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ČLÁNKY 

Adámek  Karel:  Obnovení  Karlštejna, 
str.  522,  614,  670,  738, 

Barladean  Alex,  G,:  Bessarabie, 
přel.  V,  Kroupa,  str,  143, 

Boháč  Ant.:  Slezsko,  str.  193,  280, 
355,  417,  484,  528,  606. 

Fischer  Otokar:  Dramatik  Hebbel, 
str.    398. 

Franzl  Karel:  Caveant  consules!  str, 
36,  97,   148,  218. 

Halhan  A.:  O  politických  a  hospo- 
dářských poměrech  v  Haliči,  str. 
257,  321. 

Hanuš  Stanislav:  Za  Básníkem,  str, 
65. 

Hauner  V.  J.:  Dnešní  lod  bitevní, 
její  typy  a  vývoj,  str.  129,  205,  287, 

Hoch  K.:  Válka,  národní  hospodář- 
ství a  finance,  str.  69. 

Choiek  Karel:  Projekt  slovanské  vý- 
stavy   národopisné,    str,    89. 

Chylík  Jindřich:  Důchodové  poměry 
v   českých    městech,   str.    655,  721. 

Joachim  Václav:  Úkoly  české  samo- 
správy,  str.   273,  349, 

Kepka  E,;  Dalmatské  a  bosensko- 
hercegovské  dráhy  (s  mapkou), 
str.  14, 

Kuráž  Rudolf:  Po  VI.  mezinárod- 
ním kongresu  pro  všeobecnou  a 
lékařskou  radiologii  a  elektrologii 
v  Praze,  Finále  ke  kongresu,  str. 
336,  405,  458. 

Niederle  L.:  Projekt  slovanské  vý- 
stavy národopisné,   str.   1. 

Novák  Vladimír:  Z  dějin  objevů  ant- 
arktických  (s  obrázkem),  str.  535, 
591. 

Penízek  Jos.:  O  parlamentarismu  .  str 
385,  467. 

Svojí  cestou,  str.  577, 
V  poihiiutÝch  dobách,  str.  641. 
Hotové  událostí,  s^r.  705. 

Schuster  Václav:  Moderní  střední 
stav,   str.  201. 

Stehlík  Otto:  Českobratrský  Hlasa- 
tel, str.  663. 

Stránská- Absolonová  Olga:  Ochra- 
na dělnic,  str.  513. 

Tobolka  Zdeněk  V, :  O  politickém 
vzdělání  a  občanské  nauce  str.  449.. 

Váňa  Jan:  Filosof  Montaigne,  str.  730. 

Veselý  Antonín:  Mácha  a  jeho  od- 
půrci,   str.    26, 


POZNÁMKY 

Hlídka    politická: 

Eucharistický  kongres,  str.  45.  — 
Podnět  hraběte  Berchtolda  o  úpravě 
vnitřních    tureckých    poměrů,    str.   46. 

—  Změny  na  Středozemním  moři, 
str.  47,  —  Mír  mezi  Itálií  a  Ture- 
ckem, str,  48,  —  Věci  slovenské,  str. 
48.  —  Balkán  v  ohni,  str.  106,  — 
Věci  slovenské,  str.  112.  —  Cuvaj 
nepřítel  studentů,  str,  115.  —  Nová 
situace,  str.  160,  —  Vyjasnění,  str. 
228.  —  Veřejný  život  Uherského 
Slovenska,  str.  232.  —  O  hranice 
Albánie  se  dosud  vyjednává,  str. 
300.  —  Změny  ve  Francii,  str.  301.  — ■ 
Mezi    Anglií    a    Německem,    str,    362, 

—  Na  Uherském  Slovensku,  str.  364. 

—  Balkánská  válka,  str.  427.  —  Ně- 
mecko zbrojí,  str.  429.  —  Politika 
uherských  Slováků,  str.  430,  —  Mili- 
taristická  horečka,  str,  493.  —  Mezi 
Němectvem    a   Slovanstvem,    str,   494. 

—  Dráč  a  Valona,  str.  546.  —  Zma- 
tek ve  Francii,  str.  546,  —  Z  politi- 
ckého života  na  Uherském  Sloven- 
sku, str.  549.  —  Asijské  Turecko, 
str.    618.    —   Rusko    zbrojí,    str.    619. 

—  Na  Uherském  Slovensku,  str.  620. 

—  Zemská   správní  komise,   str.   687. 

—  Život  Slováků  v  Uhrách,  str.  752, 

Hlídka  středostavovská: 

Ještě  poznámka  k  české  pozemko- 
vé politice,  str.  51,  —  Zhoršené  po- 
měry v  průmyslu  obuvnickém  a  po- 
třeba odborné  školy,  str,  52.  —  Mezi- 
národní sociální  týden  v  Curychu, 
str.  116.  —  Jubileum  Obchodnického 
spolku  Merkur,  str,  118,  —  Zakla- 
datelský ruch,  str.  119.  —  Dobudo- 
vání informačních  kursů  pro  spole- 
čenstevní  funkcionáře,  str,  164.  — 
Bytová  reforma,  str,  167.  —  Výše 
podílů  u  svépomocných  družstev  živ- 
nostenských, str.  170.  —  Výroční 
zpráva  Zemského  jubilejního  úvěr- 
ního fondu  ku  podpoře  malých  živ- 
nostníků za  r.  1911,  str.  236.  —  Třídní 
loterie,  str.  239.  - —  Malý  finanční 
plán,  str.  302,  —  Zákon  o  berních  a 
poplatkových  úlevách  pro  výdělková 
a  hospodářská  družstva  a  záložny, 
str,  306,  —  Zákonná  úprava  pokra- 
čovacího  školství  živnostenského  v 
Solnohradsku,    str.    368.     —     Úřední 


šetření  o  domácnostních  rozpočtech 
méně  majetných  tříd  v  Rakousku, 
str,  370,  —  Rozšíření  úrazového  a 
nemocenského  pK) jištění  na  námořní 
podniky  plavební  a  rybářské,  str, 
370,  —  Malý  finanční  plán,  str,  371, 

—  Bilance  Rakousko-Uherské  banky 
za  r,  1912,  str,  375,  —  Bursovní  re- 
formy v  Novém  Yorku,  str,  376.  — 
Zakladatelský  ruch  v  Rakousko-U- 
hersku  v  roce  1912.  str,  432,  —  Pří- 
pravy k  novým  obchodním  smlou- 
vám, str,  435,  —  K  reformě  osobní 
daně  z  příjmů,  str,  437,  —  Zřízení 
termínové  bursy  pro  obchody  ba- 
vlnou v  Brémách,  str,  439,  —  Ruská 
banka  pro  zahraniční  obchod,  str, 
439,  —  Nové  státní  půjčky  německé 
a  rakousko-uherské,  str,  439.  —  Ví- 
deňská   exportní   lakademic,    str,   440, 

—  Otázka  vysoké  školy  obchodní  v 
Praze,  str.  440,  —  Obrat  v  celní  a 
obchodní  politice  anglické  a  ameri- 
cké, str,  495,  —  Stavební  úvěr  pro 
střední  stav,  str.  498,  —  Reforma 
daní  domovních,  str,  499,  —  K  o- 
tázce  reformy  výstavnictví,  zvláště 
krajinského,  str.  552,  —  Změna  a 
doplnění  §  74,  živnostenského  řádu, 
str,  556,  —  Akce  o  utvoření  moder- 
ního   práva    elektrářského,    str,    558. 

—  -  Sdružení  rakouských  zaměstnava- 
telů   k    ochraně    proti    stávkám,    str. 

559,  —  Osnova  zákona  o  statistice 
nákladní      dopravy      železniční      str. 

560,  —  Návrh  na  zřízení  dopravního 
komitétu  pražského,  str,  561,  — 
Mezinárodní  konference  o  ochraně 
dělnické  v  Bernu,  str,  561,  —  Česká 
stavební  družstva  koncem  roku  1912, 
str,  563,  —  Důležitý  mezník  ve  vý- 
voji ústavu  ke  zvelebování  živností 
v  Praze,  str,  623,  —  Nová  zákonná 
úprava  ochrany  vzorků,  str.  624,  — 
Osnova  zákona  o  úrazovém  pojištění 
horníků,  str,  625,  —  Odstranění  pra- 
covní^ Jkňížky,  str,  627.  —  Třídní  lo- 
terie, str,  628.  — •  Pražské  živnosten- 
ské školy  pokračovací  ve  čtyřicátém 
roce  svého  trvání,  str,  689,  —  Česká 
stavební  družstva  koncem  roku  1912, 
str.  690.  —  Výroční  zpráva  Če- 
ského obchodního  musea,  str, 
690.  —  Novela  k  zákonu  o  po- 
platkových úlevách  při  konversích 
zápůjček,  str.  692,  —  Příčiny  nynější 
tísně  na  trhu  peněžním  a  prostředky 
k  jejímu  zmírnění,  str,  694,  —  Vyko- 
natelnost rakouských  rozsudků  v 
Uhrách,  str,  696.  —  Nové  cíle  děl- 
nického   pojištění    v    Německu,     str. 


698,  —  Činnost  živnostenských  in- 
spektorů r,  1912,  str,  756,  —  Revise 
bernské  mezinárodní  úmluvy  o  ná- 
kladní dopravě  železniční,  str.  760, 

Finanční  a  národohospodářská  hlídka: 

Změna  portugalské  měny,   str,   307. 

—  K  chystané  reformě  akciového  zá- 
kona v  Belgii,  str,  307.  —  Zřízení 
termínové  bursy  na  bavlnu  v  Bré- 
mách,  str,   308. 

Ženská  hlídka: 

Ze  ženského  ruchu,  str,  172,  — 
Ženské  hnutí,  str.  242,  —  Dívčí 
otázka,  str.  308.  —  O  významu  paní 
iKunětické-poslance,  str.  376.  —  Or- 
ganisace  ženského  hnutí,  str,  440,  — 
Péče  o  dívčí  dorost,  str.  500,  — 
Sjezd  Svazu  ženských  spolků  če- 
ských, str.  566,  —  Zájezd  delegátek 
Mezinárodní  AUiance  pro  volební 
právo  žen  do  Prahy,  str.  629,  — 
Ústředí  pro  volební  právo  žen  v  ze- 
mích   českých,    str,    699. 

Hlídka    technická: 

Elektrisace  železnic,  str.  53,  — 
Elektrisace  železnic.  II.  část.  S  obra- 
zy, str,  174.  —  Půl  milionu  kilometrů 
měří  podmořská  kabelová  síť,  str. 
244,  —  Letošní  mezinárodní  sjezd 
pro  telegrafii  bez  drátu  v  Londýně, 
str,  245,  —  Stroj  na  kladení  želez- 
ničních pražců,  str.  245,  —  Vliv  spa- 
lování uhlí  na  podnebí  Nového  Yor- 
ku, str,  246,  —  Vodní  síly  ve  Spo- 
jených státech,  str,  246,  —  Elektri- 
sace švédských  státních  drah,  str, 
246,  —  Elektrisace  meziměstských 
drah  v  Berlíně,  str,  246,  —  Henry 
Bessemer,  str,  310,  —  Nobelova  cena 
pro  fysiku,  str.  311.  —  Hnojení  elek- 
třinou, str,  312,  —  Užití  vrtule  ku 
pohonu  visutých  drah,  str,  313,  — 
Milion  patentů,  str,  313.  —  Rakou- 
ský úřad  patentní,  str,  313,  —  Nová 
zajišťovací  zařízení  v  dopravě  lodní, 
str.  378,  —  Nový  typ  parní  turbiny, 
str.  379,  —  Dynamit  v  zemědělství, 
str,  379,  —  Dělové  torpédo,  str,  503. 

—  Statistika  telefonů,  str,  503,  — 
Zužitkování  strusky  z  vysokých  pe- 
cí, str  504,  —  Výstava  elektráren- 
ského, plynárenského  a  vodárenské- 
ho odboru  Svazu  českých  měst,  str, 
570,  —  Praktický  význam  chemické 
technologie,  str.  571,  —  Dr,  Alexis 
Carrel,  str,  571.  —  Množství  vody 
na  zemi,  str,  572,  —  Otázka  cen- 
trálních nádraží  v  Praze,  str,  631,  — 


Kinematografická  kontrola  výkonno- 
stí, str,  632.  —  Zlato,  str.  632.  — 
Ramsayovo  těžení  uhelných  ložisek, 
str,  701.  —  Import  a  export  automo- 
bilů r.  1912  v  Rakousko-Uhersku, 
str.  702.  —  Náhrada  za  benzin,  str. 
702. 

Výchova  a  školství : 

Stíny  v  našem  školství,  str,  55,  — 
—  Z  paedagogické  literatury,  str. 
Naše  menšinové  školství,  str.  122,  — 
České  a  německé  učitelstvo  v  Če- 
chách, str,  180,  — -  Stíny  v  našem 
školství,  str,  183.  —  Povinná  něm- 
čina na  středních  školách,  str.  247. 
— •  Z  paedagogická  -  literatury,  str, 
248.  —  Ze  statistiky  středního  škol- 
ství v  Rakousku,  str.  314,  —  Otáz- 
ka němčiny,  str,  316.  —  Otázka  dru- 
hé české  university  na  Moravě,  str, 
568,  —  Snahy  klerikálův  v  poslední 
době,  str.  569.  —  Z  literatury  pae- 
dagogické,  str.   569, 

O   KNIHÁCH 

A)    Poesie: 

Bonaventura  Sv,;  Slavík  (přel,  No- 
votný], str,  60,  —  Brábek  Fr,  a  Vrch- 
lický J,;  Nové  překlady  básní  Pe- 
tofiho  A.,  str.  185,  —  Čelakovský 
Fr.  Lad,;  Ohlasy  písní  ruských  a  če- 
ských,, str,  703,  —  Dostál-Lutinov 
Karel:  Rýme  a  šprýme,  str,  184,  — 
Jablonský  Boleslav;  Vybrané  básně, 
str,  704,  —  Jahoda  J,;  Německo- 
brodské  motivy,  str,  184.  —  Jesen- 
ská Růžena:  K  stínům,  str,  252,  — 
Karásek  Jiří  ze  Lvovic:  Ostrov  vy- 
hnanců,  str,  123,  —  Klášterský  Ant,: 
České  ballady  a  romance  a  jiné  bás- 
ně, str.  183,  —  Ironické  siciliány, 
str,  634,  —  Low  F.  Arne:  Prosté  ak- 
kordy,  str.  183,  —  Martiala  M.  Va- 
leria;  Výbor  epigramů  (přel.  Němec 
J.),  str,  633,  —  Medek  Rudolf:  Půl- 
noc bohů,  str.  58,  —  Nebeský  Vá- 
clav Bolemír:  Básně',  fstr,  511,  — 
Osten  Jan:  Lidé  řádní  a  ledajací, 
str,  637,  —  Přibyl  Ondřej:  Padesát- 
ka z  Hané  a  Z  večera,  str,  184,  — 
Rollinat  M,:  Nervosy  (překl.  Durych 
V,),  str.  185,  —  Sova  Antonín:  Je- 
ště jednou  se  vrátíme,  str,  249.  — 
Sudek  Josef:  Matičce  své  v  ústa  zsi- 
navělá,  matičce  své  v  pozdrav  napo- 
sled, str.  184.  —  Šolc  Václav:  Lyrika, 
str.  511,  —  Tauřer:  Země  milostná, 
str.  184.  —  Vajanský  Svetozar  Hur- 
ban :    Herodes  a  jiné    básně,    str.  59. 


—  Vrchlický  Jaroslav:  Meč  Damo- 
klův,  str.   507.  —  Z  hlubin,   str.  509. 

—  Vrchlického  čítanka,  str,  510, 

B)   Dramatická   poesie: 

Novotný   Oldřich:    Beata,    str,  761. 

—  Salda  F.  X,:  Duše  a  dílo,  str.  444. 

—  Verhaeren  Emile:  Heleně  de 
Spartě,   str.   125. 

Cj  Krásná  prosa: 

de  Balzac  Honoré:  Rozmarné  po- 
vídky, str.  254.  —  Bém  Edvard:  Čer- 
ná a  zlatá,  str,  253,  —  Dejmek  Petr: 
Svatí  erotikové,  Novelly,  str,  638.  — 
Havlasa  Jan:  Stopy,  jež  nikam  ne- 
vedou, str,  252,  —  Hloucha  Joe: 
Polibky  smrti,  str,  253,  —  Holeček 
Josef:    Černohorští    junáci,    str.    188. 

—  Jesenská  Růž.:  Tanečnice,  str. 
186.  —  Kaminský  Bohdan:  Bumbr- 
líček  a  jiné  humoresky,  str.  189.  — 
Klimšová  Bohumila:  Z  čarovného 
světla,  str,  254,  —  Krejčí  F,:  Červe- 
nec, str,  634,  —  Kvedrova.  Žofka: 
Vláda  a  Marja,  str.  638,  —  Malířova 
Helena:  Jarní  rozhovory,  str.  316.  — 
Moudrá  Pavla:  Do  dívčích  let,  str, 
317.  —  Rákosí  Viktor:  Ve  lví  kleci, 
str,  254.  —  Stašek  Antal:  Otřelá  ko- 
lečka, str.  188,  —  Sumin  Jiří:  Kro- 
ky osudu,  str.  187.  —  Štika  V,:  Šťo- 
vík a  petržel,  str.  189.  —  Valičova 
Božena:  Povídka  letního  večera,  str, 
636,  —  Vodička  Bedřich:  Píseň  o 
lásce  Sulamitině  a  jiné  biblické  po- 
vídky, str.  637.  —  Vondruška  Fe- 
lix: Vyděděná  str.  636.  —  Wenig 
Adolf:   O   černé  hodince,   str.  254.  — 

DJ   Feuilletonistika: 

Vajanský  Svetozar  Hurban:  Doma 
i  na  cestách,  str,  317. 

E)  Literární  historie: 

Nové  kapitoly  z  dějin  literatury 
české,  str,  381.  —  Adámek  Káisl: 
Z  osmnáctého  věku,  str.  62.  —  Ar- 
bes Jakub:  Theatralia,  str.  63,  — 
Horák  V,:  Rukopis  Králodvorský, 
str,  63.  —  Hýsek  Miloslav:  Literární 
Morava  v  letech  1849—1885,  str.  61. 
Sýkora  O,,  J,  J,  Rousseau  a  jeho 
Nová  Heloise,  str.  64,  —  Vlček  Ja- 
roslav: Několik  kapitolek  z  dějin 
naší    slovesnosti,   str.   380. 

F)  Filosofie  a  dějepis: 

Drobné  spisy  E.  Chalupného:  II. 
Studie  o  Otakaru  Březinovi  a  ji- 
ných   zjevech    českého   umění   a    filo- 


sofie,  str.  64,  —  Psychologie  bez 
duše,  str.  255.  —  Jorga  N.:  O  ději- 
nách   Turecké    říše,    str.    383. 

G)  Spisy  poučné: 

Dr.  Andreas  v.  Máday:  Versuch 
einer  neuen  Theorie  von  den  Staa- 
tenverbindungen,    str.    318. 

VÝTVARNÉ    UMÉNÍ 

II.  výstava  uměleckého  sdružení 
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Dr.  L.  NIEDERLE: 
PROJEKT  SLOVANSKÉ  VÝSTAVY  NÁRODOPISNÉ. 

SLOVANSKÁ  DĚDINA. 

Projektovaná  národopisná  výstava  slovanská  má  míti  v  sobě 
oddíl  nad  jiné  důležitý:  výstavní  dědinu  slovanskou,  totiž  výběr 
domů  a  staveb  lidových,  charakteristických  pro  jednotlivé  ná- 
rody a  združených  v  skupiny  v  podobě  sel.  Ukáže-li  systema- 
tická výstava  nejen  to,  co  je  charakteristické,  ale  především 
to,  co  je  zvláštní  a  vynikající  v  jednotlivých  oborech  a  chvílích 
bytu  slovanského,  má  dědina  méně  exklusivní  ráz,  ale  za  to 
bližší  a  intimnější,  chtíc  předvésti  byt  tak,  jak  jej  vidíme  v 
životě  normálním  a  celý.  Jsou  to  celkové  obrazy  normálního 
života  a  v  obvyklém  prostředí,  které  nám  předvádí  věrně  před- 
vedený dům  nebo  dvůr  z  toho,  onoho  kraje,  oživený  příslušnými 
hospodáři.  Ovšem,  mají-li  býti  předvedeny,  dlužno  znáti  celý 
byt  a  vybrati  z  něho  právě  to,  co  je  typické  a  normální,  a  ne 
to,  co  nese  exklusivní  ráz,  co  je  zvláštní  nebo  vynikající. 

Sestaviti  tento  obraz  není  lehkou  úlohou.  Je  v  celku  málo 
zpracováno,  nebo  jsou  práce  tak  nepřístupné,  že  snad  mají 
jednotliví  lokální  badatelé  výborný  přehled  o  svém  materiálu 
—  to  platí  na  př.  o  Rusku  neb  Balkáně  —  ale  obrazu  celko- 
vého není,  a  ovládnouti  celou  slovanskou  látku,  roztříditi  ji 
podle  vnitřní  i  vnější  souvislosti,  vybrati  z  ní,  co  je  pro  všechny 
Slovany  význačné  a  důležité,  i  to,  co  je  důležité  a  typické  pro 
jednotlivé  národy  vzhledem  k  ostatním,  rozlišiti  v  tom,  co  je 
staré  a  původní  od  nového  a  cizího  a  počítati  při  tom  s  danými 
poměry  finančními  —  neboť  pro  výstavu  dlužno  tvořiti  vždy 
jen  obm^ezený  výběr  —  tak  aby  přece  celek  byl  úměrně 
rozčleněn  a  v  celkovém  svém  vývoji  předveden  —  to  je  vše 
úloha  dosti  těžká,  které  se  nesnadno  vyhoví,  a  kterou  snad 
jednotlivec  dnes  není  ani  s  to  provésti.  Ale  jelikož  je  nutno, 
aby  někdo  pořídil  aspoň  podklad  pro  tuto  práci,  která  se  pak 
může  ověřiti,  doplniti  a  opraviti,  pokouším  se  o  ni  v  této  stati. 
I  kdyby  shodou  nepříznivých  okolností  nedošlo  k  slovanské 
výstavě  v  Praze  r.  1916,  dojde  k  ní  časem  na  jisto  jinde  — 
nejspíše  v  Petrohradě  nebo  Moskvě,  neboť  zůstane  pro  budouc- 
nost vždy  jedním  z  hlavních  projevů  ne  sice  slovanské  politiky 
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a  slovanské  vzájemnosti  —  ale  aspoň  slovanské  vědy.  A  tu 
projekt,  který  pro  Prahu  sestavujeme,  bude,  myslím,  vždy  i 
jinde  vítán,  poněvadž  všude  bude  moci  posloužiti  za  východisko, 
z  něhož  bude  možno  podle  nových  poměrů  vyjíti,  opravovati 
a  tvořiti  dále.  Proto  neplatí  tento  článek  pouze  projektované 
výstavě  pražské,  nýbrž  každé  národopisné  výstavě  slovan,  vůbec. 

Má-li  výstavní  dědina  podati  správný  přehled  typů  příbyt- 
kových a  býti  správným  ethnografickým  obrazem  slovanského 
bytu,  dlužno  ji  sestaviti  se  zřetelem  k  principu  vývojovému, 
totiž:  uvědomiti  si  při  tom,  co  bylo  základem  domu  slovanskému 
a  jak  se  z  toho  základu  vyvinuly  dále  všechny  druhy  domů, 
které  dnes  vyznačují  jednotlivé  národy  nebo  jednotlivé  kraje 
slovanské.  Abychom  to  správně,  přesně  a  do  podrobností  vy- 
stihli, bylo  by  třeba  znáti  podrobně  a  přesně  i  dnešní  typy  i 
jejich  historický  vývoj  od  nejstarších  dob.  Ale  v  obou  směrech 
poznání  slovanského  domu  ještě  daleko  není  úplné,  a  prohlou- 
bení našich  vědomostí  a  ovládnutí  celku  čekáme  namnoze  teprve 
od  prací  výstavních.  V  studiu  historického  vývoje  předstihli 
nás  dokonce  Němci,  i  pokud  se  týče  dějin  samotného  slovan- 
ského domu  —  uvádím  aspoň  jména  R.  Henninga,  A.  Meitzena, 
Rud.  Meringera,  K.  Rhamma.  A  v  druhém  směru  bylo  dosud 
vykonáno  také  poměrně  málo,  neboť  ještě  rozsáhlé  lány  slovan- 
ského světa  zůstávají  nezpracovány  a  neznámy.  Nejlépe  známe 
ještě  oblast  slovinskou  a  českou,  k  nimž  se  druží  v  posledním 
čase  i  Srbsko  znamenitým  sborníkem  Naselja  srpskich  zemalja, 
vydávaným  podle  plánu  a  vedením  prof.  J.  Cvijiče  v  Bělehradě 
tak  soustavně  a  tak  čile,  že  za  nedlouho  budou  končiny  mezi 
Timokem,  Skoplem  a  Adriatickým  mořem  relativně  snad  nej- 
lépe známy  z  celého  slovanského  světa.  Dosti  bylo  psáno 
o  polském  domě,  ale  nesoustavně,  tak  že  si  nelze  dosud  utvořiti 
výstižného  obrazu  celkového  a  ještě  méně  víme  o  Rusi,  o  níž 
bychom  my  na  západě  věděli  pramálo,  nebýti  nedávné  svědomité 
a  ohromné  prácf>  Rhammovy,  která  sebrala  téměř  vše,  co  bylo 
mimo  Rus  přístupno  z  tohoto  materiálu.  Nejméně  známe  Bul- 
harsko a  bylo  by  zajisté  vděčným  a  velmi  cenným  úkolem  bul- 
harské akademie  nebo  sofijského  ministerstva  osvěty,  kdyby 
organisovaio  podobnou  práci  popisnou,  jakou  vytvořil  geografický 
ústav   university   bělehradské   pro   sousední    Srbsko. 

Uvádím  to  vše  předem,  aby  bylo  viděti  —  což  ostatně  spe- 
cialistům je  známo  —  že  podati  dnes  dokonalý  obraz  a  pře- 
hled typů  slovanského  domu  je  nemožno  a  ještě  dlouho  nebude, 
Dlužno  se  spokojiti  jen  s  tím,  co  je  k  disposici.  Ale  konečně 
toho  není  dnes  tak  málo,  aby  z  toho  nevzešel  obraz,  který  sice 
budoucí  badání  v  detailech  opraví  a  doplní.;  ale  který  koncem 
konců  v  celku  svém  a  v  hlavních  rysech  nedozná,  myslím,  znač- 
nějších změn. 
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Staroslovanský  dům  vyšel  ze  základu  zcela  jednoduchého. 
Nejstarší  dům,  který  můžeme  sledovati  historickou,  linguisti- 
ckou  i  archaeologickou  cestou,  byla  podzemní  (asi  1 — 2  m.  v  zemi 
zapuštěná)  chýše  o  jedné  větší  místnosti,  v  níž  plál  oheň  na 
ohništi,  přikrytá  špičatou  nebo  hřebenovitou  střechou  a  opatřená 
krytým,  vchodem  do  vnitřka.  To  byl  asi  typ  t,  zv,  zemnice,  která 
byla  rozšířena  u  prostého  lidu  slovanského  až  do  poloviny 
I.  tisíciletí  po  Kr.  A  jest  zjevem  nesmírně  zajímavým,  že  přes 
všechen  pokrok  civilisace,  který  zatím  ovládl  Evropou,  dosud 
se  zachovaly  takovéto  primitivní  typy  příbytků,  na  př.  v  Srbsku 
a  Bulharsku  [burdel),  v  Rusku  (zemljanka),  ba  i  u  nás  v  kopa- 
ničárských  Karpatech  a  bude  zajisté  jedním  z  prvních  úkolů 
výstavy,  aby  je  předvedla  při  jednotlivých  národních  odděleních. 

Během  I.  tisíciletí  po  Kr.  a  hlavně  kolem  poloviny  jeho, 
Slované,  kteří  dříve  ještě  na  pólo  nomadisovali,  ustálili  se  v 
pevných  sídlech,  čímž  nastala  i  nová  perioda  jejich  domu.  Pří- 
bytek pří  tom  doznal  řady  změn  jednak  čistě  vnitřním  vývojem, 
souvisícím  se  zpevněním  sídel:  byl  stavěn  nákladně  ji  a  ma  stálo, 
byl  zdvižen  nad  povrch  země,  nastala  potřeba  členiti  jej  uvnitř 
i  ohrazovati  pevněji  zevně.  Na  druhé  straně  doznal  však  1 
prvního  pronikavého  vlivu  cizího,  a  sice  z  germánského  západu, 
kterým  se  pomalu  měnil  starý  vnitřní  prostor  s  ohniskem  v  novou 
,, jizbu"  s  pecí.  Vznik  a  původ  jednotlivých  těchto  detailů  není 
ještě  dokonale  znám,  ale  připadá  (tak  myslím  aspoň  z  něko- 
lika důvodů)  asi  do  druhé  poloviny  I.  tisíciletí.  Tím  vším  z  pů- 
vodní jednoduché  zemnice  o  jediném  prostoru  ohniskovém  vznikl 
dům  postavený  nad  povrchem  země  se  stěnami  pletenými  a 
ohozenými,  nebo  z  trámů  svázanými  (do  sloupů  i  na  vazbu), 
který  měl  uvnitř  větší  jizbu  s  dveřmi  ve  straně  štítové  a  vedle 
dveří  pec,  z  níž  vycházel  kouř  do  jizby,  do  podstřeší  a  střechou 
ven  (t.  zv.  dymnice].  Před  jizbou  vyvinula  se  předsíň,  nebo 
lépe  řečeno  síň  (stsl.  sěň  nebo  také  *pritvor). 

Také  tento  druhý  základní  typ  jednodílné  dymnice  udržuje 
se  místy  houževnatě  po  dnešní  den.  Až  do  XIX.  st.  byl  ještě 
na  mnohých  místech  rozšířen  a  teprve  v  tomto  století  rychle 
zanikal.  Jen  Balkán  zůstal  v  jádru  svém  ještě  na  stupni  vůbec 
starším  proto,  že  tamější  kuča  nepodlehla  vlivu  germánské  jizby 
s  pecí  a  zachovala  v  celku  (až  na  stavby  nové)  původní  typ 
ohniskový,  jaký  si  Slované  přinesli  tam  ze  severní  pravlasti 
v  průběhu  I. — VI.  století  po  Kr. 

Třetí  velká  perioda  dalšího  vývoje .  počala  asi  koncem 
I.  tisíciletí  a  trvala  až  do  století  minulého.  Je  dlouhá  a  nedo- 
vedeme jí  zatím  podrobněji  děliti.  V  ní  slovanský  dům  prodělal 
nejvíce  změn  a  největšího  rozvoje.  Do  ní  spadá  nejen  vývoj 
dvorců  knížecích,  hradních  a  domů  městských,  nýbrž  i  velmi 
rozmanitý  a  složitý  vývoj   lidového   domu  selského.  Dalo  se  to 
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Opět  jednak  vnitřní  samorodnou  differenciací,  jednak  víivy 
cizími.  Při  tom  můžeme  pozorovati  zejména  tyto  silné  vlivní 
proudy  a  vzniklé  z  toho  význačné  oblasti: 

1.  Celý  západ  Slovanstva  podlehl  vlivu  domu  franckého 
(hornoněmeckéhc)    až  na  severní  končiny  baltické,   které 

2.  přejaly  více   z  charakteristiky  typu   saského; 

3.  rozsáhlá  oblast  severu  ruského  podlehla  vlivu  nordi- 
ckému,  ne  sice  v  té  míře,  jak  soudí  Rhamm,  ale  přece  v  takové, 
že  se  jím  severní  dům  velkoruský  dosti  odlišil  od  jihoruského 
a  západního; 

4.  na  jih  konečně  působily  zase  silněji  vlivy  autochthonní 
a  římskobyzantské,  ale  vliv  tento  dosud  blíže  osvětlen  není. 

Nejdůležitější  objevuje  se   dnes   oblast  první   a   třetí, 

Z  franckých  vzorů  přejal  slovanský  dům  selský  a)  nové 
ohnisko  do  síně  (vznik  kuchyně),  h)  kachlová  kamna  do  jizby, 
c)  vytápění  peci  a  kamen  ze  síně  resp.  z  kuchyně,  d)  komoru^) 
a  e)  řadu  jiných  drobných  detailů  v  nářadí  a  v  názvosloví.  Český, 
lužický  a  slovinský  dům  je  téměř,  úplně  a  všude  (až  na  výjimky 
v  horách)  pod  tímto  vlivem,  polský  jen  z  části  na  západě;  ruský 
zůstal  téměř  nedotčen  (vyjímajíc  staré  kolonie  německé  a  jejich 
okolí,  na  př,  v  jekatěrinoslavské  gubernii).  Velmi  zajímavý  obraz 
poskytuje  slovanský  Balkán,  kde  můžeme  sledovati  jak  teprve  v 
průběhu  minulého  a  tohoto  století  staré  typy  kuče  s  ohniskem  mě- 
nily se  v  nové,  ne  ovšem  již  francké,  nýbrž  ,, moderní",  přibírajíce 
ke  kuči  světnici  (soba)  s  pecí  nebo  kamny  (furuna,  peč)  a  jiné 
detaily,  s  řadou  nových  komnat,  a  měníce  starou  kuču  v  kuchyni. 

Co  všechno  přejal  ruský,  zejména  velkoruský  dům  z  nor- 
dických  vzorů  (hlavně  prostřednictvím  normanských  Rusů  v  po- 
sledních stoletích  I,  tisíciletí  po  Kr.),  nemůžeme  říci  s  bezpeč- 
ností. Suma  výpůjček,  kterou  udává  K,  Rhamm,  je  příliš  veliká 
a  dlužno  z  toho  leccos  vypustiti.")  Ale  jinak  o  tomto  vlivu  ne- 
třeba pochybovati,  a  zdá  se,  že  mu  děkuje  velkoruský  dům  zvý- 
šení do  patra  a  jiné  detaily  uvnitř  jizby  z  části  s  tím  spojené. 
Ať  je  tomu  však  jakkoliv,  jisto  zůstává,  že  se  v  severní  polovině 
Rusi  utvořila  zcela  zvláštní  oblast  domu  velkoruského,  repre- 
sentovaná hlavně  t.  zv.  patrovým  typem  novgorodsko-archangel- 
ským  o  patře  se  zajímavou  dřevěnou  architekturou.  Hranice  jeho 
stanovil  první  Rhamm. 

Máme-li  na  zřeteli  tyto  hlavní  rysy  vývojové  a  dále  to, 
pokud  a  jak  v  rámci  jejich  tvořila  se  ještě  řada  menších  pod- 


')  Dlužno  však  podotknouti,  že  slovanský  dům  dospíval  zatím  i  jinde 
zcela  samostatně  k  vývoji  komory  t,  j,  nové  místnosti  obytné,  ale  chladné, 
která  sloužila  zároveň  za  skladiště  různých  potřeb.  Dalo  se  to  připojováním 
staroslovanské  kleti  k  domu,  Klěf  původně  byla  budova  pro  zásoby  mimo 
příbytek  stojíc  a  už  odedávna  uvnitř  rozdělená  na  přízemí  a  patro. 

^)   Sriv.  můj  referát  ve  Věstníku  Národopisném  1912,  str.  180, 
4 


Dr.  L.  Niederle :  Projekt  slovanské  výstavy  národopisné 


typů  lokálních,  význačných  pro  určité  kraje  nebo  kmeny  slovan* 
ské,  můžeme  si  sestaviti  asi  následující  výčet  typů  a  podtypů, 
které  by  bylo  záhodno  předvésti  na  'slovanské  výstavě  národo- 
pisné, má-íi  v  ní  býti  ,, slovanská  dědina"  (nebo  lépe  řečeno 
,, slovanské  dědiny")  obrazem  celého  vývoje.  Vyjdeme  od  Ruska 
a  Polska,  kde  je  kolébka  a  centrum  slovanského   domu. 

I.  RUSOVÉ. 

Zde  je  nutno  předně  i  na  výstavě  rozlišiti  oblast  velkoruskou 
od  maloruské  a  ve  velkoruské  další  dvě  oblasti:  severní  s  nov- 
gorodsko-archangelským  typem  domu  patrového  a  jižní  s  domem 
přízemním,  blížícím  se  k  maloruskému  typu  (a  vůbec  staroslo- 
vanskému), k  němuž  náleží  i   dům  běloruský. 

V  severní  velkoruské  oblasti  charakterisované  Jomem  o  patře 
se  štítem  do  ulice  a  v  něm  s  3  typickými  okny  máme  předně 
na  západě  typ  novgorodský  vlastní,  v  užším  slova  smyslu  s  od- 
děleným dvorem,  a  dále  k  východu  a  k  severu  dva  jiné,  které 
se  liší  tím,  že  je  u  nich  patrový  příbytek  spojen  v  jeden  velký 
svaz  s  budovami  hospodářskými;  je  v  nich  vše  jaksi  pod  jednou 
velkou  střechou.  U  těchto  svazů  rozeznal  Rhamm^)  dva  typy 
v  oddělených  oblastech:  při  jednom  je  dům  spojen  s  dvorem  ve 
směru  délky,  tedy  v  jedné  řadě  (v  gub.  archangelské,  olonecké 
i  vclogodské),  při  druhém  vzadu  na  šířku,  ve  dvou  řadách,  takže 
štíty  jsou  v  jedné  ploše,  (tak  hlavně  v  gubernii  jaroslavské,  volo- 
godské  a  kostromské).  To  Jsou  první  tři  typy  k  předvedení  i  s 
celým  dvorem,  při  čemž  u  novgorodského  záhodno  bude  před- 
vésti charakteristický  mlat  krytý  se  sušírnou  {riga  s  pecí  nebo 
menší  ovin  bez  pece),'^) 

K  těmto  třem  typům  severe velkoruským  přistupuje  pak  jižní 
velkoruský  dům  z  gub.  tulské  nebo  orlovské,  tvořící  přechod 
jednak  k  běloruskému  jednak  k  maloruskému  domu  přízemnímu, 
bez  štítu  svislého,  se  střechou  na  čtyři  okopy,  slámou,  krytou 
a  stojícímu  už  podélnou  stěnou   do   ulice.    (Rhamm   156.) 

V  celé  jižní  a  jihozápadní  Rusi  vládne  jeden  typ  základní 
předešlému  podobný  a  z  části  odpovídající  prastarým  poměrům 
(Rhamm  134  sL).  Je  to  běloruská  a  maloruská  chata,  nízká, 
přízemní,  se  střechou  slaměnou,  zevně  i  uvnitř,  ať  je  stavěna  v 
sloupy  nebo  na  vazbu,  ohozená  hlinou  a  obílená,  základního 
trojdílného  plánu  s  komorou  —  síní  —  a  chatou  (jizbou),  v  níž 
je  charakteristická  pec  a  vedle  ni  pol  (lešení  k  spaní)  u  stěny. 
Tento  typ  by  měl  býti  zastoupen  aspoň  1.  z  Bělorusi,  při  němž 
by  bylo  nejvhodněji  vystavěti  i  vesnickou  běloruskou  lázeň  parní 

^)  K.  Rhamm,  Germ,  Altertíimer  aus  der  slaw.-f'nn,  Urheímat.  I. 
(Brunšvík   1910)    17  si. 

*)  Srv.  vzor  v  Živ,  Star.  IX.  426.  .         "    . 
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[banja]  —  2,  z  Malorusi  od  Kijeva,  a  snad  i  3.  z  poltavské  Ukra- 
jiny, 4.  kozačkou  stanicí  od  Kubáně^),  5-  malou  stepní  chatou 
z  nabíjených  stěn  {mazánka,  chata  na  topor).  Od  typické  ukra- 
jinské chaty  liší  se  rusínské  stavby  horalské  v  Karpatech,  připo- 
jujíce se  na  horský  typ  slovenský  a  polský.  Stačilo  by  představiti 
statek  huculský  od  horního  Prutu  nebo  z  Marmaroše  s  celým 
bohatě  sť>   7vláštním   uměleckým   stilem   vyzdobeným  vnitřkem*"). 

Jako  prastarý  základní  typ  ruský  vůbec  patřila  by  sem 
ještě  zemljanka  z  Podněpří,  a  zajisté  by  velice  zajímalo  veřej- 
nost, kdyby  se  nejlepší  znalec  ruský  V.  Chvojka  (náš  krajan), 
kustos  kijevského  musea,  odhodlal  předvésti  na  výstavě  i  rekon- 
strukci některého  jím  vykopaného  domu  slovanského  z  X. — XI. 
stol.,  na  př.  z  Kijeva  nebo  z  Bělgorodu. 

To  by  celkem  dělalo  pro  Rusy  13 — 14  selských  domů  a 
statků,  v  nouzi  mohly  by  se  vypustiti  asi  3 — 4  typy  podružnější. 

II.  POLÁCI. 

Hůře  jsme  na  tom,  máme-li  učiniti  náležitý  výběr  domů 
polských,  poněvadž  přes  značnou  řadu  drobných  prací  není, 
pokud  vím,  celkového  přehledu  s  náležitým  rozlišením  všech 
typů,  které  se  v  Polsku  vyvinuly,  I  Karlowicz  ve  spisu  ,, Chata 
polská"  (Varš.  1884)  rozlišoval  ještě  zcela  nedostatečně;  lépe 
dělil  Puszet,  ale  u  něho  převládalo  při  tom  hledisko  konstruk- 
tivné a  ne  ethnografícké  a  vývojové.^) 

V  Polsku  máme  především  místy,  hlavně  v  pásu  podkarpat- 
ském zachovaný  primitivní  typ  dymnice  (kurna  chata)  jedno- 
iizbové,  z  něhož  bude  nutno  odněkud  vzíti  příklad  a  sice  typu, 
který  má  pouze  jizbu  a  síň,  bez  komory,  tedy  ne  ve  smyslu 
Puszetově.  Jinak  však  vidíme  po  celém  Polsku  ovládati  vyvinu- 
tější domy,  bud  s  komorou  vedle  síně,  nebo  s  druhou  jizbou  od 
prve  „černé",  označovanou  za  jizbu  ,, bílou",  ,, světlou"  —  tedy 
typ,  který  zove  Puszet  symetričně-dvou jizbovým.  Ten  dlužno 
bude  předvésti  před<>vším  domem  z.  Podhalu,  tímto  nejkrás- 
nějším výtvorem  polského  stavitelství  a  vůbec  umění  lidového, 
se  zachovanými  vlivy  gotickými,  o  němž  dí  Matlakowski,  že 
stanoví  zároveň  ideál  logické  konstrukce  v  každém  svém  detailu. 
O  vzory  podle  díla  VI.  Mattakowského  ,,Budownictwo  ludowe  na 
Podhalu"  (Krakov  1892)  nebude  nouze. 

Z  ostatních  v  Polsku  vyvinutých  forem  nejznámější  je  se- 
verní typ  kujavsko-mazursko-pomořský  s  typickou  podsíní  o 
sloupech  ve  štítu,  jež  by  bylo  nutno  předvésti  aspoň  jednoduchou 

')   Tu  by  mohla   ovšem   doplniti   i  velkoruská  kozácká  stanice   terecká, 
•)  Stv,  Šuchevič    ryn,yjJtin,HHa     I.  86  si, 

^)  Puszet  L.,  Studya  nad  palskim  budownictwem  drewnianem  I. 
(Krakov  1903.) 
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chatou  kujavskou  od  Vieluně  na  Noteči,  s  podsíní  (przytap)  ro- 
hovou a  rozlehlým  statkem  z  Pomoří  (kašubským),  na  př.  od 
L^borku,  event.  i  statkem  z  pruského  Mazurska,  na  př.  od 
01ecka«). 

Srv,  též  vzory  v  díle  K.  Moktowského  Sztuka  ludowa  w 
Polsce  I.  (Lvov  1893)  290  si.  K  nim  by  se  vhodně  pojila  ozdobná 
chata  Kurpiů  z  pusty  ostrol^cké  (Moklov\rski  293).  Dále  by  ná- 
leželo vzíti  z  Velkopolsky  ještě  aspoň  dva  typy  z  Poznaňská, 
jeden  starší,  stavěný  z  hliněných  stěn,  nebo  ,,w  szachulec",  jejž 
Kolberg  má  pro  tento  kraj  za  původní,  druhý  novější  zděný  „w 
mur  pruski"  a  nějakou  chatu  z  východu,  z  polského  Podlasí. 
Z  Malopolska  náleželo  by  vzíti  ještě  dům  slezský,  vytvořený 
pod  vlivem  německým. 

Konečně  nezbytným  doplňkem  polského  oddělení  byl  by 
ještě  maloměstský  dům  dřevěný,  s  podsíní  a  s  charakteristicky 
ozdobně  vytvořenou  loggií  [wystawa]  ve  štítu,  asi  toho  rázu, 
jaké  okreslil  před  lety  Matějko  z  Wišnicze  u  Krakova  (před 
požárem  tohoto  města)  nebo  V.  Gerson  z  Piotrkówa,  Krásné 
vzory  nalézáme  na  př.  v  Jabloňově  a  vůbec  v  okolí  Kolomyje.  ^) 

V  celku  pro  Polsko  10 — 11  typů. 

ni.  LUŽICE. 

V  malé  Lužici  panuje  opět  jeden  základní  typ  francký,  ale 
velké  ethnografické  rozdíly,  které  vůbec  oddělují  od  sebe  Horní 
a  Dolní  Lužici  a  zejména  severní  Blata  od  Horní  Lužice  na  jihu, 
vedou  nás  k  tomu,  abychom  předvedli  typ  z  obou  zemí,  jeden 
hornolužický  a  jeden  blatský,  roubený,  v  němž,  jak  se  zdá,  za- 
chovala se  forma  starší,  jako  vůbec  Blata  mají  v  sobě  mnohem 
více  starobylosti.  Z  jihu  by  se  mohla  vzíti  chalupa  na  př.  z  Krje- 
bje  nebo  Milorazi,  Třelna,  z  Dolní  Lužice  nějaký  příbytek 
se  zajímavou  komorou  o  patře  z  Bórkowr  nebo  Janšojců.^^) 

IV.  ČECHOVÉ  A  POLÁCI. 

Pro  poznání  československého  domu  nabyli  jsme  neoceni- 
telných zkušeností  Národopisnou  výstavou  r.  1895,  jež  byly  do- 
plněny řadou  pozdějších  studií  tak,  že  český  dům  a  jeho  rozvoj 
známe  relativně  velmi  dobře.  Celá  téměř  naše  oblast  podlehla 
vlivu  sousedního  domu  německého;  český  dům  má  základ 
fraincký,  rozlišený  jen  podle  lokálních  nebo  kmenových  oblastí 
na  řadu  typů. 

^)  Detleisen,  Bauernháuser  und  Holzkirchén  aus  OštprcuBeii  (Berlín 
1911)   Tab,   14. 

'*)  Srv.  Moktowski,  Sztuka  448  si.  a  Gloger  Budownictwo  drzewne  w 
dawnej  Polsce  I.   (Varš.   1907—09)   210  si, 

'")   Srv,  Černý  A.,  Wobydl  tuž.  Serbow  (Budyšin  1889)  10, 
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Ale  vedle  toho  zachovaly  se  i  u  nás  ještě  staré  původní 
formy  domácí  bez  vlivu  cizího,  ha  i  formy  nejprimitivnější,  které 
na  výstavě  scházeti  nemohou,  tím  spíše,  že  r.  1895  právě  ony 
zastoupeny  nebyly.  Je  to  předně  kopaničárská  zemnice  rázu 
téměř  praehistorického,  jaká  v  několika  zbytcích  existuje  ještě 
s  moravské  strany  Karpat  v  Lopeniku  nebo  na  Zítkové  (hojněji 
na  druhé  straně  uherské)  a  dále  jednodílná  dymnice,  jejíž  vzor 
mohl  by  se  vzíti  buď  opět  z  Kopanic  nebo  ze  sousedního  Va- 
lašska. 

Z  ostatních  lokálních  forem  franckého  typu  bylo  by  zá- 
hodno  z  Čech  předvésti  následující:  1.  chodsky  statek  s  rázem 
starožitným  a  se  zajímavým  srubem,  2,  středočeský  od  Plzně 
nebo  od  Prahy,  3.  slánský  podlehlý  silně  vlivům  sousední  tekto- 
niky německé,  4.  podkrkonošský  přízemní  nebo  patrový  a  zá- 
roveň nějaký  příklad  naší  nejkrásnější  architektonické  orná- 
mentiky  a  5.  ohrazený,  tvrz  připomínající  statek  z  východních 
Čech,  z  vysočiny  českomoravské.  Z  Moravy  a  Slezska  stačí 
předvésti  1.  hanácký  grunt,  jako  prototyp  bohaté  a  široké  Hané, 
2.  starý  statek  z  dolního  Slovenska  s  přistavenou  komorou  a 
žudrem  s  příslušnými  budovami  hospodářskými  a  s  připojenou 
sušírnou,  jak  jsem  jej  popsal  ve  Věstníku  Národopisném  1912 
(tento  starobylý  typ  nebyl  vůbec  na  Národopisné  výstavě 
r.  1895),  3.  modernější  malovanou  chalupu  z  Podluží,  ze  severu 
pak  4.  lašskotěšínskou  chalupu  z  Orlové  a  5.  nějaký  statek  se 
srubem  z  opavského  Slezska, 

Valašské  fojtství,  známé  z  výstavy  r,  1895,  ač  je  typické, 
mohlo  by  býti  tentokráte  nahrazeno  statkem  z  uher.  Karpat,  na 
př.  z  Oravy,  k  němuž  by  bylo  nutno  z  Uher  připojiti  znovu  za- 
jímavý dům  z  Číčman  v  Nitře  a  snad  nějaký  bohatší  typ  od 
Dunaje,  z  okolí  Prešpurka.  V  celku  bylo  by  z  Čech  12  a  ze  Slo- 
venska uherského  3  stavení,  počet  proti  počtu  na  Národopisné 
výstavě  českoslovanské  sice  omezený,  neboť  v  rámci  celé  vý- 
stavy slovanské  nelze  jíti  dále,  ale  za  to  doplněný  typy  novými 
a  důležitými.  Ostatně  i  zde  v  nouzi  mohl  by  se  podaný  výčet 
zkrátiti  na  př,  o  statek  středočeský,  slánský  a  prešpurský. 

V.  SLOVINCI. 

Díky  řadě  prací  M.  Můrka,  J.  Bunkera  a  J.  Lokara  známe 
poměrně  velmi  dobře  i  hlavní  formy  domu  siovi  ského, 
podlehlého  jinak  vzorům  hornoněmeckým,  až  na  oblast  jižní 
přímořskou,  na  jih  od  Tolminu,  kde  i  slovinský  dům  náleží  ro- 
mánskému typu  „adriatickém.u", 
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Na  výstavě  bylo  by  nutno  předvésti  předně  dymnici  z  jižní- 
ho Štýrska  nebo  z  dolních  Korutan,  v  níž  se  udrželo  ještě  při 
peci  v  jizbě  otevřené  ohnisko  místo  kamen  kachlových.  Je 
ostatně  zajímavo,  že  se  tento  prastarý  typ  udržel  právě  na  hra- 
nici nejsilnějšího  boje  slovinsko-německého  a  že  jej  udržely  i 
kraje  germanisované,  na  př.  v  Pomuří  u  Mariboru.  Dalším  čí- 
slem měl  by  býti  rozlehlý  alpský  dům  z  horních  Korutan,  na  př, 
z  Bohinje,  spolu  s  příslušnou  pastýřskou  chýší.  Tento  typ  má 
ohniště  v  síni  [véža]  a  kotel  nad  ním,  v  jizbě  kamna  kachlová. 
Z  jižního  Štýrska  nebo  z  dolní  Krajiny  hodilo  by  se  dále  před- 
vésti: malý  domek  z  vinohradů  (hisek),  eventuelně  i  dům  z  Bě- 
lokrajiny,  popsaný  Lokarem,  ukazující  přechod  k  Chorvatsku 
a  konečně  z  Gorice  zmíněný  již  typ  románský,  zděný,  s  plochou 
střechou  a  s  krbem  (komínem).  Celkem  ze  Slovinska  6  typů, 
event.  aspoň  4  (bez  hisku  a  belokraňského  domu). 

VI.  SRBOVÉ  A  CHORVATI. 

Se  srbským  domem  seznámili  jsme  se  v  posledních  letech 
velmi  dobře,  dík  už  výše  vzpomienutému  slovníku  Cvijlčovu 
„Nasel ja  srpskich  zemalja'.  Opírajíce  se  o  tento  materiál,  mohli 
bychom  srbský  dům,  jenž  se  v  různých  končinách  Srbska  — 
Chorvatsko  vlastní  zatím  nečítajíc  —  rozvinul  ve  velkou  řadu 
typů,  předvésti  asi  takto; 

Srbové  zachovali  předně  dosti  typů,  které  nám  představují 
konservované  nejprimitivnější  tvary.  Jsou  to  na  katunech  ko- 
lihy pastýřské,  dále  starobylé  příbytky  vesnické  polopodzemní, 
drnem  nebo  kůrou  kryté,  t.  zv.  sibary,  krivače,  lubary  a  dále  kuže- 
lovité  savardaky  nebo  dubirogy  spolu  s  košarami  [tor]  pro  do- 
bytek. Nalézáme  je  ještě  na  mnohých  místech  Srbska,  nebo  jsou 
aspoň  jejich  pamětníci.  Mohla  by  se  vzíti  na  př.  krivača  {kri- 
vulja)  z  Levče  u  Moravy  (Naselja  11.467),  savardak  z  Dro 
njaků  (Nas.  I,  tab,  17,  21),  koliba  buď  hercegovsko-černohorská, 
dragačevská    nebo  východně  srbská   (pojata). 

Druhou  sérii  typů  poskytuje  kuča  domácího  původu,  na 
různých  stupních  vývoje  a  podle  krajů  rozrůzněná.  Sem  by  ná- 
ležel předně  typ  starý  s  jednodílnou  kučí  bez  soby,  na  př,  slá- 
mou krytá  bronara  z  Dragačeva  (Nas.  I.  60),  kamenná  kuča  z 
Bilečska  v  jižní  Hercegovině,  v  níž  se  shledáváme  zároveň  s 
velíce  zajímavými  počátky  vnitřního  dělení  pomocí  přehrad 
(Nas.  II.  732),  Jižní  tento  typ  hercegovský  čítá  se  už  k  typu 
románskému. 
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V  třetí  sérii  máme  před  sebou  kuče  novější,  které  mají  vyvi- 
nutou sobu  s  pecí  nebo  s  kamny  vedle  vlastní  klice  (kuhinja). 
Ty  by  měly  býti  zastoupeny  1.  typem  domu  bosenského,  jak  jej 
známe  z  prací  Meringerových,  dále  2,  typem  kuče  patrové  (nad 
magazem  s  jizbou),  z  Černé  Hory  na  př,  z  Vasojevičů  (Nas.  II. 
tab.  42,  43),  3.  typem  šumadijským  (s  celým  dvorem),  na  př. 
z  Dragačeva  (Nas.  I.  tab,  14),  4,  novějším  moravským  německého 
rázu  [prečanska  kuča  nemačkog  kroja)  přešlým  z  Uher  (Nas,  II. 
932)  a  5.  vardarským  typem,  panujícím  v  celém  horním  Povar- 
daří  až  po  Dibru. 

K  tomu  jako  zvláštní  lokální  vyvinutější  formy  dlužno  při- 
řaditi kamennou  kulu  hercegovskou,  na  př.  ,, lepou"  kulu  z  Drob- 
njaků  (Nas  I.  tab.  19),  nebo  krásné  vzory  vysoké  begovské 
kule  z  Babušniců  (Nas.  II.  tab.  36),  z  Kováčů  a  z  Bačeva  u  Sa- 
rajeva (Nas.  V.  tab.  13,  14)  nebo  z  Tasovčičů  v  stolačském  kraji 
(Nas.  Ví.  tab.  12),  a  potom  nějaký  typický  koňak  mohamedán- 
ských  begů  nebo  agů  s  patrem  [čardakem) ,  pavlačí  (divan- 
hanou),    haremlukem    a   vedle    stojící   kuchyní    [mutvak]. 

Krásné  vzory  begovské  kuče  poskytuje  na  př.  Trebinj  v  Her- 
cegovině (Nas.  II,  tab.  28)  nebo  selo  Rajnovci,  a  Briješče  blíže 
Sarajeva  s  velmi  dobrým  aginským  čardakem  (Nas.  V.  tab.  4, 
13).  Jiné  vzory  patrových  domů  s  otevřenou  divanhanou  uvádí 
i  Meringer  z  Mostaru,  Trávníků,  z   Novů.^^) 

K  této  bohatosti  domů  srbských  na  Balkáně  přistupuje  nyní 
série  domů  z  Dalmácie,  Chorvatska  a  vých.  Slavonie,  z  nichž 
zejména  poslední  vzbuzují  velký  interes  svou  vyvinutou  stránkou 
uměleckou,  Řídíme-li  se  dílem  ,,Hrv.  gradevni  oblicť',  vydaným 
od  chorvatských  architektů  v  Záhřebe  (1905 — ^09),  připojili  by- 
chom odsud  do  výstavy  především  jednu  znamenitě  ozdobenou 
srbskou  kuču  srěmskou  z  Mitrovice  nebo  z  Batajnice,  Prozoru 
(Obi.  tab.  2,  41,  42)  spolu  s  ambarem  z  Opisavce  nebo  Erdeviku 
(tab.  21,  46)  a  nějakým  malým  čardakem  z  Boljevců  nebo  z  Bí- 
lého Brda  (tab.  45,  35),  vše  ozdobené  krásnými  řezbami. 

Z  vlastní  charvatské  oblasti,  která  jinak  vnitřním  zařízením 
přikloňuje  se  na  severu  k  franckému,  u  moře  a  na  jihu  k  román- 
skému typu,  patřila  by  sem  dále  1.  kamenná  kuča  ze  severní 
Dalmácie,  při  níž  je  soba  zdvižena  do  prvního  patra  nad  sklep 
(konoba),  na  př.  od  Solinu  (Obi.  tab.  10),  2.  rybářská  chata  od 
Kotoru,  3.  patrové  stavení  dřevěné  ze  župani  je  záhřebské  s  vněj- 
šími schody  na  pavlač  a  do  tri  jemu,  na  př,  z  Bukevje  nebo  ze 


")  Volksth.   Haus   ín  Bo«nieii    (Wiss.   Mitth.   Bosn.   VIL   272,   273,   279, 
282  si.). 
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Sisku,  nebo  z  Mart.  Vsi  (Obi.  tab.  8,  16)  a  4.  přízemní  dům  s  vy- 
říznutou v  přední  stěně  verandou  a  s  ozdobně  malovanou  předsíní 
(ulaz,  politan),  ze  záhřebské  župani  je  na  př.  z  Petaků,  Trnavy 
nebo  z  Gaje   (Obi.  tab.  38,  43,  18). 

K  těmto  příbytkům  lidu  srbskochorvatského  bylo  by  však 
nutno  připojiti  ještě  jeden  nesmírně  zajímavý,  přímo  praehisto- 
rický  typ  stavby  nákolní  ísojenica)  z  pobřeží  savského,  na  př. 
z  Brodu  nebo  z  Dolní  Doliny  a  nějaký  potoční  mlýn  [mlin  na 
stupe)  z  okolí  slunjského.  Celkem  by  srbskochorvatského  oddě- 
lení obsahovalo  19,  a  při  nutné  restrikci  asi  16 — 17  objektů,  po- 
čet tedy  značný,  ale  dlužno  podotknouti  hned,  že  valná  část  jich 
stála  by  jen  náklad  nepatrný,^-) 

VIL  BULHAŘI. 

Bulharský  dům  známe  velmi  málo  z  literatury.  Při  něm 
dlužno  hlavně  rozeznávati  typy  planinské  (horské)  od  typů  z 
roviny  a  nížiny  severobulharské.  Pro  první  druh  je  v  sev.-záp. 
Bulharsku  charakteristický  hurdel  (bordel),  bídná  to  chýže  pod- 
zemní, nejvíce  cikány  obývaná,  a  o  něco  lepší  íza,  neboli  kasto 
územ,  opět  podzemní,  uvnitř  už  differencovaná. 

Vzor  by  se  mohl  vzíti  z  Plevenska  nebo  Lomska.  K  ní  by  se 
připojil  ještě  typ  slaměné  chýše  nadzemní  (kasta  názem)  s  aja- 
kem  z  území  mezi  Vranjí  a  Kůstendilem  (Srp.  Etn.  Zb.  XVIIl. 
obr.  16 — 18)  ,  nebo  od  Vrače,  Bělogradčiku.  Další  planinské 
domy  bylo  by  dlužno  vzíti  z  Rhodopy,  a  sice  jednak  staroselský 
typ  ovládající  v  malých  selech,  jednak  novější  gradský  (z  vel- 
kých sel),  vše  z  kamene,  o  patře,  krytém  slámou  nebo  kamen- 
nými deskami)  ^^)  dále  typ  ze  Sredné  Gory  od  Katlu,  Tiče  nebo 
Dřeňová,  zajímavý  i  po  stránce  umělecké,  typ  jeden  nebo  dva 
ze  západní  nebo  jižní  Makedonie  (od  Ochridy  nebo  Soluně)  a 
makedonský  (rumelský)  han.  Mimo  to  je  ovšem  nutná  i  horská 
pastýřská  koliha  a  kamenná  mandra  s  košarou,  jež  seznámil 
s  námi  Dečev  (1.  c.  43,  49). 

Jelikož  pak  jsme  i  jinde  přihlíželi  eventuálně  i  k  typickému 
starobylému  domu  městskému,  bylo  by  ovšem  záhodno  doplniti 

^^)  Prof  Ant.  Jiroušek,  jenž  má  zásluhu  o  neuskutečněný  návrh  chor- 
vatské výstavy  národopisné  (projektované  do  Záhřeba  r,  1911)  tím,  že  vy- 
pracoval pro  ni  podrobný  program  (Osnova  za  hrv-  pučku  izložbu.  Zagreb 
1901),  navrhl  dokonce  jen  pro  oblast  chorvatsko-dalmatsko-bosenskou  16 
domů  —  počet,  s  kterým  ovšem  pro  celkovou  výstavu  slovanskou  nelze 
operovati,  právě  tak,  jako  s  objekty  československými  naší  výstavy  z  r.  1895, 

^^)  Dečev,  Sbornik  za  nar,   uraotv.  XIX,  Mat,  4, 
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i  tyto  selské  příbytky  charakteristickým  typem,  na  př.  z  Tir- 
nova  a  ovšem  i  zajímavým  říčním  mlýnem  z  okolí  Sofije.  Celkem 
11—12  objektů. 

Pokud  by  se  k  sérii  typů  lidových  (selských)  připojovaly  i 
charakteristické  domy  městské,  je  pro  projekt  výstavní  otáz- 
kou hlavně  finanční.  Totéž  ještě  u  větší  míře  platí  o  vesnických 
kostelích  a  zvonicích.  Ale  měl  bych  tyto  stavby  za  absolutně 
nutné  pro  výstavu  nejen  pro  zvýšení  malebnosti  a  rozmanitosti 
celkového  obrazu,  nýbrž  i  proto,  že  takový  vesnický  kostelík 
srostl  s  životem  selského  lidu  a  je  nutným  doplňkem  jak  vněj- 
ších pohledů  a  obrysů  vesnických,  tak  i  vnitřního  jejich  bytu. 
Stavěti  kostelíky  u  všech  kmenových  skupin  bylo  by  asi  nad 
finanční  síly  výstavní.  Dostačoval  by,  myslím,  jeden  pro  sku- 
»pinu  československou  (ze  Slezska  nebo  ze  Slovenska),  rusínskou 
(z  Karpat,  na  př.  z  Ondavky  nebo  z  Horní  Polanky  v  Šaryši), 
velkorvckou  a  srbskou.  Srbský  zděný  monastýr  byl  by  zajisté 
'znamenitou  ozdobou  a  snad  by  pro  velký  jinak  náklad  dostačilo, 
vzíti  za  vzor  některý  menší,  na  př.  z  Kuče vista  nebo  z  Gorňan 
v  Skopské  Černé  hoře  (Nas.  III.  tab.  30,  32).  Menší  džamija 
s  minaretem  mohla  by  representovati  buď  mohamedánské  Srby 
z  Bosny  nebo  bulharské  Pomáky  z  Rhodopy.  Jinde  by  mohly 
býti  pěkné  starobylé  zvonice,  jakých  známe  na  př.  z  Polska  řadu 
a  velmi  pěkných. '^^ 

Jako  doplněk,  který  by  stál  mimo  slovanskou  dědinu,  po- 
mýšlí pražský  komitét  výstavní  zbudovati  kus  staré  Mo- 
skvy ze  XVI. — XVII.  stol.  s  charakteristickou  dřevěnou 
architekturou,  obklopenou  imposantní  a  malebnou  dřevěnou 
hradbou  s  věžemi  a  branou,  asi  v  té  podobě,  jaká  se  zachovala 
<ha  př.  ještě  v  Sibiři  u  města. 

Za  střed  tohoto  moskevského  obrazu  hodila  by  se  nejlépe 
kopie  starého  domu  bojarského,  zařízeného  uvnitř  po  způsobu 
a  stilu  příslušné  doby  a  přístupného  obecenstvu  ku  prohlédnutí 
(což  by  u  ostatních  domů  staré  Moskvy  odpadlo).  Pomýšlelo  se 
zprvu  na  kopii  znamenitého  domu  Romanových,  známé  to 
atrakce  moskevské.  Ale  tento  dům  není  správně  rekonstruován 
a  také  příliš  nákladný,  takže  by  iS€  spíše  doporučovalo  vzíti  ně- 
jaký vzor  jiný,  jehož  výběr  by  ovšem  byl  ponechán  výstavnímu 
.komitétu  ruskému. 

Paralelou  k  němu  mohl  by  býti  známý  typický  šlechtický 
dvorec  polský,  buď  s  empirovou  logií  na  sloupech  (z  ruského 
Polska  na  př.  od  Piotrkówa  ' ')  nebo  ještě  lépe  starý,  dřevěný, 
jehož  krásné  a  malebné  vzory  zachovaly  se   na  př.   v   Czarno- 


")  Moklowski,   Sztuka, 

')  Moklowski,    Sztuka    343,    Gloger,    Budown, 
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žylách  u  Wieluně  ze  XVI.  stol.,  nebo  v  Ciepielewě  v  gub.  radom- 
,ské  (bývalý  to  majetek  knížat  Sanguszků),  nebo  z  nadnarvaň- 
iského  Podlasí.  ^") 

V  celku,  íak  vidno,  by  vyžadoval  tento  projekt  slovanské 
jdědíny  výstavní,  mimo  Moskvu  a  polský  dvorec,  asi  84  event, 
70  staveb  různé  velikosti  a  ceny.  Asi  20  objektů  vyžadovalo  by 
při  tom  náklad  minimální,  ale  stejný  počet  byl  by  zase  náklad- 
mější.  Celek  bych  odhadl  asi  V2  milionu  korun.  Kdyby  finanční 
iprostředky  výstavní  nestačily  ani  na  menší  zde  uvedenou  sérii 
íbudov,  bylo  by  ovšem  možno  ještě  ji  restringovati,  a  sice  dosti 
značně,  asi  na  50  staveb.  Vnější  obraz  dědiny  by  tím  neutrpěl, 
naopak  snad  i  nabyl  přehledu,  rozmanitosti  a  malebnosti,  po- 
něvadž by  se  jisté  kontury  tolikráte  neopakovaly,  ale  utrpěl  by 
(ovšem  naučný  její  ráz,  pokud  by  cílem  výstavy  bylo  předvésti 
co  možná  úplný  obraz  vývoje  lidového  domu  slovanského. 

Naopak  zase,  kdyby  bylo  dosti  prostředků,  mohl  by  se 
<obraz  předvedený  doplniti  ještě  v  leckterém  směru,  ba  přímo 
vynikajícími  attrakcemi.  Vědecký  svět  by  zajisté  na  př.  zajímala 
velice  paralella  slovanského  bytu  s  litvolotyšským,  jejž  by  mohly 
zastupovati  jeden  statek  litevský  a  jeden  starobylý  lotyš<ský 
nams  (s  kleetou  a  rijou).  A  o  tom,  jak  by  i  široké  obecenstvo 
upoutala  výstava  bytů  jinorodců,  kteří  plní  říší  ruskou,  od  se- 
verních Samojedů  až  po  horaly  kavkazské  a  Turkotatary  střední 
Asie  (nebo  aspoň  těch,  kteří  se  rusifikují),  netřeba  se  zde  šířiti. 
Zavedlo  by  nás  to  příliš  daleko. 


^'Moklowski,   345,   347.    349. 
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Dr.  E.  KEPKA:  DALMATSKÉ  A  BOSENSKO- 
HERCEGOVSKÉ  DRÁHY. 

(S  mapkou.)  , 

Srovnáme-li  železniční  síť  Dalmácie,  která  skoro  sto  let  již 
přináleží  trvale  k  říši  rakouské,  se  železniční  sítí  Bosny  a  Her- 
cegoviny, kteréž  země  v  roce  1878  Rakousko-Uherskem  obsa- 
zeny a  teprve  roku  1908  trvale  k  říši  přivtěleny  byly,  shledáme, 
že  se  království  dalmatské  netěšilo  daleko  té  přízni  a  pozorno- 
sti vlády  rakouské,  jaké  se  dostávalo  zemím  sousedním,  ba 
možno  směle  říci,  že  není  v  Cislajtanii  druhé  země,  se  kterou 
by  bylo  tak  macešsky  nakládáno  jako  právě  s  Dalmácií. 

Kdežto  Bosna  s  Hercegovinou  čítá  dnes  celkem  1042-7  km 
veřejných  drah,  majíc  přímé  spojení  se  železniční  sítí  říše  uher- 
ské, má  Dalmácie  toliko  264*775  km  drah  a  dosud  žádné  přímé 
spojení  s  ostatními  zeměmi  rakouskými,  ač  se  Dalmácie  tohoto 
spojení  již  od  let  1840.  —  tedy  takřka  od  samého  počátku  želez- 
nictví  v  Rakousku  —  domáhá. 

Poněvadž  otázka  tohoto  železničního  spojení  právě  letoš- 
ního roku  po  dlouhém  a  úporném  jednání  s  vládou  uherskou 
došla  konečně  svého  příznivého  vyřízení,  nebude  zajisté  neza- 
jímavo,  seznámiti  se  blíže  s  vývojem  železnictví  dalmatského 
vůbec  a  jmenovaného  železničního  spojení  se  severem  říše 
zvláště,  při  čemž  ovšem  bude  nutno  dotknouti  se  několika 
slovy  i  vzniku  a  vývoje  drah  bosensko-hercegovských,  protože 
žádané  vybudování  sítě  železniční  v  Dalmácii  úzce  souvisí  s  dal- 
ším doplněním  již  stávající  sítě    drah    bosensko-hercegovských. 

I  dovolíme  si  tudíž  především  v  krátkosti  vylíčiti  vznik  a 
rozvoj  drah  v  Bosně  a  Hercegovině,  načež  pojednáme  o  dra- 
hách dalmatských. 

Nejmladší  země  říše  rakousko-uherské  —  Bosna  a  Herce- 
govina —  postrádaly  až  do  druhé  polovice  let  1870.  vůbec  jaké- 
hokoliv spojení  železničního.  Úpice  pod  tureckým  despotismem 
a  zmítány  stálými  vnitřními  nepokoji  nebyly  ovšem  nikterak 
půdou  příznivou  soukromé  podnikavosti,  a  vláda  turecká 
z  vrozené  nedbalosti  nestarala  se  o  rozkvět  těchto  převážně 
křesťanských  zemí. 

Počátkem  let  1870.  byla  sice  vystavěna  společností  ,,Société 
de  construction  et  ďexploitation  de  chemins  de  fer  de  la  Tur- 
quie  ďEurope"  101-5  km  dlouhá  trať  Banjaluka — Doberlin  a 
také  asi  tři  léta  provozována;  nemajíc  ale  v  žádném  směru  při- 
pojení na  nějakou  jinou  dráhu  vůbec  a  trpíc  mimo  to  značně 
stálými  nepokoji  v  zemi,  byla  podnikem  naprosto  nevýnosným, 
takže  byla  společnost  nucena  již  dne  14.  listopadu  1875  provoz 
na  této  první  bosenské  dráze  úplně  zastaviti. 
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Teprve,  když  v  roce  1878  voje  rakousko-uherské  překro- 
čily hranice  bosenské,  by  ve  smyslu  článku  XXV,  berlínské 
smlouvy  ze  dne  13,  července  1878  provedly  obsazení  Bosny  a 
Hercegoviny,  a  když  seznáno,  že  rychlý  postup  vojska  a  jeho 
zásobování  při  nedostatku  komunikací  vůbec  a  železní  ^  zvlášť 
jest  zcela  nemožným,  přikročeno  ke  stavbě  nejnutnějších  želez- 
ničních tratí,  které  ovšem  vzhledem  ke  svému  určení  pro  účely 
v  prvé  řadě  vojenské  vystavěny  jako  pouhá  provisoria.  Tak 
obnovena  z  rozkazu  říšského  ministerstva  války  nejprve  bývalá 
trať  Banjaluka — Doberlin,  která  po  překonání  různých  znač- 
ných obtíží  v  části  Banjaluka — Prijedov  otevřena  již  dne  1. 
prosince  1878,  Prijedov — Novi  dne  16,  února  1879  a  Novi — ^Do- 
berlin  24.  března  1879, 

Než  ani  počátky  této  prvé  dráhy  bosenské,  nazvané  „c,  k. 
vojenská  dráha  Banjaluka-Doberlin"  a  spravované  zvláštním  ře- 
ditelstvím v  Banjaluce,  podřízeným  c,  a  k,  říšskému  ministerstvu 
války,  nebyly  nikterak  zvláště  utěšené. 

Teprve,  když  jednak  nastalo  v  zemi  zase  uklidnění,  jednak 
vystavěna  král,  uherskými  státními  drahami  trať  Sisek-Doberlín 
a  tím  konečně  docíleno  připojení  dráhy  Banjaluka-Doberlin  na 
železniční  síť  uherskou,  vzmohla  se  také  doprava  na  této  dráze. 
Byvši  pak  vzhledem  k  čilejší  dopravě  také  náležitě  zrekonstruo- 
vána a  doplněna,  stala  se  ponenáhlu  podnikem,  který  dnes  výno- 
sem svým  kryje  nejen  veškerá  vydání  dráhy,  ale  vykazuje  mimo 
to  ještě  stálý  přebytek  v  příjmech. 

Druhé  pak  železniční  spojení,  jež  vyvoláno  bylo  také  pouze 
potřebou  vojenskou,  jest  trať  ze  Slav,  Brodu  do  Zenice.  Vysta- 
věna byla  jako  úzkokolejná  vlečná  dráha  pro  účely  vojenské, 
stala  se  brzo  po  svém  otevření  dne  14,  července  1879  tak  důleži- 
tým prostředkem  dopravním  pro  vůkolní  kraj,  že  byla  správa  vo- 
jenská nucena  i  tuto  trať  odevzdati  veřejné  dopravě.  Ovšem  zve- 
řejnění této  dráhy  mělo  podobně  jako  zveřejnění  dráhy  Banja- 
luka-Doberlin za  následek,  že  musila  býti  celá  trať  důkladně  pře- 
stavěna, A  tak  se  stal  v  krátké  době  z  vlečné  dráhy  vzorně  spra- 
vovaný podnik  veřejný,  podřízený  zvláštnímu  t.  zv.  ředitelství 
c.  k.  bosenské  dráhy,  kterémuž  pak  po  vystavění  podřízeny  také 
ostatní  trati  a  sice  78*6  km  dlouhá  trať  do  Sarajeva  (otevřená  5, 
října  1882)  a  66-7  km  dlouhá  trať  Doboj-Simin-han  (otevřená  29, 
dubna  1886), 

V  následujících  pak  letech  vystavěny  krátce  za  sebou  ná- 
kladem zemským  a  pod  vrchním  vedením  zemské  vlády  trati 
Sarajevo-Metkovič  (otevřena  částečně  14,  června  1885  a  čá- 
stečně 1.  srpna  1891),  Vogošča-Čevljanovič-Ivančici  (otevřena 
částečně  26.  ledna  1885  a  částečně  až  15.  května  1894),  Ilidže- 
Ilidže-lázně  (otevřena  28.  června  1892),  Lašva-Bugojno  (otevřena 
jednak  26.  října  1893,  jednak  14,  října  1894),  Dol.  Vakuí- Jajce 
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(otevřena  11.  května  1895)  a  Podlugovi-Vareš  (otevřena  7.  listo- 
padu 1895).  Konečně  linií  Sarajevo-Metkovič  mělo  býti  uskuteč- 
něno dávno  postrádané  spojení  vnitrozemí  s  mořem.  Poněvadž 
však  Metkovič  neleží  bezprostředně  na  moři,  nýbrž  na  řece 
Neretvě,  která  následkem  kolísavého  stavu  vody  není  pro  plavbu 
větších  lodí  dosti  spolehlivou,  bylo  záhy  pomýšleno  na  jiné  lepší 
spojení  s  mořem.  Jako  takové  jevilo  se  býti  především  železniční 
spojení  ze  stanice  Gabely  trati  Sarajevo-Metkovič  do  Boky  ko- 
torské a  Gravosy.  Dříve  však,  než  k  uskutečnění  tohoto  projektu 
došlo,  bylo  vládě  rakouské  překonati  dosti  tuhý  odpor  se  strany 
vlády  uherské,  která,  vidíc  ve  spojení  tomto  silné  ohrožení  vlast- 
ních zájmů,  snažila  se  všemožně  spojení  to  znemožniti.  Dříve  to- 
tiž až  do  vystavění  linie  Gabela-Gravosa-Boka  kotorská  šla  ve- 
škerá doprava  do  Bosny  takřka  výhradně  po  uherských  dral- Ách. 
Vystavění  však  této  linie  a  spojení  Bosny  přímo  s  přístavy  ^al- 
matskými  hrozilo  nejen  ztenčiti  posavadní  dopravu  na  drahách 
uherských,  ohrožovalo  ale  také  nedávno  nákladně  vypravený 
přístav  rjecký. 

Když  tudíž  roku  1897  došlo  k  opětnému  jednání  o  vyro^  lání 
mezi  vládami  rakouskou  a  uherskou,  byla  jednou  z  důlcžitýrři  o- 
tázek  vyrovnání  také  otázka  vybudování  svrchu  zmíněné  iiie. 
Po  dlouhém  jednání  jak  mezi  oběma  vládami,  tak  také  ve  obo- 
rech zákonodárných  obou  říší  schválena  konečně  stavba  jmeno- 
vané linie  a  sice  v  Rakousku  cis.  nařízením  ze  dne  7.  července 
r.  1898  č.  122.  ř.  z.  (schváleno  dodatečně  říšskou  radou  dle  min, 
vyhlášky  ze  dne  23.  prosince  1898),  v  Uhrách  pak  článkem  XXIV, 
zákona  ze  dne  4.  dubna  1898.  Těmito  zákony  dáno  bylo  oběma 
vládami  svolení,  by  se  bosensko-hercegovská  zemská  vláda  na 
vystavění  tratí  svrchu  jmenované  linie,  pokud  leží  na  území 
bosensko-hercegovském,  vypůjčila  obnos  22  mil.  korun,  splatný 
v  60  letech.  Na  vybudování  tratí  dalmatských  bylo  pak  rozpo- 
čteno 11,632.000  K. 

Trať  tato  patří  vzhledem  ke  značným  obtížím,  které  bylo 
během  stavby  překonati,  k  nejtěžším  stavbám  železničním  v  říši. 
Otevřena  byla  dne  16.  a  17.  července  1901  a  jest  celkem  207  km 
dlouhá,  z  toho  je  trať  Gabela-Zelenika  169  km,  Hum-Trebinje 
17  km,  Uskoplje-Gravosa  21  km  dlouhá.  V  Dalmácii  leží  75  km 
a  to  Uskoplje-Zemská  hranice-Gravosa  (18  km)  a  Glavska-Zem- 
ská  hranice-Zelenika  (57  km). 

Jak  již  svrchu  bylo  uvedeno,  bylo  vystavěním  této  linie  do- 
cíleno přímého  spojení  Bosny  a  Hercegoviny  s  přístavy  dalmat- 
skými  na  Jaderském  moři  a  tím  jisté  nezávislosti  zemí  těchto  na 
přístavu  rjeckém  a  drahách  uherských.  I  nelze  popříti,  že  linie 
tato  vedle  svého  významu  strategického  má  nemenší  důležitost 
národohospodářskou  jak  pro  země  bosenské  a  hercegovské  vů- 
bec, tak  také  pro  kraje,  kterými  vede,  zvláště,  protože  dráhou 
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touto  sjednán  konečně  přístup  do  krajů,  které  byly  posud  takřka 
od  světa  úplně  odloučeny. 

Neméně  důležitým  a  významným  jak  s  hlediska  strategi- 
ckého tak  také  s  hlediska  národohospodářského  jest  konečně 
železniční  spojení  Sarajeva  se  srbskou  a  tureckou  hranicí  a  tím 
se  sítí  drah  orientálních. 

Dráha  tato,  která  po  docílené  dohodě  obou  interesovaných 
vlád  rakouské  a  uherské,  vystavěna  byla  v  letech  1903 — 1906 
(otevřena  dne  4.  července  a  1.  srpna  1906),  jest  167  km  dlouhá, 
Práči,  Dřiny  a  Limu  překrásnou  romantickou  krajinou  jednak 
rovněž  úzkokolejná  a  vede  ze  Sarajeva  částečně  údolím  řek 
k  srbské  hranicí  do  Vardiště,  kde  se  připojuje  na  srbské  státní 
dráhy,  jednak  do  Uvace  na  turecké  hranici,  kde  se  připojuje  na 
sandžackou  dráhu  a  tím  na  celou  síť  orientálních  drah. 

Jak  z  tohoto  krátkého  přehledu  vidno,  má  Bosna  s  Herce- 
govinou dnes  spojení  nejen  se  sítí  železnic  rakousko-uherské 
monarchie  —  ovšem  že  toliko  po  uherských  stát.  drahách  — 
ale  také  s  mořem  a  s  drahami  sousedních  států  srbského  a  tu- 
reckého. Ač  tedy  od  roku  1906  přes  četné  různé  projekty  nebyla 
posud  žádná  další  trať  v  Bosně  vystavěna,  nejsou  země  bosen- 
ské daleko  tak  špatně  na  tom,  jako  Dalmácie,  která  podnes 
kromě  linií  Spljet — Knin  s  odbočkou  do  Šibeníku  a  Spljet — Sin) 
nemá  žádné  souvislejší  sítě  železniční,  jmenovitě  pak  —  jak  jíž 
shora  bylo  praveno  —  žádného  připojení  na  jinou  větší  želez- 
niční síť,  takže  posavadní  její  linie  železniční  jsou  drahami 
slepými. 

Seznámivše  se  v  krátkosti  s  nynějšími  drahami  bosensko- 
hercegovskými,  vraťme  se  zase  k  drahám  dalmatským. 

Prvé  pokusy  o  docílení  železniční  sítě  v  Dalmácii  vůbec  a 
železničního  spojení  s  ostatními  zeměmi  rakouskými  zvláště 
spadají  takřka  v  jednu  dobu  s  počátky  železnictví  v  Rakousku 
vůbec.  Již  v  prvé  polovici  let  1850.  byly  to  jmenovitě  úřady  a 
sněmy  uherské,  jež  se  vzhledem  na  přístav  rjecký  domáhaly  že- 
lezničního spojení  s  Dalmácií  a  zvláště  pak  přístavní  město 
Rjeka  a  jeho  obchodní  komora  činily  mnohé  a  vážné  pokusy,  by 
se  toto  spojení  uskutečnilo. 

Od  let  pak  1860.  vypracováno  několik  různých  projektů, 
z  nichž  některým  uděleno  i  povolení  ku  pracím  přípravným.  Tak 
vypracoval  r.  1861  Angličan  Charles  Boyd  návrh  na  železniční 
spojení  z  Terstu  přes  Rjeku  do  Zadru  a  odtud  celou  Dalmácií  do 
Kotoru  s  pokračováním  do  Bělehradu,  neobdržel  však  povolení 
na  konání  přípravných  prací.  Za  to  obdržel  dr.  Antonín  Baja- 
monti,  starosta  města  Spi  jetu  a  neúnavný  pracovník  v  otázce  vy- 
budování železniční  sítě  dalmatské,  dne  10.  prosince  1862  po- 
volení ku  přípravným  pracím  pro  projekt  na  vystavění  dráhy  ze 
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Spljetu  napříč  Dalmácií  k  bosenské  hranici  a  odtud  přes  Bosnu 
do  Bělehradu.  Podobně  i  město  Zadar  navrhlo  železniční  spojení 
ze  Zadru  přes  Knin-Bosnu  do  Osjeku  a  obchodní  komora  split- 
ská  ze  Spi  jetu  do  Kninu,  Vzhledem  k  tomu,  že  otázka  železnič- 
ního spojení  v  Dalmácii  stávala  se  čím  dále  tím  naléhavější,  a 
jmenovitě  události  let  1866.  přiměly  vládu  rakouskou,  že  se 
sama  jala  otázkou  drah  v  Dalmácii  zabývati,  a  dala  konati  na 
útraty  státu  předběžné  práce  technické  stran  dalmatských  pro- 
jektů, které  roku  1869  byly  skončeny. 

Mezi  tím  ovšem  objevilo  se  ještě  několik  soukromých  pro- 
jektů na  různá  železniční  spojení.  Tak  vypracoval  hrabě  Evžen 
Zichy  návrh  na  spojení  Pešti  se  Spi  jetém  a  Angličan  Ralph  Earle 
roku  1868  dokonce  celou  síť  dalmatských  drah;  dále  bratří  Pon- 
gratzové  navrhli  železniční  spojení  Borce  přes  Novi-Knin-Dernis 
do  Spi  jetu  a  konečně  Štěpán  Turr  navrhl  r.  1869  spojení  Osjeku 
přes  Brod  Bosnou  a  Dalmácií  do  Spi  jetu,  Šibeniku  a  Zadru. 

Aby  i  vláda  rakouská  dala  na  jevo  svůj  zájem  na  železnič- 
ním spojení  dalmatském,  pojala  do  železniční  předlohy  ze  dne 
13.  března  1869  také  dráhu  ze  Spi  jetu  přes  Knín  do  Krajiny,  odů- 
vodňujíc návrh  tento  tím,  že  jest  nutno,  aby  Dalmácie  byla  že- 
leznicí pevněji  připoutána  k  mocnářství. 

Předloha  tato  byla  sice  již  29,  dubna  1869  zase  odvolána, 
nicméně  veřejnost  byla  tím  znovu  opět  upozorněna  na  důleži- 
tost železničního  spojení  Dalmácie  s  ostatní  říší  rak.-uherskou 
a  tak  se  známý  nám  již  dr.  Antonín  Bajamonti  znovu  věci  chopil 
a  utvořil  družstvo  pro  vybudování  železničního  spojení  z  Barče 
přes  Sisek  do  Spi  jetu  s  odbočkou  z  Knina  do  Šibeniku  a  Zadru, 
z  Otočace  do  Senje  a  z  Ogulina  do  Brodu.  Podobně  přišel  i  Ště- 
pán Tůrr  opět  s  novým  návrhem  na  železniční  spojení  od  ústí 
řeky  Neretvy  do  Bosny  a  město  Zadar  dokonce  s  celou  sítí  že- 
lezniční pro  Dalmácii,  Slavonii  a  Vojenskou  Hranici.  Ba  neschá- 
zelo ani  projektu  na  vybudování  dráhy  od  převlaky  koryntské 
v  Řecku,  která  se  měla  prokopati,  po  břehu  Jaderského  moře 
až  do  Dalmácie  a  dále. 

Bohužel  —  ač  skoro  pro  veškeré  tyto  projekty  uděleno  již 
v  květnu  1870  povolení  ku  pracím  přípravným  —  nebyl  z  nich 
oni  jeden  uskutečněn  a  Dalmácie  zůstávala  přes  celou  řadu  nej- 
různějších projektů  i  na  dále  bez  železničního  spojení. 

Teprve,  když  následkem  vypuknutí  nepokojů  v  Kotoru  se 
nedostatek  drah  v  Dalmácii  zvlášť  citelně  objevil  a  když  byla 
následkem  toho  vláda  rakouská  na  říšské  radě  několikráte  inter- 
pellována,  bylo  sáhnuto  po  projektu,  c.  k.  generální  inspekcí  rak. 
železnic  roku  1869  právě  dohotoveném,  ale  poněvadž  by  pro- 
vedení projektu  tak,  jak  byl  generální  inspekcí  vypracován,  to- 
tiž na  spojení  Spljetu  přes  Knin-Vojenskou  Hranici  s  Karlovacem 
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s  odbočkou  do  Trogiru,  Šibeníku  a  Zadaru  bylo  bývalo  velice 
nákladným,  dala  vláda  projekt  ten  znovu  důkladně  přepracovat. 
I  volena  tu  pak  linie  Spljet-Perkovič-Dernis-Knin-chorvatská 
hranice  s  odbočkou  z  Perkoviče  do  Šibeníku  a  z  Očestova  do 
Zadaru  s  připojením  na  právě  stavěnou  linii   Rjeka-Karlovac. 

Přepracováním  svrchu  zmíněného  projektu  bylo  docíleno 
jednak  zkrácení  trati  a  tím  přirozeně  zlevnění  projektu,  jednak 
příznivější  vyvinutí  téže,  jakož  i  pojetí  hnědouhelných  ložisek 
u  Siveriče  do  hlavní  linie.  Projekt  tento  stal  se  pak  konečně  zá- 
kladem návrhu,  který  byl  dne  17.  prosince  1872  v  poslanecké 
sněmovně  předložen  a  dle  kterého  měla  býti  vláda  zmocněna 
jmenované  linie  dalmatské  buďto  sama  vystavěti  na  útraty  státní 
aneb  je  koncessovati  a  za  ně  se  do  výše  44.500  zl.  za  míli  za- 
ručiti. 

Poslanecká  sněmovna  se  tehdy  rozhodla  pro  koncessování 
těchto  linií  s  podmínkou,  že  budou  připojeny  na  rakousko-uher- 
skou  železniční  síf,  protože  by  jinak  tyto  dalmatské  linie,  ne- 
majíce žádného  pokračování  a  jmenovitě  žádného  připojení  na 
jinou  dráhu,  svému  účelu  nevyhověly  a  značný  náklad,  který  vy- 
budování těchto  tratí  by  vyžadovalo,  nikterak  neodůvodnily. 
Současně  zvýšena  státní  záruka  ze  44.500  zl.  na  47.300  zl.  za 
míli.  Ačkoliv  předloha  tato,  byvši  i  panskou  sněmovnou  přijata, 
se  stala  dne  30.  dubna  1873  zákonem  a  tím  vybudování  zmíně- 
ných dalmatských  drah  zajištěno,  nedošlo  přece  hned  k  usku- 
tečnění tohoto  projektu,  poněvadž  nehledě  ani  na  právě  nasta- 
lou hospodářskou  krisi,  nebylo  naprosto  jisto,  zda  uherská  vláda 
vystaví  slíbenou  spojovací  trať  na  jižní  hranici  chorvatskou  mezi 
Pasičem  a  Pribudičem.  Příčiny  tohoto  zdráhání  se  vlády  uher- 
ské, jež  léta  dovedla  zdržeti  uskutečnění  tohoto  projektu,  ne- 
jsou posud  úplně  známy;  zdá  se  však,  že  to  byla  v  prvé  řadě  o- 
bava,  že  by  spojení  přístavů  dalmatských  s  vnitrozemím  říše 
rakousko-uherské  ohrozilo  prosperitu  přístavu  rjeckéhoi  ač  ne- 
chybí hlasů,  dle  kterých  zmíněné  obtíže  činěny  byly  vládou  u- 
herskou  jen  na  oko,  by  zakryta  byla  okolnost,  že  vybudování 
dotyčné  trati  v  Chorvatsku  jest  v  Uhrách  hotovou  věcí  a  že 
Uhrám  samotným  na  tom  záleží,  by  připojení  Dalmácie  na  že- 
lezniční síť  rakousko-uherskou  stalo  se  spíše  územím  chorvat- 
ským, kde  linii  onu  mají  Uhry  spíše  v  ruce,  než  na  př.  územím 
bosenským.*] 

I  není  pak  divu,  že  když  tito  skeptikové,  pochybujíce  o  ú- 
spěchu  vlády  rakouské  v  jednání  s  Uhrami  o  zmíněném  železnič- 
ním spojení  tvrdí,  že  by  bylo  záhodno  dohodu  stran  dalmat- 
ských drah  podrobiti  revisi  a  spojení  Rakouska  s  Dalmácií  za- 
jistiti způsobem  jiným,  než  právě  popsaným,  protože  toto  spo- 

*)  Viz  na  př.  spisek:  ,,Was  soli  mít  Bosnien  geschchen?  Wcm  gehort 
Dalmatien?   Politisch-historische   Fragmente   von   Omega.   1910. 
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jení  hoví  více  Uhrám  než  Rakousku  a  že  je  tudíž  škoda  milionů, 
které  se  na  toto  železniční  spojení  vynaloží. 'j 

Nechť  tomu  již  bylo  jakkoliv,  tolik  bylo  jisto,  že  se  vláda 
uherská  k  tomu  neměla,  dotyčnou  spojovací  trať  stavěti,  a  tak 
byla  vláda  rakouská  nucena,  chtějíc  aspoň  částečně  odůvodně- 
ným žádostem  Dalmácie  po  železničním  spojení  vyhověti  a  do- 
háněna jsouc  mimo  to  povinností  odpomoci  bídě,  která  v  Dal- 
mácii následkem  neúrody  roku  1873  nastala,  rozhodnouti  se  pro 
stavbu  bez  ohledu  na  Uhry.  A  tak  byla  dne  10.  února  1874 
předložena  poslanecké  sněmovně  osnova  zákona  na  vybudování 
linie  Spljet-Siverič  s  odbočkou  na  Šibeník  a  udělení  počátečního 
úvěrti  ve  výši  1  mil.  zl.,  aby  se  mohlo  se  stavbou  započíti  bez 
ohledu  na  to,  zda  bude  Uhrami  o  připojení  postaráno  čili  nic. 
Ministerstvo  obchodu  mělo  totiž  za  to,  že  tato  linie  sama  o  sobě 
je  schopna  vyhověti  potřebám  dopravním  a  chtělo  tudíž  touto 
linií  začíti. 

Ač  kusý  tento  projekt  zástupcům  dalmatským  nikterak  ne- 
vyhovoval, byla  osnova  přece  poslaneckou  sněmovnou  dne  1. 
května  a  panskou  sněmovnou  dne  6.  května  1874  přijata  a  16. 
května  téhož  roku  císařem  schválena. 

Se  stavbou  započato  ještě  téhož  roku  a  celá  105  km  dlouhá 
trať  otevřena  dne  4.  října  1877.  Obě  tyto  prvé  dalmatské  linie 
vystavěny  jsou  jako  dráhy  druhého  řádu.  Zajímavo  jest,  že  z  pů- 
vodně rozpočteného  obnosu  12,369.700  zl.  uspořeno  1,397.470 
zlatých.  Než  obavy,  vyslovené  hned  z  počátku  poslaneckou  sně- 
movnou,, že  dráha  tato,  nebude-li  míti  připojení  na  železniční  síť 
rakousko-uherskou,  zůstane  podnikem  zcela  podřízeného  řádu, 
se  v  brzku  po  vystavění  této  linie  splnily.  Dráha  tato  —  ač  se 
ředitelství  ve  Spi  jetu  namáhalo  všemožně  výdaje,  s  provozem 
spojené,  co  nejvíce  obmeziti,  neprospívala  nikterak,  takže  jme- 
nované ředitelství  samo  činilo  návrh,  aby  dráha  prodloužena 
byla  až  do  Kninu,  místa  to,  kde  následkem  ústění  několika  silníc 
byl  čilý  obchodní  ruch,  takže  se  dalo  čekati,  že  se  tím  povznese 
i  doprava. na  celé  dráze.  Bohužel  stálo  to  opět  mnoho  práce  a 
námahy,  než  zástupci  dalmatští  vymohli  toto  další  prodloužení, 
které  stálo  o  málo  více,  než  co  bylo  uspořeno  na  vybudování 
trati  Spljet-Siverič.  Teprve,  když  se  tehdejší  ministr  obchodu 
bar.  Pino  na  vlastní  oči  přesvědčil  o  nutnosti  této  stavby,  byla 
vypracována  osnova  zákona  na  vybudování  pokračování  linie 

*)  Zájimavo  ičst,  že  již  roku  1871  admirál  Wullerstorff,  znatcl  a  přítel 
Dalmácie,  předložil  vládě  projekt  na  železniční  spojení  Jižní  dráhy  se  Spi  e- 
tcm  a  v  připojeném  pamětním  spise  výslovně  k  tomu  poukazuje,  jak  je  to- 
hoto spojení  politicky  i  hospodářsky  třeba  a  jak  nebezpečné  jsou  choutky 
uherské  po  březích  jaderských.  Současně  pak  jako  odpověd  na  to  prohlásil 
v  uherské  sněmovně  Frant.  Pulszky,  že  Dalmácie  připadne  tomu,  kdo  ji  do- 
vede železničním  spojením  hospodářsky  na  sebe  upoutati. 
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Spljet-Síverič  do  Knina  na  útraty  státní.  Tato  osnova  .stákcn a  b via 
7.  května  1883  říšskou  radou  přijata  a  dne  5.  června  téhož  roku 
císařem  schválena. 

Několikeré  měnění  projektu  zdrželo  započetí  stavby,  takže 
táž  zadána  teprve  7,  září  1885.  Celá  trať,  19.7  km  dlouhá,  byla 
otevřena  dne  7.  června  1888  a  stála  celkem  1,626.474  žL 

Druhá  dalmatská  linie  Spljet-Sinj  jest  úzkokolejná  trať,  vy- 
stavěná na  základě  zákona  z  21,  prosince  1898  č,  233.  ř.ž.,  kte- 
rým sice  zajištěna  stavba  linie  Spljet-Aržano  s  odbočkou  na  Sinj, 
posud  však  vystavěna  toliko  trať  Spljet-Sinj,  kdežto  vybudování 
linie  Dugopolje-Aržano  odloženo  až  na  dobu,  kdy  še  začne  se 
stavbou  linie  Aržano-Bugojno  v  Bosně.  > 

Linie  Spljet-Dugopolje-Sinj  je  45*075  km  dlouhá  a  otevřena 
bvla  teprve  12.  září  1903;  spravována  jest,  iakó  prvá'  linie  Spljet- 
Knin,  c.  k.  ředitelstvím  státních  drah  v  Terstu.  Ják  pťáveno, 
činí  tato  linie  jen  část  většího  projektu,  totiž  na  vybudování  že- 
lezničního spojení  ze  Spi  jetu  přes  Aržano  do  Bugojno  s  odb*óčkou 
na  Sinj,  kterým  má  býti  docíleno  dalšího  spojení  dalniatského 
přístavu  s  vnitrozemím  bosenským.  Než  jako  u  prvého  projektu 
na  spojení  Dalmácie  se  železniční  sítí  rakouskoú,i  tak  také  tu 
rozbily  se  posud  veškeré  snahy  vlády  rakouské  po  uskutečnění 
tohoto  spojení  o  tuhý  odpor  vlády  uJierské.  Neboť,  ačkoli  vybu- 
dování této  linie  —  aspoň  pokud  jde  o  území  dalmatské  —  za- 
jištěno již  zákonem  z  21.  prosince  1898  č.  233  ř.  z,,  ,ačkoliv  vláda 
rakouská  docílila  v  dohodě  ze  dne  7.  listopadu  1900  strajA, stavby 
linie  ze  Sarajeva  k  hranici  sandžaku  novopazarského' S;  odboč- 
kou na  hranici  srbskou  za  svou  ppyolnost  v  této  otázce^lib  vlády 
uherské,  že  bude  vybudována  linie  Aržano-BuéoJBO  v  území  bo- 
senském, k  čemuž  stanoven  jako  počátek  dokonce  rok  1904  a 
ačkoliv  vláda  rakouská,  aby  spíše  vládu  uherskou  získala,  při- 
znala této  potřebu  vybudování  linie  Doboj-Šámac  v  Bosně,  která 
přináší  prospěch  toliko  Uhrám,  nebylo  do  dnes  se  stavbou  zmí- 
něné linie  Aržano-Bugojno  započato.  Je  opravdu  s  podiveriím, 
jak  vláda  uherská  dovedla  veškeré  snahy  vlády  rakouské  po  ko- 
nečném splnění  dávných  tužeb  Dalmácie  po  železničním  spojení, 
ať  již  se  severem  říše  rakousko-uherské,  či  s  Bosnou  ai  Herde- 
govinou,  soustavně  oddalovati.  n   ti 

Teprve  sblížení,  docílené  do  jisté  míry  mezi  oběma  vládárhi 
při  vyrovnání  v  roce  1907,  stran  těchto  železničních  sjíbjerií  a 
jak  se  zdá,  úplná  konečná  dohoda  letošního  roku  učiiií' konec 
další  nejistotě  v  této  jak  pro  Dalmácii,  tak  pro  říši  rakouskou 
velice  důležité  otázce.  i 

Při  posledním  vyrovnání  s  Uhrami  smluveno  toti^^  dne  8. 
října  1907  vystavěti  železniční  spojení  jednak  z  Ru4olfswertu 
přes  Metliku  na  zemskou  hranici  a  odtud  do  Karlovace,  jednak 
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Z  Ogulina  na  trati  ze  Záhřeba  do  Rjeky  neb  jiné  stanice  této  linie 
přes  Otočac,  Gospič,  Gračac,  Malá  Popina  a  Pribudič  na  zem- 
skou hranici  a  odtud  do  Kninu  v  Dalmácii.  Počíti  se  mělo  se  stav- 
bou obou  tratí  roku  1908  a  dokončiti  měla  se  linie  Rudolfswert- 
Karlovac  v  říjnu  1910  a  linie  Karlovac-Knin  v  prosinci  1911. 
Zvláštní  pak  dohodou  zajištěna  těmto  drahám  povaha  jednot- 
ných linií  průchodných. 

Dne  22.  listopadu  1907  byl  zákon  na  vystavění  tratí,  ležících 
na  rakouské  půdě  na  útraty  státní  předložen  poslanecké  sně- 
movně, kteráž,  radíc  se  o  předloze,  vyzvala  vládu,  by  okamžitě 
započala  se  stavbou  dráhy  Dugopolje-Aržano-Bugojno  a  stavbu 
v  Bosně  zajistila.  Při  hlasování  byla  pak  osnova  zákona  s  tou 
úchylkou  schválena,  že  linie  z  Rudolfswertu  přes  Metliku  na 
zemskou  hranici  má  býti  vedena  směrem  na  Karlovac  s  odboč- 
kou íia  Črnomejl  aneb  přes  Črnomejl  a  Metliku.  Výborem  na- 
vržená resoluce  stran  zřízení  železničního  spojení  s  Kočevje  na 
Črnomejl  byla  přijata  pozmcněn.a.  Podobně  přijata  mezi  jiným 
také  resoluce  na  stavbu  dráhy  Aržano-Bugojno.  Vzhledem 
k  tomu  pak,  že  se  Uhry  v  protokolu  z  8.  října  1907  stran  vý- 
stavby linie  Rudolfswfert-Knin  konečně  zavázaly  linie,  na  území 
uherské  připadající,  také  vystavěti,  postarala  se  vláda  rakouská, 
by  také  vybudování  tratí  na  území  rakouském  bylo  zákonně  za- 
jištěno. To  stalo  se  zákonem  ze  dne  30.  prosince  1907  č.  281.  ř.  z., 
jímž  vláda  zmocněna  linie  z  Rudolfswertu  na  zemskou  hranici  a 
z  Pribudiče  do  Kninu  celkovým  nákladem  29,800.000  K  vysta- 
věti. Z  toho  připadá  na  linii  z  Rudolfswertu  na  zemskou  hranici 
18,400.000  K  a  na  linii  Pribudič-Knin  11,400.000  K.  V  Uhrách 
však  —  přes  to,  že  se  vláda  uherská,  jak  praveno,  ke  stavbě 
zavázala  —  vázlo  skoncování  této  záležitosti  dále  a  činilo  ještě 
dlouho  předmět  jednání  obou  vlád.  Docílení  konečné  dohody 
mezi  oběma  vládami  stíženo  ovšem  nemálo  otázkou  vybudování 
druhé  koleje  na  Košicko-Bohumínské  dráze,  kterouž  uherská 
vláda  proJilásíla  za  nerozlučnou  část  celého  jednání. 

Konečně  letošního  roku  po  dlouhém  a  úmorném  jednání  do- 
cíleno úplné  dohody  mezi  oběma  vládami  v  celku  na  podkladech 
jednání  z  roku  1907,  vzájemné  závazky  jsou  tu  však  daleko 
jasněji  a  přesněji  vymezeny  než  v  protokolu  z  roku  1907.  Dle 
této  dohody  zavazuje  se  vláda  uherská  započíti  ihned  se  stav- 
bou chorvatské  linie  v  údolí  řeky  Liky  a  přičiniti  se,  by  stavba 
této  230  km  dlouhé  trati  během  pěti  let  byla  ukončena.  Náklady 
stavby  rozpočteny  nyní  celkem  na  108  mil.  korun.  Výstavba 
druhé  koleje  na  Košicko-Bohumínské  dráze  učiněna  pak  závislou 
na  stavbě  svrchu  jmenované  dráhy  v  údolí  řeky  Liky,  takže 
bude  vždycky  střídavě  stavěna  část  na  Košicko-Bohumínské 
dráze  a  pak  zase  čásf  na  chorvatské  linii. 
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Po  vybudování  linií  Rudolfswert-Knin  bude  celá  trať,  spo- 
jující rakouské  dráhy  s  dalmatskými,  tedy  z  Lublaně  až  do 
Spi  jetu,  541  km  dlouhá.  Z  toho  je  už  233  km  vystavěno  a  sice  na 
rakouské  půdě  178  km  (dolnokrajinské  dráhy  až  do  Rudolfs- 
wertu  v  délce  as  75  km  a  linie  Spljet-Knin  v  délce  103  km),  na 
uherské  půdě  55  km,  t.  j.  trať  Karlovac-Ogulin.  Zbývá  tudíž  ještě 
vystavěti  na  rakouské  půdě  72  km,  t.  j.  trať  Rudolfswert-zemská 
hranice  a  Pribudič-Knin,  v  Uhrách  pak  trať  z  chorvatské  hra- 
nice do  Karlovace  a  z  Ogulina  do  Pribudiče, 

Stavba  rakouské  části  z  Rudolfswertu  do  Metliky  a  na  zem- 
skou hranici  byla  nedávno  zadána  a  také  již  započata.  A  po- 
dobně i  uherská  vláda  sjednala  už  definitivní  smlouvy  stran  vy- 
budování linie  Ogulin-Pribudič  s  několika  uherskými  bankami, 
jež  už  učinily  veškerá  opatření,  by  se  stavbou  zmíněné  linie  co 
nejdříve  bylo  započato.*) 

A  tak  snad  konečně  po  více  jak  padesáti  letech  dojde  dávné 
přání  Dalmácie  a  neméně  i  Rakouska  po  železničním  spojení 
Dalmácie  s  říší  rakouskou  svého  splnění,  při  čemž  nelze  pře- 
hlédnouti, že  se  tím  současně  dostane  železničního  spojení  jižní 
části  Chorvatska,  které  po  dnes  nemá  vůbec  žádné  dráhy. 
Bude -li  pak  ještě  vybudováno  železniční  spojení  do  Zadru  a 
Metkovič  a  upraveno  spojení  Metkoviče  s  mořem,  bude  konečně 
snad  napravena  křivda,  tak  dlouho  na  království  dalmatském 
páchaná.  Kéž  pak  přinese  toto  tak  těžko  dobyté  železniční  spo- 
jení zemím,  kterými  povede,  také  kýženého  hospodářského  pro- 
spěchu. 

Ke  konci  budiž  nám  dovoleno  —  jen  pro  úplnost  —  zmíniti 
se  ještě  o  projektech  společného  ministra  financí  dra.  ryt.  Biliň- 
ského,  kterými  hodlá  obšťastniti  Bosnu  a  Hercegovinu.  Jsou  to 
jednak  projekty  na  vybudování  nových  drah,  jako  Banjaluka- 
Jajce  (72  km  dlouhé),  Brčka-Tuzla-Bjelina-Rača  (120  km  dlou- 
hé), Bugoino-Rama  (78  km  dlouhé),  dávno  žádané  linie  Bugojno- 
Aržano  (10  km  dlouhé,  úzkokolejné)  a  konečně  linie  Šamac- 
Doboj  (62  km  dlouhé),  eventuelně  i  linie  Novi-Bihač  (67  km 
dlouhé),  jednak  návrhy  na  přestavbu  posavadních  úzkokolejných 
linií  na  normálně  rozchodové,  totiž  linie  Jajce-Bugojno  (44  km 
dlouhé),  Rama-Mostar  (56  km  dlouhé)  a  Doboj-Sarajevo  (184  km 
dlouhé).  Veškeré  tyto  projekty,  jež  během  šesti  let  mají  býti 
provedeny,  vyžadovaly  by  bez  linie  Novi-Bihač,  jež  není  docela 
jistá,  nákladu  257  mil.  korun,  z  čehož  by  ovšem  Rakousko  a 
Uhry  nesly  lví  podíl,  totiž  kolem  140  mil.  korun  Rakousko  a  asi 

')  Dle  posledních  zpráv  měla  z  konsorcia,  k  tomu  účelu  utvořeného, 
zase  vystoupiti  agrární  banka,  banka  Union  a  uherská  komerční  banka,  tak 
že  stavbu  prováděti  bude  stavební  firma  Gríinvald  a  Schiffcr  na  vlastní  ne- 
bezpečí. Komerční  banka  zúčastní  se  obchodu  toliko  fako  věřitel  jmenované 
firmy  za  zisk  6*5  mil.  korun. 
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70  mil.  korun  Uhry;  zbytek  pak  50  mil,  korun  připadl  by  na 
Bosnu  a  Hercegovinu,  Ač  tedy  více  jak  čtyři  pětiny  veškerých 
nákladů  by  nesla  říše,  přece  se  tento  železniční  program  min. 
Biliňského  Bosňákům  nezamlouvá.  Oni  totiž  tvrdí,  že  Bosna  ne- 
má tak  velký  zájem  na  liniích,  vedoucích  na  sever,  na  uhersko- 
chorvatskou  hranici,  a  do  Dalmácie,  rovněž  že  nemá  pro  ně  vý- 
znamu přestavba  stávajících  úzkokolejných  drah  na  normálně 
rozchodové;  přeje-li  si  říše  těchto  linií,  nechť  si  je  vystaví  sama 
na  svůj  náklad.  Za  to  požadují  Bosňáci  výstavbu  drah  v  krajích, 
kde  posud  žádných  drah  není,  Zkoumáme-li  blíže  program  min, 
Biliňského,  shledáme,  že  stanovisko  Bosňáků  není  zcela  neodů- 
vodněné, ač  na  druhé  straně  nelze  upříti,  že  min,  Biliňským 
zamýšlené  stavby  železniční  jsou  přece  také  a  některé  linie  do- 
konce výhradně  v  zájmu  a  na  prospěch  Bosny  a  Hercegoviny, 
Otázkou  však  je,  zdali  vybudování  všech  ministrem  Biliňským 
navržených  linií  a  hlavně  přestavba  některých  stávajících  úzko- 
kolejných tratí  nákladem  více  jak  250  mil.  korun,  který  zatíží 
značně  celou  říši,  je  také  účelné,  A  tu  vyvstávají  opravdu  ně- 
které pochybnosti  o  správnosti  tohoto  programu. 

Tak  především  dlužno  důvodně  pochybovati  o  tom,  že  by 
Bosna  potřebovala  ještě  dalších  dvou  připojení  na  železniční  síť 
uherskou,  totiž  dávno  již  zamýšlenou  linií  Šamac — ^Doboj  a  nově 
navrženou  Brčka — Tuzla*),  jež  má  rovněž  býti  prodloužena  do 
Sarajeva, 

Neboť  nehledě  k  tomu,  že  styky  Bosny  s  Rakousko-Uher- 
skem  na  severu  nejsou  dosud  přec  tak  čilé,  aby  vyžadovaly  čtve- 
ro připojení  bosenských  drah  na  železniční  síť  uherskou,  stane 
se  linie  Šamac — Doboj  po  vystavění  linie  Brčka — Tuzla  (Sara- 
jevo), která  je  pro  tento  nejúrodnější  a  nejbohatší  kraj  Bosny 
opravdu  nejvýše  nutnou,  zcela  zbytečnou,  zvláště  když  by  se  po 
přání  Bosňáků  vystavěla  ještě  linie  Brčka — Šamac  a  Tuzla — Sa- 
rajevo, čímž  by  se  současně  docílilo  kratšího  spojení  mezi  Peští 
a  Sarajevem  než  dosud.  Tím  by  se  ale  stalo  také  zbytečným  ná- 
kladné přestavění  linie  Doboj — Sarajevo.  Ušetřených  86  mil, 
korun  dalo  by  se  v  zájmu  Bosny  jistě  účelněji  využiti. 

Rovněž  zdá  se  býti  zamýšlená  přestavba  některých  úzko- 
kolejných linií  na  normálně  rozchodové  nákladem,  který  se 
takřka  rovná  nákladu  na  stavbu  zcela  nových  drah  a  zatíží  ne- 
jen Bosnu,  ale  také  celou  říši  rakousko-uherskou,  více  než  po- 
vážlivým. Neboť  nesmíme  zapomenouti,  že  dráhy  úzkokolejné 
byly  pro  Bosnu  po  zralém  uvážení  právě  proto  voleny,  že  se  do 
tamního  hornatého,  četnými  údolími  a  rozsedlinami  prorvaného 
území,  jemuž  se  dlužno  přizpůsobiti,  nejlépe  hodily.  Dráhy  tyto 
vyhovují  po  dnes  v  každém  ohledu  a  poněvadž  doprava  v  Bosně 

*)  Spojení  s  uherskými  drahami  sprostředkovati  má  již  stávající,  1  km 
dlouhá  traf  Vinkovce-Brčka. 
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daleko  ještě  nedosáhla  té  výše,  aby  dosavadní  úzkokolejné  drá- 
hy nestačily  a  hlavně  aby  rozmach  dopravy  odůvodnil  ohromné 
náklady  přestavby  těchto  tratí,  není  —  kromě  snad  důvodů  vo- 
jenských —  opravdu  dosud  žádného  jiného  důvodu,  který  by 
tuto  nákladnou  přestavbu  ospravedlnil,  zvláště  uváží-li  sé,  že 
přestavba  sama  ještě  nikterak  nezaručuje  vzrůst  dopravy  a  tím 
větší  výnosnost  dráhy.  Právě  naopak.  Provoz  na  normálně  roz- 
chodových  liniích,  jakož  i  jich  udržování  se  zdraží  a  poněvadž 
se  jen  některé  linie  mají  přestavěti  a  ostatní  linie  zůstanou 
úzkokolejnými,  zdraží  se  i  přechod  nákladů  z  normálně  rozcho- 
dových  drah,  na  úzkokolejné  a  naopak. 

Co  by  snad  jedině  odůvodňovalo  v  Bosně  normálně  rozcho- 
dovou  dráhu,  jest  projekt  sandšacké  dráhy  s  pokračováním  do 
Mitrovice  a  Solimě,  protože  pro  mezinárodní  linii  je  normálně 
rozchodová  kolej  nezbytnou.  Než  ku  provedení  tohoto  projektu 
vzhledem  na  dnešní  stav  finanční  jak  Rakousko-Uherska,  tak 
hlavně  Turecka,  jistě  ještě  dlouho  nedojde! 

»  Naproti  tomu  vybudování  úzkokolejné  linie  Aržáno — Bu- 
gojno,  která  má  vlastně  teprve  opravdu  spojiti  Bosnu  s  mořem 
a  připojení  bosenských  drah  na  železniční  síť  srbskou,  která  je 
rovněž  úzkokolejná,  odůvodňuje  zase  spíše  ponechání  dosa- 
vadní soustavy  drah  úzkokolejných,  a  to  tím  více,  že  doplněním 
železniční  sítě  srbské,  vybudováním  linie  z  Vardiště  do  Stalče, 
hlavní  to  dráhy  srbské  z  Bělehradu  do  Nise,  uskutečněna  bude 
dunajsko- jaderská   dráha  přes   Bosnu  a  Dalmácii. 

Doufejme,  že  než  dojde  ku  provedení  shora  zmíněného  že- 
lezničního programu  ministra  Biliňského,  bude  program  ten  tak 
pozměněn  a  doplněn,  aby  vyhovoval  nejen  potřebám  a  přáním: 
Bosny,  ale  také  celé  říše  rakousko-uherské. 
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ANTONÍN    VESELÝ:    MÁCHA  A  JEHO    ODPŮRCI. 

Boj  směru  národního  se  směrem  kosmopolitním,  který 
poprvé  vzplanul  při  vydání  Máchova  ,,Máje",  je  ve  vývoji  umě- 
leckého cítění  v  naší  literatuře  kapitolou  tak  ostře  osvětlující 
poměry,  jim.iž  se  ryzí  vkus  musil  probíjeti,  že  nebude  zbytečno 
podržeti  v  ní  zrcadlo  poněkud  i  době  naší. 

Jeho  počátky  objevují  se  nepřímo  v  šarvátkách  osobních. 
Představitelé  dvou  generací  buditelských,  Čelakovský  a  Tyl, 
měli  r.  34.  každý  svůj  časopis.  Redaktor  „České  Včely",  Čela- 
kovský, byl  nadšeným  žákem  Jungmannovým,  krátce  nositelem 
vyšších  tradic  uměleckých  a  vědeckých,  kdežto  redaktor 
„Květů",  Tyl,  jejž  herecká  vášeň  strhla  do  bídy,  byl  nositelem 
nové  literatury  pro  lid,  kterýžto  úkol  byl  přiměřený  jeho 
schopnostem  a  potřebám.  Antagonism  vznikal  mezi  nimi  zvláště, 
když  Tyl  počal  v  ,, Květech  českých"  zasahovati  do  filologie, 
podlehnuv  staré  vášni  doby,  etymologisování.  Šarvátka  začala 
takto:  Chmelenský  vytkl  v  „České  včele"  Tylovi  název  překladu 
Raupachova  kusu  „Pasáci"  (=  Pašerové),  Tyl  v  „Květech  Če- 
ských" jemu  oplátkou  název  překladu  Raimundova  kusu  ,,Sedlský 
milionář".  A  již  redaktoři  vyhledávají  záminky  k  výsměchu.  Tyl 
vysmívá  se  terminu  „lesní  rohy"  (jakoby  prý  les  měl  rohy!), 
Čelakovský  tiskové  chybě  v  Máchově  „Márince",  otištěné  ve 
„Květech".  Takto  byl  Mácha  zatažen  do  celkem  nechutného 
sporu,  jehož  nakonec  Čelakovský  sám  (v  dopise  Vinařickému 
z  28.  ledna  1835)  litoval. 

Mácha  však  nestál  tu  nečinně.  Hned,  jakmile  padly  první 
rány,  připojuje  ke  „Křivokladu",  otiskovanému  ve  „Květech", 
zajímavý  časový  epilog.  Začíná  zcela  mírumilovně.  Za  motto 
uvádí  báseň  Čelakovského  „Je  to  chůze  po  tom  světě"  a  předvá- 
dí scénu  se  společností,  jedoucí  z  Prahy  do  Mělníka.  Satirisuje 
tu  hádky  vlastenců  a  spojuje  je  s  osudem  svého  díla  („Křivokla- 
du"). Dva  studenti,  jedoucí  z  Prahy  domů  na  svátky,  jsou  asi 
masky  škorpících  se  spisovatelů  Chmelenského  a  Tyla,  neboť 
hádají  se  o  pravopis  jednotlivých  slov  velmi  průhledně.  Dávají 
se  do  hovoru  o  „Křivokladu"  s  autorem,  který  mluví  o  svém 
díle  jako  třetí  osoba,  a  jsou  vyrušováni  dotěrnými  otázkami  žida 
a  případnými  výroky  modlící  se  báby.  Baba  (původně  to  byl 
kapucín,  viz  Poznámky  k  Laíchtrovu  vydání  Máchových  spisů, 
lí,,  str.  339 — 340)  je  asi  maskou  censury,  neboť  rozvaděné  strany 
krotí  velice  jednoduše:  pohrozí  jim  všem  zatracením  (což  může 
značiti  „non  inprímatur",  kteréžto  zakročení  censorů  bylo  v 
hádkách  vlasteneckých  velmi  obvyklé,  viz  Korespondenci  Čela- 
kovského). Rada,  kterou  epilog  Máchův  vyznívá,  je  tedy  pojata 
zcela  ve  smyslu  smiřovaček  Tylových.  Zní  asi:  Nehádejte  se, 
neboť  censura  si  z  toho  jen  činí  záminku  k  omezování  národní 
věci. 
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Když  však  byl  Mácha  do  těchto  šarvátek  zatažen,  obrátil 
se  proti  Čelakovskému  s  celou  satirickou  vervou.  Čelakovský 
totiž  napsal  do  „České  včely**  (č.  45.  ze  dne  11.  listopadu  1834) 
článek  „Vzdělanost  čili  uzdoba*'.  Odpovídá  v  něm  na  dotaz  z  kru- 
hu čtenářstva,  v  němž  bylo  potíráno  slovo  vzdělanost  jako  ne- 
libozvučné.  Ve  výkladu  uvádí  Čelakovský  za  příklad  skutečné 
nelibozvučnosti  verš  Máchův  v  „Márince**   (,, Květy'*  str.    185): 

„Klesna  v  prach  za  sluncem    roztru  ruce  .  . .", 

k  němuž  zcela  nemístně  poznamenává:  „Ubohý  básník!  ruce 
rozetřené  —  škoda!  mohl  ještě  mnoho  pěkného  napsati!  Čemuž 
nepostavil  rozstru,  však  by  se  bylo  to  sloveso  dobře  tam  hodilo, 
ježto  celý  ten  řádek  tak  blahozvučně  se  čte,  jakoby  ořechy 
íouskaL"  Posměch,  kterým  tu  napadl  Čelakovskv  mladého  bás- 
níka pro  tiskovou  chybu,  přezíraje  zcela  jeho  básnické  schop- 
nosti, urazil  osobní  ctižádost  Máchovu  tak,  že  chtěl  odraziti 
svého  odpůrce  touž  zbraní,  přezíraje  rovněž  jeho  význam  bás- 
nický a  buditelský.  Mácha  vysmívá  se  i  národnímu  stylu,  jejž 
Čelakovský  pěstuje,  podává  jakousi  jeho  karikaturu,  jádro  jeho 
výsměchu  však  bije  na  Čelakovského  diktatorství  na  českém 
Parnassu, 

Oba  Máchovy  satirické  zlomky,  které  se  zachovaly  v  Má- 
chově pozůstalosti,  otiskuje  poprvé  Sabina  v  „Nástinu  životo- 
pisném" (ve  svazku  nedokončeného  vydání  Máchových  spisů 
r.  1845  str.  C — CIV).  Zde  je  Sabina  uvádí  bez  poznámky  mezi 
zlomky,  kdežto  ve  vydání  Máchových  spisů  z  r.  1863,  kde  jsou 
uvedeny  na  konci  pod  titulem  „Zlomky  satirické*',  vyličuje  jejich 
pozadí,  pravě  výslovně,  že  Mácha  na  výpad  Čelakovského  „z  a- 
m  ý  š  1  e  1  odpověděti  článkem,  jehož  jen  pouhý  zlomek  se  na- 
lézá*'. Zdá  se,  že  se  ani  rukopisně  nerozšířily,  aspoň  nemáme 
důkazů  o  tom,  že  by  se  byly  dostaly  k  doslechu  Čelakovskému. 
Neboť  v  lednu  r.  1835  Čelakovský,  jak  jsme  již  shora  podotkli, 
v  dopise  Vinařickému  celého  sporu  lituje,  hledě  ovšem  s  ve- 
likým podceňováním  na  své  protivníky,  o  Máchovi  se  však 
nezmiňuje. 

První  zlomek  nazývá  se:  „Řeč  (jakou  na  uvítání  „České 
včely"  měl  Karel  Hynek),  opsaná  a  s  mnohými  zkráceními  (která 
se  všecka  proti  vůli  spisovatelově  stala),  vytištěna  roku  běží- 
cího". Především  tu  Mácha  reaguje  vtipně  proti  slovíčkářskému 
výpadu  Čelakovského,  navazuje  na  citát  z  Hamleta,  který  si 
obral  za  druhé  motto.  Pak  líčí  s  humorem  sebe,  postaveného 
na  lešení  jako  předmět  výsměchu.  Líčí  „populus  et  plebs**,  před 
nímž  se  ocitl.  V  předu  vidí  trojici  lidí,  kterou  líčí,  začínaje  Če- 
lakovským:  „První  měl  nos  dírkami  dolů  a  na  tom  nose  brejle, 
pod  ním  hul3U,  v  té  hubě  zuby  a  mezi  zuby  trubičku  hliněné 
dýmky  (to  má  býti  sloh  národní).**  Druhý  se  lišil  od  prvního 
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(Čelakovského)  tím,  že  neměl  brejlí  a  dýmky  a  byl  menší  a  třetí 
nový,  kterého  M.  jakživ  neviděl  Z  ostatního  posluchačstva 
„hejna  studentů  neznámých"  poznává  jen  jednoho,  „a  ten  byl 
malý"  (Jakub  Budislav  Malý!).  „Za  těmito  se  rojilo  smíšené 
množství  drvoštěpů,  vozíčkářů,  trakařníků,  flašinetářů,  rohlíčká- 
řek,  nosiček,  drůbežnic,  zelenářek"  atd. 

Druhý  fragment  nazývá  se  „Dudák"  a  je  mnohem  ostřejší. 
Autoru  napadl  tento  název  spojením  s  Čelakovského  rodištěm 
Strakonicemi  (Tyl  napsal  „Strakonického  dudáka"),  a  provedl 
tuto  karikaturu  svého  odpůrce  do  detailů,  srovnávaje  působení 
dudákových  píšťal  s  postavením  Čelakovského  mezi  přáteli. 
Dudák  s  opicemi,  někdy  i  s  medvědem  na  řetězu  putuje  po 
Čechách,  obveseluje  na  trzích  lid  tím,  že  píšfalou  způsobí,  že 
jeho  čtvernozí  komedianti  tancují.  S  tímto  obrazem  srovnává 
Mácha  scénu,  která  se  mu  patrně  po  výsměchu  Čelakovského 
někde  v  kavárně  přihodila:  muž,  o  jehož  dudáckém  poslání 
chce  vyprávěti,  je  z  Prahy  a  vystupuje  se  svým  sborem  v  kavár- 
nách, kde  prý  jeho  družina  tančí  dle  jeho  píšťaly,  i  když 
není  přítomen.  „Tak  též  i  já,  přišed  za  jakousi  příčinou  do  Pra- 
hy a  maně  vstoupiv  v  kavárnu  P  .  .  .  .  ovu,  očitým  jsem  se  toho 
stal  svědkem,  s  velikou  pozoruje  nelibostí,  jak  opice  i  medvěd 
dle  dudákova  nápěvu  skáčí  a  se  pitvoří  pro  posměch  shro- 
mážděných hostů."  —  Když  prý  to  viděl,  chtěl,  poněvadž 
všelijakou  bajku  zvířecí  četl,  napsati  něco  podobného  do 
„Květů"  („do  Květů  pravím,  dobře  věda,  že  by  ji  ani  do  Včely 
české,  ani  do  Musejníka  a  to  sice  z  patrných  příčin  nepřijali") 
pro  obveselení  mládenců  a  panen  (jeho  vtip  se  láme  dosti  chabě: 
„mládencům  píšu  ne  bez  příčiny,  ujištěn  jsa,  že  mnohému  že- 
natému nebude  pro  potěšení,  ani  pro  obveselení",  —  tím  žena- 
tým míní  opět  Čelakovského,  který  se  toho  roku  oženil  s  Marií 
Ventovou).  Následuje  vlastní  karikatura  Čelakovského:  „Hlavní 
osoba  chudák  (nesmírný  měch  mačkaje  pod  levým  paždím,  co 
zatím  trubice,  skrze  kterou  měch  nadýmal,  z  úst  vypuštěna 
pod  nosem  se  mu  třepetala)  táhl  co  vojenský  vůdce  v  čele  opi- 
čího  pluku,  a  huňatý,  na  jednu  nohu  napadající  medvěd  šel 
v  zadu,  nesa  v  erbu  něco  křídlatého  s  ohromným  žíhadlem 
(Česká  Včela!),  pod  nímž  devisa:  „Jurare  in  verba  magistři" 
zlatou  literou  se  skvěla.  Kdykoliv  někdo  k  sboru  tomuto  a 
zvláště  erbu  medvědem  nesenému  blíže  hleděl  přistoupiti 
(Němec  říká  „nahetreten"),  pohrozil  mu  dudák  důtkami,  které 
nepochybně  na  svůj  sbor  měl  nastražené.  Pak  tedy  ten  dudák 
dudy  i  důtky  nosil. 
Dudák: 

Hop,  hejsa!  —  kudy 

putuji,  všudy 

známé  jsou,  známé  jsou 

ze  Strakonic   dudy. 
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Opičí  sbor: 

Hej,  dudy  —  dudy! 
Medvěd   (sólo): 

Ze   Strakonic   dudy." 

Vidíme  zvláště  z  tohoto  druhého  zlomku,  jak  při  všech 
projevech  záští,  jimiž  Mácha  zasypal  svého  odpůrce,  jsou  jeho 
satirické  podněty  nezralé,  osvětlující  více  naivně  ukvapenou 
mladickou  mysl  autorovu  než  slabiny  odpůrcovy.  Okolnost,  že 
Máchovi  se  dostalo  po  výpadu  Čelakovského  v  kterési  pražské 
kavárně  výsměchu,  byla  patrně  podnětem  „Dudáka"  a  mluví 
z  něho  jasně.  Jí  použil,  ovšem  v  jiném  smyslu,  o  několik  let 
později  Tyl,  jakožto  vstupní  scény  k  novelle  „Rozervanec",  v 
níž  Máchu  karikoval. 

Tolik  se  Mácha  exponoval  v  osobní  šarvátce  představitelů 
dvou  buditelských  generací,  do  níž  byl  na  konec  zatažen. také 
sám. 

Dokud  se  básník  stýkal  se  směrem  národním  aspoň  látko- 
vě, dokud  tiskl  „Křivoklad"  ve  „Květech",  byl,  jak  se  z  Epilogu 
dovídáme,  stihán  výtkami  nesrozumitelnosti,  kterou  sám  v  dis- 
kusi s  dvěma  studenty,  maskami  to  Chmelenského  a  Tyla 
(svého  redaktora)  vysvětluje  tím,  že  musil  svou  širokou  sklad- 
bu zkrátiti,  aby  mohla  býti  otištěna  v  časopise,  ,, kostlivce  po- 
vídky udělati,  ba  z  jiných  příčin  —  — ",  Při  otiskování  ,, Obrazů 
ze  života  mého"  dostalo  se  mu  již  pro  pouhou  tiskovou  chybu 
od  Čelakovského  výsměchu  a  verš,  v  němž  se  chyba  stala,  uve- 
den jako  odstrašující  příklad  nelibozvučnosti. 

Avšak  látka  a  celý  vzhled  „Obrazů"  byly  již  tak  odlišný,  že 
do  parodie  aspoň  nadpisu  a  některých  narážek  pouští  se  pří- 
slušník družiny  Tylovy,  která  popřála  Máchovi  útulku  —  Ru- 
beš, R.  35.  přinášejí  ,, Květy"  od  něho  novoroční  humoristickou 
črtu,  ,, Obrazy  ze  spaní  mého".  Parodistická  stránka  črty  Rube- 
šovy  je  ubohá.  Parodoval  zřejmě  nadpis.  Také  ve  scenerii  tu 
něco  zkreslil  z  druhého  dějství  Márinky  (vyskytuje  se  tu  praž- 
ský ,, František")  a  o  noci  cituje  podobné  verše  jako  má  na  témže 
místě  Mácha.  Tendence  proti  Máchovi  proniká  také  v  obsahu. 
Autor  marně  se  namáhá  složiti  blahopřání  svému  strýci  k  No- 
vému roku  a  proto  chce  se  chopiti  cizích  myšlenek  a  citů.  „Máš 
nouzi  o  hotové  city,  praví  něco  ve  mně,  zajdi  k  sousedům,  tif 
mají  těch  citů  až  příliš  a  ještě  k  tomu  tištěných".  Avšak: 

,, Nechtě  cizích,  zahraničních  letů, 
doma  máte  roli  bohatou  — " 

Konečně  přece  se  odhodlá,  avšak  při  čtení  upadne  v  sen  — 
tu  jakoby  byla  parodie  na  ,, Krkonošskou  pouť":  jako  Mácha  líčí 
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sebe,  jak  stojí  na  Krkonoších  a  má  půlnoční  vidění,  tak  také 
Rubeš  má  vidění,  vyslechne  hovor  starých  Roků  a  nakonec 
dívá  se  na  svět,  jak  tam  kdo  vstává.  Vlastní  humoristický  živel  u 
Rubeše  nastupuje  teprve  v  líčení  tohoto  probouzení  se  světa  o 
Novém  roce. 

Předmětem  pravé  Rubešovy  parodie  stal  se  teprve  Máchův 
„Máj",  vyšlý  r.  1836.  Přijetí  ,,Máje"  známe.  Všechny  tři  kritiky, 
postupně  odsuzující  Máchovo  dílo  (s  domluvou  —  s  výsměchem 
—  s  úmyslným  ignorováním):  Tylovu,  Tomíčkovu  a  Chmelen- 
ského  cituje  Sabina  ve  svém  Nástinu.  V  Čelakovského  dopisu 
Chmelenskému  (ze  dne  13.  května  1836)  nacházíme  zvláště  mar- 
kantní výraz  tohoto  převládajícího  názoru,  svědčícího  o  napro- 
stém neporozumění.  Známe-li  dobře  toto  pozadí,  nepřekvapuje 
nás,  že  Rubešova  parodie  ,,Máje"  je  pustým  výsměchem  vší 
poesii.  Vyšla  ve  ,, Květech"  teprve  po  dvou  letech,  r.  1838  pod 
názvem  ,,Horymírův  skok".  Zdá  se,  že  působení  ,,Horymírova 
skoku",  jehož  hrot  byl  zastřen  smíšením  s  travestií  Griesel- 
Markovy  stejnojmenné  romance,  nepřesahuje  svým  významem 
působení  zmíněných  odsuzujících  kritik.  Za  to  tím  výmluvněji 
dokumentuje  celé  ovzduší,  z  něhož  vyšla.  Mluví  za  celé  knihy  již 
proto,  že  nikdo  se  neodvážil  okřiknouti  její  triviální  ignorantství, 
oděné  v  cáry  sousedského  vtipu.  Ani  Sabina,  jenž  r.  40,  v  1, 
svazku  ,, Vlastimila"  referuje  o  Rubešových  „Deklamovánkách", 
v  nichž  -Horymírův  skok"  jest  obsažen,  nevšiml  si  ípatrně 
zúmyslně)  této  parodie,  která  jinak  by  ho  byla  přinutila,  aby 
se  jí  obíral  ve  svém  pozdějším  ,, Nástinu",  kde  sebral  všechen 
literárně  historický  materiál  k  Máchovi,  pokud  byl  mu  do- 
stupný. ,, Hory  mírovým  skokem"  pro  jeho  literární  bezcennost 
ncobírá  se  ani  pozdější  literatura  o  Máchovi.  Se  zmínkou  o  něm 
neshledá váme  se  ani  v  Arbesově  spisu  o  Máchovi,  ani  v  důklad- 
né monografii  Voborníkově,  Zmiňuje  se  o  něm  teprve  Arne  No- 
vká  v  poznámce  ke  svému  článku  o  Rubešovi  (v  České  literatu- 
ře XIX.  stol.  IIL  1.,  str.  229). 

Parodie  ,,Máje"  je  obsažena  v  1.  a  4.  zpěvu  ,,Horymírova  sko- 
ku". V  1.  zpěvu,  nazvaném  ,, Velký  žel",  očekává  dívka  marně 
svého  milence,  Dodnbně  jako  v  1.  zpěvu  ,,Máie".  Rubeš  začíná 
líčením  hradu  a  zahrady  pod  ním,  kdežto  Mácha  obestírá  nás 
jarní  náladou.  Při  vystoupení  dívky  Rubeš,  jakoby  úmyslně,  po- 
změňuje scénu: 

M.  Pod  dubem  sličná  děva  sedí. 

R.  Pode  lípou  sedátko, 

na  sedátku  děvčátko 

Kdežto  M.  nesoustřeďuje  se  k  detailům  jejího  zjevu  a  toliko 
několika  obraty  ji  zasazuje  do  pozadí  a  ihned  dává  jí  jednati: 
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rozlévati  se  v  žalu,  R.  se  soustřeďuje  v  ní  a  líčí  sladounkou 
krásku:  „Roztomilá  to  dívčinka:  —  očko  její  modré,  krásné  — 
jako  jitřní  hvězdinka,  —  která  jitrem  zorním  hasne,  —  jeví,  ač 
to  tají  kráska,  —  že  je  hasí  žel  a  láska.  —  Bílá  růže  s  violinkou 
modrookou  —  krášlí  její  kaštanové  vlásky,  —  jak  sníh  padlý 
skvělý  šat  —  šlechtí  dívku  outlobokou,  —  v  bledé  tváři  však  je 
znát  —  touhy  žel  a  bolest  lásky,  —  děvčátko  ač  bleďounké, 
hezčí  přec  než  hezounké".  To  je  ovšem  přesládlý  a  rozplizlý 
obrázek  proti  Máchovu,  kde  každý  verš  je  uměleckým  tahem 
štětce: 

Dívčina    krásná,    anděl   padlý, 

co  amarant  na  jaro  svadlý, 

v  ubledlých  lících  krásy  spějí. 

Hodina,  jenž  jí  všecko  vzala, 

ta  v  ústa,  zraky,  čelo    její 

půvabný  žal  i  smutek  psala, 

A  R.  pokračuje  ve  svém  jakémsi  „národním"  pojetí.  Vane 
libý  vánek,  vonný  květ  jabloňový  prosívá  dívčiny  stesky  kví- 
tím, vítr  si  hraje  s  její  páskou,  líbá  její  jemné  líce  a  nese  její 
temné  vzdechy  v  dálné  kraje  atd.  Toto  národní  pojetí  vrcholí 
konečně  v  tom,  že  v  písni,  kterou  si  dívka  zpívá,  ozývá  se 
motiv  národní  písně,  ovšem  zasazený  do  nevkusných  pentliček 
a  kudrlinek,  které  předcházejí,  sr.  „slíbil  mně,  že  přijde,  sníh 
než  s  lučin  sejde  ,  .  ."  Dozpívavši,  rozžehnává  se  dívka  s  blahem 
a  oplakává  nejzrádnější  ze  všech  zrad  ve  svém  srdéčku,  vezme 
loutnu,  jejíž  hrou  píseň  svou  doprovázela,  a  odchází  do  hradu, 
kde,  aby  ušla  trapné  samotě,  skrývá  své  ohnivé  líce  na  ňadrech 
staré  služky  Doroty,  končíc  podobně  jako  Mácha:  ,,on  nejde, 
cn  nepřijde  víc."  Tak  setřel,  zmalichernil  R.  svým  „národním" 
pojetím  nádherný  vstup  „Máje". 

Druhý  zpěv  ,, Krutý  čin"  líčí  požár,  jejž  z  pomsty  svému 
soku  vznítil  Horymír.  Třetí  zpěv  ,, Přísný  soud"  je  zahrocen 
v  cynickou  tendenci  proti  Máchovi.  Soud  nad  žhářem  je  vlastně 
soudem  nad  Máchou.  Advokát  i  soudce  předstihují  se  v  blas- 
fémiích,  jež  házejí  zcela  zřejmě  jako  bláto  na  památku  Máchovu. 
Uveďme  aspoň  narážky:  „čin  ten  spáchal  k  vůli  lásce",  „on  za- 
pálil jenom  kousek  slámy",  „takové  srdce  zrádné  —  nemá 
také  srdce  žádné",  „ves  skoro  celou  vypálit  —  stoletou  práci 
zavalit",  „světu  bude  jedno,  má-li  o  jednoho  šelmu  míň  neb  víc", 
,,to  však  patrno  jest  dosti  —  že  nám  ten  chlap  na  věčnosti  — 
bude  dělat  ostudu"  atd. 

Jestliže  v  prvním  zpěvu  nám  parodistický  smysl  unikal,  tak 
že  se  zdálo,  že  Rubeš  chce  reprodukovati  vstup  ,,Máje"  v  ja- 
kémsi svém,  jak  jsme  řekli,  ,, národním"  pojetí,  ve  čtvrtém  zpěvu, 
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nazvaném  „Dlouhý  čas",  proniká  ostrá  parodie  druhého  a  z  části 
také  čtvrtého  zpěvu  „Máje",  ač  ovšem  i  tu  parodie  obratem 
ruky  se  mění  v  dobromyslnou  reakci  triviální  životní  filosofie 
proti  Máchovým  meditacím  o  záhadách  bytí.  Jediné  neporoz- 
umění mohlo  inspirovati  tento  hluchý  beztvárný  výron  bez  ji- 
skřičky vtipu  a  beze  všeho  tepla  procítění.  Záhada  bytí,  která 
se  rozevře  před  každou  duší,  živící  v  sobě  vznět  nejvyššího 
lidského  určení,  zatloukla  tu  na  zavřenou  bránu.  Duše  Kubešova 
nepochopila  ani  oblasti,  do  níž  Mácha  v  druhém  zpěvu  „Máje" 
zasahá.  Místo  té  ohromnosti  posmrtného  života,  která  dopadá 
těžce  na  Máchova  odsouzence  v  noci  před  popravou,  chápe  se 
R.  prostě  úvah  o  tom,  co  lepší,  život  nebo  smrt.  Začíná  sice 
slovy  Hamletovými,  avšak  zápory  a  klady  splétá  beze  smyslu: 
„Být  —  neb  nebýt?  —  Živu  být?  —  Přestat  žít?  —  P  ř  e  s  t  a  t 
žít  —  snadpřecebýt?  —  Spát?  —  ba  spát!  —  Snad  také 
snít?  —  Sny  —  však  jaké  sny?    —  Budou  se  mi  zdát  též  dny? 

—  Budou  se  mi  zdáti  léta?  —  V  jiskřící  se  dennici?  —  Neb 
v  vybledlém  měsíci?  —  Aneb  v  lůně  Hladoleta?  —  V  stálici 
neb  v  planetě?"  —  Avšak  hned  na  tuto  nesmyslnou  parodii 
Máchových  veršů:  ,,Jak  dlouhá  noc  —  jak  dlouhá  noc,  —  Však 

delší  mně  nestává "  atd.,  reaguje:  „Dosti,  dosti  jednoho!  — 

A  co  je  mi  do  toho?  —  Pro  mne  třebas  v  kometě.  —  Bylo  ňák 
a  ňák  zas  bude,  —  bída,  ta  je  nyní  všude."  Následuje  jádro 
jeho  triviální  životní  filosofie  zcela  ve  smyslu  katolické  mo- 
rálky: „Ať  je  živ,  kdo  mříti  nechce,  —  já,  já  půjdu  odtud  lehce, 

—  život  je  jen  cesta  k  hrobu.  —  Mdloba  tu  jen  stíhá  mdlobu,  — 
neštěstí  nás  stále  hlídá,  —  za  nouzí  jek,  strach  a  bída,  —  po 
smrti  se  jen  člověk  narodí,  dobře  má  kdo  život  zahodí!  — 
Kdo  se  bojí  smrtícího  drába,  —  ten  je  baba!  —  Mám  já  stonat 
na  zimnici,  —  chybu  v  tisku,  pakostnici,  —  na  šíp  mi- 
lenčiny  nevěry,  —  proč  bych  se  měl  báti  —  umírati  — 
na  ostří  té  sekery?  —  Ten  kdo  žije,  mnoho  zkusí;  —  kdo  se 
zrodí,  zemřít  musí;"  atd-  Tak  vyzněla  reakce  domněle  zdravého 
lidového  ducha  proti  všelidskému  citu  Máchovu.  Slátanina 
Kubešova  pokračuje,  jak  myšlenka  na  zítřejší  popravu  přece 
otřese  odsouzencem  a  jak  mluví  k  nočním  mrákotám;  verše 
jsou  banální,  sr.  „a  až  se  zase  usměje  slunéčko  zlaté  z  rána,  při- 
letí ňáká  vrána",  a  ozývají  se  v  nich  ohlasy  národních  písní,  sr.: 
^,Slyš  mě,  noci,  máti  černá!  hrobům  věrná!  —  Já  ti  musím  za- 
zpívat —  přijď  se  na  mě  podívat",  atd.,  nebo  ,,Měj  se  dobře, 
krásný  světe!  —  Pro  mne  svadí  již  Tvůj  květ,"  atd.  Nejpustší 
parodistický  výron  Kubešův,  plný  ignorantského  cynismu,  do- 
týká se  však  nejkrásnějších  veršů  Máchova  ,,Máje",  v  nichž 
stesk  nad  ztraceným  mládím  tone  v  hře  obrazů,  jako  v  pršcc 
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perel.      Zde  je  jádro  Kubešovy  parodie:   „Chudého  ďábla  smích 

—  zbořený  ctnosti  chrám  —  první  družičky  hřích  —  svatě  líče- 
ný klam  —  poslední  bídy  stesk  —  smrt  vstávající  z  mdlob  — 
oka  hříšnice  blesk  —  zmrzlého  orla  hrob  —  zapomenutý  dluh 

—  z  pouště  do  pouště  let  —  z  hříchů  zkovaný  kruh  —  vyzáblé 
tváře  květ  —  věčně  hladový  chrt  —  vejskot  —  slzy  a  smrt." 
Zpěv  končí  tím,  že  odsouzenec  usne. 

Jistá  podobnost  s  Máchovým  „Májem"  (třetím  zpěvem)  je 
také  v  posledním  zpěvu  „Horymírova  skoku".  Zde  však  již 
nastupuje  travestie  Griesel-Markovy  romance. 

Ještě  v  jedné  ze  svých  „deklamovánek",  také  z  r.  1838, 
dotýká  se  Rubeš  památky  Máchovy,  avšak  již  nesatiricky.  Je 
to  v  „deklamovance"  „Básník",  o  níž  Arne  Novák  (na  ud.  m.) 
praví,  že  „podává  velmi  žertovnou  revui  poetických  vzorů  teh- 
dejšího českého  písemnictví".  Všeobecně,  nemíře  na  určitou 
adresu,  obrací  se  R.  proti  české  kritice,  vyličuje  směry  lite- 
rární, mezi  nimiž  je  také  Máchův:  „kdybych  , . ,  s  Byronem  vy- 
nášel z  hrobu  květ",  a  ukazuje;  že  žádný  z  nich  současné  kritice 
nevyhoví  (v  důvodech  narážka  na  Máchu:  „ten  se  tuze  na  jiné 
jen  dívá . . .").  Zvláště  místo  o  krutém  údělu  básníkově,  ještě 
po  jeho  smrti,  může  míti  časovou  tendenci  vzhledem  k  památce 
Máchově:  „neboť  jeho  těžkosti  —  ani  smrt  ho  nesprostí.  — 
Za  rakví  mu  ještě  běží  —  hádky,  pletky,  rozbroje,  —  ba  i  když 
jim  v  hrobě  leží,  —  ještě  nemá  pokoje,  —  když  už  dřímá  v 
hrobce  chladné,  —  teprv  počnou  hádky  řádné,  —  byl-li  klassi- 
ckým  neb  slaměným,  —  milostným  neb  dřevěným,  —  psal-li 
ohněm  nebo  vodou,  —  řídil-li  se  novou  módou,  —  přál-li  pánu 
čili  rolníku;  —  na  to  ale  hledí  zvlášť,  —  nosíval-li  řecký  plášť, 
• —  neb  jen  římskou  tuniku." 

Usiloval-li  Rubeš  v  „Horymírově  skoku"  o  parodii  „Máje", 
dovolil  si  sám  bývalý  redaktor  Máchův,  Tyl,  uveřejniti  r.  1840 
ve  „Vlastimilu"  hotovou  karikaturu  K.  H.  Máchy  v  novelle  „Ro- 
zervanec".  Byl-li  Rubeš  jen  ochotným  parodistou  pro  zábavu, 
je  Tyl  karikaturistou  ve  smyslu  manifestačním.  Na  „Rozervan- 
ce"  poprvé  trpce  ukazuje  Sabina  ve  svém  „Nástinu".  Životo- 
pisec  Tylův  F.  L.  Turnovský  snad  úmyslně  opomenul  nám 
vyložiti  význam  jeho  novelly.  Za  to  ukázal  již  Arbes  ve  svém 
spisu  o  Máchovi,  jaký  to  je  výmluvný  doklad  smýšlení  Má- 
chových odpůrců.  Na  nepěkné  osobní  vlastnosti,  které  Tyl 
uveřejněním  „Rezervance"  projevil,  ukázal  první  vědecký 
soudce  Tylův,  J.  Máchal  (v  Čes.  Lit.  XIX.  stol.  IL). 

Prvotní  znění  „Rozervance"  má  předesláno  „Místo  před- 
luvy",  scénu,  v  níž  je  výslovně  naznačen  manifestační  význam 
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tohoto  projevu  a  která  v  pozdějších  knižních  vydáních  bývá  vy- 
nechána (otiskuje  teprve  „Knihovna  klassiků  belletristů"  V., 
Tyl  L).  U  knihkupce  vysvětlují  venkovanovi  název  ,,rozerva- 
nec";  „Najdete-li  člověka,  kterýž  dělá,  jako  by  byl  nešťastný  — 
kterýž  sebe  i  jiné  k  víře  nutí,  že  je  pro  něho  všecka  blaženost 
ztracena  —  kterýž  vám  při  každé  příležitosti  o  nesplněné  touze 
a  zmařené  naději  zaskuhrá  —  kterýžto  hříšným  násilím  u  sebe 
sám  tak  daleko  přivedl,  že  nespokojen  ani  světu  ani  nebi  nedů- 
věřuje, —  kterýž  pln  zúmyslné,  vylíčené,  přepiaté,  nepřirozené 
bolesti  o  nějakém  světu  a  příští  jako  v  zimniční  fantasii  rozpráví 
—  kterýž  tedy  všechny  svazky  víry,  naděje  a  lásky  z  vlastní  vůle 
v  sobě  rozerval  —  tentýž  nazývá  se  r  o  z  e  r  v  a  n  e  c.'*  Vlastní 
tedence  následuje:  ,,U  nás  ovšem  není  až  posud  říše  jejich  veliká, 
a  bohdá  také,  že  se  nerozšíří  —  jelikož  i  za  hranicemi,  kdežto 
hlavní  trůn  svůj  měla,  její  panování  již  truchlivého  konce  do- 
chází, totiž:  nevšímavosti  a  zapomenutí.  Aby  ale  naši  krajané 
o  všech  úkazech  věku  devatenáctého  zvěděli  —  aby  všechny 
i  cizí  choroby  jeho  poznali,  a  historii  společenského  života 
veskrze  projíti  mohli  —  to  snad  bylo  příčinou,  že  se  tato  kra- 
tičká novella  českému  čtenářstvu  podala,  a  s  novou  věcí  i  nové 
jméno  před  oči  jeho  postavilo."  Následuje  kratičká  scéna  ,,Na 
ulici",  kde  „Druh  ý"  (rozuměj  rozervanec)  stěžuje  si  na  ne- 
porozumění a  ,,T  ř  e  t  í"  mu  potakuje,  až  ,,šáleček  černého  v  ka- 
fírně  všechnu  žluč  opláchne." 

Za  motto  své  novelly  uvádí  Tyl  právě  ono  nejkrásnější  místo 
z  Máchova  „Máje",  v  němž  vrcholila  triviální  parodie  Kubešova. 
Novella  (možno-li  „Rozervance"  tak  zváti)  skládá  se  z  úvodní 
scény,  ze  čtyř  nestvůrně  obšírných  dopisů  s  mnohými  přípisky 
a  z  kratičkého  doslovu.  Úvodní  scéna  podává  rozhovor  mladých 
mužů,  ponejvíce  literátů,  v  kavárně.  Hynek  (rozuměj  Karel 
Hynek  Mácha)  má  neštěstí  ve  hře  na  kulečníku  a  přičítá  to 
svému  zlému  osudu.  Jeho  podráždění  vrcholí,  když  do  ka- 
várny vkročí  Karel.  Odejde,  jakmile  ho  spatří  a  přítomní  hovoří 
o  něm  s  Karlem,  při  čemž  je  Ludvík  na  jeho  straně.  Karel  (patrně 
sám  Tyl)  odmítá  pronesenou  narážku,  že  by  byl  Hynkovým 
básnickým  rivalem  a  že  by  byl  anonymně  Hynka  napadl,  a  praví, 
že  jsou  oba  toliko  zásadními  odpůrci.  Nepřezírá  Hynkových 
básnických  schopností:  ,,0n  je  jím  v  každém  případu.  Každá 
krůpěj  srdce  jeho,  každá  jiskra  mysli  jeho  je  poesie;  on  ale  své- 
volně poklady  ruší,  jimiž  ho  nebe  obdařilo  —  on  se  k  něčemu 
nutí,  co  mu  dáno  není,  a  tím  se  chybuje  cíle,  kterýž  mu  vykázala 
vlast  a  kterýž  by  nalézti  mohl  mezi  řadou  nejzasloužilejších 
o  literiaturu  naši  matadorů!"  Podobně  mluví  Karel  dále, 
charakterisuje  Hynkovu  poesii,  že  ,,jako  děcko  o  sobě  sám  ústa 
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nadírá,  o  svém  ubohém  srdéčku  skuhrá  a  pro  ztracené  nic  bě- 
duje", kdežto  mu  přísluší  vznešený  úkol  básníka  národního.  Roz- 
mluva pak  končí  tím,  že  Ludvík  odporuje  všeobecnému  sou- 
hlasu a  Karel,  jím  vyprovokován,  vysmívá  se  byronovskému 
„světobolu"  (nazývaje  Byrona  ,, křivonohým  malkontentem"). 
Vlastní  děj  novelly  rozvíjí  se  ve  zmíněných  čtyřech  dopisech, 
hlavně  v  dopisech  Hynkových  přátel,  protože  je  Hynek  hrdinou. 
Dva  dopisy  Hynkovy  (první  a  třetí)  charakterisují  ješitného  a 
ztřeštěného  žárlivce  a  děj,  obsažený  v  korespondenci  obou 
přátel,  Karla  a  Stanislava,  tyto  vlastnosti  Hynkovy  ještě  více 
přehání.  Vystupuje  tu  zkrátka  abnormální  mladý  muž,  který  je 
mukou  celému  svému  okolí,  takže  jeho  smrt  (zcela  nemotivo- 
vaná) je  skutečným  vykoupením  pro  prostou  měšťanskou  dívku 
a  její  ještě  prostší  rodiče.  Opět  snaží  se  Tyl,  aby  čtenáře  pře- 
svědčil, že  smýšlí  o  Hynkovi  dobře,  ukázati  na  některých 
místech,  že  je  v  jádru  člověk  dobrý,  avšak  celek  vypadl  ne- 
uceleně a  nesouvisle  jako  křiklavý  obrázek  člověka,  z  něhož 
tendence  vytřela  všechen  všelidský  cit.  Ani  v  doslovu  neušetřil 
památky  Máchovy  svou  pronikavou  ironií,  ukázav,  že  dívka,  z  níž 
chtěl  básník  učiniti  Goethovu  Klárku  nebo  Kleistovu  Katinku, 
nalezla  větší  zalíbení  v  prostém  truhláři. 

Tak  představitelé  směru  národního  Rubeš  a  Tyl,  oba  stejně 
odvážní  a  čestní,  neboť  bojovali  s  mrtvým,  s  pouhou  památkou 
prvního  reka  směru  kosmopolitního,  vytvořili  veřejné  mínění 
proti  Máchovi  způsobem,  s  nímž  se  potkávají  průkopníci  umě- 
leckého vkusu  ještě  v  době  moderní. 
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JUDr.  KAREL  FRANZL:  CAVEANT  CONSULES! 

(K  výsledkům  sčítání  lidu  ze  dne  31,  prosince  1910.) 

I. 

Malthusův  „přízrak  přelidnění*',  který  zejména  v  prvních 
desetiletích  19.  století  přiměl  evropské  státy  dokonce  k  opatře- 
ním, ztěžujícím  uzavírání  sňatků  a  podporujícím  vystěhovalectví, 
přestal  již  děsiti  mozky  vedoucích  politiků  států  a  upřílišněné 
obavy  před  přelidněním  ustoupily  klidnějšímu  názoru  a  po- 
znatku, že  veliké  kvetoucí  a  vzmáhající  se  národní  hospodářství 
může  poskytnouti  i  značně  vzrůstajícímu  obyvatelstvu  příležitost 
k  práci  a  výživě. 

Vrátili  jsme  se  do  jisté  míry  k  zásadám  a  názorům  mer- 
kantilismu, které  ovládaly  populační  politiku  evropských  států 
v  16,,  17,  a  18.  století,  ovšem  bez  tehdejších  výstřelků,  vrcholí- 
cích ve  všemožném  podporování  přistěhovalectví.  Dnes  i  Spo- 
jené státy  severoamerické  a  Austrálie  brání  se  vůči  přistěhova- 
lectví lidí  hospodářsky  a  mravně  hluboko  stojících.  Ztěžování 
sňatků  v  podstatě  odpadlo  a  vystěhovalectví,  odnímající  zemi 
namnoze  právě  nejsilnější,  nejzdravější  a  k  výdělku  a  práci  nej- 
způsobilejší lidi,  nejlepší  pracovní  síly,  kterých  by  se  doma 
mohlo  dobře  použíti,  jakkoliv  není  zakazováno,  alespoň  se 
uměle  nepodporuje,  spíše  dbalá  státní  správa  hledá  prostředky, 
kterými  by  se  vystěhovalectví,  zkracující  přírost  obyvatelstva, 
pokud  možno,  obmezilo.  Jest  to  dnes  předním  cílem  populační 
politiky  pokročilé  státní  správy,  která  zároveň  zlepšováním 
zdravotnictví,  ochranou  před  morem  a  nakažlivými  nemocemi, 
péčí  o  pitnou  vodu,  ochranou  těhotných  žen  a  šestinedělek  usi- 
luje o  zmenšení  úmrtnosti,  zvláště  kojenců,  a  tím  i  o  zvýšení 
přirozeného  přírostu  obyvatelstva. 

Klesající  přírost  obyvatelstva,  patrný  z  výsledků  periodi- 
ckého sčítání  lidu,  budí  nejvážnější  politické  a  hospodářské 
obavy  o  mocenské  postavení,  budoucnost  a  průmyslový  rozvoj 
státu.  Vyšetřují  se  pečlivě  příčiny  tohoto  povážlivého  úkazu. 
Tento  problém  zaměstnává  již  dávno  francouzské  statistiky. 
Také  v  Německu  resultáty  posledního  sčítání  lidu  vzbudily,  jak 
známo,  nejživější  a  důkladnou  diskusi.  Zejména  bylo  mnoho 
uvažováno  o  příčinách  zjištěného  klesajícího  počtu  porodů. 

Uváží-li  se,  že  výsledky  sčítání  lidu  mají  býti  východiskem 
a  vodítkem  nejen  populační  politiky  státní,  nýbrž  vůbec  veškeré 
národnostní,  kulturní,  sociální  a  hospodářské,  zvláště  celní  a 
obchodní  politiky,  mohlo  se  právem  očekávati,  že  uveřejnění 
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výsledků  posledního  sčítání  lidu  ze  dne  31.  prosince  1910*)  — 
třebas  dosud  jen  sumárních  výsledků  —  vzbudí  i  v  Rakousku 
větší  zájem  širší  veřejnosti  a  zejména  odborníků.  Vždyť  Německo 
vykazuje  značně  větší  přírost  obyvatelstva  než  Rakousko,  takže 
u  nás  máme  vlastně  mnohem  více  příčin,  abychom  o  výsledcích 
sčítání  lidu  vážně  uvažovali  a  pátrali  po  příčinách  některých 
neblahých  úkazů.  Právem  vytýká  Adolf  Braun  v  srpnovém 
čísle  sociálně-demokratického  měsíčníku  „Der  Kampf"  nepo- 
chopitelný nedostatek  zájmu  o  problém  přibývání  obyvatelstva 
u  nás,  „Kdyby  v  Německu  a  v  Prusku*'  —  praví  —  „zjistila 
se  tak  značná  převaha  vystěhovalectví  nad  přistěhovalectvím 
jako  v  Rakousku,  kdyby  přebytek  porodů  úmrtností,  stlačen 
byl  na  rakouský  stav,  kdyby  skutečný  přírost  obyvatelstva  byl 
tak  malý  jako  v  Rakousku,  byly  by  všechny  poliMcké,  sociální 
a  vojenské  otázky  ovládány  projednáváním  těchto  výsledků 
sčítání  lidu." 

Snad  dosavadní  malou  pozornost  veřejnosti  a  odborníků 
zavinila  okolnost,  že  první  sešit  nové  řady  rakouské  statistiky 
výsledků  posledního  sčítání  lidu,  vydávané  c.  k.  statistickou 
ústřední  komisí,  ačkoliv  dle  předmluvy  byl  hotov  již  v  dubnu, 
vyšel  teprve  v  červenci,  kdy  naši  odborníci,  zejména  universitní 
profesoři,  byli  již  nebo  se  chystali  na  zaslouženou  dovolenou. 
Kromě  toho  z  chystaného  rozsáhlého  díla,  rozpočteného  na  5 
svazků  celkem  o  23  sešitech,  vyšel  dosud  jen  první  sešit,  ob- 
sahující sumární  výsledky,  zpracované  cestou  decentralí- 
sovanou.  Nejprve  sečteny  byly  totiž  u  obecních  a  politických 
úřadů  výsledky  sčítání  v  jednotlivých  osadách,  obcích  a  okre- 
sích, načež  sestavila  ústřední  statistická  komise  přehledy  pro 
jednotlivé  země  a  pro  celou  říši.  Teprve  vlastní  centralistické 
zpracování  veškerého  materiálu  ústřední  statistickou  komisí, 
jež  dosud  nebylo  ukončeno,  umožní  hlubší  vniknutí  ve  skutečný 
stav  a  v  povšechné  poměry  obyvatelstva  naší  říše  poskytnutím 
bohatého  a  důležitého  statistického  materiálu  o  celé  řadě  ho- 
spodářsko- a  sociálně-politicky  významných  momentů  demo- 
grafických. Další  dva  sešity  prvního  svazku  budou  se  týkati 
rodiště,  náboženství,  obcovací  řeči,  rodinného  stavu,  věkového 
členění,  sociálního  členění,  stran  bytových,  stupně  vzdělání, 
tělesných  vad,  poměrů  držby  nemovitostí.  Druhý  svazek  (o  dvou 
sešitech)  přinese  data  o  domovské  příslušnosti  obyvatelstva  a 
o  cizozemcích  u  nás  a  o  rakouských  příslušnících  v  cizině.  Třetí 
svazek  (o  12  sešitech)  přinese  pro  sociální  politiky  nepostráda- 

*)  Die  Ergebnisse  der  Volikszáhlung  vom  31.  Dezember  1910  in  den 
im  Reíchsrate  vertretenen  Konigsreichen  und  Lándern.  1.  Heft.  Die  summa- 
rischen  Ergebnisse  der  Volkszáhlung,  Bearbeitet  von  dem  Bureau  der  k.  k, 
stalístischen  Zentralkommíssion.  Wíen  1912.  In  Kommission  bei  Karl  Gerolďs 
Sohn. 
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telnou  statistiku  zaměstnání  a  povolání,  čtvrtý  svazek  (o  4  se- 
šitech) statistiku  domů  a  bytů  a  statistiku  domácností  a  rodin. 
Celé  dílo  ukončeno  bude  svazkem  pátým  (o  2  sešitech),  jenž 
přinese  výsledky  současného  sčítání  dobytka  a  poskytne  tudíž 
důležitá  data  pro  poměr  mezi  rozvojem  obyvatelstva  a  masné 
produkce  v  Rakousku, 

Nicméně  již  první  sešit  této  rozsáhlé  publikace  obsahuje 
veliké  množství  důležitých  dat  a  fakt,  zasluhujících  v  nejvyšší 
míře  pečlivé  pozornosti  a  zájmu  všech  vážných  politiků  a  ná- 
rodohospodářů a  vydávajících  namnoze  velmi  smutné  vysvěd- 
čení naší  populační,  hospodářské  a  sociální  politice  v  posledních 
deseti  letech. 


Věcné  a  formální  změny  posledního  sčítání  lidu 
opioti  sčítání  z  r.  1900  nejsou  četné  a  veliké,  jak  se  konstatuje 
v  úvodu  zmíněné  publikace.  Zákonnou  základnu  rakouského 
sčítání  lidu  tvoří  stále  ještě  říšský  zákon  ze  dne  29,  března  1869, 
č.  67,  ř,  z,,  dle  něhož  sčítání  děje  se  v  desetiletých  obdobích  a 
dle  stavu  z  31,  prosince  každého  roku,  jehož  letopočet  končí 
nulou.  Sčítání  z  31.  prosince  1910  bylo  tudíž  pátým  na  zá- 
kladě nyní  platných  zákonů.  Předmět  sčítání  upraven 
byl  tentokráte  nařízením  ministerstva  vnitra  ze  dne  20.  srpna 
1910,  č.  148.  ř,  z.,  kterým  stanoveno  bylo  na  základě  četných 
porad  statistické  ústřední  komise  a  zvláštních  jejích  výborů 
znění  formuláře,  kterého  se  při  sčítání  používalo,  a  vydána  byla 
potřebná  poučení. 

Co  se  týče  předmětu  sčítání,  nezměněny  zůstaly  otázky  o 
pohlaví,  stáří,  rodišti,  domovské  a  státní  příslušnosti,  vyznání, 
rodinném  stavu,  obcovací  řeči,  o  znalosti  čtení  a  psaní.  Naproti 
tomu  ulehčeno  bylo  důležité  rozlišování  stran  bytových  a  do- 
mácností odděleným  číslováním  osob  ke  každé  domácností  pa- 
třících a  vytknutím  poměru  k  hlavě  domácnosti.  Opět  kladena 
byla  otázka  o  tělesných  vadách,  obmezena  však  na  slepé  a 
hluchoněmé,  jež  byla  zavedena  již  při  sčítání  v  r.  1890,,  ale  v 
r.  1900  opět  vypuštěna.  Další  návrat  k  sčítání  z  r.  1890  zname- 
nají také  otázky  o  držbě  domovní  a  pozemkové.  Největší  změnu 
oproti  sčítání  lidu  z  r.  1900  vykazuií  však  otázky  o  zaměstnání, 
jež  byly  jednak  obmezeny,  jednak  rozšířeny.  Otázky  o  hlavním 
povolání  a  vedlejším  výdělku  zůstaly  nezměněny.  Nové  jsou 
otázky  o  podniku,  resp.  úřadu,  kde  se  vykonává  hlavní  povo- 
lání, otázky  o  střídání  a  eventuálních  změnách  povolání. 

Bytové  šetření,  obmezující  se  na  větší  místa,  dělo  se 
v  různém  rozsahu:  v  obmezeném  v  71  (v  r,  1900:  v  60)  a  v 
rozšířeném  v  62  (23)  obcích,  V  prvním  případě  byl  počet  otázek 
oproti  r.   1900  rozšířen  ze  4  na  7,  v  druhém  obmezen  byl  ze 
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14  na  9  otázek.  Nové  otázky  týkaly  se  počtu  domácností,  výše 
nájemného,  okolnosti,  je-li  byt  najat  s  nábytkem.  Naproti  tomu 
odpadly  otázky  o  době  bydlení,  o  požárním  pojištění,  o  osvětlení 
a  bytovém  zařízení,  o  modalitách  placení  činže  a  bližším  ozna- 
čení obchodní  místnosti. 

Větší  měrou  bylo  změněno  oproti  r.  1900  vyšetřování 
domovní,  jež  bylo  rovněž  obmezené  (11  otázek)  a  rozšířené 
(22  otázek).  Pět  všeobecných  otázek  týkalo  se  všech  domů,  i 
v  místech,  kde  se  nekonalo  bytové  šetření. 

Ačkoliv  změny  nejsou  tudíž  veliké,  přece  jen  byl  před- 
mět sčítání  v  mnohém  ohledu  podstatně  rozší- 
řen. Toto  rozšíření  slibuje  obohatiti  data  a  fakta,  čerpaná  z  vý- 
sledků sčítání  lidu,  zejména  v  oboru  národohospodářském  a 
sociálně-politickém.  Litovati  dlužno,  jak  vytkl  již  právem  roz- 
hořčeně náš  denní  tisk,  že  opětně  nebylo  dbáno  veřejného  míně- 
ní většiny  obyvatelstva,  jemuž  dán  byl  výraz  resolucí  poslane- 
cké sněmovny  ze  dne  23.  června  1910,  vyzývající,  aby  vedle 
obcovací  řeči  byla  zjišťována  národní  příslušnost  dle  mateř- 
ského jazyka.  Pokud  se  týče  početního  poměru  národnost- 
ního, poskytují  tedy  také  výsledky  posledního  sčítání  lidu  ma- 
teriál málo  spolehlivý.  Ústřední  statistická  komise  jest  pře- 
svědčena, jak  se  výslovně  konstatuje  v  příslušné  části  její  publi- 
kace, že  mnohé  výsledky  sčítání  lidu  dle  obco- 
vací řeči  mají  jen  relativní  cenu.  Vláda  se  tenkráte 
vymlouvala,  že  přípravy  k  sčítání  lidu  již  příliš  pokročily.  Vzhle- 
dem k  tomu  nutno  starati  se,  aby  při  příštím  sčítání  lidu  stala 
se  zavčas  náprava  a  podobná  výmluva  se  znemožnila. 


Podle  sumárních  výsledků  sčítání  lidu  ze  dne  31.  prosince 
1910  vzrostl  počet  obyvatelstva  v  královstvích  a 
zemích  v  říšské  radě  zastoupených  během  10  let 
od  předešlého  sčítání  z  r.  1900  o  2,421.226  osob  na  28,571.934 
obyvatelů  t.  j.  o  9  26%.  Od  platnosti  zákona  o  sčítání  lidu 
z  r.  1869  vzrůstalo  předlita vské  obyvatelstvo  takto; 


Sčítání  lidu  j       Počet  obyvatelů 


Přírost 


absolutní        I  v  procentech 


31.  prosince  1869  20,394.980) 

31.        „  1880  I           22,144.244) 

31.        „  1890  ;           23,895.413 

31.        „  1900  26,150.708 

31.        „  1910  28,571.934 


1,749.264  I  8-6 

1,751.169  '  7-9 

2,255.295  i  944 

2,421.226  i  9-26 


Srovnání  s  výsledky  předcházejících  sčítání  lidu  v  Rakousku 
není  tudíž  nijak  obzvláště  nepříznivé.  Tempo  přibývání  obyva- 
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telstva  zmírnilo  se  sice  v  posledním  desetiletí,  avšak  jen  o 
0-18%.  Toto  klesnutí  relativního  přírostu  obyva- 
telstva v  posledních  deseti  letech  s  9*44%  na  9*26%  jest  však 
přece  jen  pozoruhodné,  ježto  předposlední  sčítání  vykazovalo 
dosti  značné  stoupnutí  přírostu  obyvatelstva  ze  7'9%  v  letech 
1881—1890  o  1-54%  na  9-44%  v  desetiletí  1891—1900.  Kolísání 
vývojové  tendence  pohybu  obyvatelstva  vysvětluje  se  rozmani- 
tostí, kterou  obyvatelstvo  předlitavské  se  vyznačuje. 

Daleko  nepříznivější  jest  však  srovnání  s  jednotlivými  státy 
evropskými.  Celá  řada  států  vykazuje  značně  větší  přírost  oby- 
vatelstva než  Rakousko.  V  letech  1901 — 1910  vykazovaly  jed- 
notlivé státy  evropské  tento  přírost  obyvatelstva: 


Počet 
obyvatelstva 

!                   Přírost                  ' 

absolutní 

v  procentech 

Rakousko 

28,571.934 

2,421.226 

9-26 

Uhry 

20,886.487 

1,631.928 

8-5 

Bosna  a  Hercegovina*) 

1,898.044 

329.952 

21-0 

Rakousko-Uhersk 

o  bez  Bosny 

49,408.576 

4,054.537 

8-9 

Německo 

64,903.423 

8,536.245 

15-2 

Švýcarsko 

3,741.971 

426.528 

12-9 

Velká  Britanie  a 

Irsko 

45,216.665 

3,757.944 

9-1 

Švédsko  . 

5,521.943 

385.502 

7-5 

Norsko 

2,392.698 

171.221 

7-7 

Dánsko 

2,757.076 

309.635 

12-7 

Francie 

39,601.509 

1,150.721 

2-9 

Nizozemsko 

5,853.037 

749.684 

14-7 

Belgie 

7,423.784 

730.236 

10-9 

Itálie 

34,686.653 

2,211.400 

6-8 

Španělsko 

19,503.068 

884.982 

4-8 

Srbsko 

2,911.701 

418.819 

16-8 

Rumunsko 

6,865.739 

909.099 

15-3        , 

Bulharsko 

4,284.844 

540.561 

14-4        1 

Novější  data  pro  Rusko,  Portugalsko  a  Řecko  nejsou  dosud 
po  ruce.  Vyjímaje  Irsko,  které  vykazuje  úbytek  obyvatelstva 
o  1*7%,  obyvatelstvo  všech  zemí  evropských  stouplo.  Značnější 
přírost  obyvatelstva  než  Rakousko  vykazují:  Srbsko,  Rumunsko, 
Německo,  Nizozemsko,  Bulharsko,  jež  mají  relativně  největší 
přírost  obyvatelstva,  dále  ještě  Dánsko,  Švýcarsko  a  Belgie.  O 
málo  menší  přírost  obyvatelstva  než  Rakousko  vykazuje  Velká 
Britanie  s  Irskem,  dále  Uhry,  mnohem  menší  přírost:  Švédsko, 
Norsko  a  Itálie,  Relativně  nejmenší  přírost  vykazují  Francie  a 
Španělsko. 

Rakousko  zaujímá  tudíž  mezi  evropskými  státy,  pokud  se 
týče  skutečného  vzrůstu  obyvatelstva,  jen  prostřední  místo. 
Anglii  posunuje  za  Rakousko  jenom  pasivita  Irska.  V  Německu 

•)  Předposlední  sčítání  konalo  se  v  r.  1895,  takže  data  pro  Bosna  a 
Hercegovinu  platí  rpro   období   ISleté    (1895—1910). 
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přibývá  obyvatelstva  značně  větší  měrou  než  v  Rakousku.  Prů- 
měrný přírost  obyvatelstva  v  říši  (15*2%)  předstižen  jest  pří- 
růstkem obyvatelstva  v  Prusku,  kde  činí  dokonce   16-5%. 

Nepřízni vost  tohoto  srovnání  pro  Rakousko  vysvitne  ješté 
lépe  zpočtu  porodůaz  dat  o  ztrátách,  způsobe- 
ných úmrtností  a  stěhováním.  Skutečný  přírost  oby- 
vatelstva resultuje,  jak  známo,  z  přirozeného  přírostu  (přebytku 
porodů  nad  úmrtími)  a  z  eventuálního  přírůstku  resp.  úbytku, 
způsobeného  poměry  stěhovacími  (přistěhovalectvím,  resp. 
vystěhovalectvím),  V  letech  1901 — 1910  činil  v  jednotlivých 
zemích: 


Počet 


porodů 
(živě  na- 
rozených) 


úmrtí 


Přirozený 
přírost 


Přebytek  (+) 
resp.  úbjrtek 

( — )  způsobe- 
ný poměry 
stěhovacími 


Skutečný 
přírost 


rocentech 


Rakousko 

Uhry 

Bosna  a  Hercegovina*) 

Rak.-Uh.  (bez  Bosny) 

Německo 

Švýcarsko 

Velká  Britanie  a  Irsko 

Švédsko 

Norsko 

Dánsko 

Nizozemsko 

Francie 

Belgie 

Itálie 

Španělsko 

Srbsko 

Rumunsko 

Bulharsko 


36-3 
38-6 
45-9 
37-3 
35-6 
28-7 
28-1 
26-7 
28-4 
30-3 
33-4 
21-0 
28-1 
33-4 
35-3 
42-2 
43-7 
44-6 


24-4     ! 

26-9      1 

i      31-4     ! 

1      25-5      i 

20-2     ! 

17-9 

16-4 

15-4 

14-7      i 

15-2      1 

16-6 

20-0 

17-7 

i      22-3      , 

i      25-9 

25-7 

28-4 

24-4 

11-87 

11-7 

14-5 

11-8 

15-4 

10-8 

11-7 

11-3 

13-7 

15i 

16-8 

1-0 
10-4 
11-1 

9-4 
16-5 
15-3 
20-2 


-2-61 

—3-2 

+6-5 

—2-9 

—0-2 

+2-1 

—2-6 

—3-8 

—60 

—2-4 

—2-1 

+1-9 

+0-5 

-4-3 

—4-6 

-[-0-3 

—5-8 


9-26 

8-5 

21-0 

8-9 

15-2 

12-9 

9-1 

7-5 

7-7 

12-7 

14-7 

2-9 

10-9 

6-8 

4-8 

16-8 

15-3 

14-4 


Co  se  týče  natality,  předstihují  tudíž  Rakousko  z  uve- 
dených zemí  pouze  Uhry,  Bosna,  Srbsko,  Rumunsko  a  Bulhar- 
sko. O  málo  menší  natalitu  vykazují  Německo,  Španělsko,  Ni- 
zozemsko, Itálie  a  Dánsko,  mnohem  menší  Švýcarsko,  Norsko, 
Belgie,  Velká  Britanie,  Švédsko,  nejmenší  Francie,  Ježto  plod- 
nost  rakouského  obyvatelstva  jest  poměrně  značná,  jsou  číslice, 
udávající  přirozený  a  skutečný  přírost  obyvatelstva,  pro  Rakou- 
sko tím  povážlivější,  neboť  mluví  zřejmě  o  tom,  jak  veliké  ztráty 
Rakousku  způsobuje  vysoká  úmrtnost  a  vystěhovalectví. 

Větší  mortalitu  nežli  Rakousko  vykazují  pouze  Uhry, 
Bosna,  Srbsko,  Rumimsko  a  Španělsko,  které  kromě  posledního 
vyznamenávají  se  však  vesměs  též  větší  natalitou,  O  něco  menší 


')  Platí  pro  období  1895—1910. 
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jest  úmrtnost  v  Itálii,  v  Německu,  ve  Francii,  v  Belgii,  ve  Švý- 
carsku, Velké  Britanii  a  v  Nizozemsku,  nejmenší  ve  Švédsku, 
v  Norsku  a  v  Dánsku.  V  Bulharsku  jest  úmrtnost  poměrně  stejná 
jako  v  Rakousku,  ovšem  natalita  jest  daleko  větší. 

Přes  poměrně  značnou  natalitu  je  přirozený  přírost 
(přebytek  porodů  nad  úmrtími)  v  Rakousku  vzhledem  k  veliké 
úmrtnosti  jen  prostřední.  Větší  přirozený  přírost  zaznamenávají 
Bulharsko,  Nizozemsko,  Srbsko,  Německo,  Rumimsko,  Dánsko, 
Bosna  a  Norsko.  Při  tom  jest  natalita  v  Německu,  v  Nizozemsku, 
v  Dánsku  a  v  Norsku  dokonce  menší  než  v  Rakousku.  Menší  při- 
rozený přírost  byl  zjištěn  v  Uhrách,  ve  Velké  Britanií  a  Irsku, 
ve  Švédsku,  v  Itálii,  ve  Švýcarsku,  v  Belgii  a  ve  Španělsku,  ná- 
padně malý  jest  ovšem  ve  Francii. 

Veliký  počet  porodů  není  sám  o  sobě  snad  nějakou  znám- 
kou blahobytu  obyvatelstva,  naopak,  jíž  dávno  bylo  zjištěno,  že 
právě  v  územích  největší  bídy  a  u  nižších  tříd  „proletářských" 
počet  porodů  nezřídka  převyšuje  průměr,  což  se  vysvětluje  jed- 
nak řysiologickými,  jednak  psychologickými  příčinami,  po  pří- 
padě snahou  po  využitkování  dětské  práce  (na  př.  v  oblastech 
domáckého  průmyslu).  Paralelně  s  velikým  počtem  porodů  jde 
namnoze  veliká  úmrtnost,  zvláště  dětí,  jak  jest  tomu  také  u  nás 
a  v  zemích  balkánských.  Vysoká  úmrtnost  jest  vždycky  zjevem 
nezdravým  a  příčiny  její  dlužno  hledati  v  těžkých  podmínkách 
životních,  oslabujících  tělo  a  zkracujících  život,  v  nemožnosti 
ukojiti  existenční  potřeby,  především  v  nezdravých  poměrech 
bytových  a  v  tísnivé  drahotě  potravin,  jakož  i  v  nedostatečné 
příležitosti  ku  práci  a  výdělku,  zejména  však  ve  veliké  úmrtnosti 
dětské,  zaviněné  kromě  uvedených  již  příčin  nedostatečným  o- 
hledem  na  očekávané  nebo  již  narozené  dítě,  nedostatečnou  péčí 
o  těhotné  a  šestinedělky  a  vůbec  neplněním  jiných  úkolů,  které 
ukládá  státním,  zemským  a  obecním  správám  rostoucí  význam 
sociální  zdravovědy. 

Rakousko  ztratilo  v  letech  1901—1910  úmrtím  6,376.568 
osob  čili  24.4%  obyvatelstva,  Německo  11,397.415  osob  čili  jen 
20.2%  obyvatelstva.  Přes  to  konstatované  již  zpomalení  relativ- 
ního přírostu  (s  9-44%.  v  období  1891— 1900  na  9-26%  v  období 
1901 — 1910)  nebylo  vyvoláno  citelnými  převraty  v  měně  přiro- 
zené (poměru  živě  narozených  k  úmrtím),  nýbrž  rostoucím 
vystěhovalectvím.  Přirozený  přírost  vykazuje  i  v  období 
1901—1910  relativní  vzrůst  o  11.87%  oproti  11.11%  v  letech 
1891—1900  a  8.81%  v  letech  1881—1890.  Ale  stále  více  se  uka- 
zuje, že  Rakousko  nedovede  vyživiti  veškerý  přirozený  přírost 
svého  obyvatelstva.  Těžké  životní  podmínky,  tísnivá  drahota  — 
dle  přehledu  drahotních  poměrů,  sestaveného  francouzským 
národohospodářem  Albertem  Danzatem,  jest  v  Evropě  ne j dráže 
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V  Rakousku  a  v  zemích  germánských  —  nedostatečná  příležitost 
k  výdělku  a  práci  nutí  stále  větší  počet  obyvatelů  ke  stěhování 
z  Rakouska,  k  hledámí  nové  domoviny  v  cizině,  snesitelnějších 
existenčních  podmínek.  Ztráty,  které  Rakousku  způsobuje  p  a- 
sivní  stěhovací  bilance  (poměr  vystěhovalectví  a  při- 
stěhovalectví), jsou  stále  větší.  V  období  1881 — 1890  vykazovala 
rakouská  bilance  vystěhovalectví  a  přistěhovalectví  celkovou 
ztrátu  200.585  lidí  čili  0.9%,  v  období  1891—1900  již  398.441  lidí 
čili  1.67%  a  v  období  1901—1910  dokonce  již  683.430  lidí  čili 
2.61%  veškerého  obyvatelstva. 

Rakousko  patří  tudíž  mezi  země  s  velmi  intensivním  vystě- 
hovalectvím. Aktivní  bilanci  stěhovací  vykázaly  v  posledním 
období  pouze  Bosna  a  Hercegovina,  Švýcarsko,  Francie,  Belgie 
a  Srbsko.  Stěhovací  bilance  ostatních  států  je  pasivní.  Poměrně 
větší  ztráty  než  Rakousko  stěhováním  utrpěly;  Norsko,  Bulhar- 
sko, Španělsko,  Itálie,  Švédsko  a  Uhry,  poměrně  stejnou  ztrátu 
Velká  Britanie  a  Irsko,  menší  ztráty  zvláště  Německo,  pak  Nizio- 
zemsko  a  Dánsko. 

Vysoká  úmrtnost  a  stále  intensivnější  vystěhovalectví  do- 
kumentují přesvědčivě  nepokročilost  rakouské  státní  správy, 
jsou  strašnými  žalobci  naší  populační,  hospodářské  a  sociální 
politiky,  která  se  nestará  o  zlepšení  nesnesitelných  životních 
podmínek,  o  zmírnění  drahoty,  o  zvýšení  příležitosti  k  výdělku 
a  práci  a  zvětšení  kupní  síly  širokých  vrstev,  aby  také  Rakousko 
dostálo  přednímu  úkolu  a  povinnosti  každého  kvetoucího  moder- 
ního národního  hospodářství  a  uživilo  alespoň  veškerý  přirozený 
přírost  svého  obyvatelstva.  Jest  přirozeno,  že  do  ciziny  nestě- 
hují se  ani  nemocní,  ani  vysílení  lidé,  nýbrž  namnoze  ku  práci 
a  výdělku  nejzpůsobilejší  pracovní  síly,  nejschopnější  lidé,  které 
láká  cizina  lepšími  pracovními  i  životními  podmínkami.  Za  to 
dostává  se  cizímu  průmyslu  našich  nejzdatnějších  pracovníků, 
kteří  mu  ulehčují  konkurenční  boj  po  případě  i  proti  našemu  prů- 
myslu. Ztráta  těchto  statisíců  zdravých,  schopných  a  statných 
pracovníků  oslabuje  obyvatelstvo,  zvětšuje  poměr  nemocných  a 
neschopných  k  celkovému  obyvatelstvu,  zvyšuje  pravděpodob- 
nou úmrtnost.  Domácí  podnikatelé  naříkají  si  na  nedostatek 
schopného  dělnictva.  V  Dánsku,  v  Německu,  ve  Francii  i  ve  Spo- 
jených státech  severoamerických  a  v  Argentině  na  polích  a  v  ho- 
spodářstvích pracují  tisíce  rakouských  dělníků  a  domo  trpíme 
známým  nedostatkem  zemědělského  dělnictva! 

Aby  se  pochopila  ztráta,  jakou  znamená  pro  naše  národní 
hospodářství  vystěhování  těchto  statisíců,  nutno  jen  uvážiti,  ko- 
lik zdatných  lidí  jest  ztraceno  pro  rozimnožení  našeho  obyvatel- 
stva a  pro  naše  národní  hospodářství  vůbec,  jaké  hodnoty  každý 
jednotlivec  může  stvořiti,  kolik  vydá  na  výživu  a  výchovu  bez 
užitku  pro  naše  národní  hospodářství. 
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Připomeneme-li  si  konečně,  jakým  zklamáním  a  útrapám 
jsou  vydáni  četní  z  těchto  vystěhovalců,  vylákaní  z  domoviny 
nesvědomitými  agenty  a  nedodržením  úmluv  a  slibů  a  neznalostí 
poměrů  v  největší  bídu  často  uvržení,  pochopíme,  co  naše  státní 
správa  v  tomto  ohledu  dosud  zameškala  a  musí  doháněti.  Prá- 
vem jsme  zvědavi,  jaké  positivní  výsledky  bude  míti  anketa 
ovystěhovalectví,  uspořádaná  ve  Vídni  v  druhé  polovině 
března  t.  r,,  na  které  byly  vytčeny  základní  obrysy  budoucí  zá- 
konné úpravy  vystěhovalectví,  svrchovaně  jíž  potřebné  v  zemi 
tak  pasivní  stěhovací  bilance.  Zkušenosti,  nabyté  v  Uhrách  a 
v  jiných  zemích,  nasvědčují,  že  malicherné  šikanování,  obmezo- 
vání a  ztěžování  vystěhovalectví  nepomáhá.  Skutečnou  a  pro- 
nikavou nápravu  možno  očekávati  jen  od  zlepšení  celkových 
hospodářských  poměrů,  od  rozmnožení  příležitosti  ku  práci  a 
výdělku  a  od  zvýšení  kupní  síly  širokých  vrstev  lidových,  aby 
statisíce  občanů  nebylo  nuceno  trhati  rodinná  pouta  a  za  hrani- 
cemi hledati  lepší  podmínky  životní  a  snesitelnější  existenci. 
Vzorem  může  nám  býti  Německo,  kde  počet  vystěhovalců  býval 
dříve  velmi  značný,  v  poslední  době  však  velmi  klesl.  Ještě 
r.  1891  vystěhovalo  se  asi  120.000  německých  příslušníků,  r.  1908 
jíž  jen  19,883  lidí.  V  období  1901—1910  ztratilo  Německo  stěho- 
váním 139.150  lidí  t.  j.  pouze  0.2%  veškerého  obyvatelstva,  Ra- 
kousko však  2.61%.  Ztrácí  tedy  Rakousko  stěhováním  poměrně 
přes  třináctkrát  tolik  obyvatelů  jako  Německo.  To 
jsou  přece  číslice,  které  by  mohly  probuditi  konečně  z  dřímoty 

i  naši  státní   správu!  (Dokončení.) 
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hlídka  politická. 

Eucharistický  kongres  byl  by 
pravděpodobně  nejenom  u  nás,  ný- 
brž i  všude  jinde  vzbudil  daleko 
méně  pozornosti,  kdyby  se  byl  ko- 
npl  v  některém  jiném  státě  a  ne  ve 
Vídni.  Duševní  svět,  ve  kterém  žije 
dnešní  člověk,  má  od  počátku  jeden 
ze  svých  nejhlubších  základů  v  ideji 
naprosté  náboženské  snášelivosti, 
za  kterou  přece  musili  jeho  první 
předchůdcové  tak  těžce  bojovat.  A 
církev  sama  může  pozorovati,  že  od 
té  doby,  co  jí  byla  vzata  možnost 
sáhati  k  přímému  násilí,  nebudí  ani 
ve  světě  sobě  protivném  oné  zeloti- 
cké  nenávisti,  se  kterou  bojoval 
proti  ní  Voltaire.  Ba  zdá  se,  že  vli- 
vem touhy  po  hlubší  kultuře  niterné 
budí  se  i  jakési  nové  porozumění 
pro  náboženství  a  také  pro  ty,  kdo 
mu  ještě  z  lidí  prostých  zcela 
upřímně  dovedou  sloužit.  Projevy 
náboženského  citu  u  různých  rac? 
se  intensivně  studují,  dosti  myslitelů 
kloní  se  k  mínění,  že  náboženství 
bude  ve  světě  znovu  hráti  úlohu,  a 
církev  katolická  má  z  těchto  nových 
tendencí  neočekávaný  prospěch.  Vě- 
da spokojila  se  tím,  že  navždy  urči- 
la hranice  náboženství  hranicemi 
srdce,  a  je-li  ponechána  ve  své  svo- 
bodě, dovede  s  větším  a  větším 
klidem  sledovati,  co  jednotlivé  cír- 
kve podnikají  ve  sféře,  která  jim  je- 
ště zbývá.  Konflikt  rozumu  a  víry 
neodehrává  se  více  s  takovou  pří- 
krostí,  jako  tomu  bylo  v  době,  kdy 
věda  musila  proti  církvi  ještě  bojo- 
vati za  svá  nezbytná  práva.  Církev 
katolická  naproti  tomu  přesvědčila 
se,  jak  se  zdá,  definitivně,  že  od  mo- 
derní vědy  nemá  pro  sebe  co  oče- 
kávat a  odmítla  pokusy  vynikají- 
cích, jmenovitě  německých  moderni- 
stů, aby  hledala  smír  s  vědou  a 
vzala  si  od  ní  nové  zbraně.  Metho- 
da,  kterou  církev  proti  vědě  a  nu 
ní  spočívající  kultuře  bojuje  v  řa- 
dách vlastního  kléru  a  jeho  dorostu, 
dokazuje,  že  katolická  církev  vzda- 
la se  možnosti  postaviti  se  proti 
svým  moderním  sokům  s  objektivní- 
mi zbraněmi  ducha,  a  že  místo  toho 
skládá  všecku  svou    důvěru    do  nej- 


hořejší a  nejspodnější  části  společ- 
nosti, do  všeho,  co  je  rodem  mimo 
demokracii,  a  do  jisté  části  širokých 
mass.  Od  pudu  sebezachování  a  ná- 
boženské výchovy  jedněch  a  od 
naivního  obrazu  světa,  jak  se  jeví  v 
mysli  druhých,  očekává  další  pod- 
poru svého  postavení  ve  světě.  Pro- 
to eucharistický  kongres,  kdyby  se 
konal  kdekoliv  jinde,  Belgii  vyjíma- 
je, nechal  by  v  naprostém  klidu  vě- 
du, která  nemá  co  činiti  s  dogmaty, 
avšak  neznepokojoval  by  ani  osví- 
cené demokracie,  která  dovede  ji- 
ným dopřáti  toho,  co  sama  žádá  pro 
vnitřní  život  a  vlastní  projevy  svoje. 
Že  však  třiadvacátý  eucharistický 
kongres  svolává  se  právě  do  Vídně, 
to  je  fakt  symptomatický,  a  proto  se 
jeho  svolavatelům  a  účastníkům 
podařilo  učiniti  ho  tím  vzrušujícím 
faktem,  kterým  ho  míti  chtěli.  Volba 
místa  je  totiž  novým  dokladem  změ- 
něné taktiky,  kterou  církev  provádí: 
nebrání  se  moderní  osvětě  jejími 
vlastními  objektivními  zbraněmi,  ný- 
brž vybírá  si  místa  se  vhodnou  re- 
sonanční  půdou  a  zde  pracuje  s  čini- 
teli, na  které  posud  spoléhá:  s  ari- 
stokracií a  širokými  vrstvami  vel- 
koměstského a  venkovského  lidu. 
Aristokracie  vykonala  vůči  kongre- 
su svou  povinnost,  a  lid  byl  přivle- 
čen psychologií:  kde  je  život  tvrdý, 
risiko  veliké  a  zisk  poměrně  malý, 
nebo  kde  v  jednotvárnosti  životní 
námahy  láká  každé  smyslové  vzru- 
šení, hlavně  pak  skvělá  podívaná, 
všude  tam  našli  pořadatelé  dobře 
připravené  účastníky,  kteří  s  radostí 
stavěli  se  do  průvodu,  na  jehož  kon- 
ci s  pýchou  v  jakési  bratrské  sou- 
činnosti pro  tu  chvíli  představovali 
si  nejvyšší  osoby  říše.  Průvod  byl 
vystrojen  s  velkou  dovedností  režie, 
měl  svůj  vrchol  ve  zlatém  voze 
s  hostií,  byl  apotheosou  tajemství 
skutečné  přítomnosti  Kristovy  ve 
svátosti  oltářní,  ale  ještě  více  byl 
apotheosou  církve  bojující,  a  nejví- 
ce podívanou  pro  všecky  oddané  a 
zvědavé  oči.  Pomocí  illuse,  že  mu 
patří  vídeňská  ulice,  pracoval  pro 
jinou,  větší  illusi,  že  má  i  Vídeň,  a 
nejen  Vídeň,  nýbrž  i  celé  Rakousko. 
Pořadatelé  bránili  se  na  jedné  stra- 

45 


Poznámky 


ně  jakémukoliv  politickému  výkladu 
svých  úmyslů,  na  druhé  však  neše- 
třili u  přítomnosti  vznešených  hostí 
projevy,  které  nepřipouštějí  nejmen- 
ší pochybnosti.  Jejich  naděje  pře- 
kročily daleko  sféru  srdce  a  pohy- 
bovaly se  ve  sféře  politiky.  Kongres 
měl  vyjádřiti  a  vyjádřil  přesvědče- 
ní, že  Rakousko  jest  nadějí  katoli- 
cké církve.  Řečníci  vyhnuli  se  vše- 
mu bližšímu  o  tom,  jak  má  tato  úlo- 
ha býti  provedena,  ale  za  to  neše- 
třili ujišťováním  o  tom,  co  může  cír- 
kev sama  vykonati  pro  konsolidací 
Rakouska,  Kdyby  se  skládalo 
pouze  z  vrstev,  které  byly  zastou- 
peny v  průvodu,  i  když  k  nim  při- 
počteme předsedu  Polského  kola  a 
členy  jiných  parlamentních  skupin, 
snad  by  měli  pravdu.  Ale  poněvadž 
otázkou  budoucnosti  Rakouska  jest 
právě  přivésti  ony  vrstvy  z  jejich 
nynějšího  stavu  k  vyšší  duchovní  i 
hmotné  kultuře,  a  poněvadž  ceřa 
ostatní  rakouská  demokracie  stojí 
jínxle,  smýšlí,  cítí  a  žije  jinak  a  hledí 
jinam,  je  oprávněno  očekávání,  že 
církev  učiní  dobře,  nebude-li  od  Ra- 
kouska očekávati  nic  mimo  napro- 
stou náboženskou  snášelivost,  a  Ra- 
kousko učiní  ještě  lépe,  bude-li  vše- 
cko očekávati  jen  od  sebe,  od  své 
vnitřní  hospodářské  a  duchovní  re- 
formní práce. 

Podnět  hraběte  Berchtolda  o  úpra- 
vě vnitřních  tureckých  poměrů  je 
bezprostředně  před  zahájením  dele- 
gací ve  veřejnosti  stejně  neznám; 
jako  na  samém  počátku,  kdy  byl 
hned  provázen  císařským  vyzname- 
náním. V  tisku  objevila  se  pauze 
slova  decentralisace  a  autonomie,  a 
křesfansko-sociální  list  vídeňský  ná- 
padným způsobem  prohlásil,  že  i 
když  podnět  ku  společné  akcí  ne- 
bude míti  ve  světě  úspěchu,  Rakou- 
sku pK>stačí,  že  takový  svrchovaně 
potřebný  návrh  podalo,  a  získá  tím 
volné  ruce.  Zdá  se  však,  že  rakouský 
návrh,  jak  se  jím  velmoci  zabývají 
nyní,  byl  svým  původcem  předělán 
ve  smyslu  menší  určitosti  a  změnil 
«e  téměř  v  pouhé  vyzvání,  aby  vel- 
mocí zahájily  diplomatickou  konver- 
saci  o  záležitostech  balkánských.  Tím 
sluší  vysvětliti,  že  diplomacie  návrh 
přijímá   příznivě.   Není   totiž   velmoci, 
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která  by  si  té  doby  nepřála,  aby  na- 
pjatá situace  balkánská  urovnala  se 
v  klidu.  O  západních  velmocích  není 
pochybností,  Itálie  si  přeje  brzkého 
uzavření  míru,  Rakousko  není  posud 
na  moři  připraveno,  Rusko  je  za- 
městnáno v  Mongolsku  a  v  Persii. 
Balkánské  napjetí  však  vyžaduje  ten- 
tokráte více  než  pouhé  dobré  vůle 
velmocí:  poměry  tam  nabyly  takové 
příkrosti,  že  bez  přímého  zasáhnuli 
zvenčí  je  naděje  na  zachování  míru 
pořád  menší  a  menší.  Zasáhnutí  ta- 
kové však  nemůže  se  týkati  pouze 
vlád  znepokojených  států  balkán- 
ských, nýbrž  musí  obrátiti  se  v  první 
řadě  také  proti  hlavní  příčině  jejich 
válečné  nálady,  proti  poměrům  v  Ma- 
cedonii, které  ocitly  se  už  zase  jed- 
nou ve  stavu  tak  zoufalém,  že  nedo- 
jde-li  k  obratu,  musí  nezbytně  na- 
stati katastrofa.  Mladoturci  jsou  po- 
raženi, jejich  vliv  je  zlomen,  ale  po- 
litický systém,  který  vytvořili  proti 
ostatním  národům  říše,  trvá  dále  a 
bouří  obyvatelstvo.  Násilná  ottomani- 
sace,  pro  kterou  dovolávali  se  příkla- 
du Pruska  i  Uher,  nese  účinky;  theo- 
rie  vedoucích  Mladoturků  setkaly  se 
se  starými  násilnickými  instinkty  tu- 
reckého obyvatelstva  i  armády  a  vý- 
ledkem  bylo  kruté  odzbrojování  ma- 
cedonských křesťanů,  po  němž  ná- 
sledovala nepřetržitá  řada  ukrutností 
a  loupeží,  Mladoturecký  systém  roz- 
bil se  arci  o  Albánce,  kteří  se  odzbro- 
jiti nedali  a  nalezli  nepřekonatelné- 
ho spojence  v  terrainu  svého  domo- 
va; Albáncům  bylo  tedy  konec  konců 
vyhověno,  ale  ponechány  jim  zbraně 
s  netajeným  úmyslem,  aby  se  hojili 
na  slovanské  a  řecké  Macedonii, 
Útisk  utlačítelů  i  osvobozených  stal 
se  nesnesitelným:  v  Macedonii  oživ- 
ly opět  povstalecké  čety,  staly  se 
pumové  atentáty,  došlo  k  řežím,  a 
poměry  zostřily  se  tak,  že  silné  vá- 
lečné strany,  které  ustavičně  trvají 
v  Srbsku,  Řecku  a  zvláště  Bulhar- 
sku, dovedly  pomocí  ohlasu  těchto 
událostí  strhnouti  k  sobě  veřejné  mí- 
nění a  získati  je  pro  válku.  Nesta- 
ne-li  se  nic  v  Turecku,  vrhne  se  Bul- 
harsko proti  němu,  se  Srbskem  a 
Řeckem  nebo  třebas  i  samo,  Zakro- 
čí-li  však  velmoci  pouze  v  Sofii,  ne 
však  v  Caříhradě,  je  obava,  že  král 
a  vláda  pozbudou  moci  nad  rozechvě- 
lou veřejností  a  budou  míti  na  vybra- 
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nou  bud  léčiti  krisi  vnitřní  pomocí 
krise  zahraniční,  nebo  nechat  udá- 
losti jíti  přes  svoji  hlavu,  což  na 
Balkáně  znamená,  že  by  hlavy  mohly 
jíti  s  sebou.  Turecko  se  arci  na  tyto 
eventuality  už  do  značné  míry  při- 
pravilo a  spoléhá  na  isvou  převahu 
nejenom  vůči  Bulharsku,  ohroženém 
mimo  to  i  Rumunskem,  nýbrž  i  vůči 
všem  státům  balkánským  dohromady. 
Ale  to  ještě  neznamená,  že  by  nedo- 
šlo i  k  boji  nerovnému,  a  pak  by 
dojista  došlo  v  Macedonii  k  tako- 
vému krveprolití,,  že  by  ostatní  Evro- 
pa svoje  úvahy  o  reorganisaci  Tu- 
recka musila  neobyčejně  zdůrazniti 
a  urychliti.  Je  tedy  přirozeno,  že  ise 
Turecko  utíká  k  prastarému  pro- 
středku a  slibuje  zas  jednou  reformy, 
naznačujíc,  že  chce  poskytnouti  i 
ostatním  částem  říše,  co  povolilo  Al- 
báncům, a  že  chce  správu  přizpůso- 
biti místním  poměrům.  Neznamená  to 
tedy  zvláštní  samosprávu  provincií, 
nýbrž  toliko  ohled  na  zvláštní  vlast- 
nosti a  potřeby  jednotlivých  částí 
říše.  Rozumí  se  samo  isebou,  že  chtě- 
jí-li  velmoci  v  Turecku  skutečně  ná- 
pravu, a  to  trvalou,  nemohou  se  tím- 
to manévrem  dáti  svésti  a  musejí  se 
opravdově  pokusiti  o  zdar  společné 
akce.  Nejpřirozenější  byl  by  ovšem 
společný  postup  Rakousko-Uherska 
a  Ruska,  jenž  se  své  doby  počal  už 
osvědčovati.  Na  ten  čas  zdá  se  však 
součinnost  ostatních  velmocí  nezbyt- 
nou, aby  překonávala  zbytky  nedů- 
věry, která  mezi  oběma  státy  jeSie 
trvá.  Očekávati  ovšem  nutno,  že  x-a- 
kouská  vláda  bude  při  isvém  postupu 
míti  na  paměti  i  přání  všech,  kdo  u 
nás  jsou  s  Balkánem  v  hospodářském 
styku,  aby  tam  dbala  zlepšení  naší 
posice  a  nepracovala  nesympatickou 
politikou  u  balkánských  národů  proti 
nám  a  do  rukou  Německa,  které  tam 
tak  bezohledně  vytlačuje  naše  vý- 
vozce. 

Ve  Středozemním  moři  připravo- 
valy se  už  dlouho  změny,  ku  kte- 
rým nyní  skutečně  dochází.  Pohyb 
anglických  námořních  sil  odtud  do 
Atlantického  oceánu  byl  zahájen,  za- 
stavil se  však  na  půl  cestě,  za  to 
převádí  ale  Francie  svoji  atlantickou 
eskadru  z  Brestu  do  Toulonu  a  sou- 
střeďuje tak  svoje  válečné  síly  ve 
Středozemním  moři.   To  znamená,  že 


se  přece  jenom  provádí  nová  anglo- 
francouzská  úmluva,  alespoň  do  té 
míry,  že  prozatím  přejímá  Anglie 
ochranu  francouz,  západního  pobřeží, 
kdežto  na  jihu  zařídí  se  věci  tak,  aby 
Francie  sama  anebo  s  anglickou  po- 
mocí mohla  vzdorovati  každé  nepřá- 
telské kombinaci.  Podle  francouzských 
projevů  představují  si  tam  věci  tak, 
že  v  budoucí  válce  mezi  oběma  vel- 
kými skupinami  velmocí  došlo  by  k 
první  srážce  v  Severním  moři,  kde 
troj  spolek  má  krajní  pravé  křídlo, 
totiž  Německo,  a  potom  teprve  do- 
šlo by  k  boji  na  jeho  křídle  levém, 
které  tvoří  Itálie  a  Rakousko-Uher- 
sko,  a  kde  by  první  útok  musila  vy- 
držeti Francie,  Je  patrno,  že  se  tím 
počítá  na  součinnost  ruského  lodstva 
na  severu,  kde  by  při  nejmenším  vá- 
zalo část  loďstva  německého,  V  Ně- 
mecku ovšem  správnost  této  domněn- 
ky popírají  poukazem  na  Postupim. 
Z  francouzské  strany  se  však  opatře- 
ní tomuto  dává  především  osten  proti 
Itálii,  Francouzské  vedoucí  listy 
zdánlivě  jakoby  pouze  konstatovaly,, 
že  se  na  mezinárodní  situaci  nic  ne- 
změní, protože  Itálie  jako  dosud  zů- 
stane věrna  kombinacím,  které  ji  na 
pevnině  poutají  k  troj  spolku  a  na 
moři  z  neméně  dobrých  důvodů  k 
troj  dohodě.  Z  jejich  řeči  je  však  pa- 
trno, že  pohyb  francouzského  lod- 
stva byl  proveden  právě  za  tím  úče- 
lem, aby  Itálie  .své  dosavadní  poli- 
tiky v  ničem  nemohla  měnit  a  při 
nejmenším  postarala  se  o  to,  aby  jí 
v  případě  války  mezi  oběma  světo- 
vými skupinami  byla  umožněna  neu- 
tralita.  Mezi  francouzským  a  něme- 
ckým tiskem,  který  to  nazval  hrozba- 
mi a  nátlakem,  vypukla  pro  to  prud- 
ká polemika.  Konečně  zmínil  se  o 
smyslu  nového  umístění  francouzské 
mariny  také  viceadmiral  Germinet, 
jenž  popřel  domněnky,  jakoby  Fran- 
cie sloužila  v  této  věci  toliko  zájmům 
Anglie,  když  přece  musí  pečovati  sa- 
ma o  to,  aby  za  všech  okolností  udr- 
žela svoje  spojení  s  alžírsko-tunis- 
ským  pobřežím.  Něco  podobného  na- 
stane Anglii  na  severu,  kde  bude 
chrániti  pobřeží  svoje  a  francouzské, 
bráníc  vniknutí  nepřátelského  lod- 
stva do  Kanálu,  Anglie  a  Francie 
prohlásí  pak  La  Manche  za  anglo- 
francouzské  vody  a  zapoví  okamžitě 
i    všem    neutrálním    mocnostem    jízdu 
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Kanálem,  Budou  alespoň  vědět,  s 
kým  mají  co  činiti,  a  provedou  jedno 
z  elementárních  opatření  obranných, 
spočívající  na  nepochybném  právu 
válčících  mocností,  Delcassé  jako  mi- 
nistr mariny  ukazuje,  jak  patrno, 
starého  diplomata,  a  stane-li  se,  jak 
se  očekává,  istřediskem  francouzské 
eskadry  nikoliv  Toulon,  nýbrž  Biser- 
ta,  bude  to  znamenati  ještě  účinnější 
tah  proti  Itálii  a  nebezpečí,  že  se 
Středozemní  moře  stane  majetkem 
převážně  anglickým  a  francouzským. 
Ne  nadarmo  bylo  proto  z  Berlína  o- 
známeno,  že  tam  Itálie  navrhla,  aby 
byl  troj  spolek  rozšířen  i  na  zájmy  ve 
Středozemním  moři.  To  by  ovšem 
předpokládalo  při  nejmenším  zcela 
jiný  poměr  mezi  Itálií  a  Rakousko- 
Uherskem, 

* 

Mír  mezí  Itálií  a  Tureckem  blíží  se 
rychle  ke  svému  uskutečnění.  Vyjed- 
navatelům  podařilo  se  ve  Švýcarech 
Šťastně  obejíti  některé  choulostivé 
body,  ve  kterých  ani  jedna  ani  dru- 
há strana  nemohla  ustoupiti,  a  výsle- 
dek shrnuje  se  asi  v  tyto  body:  Mír 
bude  uzavřen  na  základě  nynějšího 
stavu  vojenských  operací,  takže  Tu- 
recko, s  podmínkou,  žp  Itálie  nebude 
trvati  na  formální  annexi  Libye,  při- 
jme ztrátu  provincie  mlčky  jako  ho- 
tovou věc,  jako  přijalo  ztrátu  Tunisu 
a  Egypta,  Zaváže  se,  že  odvolá  z 
Tripolska  své  vojsko,  požaduje  však 
na  pobřeží  blízko  tunisské  nebo 
egyptské  hranice  přístav,  aby  mohlo 
udržeti  svoje  spojení  s  arabským  oby- 
vatelstvem ve  vnitrozemí,  neboť 
vzhledem  k  jeho  budoucímu  chování 
i  k  morálnímu  účinu  na  obyvatelstvo 
turecké  nesmí  tyto  kmeny  opustiti; 
ohraničení  italské  državy  ve  vnitro- 
zemí má  se  ještě  zvláště  ujednati. 
Sultán  má  se  svými  bývalými  pod- 
danými zůstati  v  náboženském  sty- 
ku, a  to  prostřednictvím  zvláštního 
zástupce.  Arabští  šeikové  obdrží  za 
svou  loyalnost  od  Itálie  na  nábožen- 
ské a  dobročinné  účely  roční  plat, 
Turecko  pak  jako  territoriální  od- 
škodné část  pobřeží  Červeného  moře. 
Konečně  zaváže  se  Itálie  platiti  na 
turecký  státní  dluh  příspěvky  odpo- 
vídající dosavadním   dávkám  Libve, 
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Věcí  slovenské,  V  ústavním  boji  v 
Uhrách,    který    na    podzim    propukl 
ve    sněme    s    nemenší    silou,    než    s 
jakou  se  vybíjel  na  jaře,  mají  národ- 
nosti nemadarské   postavení   opravdu 
málo    závidění    hodné.    Nemohou    dů- 
věřovati   vládě,    nemohou    důvěřovati 
oposici.  Zkusily  příliš  citelně,  že  po- 
liticky   oprávněným    živlům    maďar- 
ským  nikdy   nejde  o    právo   a    spra- 
vedlnost, ba  ani  o  zachování  pouhých 
právních    forem,    nýbrž    jen    a    jen    o 
moc-      Ústavní    život    v    Uhrách    byl 
vždy  jen  fiktivní,  kdo  měl  moc,  měl 
i  právo,  ať  již  to  byla  nynější  vládní 
strana,    stojící   na    půdě   vyrovnání   z 
r.   1867,  nebo   dnešní  oposice,   snažící 
se  navázati  na  poměry  r.   1848.  Kde 
mohou   národnosti    hledati    spojence? 
Komu  nabídnouti  svoji  pomoc,  která 
při   jejich  politické  slabosti  by  měla 
beztak   jenom  mravní  význam?   Jsou 
odsouzeny    k    pasivitě    nejen    slabým 
svým    postavením    a    zastoupením    ve 
sněmu,   nýbrž   i  vším  rázem   sněmov- 
ního  boje.     Ze   snah    a    cílů   uherské 
oposice  může  býti  národnostem  sym- 
patický    jedině     požadavek     zdemo- 
kratisování  volebního  řádu.  Ale  uve- 
dený programový  požadavek  oposice 
—    i    když    odhlédneme    od    způsobu, 
jakým  by  byl   právě  na  úkor  nema- 
darského    lidu    pravděpodobně    usku- 
tečněn  —    je    nynější    taktikou    opo- 
sice  jen   oddalován   od   svého   prove- 
dení.     Hledají-li    Slováci    spojení    s 
opravdu    demokratickými    živly    ma- 
ďarskými, má  to  význam   jenom  pro 
budoucnost.      Strana    sociálně    demo- 
kratická,   maďarská    strana    rolnická 
i    sociální    politikové     jsou   v    parla- 
mentě   stejně    bezmocní    jako   národ- 
nosti.  A  neklame-li   prognosa   z   do- 
savadního    zápasu     o     všeobecné     a 
rovné  volení,  nemají  ani  v  lidu  dosti 
silnou  oporu.  Prosté  proto,  že  i  ma- 
ďarský lid  je  politicky  neuvědomělý, 
nebo    dosavadní    politikou    vedoucích 
tříd,   postrádající  vší  mravní  základ- 
ny, naprosto  desorientovaný.  Za  toho 
stavu  je  ovšem  naprosto  správno,  ale 
prakticky  málo  nadějno,  radí-li  Slo- 
venský   Týždenník    navazovati    styky 
a  snažiti  se  o  společný  postup  s  ma- 
ďarskou  stranou   rolnickou.      Strana 
ta  má  čtyry  poslance  a  z  nich   ještě 
dva     jsou    úplně    ve    vleku    oposice 
(Szabó  a  Kovács,  pověstný  svým  re- 
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volverovým  atentátem  na  předsedu 
ve  sněmovně).  Ale  ovšem  je  to  je- 
dině možný  postup  pro  národnosti, 
nechtějí-lí  se  vydati  novému  jen 
zklamání  a  pracovati  pro  cizí  zájmy. 

Vláda  vším  svým  konáním  uka- 
zuje, že  nechce  zůstati  stát  na  půl 
cestě.  Je  odhodlána,  aby  provedla 
svou,  rušiti  svobodu  nejen  v  parla- 
mentě, ale  ve  všem  veřejném  životě 
Uher,  Zejména  jistě  nebude  šetřiti 
svobody  tiskové  a  shromažd!ovací. 
V  prvém  směru  vydala  vláda  naří- 
zení o  pouličním  prodeji,  kterým  vel- 
mi stěžuje  kolportáž.  Dle  nařízení 
toho  musí  se  na  dále  každý  tiskopis, 
nežli  se  počne  s  pouličním  jeho  pro- 
dejem, předložit  místnímu  politické- 
mu úřadu,  který  může  kolportáž  za- 
kázati (pro  pobuřování  nebo  pro 
ohrožování  veřejného  pořádku).  Mi- 
mo to  pouliční  prodavači  tiskopisů 
musí  býti  nejméně  18  let  staří  a 
musí  míti  úřední  dovolení,  které  se 
musí  každé  tři  měsíce  obnovovati. 
Slovenský  tisk  ovšem  opatřením  tím 
není  valně  postižen,  Kolportáž  je 
cenná  zvláště  pro  tisk  velkoměstský; 
tisku,  který  se  opírá  —  jako  listy 
slovenské  —  především  o  venkov, 
nemůže  stížení  nebo  zákaz  pouliční- 
ho  prodeje   valně    uškodit. 

Ani  způsoby,  kterými  úřady  za- 
mezují lidová  shromáždění,  nejsou 
pro  národnosti  novinkou.  Za  stej- 
ných i  komičtějších  ještě  odůvodnění 
byla  již  nejednou  potlačována  svo- 
boda shromaždovací  v  nemadarských 
krajích.  Ovšem  pro  tohoi,  kdo  je 
zvyklý  na  západoevropské  poměry 
právní,  zní  hodně  překvapujícně  ar- 
gumenty zákazu  lidového  shromáž- 
dění, jimž  stačí  to,  že  dle  úmyslu 
svolavatelů  shromáždění  má  útočiti 
na  současnou  vládu  a  jednati  o  zá- 
konech právě  sankcionovaných,  což 
by  bylo  podnětem  k  pobuřování  lidu, 
A  podobných  zákazů  bylo  vydáno 
v   poslední    době   několik! 

Z  vládní  nepřízně,  dotýkající  se 
přímo  Slováků,  sluší  předem  uvésti 
stálé  odklady  povolení  hospodyňské 
školy  „Živeny",  Škola  zabezpečena 
je  již  hmotně  samou  „Živenou"  a 
podporou,  kterou  bud!  již  daly  (dva) 
nebo  slíbily  (devět)  peněžní  ústavy 
slovenské.  Ale  žádost  o  povolení  leží 
již    od    března    1910    u    ministerstva 


vyučování  a  všechny  Ireklamace  a 
urgence  jakéhokoli  vyřízení  jsou 
marný,  tak  že  ani  letos,  po  více  jak 
dvou  letech,  nebude  moci  škola 
vstoupiti  v  život.  Patrně  jednotu 
uherského  státu  by  ohrožovala  i  řád- 
ná výchova  slovenských  hospodyň! 
Ale  nyní  již  madarské  úřady  žárlivě 
sledují  nejen  kulturní,  nýbrž  i  ho- 
spodářské snahy  a  sílení  Slováků, 
Bojí  se  ne  bezdůvodně,  že  kapitá- 
lovým sesilením  Slováků  poklesl  by 
mezi  nimi  vliv  hospodářsky  dosud 
silnějších  živlů  maďarských  a  mada- 
ronských.  A  tu  nemohou-li  jinak, 
aspoň  šikanují  i  hospodářské  pracov- 
níky slovenské.  Tak  v  Novohradě 
šikanuje  služný  občany,  kteří  se 
zúčastnili  založení  Rolnické  Banky 
v  Dolních  Strhárech,  Ustavující  val- 
né shromáždění,  které  se  konalo  v 
mezích  a  dle  předpisů  zákona,  služný 
v  Baláž-Ďarmotách  jednoduše  pro- 
hlašuje za  schůzi  politickou,  úřady 
nepovolenou,  A  pro  účast  na  schůzi, 
domněle  nepovolené,  předvolává  a 
vyslýchá  ty,  kdož  zakládajícímu 
shromáždění  byli  přítomni,  ba  i  ho- 
stinského, u  něhož  účastníci  schůze 
společně  obědvali.  Služný  ví  dobře, 
že  nebude  moci  účastníky  zakláda- 
jící valné  hromady  Rolnické  Banky 
trestati,  ale  aspoň  je  potýrá  pochůz- 
kami na  úřad,  které  jsou  vždy  ne- 
příjemné, připravují  o  čas  a  jsou 
pro    přespolní    i   nákladné, 

Z  vnitřního  života  slovenského  za- 
jímá letošní  valné  shromáždění  Spol- 
ku sv.  Vojtěcha,  který  je  opravdu 
mocnou  a  působivou  klerikální  or- 
ganisací  na  uherském  Slovensku. 
Svatý  Vojtěch  má  nyní  27,474  členy, 
tedy  o  1571  více  než'  loni.  Jmění 
má  392,177  K  77  h,  roční  tržba  jeho 
byla  65,481  K  5  h  a  na  členských 
příspěvcích  přijal  43,733  K,  Úkolem 
jeho  je  šířiti  slovenský  tisk.  Jakého 
rázu  jsou  jeho  publikace,  svědčí  již 
názvy  knih,  ohlášených  pro  r,  1913: 
mimo  kalendář  „Pútnik"  a  Zábavnou 
čítanku  vyjde  ,,Učenie  viedy  a  mra- 
vov"  a  „Sociálna  demokracia  a  ná- 
boženstvo". Ze  čtyř  publikací  dvě,  t. 
j,  polovina  bude  tedy  sloužiti  zá- 
jmům   církevně    stranickým. 

Po  valné  schůzi  Sv,  Vojtěcha, 
která  se  konala  26.  sprna  v  Tmavě, 
měli     slovenští     katolíci     soukromou 
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poradu,  z  níž  vzešel  nepolitický  slo- 
venskoludový  pracovny  výkonný  vý- 
bor. Porada  učinila  řadu  usnesení, 
která  mají  vésti  k  samostatné  — 
zatím  nepolitické  —  organisaci  slo- 
venských katolíků  Vítati  jednání 
uvedené  nelze.  Je  nepochybně 
prvým,  ovšem  maskovaným  krokem 
založiti  na  Slovensku  klerikální  stra- 
nu. Mimo  to  apelem  na  instituce  li- 
dové strany  katolické  v  Uhrách, 
která  je  skrz  na  skrz  nacionálně 
maďarská,  dostává  se  madarské  po- 
litické organisaci  uznání  se  strany 
katolických  Slováků.  Proto  národně 
slovenský  ráz  usnesení  Trnavské  po- 
rady katolíků  je  jen  zevní;  v  pod- 
statě je  usnesení  národnímu  sloven- 
skému snažení  nebezpečno,  ba 
zhoubno,  V  tom  smyslu  je  přijímati 
zejména  její  požadavky,  aby  Kato- 
lická jednota  (Katolikus  Népszovet- 
ség)  zařídila  slovenský  odbor,  a  aby 
příspěvků  slovenských  katolíků  uží- 
vala jen  na  prospěch  katolického 
života  slovenského,  dále  aby  Tisková 
Jednota  (Katolikus  Sajtószovetség) 
úměrně  podporovala  slovenský  kato- 
lický tisk  nepolitický  (Posla  Božské- 
ho Srdce,  Svatou  rodinu,  Svatého 
Vojtěcha), 

Mimo  to  porada  prohlásila  Sloven- 
ské Ludové  Noviny  za  svůj  orgán  a 
protestovala  proti  psaní  Slovenské- 
ho Denníka  a  Týždenníka,  čímž  bez- 
důvodně porušila  smír,  smluvený 
národním  soudem,  který  v  zájmu 
národní  svornosti  nečekaně  mírně 
posoudil  aféru  Slov,  Ludových  No- 
vin a  některých  řkatolických  přei- 
dáků  slovenských.  Konečně  porada 
usnesla  se  založiti  odborný  bohoslo- 
vecký list  slovenský,  pracovati  pro 
založení  vlastní  tiskárny  a  vymáhati 
na  biskupech,  aby  se  v  seminářích 
učilo  slovenčině  aspoň  tolik,  jako 
na  ústavech  učitelských,  a  aby  se 
na  obecných  školách  církevních 
aspoň  katechismu  učilo  řečí  mateř- 
skou —  a  to  je  jediné  sympatické 
usnesení    celé    porady, 

Z  nových  kroků  v  drobné  práci 
národní  je  dobrý  návrh  L.  Moyšův 
v  Národních  Novinách.  Návrh  od- 
poručuje  využití  turistiky  Taterské 
k  upozorňování  na  Slováky,  Nechť 
slovenský  živel  hlásí  se  na  Tatrách 
světu    jako   domácí.   K  tomu  cíli  zatím 
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by  bylo  prvým  krokem  postaviti  na 
'^uristických  cestách  Tater,  zejména  i' 
Štrbského  jezera,  v  Starém  Smokov- 
ci,  v  Tatr.  Lomnici,  v  Bel.  Kotlinách 
prodejny  specificky  slovenských  vý- 
robků, jež  by  mohly  společně  pod 
titulem  „Slovenské  hospodářské,  li- 
terárné i  národnoumelecke  plody" 
zaříditi  a  udržovati  „Lípa"  a  Druž- 
stvo skalické,  sýrárny  a  podniky 
knihtiskařské  a  nakladatelské,  které 
Slováci    mají, 

V  obor  dobré  práce  propagační 
patří  i  přednášková  cesta,  kterou 
chystá  se  vykonati  z  popudu  Sloven- 
ské Ligy  dr,  Pavel  Blaho  letošní  zi- 
my po  Americe,  Přednášky  jeho 
mají  informovati  zvláště  o  hospodář- 
ských poměrech  slovenských  a  o  vy- 
stěhovalectví Slováků  do  Ameriky, 
Není  pochyby,  že  mohou  snadno  do- 
jíti pozornosti  i  neslovenských  ob- 
čanů amerických  a  dáti  popud  k 
nové  informaci  Ameriky  o  politi- 
ckých útiscích,  jimž  Slováci  strádají 
od  Madarů. 

Slovenská  Liga  v  Americe  zakládá 
také  důležitý  ústav  pro  slovenské 
přistěhovalce  —  kancelář  pro  spro- 
středkování  práce  v  Pitsburgu,  Slo- 
váci v  Americe  neznajíce  oficíálnou 
sprostředkovaci  řeč,  neznajíce  pomě- 
rů a  jsouce  kapitálově  nezaložení, 
musí  se  odhodlávati  k  nejhorším  a 
nejnezdravějším  pracím.  Od  toho 
má  je  na  příště  uchrániti  uvedená 
sprostředkovaci  kancelář  radou  i 
přímým    opatřením    práce. 

I  styky  československé  vykazují 
některé  zjevy  příznivé.  Na  předním 
místě  je  to,  že  ustanoven  byl  letoš- 
ním školním  rokem  při  obchodní 
škole  v  Uherském  Hradišti  praecep- 
tor  slovenských  žákii,  jichž  je  za- 
psáno 18,  Úkolem  ieho  je  usnadňo- 
vati slovenským  žákům  překonávání 
obtíží,  které  jim  přece  působí  češti- 
na jako  řeč  vyučovací  a  učiti  je  slo- 
venčině a  madarštině.  zejména  ob- 
chodní korespondenci  v  řečech  těch, 
A  jak  sdělil  ,, Slovenský  Denník"  na 
letošních  luhačovických  poradách 
vyskytla  se  již  myšlenka  zavésti  vy- 
učování madarštině  též  na  některém 
českém  gymnasiu  a  reálce.  Učilo  by 
se  historii  uherské  a  literatuře  ma- 
darské i  řeči  tak,  aby  žáci  mohli 
snadno    složiti    doplňující    zkoušky    v 
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Uhrách  a  přejíti  na  madarskou  tech- 
niku neb  universitu.  Tím  oslaben  by 
byl  odpor  a  nechuť  proti  českým 
školám,  jenž  je  plodem  praktické 
kalkulace.  Slováci,  pokud  přísluše- 
jí  ke  školské  inteligenci,  potřebují  ve 
svém  povolání  i  ve  veřejném  životě 
madarštinu.  Proto  posílají  své  syny 
na  ma  dar  ská  gymnasia  a  reálky.  A 
proto,  jak  skepticky  uváděl  Bodi- 
cký  v  Národních  Novinách,  neprove- 
dou hromadně  heslo:  slovenské  dítě 
na  českou  školu.  Neprovedou  je  ne 
proto,  že  by  bylo  špatné  —  prospělo 
by  i  politicky  —  ale  že  se  mu  příčí 
potřeby  životní  prakse.  Nuže,  pode- 
přením ,snah  uvésti  Slováky  na  če- 
ské školy  a  to  podepřením  opravdu 
nezbytným  je  zavedení  nepovinné 
madarštiiny  na  některém  českém 
středním   ústavu. 

Ale  ani  bez  nepříznivých  zjevů 
nejsou  styky  československé  a  to 
nej  častě  ji  na  poli  hospodářském. 
Tak  stěžuje  si  dopisovatel  Sloven- 
ského Denníka  >(č.  173) ;  Magyar 
Czeh  Iparbank  (založená  Českou 
průmyslovou  bankou)  zakládá  filiál- 
ku v  Báňské  Bystřici  a  při  iom  — 
pokud  jde  o  ustanovování!  správy 
(úředníků)  —  „Slovákov  tu  bratia 
Češi  nepoznajú".  Ale  i  hospodářsky 
považuje  ,,Slov.  Denník"  založení  fi- 
liálky bystřické  za  pochybené.  Obává 
se,  že  v  Báňské  Bystřici,  kde  nového 
peněžního  ústavu  nebylo  třeba,  sou- 
těž filiálky  Uherskočeské  průmyslo- 
vé banky  sice  zvýší  úroky  z  vkladů, 
ale  spolu  i  následkem  toho  zdraží 
úvěr,  A  to  Slovákům  hospodářsky 
jenom  uškodí;  neboť  levný  úvěr  je 
pro  slovenské  kraje  vždy  zdravou 
posilou,  kterou  malý  slovenský  člo- 
věk nejen  snadněji  překonává  ob- 
časnou hospodářskou  tíseň,  ale  i  po- 
depírá svou  prácí  a  přičínění,  získá- 
vaje nebo  rozšiřuje  svoji  půdu. 

Spectator. 
* 

HLÍDKA  STŘEDOSTAVOVSKÁ. 

Ještě  poznámka  k  české  pozem- 
kové politice.  Jak  jsme  na  tomto 
místě  nedávno  poznamenali,  činí  de- 
mokratisace  a  nacionalisace  české  pů- 
dy rozdělováním  velkých  panství  na 
statky  zemanské  a  přechodem  řady 
statků  do  rukou  českých  utěšené  po- 


kroky. Rozumí  se  samo  sebou,  že  do-- 
chází  průběhem  těchto  pozemkových 
transakcí  tu  a  tam  i  k  parcelaci 
velkostatků  středních,  zej- 
ména v  jižních  Čechách,,  kde  převlá- 
dají v  určitých  oblastech  nikoliv  la- 
tifundia,  nýbrž  právě  statky  střední 
od  200  až  asi  do  800  ha.  Parcelace 
zemanských  statků  tohoto  druhu  ne- 
bývá pravděpodobně  prováděna  ně- 
kdy dosti  racionelně  resp,  nebývá  při 
tom  v  určitých  případech  postupo- 
váno vždy  zcela  nezávadně  a  tak  ne- 
ní divu,  že  nastaly  v  jižních  Čechách 
v  určitých  kruzích  vážné  pochyby, 
zda  parcelace  i  statků  středních  vů- 
bec je  oprávněna.  Pochybnostem  těm- 
to byl  dán  průchod  také  v  krajin- 
ském tisku,  a  tak  vyvinula  se  zej- 
ména v  táborské  Jiskře  zajímavá  di- 
skuse o  tomto  thematu.  Oprávněnost 
parcelace  středních  statků,  tam,  kde 
převládají  tyto  a  nikoliv  latífundia, 
byla  v  diskusi  této  důvody  hospo- 
dářskými a  sociálními  velmi  pěkně 
obhajována,  ovšem  byla  připomenuta 
také  řada  podmínek,  jež  musí  býti 
dodrženy,  má-li  parcelace  i  statků 
tohoto  druhu  býti  hospodářsky  a  so- 
ciálně prospěšnou  a  mravně  nezávad- 
nou, K  diskusi  této  chtěli  bychom  i 
na  tomto  širším  foru  dodati  ještě 
několik  cifer,  illustrujících  vel- 
mi názorně  oprávněnost  ba  i  nutnost 
parcelace  velkostatků,  zejména  i  vel- 
kostatků středních  v  Čechách,  Tak 
uvádí  známý  německý  agrární  poli- 
tik S  e  r  i  n  g  ve  svém  spise  „Die  Ver- 
teilung  des  Grundbesitzes  und  die 
wanderung  vom  Lande",  jehož  bylo- 
povšimnuto  si  sv.  č,  i  u  nás,  že  ob- 
nášel percentuální  příbytek,  resp,  ú- 
bytek  hospodářského  zvířeqtva  v  269 
až  do  roku  1906  úplně  osídlených 
velkostatků  německé  osídlovací  ko- 
mise u  porovnání  se  stavem  hospo- 
dářského zvířectva  v  oné  době,  kdy 
obhospodařovaly  se  statky  tyto  ještě 
v  celku:  koní  +  98%,  skotu  +  187%, 
bravu  vepřového  +  931  %,  ovcí 
—  97%.  Jeden  z  těchto  rytířských 
statků  Plůmenhagen  v  kraji  Koslin, 
měřící  282  hektarů,  tedy  velko- 
statek střední,  byl  pronajatý  za 
46  marek  pro  1  hektar,  pachtýř 
přišel  do  konkursu,  30  na  statku  osí- 
dlených rentových  rolníků  platí  však 
53  marky  za  1  ha  a  prospívá  velmi 
dobře.  Hodnota  živého  inventáře  před 
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a  Po  parcelaci  (20  a  43  koní,  64  a 
163  kusů  dobytka  hovězího,  40  a  356 
kusů  vepřů,  146  a  3  ovce,  53  a  680 
kusů  drůbeže)  odhadována  byla  dříve 
na  23.708  M,  nyní  na  66,189  M,  Skli- 
zeň obilí  v  době,  kdy  byl  to  velkosta- 
tek, obnášela  v  81etém  průměru  7354 
schodů  (1  schod  =r  20  snopům),  v  prv- 
ních letech  po  usazení  rolníků  však 
9676  schodů  roč,,  úroda  sena  stoupla 
dvojnásobně,  zemčat  osminásobně, 
krmné  řepy  jednonásobně.  Roční  pří- 
jem z  půdy  ze  26.035  na  69.299  M. 
Porovnáme-li  s  výsledky  těmito  ho- 
spodaření velkostatků  v  Čechách, 
shledáváme,  že  jsou  zejména  pokud 
jde  o  produkci  zvířecí,  ještě  daleko 
horší  německých.  Roku  1900  napo- 
čítáno v  celých  Čechách  2,092.843 
kusů  dobytka  hovězího,  z  toho  cho- 
valy velkostatky  t,  j,  statky  nad  100 
ha  (zaujímá jící  35,9  obdělané  půdy 
celého  království)  pouze  177.620  ku- 
sů, čili  8.49%.  Bravu  vepřového  cho- 
val velkostatek  v  té  době  ještě  méně, 
z  570.562  kusů  pouze  12,343  čili  2.16 
procent.  Po  uvedení  cifer  těchto  není 
zajisté  třeba  ztráceti  více  slov  o  o- 
právněnosti  ba  nutnosti  parcelace 
velkostatků  v  Čechách.  Současně 
však  vidíme  z  cifer  těchto  nejlépe, 
kdo  vlastně  má  vinu  na  dnešní  nouzi 
o  dobytek  a  drahotě  masa,  M. 

Zhoršené    poměry    v    obuTnickém 
průmyslu   a   potřeba   odborné    školy. 


Svého  času  vyzvalo  c.  k.  místodrži- 
telství v  království  Českém  Obchodní 
a  živnostenskou  komoru  pražskou, 
aby  se  vyslovila  o  zřízení  odborné 
školy  obuvnické  ve  východních  ČCr 
chách,  pokud  se  týče  o  příslušné 
petici  svazu  Českoslovanských  obuv- 
níků v  Rakousku.  Obchodní  a  živno- 
stenská komora  vyhověla  tomuto  vy- 
zvání v  r,  1909  obšírnějším  podáním, 
ve  kterém  se  vřele  za  zřízení  takové 
školy  přimlouvala,  poukazujíc  na  ci- 
telný nedostatek  takovéhoto  prakti- 
ckého učeliště  u  nás  vzhledem  k  vy- 
vinutému průmyslu  tohoto  odvětví  v 
7  soUc-^ních  okresech  východočeských, 
totiž:  poličském,  pardubickém,  vyso- 
komýtském,  chrudimském,  nasavr- 
ckém,  litomyšlském  a  skutečském,  v 
jednom  z  nichž  škola  by  měla  býti 
umístěna.  Rozvoj  průmyslu  v  těchto 
okresech  doložila  Obchodní  a  živno- 
stenská komora  podrobnějšími  čísly. 
Od  tohoto  podání  uplynuly  téměř 
3  roky,  aniž  by  byla  nastala  ná- 
prava těchto  pro  náš  průmysl  nebla- 
hých poměrů.  Naopak  poměry  tyto 
se  ještě  citelně  zhoršily.  Tak  v  prů- 
myslu, který  —  jak  v  podání  z  r. 
1909  bylo  dovozováno  —  byl  pře- 
vážně vývozní,  nastalo  značné  pře- 
sunutí v  neprospěch  vývozu.  Stati- 
stika za  léta  1907—1911,  tedy  v  po- 
sledních pěti  letech  vykazuje  násle- 
dující data: 


Dovoz  1907-1911.  (Obuv  z  kůže  neb  s  kůží.) 


více  než  1200  q 
ztíží  1  pár 

více  než 
600—1200  q 

600  q  neb  méně 

trepky  a  do- 
mácí střevíce 

množ- 
ství 
v  q 

hodnota 
v  K 

množ- 
ství 
v  q 

hodnota 
v  K 

množ- 
ství 
v  q 

hodnota 
v  K 

množ- 
ství 
v  q 

hodnota 
v  K 

1907 

181 

264.260 

822 

1,282.320 

564 

941.880 

32 

53.440 

1908 

204 

291.720 

1.111 

1,699.830 

722 

1,184.080 

32 

52.480 

1909 

224 

327.040 

1.493 

2,329.080 

942 

1,573.140 

34 

56.780 

1910 

367 

550.500 

2  329 

3,726.400 

1.221 

2,087.910 

32 

54.720 

1911 

570 

855.000 

3.855 

6,168.000 

2.361 

4,037.310 

38 

64.980 

Množství  v  ql911 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

Německo        396 

Německo      2279 

Německo      1429 

Německo          23 

Vel.  Britanie  127 

Vel.  Britanie  735 

Vel.  Britanie  319 

Itálie                    5 

Spoj.  Státy     686 

Spoj.  Státy     278 

Turecko              9 

Svýcar 

y           155 

1 

S2 
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Vzájemný  obchod  s  Uhrami 


Vývoz: 


množství 
v  q 


hodnota  v  K 


Dovoz  z  Uher: 


množství 
v  q 


hodnota  v  K 


Vývoz  í 


množství 
v  q 


hodnota  v  K 


1907 
1908 
1909 
1910 
1911 


17.019 
16.088 
15.362 
14.385 
14.005 


21,308.980 
19,625.960 
19,091.560 
18,558.050 
18.066.450 


3.821 
3.983 
3.874 
3.867 


Jak  z  těchto  dat  lze  viděti,  byl  náš 
vývoz  v  r,  1907  ještě  desateronásobně 
větší  našeho  dovozu,  totiž  v  q 
181+822+564+32  =  1599  q  dovozu, 
proti  17,019  vývozu  v  témže  roce, 
čili  v  xOGO  K  264.26+1282.32+941.88 
+  53.44  r=  2541.90  dovozu  proti 
21.308-98.  V  r,  1911  však  tento  po- 
měr 1  ;  10  se  změnil  na  poměr  sotva 
1:2,  totiž  v  q:  570+3855+2361+38 
=2  6824  q,  tedy  téměř  7000  q  dovozu 
proti  14.000  vývozu,  v  1000  K  pak 
dokonce:  855+6168+4037.31+64  93 
=  11.125-29  dovozu  proti  18,066-45  vý- 
vozu. Vývoz  podle  ceny  tedy  npní 
ani  dvakráte  větší  dovozu.  Vzrůst 
dovozu  můžeme  hlavně  pozorovati 
při  jemněiším  druhu  zboží:  kdežto 
při  nejhrubší  kvalitě  přes  1200  q 
váhy  párů  síoupl  dovoz  pouze  asi 
trojnásobně,  stoupl  dovoz  typu  od 
600 — 1200  q  pětinásobně  a  typu  pod 
600  q  více  než  čtyřnásobně.  Stati- 
stika dovozu  a  vývozu  v  posledních 
létech  ukazuje  zcela  jasně  zmenšení 
soutěživostí  našeho  průmyslu  obuv- 
nického: nejen,  že  průmysl  náš  je 
zatlačován  ve  vývozu,  nýbrž  ustupuje 
cizí  soutěži  i  na  vlastním  cly  chrá- 
něném trhu,  jak  je  vidno  z  povážlivě 
rostoucího  dovozu.  Příčinu  zmenšeně 
soutěživosti  našeho  průmyslu  nutno 
spatřovati  v  prvé  řadě  v  tom,  že 
naše  obuvnictví  nepostupuje  stejně 
rychle  na  dráze  technického  po- 
kroku, jako  soutěž  zahraniční.  Ne- 
spornou jest  vývojová  tendence  po 
vzrůstu  strojní  výroby  v  obuvnictví. 
Hlavní  překážkou  tohoto  vývoje  u 
nás  je  ovšem  nedostatek  cvičeného 
dělnictva  pro  strojní  práci.  Nedosta- 
tek je  tak  citelný,  že  velké  továrny 
s  velkými  obětmi  samy  jsou  nuceny 
své    dělnictvo    posílati    za    hranice    k 


3,687.265 
3,843.595 
3,835.260 
3,838.330 


26.198 
26.584 
27.011 
28.298 


22,792.260 
23,128.080 
24,039.790 
25,185.220 


odbornému  vzdělání.  Jedinou  možnou 
nápravou  jest  zřízení  státní  odborné 
školy  ve  východních  Čechách.  Zří- 
zení odborné  školy,  opatřené  tech- 
nickými, na  výši  stojícími  stroji  jeví 
se  naprostou  nutností,  má-li  býti  pro 
obuvnický  průmysl  zjednáno  odborně 
vycvičené  dělnictvo  a  má-li  strojová 
zdejší  výroba  obuvi  odpovídati  po- 
žadavkům niolemilio  roi-voje  techni- 
ckého, a  tím  konečně  býti  způsobilá 
soutěžiti  za  hranicemi  i  v  Uhrách. 
*  — s. 

HLÍDKA  TECHNICKÁ. 

Elektrisace  železnic.  Zavedení 
elektrického  provozu  na  železnič- 
ních tratích  prvního  řádu  učinilo 
v  posledních  letech  první  kroky 
k  svému  praktickému  uskutečně- 
ní a  výsledky  i  zkušeností  v  těchto 
prvních  případech  docílené  mají 
svoji  značnou  důležitost  zejména  pro 
ony  země,  které  disponujíce  přízni- 
vými okolnostmi,  zabývají  se  rovněž 
projekty  aspoň  na  částečnou  elektri- 
saci  svých  železničních  tratí.  Přízni- 
vými podmínkami  rozumějí  se  v  prv- 
ní řadě  levné  zdroje  energie,  po- 
třebné k  výrobě  elektřiny,  af  jsou  to 
zdroje  původu  hydraulického  nebo 
kalorického.  Levné  zdroje  hydrauli- 
cké jsou  přirozené  vodní  síly,  vodo- 
pády a  vodní  toky  o  značném  spádu, 
vyskytující  se  na  malé  délce  toku; 
iyto  přirozené  vodní  síly  dají  se  ča- 
sto s  malým  stavebním  nákladem  zu- 
žitkovati a  poskytují  lacinou  elektri- 
ckou energii  v  tak  velké  míře,  že 
po  úhradě  potřeby  na  osvětlování  i 
průmyslový-  pohon  zbvvá  značné 
množství,  které  lze  zužitkovati  k  e- 
lektríckému  provozu  železných  drah. 
Druhým    zdrojem    levné    energie   me- 
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chanické  jsou  zdroje  původu  kalori- 
ckého: laciné  trhlí,  třebas  méně  cen- 
né, nižší  kvality.  Toto  uhlí  zpra- 
cuje se  při  výrobě  elektrické  energie 
hned  na  místě  těžení,  při  uhelném 
dolu,  takže  odpadají  dopravní  ná- 
klady, a  teprve  vyrobená  elektřina 
rozvádí  se  do  šírého  kraje. 

Jsou  to  velké  přespolní  elektrár- 
ny, velkoelektrárny,  které  zužitkují 
těchto  laciných  zdrojů  síly  k  výrobě 
elektrické  energie;  tyto  závody  jsou 
značně  rozšířeny  zejména  v  Ameri- 
ce a  v  Německu,  u  nás  pak  k  jich 
značným  výhodám  o^brací  pozornost 
hospodářského  a  průmyslového  svě- 
ta soustavnou  propagací  professor 
brněnské  university,  VI.  List.  Právě 
vydaný  spis  prof.  Lista:  Hospodář- 
ský význam  velkoelektráren  (vyšlý 
jako  10.  číslo  pozoruhodných  zpráv 
Ústavu  k  podpoře  průmyslu  Obchod- 
ní a  živnostenské  komory  v  Praze), 
uvádí  řadu  předností  a  dobrých  vý- 
sledků tohoto  nového  typu  elektri- 
ckých centrál  a  budiž  nám  dovo- 
leno —  dříve,  než  obrátíme  se  k 
vlastnímu  thematu  svého  článku  — 
upozorniti  na  některé  údaje  zmíně- 
ného  Listova  .s<pisku. 

Hlavní  přednost  těchto  moderních 
centrál  na  velkovýrobu  energie  spo- 
čívá v  jích  dobré  organisaci  odbě- 
ratelů vyrobené  síly,  Velkoelekrárny 
dodávají  vyrobený  proud  do  široké- 
ho okruhu,  stejně  do  větších  měst 
jako  na  venek. 

Tím  způsobem  docilují  trvalou 
rovnováhu  v  zaměstnání  strojů,  uží- 
vaných k  výrobě  energie.  V  dosavad- 
ních malých,  specielních  elektrárnách 
používány  jsou  zemědělské  elektrár- 
ny poměrně  velmi  malé.  Tak  na  př. 
elektrárny  zemědělské,  které  vedle 
nepairného  odběru  proudu  k  svícení, 
dodávají  po  většině  proud  k  pohonu 
hospodářských  strojů,  zaměstnány 
jsou  plně  jen  v  srpnu  a  na  podzim; 
pro  ostatní  část  roku  pak  jen  velmi 
slabě  —  takže  během  celého  roku 
používány  jsou  zemědělské  elekrár- 
ny  jen  průměrně  1000  hodin.  Po- 
užívání městských  cle'ktráren  bývá  as 
1500  hodin  ročně,  centrál  velkoměst- 
ských as  2000  hodin.  Jest  přirozeno, 
že  čím  méně  jest  elektrárna  zaměst- 
nána, čím  menší  je  její  výroba,  tím 
větší    musí    býti    cena    vyrobené    jed- 
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notky  energie  (1  kwh  —  jedné  kilo- 
vatové  hodiny),  neboť  podíl  z  ná- 
kladů udržovacích  i  amortísačních 
na  tuto  jednotku  připadající,  jest 
větší.  Tak  u  zemědělských  elektrá- 
ren stojí  1  kwh  23  h,  u  maloměst- 
ských elektráren  12,5  h  a  u  velko- 
městských 5,5  h,  Velkoelektrárna  slu- 
čuje —  jak  již  řečeno  — -  odběratele 
proudu  všech  tří  kategorií,  při  čemž 
využitkuje  té  okolnosti,  že  každý  z 
odběratelů  potřebuje  energii  v  jinou 
dobu  roční  i  denní.  Tak  na  př.  ven- 
kov potřebuje  energii  hlavně  ve  dne 
a  v  srpnu  (k  mlácení),  průmysl  na 
podzim,  vodárny  v  létě,  cihelny  na 
jaře  a  v  létě,  města  v  zimě  a  večer 
a  pod,  Organisováním  těchto  různo- 
rodých konsiiímentů  zajišťují  si  pak 
velkoelektrárny  rovnoměrné  zaměst- 
nání strojů  takřka  po  celou  roční 
dobu,  čímž  ovšem  docilují  takřka 
úplného  využitkování  a  mohou  pro- 
dávati jednotku  elektrické  energie  za 
nejnižší  cenu.  Tak  některé  velkoelek- 
trárny v  Německu  bývají  používány 
po  3000 — 3500  hodin  ročně,  při  čemž 
cena  vyrobeného  proudu  jest  as  3,2  h 
Za  kilowatovou   hodinu, 

Jakým  způsobem  lze  této  účelné 
organisace  využitkovati  zejména  tam, 
kde  jest  k  disposici  hojně  uhelných 
odpadků  neb  špatného  hnědého  uhlí, 
které  pro  svou  malou  výhřevnost  ne- 
stojí za  iransport,  je  dobře  patrno 
z  tohoto  příkladu:  Saska  firma  Lauch- 
hammer,  akc,  spol,,  má  v  Lauchham- 
meru  v  Sasku  hnědouhelné  doly  s  u- 
hlím  poměrně  méně  cenným;  u  osa- 
dy Groditz,  as  50  km  vzdálené,  má 
pak  železářské  závody,  I  zřídila 
přímo  na  dolu  v  Lauchhammru  vel- 
koelektrárnu,  kdež  vyrobenou  ener- 
gii vede  o  nap  jetí  120,000  volt  do 
železáren,  50  km  vzdálených.  Na  tu- 
to síť  připojil  se  v  poslední  době 
svaz  4  měst,  658  obcí  a  164  statků, 
který  od  velkoelektrárny  odbírá  lev- 
ný proud.  Dnes  jest  tento  podnik 
největší  svého  druhu  v  Evropě;  jest 
na  něj  připojeno  120,000  žárovek  a 
21,400  k.  s.  motorů  a  jeho  centrála 
jest  vystrojena  třemi  parními  turbi- 
nami o  5000  kw,  —  Podobné  tepelné 
velkoelektrárny  zařízeny  jsou  způ- 
sobem co  nejracionelnějším:  doprava 
uhlí  ke  kotlům  děje  se  úplně  mecha- 
nicky    pásovým    transportérem,    uhlí 
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spadává  plechovými  rourami  na  po- 
hyblivý rošt,  který  obstarává  stejno- 
měrné rozdělení  uhlí  a  popel  spadá- 
vá do  jednoduchých  vozíků,  pojíždě- 
jících Po  kolejích  v  základech  kotel- 
ny. — 

Ještě  lepší  případy  racionelně  za- 
řízených velkoelektráren  jsou  v  Se- 
verní Americe,  Elektrárna  města  Chi- 
caga má  maximální  výkon  skoro 
130,000  k.  s.  a  vystrojena  je  80  kotly 
a  20  parními  turbinami.  Ve  dny  nej- 
většího zatížení  jest  spotřeba  uhlí 
150  vagónů,  zásoby  uhelné  činí  1100 
vagónů,  — ■  Největší  elektrárna  světa 
jest  v  New-Yorku,  v  přístave  Wat- 
terside;  sestává  z  dvou  centrál  o  cel- 
kovém výkonu  as  300,000  k,  s.  Je  při- 
rozeno,  že  tak  -vjelkých  výkonností 
lze  docíliti  jen  nejracionelnějším  uspo- 
řádáním strojního  zařízení  i  dobrou 
organisací  odbytu,  zejména  musí  bý- 
ti doprava  uhlí  i  popele  zcela  auto- 
matická a  musejí  býti  zřízeny  velké 
zásobárny  uhlí,  přímo  nad  kotlový- 
mi topeništi  umístěné. 

V  našich  zemích  jest  několik  elek- 
tráren ve  stavbě.  Zařizováním  jich  se 
zabývá  tou  dobou  firma  Oest.  Elek- 
tríizitáts-Líeferungs-A,-'G,,  založená 
Rak.  ústavem  pro  úvěr  pozemkový 
společně  s  berlínskou  elektrotechni- 
ckou firmou  A,-E.-G.  Ve  stavbě  jest 
velkoelektrárna  v  Rosicích  na  Mo- 
ravě, na  kamenouhelných  dolech  Ro- 
sické báňské  společnosti,  která  bu- 
de dodávati  energiii  železárnám  té- 
to společnosti,  městu  Brnu  a  soused- 
ním okresům,  jakož  i  průmyslovým 
závodům  v  Brně  a  okolí  (úhrnem  as 
22  milionů  kilowatových  hodin  roč- 
ně). — 

Z  počátku  bude  míti  rosická  vel- 
koelektrárna 3  parní  turbiny,  každou 
po  5000  kw,  které  zpracují  kameno- 
uhelný  prach  v  ceně  1,1  K  za  100 
kg.  Druhá,  ve  stavbě  jsoucí  velko- 
elektrárna, rovněž  výše  zmíněnou  fir- 
mou zřizovaná,  jest  v  Poříčí  u  Trut- 
nova, kde  jest  k  disposici  uhlí  žac- 
léřské.  Prof.  List  upozorňuje  ve  své 
svrchu  citované  brožuře  na  tento  no- 
vý obor  průmyslového  podnikání  če- 
ské závody  peněžní  a  průmyslové  a 
uvádí  pozoruhodné  návrhy,  kterak 
by  se  mělo  v  tomto  směru  postupo- 
vati. 


Po  této  informaci  o  velkoelektrár- 
nách  obraťme  se  k  hlavnímu  úkolu 
této  stati:  elektrickým  železnicím 
prvního  řádu. 

První  kroky  k  praktickému  zave- 
dení elektrického  provozu  na  hlav- 
ních tratích  železničních  učiněny  r, 
1904  v  Německu,  kde  společnost  k 
tomu  cíli  zorganisovaná  provedla 
potřebnou  instalaci  na  vojenské  že- 
lezniční trati  Berlín-Fosisen.  V  první 
řadě  jednalo  se  o  zjištění  dosažitel- 
né rychlosti  elektrického  provozu  a 
je  známo,  že  rychlosti  tehdy  docíleno 
—  200 — 210  km  za  hodinu  —  uvádě- 
ly široké  obecenstvo  v  úžas.  Od  těch 
dob  konány  pilně  zkoušky  a  další 
pokusy,  jež  zejména  prováděly  dvě 
světové  elektrotechnické  firmy  v  Ně- 
mecku; Siemens  &  Schuckert  a  A. 
E,-G,,  až  konečně  v  lednu  1911  došlo 
v  Německu  poprvé  k  zavedení  elek- 
trického provozu  na  hlavní  želez- 
niční trati.  K  elektrisaci  zvolena 
část  železniční  linie  Magdeburg-Lip- 
sko-Halle,  totiž  trať  Bitterfeld-Des- 
sau,  měřící  26  km  délky, 
* 

VÝCHOVA  A  ŠKOLSTVÍ. 

Stíny  v  našem  školství.  Na  Žižkově 
stal  se  tento  případ:  Red.  Dundr, 
který  je  bez  konfese  a  uzavřel  civilní 
sňatek,  nedovolil  svému  hochovi, 
aby  v  L  třídě  obecné  školy  navště- 
voval vyučování  náboženství.  Na 
vysvědčení  koncem  roku  byla  /námka 
z  náboženství  vynechána  a  po:;:nan;e- 
náno,  že  žák  je  způsobilým  postou- 
piti do  třídy  n.  Ale  tento  původní 
záznam  byl  změněn  a  na  vysvědčení 
bylo  novým  vpisem  rozhodnuto,  že 
žák  jest  nezpůsobilý  postoupiti  do 
vyšší  třídy.  Správa  IV.  obecné  školy 
na  Žižkově  přípisem  ze  dne  9,  září 
oznámila  red,  Dundrovi  obsah  roz- 
hodnutí c,  k,  okresní  školní  rady  v 
Žižkově  z  3.  července  1912  č,2215,  ve 
kterém  se  uvádějí  důvody,  pro  které 
žák  uznán  neschopným  postoupiti  do 
vyšší  třídy.  Znějí  takto:  „Tím,  že 
žák  pro  neúčast  na  vyučování  nábo- 
ženství z  tohoto  předmětu  nemohl 
býti  klasifikován,  odňata  byla  učitel- 
ské poradě  při  uvažování  o  jeho  po- 
stupu možnost,  posouditi  s  potřebnou 
všestranností,  zda-li  má  žák  dušev- 
ní  způsobilost    stačiti   v  y  u- 
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čování  V  nejbližší  třídě 
vyšší  a  zdali  tedy  je  scho- 
pen tam  postoupiti.  (§  92. 
odst.  2.  řádu  škol.  a  vyuč.)  Bylo  pro- 
to považovati  tohoto  žáka  na  ten  čas 
za  nezpůsobilého  k  postupu  a  pone- 
chati ho  v  jeho  dosavadní  třídě." 

Sofistika  těchto  úředních  důvodů 
jest  opravdu  bezpříkladná.  Okresní 
školní  rada  žižkovská  musila  najíti 
nějaký  důvod  pro  to,  že  dítě  nepu- 
stila do  druhé  třídy,  ačkoli  jeho  u- 
čitelé  uznalí,  že  prospěch  ve  všech 
předmětech  kromě  náboženství,  do 
kterého  nechodilo  prostě  proto,  že 
k  žádnému  náboženství  se  nehlásí, 
jsou  z  rodičů  bez  vyznání.  Odvozo- 
vati však  z  toho,  že  někdo  nechodil 
do  náboženských  hodin,  že  nen' 
možno  posouditi,  může-li  sta- 
čiti vyučování  na  třídě  vyšší,  to  jest 
úsudek,  který  nemá  pražádných  zá- 
kladů v  psychologii  ani  v  pedagogi- 
ce. A  z  této  nemožnosti  posouzení 
vysoukati  konečně  jasné  prohlášení, 
že  jest  žáka  považovati  za  nezpůso- 
bilého k  postupu,  to  je  ovšem  logi- 
cké   salto    mortale. 

To  všechno  jsou  věci,  které  musí 
každého  zaraziti  svojí  zoufalou  logi- 
kou, jež  směřuje  pouze  a  jedině  k  po- 
tlačení a  omezení  volnosti  a  svobody 
přesvědčení.  A  zdá  s(>,  že  více  vyplý- 
vají z  bezradnosti  a  z  nedosti  jasného 
a  střízlivého  rozsuzování  věci  i  litery 
zákonů  a  nařízení,  o  které  se  točí 
spor. 

Obecná  škola  předpisuje  ve  svých 
osnovách  také  učebny  předmět  ná- 
boženství. Pokud  toto  ustanovení  tr- 
vá, je  těžko  se  mu  vymykati.  Zde 
po  mém  soudu  by  bylo  však  možno 
postupovati  jednou  cestou,  která 
snad  nebyla  ještě  zkoušena.  Mezi  ná- 
boženství státem  uznaná,  třeba  nepo- 
chybně také  počítati  náboženství  bez- 
konfessijních.  Říkám  s  plným  vědo- 
mím tento  termín,  jehož  spor  jest 
jen  zdánlivý.  Ten,  kdo  jest  bez  kon- 
fese, bez  vyznání  —  a  to  je  úřední 
označení  —  popírá  sice  jednotlivá 
vyznání  náboženská,  která  jsou  cír- 
kevně organisována,  ale  neříká  tím, 
že  by  neměl  neb  aspoň  nemohl  míti 
náboženské  cítění,  třebas  odlišné  od 
všech  vyznání  státem  uznaných.  Vý- 
chodiskem z  této  situace  by  podle 
mého    názoru    bylo    uznali    označení 
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,,bez  vyznání"  za  označení  také  ji- 
stého náboženství,  jehož  vyznavači 
mají  sice  různé  představy  a  cítění 
náboženské,  ale  společnou  mají  jistou 
mravní  víru,  A  poněvadž  ve  vyučová- 
ní obecné  školy  je  třeba  sledovati 
cíle  mravně-náboženské,  měli  by  se 
lidé  nehlásící  se  k  náboženstvím  cír- 
kví domáhati  toho,  aby  jejich  děti 
byl  učeny  oněm  mravním  hodno- 
tám, poučkám  a  příkazům,  které  prý- 
ští ze  zdroje  všeobecného  mravního 
přesvědčení  a  víry,  nejsouce  ome- 
zeny hledisky  určité  církve. 

Uznáme-li,  že  do  pojmu  nábožen- 
ství ve  smyslu  filosofickém,  nikoli 
všedním,  náleží  také  představy  a  ci- 
tový vztah  lidí  bez  vyznání  k  otáz- 
kám lidstva  i  jednotlivce  i  jich  po- 
měru k  všeobecnu,"  pak  možno  na  zá- 
kladě tohoto  „náboženství  bez  vyzná- 
ní" domáhati  se  zavedení  vyučování 
takového  náboženství  pro  dítky  bez- 
konfessijní.  A  tím  náboženstvím  mů- 
že býti  jen  povznesená  mravouka, 
která  by  razila  jistě  úspěšně  cestu 
k  odstranění  konfessijního  vyučování 
vůbec,  které  na  škole  vůbec  a  ve 
věku  dětském  zvlášť  jest  v  odporu 
s  přirozeným  rozvojem  představ  a  ci- 
tů u  dítěte. 

* 

Z  paedagogícké  literatury,  V  Dě- 
dictví Komenského  vydána  byla  o 
prázdninách  tři  nová  čísla,  jež  struč- 
ně zaznamenáváme,  V  knihovně  pae- 
dagogických  klassiků  vyšly  jakožto 
sedmý  svazek  L.  N.  T  o  1  s  t  é  h  o 
Články  paedagogícké  (díl  I.), 
Články  Tolstého,  které  přeložili  K, 
Velemínský  a  J.  Mauer,  zaujaly  pou- 
ze 101  stránku  tohoto  díla.  Úvodem 
napsal  Karel  Velemínský  obsáhlou 
studii  „L.  N,  Tolstoj,  jeho  vývoj  a 
činnost  paedagogická",  která  má  365 
stran,  z  nichž  je  pouze  155  věnováno 
Tolstého  činnosti  paedagogícké.  Ob- 
šírný spis  Velemínského  informuje 
podrobně  o  Tolstého  myšlenkovém 
vývoji  a  jeho  vychovatelských  názo- 
rech, ale  většinou  na  základě  do- 
slovných parafrází  a  citátů.  Jsou 
stránky,  zejména  v  druhé  části  stu- 
die Velemínského,  kde  jest  sotva  ně- 
kolik vět  bez  uvozovek.  Nedostatek 
synthese  a  soustředěné  a  Při  tom 
stručné  charakteristiky  vyniká  zej- 
ména v  druhé  části  spisu.  Také  me- 
thodických  vad  není  spis  prost.  Od- 
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děliti  od  vylíčení  vnitřního  života 
Tolstého,  ikterý  jest  chronoíogicky 
vylíčen,  jeho  paedagogické  názory, 
možno  jen  za  cenu  opakování.  A  co 
říci  tomu,  že  o  předchůdcích  a  vr- 
stevnících Tolstého  v  paedagogíce 
jedná  — ■  předposlední  odstavec  kni- 
hy? Tento  365ti  stránkový  úvod  se 
svými  rozměry  i  svým  zpracováním 
naprosto  vymyká  z  rámce  této 
knihovny,  i  jest  v  zájmu  knihovny 
samé,  aby  skutečně  přinášela  texty 
paedagogických  klassiků  a  nikoli 
texty  jejich  moderních  exegetů  a  bio- 
grafů. Nejen  v  zájmu  morální,  ale  i 
hmotné  úrovně  a  zdaru  tohoto  krás- 
ného a  záslužného  podniku  měl  by 
se  stanoviti  určitý  maximální  rozsah 
pro  úvodní  stati,  který  by  nepřesaho- 
val 6 — 9  archů,  dle  rozsahu  textu 
samotného.  Při  tom  by  vždycky  hlav- 
ní zájem  spisovatelův  měl  býti  sou- 
středěn ne  na  životopise,  ani  na  po- 
drobném vylíčení  celkového  díla 
klassika,  nýbrž  na  jeho  významu  pro 
paedagogiku,  psychologii  a  filosofii. 
Úvody  k  těmto  svazkům  klassiků  ma- 
jí býti  soustředěné,  hutné  práce,  s 
pevnou  vnitřní  stavbou  a  zpracované 
methodf  j  přísně  vědeckou  a  vždy 
musí  hlavní  důraz  klásti  na  uvedení 
paedagogické  stránky.  Obšírně  po- 
jednávati o  jiných  částech  díla  jed- 
notlivých klassiků  nemůže  býti  úko- 
lem dobrých  úvodních  istatí  k  této 
knihovně.  Oceňovati  význam  Tolstého 
výchovných  názorů  není  dnes  našim 
úkolem.  Vrátíme  se  k  němu  při  dru- 
hém díle.  Ale  ovšem  již  ted  vřele 
doporučujeme  jejich  studium,  kterým 
se  dá  mnohé  napraviti  v  sebevýchově 
především,  ale  i  ve  výchově  spo- 
lečenské, rodinné  a  také  školní,  ač- 
koli výchova  našeho  školfctví  jest 
tak  vzdálena  a  nepřístupna  duchu 
svobody,  volnosti,  pravdivosti  a  při- 
rozenosti, které  jisou  evangeliem  Tol- 
stého. —  Pro  hry  naší  mládeže  vydalo 
D.    K.    důležitý    spis    Vladimíra 


Š  v  á  c  h  y  „Národní  honičky  česko- 
slovanské"  (str,  XVI,  -f-  160),  který 
podává  systematicky  tspořádaný  vý- 
běr her  na  honěnou  a  to  vesměs 
honiček  původních,  které  hrají  se  v 
zemích  českoslovanských.  Spis  důle- 
žitý pro  učitele  i  pro  rodiče,  —  Pro 
správné  nazírání  na  psychologii  dí- 
těte a  jeho  studium  přináší  mnoho  no- 
vých hlediskek  a  podnětů  O,  Chlupův 
překlad  znamenitého  spisku  I  r  v  i  n- 
ga  Kniga  , .Duševní  vývoj 
dětský"  (str,  158  za  3  K),  Knig 
klade  důraz  na  to,  že  nesmějí  se  zkou- 
mati osamocené  prvky  duševního  ži- 
vota dítěte,  nýbrž  celek  jeho.  Jeho 
kniha  jest  praktickým  provedením 
této  zásady  a  přinese  našemu  učitel- 
stvu mnohý  užitek.  Buduje  nejen  na 
methodě  genetické,  ale  také  na  funk- 
cionální. Zkoumá  nejen  jev  ve  světle 
okolností  a  podmínek,  které  jej  způ- 
sobují, ale  všímá  si  zároveň  jeho 
účinků  a  působení,  kterážto  cesta 
pozorování  může  teprve  přinésti  pra- 
vý užitek  výchově  a  učitelské  praxi, 
— ■  „Vyučování  prvouce  na 
školách  venkovských"  Jos. 
Tůmy  vyšlo  právě  páté,  doplněné 
vydání.  (Nákl,  vlastní  v  Štítařích  u 
Kolína,  str,  320,  za  5  K.)  Dílo  Tů- 
movo stalo  se  již  nepostradatelným 
pro  každého  venkovského  učitele, 
jemuž  je  výborným  vodítkem  při  vy- 
učování prvouce,  V  úvodu  k  pátému 
vydání  vypisuje  Tůma  svým  jasným 
a  přesvědčivým  způsobem  cíl,  pro- 
středky a  způsob  vyučování  prvo- 
učného.  Jeho  výběr  učiva  opírá  se 
o  zásady  doložené  nejen  z  nejlepších 
klassiků  výchovy,  ale  potvrzené  nej- 
novějším šetřením  duše  dítěte  a 
dbající  ve  všem  prvků  a  potřeb  ná- 
rodních. Že  prvouka  může  býti  zna- 
menitou pomůckou  také  osvíceným 
rodičům  při  výchově  dětí  v  době 
předškolní  i  v  prvních  třídách  škol, 
není   třeba    připomínati   zvláště. 

F.  Š, 
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O  KNIHÁCH. 


A.  POESIE. 
Rudolf    Medek:    Půlnoc   bohů, 

básně  s  dvanácti  dřevoryty  J.  Vá- 
chala,  nákl.  Dělnické  knihtiskárny  v 
Praze,  Svetozar  Hurban  Va- 
j  a  n  s  k  ý:  Herodes  a  jiné  básně,  úvo- 
dem a  slovníčkem  opatřil  dr.  Jos. 
Svítil,  vyšlo  ve  Světové  knihovně, 
Š  i  -  k  i  n  g,  II,  část,  přeložili  dr.  Rud, 
Dvořák  a  Jaroslav  Vrchlický,  vyšlo 
ve  Sborníku  světové  poesie,  nákl,  J. 
Otty,  Svatý  Bonaventura: 
Slavik,  přeložil  Oldřich  Novotný,  s 
dřevoryty  Jos.  Váchala,  nákl,  pře- 
kladatele v  Pcherách   u  Kladna, 

Ve  dnech,  kdy  náhle  se  stmívá  v 
pokojích  a  někde  v  klínu  popelových 
obzorů  jako  teskné  tušení  tají  se 
přízrak  žloutnoucích  strání  nad  zka- 
menělým mořem  střech,  opřede  nás 
kouzlem  svého  snění  lyrika  Rudolfa 
Medka,  jako  umělecky  vytříbený 
výraz  oné  ve  vzduchu  se  chvějící 
podjesenní  touhy  po  zapadlých  krá- 
sách jara  a  léta.  V  podjeseni  kultury, 
kdy  celá  země  proměnila  se  v  sad 
a  pole  a  vše  na  ní  zraje  k  hmotnému 
požitku,  uniká  lhostejným  zrakům 
stříbřitý  poprašek  zářijové  touhy, 
vracející  se  do  minula,  a  toliko  v 
oku  básníkově  jako  v  kalichu  ne- 
známé květiny  slévá  se  krůpěj  této 
zázračné  rosy,  z  níž  se  rodí  umění. 
Nový  zjev  básníka,  jenž  vyrostl  \ 
parnassistní  družině,  seskupivší  ise 
kolem  , Moderní  revue',  žák  jejího 
hlavního  představitele  Jiřího  Kará- 
ska ze  Lvovic,  dobývá  si  naší  sym- 
patie tím,  že  snaží  ise  ztělesniti  své 
lyrické  vzněty,  podnícen  zdravými 
pudy,  ozývajícími  se  v  nitru  každého 
člověka,  který  se  blíží  přírodě.  Jeho 
.Půlnoc  bohů'  zalidnila  přírodu  my- 
thickými postavami  z  předhistori- 
ckýclí  dob  našeho  národa  a  vyjádřila 
tak  souhrn  básníkových  přírodních 
nálad  v  jakési  osvěžující  element,  sí- 
le, v  jakémsi  nedotknutelném  panen- 
ském půvabu.  Postavy,  ztělesňující 
v  sobě  všechnu  rozkoš  smyslů  v 
okoušení  přírodních  krás,  'sou  pono- 
řeny do  tajemného  přísvítu,  linou- 
cího se  z  šera  dávnověkoisti,  vládne 
tu  moc  noci  a  magický  jas  měsíce 
rozlévá  se  v  nejvyšší  míře  okouzlení, 
kdežto   moc   dne   a    triumfální   světlo 
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sluneční  vycházejí  mdlé  a  vysílené 
z  tohoto  ovzduší.  Tedy  nový  novoro- 
mantik  hlásí  se  tu  k  svému  právu. 
Nedávno  Joisef  Holý  ve  své  nové 
sbírce  , Černé  moře'  sáhl  nerudnou 
barbarskou  rukou  do  českého  dávno- 
věku, chtěje  rozlíti  kol  své  postavy 
jakéhosi  přírodního  člověka  Žírá  ve- 
škero smyslné  kouzlo  polozvířecí  a 
pololídské  atmoisféry,  vanoucí  k  nám 
z  dob  předhistorických,  a  jeho  po- 
kus, jímž  usiloval  o  vyjádření  svého 
nejosobitějšího  sklonu  uměleckého, 
byl  by  \s.e  zdařil,  kdyby  postava  ne- 
chutně rozumářského  Přemysla  ne- 
byla zvrhla  svým  vystoupením  vztý- 
čený kontrast  kultury  s  barbarstvím 
v  zámezí  ideovosti  uměleckého  díla. 
Medek  oživuje  si  přírodu  beze  všech 
zvláštních  potřeb  ideových,  nalézá 
své  poistavy  na  smělé  cestě  vlastní 
fantasie  ve  stavu  zcela  oproštěném, 
tvoří  si  celý  nový  svět  pro  sebe, 
protože  je  k  tvoření,  jako  ke  své 
nejvnitrnější  potřebě  přímo  nutkán. 
Takových  novoromantiků,  kteří  pří- 
liš prolnutí  přírodním  cítěním  s  ne- 
chutí odkládají  zbroj  lyriky  reflexiv- 
ní a  hnáni  vyšším  tvůrčím  úsilím 
ocitají  se  téměř  na  hranicích  oblasti 
epické,  je,  myslím,  v  naší  nejmladší 
generaci  básnické  více.  Jestliže  tu 
převládá  sklon  k  řecké  mythologii  a 
vytvářejí  se  ipoistavy,  ztělesňující  v 
sobě  všechnu  oproštěnou  smyslnost 
krásných,  mladých  těl,  jestliže  se  lesy 
a  pastviny  oživují  Panem  a  jeho 
bujnou  družinou,  skládající  se  z  vše- 
likých kozonohů,  lesní  palouky,  po- 
toky nymfami  atd,,  je  přítomná  ly- 
rika hodná  chvály  právě  proto,  že 
se  tohoto  bezstarostného  a  lehko- 
myslného sklonu  vyvarovala,  a  nikoli 
tedy  jen  proto,  že  čerpala  z  naší 
národní  mythologie.  Kult  tajemných 
sil  přírodních  —  tof  úkol,  hodný 
pravého  poslání  básnického,  a  tento 
úkol  je  tu  splněn  netoliko  v  jednot- 
livých číslech,  ale  vůbec  v  celém 
založení  knihy  na  mythologii  naší 
vlasti,  vylučující  předem  již  svým 
mračným  severským  podnebím  ze 
svého  ponětí  každé  divočejší  zavýsk- 
nutí  nenasytné  žádosti  sexu,  které 
mohlo  vytryskovati  tak  opojeně  pod 
smavým  nebem  sladké  Hellady.  Pat- 
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náct  Čísel  , Půlnoci  bohů',  zachytivších 
ve  svém  pečlivě  vyvoleném  a  vyřa- 
děném chorovodu  básnický  obraz  na- 
šeho mythicky  ustrojeného  kultur- 
ního dětství,  vyrostlo  jako  trs  nád- 
herných fialových  květů,  naklánějí- 
cích své  táhlé,  jitřní  mlhou  napou- 
štěné kalichy  k  čarovně  zpívajícím 
pramenům  —  pramenům  romantické 
inspirace:  nálady.  Jako  číslo  vstupní, 
které  vytvořilo  základní  typ  nálady, 
vyslovilo  zřetelně  básníkův  odvrat  od 
skutečných  krás  a  jeho  zaslíbení  se 
krásám  neskutečným  ve  formě  kultu 
tajemných  sil  přírodních,  dají  se  i 
čísla  ostatní  redukovati  na  jistý  zá- 
kladní tón  nebo  aspoň  akkord  pří- 
rodní nálady.  Někde,  jako  v  jarní 
náladě  ,Velesovi'  a  ve  , Zpěvu  jitřním' 
bylo  třeba  nepatrného  stylisačního 
doteku,  jinde,  jako  ve  ,Vzývání  mě- 
síce* a  jiných  v  měsíční  jas  zplna 
nebo  jen  napolo  potopených  číislech, 
jako  jsou  ,Kazi'  a  ,Bílá  kněžna*,  byla 
nálada  stylisována  dle  rozměru  a 
ostatní  povahy  role,  která  ji  nejvíce 
vystihovala  ve  smyslu  hlavního  bás« 
nického  úkolu;  někde  je  přírodní  ná- 
lada přímo  jaksi  typicky  ztělesněna 
jako  na  př.  podzim  v  podobě  umíra- 
jícího ,Sama',  hrůza  hlubokých  hvo- 
zdů v  řpodobě  úkladného  /Marko- 
mana', opuštěnost  bezhvězdných  nocí 
v  ,Trutovi',  bloudícím  a  štvaném  bez- 
nadějnou láskou  k  mrtvé  kněžně, 
hrůza  noční  tmy  v  ,Rukojmí',  kde 
vítězný  barbar  zabíjí  nepovolnou  za- 
jatkyni,  jinde  z  ní  mythické  postavy 
aspoň  vyrůstají  a  mísí  své  bytí  s 
její  krásou,  která  je  utváří,  jako  v 
jDěvíně'  a  , Písni  Šárčině*.  Umělecky 
vyniká  čin  mladého  žáka  Jiřího  Ka- 
ráska ze  Lvovic  akademickou  vyspě- 
lostí veršové  techniky,  která  třeba 
nedostihuje  všude  svého  zářivého 
vzoru,  nezůstává  ve  smyslu,  který 
má  pro  hudebnost  básnického  slova, 
ani  za  Máchou,  jehož  ,Máj'  dal  knize 
motto  velmi  zajímavé  f,,Na  své  pouti 
pozdravujte  zemi,  ach  zemi  krás- 
nou ,  .  ,'*)  a  zanechal  v  ní  dokonce 
několik  pádných  stop  (sr,  na  př.  hned 
ve  vstupním  čísle:  „Zde  stojím  opu- 
štěn, syn  orla  s  holubicí,  blesk 
síly  vadnoucí,  svit  něhy  po- 
slední...*'). Krásné  dřevoryty  Vá- 
chalovy  stupňují  požitek  z  četby. 

Po  zaznamenání  tohoto  neobyčejné- 
ho činu  v  oblasti  původní  lyriky  spě- 


cháme uvítati  nový  zjev,  který  nám 
po  Hviezdoslavovi  představila  Ottova 
Světová  knihovna  z  poesie  slovenské 
v  originále:  Svetozára  Hurbana  V  a- 
janského,  .Herodes  a  jiné  básně' 
zní  titul  výběru  z  Vajanského  básní 
epických  a  lyrických,  který  pořídil, 
úvodem  a  slovníčkem  opatřil  Dr,  Jo- 
sef Svítil,  Tentokráte  edici  netřeba 
vytýkati  ničeho.  Vydavatel  v  úvodě 
velmi  vhodně  načrtl  hlavně  politické 
pozadí  básnické  osobnosti  Vajanské- 
ho a  připojil  slovníček,  českému  čte- 
náři slovenského  originálu  celkem  vy- 
hovující, protože  básnická  mluva  Va- 
janského neskýtá  nám  tolik  obtíží, 
jako  mluva  Hviezdoslavova.  Také  vý- 
bor básní  je  výstižný.  Za  základ  vzata 
epická  báseň  , Herodes',  nejlepší  číslo 
z  básníkova  debutu,  ,Tatry  a  more' 
(r,  1880),  majícího  veliký  význam 
literárně  historický.  První  historiograf 
slovenské  literatury,  prof.  Jaroslav 
Vlček,  podal  ve  své  ,Literatuře  na 
Slovensku*  (r,  1881)  rozbor  této  sbír- 
ky, která  dle  jeho  slov  ,, zahajuje 
novou  periodu  poesie  slovenské",  a 
zmínil  se  tu  o  ,Herodesu*  několika 
větami,  které  ještě  dnes  můžeme  po- 
depsati. Ukázal  na  zajímavý  děj 
básně,  líčící  násilné  odvlékání  dítek 
slovenských  na  pusty  madarské  k 
zalidnění  krajů  úplavicí  zdecimova- 
ných,  útěk  dvou  trýzněných  dítek, 
Janíčka  a  Aničky,  z  cizího  a  nevlíd- 
ného kraje,  a  jejich  smrt  pod  koly 
železničních  vozů  a  na  způsob  zpra- 
cování, který  přes  to,  že  předzpěv 
slibuje  hořký,  satirický  tón,  nevy- 
myká  se  nikde  z  tóniny  idyllické  a 
živě  upomíná  na  Heydukův  , Dědův 
odkaz',  ,,Až  na  některá  místa,,  kde 
básník  pronášenými  náhledy  sám  vy- 
stupuje do  popředí,  několik  prosai- 
ckých  frází  a  překonaných  rýmů 
(vlasti  —  slasti  —  pasti),  se  zvláštní 
zálibou  opakovaných,  Herodes  je  ve- 
lice zdařilá  veršovaná  povídka  tra- 
gická,** ^, Zvláště  správná  zevnější 
forma,"  končí,  „hlásá  lepší  dobu  slo- 
venského veršování,"  Poznamenává- 
me jen  že  na  ,Herodesovi'  je  znáti 
vliv  poesie  lidové,  zvláště  jedna  li- 
dová píseň  moravská  a  její  variant, 
přejatý  do  polštiny,  vyličující  způ- 
isobem  velmi  dojemným  osud  dvou 
dětí,  také  bratra  a  sestry,  unesených 
od  Turků  a  prchnuvších  po  dlouhých 
útrapách  ze  zajetí  do  vlasti,  zdají  se 
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nám  býti  skoro  předlohou  básně  Va- 
janského.  Ostatní  čísla,  počtem  čtyři- 
advacet, vybraná  též  z  ostatních 
sbírek  básníkových,  podávají  pestrou 
směs  vznětů  epických  i  lyrických,  o 
níž  možno  říci  slovy  Arne  Nováka, 
že  látkově  připomíná  naši  Krásno- 
horskou,  slohově  nejlepší  práce  Hey- 
dukovy.  Vášnivá  láska  k  domovině, 
na  smrt  zoufalý  odboj  proti  jejím 
nepřátelům,  láska  k  rodné  řeči,  hrdé 
vědomí  národní,  nenávist  k  renegá- 
tům,  zjitřený  cit  pro  každé  domácí 
sociální  bezpráví  a  především  láska 
k  nádherné  tatranské  přírodě,  jíž  je 
básník  ve  svém  mnohaletém  půso- 
bišti, Turčanském  sv.  Martině,  (Va- 
janský  je  redaktorem  .Národních 
novin')  obklopen  —  to  jsou  asi  city, 
které  tu  bylly  vyjádřeny.  Zvláště 
lyrika  přírodní,  upomínající  nás  tolik 
na  Heydukovy  písně  šumavské,  obsa- 
huje celého  básníka,  který  jinde  za- 
ujímá místo  dosti  podružné,  ,Vesne', 
,Nová  Vesna',  Prvé  laslovice',  ,Turcu', 
,Slnku'  a  Štrbské  pleso*,  iato  vonná 
kytice,  natrhaná  z  tatranské  květe- 
ny, je  vedle  ,Herodesa*  nejdražší  naší 
kořistí  z  tohoto  svazečku,  přidáme-li 
k  ní  ještě  rozkošný  kvítek  lyriky 
intimní  ,Noc'.  Doufáme  pevně,  že 
toto  představení  i&lovenského  básníka 
vzbudí  v  našem  čtenářstvu  zájem  též 
o  Va janského  práce  novellistické,  v 
nichž   tkví    jeho  význam, 

Z  literatury  překladové  dlužno  se 
zmíniti  o  tom,  že  ve  Sborníku  světové 
poesie  vyšla  již  druhá  část  ,Š  i- 
k  i  n  g  u'  (.Knihy  písní'),  jednoho  z 
nejslavnějších  sborníkových  děl  čínské 
literatury,  které  otvírají  grandiosní 
vstup  do  prastaré  čínské  kultury,  sa- 
hajíce až  do  posledních  staletí  dru- 
hého tisíciletí  př.  Kr,,  ačkoli  svou 
konečnou  redakcí  (vykonal  ji  sám 
Konfucius)  spadají  teprve  do  6,  a 
5.  stol,  př,  Kr.  ,Ši-king'  podává  nám 
celý  kulturní  obraz  čínského  staro- 
věku. Slyšíme  tu  plečky  zpívati  při 
práci,  čteme  o  odvážných  lovcích, 
kteří  ulovili  neuvěřitelnou  kořist,  o 
namáhavém  polním  hospodaření  a 
veselých  venkovských  slavnostech, 
kde  muži  a  ženy  procházejí  se  na 
břehu  řeky  Wei  a  laškujíce  obdaro- 
vávají se  navzájem  květinami.  Nářky 
vystěhovalců  z  těžkých  bědných  dob, 
nářky  úředníků  na  sesazování  a  po- 
mlouvání, nářky  milujících  manželek, 

60 


toužících  po  vzdálených  mužích,  dá- 
vají celým  oddílům  vyzněti  v  elegi- 
cký  tón.  Jiná  čísla  vypravují  o  tísni 
válečné.  Nejvíce  je  tu  písní  příleži- 
tostných, z  nichž  se  dovídáme  a 
zvyklostech  při  nastupování  úřadů,  o 
obřadech  svatebních  a  obětních,  a 
nemá-li  tu  vše  ceny  básnické,  má 
aspoň  cenu  kulturněhistorickou.  Pře- 
kladatelé, dr.  Rud,  Dvořák  a  zesnulý 
Jaroslav  Vrchlický,  podnikli  tu  práci 
velmi  namáhavou.  Známý  orientalista 
opatřil  text,  na  jehož  thema  tvořil 
Vrchlický  své  rýmy,  důkladným  ko- 
mentářem, nenechav  jednoho  ne- 
známého slova  nevysvětleného,  jed- 
noho temného  obrazu  neujasněného. 
Vlastní  obtíže  musil  však  překonati 
teprve  básník,  jehož  virtuositě  for- 
mální vděčíme  za  poměrnou  lehkost 
a  isvěžest  podání  na  místech,  kde 
hlavní  obtíž  působila  zvláštní  básni- 
cká ozdoba  u  většiny  těchto  čínských 
písní:    variace. 

Dlužno  se  konečně  také  zmíniti  o 
novém  českém  překladu  středověké 
latinské  básně  .Slavíka  s  v,  B  o- 
naventury',  který  daleko  předčí 
překlad  Demlův,  o  němž  jsme  tu  ne- 
dávno (v  min,  roč,  č.  11.)  napsali,  že 
prostými  čtyřveršími,  primitivně  rý- 
movanými hledí  vystihnouti  ráz  ori- 
ginálu. Přítomnému  překladu  známé- 
ho básníka  Oldřicha  Novotného  bylo 
sice  vytýkáno,  že  opět  středověkou 
látku  svým  výrazem  příliš  moderni-^ 
soval,  avšak  máme-li  se  rozhodnouti 
mezi  oběma  překlady,  rázem  sáhneme 
po  překladu  O,  Novotného,  i  kdyby- 
chom přisvědčili  výtce  jeho  moder- 
nosti.  Proč?  Prostě  proto,  že  je  to 
překlad  básnický,  kdežto  překlad 
Demlův  je,  což  teprve  nyní  po  bedli- 
vém srovnání  můžeme  konstatovati, 
z  valné  části  primitivně  rýmovaná 
prosa,  Z  překladu  O,  Novotného  zní 
bohatá  a  členitá  básnická  mluva 
,Krůpějí  světla',  v  nichž  jakoby 
znovu  byla  nedávno  ožila  katolická 
moderna,  cítíme,  že  mladý  básník 
nalézá  v  překladu  středověké  mysti- 
cké básně  zdroj  isvé  inspirace,  že 
přebásnění  působí  mu  zvláštní  roz- 
koš. Tím  si  vysvětlujeme,  proč  možno 
čísti  překlad  do  konce  téměř  v  jedi- 
ném proudu  beze  vší  únavy,  což  u 
překladu  Demlova  bylo  vyloučeno. 
Neposlední  předností  této  edice  jsou 
krásné  dřevoryty  Váchalovy,  o  nichž 
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a  O  Úžasně  ladném  písmu  na  obálce 
výtvarník  jistě  by  se  musil  vysloviti 
pochvalně. 

B.  LITERÁRNÍ  HISTORIE. 

Miloslav  Hýsek:  Literární 
Morava  v  letech  1849—1885,  vyšlo 
nákl,  vydavatelského  družstva  Mo- 
ravsko-slezské  revue  1911.  Karel 
Adámek:  Z  osmnáctého  věku,  I. 
a  IL^  vyšlo  v  Českém  čtenáři,  roč, 
IV.  Václav  Horák:  Rukopis 
Králodvorský,  památka,  zachovaná 
v  přepise  ze  XIV.  stol,,  nákl.  V. 
Kotrby  v  Praze,  Jakub  Arbes: 
Theatralía,  I,  studie  a  črty  divadelní, 
Sebraných  spisů  díl  XXXII, ,  nákl. 
J.  Otty,  O,  Sýkora:  J.  J.  Rous- 
seau a  jeho  Nová  Heloisa,  vyšlo  v 
Knihách  života  IV„  nákl.  Jos,  Pelcla 
v  Praze, 

Otázka  t,  zv,  moravského  separa- 
tismu,  která  v  posledních  letech 
byla  přetřásána  v  kruzích  literárních, 
došla  ve  svém  vývoji  tak  daleko,  že 
její  první  historiograf  (dr.  Hýsek 
vydal  o  ní  r,  1910  studii  jako  otisk 
z  .Časopisu  Matice  moravské')  vydává 
nyní  podstatnou  část  dějin  moravské 
literatury,  období  1849—1885,  aby 
ukázal  nejplodnější  cíl  jejího  řešení. 
Literární  život  moravský,  hlavně  jeho 
nejsložitější  fase,  následující  po  na- 
šem národním  probuzení,  zůstával 
posud  v  celku  neosvětlen  a  proto 
tato  maně  se  vynořivší  otázka,  tristní 
to  vzpomínka  na  starý,  úzkoprsý, 
církví  živený  tradicionalism,  nemohla 
ve  svém  historickém  objasnění  ský- 
tati širšího  zájmu  v  české  obci  lite- 
rární. Bylo  třeba  zasaditi  všechny 
snahy  odstředivé,  které  se  na  Moravě 
počaly  projevovati,  obdobně  jako  na 
Slovensku,  dnes  dávno  ztraceném  pro 
společný  život  duševní  v  zemích  ko- 
runy české,  do  celého  kulturního  vý- 
voje, dáti  jim  vyvěrati  ze  zápasu 
dobových  proudů,  abychom  pocho- 
pili, že  možno  je  pokládati  jen  za 
známky  nebezpečného  procesu,  v 
němž  Morava  dokonala  své  národní 
probuzení  více  než  o  čtvrt  století 
později.  Tuto  potřebu  splnila  pří- 
tomná .Literární  Morava'  v  plné 
míře. 

Mladý  badatel  Miloslav  Hýsek  za- 
jímá nás  především  tím,  že  přichází 
s   látkou,    posud    v   takovém   rozsahu 


monograficky  neobsáhnutou,  ne  ne- 
podobně jako  kdysi  (r.  1881)  dvaceti- 
letý Jaroslav  Vlček  se  svou  ,Litera- 
turou  na  Slovensku'.  Ovšem  nutno 
připomenouti  předem:  Hýsek  je  Vlč- 
kův žák.  Jeho  .Literární  Morava' 
není  jen  analogií  Vlčkových  prací  o 
literatuře  slovenské,  nýbrž  je  přímo 
věrnou  jejich  dcerou.  Otcovského 
práva  k  ní  autor  nabyl  teprve  hlu- 
bokou láskou  a  oddaností,  jimiž  za- 
lil věrný  odlitek  mistrova  díla  — 
týmiž  city,  které  vytýčily  kdysi  před 
zraky  mladého  slovenského  studenta 
úkol  prvního  historiografa  v  litera- 
tuře jeho  domoviny.  Dr,  Hýsek  již 
jako  student  gymnasijní  (v  Brně) 
všímal  si  bedlivě  význačných  lite- 
rárních zjevů  své  domoviny,  hlavně 
Březiny  a  Bezruce,  a  již  za  svých 
studií  universitních  započal  brzy 
klásti  kamének  ke  kaménku  a  budo- 
vati zvolna  dílo,  jež  bude  povždy 
základní  historiografií  moravské  lite- 
ratury. S  neúnavnou  pílí  bádal  v 
oblastech,  kam  posud  vkročila  téměř 
jen  noha  nepovolaná,  objevoval  zje- 
vy, bud  zapadlé  nebo  nedoceněné  a 
posuzoval  je,  jak  přítomné  dílo  te- 
prve ukázalo,  objektivně,  bez  použití 
mikroskopu.  Pevná  ruka  jeho  učitele, 
jemuž  vzdal  tu  také  povinný  dík  v 
předmluvě,  vedla  ho  při  této  práci, 
dala  mu  svou  methodu,  od  níž  nikde 
neustoupil  ani  na  krok  zpět,  nepo- 
istoupil-li  dále, 

O  této  methodě  mluví  autor  v 
předmluvě:  ,,Methoda,  kterou  jsem 
ve  zpracování  postupoval,  byla  dána 
věcí  samou:  Na  Moravě  nebylo  spi- 
sovatelů, jejichž  význam  je  trvalý, 
nýbrž  žili  a  působili  tam  lidé,  kteří 
jž  dnes  bud  jsou  zapomenuti  nebo 
ozářeni  legendárním  nimbem.  I  v  kni- 
hách odborných.  Snažil  jsem  se  pro- 
to poznati  všechno  o  jejich  životě  i 
práci,  abych  mohl  vysloviti  soud  spo- 
lehlivý." Chápeme,  Jak  jsme  již 
shora  řekli.  Při  této  práci  nemohlo 
býti  Hýskovi  vzorem  monumentální 
dílo  Vlčkovo:  , Dějiny  české  litera- 
tury*, nýbrž  obě  Vlčkova  díla  před- 
cházející o  literatuře  slovenské,  ji- 
miž vzorný  dělník  i  architekt  v  jedné 
osobě  vybudoval  památník  kultury 
své  vlasti  od  samých  základů  úplně 
sám.  .Literární  Morava'  je  přísně 
kritickou  rehabilitací  celistvé  morav- 
iské     kultury,     pokud    ovšem    možno 
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zpracované  období  let  1849 — 1885  po- 
kládati za  její  postatnou  část.  Kus 
umělce,  který  v  Hýskovi  dříme, 
přes  všechnu  jeho  nynější  zevní  su- 
chopárnost a  ztrnuloist  již  od  dob, 
kdy  uváděl  se  ve  známost  po  časo- 
pisech svými  březinovskými  verši, 
vyniká  aspoň  v  plánu  a  často  i  v 
některých  portrétech.  Ztělesňuj  e-li 
těchto  pět  obsažných  kapitol  půso- 
bivé duchovní  drama,  jež  Morava 
musila  v  sobě  probojovati  dříve,  než 
vstoupila  posílena  a  plna  nadějí  do 
moderního  života,  opouštíme-li  hle- 
diště s  osvobozujícím  vzdechem,  s 
dojmem  povznesení,  je  to  jistě  dílem 
umělecky  koncipovaného  rozvrhu  lát- 
ky, která  bez  tohoto  žhavého  pronik- 
nutí a  zcelení  byla  by  nás  jistě  po- 
hřbila ve  svých  ssutinách,  Nebof 
mějme  stále  na  paměti,  že  tu  ne- 
mohlo býti  počato  dílo  ve  směru 
své  definitivní  vytříbenosti,  že  hlav- 
ním účelem  prese  všechno  zůstává 
přesná,  látku  do  nejmenších  záhybů 
pronikající  a  úplně  vyčerpávající  r  e- 
V  i  s  e.  Tím  větší  předností  Hýskovou 
je,  že  při  tomto  účelu  dovedl  za- 
chovati pevný  nárys  formy,  která 
ovšem  vynikne  v  pravé  své  působi- 
vosti až  někdy  v  budoucnu,  kdy 
ballast  tohoto  účelu  sám  isebou  od- 
padne, autor  se  k  svému  dílu  vrátí. 
Složitý  a  barvitý  obraz  scénický, 
který  se  nám  otvírá  v  tomto  dramatu 
moravského  obrození:  od  chabých 
snah  liberalistických,  které  podlehly 
v  boji  s  církevní  reakcí,  vrcholící  v 
slavnostech  cyrillomethodějských,  od 
tragicky  podťatých  výhonků  roman- 
tických v  poesii,  na  jejichž  místě 
rozbujel  se  romantický,  z  částí  utra- 
kvistický tradicionalism  vědecký, 
jdoucí  odevzdaně  pod  jhem  církve  — 
až  k  vítězství  nadšeného  nacionali- 
smu a  osvíceného  realismu  na  prahu 
moderního  života  v  polovici  let  osm- 
desátých, tof  dílo,  jehož  obtíže  pře- 
konati mohla  toliko  bezmezná  píle 
povolaného  kulturního  pracovníka, 
živená  plodným,  činorodým  citem, 
láskou  k  předmětu. 

Kulturním  pracovníkem  je  také 
Karel  Adámek  v  řadě  studií  ,Z 
osmnáctého  věku',  které  vyšly  ve 
dvou  svazcích  v  letošním  čtvrtém 
ročníku  , Českého  čtenáře'.  Také  Adá- 
mek chtěl  strhnouti  na  svá  bedra 
tíži  mohutného    dramatu    národního: 
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naší  epochy  obrozenské.  Dnes,  kdy 
pyšně  vzedmutá  vlna  celé  generace 
zdárných  pracovníků  vynesla  ze  své- 
ho nitra  na  břeh  poklady  cenných 
děl,  vížících  se  k  této  památné  epi- 
sodě  nově  navázaného  národního  vý- 
voje, nedovedeme  pochopiti  tohoto 
jedincova  úsilí  v  pravém  jeho  roz- 
sahu. Mandát  poslanecký  náhle  pře- 
rušil a  oddálil  již  před  32  lety  krok 
od  přípravných  analytických  prací  k 
jejich  synthetickému  zcelení  a  autor 
předkládá  dnes  některé  výsledky 
svého  mnohaletého  studia  aspoň  na 
foru  obecném,  v  knihovně,  která  si 
vzala  za  úkol  vydávati  spisy  popu- 
lární. Teprve  z  přítomných  dvou 
svazků  vybraných  studií  poznáváme 
široký  základ  Adámkova,  abych  tak 
řekl  —  buditelského  úsilí,  Nebof  bu- 
ditelským  úsilím  možno  naplniti  kaž- 
dý takový  veliký  plán  na  rekonstruk- 
ci kulturního  vývoje,  Adámek  chtěl 
se  státi  kulturním  historikem  našeho 
národního  obrození,  chtěl  dílem  svým 
otevříti  utajené  zdroje  národní  hr- 
dotsti  a  neohroženosti,  z  nichž  mohlo 
by  čerpati  chabé  a  zmítané  srdce 
některých  jednotek  dneška,  jako  by 
vytržených  z  vědomí  souvislosti  ná- 
rodního vývoje.  Jediným  výrazem  ná- 
ruch  literární,  a  proto  úkol  historika 
rodního  bytí  byl  v  době  obrozenské 
kulturního  byl  by  vztýčil  vlajku  hi- 
storika literárního.  Kniha  ,Z  osmná- 
ctého věku'  podává  nám  skizzu  to- 
hoto zamýšleného  díla  Adámkova. 
První  svazek  načrtl  řadou  svých  stu- 
dií jakýsi  přípravný  duševní  proces, 
jímž  musil  spící  národ  projíti,  aby  se 
probral  ze  staletého  spánku,  jakýsi 
souhrn  podmínek,  které  určovaly  po- 
jem národního  obrození.  Po  vstupní 
črtě  národohospodářské,  která  nás  čí- 
slicemi zasvěcuje  do  všech  hmotných 
podmínek  národního  bytu,  jsme  ihned 
uvedeni  do  duševní  dílny  obecného 
lidu,  seznamováni  s  důležitými  plo- 
dy, které  svědčí  o  dosud  málo  uvědo- 
mělé reakční  síle  lidu  proti  nátlaku 
mocných,  ať  jsou  to  .Paměti  v  pís- 
ních' vůbec  či  pouze  vymezený  a  re- 
akčně  zaostřený  díl  jejich  , Selské 
bouře  r,  1775',  Následují  dvě  studie, 
vylíčující  působení  oné  jediné  síly 
kulturní,  která  v  národu  mohla  ještě 
a  to  s  hora,  působiti:  literatury,  , No- 
viny a  kalendáře*  staví  v  střed  budi- 
telského života  novináře   V.  M.  Kra- 
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meria,  jehož  činnost  spisovatekká  vy- 
mezuje se  opět  v  nejúčinnějším  svém 
bodu  v  ,Krameriově  knize  Josefově', 
Teprve  potom  doHčují  se  nejširší  per- 
spektivy tohoto  malebného  obrazu  na- 
značením vnějšího  i  vnitřního  tlaku 
na  utváření  isvětového  názoru  člo- 
věka doby  obrozenské  v  , Nábožen- 
ských horlivcích'  a  .Soudu  o  fran- 
couzské revoluci'.  Řada  studií  v  dru- 
hém svazku  postoupila  již  do  samého 
středu  života  obrozenského,  vzdou- 
vajíc  plachty  jeho  lodi  větrem  nadě- 
jí, vanoucích  z  významných  politi- 
ckých událoistí,  ať  to  bylo  .Navrácení 
klenotů  koruny  české  do  Prahy  roku 
1791'  či  .Korunování  Leopolda  II,'  a 
.Korunování  Františka  II,',  z  mohut- 
ného rozmachu  velikého  buditele  .Jo- 
sefa Dobrovského'  a  z  neslýchaných 
událostí  v  životě  sociálním  , Česká 
šlechta  k  lidu',  .Vývoj  kulturní'  a 
,Na  postupu  za  práva  jazyka'  jakoby 
byly  již  jednou  neohroženou  plav- 
bou vpřed  k  zaslíbené  zemi,  a  .Hla- 
sy z  ciziny',  vlastně  hlas  Herderův 
a  Goethův  o  Češích  a  Slovanstvu  uza- 
vírají nejvyšším  rozmachem  víry  o- 
brozenské   divadlo. 

Práci  prof ,  Václava  Horáka  o 
Rukopisu  Králodvorském  uvádím  v 
této  souvisloisti  více  pro  její  předmět, 
který  náleží  době  obrozenské,  než  pro 
její  argumentaci.  ,, Starobylost  básní 
dokazuje  štěpný  rým",  je  napsáno  na 
obálce  a  uvnitř  otiskuje  se  po  čá- 
stech celý  RK  s  naznačenými  , štěp- 
nými rými',  ,Úvoď,  ,Vstup'.  .Dodat- 
ky' a  poznámkv  k  jednotlivým  čí- 
slům obsahují  velmi  odvážná  tvrzení, 
výklady  a  narážky,  jimž  bychom  se 
musili  neustále  diviti,  kdyby  nám  nej- 
větší část  jich  nebyla  běžná  z  germa- 
nistických  studií:  nedomyšlená  ana- 
logie vybudovala  tu  mnohou  neho- 
ráznost. Nechceme  podrobně  vyvra- 
ceti jednotlivosti,  protože  vše  se  nám 
tu  zdá  zvikláno,  když  neustává  se  s 
vážnou  tváří  ^tvrditi  nejpustší  ne- 
smysl. Celkem  práce  nového  obhájce 
RK  působí  dojmem  nejmalicher- 
nější filologické  hračky.  Autor  s  ne- 
ústupnou tvrdošíjností  zavedl  svůj 
, štěpný  rým'  do  všech  veršů  svého 
předmětu,  pomáhaje  si  z  nouze  směš- 
nými kombinacemi.  Domníváme  se,  že 
takovým  způsobem  musil  by  autor  na- 
lézti , štěpný  rým'  i  v  básních  novo- 
českých,  , Štěpný  rým',  největší  objev 


páně  Horákův,  je  ovšem  pouhou  ana- 
logií germánské  alliterace. 

Arbesovy  , Studie  a  črty  diva- 
delní', shrnuté  do  XXXII.  dílu  Se- 
braných spisů  pod  titulem  .Theatra- 
lia*,  vyčerpávají  asi  v  deseti  číslech 
první  etapu  vývoje  našeho  divadla 
od  nepatrných  počátků  po  celé  sto- 
letí osmnácté  až  do  polovice  století 
devatenáctého.  Podobně  jako  Karel 
Adámek  podává  Arbes  rozdrobený 
materiál  beze  všech  synthetických 
sklonů,  sitávaje  se  tak  přístupný  nej- 
širšímu čtenářstvu,  Vypráví-li  obsah 
kusu.  v  historii  divadelní  nějak  vý- 
znamného, postupuje  od  scény  ke  scé- 
ně, od  jednání  k  jednání,  a  dí/vede 
se  vyjadřovati  tak  jasně  a  zřetelně, 
že  vidíme  takřka  kus  před  sebou, 
líčí-li  nějakou  významnou  událost  ve 
světě  divadelním,  líčí  ji  do  všech  po- 
drobností, které  mu  možno  sehnati, 
nevymycuje  údajů  podružných,  aby 
vystoupily  údaje  hlavní,  podává  pro- 
stě vše,  čtenář  si  může  vybrati,  a 
věru;  čte  s  chutí  vše.  Literární  histo- 
rie zmocnila  se  ovšem  již  dávno  této 
kořisti  a  vytěžila  z  ní,  co  potřebo- 
vala. Leccos  také  opravila  jako  soud 
ukvapený,  nedosti  objektivní.  Tak  na- 
rovnala leckterý  pokřivený .  rys  na 
podobě  Jana  Nep,  Štěpánka,  jehož 
osobu  Arbes  z  duše  nenávidí.  Byl  to 
hlavně  Jan  Máchal,  který  korigoval 
ve  svých  studiích  v  Laichtrově  Litera- 
tuře XIX,  stol,  Arbesa,  Avšak  proto 
přece  je  požitkem  číst  Arbesa,  to- 
hoto věčně  se  bouřícího,  nepokojného 
ducha,  jak  políčku  je  minialost,,  a€ 
jsou  to  čeští  šlechtici,  kteří  jsou  v 
cestě  vývoji  českého  divadla  nebo 
představitelé  divadelního  světa,  kteří 
stojí  v  cestě  vývoji  dramatické  lite- 
ratury. Dovede  upoutati  vždy.  vždy 
má  svůj  zájem  na  dávno  minulých 
událostech,  že  neustáváme  mu  naslou- 
chati. Čísla  postupují  chronologicky 
v  střídavě  měněném  genru.  Tu  celý 
předvoj  vlastního  divadelnictví  (.Har- 
lekynady  a  hansvurstiády  v  Praze'), 
tu  postavy  z  české  historie  a  mytho- 
logie v  cizojazyčných  kusech  (.Libu- 
še a  Vlasta  na  jevišti',  .Nejstarší  di- 
vadelní hra  o  Janu  z  Nepomuka'), 
tu  důležité  kapitoly  z  dějin  českého 
divadla  (.První  české  představení', 
, První  rozkol',  ,Před  prvním  českým 
představením  r,  1812]  a  hned  zase 
hlásí    se    romanopisec    ke    slovu,    líčí 
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poutavě  první  přírodní  divadlo  v  Pra- 
ze na  sklonku  XVIII.  století,  pobaví 
nás  (Nejmilejší  divadelní  hrou  našich 
prababiček'  atd.  Na  konci  nechybí 
ani  genre  nejsušší  .Bilance  pův.  dra- 
mat, lit,  čes,  až  do  r,  1888, 

Sýkorův  spis  o  J,  J,  Rousseauovi, 
který  přišel  vhod  ctitelům  ženevského 
proroka  v  době,  kdy  celý  vzdělaný 
svět  slavil  památku  dvoustého  výročí 
jeho  narození,  celkem  dobře  infor- 
muje o  životě  a  díle  autora  ,Nové 
Heloisy',  jejíž  překlad  v  Pelclových 
.Knihách  života'  uvádí.  Hojná  litera- 
tura francouzská  i  německá  byla 
tu  dostatečně  vyčerpána  a  její  vý- 
těžky podány  slohem  přístupným  a 
přísně  věcným,  Rousseau  člověk,  my- 
slitel a  básník  podán  je  tu  jako  pře- 
hledně koncipovaný  triptych  a  při- 
pojen důkladný  rozbor  ,Nové  Heloi- 
sy'. Jen  jedno  bychom  si  byli  přáli 
od  spisu  Sýkorova:  aby  nám  byl  bá- 
snický zjev  Rousseaův  uvedl  v  souvi- 
slost s  naším  národním  obrozením. 
Ale   o   tom  tu  ani  slova, 

Antonín   Veselý. 


C.  FILOSOFIE. 

Drobné  spisy  E.  Chalttpného.  11. 
Studie  o  Otokaru  Březinovi  a  jiných 
zjevech    českého    umění    a    filosofie, 

V    Praze    1912,    str.    175, 

Ačkoliv  tyto  práce  E.  Chalupného 
jsou  více  méně  příležitostnými  pro- 
jevy, přece  mají  všechny  jeden  bod, 
v  němž  se  soustřeďují.  Všechny  sou- 
visejí bud  přímo  nebo  nepřímo  s 
osobou  a  dílem  Otokara  Březiny,  a 
všechny  také,  jak  autor  sám  při- 
znává, mají  účel  hlavně  propagační: 
„Zájem  o  pravdu  a  spravedlnost  vy- 
volával ode  dávna  dvojí  směr  mé 
činnosti:  úsilí  o  přiměřenou  redukci 
významu  zjevů  přeceňovaných  a  o 
docenění  neb  obranu  zjevů  podceňo- 
vaných, ubíjených  a  umlčovaných" 
—  to  jsou  vlastní  slova  E.  Chalup- 
ného, Je  pravda,  že  propagační 
snaha  často  přináší  sebou  jedno- 
strannost hlediska,  že  dbá  příliš 
zřetelů    časových,    nahodilých    a    že 


práce  toho  druhu  ztrácejí  časem 
mnoho  na  své  účinnosti  a  ucelenosti. 
Řekneme-li  o  studiích  Chalupného, 
že  účel  propagační  ani  po  osmi,  de- 
víti letech  nezměnil  ve  většině  pří- 
padů kamen  na  kameni  v  jeho  pra- 
cích, pak  jsme  tím  vyslovili  zároveň 
úkudek  o  správnosti  a  jednotném, 
soustředěném  provedení  toho  cíle 
propagačního,  jehož  se  Chalupný 
ujímá  často  se  stejně  velkou  obě- 
tavostí a  stejně  vřelým  přesvědče- 
ním, jako  provádí  redukování  zjevů 
přeceňovaných,  při  němž  jeho  spra- 
vedlivost bývá  neúprosná,  bezohledná 
a    tvrdá. 

Studie  o  Otokaru  Březinovi  skládá 
se  z  několika  částí.  I.  a  VI.  oddíl 
jsou  rázu  všeobecného,  jsou  poku- 
sem o  synthetický  obraz  Březinův, 
Nejcennější  částí  celé  knihy  jest 
však  rozbor  psychologický  a  filoso- 
fický a  rozbor  esthétický,  nad  něž 
se  dosud  v  pracích  o  Březinovi  ne- 
pokročilo  dále.  Analytická  schopnost 
autorova,  jeho  methoda  bezprostřed- 
ní empirie  a  jeho  všestrannost  ob- 
jevily se  tu  rovnocennými  s  jeho 
oddanou  láskou,  ale  také  spravedl- 
ností k  dílu  největšího  ze  současných 
našich  básníků.  Souhrn  těchto  studií 
Chalupného  o  Otokaru  Březinovi 
jest  po  stránce  věcné  i  formální  (to 
slovo  formální  ie  třeba  zdůrazniti 
při  výkladech  Březinových)  dosud 
nejlepším  rozborem  básnického  díla 
Březinova    a    jeho    vnitřního    vývoje. 

Z  ostatních  článků  tohoto  svazku 
upozorňuji  zvláště  na  studii  o  spise 
L.  Klímy  .,Svět  jako  svědomí  a  nic". 
Spis  tento  přinesl  opravdu  první  nej- 
obsáhleji vypracovaný  systém  filoso- 
fický v  české  literatuře,  Aforistická 
a  roztříštěná  forma  jeho  snad  způ- 
sobila, že  naše  oficielní  filosofie 
dlouho  ničeho  o  spise  nevěděla  a 
věděti  nechtěla.  Chalupný  podat  tu 
v  několika  oddílech  přehled  i  kri- 
tiku této  prvé  české  soustavy  filo- 
sofického subjektivismu.  která  Klí- 
mou opravdu  byla  applikována.  třeba 
stručně  a  nápovědně,  na  všechny 
složky    života     moderní    společnosti. 

H. 
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L 

Dnes, 

když  mlhy  už  prchly  té  chvíle, 

kdy  smrtelných  křídel  stín  se  na  srdce   těžce  nám  klaď, 

kdy  s  kouzlem  odešlých  časů  v  nás  plynula  lidská  lítost, 

kdy  v  naděje  nesmělý  zrak  —  jež  v  zámlkách  smutku  šla  blíž, 

jak  v  mlčící  žalosti  domov  by  s  úsměvem  vejít  se  bála  — 

kdy  v  naděje  naší  zrak 

Člověka  zakřiklý  hled,  tak  zvídavý  kdysi,  teď  zřel, 

co  trpkla  v  nás  jeho  ústa,  jichž  pocel,  dychtivý  sladce, 

by  zmámen  býval  měl  ssát  dech  pletí  osmahlých  zlat, 

teď  dopil  však  pomalým  douškem  jen  smrti  kvas  tmavý  a  kalný, 

jenž  ukojil  žízeň  i  hlad,  — 

když  mlhy  už  prchly  té  chvíle, 

dnes, 

bolestnou  nemoci  maskou  a  sníženou  skrání,  zmučenou 

Člověka  tváří 
zase  mně  září 
vroucně  a  laskavě  vstříc 
smířená,  vzkříšená,  osvobozená  velkého  Básníka  líc, 

IL 

Dnes,   v  život  nový   kdy  vchází  v  svém   statku  zemřelý   pán, 

stavitel  nového  domu,  děd  moudrý,  jenž  vycházel  z  bran, 

by  naslouchal  v  uzlu  kříže,  v  němž   větry   se  pojí   čtyř  stran, 

jenž  sklízel  úrodu  rovin  i  pozdní  žeň  v  hornatinách, 

měl  brunátné  ovoce  letní  i  trpký  plod,  zrající  v  mhách, 

vždy  znovu  v  pomocnou  zemi  poslušně  vrýval  svůj  pluh, 

byť  nevěděl,   pro   koho   rodí,   byť   neznal,   zda   zírá   k  ní  Bůh, 

dnes,  dávno  po  sklonu  léta  když  hospodář  dovršil  čas, 

kdy  na  poli  zůstává  býlí,  však  sterý  nezužit  klas, 

v  chvíli,  kdy  mlatců  paže  se  chystají  zvířit  zas  cep, 

by   ze   vší   úrody  hojné   se   v  krev   jim   proměnil   chléb,  — 
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kde  srdce  a  radosti  smyslů  —  byť  v  předzvěstech  jiného  léta 
se  ptaly  vlažného  vzduchu,  zda  jejich  žeň  už  se  metá  — 
na  kterém  z  plodných  lánů  jej  zří  dnes  jak  za  živa  stát, 
šťáv  jakých  stoupání  v  stébla  jej  vidí  poslouchat? 

Dnes  Básníka  nesčítám  žatvy;  k  rtům  země  má  hlava  se  chýlíc 
čím  v  duši  dýchaly  jemu,  se  s  bázní  úzkostnou  ptám, 
co  v  nitru  mu  probouzely,  se  míjivých  táži  chvílí, 
na  všem,  co  tančí  a  létá,  čím  žilo  v  něm,  vyzvídám. 
Jak  mluvil  k  němu  hlas  noci,  kdy  šumí  tok  vteřin  v  sny 

tichému  spáči? 

Hle,  plamen  pod  korou  času  mně  smysl  tajemství  značí; 
hlas  tuším,  dech  cítím  a  pláči. 

III. 

Kolikrát  z  živoucí  hrudi 
se  rozestřík'  v  užaslý  zrak 
jak  z  neúnavného  zřídla 
blažených  krůpějí  déšť! 

Kolikrát  cítilo  srdce, 

že  v  milostném  jitru  se  budí 

v  něm  pták, 

že  netrpělivá  křídla 

chce  na  slunci  rozepnout 

a  prosí  v  rozkošné  tísni, 

by  s  jásavou,  vzlykavou  písní 

směl  v  růžových  oblacích  plout! 

Kolikrát  as 
kvetoucí  čas 
světélkujícími  tóny 
jak  sterými  zlatými  zvony, 
jak  hudbou  vážek   a  much 
v  ševelu  čarovných  ech, 
v  jihnutí  májových  tuch, 
v  bloudivých  motýlích  snech, 
v  šepotu  stohlasých  tich, 
ve  vlahých  nápovědích 
zvoníval  zmámené  u  hlavy 
šťastnému  kouzelníku, 

kolikrát  na  jeho  rtech 
třásla  se  slova  díků, 
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kolikrát  hrdlo  se  svíralo  v  líbezné  křeči, 
když  jako  by  květnový  roj,  pršící  do  trávy, 
na  sladkých  ústech  mu  hrál. 
Básník,  opilý  milostí,  přijímal,  vracel  a  ssál 
polibky  tančící  řeči!  — 

Ó,  rytmů  věčná  ty  duše,  jež  toužíš  státi  se  tělem, 

maenado,  plameni,  ženo,  nestálá  milenko  plachá, 

jež  bloudíš,  toužíš  a  prcháš  rozlehlou  života  plání, 

kšticí  svou  neviditelnou  živíš  tajemné  vláni, 

jež  nad  bdícím  schvívá  se  čelem, 

v  nervy  neklidem  dýcháš,  slastnou  je  nítíváš  mukou, 

na  ňadru  vyvolených  horoucí  spočíváš  rukou! 

Je  nade  vše  lehká,  že  motýla  nepohne  pelem, 

jejž  v  přeletu  zachytit  hledá, 

je  něžná  jak  moře,  když  v  hlubokém   úsměvném  plání 

přesladkou  bohyni  bílou  z  pěn   svých   zářících   zvedá, 

je  žhavá  horečkou  žití,  že  srdce  se  rozhoří  na  ní, 

tepem  bouřlivým  tlukou, 

jak  pila  by  lásky  ohnivý  kvas! 

Dárkyně  živého  míru!  Tvou  velkou  vznášeno  dlaní 

bezpečně  stoupá  výš,  v  smírnou,  očistnou  dál, 

tvým  odvěkým  síleno  dechem  jasní  svůj  hlas, 

co  vězněno  v  temných  a  hluchých,  bezhlesých  tmách, 

mřelo  by  v  hrůze  a  zmrtvělém  stkáni, 

jak  v  sklepení  bez  oken,  v  nás. 

Ó,  věčná   ty  duše   rytmů,  je  němý,  je  němý,  v  němž  zpívala's! 

IV. 
Dnes, 

milence  mužů  a  žen  a  stromů  a  vod  a  ptáků, 
jenž  vhroužen  v  divadlo  světa  jsi  chválil,  v  slzách,  dar  zraku, 
jenž   do   dlaně   s  oddanou   láskou,   vždy   znovu   žasna,   jsi  bral 
květ  pokorný,  vykvetlý  v  poli   i  prosté  svědectví  skal, 
barevný  u  cesty  kámen,  — 

jemuž  důvěrnou  řečí  každičký  prchavý  pramen 
jak  pozorným  sesterským  vrbám  se  krotce  zpovídal, 
jenž  hovorům  cvrčků  a  brouků,  komárů,  cikád  i  včel 
jak   slovům   drobných   svých  bratří   jsi  dojat  porozuměl, 
jenž  cítiFs,  jak  odpočívajíc  rodící  země  dýchá, 
když  v  mlčení  vrchů  a  rovin  spí  za  poledního  ticha, 
jenž  stejně  vzrušen  jsi  slýchal  skřivánčí  trylky  se  nést 
nad  mírem  lučin  a  polí  a  pouští  bezlidných  cest 
jak  života  změtený  praskot  ve  výhni  vířících  měst,  — 
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dnes,  drahý  Živoucí!  nad  všecky  písně  tvé  slyším, 

než  podle  nezvratné   sudby  jsi  oněměl  v  umírání, 

jak   nad    širou   mateřskou   zemí   k  průhledným    svítícím   výším 

jsi  povznesl  hlas, 

jenž  radostným,  věřícím  zpěvem  lásky  a  rození,  růstu  a  zrání 

naposled  zněl, 

by  velebil,  ve  skrytých  lůnech  co  ve  tmách  úrodných  klíčí 

a  dřímá, 
v  čem  budí  se  mrákotná  prahmota, 
v  křepčících  vichrech,  lichotných  váncích  co  vlní  se,  zápasí, 

kolotá, 
vše  chválil,  co  vesmírný  řád  v  náruč  bezpečnou  jímá, 
děkoval  znovu  za  světlo   slunce,  za  barvy,  zvuky  a   tvary, 
tak  prosté,  tak  matoucí  nás, 
tak  divné,  tak  skutečné  zas, 
bez  taje,  tajemné  tak 
věčné  pozemské  dary 

a  nesl  se,  smířen,  před  vlídné  Smrti,  sestry  všech  porodů,  tvář 
pod  Stromem  Života. 
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Dr.  K.  HOCH: 
VÁLKA,  NÁRODNÍ  HOSPODÁŘSTVÍ  A  FINANCE. 

Jestliže  nám  dnes  stále  ještě  něco  dovede  zachovati  mír, 
pak  to  jistě  nejsou  ohledy  humanitní.  Rozhodující  činitelé  drží 
se  přesvědčení,  že  cesta  k  velikosti  států  vede  vítěznou  válkou 
a  rozšířením  území,  mírová  komité  přestanou  se  v  okamžiku 
vážného  konfliktu  těšiti  i  onomu  významu,  který  jim  pro- 
půjčuje mezinárodní  zdvořilost  v  době  míru,  a  sociální  demokra- 
cie musila  by  nás  po  dosavadních  neúspěších  teprve  přesvěd- 
čiti, že  dovede  proti  válce  pracovati  ještě  jinak  a  vydatněji 
než  neškodnými  proklamacemi.  Spíše  brání  válce  to,  co  k  ní 
na  druhé  straně  zase  víc  a  více  vede:  úvahy  hospodář- 
ské. 

První  dny  mobilisace  na  Balkáně  ukázaly,  co  znamená 
i  jenom  nastávající  válka  a  ve  státech  malých.  Povolání  všeho 
mužstva,  které  tam  činí  arci  daleko  větší  kvótu  všech  pracu- 
jících než  ve  státech  velmocenských,  k  praporům,  vyvolalo 
okamžitou  nutnost  moratorií  a  zastavilo  také  všechen  prů- 
myslový a  obchodní  ruch.  Výplata  vkladů  silně  redukována, 
doprava  vyhrazena  vojsku  a  válečnému  materiálu,  sklizeň  je 
sice  doma,  ale  mnoho  z  ní  zůstane  nezpracováno.  Vlády  daly 
si  povoliti  od  sněmoven  první  úvěry  a  provedly  rekvisice;  o 
dalších  opatřeních  teprve  uslyšíme.  Tak  se  cítí  válka  bezpro- 
středně před  vypuknutím  ve  státech  malých. 

Loňská  podzimní  panika  v  Německu,  která  si  vyžádala 
četné  oběti,  je  v  živé  paměti.  Letos  pocítila  evropská  centra 
nastávající  vypuknutí  války  hned  na  první  zprávu  o  mobilisaci 
bursovní  deroutou  nebývalého  rozsahu.  Co  přijde,  anebo  mohlo 
by  přijíti  dále,  ačkoliv  balkánská  krise  byla  provázena  tak 
pevným  přesvědčením.,  že  zůstane  obmezena,  to  bylo  až  do  ne- 
dávná polem  polovědeckého  románu,  jenž  nespokojoval  se  pou- 
ze náhlými  přepady,  bombardováním  přístavů,  katastrofálním 
německým  vpádem  do  Anglie  a  ničícím  dílem  aeroplanů  a  vzdu- 
cholodí, nýbrž  musil  část  své  fantasie  věnovati  i  tomu,  co  by 
v  národním  a  státním  hospodářství  světová  válka  prováděla. 
Avšak  také  na  půdě  dané  skutečnosti  byly  už  zde  učiněny  vý- 
znamné pokusy,  které  se  hlásí  o  svůj  podíl  na  hrozné  „vědě  o 
válce"  víc  a  víc.*) 

Píšeme  tyto  řádky  v  době,  kdy  trvá  mobilisace  Bulharska, 
Srbska  a  Řecka,  aniž  by  ještě  bylo  rozhodnuto  o  zahájení  vá- 
lečných opatření.  To  je  pro  národní  hospodářství  t.  ř.  p  e  r  i  o  d  a 
úzkosti,  která  počíná  bezprostředně  před  očekávaným  vy- 


*)Die   deuschie   V-olkswíirtschaft   ém   KrSegsfaU.     Von 
Dr.  V  o  e  1  c  k  c  r,  Leipzig  1909. 
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povezením  války  a  trvá  za  mobilisace  a  nastoupení  armád.  Po 
ní  přichází  doba  vlastního  vedení  války,  A  konečně  nastane 
doba  příměří  a  vyjednávání  o  mír.  Veale  tohoto  časového  roz- 
dělení nutno  dále  rozeznávati:  zda  se  válka  vede  jenom  na 
jednu  či  na  více  front  a  zda  se  dá  přenésti  do  nepřátelského 
území  či  zda  se  musí  vésti  doma.  Pro  studium  hospodářských 
eventualit  znamenají  tyto  okolnosti  přirozeně  nesmírně  mnoho. 
Válka  vedená  pouze  na  jednu  frontu  a  to  ještě  pouze  v  zemi 
nepřítele  může  za  jistých  podmínek  pro  první  stranu  znamenati 
pouze  tolik,  čím  byly  poslední  války  naší  doby:  burská,  španěl- 
sko-americká,  čínská,  rusko-japonská  a  italsko-turecká  —  byly 
to  bud  války  koloniální,  anebo  aspoň  měly  podobný  ráz.  Na- 
proti tomu  válka  vedená  doma,  anebo  na  více  front  znamená 
už  vážné  ohrožení  hospodářského  života,  neobmezuje  se  na 
pouhé  zastavení  obchodních  styků  s  jednou  zemí,  válečný  ná- 
klad a  ztráty  lidského  i  válečného  materiálu.  V  každém  pří- 
padě má  však  válka  za  následek,  že  se  národní  hospodářství 
s  vážnými  poruchami  odvrátí  od  svých  obvyklých  cest,  a  tyto 
poruchy  jsou  tím  citelnější,  čím  méně  se  na  ně  dotyčná  země 
připravila,  a  čím  za  druhé  jest  veškerá  organisace  jejího  národ- 
ního hospodářství  i  její  spojení  s  hospodářstvím  zahraničním 
složitější.  Válka  znamená  vždycky  krisi  —  ale  příčiny  a  prů- 
běh této  krise  se  v  podstatě  liší  od  krisí,  které  přicházejí  v  době 
míru. 

Válka  ztenčuje  výrobu,  překáží  oběhu  statků,  především, 
je  ale  silným  činitelem,  spotřebujícím  anebo  ničícím  četné  ho- 
spodářské statky  a  stravujícím  kapitálovou  i  pracovní  sílu. 
Tím  právě,  že  obmezuje  výrobu  a  co  nejsilněji  napíná  kapitálové 
síly,  ruší  hospodářskou  rovnováhu  ve  válčícím  státě.  Výdaje, 
které  působí,  jsou  různého  druhu.  Jednak  výdaje  přímé,  tím  že 
armáda  pohlcuje  značné  sumy,  jednak  náklad  nepřímý,  který 
z  části  pociťují  jednotlivci  tím,  že  jest  obmezena  výrobní  síla  a 
že  klesají  příjmy,  z  části  pak  celé  národní  hospodářství  tím,  že 
se  ničí  předměty,  zásoby,  stavby  a  dopravní  zařízení  a  že  klesá 
výnos  daní.  Na  první  pohled  je  zřejmá  ztráta,  kterou  výroba 
utrpí  tím,  že  mobilisování  nepracují.  Tato  ztráta  je  nepopi- 
ratelná, namnoze  se  však  soudí,  že  na  druhé  straně  poklesne 
do  značné  míry  zase  spotřební  síla  mobilisovaného  mužstva  a 
že  také  ostatní  obyvatelstvo  po  dobu  války  obmezí  svou  spo- 
třebu, takže  nastane  jakýsi  prozatímný  stav  rovnováhy,  který 
lze  snášeti  tím  déle,  čím  více  dá  se  napnouti  morální  síla  všeho 
obyvatelstva.  Avšak  nesmí  se  zapomínati,  že  vliv  války  jde  ještě 
mnohem  dále,  Obmezcním  výroby  následkem  nepřítomnosti 
pracujících  nejsou  účinky  války  nikterak  vyčerpány.  Stejně 
nutno  počítati,  také  s  velmi  vážyiým  ohrožením  výroby  násled- 
kem nedostatku  výrobních  prostředků  a  za  druhé 
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s  nedostatkem  potravin,  A  toto  nebezpečí  je  tím 
pravděpodobnější,  čím  je  dnes  národní  hospodářství  odvislejší 
než  dříve  od  světového  trhu.  Každý  stát  musí  se  tedy  dnes  tá- 
zati, zda  dovede  za  války  opatřiti  si  výrobní  prostředky,  ne- 
zbytné i  při  nutném  obmezení  spotřeby  k  tomu,  aby  zajistil 
výživu  svého  obyvatelstva  a  výrobu  oněch  průmyslových  od- 
větví, které  přímo  nebo  nepřímo  pracují  pro  válčící  moc,  do- 
dávajíce zbraně,  náboje,  vozidla,  látky,  prádlo,  léčebné  potřeby, 
obvazy  a  t.  d.  Stejně  důležito  pak  jest,  do  jaké  míry  dovede 
za  války  udržeti  svoje  obchodní  styky  se  zahraničím. 

Přerušení  obchodních  styků  působí  ve  čtyřech  směrech. 
Jím  trpí  domácí  produkce,  potud  zpracovává  suroviny,  dová- 
žené z  ciziny;  jím  trpí  domácí  spotřeba,  poněvadž  je  znemožňo- 
ván, anebo  aspoň  oslabován  dovoz  zahraničních  potravin  a 
poživatin;  jím  vyvolává  se  krise  odbytu,  poněvadž  se  znemož- 
iiuje,  anebo  oslabuje  vývoz;  a  konečně  působí  válka  i  na  mezi- 
národní oběh  peněz,  a  to  nejenom  rušením  vývozu,  nýbrž  i  sti- 
žením  peněžních  a  úvěrních  styků  s  těmi  zeměmi,  které  válčí- 
címu státu  bud  platí  úroky,  anebo  jimž  tyto  úroky  válčící  stát 
platí  sám.  Stejně  jako  výroba,  trpí  válkou  i  oběh  statků.  Ve  válčí- 
cích státech  zaměstnány  jsou  dopravní  cesty  a  prostředky  v 
přední  řadě  dopravou  vojska  a  vojenských  potřeb.  Ve  styku 
s  cizinou,  pokud  je  odkázán  na  dopravu  po  moři,  může  blokáda 
přístavů  způsobiti  úplné  uváznutí  obchodních  styků,  které  výše 
zmíněnou  krisi  odbytu  činí  zvláště  citelnou.  Válka  vyvolává 
tedy  čtyřnásobnou  krisi:  výrobní,  peněžní,  spotřební  a  odbyto- 
vou. Průběh  jejich  ovšem  je  v  každém  případě  různý;  do  značné 
míry  je  dán  způsobem  války  a  válečným  štěstím  a  po  té  stránce 
nelze  o  něm  nic  předpovídati;  avšak  vedle  toho  působí  na  něj 
i  faktory  neměnné  a  známé,  totiž  hospodářský  a  hospodář- 
sko-geografický  ráz  válčícího  státu,  a  na  základě  těchto  či- 
nitelů možno  už  činiti  do  budoucnosti  některé  předpovědi. 

Historie  může  tu  býti  učitelkou  jenom  pokud  se  týče 
francouzsko-německé  války  z  roku  1871,  při  čemž  arci  nutno 
stále  míti  na  paměti,  co  všecko  se  od  té  doby  změnilo.  (Počet 
obyvatelstva  v  Německu  stoupl  z  41  mil.  na  66;  armáda  bude 
dnes  asi  dvakrát  tak  silná;  dovoz  obilí  z  ciziny  je  nezbytný.) 
Stručná  hospodářská  historie  oné  války  je  následující;  Ještě  za 
sporu  o  hohenzollernskou  kandidaturu  nastal  shon  po  hotových 
penězích  a  bursovní  panika,  takže  41/2  domácí  hodnoty,'  které 
1.  července  1870  stály  na  931/2,  15.— 22.  klesly  na  11%,  Cizí 
papíry  byly  hromadně  prodávány.  Diskont  pruské  banky  15.  čer- 
vence zvýšen  na  6  proč.  a  18.  na  8  proč.  Vypuknutí  války  otřáslo 
celou  industrií,  nastalo  okamžité  poklesnutí  cen,  odvolávání  za- 
kázek, export   úplně  uvázl.     Ceny  obilí  značně  klesly,   čemuž 
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arci  v  budoucí  válce  bylo  by  v  Německu  docela  naopak,  stejně 
jako  stouply  již  tehda  a  stouply  by  i  tentokráte  ceny  surovin, 
dovážených  z  ciziny.  Finanční  potřebu  kryla  vláda  německá 
hned  26.  července  půjčkou  100  mil.  tolarů  v  kursu  88  proč.,  z  níž 
však  upsáno  jenom  683^  mil.  Současně  zřízeny  půjčovní  po- 
kladny, které  vydáním  poukázek  čelily  nedostatku  směnných 
prostředků.  16.  července  zakázán  vývoz  a  průvoz  zbraní  a  vá- 
lečných potřeb,  také  sena,  slámy,  uhlí  a  koksu,  po  němž  násle- 
doval zákaz  vývozu  ovsa  a  mouky,  a  konečně  25.  srpna  vývozu 
koní.  Tou  dobou  byla  už  překonána  perioda  úzkosti,  a  bankovní 
diskont  klesl  19.  srpna  na  6  a  5-  září  na  5  proč.  Za  to  Francie, 
postižená  invasí,  zavedla  už  12.  srpna  nucený  kurs  bankovek 
a  den  po  tom  první  moratorium.  Německá  veřejnost  naproti 
tomu  se  uklidňovala.  Avšak  spotřeba  přirozeně  byla  obmezena, 
doprava  stále  vázla  a  suroviny  a  uhlí  byly  značně  zdraženy. 
Některým  odvětvím  průmyslovým  ovšem  dobře  se  dařilo;  dodá- 
valy armádě  výrobky  z  kůže,  oděvy,  pokrývky  a  železniční  ma- 
teriál, jiné  zase  nastoupily  na  odbytiště  podlomeného  průmyslu 
francouzského.  Koncem  r.  1870  byl  všude  pociťován  nedostatek 
pracovních  sil,  tak  že  mzdy  počaly  stoupati.  Nepříznivě  půso- 
bila válka  na  veškeren  průmysl  rukodílný  a  na  obchod  s  vínem, 
barvivy  a  drogy.  Na  burse  bylo  peněz  dosti,  obchod  se  zbožím 
a  effekty  přirozeně  však  nebyl  vyhledáván,  poněvadž  šlo  hlavně 
o  upokojení  domácí  úvěrové  potřeby.  Naproti  tomu  ve  Francii 
obchod  a  výroba  ovšem  byly  podlomeny.  V  části  nedotknuté 
nepřítelem  pracovalo  se  pouze  pro  armádu.  Vývoz  uvázl,  do- 
mácí spotřeba  obmezila  se  na  nejnutnější,  úvěrnictví  bylo  otře- 
seno a  v  nepořádku.  V  části  obsazené  hospodařil  cizinec:  ně- 
mecká armádní  správa  ujala  se  provozování  státních  podniků, 
statků  a  monopolů,  a  vybírala  daně  pro  sebe.  Celní  hranice  proti 
Německu  byla  zrušena,  tak  že  obsazená  část  byla  zásobována 
odtamtud.  Od  ledna  1871  počaly  pak  už  v  Německu  přípravy 
na  novou  dobu  míru;  kursy  stoupaly,  spotřeba  rovněž,  a  výrobci 
počítali  na  nové  vojenské  a  státní  dodávky  a  všeobecný  roz- 
mach. Francouzské  národní  hospodářství  zahájilo  ovšem  tyto 
přípravy,   až  když  byl  mír  uzavřen. 

Jak  výše  pověděno,  přinášejí  si  evropské  státy  do  války 
vedle  svých  vojenských  a  morálních  sil  i  svůj  hospodářský  a 
hospodářsko-geografický  ráz,  jemuž  dozajista  připadne  značný 
podíl  fia  situaci,  ve  které  se  po  vypovězení  války  ocitnou. 

Voelcker,  jehož  spis  výše  uvádíme,  věnoval  svoje  zkou- 
mání situaci,  ve  které  se  při  vypuknutí  války  na  jednu  anebo 
více  front  ocitne  Německo.  Při  velmi  četných  podobnostech, 
které  se  naskýtají  mezi  strukturou  Německa  a  Rakousko- 
Uherska,  obsahuje  však  jeho  práce  velmi  mnoho  poučného 
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i  pro  poměry  naše,  a  proto  reprodukujeme  zde  její  hlavní  vý- 
sledky. 

Geografický  ráz  Německa,  převaha  nížin  a  klimatické  po- 
měry umožnily  tomuto  státu  rozvoj  jeho  velmi  intensivního  a 
rozvětveného  polního  a  lesního  hospodářství.  Ačkoliv  v  Ně- 
mecku silně  přibývá  obyvatelstva  (r.  1910  o  1*36  proč),  kryje 
tamní  hospodářství  ještě  asi  jedenáct  dvanáctin  spotřeby  chle- 
bovin,  kdežto  chov  dobytka  kryje  spotřebu  skoro  úplně.  Přes  to 
však  potřebuje  Německo  značného  dovozu  potravin  a  poživatin, 
na  čemž  má  podíl  také  spotřeba  koloniálního  zboží,  stupňovaná 
rostoucím  blahobytem  obyvatelstva.  Za  to  průmysl,  spočívající 
na  polním  hospodářství  — •  mlynářství,  výroba  kořalky,  cukro- 
varnictví,  škrobařství,  pivovarství  a  výroba  konserv,  spočívá 
skoro  docela  na  zemědělství  domácím.  Ostatní  průmysl  čerpá 
svoje  suroviny  do  značné  míry  z  původní  produkce  a  nerostného 
bohatství  domácího.  Vedle  toho  je  ale  celá  řada  průmyslových 
odvětví,  která  z  polovice  anebo  převážnou  většinou  dovážejí 
svoje  suroviny  z  ciziny;  je  to  především  textilnictví,  zpracování 
kůže  a  mědi.  Konečně  je  celá  řada  průmyslů,  které  jsou  odká- 
zány co  do  surovin  a  polotovarů  výhradně  na  cizinu:  zpracování 
kaučuku,  drahých  kovů,  pletiv,  olejů  a  tuků,  hliníku  a  pod.  Proti 
této  odvislosti  od  ciziny  stojí  velkolepý  německý  vývoz.  Kdežto 
však  z  celého  německého  dovozu  na  suroviny  a  polotovary  při- 
padá asi  polovina,  na  potraviny  a  poživatiny  čtvrtina,  na  vý- 
robky však  jen  pětina,  připadá  z  vývozu  na  fabrikáty  celých 
68  proč,  na  suroviny  23  proč  a  na  poživatiny  jen  8  proč  Ně- 
mecký vývoz  spočívá  tedy  hlavně  v  hotových  výrobcích,  vy- 
žadujících mnoho  práce,  kterou  zaplatí  cizina,  a  kdyby  ho  ne- 
bylo, nemělo  by  německé  obyvatelstvo  zkrátka  zaměstnání, 
kt^ré  mu  přináší  výživu.  Z  celého  německého  vývozu  jde  nej- 
větší část  do  Evropy  (r.  1911  6069  mil.),  potom  do  Ameriky 
(1361  mil.),  z  dovozu  pak  připadá  na  Evropu  5690  mil.,  na  Ame- 
riku 2462.  Dále  spočívá  německé  národní  hospodářství  na 
ohromném  rozvoji  dopravnictví.  Německo  má  rozvětvenou  síť 
železnic  a  vodních  cest,  jakož  i  obchodní  loďstvo,  které  mezi 
všemi  státy  světa  stojí  na  místě  třetím  a  v  Evropě  hned  za 
anglickým,  a  podíl  námořního  obchodu  na  celém  německém  činí 
70  proč  Německo  je  tedy  do  značné  míry  zakotveno  ve  svě- 
tovém hospodářství  —  avšak  s  rostoucím  jeho  stykem  s  cizinou 
přirozeně  roste  i  jeho  stupeň  odvislosti  od  ciziny. 
Na  všech  stranách  proudí  přes  německé  hranice  čilá  výměna 
statků,  sprostředkovaná  železnicí  a  lodí  a  podporovaná  cen- 
trálním postavením,  které  stát  v  Evropě  zaujímá. 

Největší  část  německých  kontinentálních  styků  připadá  na 
Rakousko-Uhersko.  Společná  hranice  činí  2200  km,  německý 
vývoz  r.  1911    917  mil.,  dovoz  do  Německa  739  mil.     Hospodář- 
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sko-geografický  ráz  Rakouska  však  působí,  že  nemá  pro  něme- 
cký dovoz  potravin,  jmenovitě  chlebovin,  ten  význam,  jako 
Rusko  a  zámoří.  Poněvadž  Německo  může  pro  případ  války 
počítati  s  tím,  že  mu  rakouská  hranice  zůstane  otevřena,  má 
ovšem  dovoz  odtud  pro  ně  značnou  důležitost:  je  to  hlavně 
hnědé  uhlí,  ječmen,  slad,  vejce,  chmel,  dobytek,  rudy,  jehličnaté 
a  dubové  dříví,  lněná  příze,  porcelánová  hlína  a  obuv,  kdežto 
Německo  vyváží  do  Rakouska  kamenné  uhlí,  zinek,  kůži,  che- 
mické výrobky  a  stroje  a  sprostředkuje  dovoz  zboží  zámořského, 
na  př,  bavlny.  Větší  význam  pro  zásobování  Německa  má 
Rusko,  Společná  hranice  činí  1300  km,  dovoz  do  Německa 
Í669  mil,,  vývoz  německý  701  mil.  Čtyři  pětiny  ruského  ob- 
chodu jdou  přes  jeho  západní  hranici  a  dvě  pětiny  připadají  z 
toho  na  Německo,  jenom  vývoz  obilí  provádí  se  většinou  po 
moři.  Význam  Ruska  pro  Německo  spočívá  v  jeho  agrárním 
rázu,  neboť  zásobuje  Německo  z  největší  části  chlebovinami, 
ječmenem,  kukuřicí,  ovsem,  Inem,  konopím,  máslem,  pokruti- 
nami,  kožešinami,  dřevem,  železničními  pražci,  manganovou 
rudou  a  oleji  k  ríiazání.  Francie,  stálý  protivník  Německa, 
má  s  ním  společnou  hranici  v  délce  500  km.  Německý  vývoz 
činil  r.  1911  598  mil,,  dovoz  z  Francie  524  mil,  Francie  má  mno- 
hem výhodnější  polohu  a  mimo  to  velkou  koloniální  državu, 
tak  že  je  od  ciziny  mnohem  méně  odvislá  než  Německo,  Její 
export  směřuje  především  na  východ,  do  Belgie,  Německa,  Švý- 
carska a  Itálie,  Vyšší  druhy  průmyslu  mají  značnou  převahu 
nad  t,  zv.  ,, těžkou"  industrií,  tak  že  potřeba  hromadného  do- 
vozu je  mnohem  menší. 

Obchodní  styky  Německa  s  Belgií,  Nizozemím  a  Anglií  dějí 
se  převážně  nebo  výhradně  po  moři.  Vlastní  výrobky  belgické 
a  holandské  a  z  druhé  strany  německé  dopravují  se  ovšem  na- 
vzájem většinou  po  pevnině.  Avšak  hlavní  význam  obchodních 
styků  Německa  s  Belgií  a  Holandskem  spočívá  v  tom,  že  ovlá- 
dají ústí  Rýna,  který  sprostředkuje  zámořský  styk  západního 
a  jižního  Německa.  Přes  oba  státy  jde  velmi  důležitá  doprava 
jak  německého  vývozu,  tak  cizího  zboží,  určeného  pro  Ně- 
mecko. Oba  světové  německé  přístavy,  Hamburg  a  Brémy, 
sprostředkují  styk  Německa  s  jeho  nejdůležitějším  zámořským 
odběratelem,  dodavatelem  a  zároveň  sokem  —  Velkou  Brí- 
tannií.  Německý  vývoz  činil  r.  1911  1140  mil.,  dovoz  809  mil. 
Německo  dováželo  odtud  jmenovitě  uhlí,  bavlněnou  a  vlněnou 
přízi,  tkaniny,  sur,  měď,  cín,  kožešiny  a  lodi;  vyváželo  textilní 
zušlechtěné  výrobky,  cukr,  výrobky  kožené  a  chemické,  železné 
zboží,  zinek,  ocel,  hračky,  porcelán  a  papír.  Britské  přístavy 
jsou  středisky  světového  obchodu,  země  sama  je  považována  za 
nedobytnou  a  mohla  až  do  přítomnosti  obnosy,  pohlcované  jinde 
armádou,   věnovati   na   budování     svého    jedinečného    loďstva, 
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Konečně  je  tu  ještě  Baltické  moře,  jehož  pobřeží  činí  1400  km 
z  celého  1500  kilometrového  pobřeží  Německa.  Sprostředkuje 
styk  s  Dánskem,  Švédskem,  Norvéžskem,  Finskem  a  ruskými 
pobaltskými  provinciemi.  Dánsko  zásobuje  Němce  hlavně  do- 
bytkem a  zvířecími  výrobky,  Norvéžsko  rybami,  důležitější 
však  je  Švédsko,  dodávající  množství  surovin  pro  německý  prů- 
mysl. 

Neobyčejně  výhodná  hospodářsko-geografická  poloha  Ně- 
mecka má  za  následek  jeho  závislost  na  světovém  hospodář- 
ství, vedle  toho  však  uvádí  ho  také  do  nepříznivé  situace  pro 
případ  války.  Strategicky  je  jeho  položení  ve  střední 
Evropě  nejnevýhodnější.  Pouhá  krátká  blokáda  ně- 
meckých přístavů  v  r.  1870  měla  velmi  citelné  následky.  Dnes 
Němci  doufají,  že  se  blokádě  ubrání  —  ale  Kanál  zůstává 
pořád  v  naprosté  moci  Anglie.  Východní  hranice  je  úplně 
otevřena  a  vyžaduje  široké  linie  obranné;  stejně  otevřená  Je 
hranice  západní,  jenom  jižní  je  uzavřená.  Nepřítel,  ovládající 
moře,  může  Německo  odříznouti  od  jeho  zámořských  obchod- 
ních styků.  Celá  německá  doprava  po  Oceáně  je  odkázána  na 
dva  těsné  průjezdy,  Kanál  a  Gibraltar,  ovládanr  Anglií;  válka 
s  tímto  státem  odřízne  Německo  od  moře  i  bez  blokády,  tak 
že  by  mu  pak  zbývala  jenom  obmezená  doprava  přes  belgické 
a  holandské  přístavy,  sprostředkovaná  neutrálními  loděmi. 
Kdyby,  jak  to  prozradil  nedávno  generál  Germinet,  Anglie  a 
Francie  prohlásily  La  Manche  ve  válce  za  maře  clausum,  co 
pak?  Anglie  je  nezranitelná,  Francie  má  ze  tří  stran  moře, 
Pyreneje,  a  Alpy,  na  sz.  neutrální  Belgii,  tak  že  se  může  sou- 
střediti jen  proti  Německu,  Rakousko-Uhersko  je  rovněž  chrá- 
něno na  západě  Švýcarskem  a  Itálií  i  Alpami,  na  sv.  pak  má 
Karpaty.  Německo  naproti  tomu  nutně  musí  počítati  se  dvěma 
od  sebe  vzdálenými  frontami  své  armády,  hospodářsky  pak  s 
ochromením  obchodního  loďstva  a  oslabením  námořního  ob- 
chodu, tak  že  pak  může  spoléhati  jenom  na  svou  vlastní  výrobu 
potravin  a  průmyslových  surovin. 

Bez  ohledu  na  působení  ze  zahraničí  utrpí  výroba  značné 
ohrožení  hned  v  první  den  války  následkem  mobilisace.  Jenom 
z  části  dají  se  mezery  takto  vzniklé  nahraditi  ženami  anebo 
nedospělými  dělníky;  u  dělníků  vyšších  kategorií  je  to  vylou- 
čeno, u  t  zv.  těžkých  industrií  nemožno  z  důvodů  zdravotních. 
Přirozeně  budou  tedy  nejvíce  trpěti  ta  odvětví,  kde  jsou  pře- 
vážně zaměstnáni  mužové:  hornictví,  hutnictví,  šaliny,  prů- 
mysl kamenický  a  hlinařský,  zpracování  kovů,  průmysl  stro- 
jírenský, chemický,  průmysl  svítiv,  olejů  a  tuků,  dřevařství  a 
stavitelství.  Naproti  tomu  převládají  ženy  a  nedospělí  v  textil- 
nictví,  oděvnictví  a  čistírnách  a  mají  značný  podíl  v  potravi- 
nářství, papírnictví  a   polygrafii.   Jeví   se   tedy  převaha   žen   a 
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nedospělých  v  průmyslu  zušlechťovacím;  avšak  zde  je  řada 
odvětví,  která  zhotovují  jemnější  zboží,  jehož  odbyt  za  války 
klesá,  poněvadž  se  dá  snadno  postrádati,  tak  že  závody  toho 
druhu  budou  zase  nuceny  více  propouštěti  dělníky  než  závody 
odvětví  jiných.  Vypočítá-li  se  kvóta,  kterou  je  mužské  oby- 
vatelstvo německé  v  příslušných  letech  zúčastněno  na  ozbrojené 
moci,  a  počítáme-li  dále,  že  asi  60  proč,  všech  mužských  pří- 
slušníků hlavních  povolání  v  těchto  letech  se  nalézá,  můžeme 
ztrátu,  kterou  německá  výroba  mobilisací  utrpí,  vypočítati  asi 
na  1725  proč.  všech  pracovních  sil.  To  bude  arci 
míti  za  následek  jednak  obmezení  výroby,  jednak  ale  též  stou- 
pání mzdy  v  oněch  odvětvích,  která  pracují  pro  armádu.  Po- 
něvadž ale  jinde  zase  bude  nutno  dělníky  propustiti,  nastane 
nezbytně  jisté  proudění  pracovních  sil,  podporované  také  tím, 
že  dopravní  zařízení  budou  rovněž  potřebovati  více  personálu, 
aby  vyhověla  napjatým  požadavkům  vojenské  správy.  Vlastní 
nezaměstnanost  hrozí  však  teprve  tehdy,  nastane-li  nedostatek 
surovin,  které  továrny  zpracovávají,  vnikne-li  nepřítel  do  země 
anebo  zabrání-li  blokáda  styku  s  cizinou. 

Značné  poklesnutí  výroby  způsobí  také  všeobecně  obme- 
zovaná spotřeba.  Okamžitě  začne  odvolávání  zakázek,  jmeno- 
vitě, jako  tomu  bylo  r.  1870,  ve  výrobě  nábytku,  vlněného, 
hliněného  a  bronzového  zboží,  jakož  i  v  knihtisku  a  repro- 
dukci. Všeobecná  nejistota  o  výsledku  války,  ztížený  odbyt, 
nemožnost  dodržovati  lhůty,  zvětšené  risiko  při  udržování 
větších  zásob,  poněvadž  jim  hrozí  zničení,  požár,  kontribuce  a 
pustošení,  brání  průmyslu  vyšších  kategorií,  udíleti  větší  na- 
bídky industrii  tovarů  a  polotovarů.  Životní  potřeby  jsou 
dražší  a  příjmy  menší,  proto  spotřeba  všeobecně  se  ztenčuje, 
jmenovitě  u  osob  s  pevnými  příjmy  a  u  středního  obchodu.  Čím 
blíže  bojiště,  tím  jsou  přirozeně  ceny  vyšší,  poněvadž  potřeba 
je  nesmírně  zvětšena,  ale  dovoz  znesnadněn. 

Na  druhé  straně  stoupne  ovšem  silně  výroba  v  odvětvích 
jiných.  Těžba  uhlí,  průmysl  železářský  a  vůbec  kovoprůmysl, 
spracování  kůže,  stavba  vozů,  vagónů,  bicyklů  a  automobilů, 
výroba  zboží  vlněného  a  lněného,  část  průmyslu  chemického, 
dřevařství,  potravinářství  a  v  neposlední  řadě  novinářství  pra- 
cují s  velmi  zvýšeným  odbytem.  Jejich  zaměstnanost  je  tím 
vyšší,  čím  hlouběji  klesne  poptávka  ve  všech  odvětvích  prů- 
myslu, pracujícího  pro  vyšší  životní  formy.  Jeho  situace  bude 
tím  horší,  že  také  jeho  vývoz  utrpí  válkou  značné  škody.  Na 
druhé  straně  nebude  ovšem  zase  tak  těžce  pociťovati  obme- 
zení dovozu  surovin  a  polotovarů. 

Podaří-li  se  přenésti  válku  do  území  nepřátelského  státu 
d  ubrániti  se  blokádě,  mohou  z  toho  těžiti  některé  vývozní 
obory  potud,  že  zaujmou  odbytiště  protivníka.  Tak  tomu  bylo 
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r.  1870.  Není-li  tomu  však  tak,  přistoupí  k  obmezení  výroby 
následkem  poklesnutí  pcčtu  dělníků  i  spotřeby  a  vývozu  též 
obmezení  následkem  nedostatku  přivážených  surovin. 

Především  odpadnou  suroviny  ze  země  nepřátelské.  Vy- 
pukne-li  válka  s  Francií,  znamená  to  v  Německu,  že  vedle 
úbytku  domácí  výroby  surovin  a  polotovarů,  způsobeného  mo- 
bilisací,  ztratí  textilní  průmysl  za  60  mil,  vlny  a  příze,  a  vedle 
něho  že  bude  poškozeno  hlavně  hedvábnictví  a  zpracování 
kůže.  Válka  Ruskem  postihla  by  v  první  řadě  zpracování  dřeva, 
dále  zpracování  kůže,  průmysl  Inářský  a  železářský,  a  to  hlavně 
hornoslezský.  Nejhorší  následky  by  však  v  tomto  směru  měla 
blokáda  německých  přístavů.  Byla  dosti  pociťována  už  za  války 
s  Francií.  Množství  německých  lodí  musilo  se  uchýliti  do  ne- 
utrálních přístavů,  jiné,  v  ceně  mnoha  milionů,  byly  zabaveny. 
Dnes  má  Německo  ovšem  tak  silné  válečné  loďstvo,  že  by  válka 
s  Ruskem  jeho  ostatní  obchod  neohrožovala,  při  válce  s  Francií 
by  pak  dovedlo  své  obchodní  loďstvo  vydatně  chránit  a  mělo 
by  pravděpodobně  i  volný  styk  se  skandinávskými  zeměmi. 
Naproti  tomu  za  války  s  Anglií  zabránilo  by  snad  německé 
loďstvo  bezprostřední  blokádě  nejdůležitějších  přístavů,  avšak 
je  velmi  pochybno,  zda  by  svým  a  neutrálním,  do  Německa 
plujícím  lodím  dovedlo  umožniti  plavbu  Kanálem,  ano  i  jeho 
pohyb  v  moři  Baltickém  byl  by  jistě  velmi  ohrožen,  a  styk  s  belgi- 
ckými a  holandskými  přístavy  rovněž.  Z  celého  německého  dovo- 
zu, který  r.  1911  činil  9697  mil.,  odpadl  by  všechen  mimoevropský 
a  z  tohoto  by  zbyla  sotva  polovička,  spadající  na  dopravu  po 
suchu,  tedy  asi  2845  mil.  Stejně  by  se  vedlo  německému  vý- 
vozu, který  by  ztratil  styk  s  ostatními  díly  světa  (2023  mil.)  a 
z  evropského  vývozu  6069  mil.,  z  něhož  1140  mil.  spadá  na 
Anglii,  zase  asi  polovinu.  Nesmí  se  ovšem  zapomínati,  že  jistá, 
dosti  značná  část  německého  obchodu  přichází  přes  Nizozem- 
sko a  Holandsko  —  spolu  se  zbožím  z  těchto  zemí  přiváženým 
nebo  tam  z  Německa  vyváženým  činí  to  asi  17%  úhrnného  ně- 
meckého dovozu  a  14%  všeho  vývozu,  tak  že  ve  skutečnosti 
by  ztráta  Německa  —  kdyby  tato  neutrální  plavba  nebyla 
rušena  —  nebyla  celkem  tak  značná,  a  je  Voelckercm  za  po- 
měrů z  r.  1907  odhadována  pro  dobu  jednoho  roku  na  4988  mil. 
při  dovozu  a  na  3933  mil.  při  vývozu.  Neutrální  přístavy  nizo- 
zemské a  belgické  mohly  by  dále  spolu  s  rakouskými  a  italskými 
v  případě  války  částečně  převzíti  i  dopravu,  která  jde  přes  pří- 
stavy německé  —  bude-li  k  tomu  dosti  lodí  a  pokud  to  dovolí 
poměry  zeměpisné.  Dojista  by  však  při  tom  nebylo  lze  počítati 
se  službami  loďstva  anglického,  poněvadž  by  k  válce  přistoupil 
i  hospodářský  boykot,  a  poněvadž  by  Anglie  právě  od  poško- 
zení průmyslu  velmi  mnoho  očekávala,  vstupujíc  všude  na 
jeho  dosavadní  odbytiště.  Pokud  však  přes  to  bude  dosti  lodí, 
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bude  se  pomocí  jich  jako  dosud  cestou  přes  Belgii  a  Holandsko 
zásobovati  jižní  a  západní  Německo,  jemuž  budou  tak  z  části 
nahrazovati  i  to,  co  dostávalo  přes  Brémy  a  Hamburg.  Že  by 
i  německý  vývoz  mohl  touto  cestou  jíti,  je  ovšem  už  pochybno, 
poněvadž  by  neutrální  přístavy  asi  nestačily.  Poněvadž  však 
doprava  od  belgických  a  nizozemských  hranic  do  středního  a 
severozápadního  Německa  drahou  velmi  by  se  zdražila,  obmezila 
by  se  asi  jenom  na  nezbytné  a  potom  lehčí  druhy  zboží.  Tato 
okolnost  bude  tím  vážnější,  poněvadž  tyto  železnice  budou  sou- 
časně do  krajnosti  zaměstnávány  železniční  správou.  Stejně 
málo  pomohou  Německu  v  této  situaci  přístavy  italské  a  rakou- 
ské. Rakouské  musejí  především  zásobovati  sever  a  severo- 
východ vlastního  státu  místo  Hamburku,  italské  pak  Švýcarsko. 
Německý  střed,  sever  a  východ,  byl  by  tedy  ve  styku  s  cizinou 
obmezen  na  minimum. 

Za  této  situace  nastane  německému  zemědělství  vážná 
úloha,  starati  se  o  výživu  obyvatelstva.  Spotřeba  klesne  sama, 
ale  jenom  do  jisté  míry,  pod  kterou  se  už  tak  snadno  stlačiti 
nedá.  Německo  musí  dnes  už  počítati  s  dovozem  potravin, 
neboť  obilí  na  př.  vyrábí  jenom  na  11  měsíců  a  r.  1907  dovezlo 
ho  z  ciziny  1,485.000  tun.  V  případě  války  záleží  na  tom,  kdy 
vypukne,  zda  po  žních,  či  před  nimi,  kdy  jsou  zásoby  nejmenší. 
Dozajista,  také  následkem  spotřeby  vojska,  začne  ihned  stou- 
pání cen,  ještě  silnější,  bude-li  špatná  žeň.  Obyvatelstvo  pro- 
zatím obmezí  svou  potřebu  jenom  ve  věcech  snadno  postrá- 
datelných,  tak  že  poptávka  nijak  neklesne  —  na  rozdíl  od 
většiny  průmyslu.  Zemědělství  bude  dále,  zvláště  před  setím 
nebo  žněmi,  vážně  postiženo  mobilisací,  jednak  proto,  že  má 
zdravější  zaměstnance,  kterých  tedy  poměrně  více  náleží  k 
armádě,  jednak  následkem  převahy  malých  a  středních  statkii, 
kde  členové  rodiny  nemohou  tak  snadno  tvořiti  dostatečnou 
náhradu.  Potom  ztratí  asi  zahraniční  dělníky  saisonní,  a  veliké 
množství  koní  a  dobytka.  Tím  větší  význam  bude  tam  míti  lid- 
ská práce,  která  se  tu  dá  daleko  méně  nahraditi  stroji  než  v 
průmyslu.  Vypukne-li  válka  před  osevem,  může  se  zemědělství 
přizpůsobiti  situaci  tím,  že  přejde  výhradně  k  pěstění  nezbyt- 
ných potravin.  Na  chov  dobytka  bude  míti  velký  vliv  výsledek 
sklizně  krmiv,  při  čemž  důležitá  úloha  připadá  bramborám, 
jichž  by  ale  za  války  mnohem  více  bylo  používáno  pro  spotřebu 
lidskou.  Německo  musí  krmiva  dovážeti,  r.  1907  za  594  mil., 
námořní  válka  by  to  však  skoro  docela  znemožnila. 

Nedostatku  obilí  bylo  by  za  války  nutno  odpomoci  těžením 
většího  množství  mouky  při  stejném  množství  a  zákazem  po- 
užívání obilí  k  výrobě  škrobu  a  pálení  kořalky.  Podle  válečné 
situace  bude  ostatně  dovoz  nestejně  obmezen  —  za  války  s 
Ruskem  mohla  by  do  Německa  pšenice  z  Argentiny  a  Spoj. 
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Států  i  Rumunska  i  žito  z  Rumunska,  za  války  na  frontě  zá- 
padní by  zbýval  zas  jen  důležitý,  ale  v  tom  případě  pochybný 
dovoz  ruský,  a  přes  neutrální  přístavy  Severního  moře,  které 
ho  ovládají  i  v  míru.  Zastaví-li  se  však  dovoz  obilí  vůbec,  Ně- 
mecko to  vydrží,  ale  transport  z  východu  a  severu  nepůjde  bez 
těžkých  poruch.  Zde  musejí  vypomoci  brambory.  Při  mase 
vystačí  se  s  jistým  přirozeným  poklesem  konsumu.  Co  se  týče 
poživatin,  které  nejsou  nezbytný,  je  zásob  tolik,  že  i  při  úplném 
zastavení  dovozu  nastane  v  první  době  nikoliv  nedostatek, 
nýbrž  jenom  stoupání  cen.  Výroba  cukru,  tabáku  a  kořalky 
bude  ovšem  zvláštními  opatřeními,  která  se  provedou  v  země- 
dělství, citelně  poškozena. 

I  když  tedy  Německo  za  války  zůstane  ušetřeno  nepřátel- 
ským vpádem,  utrpí  jeho  národní  hospodářství  ztráty,  jdoucí 
do  miliard.  V  souhrnu  je  to  arci  vlastně  jen  úbytek,  který  ne- 
znamená vesměs  přímou  ztrátu.  Avšak  mobilisovaní  nebudou 
vydělávat,  průmysl  obmezí  svou  činnost,  obchod  uvázne,  vývoz 
bude  ztenčen,  příjmy  klesnou;  četné  závody  a  jmenovitě  lodi 
budou  propouštěti  zaměstnance,  tím  klesne  konsum  a  vzroste 
všeobecný  úbytek  podnikatelského  zisku;  všeobecné  náklady 
podnikatele  vzrostou,  úroky  rovněž,  uložený  kapitál  však  po- 
nese méně,  a  to  už  jsou  přímé  ztráty.  Pokud  mají  však  tyto 
okolnosti  zpětný  vliv  na  utváření  válečné  situace,  nutno  kon- 
statovati, že  by  pro  Německo  katastrofálního  rozsahu  nena- 
byly. Pro  vedení  války  má  nejdůležitější  význam  průmysl 
železářský  a  těžba  uhlí;  právě  pro  tyto  obory  má  však  Ně- 
mecko pohotově  dosti  surovin  domácích.  Rentabilita  ostatního 
průmyslu  velmi  klesne,  ale  síla  odporu  obyvatelstva  se  tak  snadno 
nezlomí.  Národohospodářské  pohromy,  jež  za  každé  války 
hrozí,  dostupují  však  v  naší  době  tam  i  jinde  takové  váhy,  že 
si  musejí  nezbytně  vynutiti  náležité  místo  v  úvahách  rozho- 
dujících činitelů,  a  to  i  tam,  kde  pořád  ještě  prestiž  a  branná 
síla  říše  jde  před  její  hospodářskou  potencí. 


Válkou  uvolní  se  množství  kapitálu,  nalézajícího  se  v  sou- 
kromých rukou.  Avšak  na  ten  čeká  stát,  jenž  se  ocitne  v 
napjaté  finanční  situaci.  Náklad  vojenský  ohromně  stoupne,  ale 
příjem  z  cel  klesne,  dráhy  slouží  válce,  proto  nastane  úbytek 
příjmů,  se  spotřebou  klesají  i  nepřímé  daně  a  výnos  monopolů 
a  s  poklesnutím  příjmů  a  výdělečné  činnosti  daně  přímé.  To 
všecko  musí  stát  nahraditi,  vem  kde  vem!    • 

Kasovní  hotovosti,  po  případě  válečný  poklad,  přišly  by 
Aa  řadu  první.  Pak  by  došlo  na  pokladniční  poukázky,  snad 
i  na  ztenčení  platů  státních  zaměstnanců,  stát  by  začal  hospo- 
dařiti jako  zemský  výbor  v  Čechách.  Na   samém  konci  těchto 
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Opatření  leží  půjčky  nucené  a  oběh  papírových  peněz  s  nuceným 
kursem;  ale  než  by  se  došlo  k  těmto  opravdu  posledním  a  po- 
vážlivým prostředkům,  mtla  by  státní  správa  ještě  na  vybranou 
mezi  půjčkami  a  válečnými  daněmi. 

Špatný  stav  státních  papírů,  který  v  Německu  už  několik 
let  je  předmětem  úvah,  vedl  na  různých  stranách  k  mínění,  že 
v  případě  války  vláda  nebyla  by  s  to,  aby  ohromnou  náhlou 
potřebu  peněz  kryla  půjčkou.  Na  krajním  křídle  této  skupiny 
stojí  ředitel  „Deutsche  Bank"  v,  Gwinner,  jenž  ve  své  řeči  v 
pruské  panské  sněmovně  22.  června  1911  vyslovil  přesvědčení, 
že  se  dnes  války  vůbec  dají  vésti  jenom  pomocí  válečných  daní 
anebo  papírových  peněz,  protože  neví,  „kdo  by  jinak  Německu 
opatřil  potřebné  milliardy;  cizina  jistě  ne".  Proti  tomu  stojí 
jiní,  kteří  tvrdí,  že  na  válečné  daně  naprosto  nelze  spoléhati,  a 
že  naopak  jediným  prostředkem  k  sehnání  nezbytných  peněz 
jsou  pro  stát  půjčky. 

Když  Německo  po  vítězné  válce  uložilo  do  pověstné 
Juliovy  věže  válečný  poklad  120  milionů,  byla  si  vláda  sotva 
vědoma,  jak  rychle  klesne  význam  tohoto  obnosu.  Válka  mezi 
velmocemi  pohlcovala  by  dnes  enormní  sumy.  Odhady  se 
ovšem  velice  rozcházejí;  jedni  tvrdí,  že  francouzská  armáda  ve 
válečném  stavu  stála  by  30  a  německá  docela  36  milionů  fr,, 
ano  při  povolání  domobrany  77  milionů  franků  denně,  jiní 
udávají  denní  náklad  pro  Německo  jenom  16 — 20  mil.  marek,  při 
odhadu  na  celý  rok  pak  vyskytují  se  čísla  5 — 12  miliard.  Každým 
způsobem  rozplynul  by  se  poklad  Juliovy  věže  skoro  v  oka- 
mžení, a  stát  by  musil  jakýmkoliv  způsobem  otevříti  si  nové 
zdroje  příjmů,  jež  by  nezbytně  musily  býti  vydatné  a  přinésti 
žádané  peníze  co  možná  hned.  Tomuto  poslednímu  požadavku 
ovšem  těžko  dovedou  vyhověti  stoupenci  válečné  daně.  Ta  by 
se  i  v  nejpříznivějším  případě  scházela  zvolna  a  těžko  by  se 
také  dala  ve  své  skutečné  výši  předem  odhadnout,  protože 
finanční  síla  obyvatelstva  z  řady  důvodů  výše  uvedených  značně 
by  klesla.  Je  také  s  hlediska  jisté  dějinné  spravedlnosti  těžko 
odůvodniti  požadavek,  aby  útraty  celé  války  zaplatila  tatáž 
generace,  tatáž  část  národa,  která  už  pro  ni  obětovala  tolik 
krve,  duševních  otřesů  a  hospodářských  škod.  Ať  už  se  z  války 
vrátí  pokryta  vítězstvím  či  pokořena  zaviněnou  i  nezaviněnou 
porážkou  —  vojna  je  kusem  dějin  národa,  a  jako  taková  pod- 
nikem i  předků  a  potomků  té  dějinné  vrstvy,  která  ji  vedla. 

Kdyby  přes  to  chtěl  stát,  nedbaje  všeobecné  hospodářské 
krise,  uvaliti  na  obyvatelstvo  nové  daně,  mohl  by  to  učiniti 
různým  způsobem.  Uvádí  se  zvýšení  daně  z  příjmu  (pro  Ně- 
mecko také  daně  ze  jmění  v  jednotlivých  státech  a  zvýšení 
matrikulámích  příspěvků,  které  tyto  státy  platí  říši),  zvýšení 
nejvydatnějších  nepřímých  daní,  jak  to  svého  času  učinily  Spo- 
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jené  Státy  a  za  burské  války  Anglie  (pro  Německo  dále  zvýšení 
přirážek  v  obcích,  které  dosud  mají  nižší  procento),  a  konečně 
zavedení  nových  daní  jmenovitě  na  kupony,  kvitance  a  t.  d. 
SchmoUer  navrhuje  říšskou  daň  z  příjmů,  která  by  se  pohybo- 
vala podle  stavu  financí  a  za  války  dala  se  třeba  i  zdesatero- 
násobniti. Všechny  podobné  návrhy  zkoumá  a  napořád  zavr- 
huje D  i  e  t  z  e  1  *),  jenž  hlásá  zásadu,  že  za  války  má  stát  všecky 
scházející  peníze  opatřovati  výhradně  půjčkami. 

Je  přirozeno,  že  stát  nemůže  za  války  pomýšleti  na  zvýšení 
příjmů  ze  svých  podniků.  Kdyby  sáhl  k  jedinému  vydatnějšímu 
prostředku,  totiž  zvýšení  dopravních  tarifů,  stupňoval  by  tím 
povážlivě  všeobecnou  hospodářskou  nesnáz.  Zbývaly  by  tedy 
opravdu  jenom  daně,  a  sice  buď  daně  z  výdělku  a  spotřeby, 
anebo  z  majetku.  Při  prvních  byla  by  na  řadě  především  bursa. 
Avšak  je  obava,  že  při  zvýšení  daně  uchýlilo  by  se  mnoho  ob- 
chodů za  hranice.  Daně  z  převodu  nemovitosti  nedají  se  sice 
takto  obcházeti,  avšak  následkem  války  klesnou  zase  ceny 
půdy,  a  kdo  nemusí,  neprodá.  Bursa  i  prodej  nemovitostí  po- 
čaly by  tedy  při  zvýšení  daně  nésti  daleko  méně,  a  to  by 
zaplatili  především  ti,  kdo  obchodovati  musí.  Zvýšení  nebylo 
by  tedy  ani  spravedlivé,  ani  by  se  národohospodářsky  a  finančně 
nedalo  odůvodniti.  Kupónová  daň  postihla  by  zase  toliko  sou- 
časné držitele  papírů,  a  to  právě  ve  chvíli,  kdy  jsou  už  dosti 
zasaženi  všeobecným  klesnutím  kursů. 

Při  spotřebních  daních  jsou  ovšem  vyhlídky  státu  lepší,  Ob- 
mezení  spotřeby,  které  beztoho  nastane,  u  jedněch  z  nutnosti, 
u  druhých  ze  spořivosti  a  nejistoty,  by  se  tím  ovšem  ještě 
stupňovalo.  Předměty  postrádatelné  sotva  by  tedy  byly  vhod- 
ným objektem  vyššího  zdanění.  Zbývaly  by  věci  nepostrada- 
telné, které  by  opravdu  státu  žádaný  vyšší  příjem,  třebas  asi 
ne  v  plné  výši,  počaly  přinášeti.  Ale  jaké  by  to  mělo  následky! 
Všecko,  co  se  namítá  proti  spotřebním  daním  i  v  míru  —  že 
jsou  vlastně  daní  z  hlavy  a  znamenají  progresi  směrem  dolů  — 
nabylo  by  hrozivé  váhy  v  době  války,  nebezpečně  by  se  sesí- 
lily  všechny  revoluční  tendence  a  při  nejmenším  aspoň  v  oby- 
vatelstvu podlomilo  by  to  víc  než  cokoliv  jiného  sílu  odporu. 
Takvé  proudy  nezačne  tak  hned  rozpoutávati  žádná  vláda,  mimo 
případ  krajní  nutnosti.  Ostatně  kde  bylo  dosud  za  války  k  tomuto 
prostředku  sáhnuto,  tam  většinou  dosaženo  jenom  náhrady  za 
úbytek  konsumu. 

Nejčastěji  zavedla  dosud  válečné  daiiě  Anglie,  Za  války 
transvalské  zvýšila  daň  z  příjmů  z  8  pencí  na  libru  napřed  na 
12,  potom  na  14  a  konečně  15  pencí,  tak  že  daň  z  příjmů  z  19 
mil.  liber  (1899 — 1900)  stoupla  na  29'7  mil.  v  roce  následujícím 


*)   KTÍegssteuer   oder   Kriegsanilcibe?    Von   Hcinricli   Dicťžel,    Tíihiiigcn 
1912,   a   referát   O.   Schwarze   v    „Preuss.  Jahnbucher",   Bdi,    149. 
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a  při  dalším  zvýšení  na  35  mil.  (1901—1902)  a  38  mil.  1902— 
1903)<  Za  to  zvýšení  spotřebních  daní  a  cel  mnoho  nevyneslo; 
Jenom  vývozní  clo  na  uhlí  vydalo  (1902 — 06)  10  mil.  liber. 
Zvýšení  daně  z  příjmů,  která  opravdu  se  jeví  jako  jediná  daň, 
schopná  stupňování  v  době  války,  vyneslo  celkem  40  mil,  liber 
—  nových  půjček  však  udělal  stát  zatím  165  miL,  tak  že  státní 
dluhy  roku  1903  činily  téměř  800  mil,  liber!  A  není  příkladu, 
že  by  kdy  kde  bylo  bývalo  jinak;  vždycky  se  i  tam,  kde  se 
sáhlo  k  válečným  daním,  hradila  jimi  pouze  část  výdajů,  ostatek 
půjčkou. 

Kdyby  Německo  chtělo  opravdu  počítati  na  daně  z  ma- 
jetku, musily  by  na  ně  sáhnouti  jednotlivé  státy,  protože  říšské 
daně  není,  a  zvýšily  by  svoje  daně  z  příjmu,  jmění  a  výnosu, 
které  r.  1910  vynášely  700  mil.  marek,  Theoreticky  možno  si 
představiti,  že  by  říše  uvalila  na  tyto  daně  lOOproc.  přirážku, 
což  by  na  př,  v  Prusku  znamenalo,  že  by  kvóta  daně  z  příjmu 
stoupla  ze  %  proč.  až  4  proč.  na  1%  proč.  až  8  proč,  a  kvóta 
daně  ze  jmění  z  ^^''oo  ^^  l^^oo»  ^  že  by  tak  získala  700  mil., 
jimiž  by  sice  válku  nezaplatila,  ale  přece  jen  obdržela  slušný 
obnos,  třebas  ne  hned.  Znamenalo  by  to,  že  budoucně  bude 
platit  o  30 — 35  mil,  úroků  za  rok  méně,  než  kdyby  si  ten  obnos 
vypůjčila.  Tedy  výhoda  do  budoucnosti,  jaké  by  však  byly  oka- 
mžité následky? 

Co  je  všeobecně  a  v  případu  války  zvlášť  s  hlediska 
finanční  správy,  národního  hospodářství  a  spravedlnosti  lepší: 
okamžité  anebo  „odložené  krytí  danémi"?  Finanční  správa 
potřebuje  peněz  rychle,  a  toho  může  dosáhnouti  jediné  půjčkou. 
xMobilisace  sama  stojí  300 — 400  mil.  marek.  Za  druhé  soudí 
Dietzel,  že  by  se  půjčka,  ovšem  ne  hned  v  prvních  dnech,  dala 
provésti  s  daleko  menšími  nesnázemi,  než  vymáhání  na  příklad 
zdvojnásobené  daně  z  majetku,  proti  které  i  při  normální  výši 
jednotlivci  se  velmi  brání.  Nastalo  by  velké  opožďování,  nedo- 
platky a  exekuce,  sesílené  nejenom  výší  daně,  nýbrž  i  vše- 
obecnou hospodářskou  tísní.  Tím  se  dotýkáme  národohospo- 
dářských účinků  válečné  daně.  Tím,  že  stát  ze  soukromých 
prostředků  vezme  určitou  sumu  pro  válečné  účely,  nastane  po- 
rucha a  zmenšení  výnosnosti  národního  hospodářství  vždycky. 
Ale  při  dani  bylo  by  to  horší  než  při  půjčce.  Při  všeobecném 
otřesu  podnikavosti  a  konsumu  nastane  ohromný  shon  po  hoto- 
vých penězích,  vymáhání  pohledávek  a  vyzdvihování  vkladů. 
Potom,  přeje-li  válečné  štěstí,  publikum  se  trochu  utiší,  ale 
soukromá  spotřeba  přece  jen  zůstane  na  zcela  mimořádně  nízké 
úrovni,  kdežto  činnost  některých  odvětví  velmi  stoupne.  Kdyby 
ted  do  těchto  neurovnaných  poměrů  spadly  ještě  nové  daně, 
znamená  to,  že  kde  kdo  začne  ještě  více  spořit.  Mimo  to  pak 
budou  zcela  mimořádně  postiženy  osoby,  odvislé  od  konjunk- 
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tury,  obchodníci  a  podnikatelé.  Naproti  tomu  počítá  státní 
půjčka  zpravidla  jenom  s  těmi,  kdo  mají  volný  kapitál  a  kdo  by 
ho  za  jiných  okolností  nepoužili  ke  koupím,  nýbrž  uložili.  Do- 
stane-li  tyto  peníze  stát,  ujdou  sice  některým  soukromníkům, 
kteří  by  si  je  byli  přímo  nebo  nepřímo  vypůjčili  a  něco  za  ně 
provedli,  tak  že  se  tím  spotřeba  obmezí  rovněž  —  ale  je  to 
jenom  spotřeba  nová,  kdežto  odbyt  už  existující  se  tím  neztenčí. 
Vedle  toho  súčastní  se  půjčky  v  první  řadě  ten  kapitál,  jehož 
majitelé  ho  tak  dle  svých  poměrů  nejlépe  uloží,  což  se  shoduje 
se  zájmem  národního  hospodářství  na  produktivitě.  Naproti 
tomu  vezmou  se  při  válečné  dani  peníze  všude  stejně,  bez 
ohledu  na  situaci  jednotlivců,  pokud  se  týče  významu  oněch 
peněz  pro  jejich  podnikání. 

Zdanění  musí  tyto  peníze  teprve  uvolňovati,  a  to  právě 
bud  obmezením  podnikání  anebo  obmezením  spotřeby.  Mimo 
to  může  při  státní  půjčce  vypomoci  i  cizina.  Pří  dnešním  poli- 
tickém seskupení  a  vzhledem  k  okolnosti,  že  k  válce  jistě  při- 
stoupí i  hospodářský  boykot,  není  tato  vyhlídka  arci  příliš  valná 
—  Německo  by  na  př.  mohlo  počítati  jenom  na  Spojené  Státy, 
Belgii  a  Nizozemí.  Dosud  však  nutno  finanční  součinnosti  ciziny 
přičísti,  že  války,  vedené  v  19.  století,  neměly  už  pro  život 
státní  tak  dlouhé  hospodářské  následky,  jako  dříve;  není  to 
způsobeno  }enom  tím,  že  byly  kratší,  nýbrž  i  tím,  že  se  v  nich 
užívalo  cizího  kapitálu  a  cizích  výrobků  i  pracovních  sil. 

Válečné  daně  byly  by  také  velmi  nespravedlivé.  Především 
objeví  se  při  nich  zvýšenou  měrou  všecky  nespravedlnosti, 
kterým  nelze  se  vyhnouti  ani  v  míru.  Ani  za  normálních  po- 
měrů nedovedou  mnozí  při  nejlepší  vůli  udati  ani  výši  svých 
příjmů  ani  stav  svého  jmění,  a  jenom  velmi  nepatrně  njebo 
vůbec  ne  se  hledí  k  rozdílům  ve  schopnosti  jednotlivce  ke  zda- 
nění, pokud  na  ni  mají  vliv  poměry  rodinné  i  zdravotní  stav.  Při 
nízké  dani  nečiní  tyto  rozdíly,  absolutně  vzato,  mnoho;  ale 
zvýší-li  stát  daň  náhle,  je  tomu  hned  docela  jinak.  Následkem 
náhlého  posunutí  všech  hospodářských  poměrů  je  správná  berní 
fasse  mnohem  nesnadnější  než  za  normálních  poměrů  (z  čehož 
ostatně  těžiti  budou  i  ti,  jichž  příjmy  neklesly).  Navrhuje-li  se 
založení  katastru  pro  daň  ze  jmění,  jest  se  právem  obávati  toho. 
že  ihned  v  den  vypovězení  války  pozbudou  jeho  údaje  platnostír 
kursy  papírů  klesnou  a  budou  pak  stále  kolísati,  ceny  pozemků 
a  budov  i  podniků  rovněž,  jmenovitě  pak  v  blízkosti  bojiště,  kde 
vedle  toho  přirozeně  zvýšená  daň  těžce  a  víc  než  jindy  by 
dolehla  na  pokleslé  příjmy  obyvatelstva.  Rozšířilo  by  se  vědomí 
bezpráví,  které  by  nutně  mělo  velmi  nepříznivý  vliv  na  morální 
stav  obyvatelstva. 

Poněvadž  daně  by  se  asi  neúprosně  vymáhaly,  jest  pravdě 
podobno,   že   by  byly   se   strany  poplatníků    namnoze    hrazeny 
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půjčkami,  čímž  by  rostlo  jejich  zaolužení  právě  v  nejhorší  době. 
Osoby  zámožné  zaplatily  by  ovšem  snadno  a  bez  půjček. 
V  jejich  výdajích  mají  převahu  potřeby  luxusní,  kterých  se  beze 
škody  mohou  na  čas  vzdáti,  anebo  mohou  si  pomoci  k  hotovým 
penězům  prodejem  papírů  neutrálních  států,  které  neklesly  v 
kursu.  I  když  si  však  budou  chtít  na  daň  vypůjčiti,  obdrží  snadno 
příznivé  podmínky,  dají  si  lombardovati  svoje  effekty  anebo 
uvalí  hypotheku  na  svoje  nemovitosti.  Střední  stav  a  lépe 
placení  dělníci  by  na  tom  už  byli  hůře.  K  této  skupině  náleží 
nepřehledné  množství  osob,  které  svůj  příjem  skoro  docela 
spotřebují  na  existenční  potřeby,  zvláště  mají-li  četnou  rodinu. 
Hotové  peníze  buď  nemají  vůbec  anebo  všecky  uloží  do  pod- 
niku, hypoteční  úvěr  zpravidla  už  mají  vyčerpaný,  tak  že  na 
levný  reelní  úvěr  počítati  nemohou.  Jsou  tedy  odkázání  na 
dražší  úvěr  osobní;  ten  by  však  musili  asi  za  tak  napjaté  situace 
hledati  především  u  soukromníků,  kteří  by  dojista  za  svoje 
zvýšené  risiko  žádali  také  zvýšené  úroky,  jež  by  asi  valně 
přesahovaly  úroky,  které  by  za  půjčku  platil  celý  stát.  Roku 
1871  objevil  se  ve  Francii  návrh,  aby  pět  milliard  válečné  náhra- 
dy bylo  uhrazeno.  5% ní  daní  ze  jmění,  které  bylo  pro  celou 
Francii  ceněno  na  100  miliard  franků.  Leroy  Beaulieu  char- 
akterisoval  ho  slovy,  že  by  jeho  provedením  byly  %  francouz- 
ského národa  uvrženy  do  rukou  lichvářů,  a  o  finančnících,  z 
jichž  kruhů  vyšel,  prohlásil,  že  jsou  buď  raněni  slepotou  anebo 
puzeni  nekalou  dychtivostí  po  obchodech.  To  je  návrh  naprosto 
nemožný,  avšak  i  pouhé  zdvojnásobení  daně  z  majetku  (IVs  až 
8  proč.  daně  z  příjmu,  P/qq  daně  ze  jmění)  znamenalo  by  daleko- 
sáhlé zadlužení. 

Zastanci  válečné  daně  dávají  svým  návrhům  často  zvláštní 
hrot  proti  velkému  kapitálu,  který  by  silněji  postihla.  Ve  sku- 
tečnosti by  ale  množství  osob  bez  kapitálu  právě  touto  daní 
stalo  se  kapitálu  poplatnými. 

Dá  se  ovšem  a  je  také  z  mnohých  stran  zastávána  válečná 
daň  pouze  na  zámožné  jednotlivce.  Není  to  pouze  kus  sociálně- 
demokratické zbrojnice,  kde  má  tento  kus  místo  hned  vedle 
theorie,  že  mezinárodní  krise  a  války  jsou  vyvolávány  jediné  zá- 
jmem velkého  kapitálu  —  theorie,  která  jmenovitě  vůči  balkán- 
ské válce  má  všechny  příčiny  zůstati  hezky  ve  stínu.  Požada- 
vek, aby  válečnou  daň  platili  pouze  ti,  kdo  ji  za  všeobecné 
hospodářské  tísně,  vyvolané  válkou,  také  platiti  mohou,  a  to 
stále  ještě  poměrně  velmi  snadno,  je  na  první  pohled  naprosto 
přijatelný  i  pro  toho,  kdo  nemyslí,  že  je  válka  zvláště  vhodnou 
příležitostí  k  vyrovnání  sociálních  rozdílů  —  jmenovitě  za  vše- 
obecné branné  povinnosti  —  a  kdo  také  nestojí  na  půdě  soci- 
álně-demokratického  programu.  Avšak  přec  jenom  musí  se  ten- 
to požadavek  pečlivě  rozebrati. 
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Vzniká  tu  dilemma:  zvláštní  daní  na  bohaté  má  se  čeliti  to- 
mu, aby  si  zdanění  na  daň  nemusili  teprve  vypůjčovati,  a  toho 
cíle  se  dosáhne  tím  lépe,  čím  výše  teprve  daň  začne;  avšak  na 
druhé  straně  má  se  jí  přece  dosáhnouti,  aby  stát  nemusit  si 
příliš  mnoho  vypůjčovati  —  tomu  ale  zvláštní  tato  daň  slouží 
zase  tím  hůře,  čím  výše  počíná.  Kdyby  se  uvalila  taková  daň 
v  Německu  jenom  na  osoby,  které  mají  více  než  30.000  příjmů, 
znamenalo  by  to  při  100  proč,  zvýšení  jejich  daně  z  příjmů 
výTios  celých  116  mil.  marek.  Kdyby  se  začalo  s  příjmy  nad 
9500,  vynesla  by  daň  186  mil.  Kdyby  k  tomu  přistoupila  ještě 
zvýšená  daň  z  majetku,  a  sice  již  při  100.000  marek,  získal  by 
stát  nových  45  mil.  —  ale  mnozí  ze  zdaněných  by  si  na  tuto 
daň  už  musili  vypůjčovati!  Což  ale  kdyby  zdanil  stát  takto 
jenom  malý  počet  osob,  ale  za  to  s  příkrou  progressí,  anebo 
víc  jak  dvojnásobně,  kdyby  zavedl  daň  ,,na  milionáře"?  Zave- 
dení daně  by  bylo  jistě  populární  —  ale  následky  asi  sotva.  Co 
učiní  milionáři?  Budou  asi  šetřit,  a  poněvadž  mají  z  čeho,  budou 
šetřit  poměrně  snadno.  Ale  jejich  dodavatelé  neponesou  už  tak 
snadno  úbytek  zisku,  který  takto  vznikne.  Milionáři  budou 
šetřit  na  luxusních  výdajích,  a  průmyslová  odvětví,  kterým  po- 
sud dávali  vydělávat  a  která  beztoho  ztratí  válkou  celé  vrstvy 
méně  zámožného  zákaznictva,  budou  tím  zasažena  i  v  tom  zbý- 
vajícím odbytu,  na  který  přece  počítala  —  a  mohou  zavřít  svoje 
krámy  a  závody  a  propustit  svoje  dělníky  i  všechen  personál. 
Tyto  následky  zvláštní  daně  byly  by  opravdu  ještě  horší  než 
při  všeobecné  dani  válečné,  protože  by  dopadly  na  určitá  od- 
větví. Ostatně  ani  milionáři,  ač  se  to  od  spoda  zdá,  netvoří 
kompaktní  masu,  a  pocítili  by  doléhající  daň  velmi  různě,  když 
by  byla  tak  vysoká. 

Ovšem  —  Anglii  se  přece  jen  podařilo  získati  válečnými 
daněmi  celých  800  mil.  marek,  celou  čtvrtinu  nákladu  na  bur- 
skou válku!  Její  příklad  musí  tedy  býti  podrobně  prozkoumán. 

Anglie  pracovala  v  oněch  kritických  letech  skoro  výhradně 
s  daněmi  už  stávajícími,  a  tu  dlužno  konstatovati,  že  její  income 
tax  začíná  až  u  příjmu  vyššího  než  3200  marek  (německá  daň 
z  příjmů  v  Prusku  u  900,  jinde  ještě  níže,  rakouská  u  1000  mk.), 
netýká  se  tedy  veliké  části  středního  stavu,  je  na  dolních  stup- 
ních velice  mírná  a  považuje  se  také  za  spravedlívěji  rozvrženou 
než  kdekoliv  jinde,  tak  že  i  při  stupňování  nejsou  absolutní  roz- 
díly v  zatížení  stejně  schopných  jednotlivců  nikdy  tak  veliké. 
Za  druhé  pak  —  a  to  je  mnohem  důležitější  —  nehrozí  žádné 
jiné  kulturní  zemi  světa  hospodářské  následky  války  tak  málo, 
jako  Anglii.  Od  založení  jejího  námořního  panství  nedotkla  se 
válka  jeiích  břehů.  Přístavy  zůstaly  otevřeny,  obchodní  loď- 
stvo mělo  volnost  pohybu,  vnitřní  doprava  nebyla  skoro  vůbec 
rušena,  zahraniční  jen  málo.  V  zemi  není  všeobecné  branné  po- 
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vinnosti,  tak  že  obmezení  a  přerušení  práce,  související  s  mobili- 
sací,  cítí  se  daleko  méně.  Na  vojnu  dají  se  najmouti  osoby,  které 
byly  zaměstnány  v  méně  důležitých  anebo  upadajících  odvět- 
vích, tak  že  se  jejich  odchod  valně  nepociťuje,  kdežto  odvětví 
nejlépe  platící,  která  jsou  nejlépe  zaměstnána,  mohou  si  svoje 
zaměstnance  udržet  dobrým  zaplacením,  neboť  vojenská  služba 
je  dobrovolná  a  řídí  se  hospodářským  kalkulem.  Stejně  jako 
státní  půjčka  zabere  volný  kapitál,  tak  dobrovolná  vojančina 
zabere  volné  pracovní  síly.  Porucha  národního  hospodářství  je 
tedy  daleko  menší  —  proto  mohla  se  Anglie  snadno  odvážiti 
1  oné  poruchy,  kterou  působí  válečné  daně.  A  konečně  i  v 
Anglii  nastala  v  letech  1901 — 1903  jistá  hospodářská  depresse, 
na  které  má  dojista  podíl  poklesnutí  spotřeby,  vyvolané  vá- 
lečnými daněmi. 

Válečné  daně  jsou  tedy,  pokud  válka  trvá,  ve  všech  smě- 
rech povážlivým  prostředkem.  Má-li  stát  na  vybranou  mezi  nimi 
a  půjčkou,  pak,  chce-li  peníze  rychleji  a  snadněji,  nechce-li 
podrážditi  široké  vrstvy,  sesíliti  všeobecný  hospodářský  zma- 
tek, nutiti  střední  vrstvy  k  zadlužení  a  vyvolati  náhlé  obmezení 
konsumu  —  sáhne  raději  k  půjčce. 

Napřed  ovšem  sáhne  na  své  hotové  peníze,  a  také  na  vá- 
lečný poklad,  jehož  zvýšení  o  300  mil.  se  v  Německu  navrhuje 
a  odůvodňuje  i  tím,  že  peníze,  které  stát  takto  ztratí  na  úrocích, 
mohou  se  mu  ve  válečné  tísni  nahraditi  tím,  že  jeho  drahá 
válečná  půjčka  bude  o  tyto  miliony  nižší.  Jedná  se  arci  o  to, 
jestliže  Německo  dostane  tak  snadno  vypůjčit.  Zastanci  vá- 
lečné půjčky  poukazují  na  to,  že  i  Rusko  a  Japonsko  opatřily  si 
peníze  na  válku  bez  obtíží  půjčkou,  Rusko  dokonce  všecky  bez 
daní.  Německo  setkalo  by  se  ovšem  s  politickými  antipathiemi 
cizího  finančního  světa  —  ale  mohlo  by  si  vydatně  pomoci  tím, 
kdyby  jeho  kapitalisté  prodali  v  cizině  svoje  cizí  papíry.  Auto- 
rita tak  vážná,  jako  je  Adolf  Wagner,  posuzuje  situaci  dosti  ne- 
příznivě, ba  přímo  tak,  jakoby  Německo  za  války  musilo  se  v 
cizině  peněz  v  nejlepším  případě  dožebrávat  za  lichvářské 
úroky,  a  žádá  proto,  aby  se  zavčas  pro  válku  připravil  systém 
mimořádných  daní,  aby  se  pak  nemusily  teprve  improvisovati. 
V  případě  války  proti  celé  trojdohodě,  kdyby  Anglie  blokovala 
německé  (a  snad  také  holandské  a  belgické)  přístavy,  Francouzi 
stáli  na  Rýně  a  Rusové  na  Visle,  připouští  ovšem  i  Dietzel,  že 
by  se  půjčka  nepodařila;  ale  pak  by  se  nepodařily  ani  daně,  a 
papírové  peníze  byly  by  posledním  útočištěm.  S  touto 
eventualitou  však  ani  jemu  ani  Voelckrovi  nechce  se  příliš  po- 
čítati. Jinak  soudí  Dietzel,  že  by  při  válce  na  jednu  frontu 
sehnalo  půjčku  za  války  snadno,  třeba  že  dráž  než  v  míru.  A  co 
by  nastalo  po  válce  —  o  to  se,  jak  se  zdá,  nikdo  nestará. 
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Mezi  obě  stanoviska  staví  se  v  recensi  Dietzelova  spisku 
tajný  fin.  rada  Schwarz.  Je  přesvědčen  proti  Gwinnerovi  o 
pravděpodobném  úspěchu  válečných  půjček,  protože  Německo 
v  letech  1908 — 9  emittovalo  za  4  milliardy  státních  a  komunál- 
ních papírů,  ukládá  ročně  v  bursovních  hodnotách,  namnoze 
cizích,  jiné  3  milliardy,  a  má  cizích  hodnot  nejméně  za  20 
milliard.  Avšak  nesouhlasí  také  z  Dietzlem  v  zavrhování  jaké- 
koliv válečné  daně;  uznává  správnost  jeho  důvodů,  ale  tvrdí,  že 
nestačí  k  důkazu,  že  se  k  válečným  daním,  pokud  je  možná 
půjčka,  vůbec  sahati  nemá. 

Ve  dvou  případech  dokonce  jsou  s  hlediska  finančně- 
theoretického  daně  nezbytný.  Jednak  na  zúročení  a  úmor  vá- 
lečných půjček;  to  je  nutno  vzhledem  k  dobrému  dojmu,  který 
to  dělá  na  státní  věřitele.  Za  druhé  nutno  je  stávající  daně  zvý- 
šiti aspoň  potud,  aby  se  vyrovnal  úbytek  výnosu  daní,  související 
s  poklesnutím  hospodářského  života,  i  úbytek  výnosu  ostatních 
pramenů  státních  příjmů.  Na  tento  úbytek  nesmí  si  stát  vypůj- 
čovati, a  mimo  to  bude  dojista  působiti  příznivým  morálním 
dojmem  na  vnitrozemí  i  cizinu,  jestliže  běžné  příjmy  přes  vá- 
lečné pohromy  neklesnou,  nýbrž  ještě  vzrostou.  Itálie  se  o  to 
ve  válce  s  Tureckem  velmi  pečlivě  starala.  Toto  zvýšení  daní 
ovšem  může  už  předem  býti  prohlášeno  —  stejně  jako  se  oče- 
kává u  jeho  účelu  —  za  dočasné.  Pak  je  také  poplatníci  budou 
snášet  lehčeji  než  soudí  Dietzel.  Jestliže  předem  vědí,  že  nějaká 
daň  pravděpodobně  potrvá  jen  krátkou  dobu,  mohou  se  na  ni  lépe 
zaříditi,  anižby  to  příliš  cítili;  podnikatelé  odloží  na  nějakou  dobu 
opravy,  odpisy  a  obnovy,  obecenstvo  obmezí  svoji  spotřebu  atd. 
Účinky  v  tom  směru,  jak  to  Dietzel  předpovídá,  se  arci  do- 
staví. Ale  s  tím  už  se  krátce  musí  počítati,  a  to  i  v  případě 
půjčky:  také  půjčka  odejme  podnikání  volný  kapitál,  ačkoliv  ho 
za  války,  třebas  podařilo  se  ji  vésti  v  zemi  nepřítele,  bude  stále 
ještě  dosti  potřebovati.  Nejsou  tedy  národohospodářské  nevý- 
hody tak  jednostranně  seskupeny  na  straně  válečných  daní. 

Je  ostatně  velmi  pochybno,  Ize-lí  na  otázku  vůbec  dáti 
jednostrannou  odpověď,  a  Ize-li  při  tom  dbáti  toliko  hlediska 
národohospodářského.  Toto  hledisko  bude  naopak  tím  více 
ustupovati  do  pozadí,  čím  méně  příznivo  bude  válečné  štěstí, 
čím  silnější  budou  odpůrci,  čím  více  zkrátka  bude  nutno,  vzíti 
prostředky  kdekoli  a  jakkoli,  jen  aby  se  zachránil  celek.  Vá- 
lečná situace  od  případu  nejsnadnějšího  až  k  okolnostem  hrozi- 
vým může  všude  prodělati  nejrůznější  varianty  —  a  těch  všech 
by  se  při  řešení  otázky,  zda  daně,  či  půjčku  —  kdyby  tak  směla 
zníti  —  muselo  dbáti.  Kdyby  došlo  k  válce  obou  mezinárodních 
skupin,  musili  by  ostatně  v  Německu  pomýšleti  snad  i  na  to, 
aby  financovali  také  svoje  spojence  —  a  pak  by  ovšem  brala 
vláda  peníze  všude,  kde  se  to  vůbec  dá. 
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A  velkolepý  rozmach  Německa  za  posledních  desítiletí  vy- 
tvořil tam  takové  bohatství,  že  bude  také  z  čeho  bráti.  Násled- 
kem velkých  příjmů  ze  státních  podniků  nejsou  tam  v  míru  daně 
poměrně  tak  vysoké,  jako  v  Anglii  a  Francii.  Na  clech  a  daních 
platí  občan  těchto  zemí  asi  67  marek  ročně.  Němec  však  jenom 
asi  41 — 42  marek.  Dá  se  tedy  ještě  mysliti  na  stupňování  daní, 
neboť  německé  národní  jmění,  třebas  nebylo  tak  likvidní  jako 
francouzské,  dnes  už  je  přesahuje  a  za  anglickými  není  už  příliš 
pozadu.  Kdyby  německé  daně  stouply  na  zmíněnou  úroveň, 
znamenalo  by  to  nový  příjem  16  milliard  marek!  V  Anglii 
stupňovala  se  daň  v  letech  1899 — 1903  z  89  na  130  milionů  liber, 
tedy,  nehledíme-li  k  očekávanému  ročnímu  vzrůstu  4  proč,  o 
30  proč.  V  Německu  platí  se  celkem  2"7  milliard  ročně,  30  proc» 
by  znamenalo  810  milionů  marek.  Co  se  pak  týče  daní  ne- 
přímých, nemá  Německo  sice  tolik  reserv  jako  Anglie,  přece  mu 
však  ještě  zbývá  pivo,  kořalka  a  tabák,  tedy  artikle  nikoliv 
nezbytné,  přece  však  silně  konsumované. 

První  válečné  výdaje  nebudou  se  ostatně  krýti  ani  daněmi 
ani  půjčkou,  nýbrž  z  válečného  pokladu,  reservních  fondů  a  po- 
kladničních poukázek.  Stát  se  o  potřebu  těchto  prvních  dnů 
musí  starat  už  v  míru  —  t.  ř.  tichými  reservami  v  rozpočtu, 
účtech  a  pokladně,  nízkou  výší  nezaloženého  státního  dluhu,  ale 
také  obmezením  svých  nároků  na  kapitálový  trh.  Co  se  pak  týče 
papírových  peněz,  šlo  by  tu  především  o  upokojení  silné  ná- 
rodohospodářské potřeby  oběžních  a  peněžních  prostředků, 
která  vzniká  válkou,  tedy  o  t.  ř.  nevlastní  papírové  peníze  (ban- 
kovky s  nuceným  kursem).  Vydání  papírových  peněz  pro  účelv 
státní  byla  by  až  ultima  ratio. 

Bylo  už  zmíněno,  že  válečné  daně  mají  jednu  důležitou 
stránku:  působí  příznivě  na  cizinu,  nedovolujíce  vzniknouti  po- 
chybnosti o  tom,  zda  snad  válčící  stát  bude  výdaje  krýti,  anebo 
nezpůsobí-li  mu  to  veliké  obtíže.  Má  to  jistě  velký  morální  v^'-- 
znam,  jestliže  národ  za  války  převzetím  nových  nebo  zvýšených 
daní  dá  na  jevo,  že  je  nejenom  dosti  obětavý,  nýbrž  i  náležitě 
schopný  nésti  zvýšené  břemeno  obrany  země-  Totéž  platí  o 
ochotě  obyvatelstva  vůči  vnitřním  půjčkám.  Morální  síla  oby- 
vatelstva je  vůbec  faktor,  se  kterým  se  musí  čím  dál  tím  více 
počítati,  nejenom  vzhledem  k  všeobecné  branné  povinnosti, 
nýbrž  i  k  těžkým  zkouškám,  které  jí  poruchy  hospodářského 
života  za  války  uloží.  S  takovou  morální  sílou  obyvatelstva 
může  však  počítati  jenom  národní  stát,  jenž  ví,  že  válka,  kterou 
začne,  je  populární,  anebo  že  se  jí,  když  vypukne,  okamžitě 
stane,  poněvadž  v  ní  najisto  půjde  o  důležité  národní  zájmy. 
Z  toho  je  také  patrno,  jak  ohromné  je  válečné  risiko  států,  které 
se  svým  charakterem  pro  válku  nehodí  —  a  jak  vážná  je  po- 
vinnost jejich  zodpovědných  činitelů,  aby  jim  zachovali  mír. 
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Dr.  KAREL  CHOTEK: 
PROJEKT  SLOVANSKÉ  VÝSTAVY  NÁRODOPISNÉ. 

SLOVANSKÉ  NÁRODOPISNÉ  MUSEUM. 

Cílem  slovanské  vesnice  je  podati  pokud  možno  věrný  obraz 
bytu  slovanského  lidu  z  těch  krajin,  jež  jsou  pro  slovanský  náro- 
dopis  zvláště  význačné.  Základem  pro  vědecky  odůvodněný  výčet 
jednotlivých  typů  se  zřetelem  na  možné  finanční  i  místní  poměry 
budoucí  výstavy  je  práce  Niederlova  v  čísle  předcházejícím. 
Realisování  tohoto  plánu  bude  ovšem  ještě  spojeno  s  řadou  dů- 
ležitých a  nesnadných  úkolů.  Tak  z  prvních,  závažných  otázek 
bude  výběr  místa  a  terainu,  neboť  mnohé,  zvláště  jihoslovanské 
typy,  mohou  míti  smysl  jen  v  prostředí  podobném  aspoň  poněkud 
tomu,  v  němž  vyrostly.  Také  bude  třeba,  aby  způsob  prováděni 
staveb,  nemá-li  býti  porušena  jich  svéráznost,  přiblížil  se  pokud 
možno  původní  technice  —  ostatně  by  se  doporučovalo,  aby 
aspoň  některé  práce  prováděli  domácí  lidé.  A  s  tím  souvisí  při- 
rozeně další  požadavek,  aby  také  vnitřní  uspořádání  stavení 
do  posledního  detailu  úplně  se  shodovalo  se  skutečností,  aby 
bylo  prosté,  dle  potřeby  i  nuzné,  bez  idealisování,  jež  velmi  často 
vyskytuje  se  na  výstavách,  a  jež  zkresluje  pravý  obraz. 

Z  toho  je  patrno,  že  v  této  části  výstavy  bude  možno  před- 
vésti jen  poměrně  velmi  malý  počet  předmětů,  a  právě  proto, 
že  budou  zde  jen  objekty  typické,  to  jest  takové,  v  nichž 
rázovitost  té  které  krajiny  vyvrcholuje,  rozpadne  se  skoro 
každá  národnostní  skupina  na  jednotlivé  části  samostatné,  na- 
vzájem svým  charakterem  od  sebe  odlišné,  ba  možno  říci,  isolo- 
vané, ač  ve  skutečnosti  sotva  bylo  by  lze  nalézti  i  na  rozhraní 
dvou  národních  celků  vedle  sebe  oblasti  ostře  rozrůzněné,  aby 
neměly  mezi  sebou  buď  tvarů  přechodních,  anebo  přirozených, 
zvláštních  příčin  k  tomuto  differencování.  Slovanská  vesnice 
podá  ze  slovanského  národopisu  jen  jednotlivé  obrazy,  ovšem 
ve  skutečné  velikosti;  vyhledati  všechny  další  podrobnosti,  na- 
značiti souvislost  a  spojitost  mezi  nimi  a  vyložiti  vývoj  jejich, 
to  bude  úkolem  druhé  části  národopisné  výstavy.  Ohromné  množ- 
ství národopisného  materiálu  —  ať  jsou  to  již  skutečné,  užívané 
předměty  nebo  modely,  fotografie,  nákresy,  diagramy  a  pod.  — 
bylo  by  vystaveno  ve  slovanském  národopisném  museu. 

Je  ovšem  samozřejmé,  že  tím  nemyslím,  aby  bylo  vše  uloženo 
v  jedné  budově,  nýbrž  že  mám  na  zření  způsob  výběru  předmětů 
a  způsobu  jich  vystavení:  aby  tu  byly  zastoupeny,  vyloženy  a  odů- 
vodněny souměrně  a  svého  významu  důstojně  veškeré  význačné 
skupiny  každého  národa  ve  všech  složkách  života  lidu,  pokud 
jsou  předmětem  studia  národopisu  anebo  věd  příbuzných  a  po- 
mocných. 
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Kdo  studuje  národopisná  musea  evropská,  tomu  je  dobře 
známo,  jaký  rozdíl  je  mezi  těmi,  jež  mají  předmětem  všeobecný, 
exotický  národopis,  a  těmi,  jež  předvádějí  národopis  evropský, 
v  našem  případě  slovanský.  Prvá  jsou  skutečnými  vědeckými 
ústavy,  sbírky  jsou  tu  uspořádány  systematičtěji  a  účelněji,  v 
museích  těch  se  může  mnohem  lépe  studovati  a  také  se  studuje 
a  to  je  mimo  jiné  z  příčin,  proč  práce  ze  všeobecného  národopisu 
bývají  mnohem  lepší,  než  práce  z  národopisu  domácího.  Kdy- 
bychom chtěli  mít  zvlášť  křiklavý  příklad,  možno  poukázati  na  ví- 
deňské sbírky  z  rakouského  národopisu,  jež  jsou  vlastně  špatným 
skladištěm  a  krásně  vypravené  sbírky  ze  všeobecného  národo- 
pisu v  museu  přírodních  věd.  Výjimkou  bude  jistě  velkolepé 
museum  Alexandra  III,,  jež  pravděpodobně  předčí  všechna 
musea  evropská,  —  Jak  nesystematické  bývají  národopisné 
sbírky,  ukazují  naše  poměry.  Ačkoli  v  Praze  jsou  tři  národopisná 
musea  a  není  možno  říci,  že  by  měla  nedostatek  předmětů,  — 
naopak,  máme-li  na  zření  inventární  čísla,  jsou  to  musea  dosti 
bohatá  —  přece  materiál  je  tu  sebrán  tak  nerovnoměrně,  že 
z  veliké  části  jen  tak  tak  stačí  k  povrchní  informaci.  Jsou  mnohé 
krajiny  Čech,  Moravy  a  Slovenska,  odkudž  není  ani  jediného  před- 
mětu, anebo  jen  maličko,  bez  přesného  označení  původu.  Mimo 
to  pak  národopisný  zájem  namnoze  se  soustředil  a  vyčerpal 
jednostranně  na  vyšívání.  Jakousi,  ale  ovšem  jen  částečnou  ná- 
hradou u  nás  jsou  četná  musea  krajinská,  ač  ani  ía  nepodávají 
vždy  uceleného  obrazu  svého  okolí.  Příčinou  toho  je  ta  okolnost, 
ze  naše  musea  vznikala  darováním  neb  kupováním  soukromých 
sbírek,  zkrátka,  kupovalo  se  doma,  na  místo  aby  byly  podnikány 
pravidelné  cesty  k  důkladnému  a  všestrannému  prostudování 
kraje  po  kraji,  cesty  předem  svědomitě  připravené  a  místními 
činiteli  podporované  —  a  pak  teprve  výsledek  a  tresť  podobné 
práce,  jako  doklad  a  zároveň  materiál  pro  budoucí  uložen  byl 
v  museu.  Po  této  stránce,  jak  jsem  měl  příležitost  poznati,  musea 
jihoslovanská  daleko  nás  předčí.  A  přece  tak  mnohému  mohli 
jsme  se  přiučiti  Národopisnou  výstavou! 

Než  vraťme  se  k  našemu  thematu.  To,  co  tu  bylo  řečeno, 
mohlo  by  nastati,  kdyby  nebylo  náležité  a  včasné  přípravy,  jak 
k  celkovému  plánu,  tak  v  jednotlivostech.  Započne-li  se  hned 
a  vskutku  opravdově  s  přípravami,  pak  toto  oddělení  výstavy 
může  se  státi  opravdu  ideálním  museem  všeslovanským.  Ideálním 
proto,  že  sotva  ještě  někdy  v  budoucnosti  bude  možno  shromáž- 
diti tolik  původního  materiálu,  jako  při  této  příležitosti,  —  vzpo- 
meňme, kam  se  poděly  tak  mnohé  věci  z  Národopisné  výstavy  — 
a  dále  proto,  že  žádné  museum  nemůže  poskytnouti  tolik  místa,  aby 
každý  předmět  mohl  se  náležitě  uplatniti  a  vyniknouti,  jako  vý- 
stava. Co  problémů,  co  nejrozmanitějších  otázek  ze  slovanského 
národopisu  bylo  by  možno  tu  rozvinouti,  a  současně  dáti  na  ně 
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názornou  odpověď;  jaká  řada  odborníků  spojila  by  tu  svou  prácí 
a  zkušenosti.  Tato  výstava  nejen  by  znamenala  ohromný  rozvoj 
ve  studiu  slovanského  národopisu,  její  význam  zasáhl  by  velmi 
hluboce  do  celého  života  slovanského  a  kdyby  podařilo  se  zbu- 
dovati ji  na  základech  vědeckých,  obrátila  by  na  sebe  mimo  vše- 
obecný interes,  i  velmi  živý  vědecký  zájem  evropský,  poněvadž 
byl  by  to  podnik,  jaký  by  Evropa  sotva  ještě  uviděla. 

Žádoucí  úspěch  dostaví  se  ovšem  jen  tehdy,  započne-li  se 
zavčas  s  přípravami.  To  znamená,  pokud  možno  brzy  zříditi 
ústřední  výbor  zde  v  Praze  s  kanceláří  k  ruce,  jehož  úkolem  bylo 
by  zorganisovati  v  jednotlivých  zemích  domácí  komitéty,  vésti 
v  evidenci  jejich  činnost  a  činiti  přípravy  k  definitivnímu  ukon- 
čení jejich  práce.  Místní  komitéty,  jež  asi  zpravidla  soustředí 
se  při  místních  národopisných  museích  nebo  universitách,  budou 
připravovati  výstavu  ze  své  oblasti. 

Z  prvních  úkolů  jejích  myslím,  že  by  bylo  přehledné,  co  možná 
vědecky  založené  zpracování  všech  odvětví  svého  území  a  to 
jednak  na  základě  velmi  hojné  literatury  monografické,  jednak 
na  základě  nových  speciálních  cest.  Příkladem  podobné  práce 
je  v  minulém  čísle  tohoto  časopisu  stať  prof.  Niederla.  Tak 
jako  zde  je  podán  přehled  vývoje  slovanského  domu  a  jeho 
dnešní  typy,  podobně  si  představuji,  že  by  byl  zvlášť  zpra- 
cován na  příklad  polský,  slovinský,  srbský  atd.  dům,  kroj,  podobně 
v  hlavních  rysech  byly  by  prostudovány  jednotlivé  části  zvyko- 
sloví,  lidového  umění,  domácího  zaměstnání,  hospodářství  a  pod. 
Přípravné  práce  tohoto  způsobu  měly  by  tu  velikou  výhodu,  že 
by  pro  začátek  nevyžadovaly  příliš  značného  nákladu  a  ty  pe- 
níze, jež  by  na  ně  byly  vydány,  uloženy  by  byly  velmi  dobře, 
poněvadž  práce  ty  by  nepozbyly  ceny.  Z  nich  mohla  by  vyrůsti 
velká  národopisná  díla,  jakých  posud  velice  postrádáme.  A 
na  základě  takové  průpravy  velmi  snadno  mohl  by  se  shromážditi 
materiál  věcný,  ceny  opravdu  museální,  jenž  by  význam  celé 
výstavy  neobyčejně  povznesl,  —  o   tom   nemůže  býti  pochyby. 

Vedle  uvedené  činnosti  ústředního  komitétu  na  prvém  místě 
bylo  by  třeba  pamatovati  pokud  možno  na  rychlé  vypracování 
podrobného  plánu  všech  oddílů  výstavního  musea,  s  označením 
hlavních  principů  vystavování  a  vymezením  plochy,  jež  by 
mohla  býti  jednotlivým  národům  k  disposici.  V  detailním  pro- 
vedení byla  by  ovšem  ponechána  každé  korporaci  úplná  vol- 
nost Tím  bylo  by  umožněno,  aby  místní  komitéty  velmi  brzo 
mohly  si  poříditi  skutečný  obraz  svého  oddělení,  dle  toho  za- 
říditi množství  a  výběr  předmětů;  definitivní  práce  na  výstavišti 
byly  by  pak  značně  urychleny,  a  výstava  měla  by  jednotný 
ráz,  což  by  bylo  jak  pro  celkový  dojem,  tak  zvláště  pro  studium 
velmi   důležité. 
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A  těmto  otázkám  chci  věnovati  další  úvahy.  Národopisná 
musea  jsou  z  těch,  jež  mají  sbírky  nejpopulárnější,  i  naprostému 
laiku  zdánlivě  nejjasnější  a  nejsrozumitelnější;  proto  je  v  ná- 
rodopise  tolik  diletantismu.  Ale  národopisná  musea  skoro  vesměs 
vycházejí  obecenstvu  až  přes  míru  vstříc.  Málo  kdy  uvidíme 
tu  mapy,  náčrtky,  fotografie,  jež  by  vyložily  výstavní  předměty, 
ale  za  to  jsou  tu  různá  ,, malebná"  zákoutí,  jež  prý  za  účelem 
dekorativním  bývají  sestavována  z  nejrůznějších  předmětů,  spo- 
třebují mnoho  místa  a  nemají  významu,  naopak  spíše  ruší  a 
tříští  pozornost.  Také,  ale  ovšem  jen  do  jisté  míry,  kde  toho 
není  třeba,  omezil  bych  různé  skupiny  figurín  s  ,, pozadími".  Nej- 
stručněji bylo  by  možno  vyjádřiti  hlavní  zásadu  vystavování  tím, 
že  každý  předmět  by  měl  býti  článkem  té  neb  oné  národopisné 
otázky  a  znázorňovati,  po  případě  řešiti  ji  jasně  a  nerušené. 
A  jsem  přesvědčen,  že  by  mohlo  býti  dosaženo  podobným  řeše- 
ním daleko  vkusnějšího  a  ladnějšího  celkového  dojmu,  než  různým 
kombinováním  různorodého  materiálu,  a  populárnost  sbírek  by 
tím  též  neutrpěla. 

Přehlížímé-li  celý  ohromný  materiál,  jenž  po  pečlivé  pří- 
pravě by  byl  takto  sem  snesen,  můžeme  ho  rozděliti  do  těchto 
tří  velkých  skupin ;  do  centrálního,  vlastního  národ  o- 
pisnéhopaláce,  do  oddělení  pro  zemedělskézaměst- 
n  á  n  í  v  ne j  širším  slova  smyslu,  primitivní  a  domácí  řemesla,  a  do 
oddělení  pro  slovanské  zvykosloví. 

Prvou  část,  slovanské  museum  ve  vlastním  slova  smyslu, 
vypravenou  také  po  stránce  architektonické  co  nejpečlivěji,  před- 
stavuji si  jako  budovu  s  centrálním  oddělením  a  dvěma  křídly. 
V  centru  v  prvé  řadě  bylo  by  ovšem  nutno  pamatovati  na 
místo  nutné  pro  representaci,  sjezdy  a  pod.  Avšak  mimo  to 
bylo  by  třeba  míti  na  zření,  aby  zůstalo  ještě  dosti  prostory, 
schopné  náležité  úpravy,  kam  by  bylo  možno  uložiti  výkvět  slo- 
vanského lidového  umění.  Oddělení  toto  nebylo  by  velké,  ježto 
obsahovalo  by  skutečně  jenom  poklad  umění,  ojedinělé,  vrcholné 
kusy  v  jakémkoli  materiálu  a  jakékoli  techniky,  aby  bylo  do- 
kladem, k  jaké  výši  povznáší  se  tvůrčí  síla  lidu  slovanského. 
Při  tomto  výběru,  pořízeném  naprosto  nestranně,  ale  velmi 
přísně,  na  prvním  místě  ovšem  by  šlo  o  stanovisko  čistě  umě- 
lecké,  ač  i  tu  bylo  by  zachováváno  rozdělení   dle  příslušnosti. 

Obě  křídla  pak  by  byla  vyhrazena  jednotlivým  národům. 
Při  stavbě  nové  budovy,  myslím,  že  by  bez  nesnází  mohlo  býti 
zachováno  rozdělení  na  Slovany  severní  a  jižní,  i  když  by  vý- 
stavní plocha  prvé  skupiny  nutně  musila  býti  mnohem  větší; 
oddělení  české  s  částí  slovenskou  mohlo  by  býti  mezi  nimi  spo- 
jovacím článkem,  a  bylo  by  projektováno  vzadu  za  částí 
centrální. 
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V  každé  z  těchto  národních  skupin  byla  by  umístěna  řada 
interieurů.  To,  co  ve  slovanské  vesnici  jenom  jednotlivými  ukáz- 
kami bylo  naznačeno,  to  zde  mohlo  by  se  náležitě  doplniti  a 
uceliti.  Podmínkou  ovšem  musilo  by  býti,  aby  každý  z  interieurů 
v  rozměrech  i  vnitřní  úpravě  byl  skutečným  věrným  napodobe- 
ním určitého  interieurů,  ne  tedy  skládání  jednotlivých  cizorodých 
předmětů  v  idealisované  celky.  Dobré  by  bylo  oživiti  je  figurínami, 
jež  by  představovaly  věrně  kroj  a  typ  té  krajiny,  odkud  by  byl 
interieur  vzat.  V  kroji  na  tomto  místě  dal  bych  přednost 
starému,,  původnímu  kroji  všednímu,  poněvadž  i  v  národopise 
všedních  dnů  je  více  než  svátečních.  Vchodů  do  světnic  mohlo 
by  se  tam,  kde  by  to  odpovídalo  skutečnosti,  užívati  k  nazna- 
čení různých  namnoze  zajímavých  vchodů  do  chat.  Kombinování 
dvou  typů  na  sebe  bylo  by  rozhodně  nesprávné.  Mnohem  lépe 
by  bylo  ukázati  nový  variant  fotografií.  Rovnoběžně  s  touto 
řadou  postupovalo  by  oddělení  modelů  stavení,  a  to  jednak  hoto- 
vých, jednak  započatých,  aby  jimi  byly  znázorněny  různé  způ- 
soby a  techniky  stavební.  Zvláště,  kdyby  snad  bylo  nutno  počet 
objektů  ve  vesnicích  omeziti,  bylo  by  možno  nahraditi  je  čet- 
nějšími modely,  jež  by  k  dobrému  názoru  úplně  postačily.  K  nim 
připojily  by  se  dále  fotografie,  náčrty  a  výkresy  různých  detailů, 
a  pak  plastické,  fotografované  nebo  kreslené  vyznačení  typu 
vesnic.  Skoro  vždy  by  bylo  nutno  představiti  terrain,  z  něhož 
ty  neb  ony  typy  vyrostly,  nej  častě  ji  asi  buď  prostými  foto- 
grafiemi nebo  stereoskopy.  Další  část  tvořily  by  sbírky  nábytku 
a  drobných  domácích  předmětů,  zajímavých  formou  nebo  vý- 
zdobou —  pokud  nebyly  by  toho  druhu  a  měly  by  význam 
pro  určité  zaměstnání  byly  by  zařazeny  do  oddělení  druhého. 
Zde  značná  část  místa  byla  by  věnována  keramice.  Byly  by  tu 
vystaveny  předměty  prosté,  jednoduché  i  předměty  umělecké 
ceny.  Ale  hlavně  by  tu  bylo  přihlíženo  na  formu,  ornament  a 
dekoraci;  výroba,  často  velmi  starobylá,  připomínající  výrobu 
předhistorickou,  ta  byla  by  tu  naznačena  jen  fotografií,  poněvadž 
k  podrobným  ukázkám  bylo  by  dosti  místa  věnováno  v  oddělení 
druhém,  domácích  řemesel. 

Poslední,  zajisté  nejbohatší  oddíl  tvořila  by  část  textilní. 
Ta  mohla  by  se  děliti  na  oddíl  krojů  a  oddíl  jednotlivých 
krojových  součástí  a  výzdob  nejrozmanitějšího  druhu.  Vhodné 
prostupování  a  doplňování  tohoto  materiálu  není  na  tomto 
místě  vyloučeno.  Zásady  uvedené  předem  a  prováděné  ovšem 
i  v  předcházejících  částech,  mohly  by  se  na  tomto  místě 
zvláště  v  plné  míře  uplatniti.  Vyznačeny  by  tu  byly  hlavní 
typy  krojů,  a  to  nejen  svátečních,  ale  i  všedních,  prostých  i 
bohatých,  předvedeny  různé  způsoby  úpravy  a  oblékání,   dále, 
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pokud  bude  možno,  doložen  by  tu  byl  vývoj  ze  starých  tvarů, 
podány  všechny  varianty  a  přechodní  formy  k  jiným,  sousedním 
typům,  po  případě  cizí  neslovanské  vlivy.  A  totéž  by  bylo  pro- 
vedeno při  vystavování  součástí  krojových  a  výzdobách.  Při  tom 
kladen  by  byl  ovšem  důraz  jak  na  ornament,  tak  na  technické 
provedení.  I  zde  velmi  by  se  odporučovalo  kresbou  nebo  foto- 
grafií vyložiti  důvod  příslušného  umístění,  a  kdyby  naskytla  se 
příležitost,  fotografií  nebo  náčrtem  upozorniti  na  podobný  nebo 
jinak  důležitý  zjev,  třeba  z  jiného  oddělení  uměleckého  průmyslu. 

Vůbec  nikterak  bych  se  nevyhýbal  opakovati  některé  ob- 
jekty za  tím  účelem,  aby  nějaký  problém  nebo  myšlenka  byla 
předvedena,  odůvodněna  nebo  vyložena,  ale  opakování  to  mělo 
by  se  státi  ne  originálem,  ale  fotografií  nebo  kresbou  s  důraz- 
něním  toho,  oč  právě  jde.  Mimo  to  ve  všech  částech  bylo  by 
nutno  umístiti  mapy,  na  nichž  by  jednak  všechny  objekty  byly 
lokalisovány,  jednak  vyznačeny  ony  národopisné  skupiny,  jichž 
svéráznost  a  charakter  ona  část  representuje. 

Že  dle  tohoto  návrhu  dosti  často  původní  materiál  bude  pře- 
rušován uvedenými  pomůckami,  nebude  na  závadu  malebnosti 
jednotlivých  síní.  Vystavené  předměty  jsou  většinou  velmi  pestré, 
a  proto  bude  dobře,  když  občas  vyskytne  se  klidnější  plocha, 
na  níž  oko  pozorovatelovo  si  poněkud  odpočine  a  připraví  na 
další  pozorování.  Tím  spíše  se  jednotlivé  částí  také  uplatní. 

To  by  byl  celkový,  pokud  možno  stručný  obraz  jednotlivých 
národnostních  celků.  K  tomu  jen  ještě  dlužno  dodati,  že  rozdělení 
bylo  by  třeba  tak  upraviti,  aby  jednotlivé  stejnorodé  části  dvou 
národů  tak  spolu  sousedily,  aby  bylo  možno  sledovati  jeden 
objekt  od  národa  k  národu  nepřetržitě.  Konečně  třeba  vzpome- 
nouti lidového  průmyslu,  jenž  spadá  do  národopisu,  pokud  tvoří 
část  lidového  umění.  Předmětů  jistě  bylo  by  možno  tolik  vy- 
staviti, že  by  vyplnily  samostatnou  budovu,  ale  vzhledem  k  cha- 
rakteru naznačeného  národopisného  paláce  domnívám  se,  že  by 
nejlépe  bylo  umístiti  je  pod  jednu  střechu,  a  to  na  postranní 
galerii,  ovšem  tak,  aby  tím  netrpělo  celkové  osvětlení  a  vzhled. 

Druhá  hlavní  část  výstavy  byla  by  věnována  lidovému  zaměst- 
nání. Vzhledem  k  tomu,  že  předměty  zde  uložené  nebyly  by  samy 
o  sobě  značně  cenné,  nebylo  by  třeba  stavěti  budovu  příliš  nád- 
hernou, ale  za  to  dostatečně  prostrannou  a  vzdušnou,  aby  tu 
mohlo  býti  udržováno  i  trochu  svěží  přírody.  Nejvíce  místa  za- 
ujalo by  ovšem  zemědělství,  pastýřství  a  jim  podobné,  a  proto 
mohla  by  tato  část  tvořiti  zvláštní  celek,  jenž  by  byl  rozdělen 
jednotlivým  národům.  Předměty  zde  vystavované  (modely  ho- 
spodářských a  pastýřských  staveb,  hospodářské  nářadí,  různé 
fK)můcky  a  pod.)  byly  by  skoro  vesměs  velmi  prosté.  Proto  by  se 
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odporučovalo,  aby  zájem  divákův  byl  vzbuzen  a  oživen,  předvésti 
místy  —  ale  vždy  na  dosti  volné  prostoře  —  scény  že  života 
hospodářského.  Podkladem  pro  ně  bylo  by  třeba  zvoliti  pano- 
rama určité  krajiny,  ne  uměle  konstruované  a  figuríny  nebyly 
by  sestaveny  bezvýznamně,  naprázdno,  nýbrž  znázorňovaly  by 
nějakou  zvlášť  význačnou  a  nyní  již  neobvyklou  práci.  V  mu- 
seích, kde  nutno  šetřiti  každým  kouskem  místa,  a  kde  ani  okolí 
není  možno  náležitě  přizpůsobiti,  podobné  skupiny  nemohou  se 
dařiti  a  vedou  někdy  i  ke  komičnosti,  ale  zde  mohlo  by  se  do- 
cíliti dosti  věrného  napodobení  skutečnosti.  Také  nemálo  by  se 
tím  přispělo  k  malebnosti  této  části.  Podobné,  dosti  špatné  řešení, 
ač  ovšem  z  jiného  prostředí,  viděl  jsem  v  koloniálním  museu 
berlínském.  Vedle  toho  byla  by  ovšem  oddělení  volně  vystave- 
ných předmětů,  fotografií  a  pod,,  rozdělena  dle  jednotlivých 
prací.  K  tomuto  oddělení  připojovala  by  se  další  část,  v  níž 
by  se  umístila  jiná  domácí  zaměstnání,  různá  zpracovávání  kovů 
i  dřeva;  zvláště  význačné  místo  by  tu  mělo  textilnictví,  hrnčířství 
a  jiné.  Zde  již  nebyl  by  položen  tak  velký  důraz  na  krásu  před- 
mětu, nýbrž  na  techniku  pracování.  Také  by  se  doporučovalo 
zpestřiti  jednotlivá  oddělení  vhodnými  a  účelnými  skupinami. 

Poslední  ze  tří  hlavních  skupin  bylo  by  zvykosloví.  Zde  byly 
by  naznačeny  pomocí  zvykoslovných  předmětů  všechny  význačné 
obyčeje  a  názory,  jež  provázejí  lid  slovanský  od  kolébky  do 
hrobu.  Předmětů  podobných  lze  sebrati  velmi  mnoho;  jen  vy- 
stavování vyžadovalo  by  veliké  znalosti  a  zručnosti.  Pokud  jsem 
měl  příležitost  poznati,  bylo  by  to  poprvé  zvykosloví  vyjmuto 
z  ostatního  národopisného  materiálu  a  osamostatněno.  Ale  byl 
by  to  pokus  velmi  důležitý  a  cenný,  ježto  zvykosloví  tvoří  vlastně 
podstatu  národopisu. 

To  by  asi  byl  v  hrubých  rysech  nástin  hlavních  tří  částí  vý- 
stavy. Není  o  tom  pochyby,  že  mohla  by  vzniknouti  ještě  jiná 
menší  oddělení.  Tak  ku  příkladu  velkého  významu  bylo  by  od- 
dělení národů,  jež  se  Slovany  sousedí.  Cizí  vlivy  nejčastěji  asi 
fotografií  —  jak  jsem  výše  poznamenal  —  možno  připojovati 
a  vyznačovati  od  případu  k  případu  v  každé  z  uvedených  skupin, 
ale  zde  by  tyto  cizí  elementy  v  kultuře  slovanské  byly  sou- 
středěny, a  tím  více  by  vynikly.  Velmi  dobré  by  bylo  též  pře- 
hledné a  informativní  oddělení  archaeologické.  Středem  jeho 
a  jakousi  atrakcí  pro  laiky  mohla  by  býti  přibližná  rekonstrukce 
života  staroslovanského  na  základě  vědeckém.  K  této  části  velmi 
vhodně  by  přiléhalo  oddělení  pro  slovanskou  anthropologii  minu- 
lou i  současnou.  A  právě  tak  zábavným  jako  poučným  doplňkem 
celé  této  výstavní  části  bylo  by  kinematografické  předváděni 
obrazů  ze  života  slovanských  národů,  lidové  slavnosti  a  pod. 
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Načrtnul  jsem  obraz  výstavního  musea  slovanského  jen  v 
hlavních  liniích  úmyslné,  ponévadž  mám  za  to,  že  není  možno 
přistupovati  k  podrobnostem,  pokud  základní  otázky  určité  a 
definitivně  nejsou  zodpověděny.  Hlavním  účelem  tohoto  článku 
je  ukázati,  jak  velikých  příprav  bude  tato  výstava  vyžadovati, 
má-li  býti  důstojná  svého  významu,  a  jak  třeba  —  pomýšlí-li 
se  v  dohledné  době  ji  uskutečniti  —  s  přípravami  vážně  začíti 
hned.  Je  pravda,  že  politická  situace,  na  níž  zdar  výstavy  závisí, 
je  nyní  velmi  nepříznivá  —  ale  není  snad  takového  pessimisty, 
jenž  by  tvrdil,  že  potrvá.  A  přípravné  práce  naznačeného  způ- 
sobu mohou  se  dařiti  i  pod  zachmuřeným  nebem  politickým. 
Vždyť  snadno  může  nastati  vyjasnění,  a  pak  by  nás  příznivá 
doba  zastihla  nepřipravené.  Pak  by  sotva  bylo  možno  na  rychlo 
uspořádati  výstavu,  a  i  kdyby  se  tak  stalo,  zač  by  pak  stála. 
Ostatně  přípravné  práce,  jak  řečeno  hned  zpředu,  nikdy  by  se 
nestaly  zbytečnými.  I  kdyby  nedošlo  k  výstavě  —  ale  jsem  pře- 
svědčen, že  jednou  přec  bude  uskutečněna  —  nevyšly  by  na- 
darmo; z  nich  mohla  by  vyrůsti  velká  ethnografická  encyklo- 
pedie —  podnik,  jenž  by  jistě  byl  důstojný,  aby  Čechy  stály  v 
jeho  čele.  Hlavním  heslem  by  tedy  bylo  nepospíchati  s  výstavou, 
ale  s  náležitými  přípravami.  Dojde-li  k  ním,  a  budou-li  zdárně 
pokračovati,  najdou  si  příhodnou  dobu  k  uskutečnění  svých 
T^elkých  a  krásných  plánů. 
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JUDr.  KAREL  FRANZL:  CAVEANT  CONSULES! 

(K  výsledkům  sčítání  lidu  ze  dne  31.  pxosince  1910.) 

II. 

Všimněme  si  nyní  populačních  číslic  a  stěhovací  bilance 
jednotlivých  zemí,  především  zemí  českých.  Tyto 
číslice  jsou  prozeměčeskénamnozeještěpovážli- 
vější  než  průměrné  číslice  předlitavské,  V  po- 
sledních třech  sčítacích  obdobích  vzrůstalo  obyvatelstvo  jednot- 
livých zemí  takto; 


Čechy 

Morava 

Slezsko 

Halič 

Bukovina 

Dolní  Rakousy 

Horní  Rakousy 

Salcbursko 

Štýrsko 

Korutany 

Krajina 

Terst 

Gorice  a  Gradiška 

Istrie 

Přímoří 

Tyroly 

Vorarlberk 

Dalmácie 

Předlitavský  průměr 


Přírost  obyvatelstva  v  procentech 


1881—1890     1891—1900     1901—1910 


5-2 

5-7 

7-1 

10-9 

13-1 

14-2 

3-5 

61 

5-7 

3-5 

3-7 

8-7 

4-4 

8-8 

7-3 

0-9 

8-1 

108 

7-9 


8-14 

7-07 

12-35 

lU-72 

12-93 

16-49 

3-11 

11-11 

5-75 

1-75 

1-84 

13-43 

5-71 

8-64 

8-79 

4-92 

11-34 

12-58 

9-44 


7-13 

7-57 

11-24 

9-70 

9-57 

13-91 

5-28 

11-39 

6-46 

7-86 

3-51 

28-50 

11-94 

16-95 

18-14 

11-01 

12-51 

8-73 

9-26 


Tyto  číslice  jsou  v  mnohém  směru  velmi  zajímavé.  Přede- 
vším jest  z  nich  patrno,  že  jižní  země  rakouské  počínají  se 
zalidňovati  rychlejším  tempem  než  dosud,  že  přírost  jejich  oby- 
vatelstva jest  v  relativním  vzestupu  a  oproti  dřívějšku  většinou 
převyšuje  předlitavský  průměr.  Zejména  nápadný  jest  oproti 
období  1891 — 1900  vzestup  přírostu  obyvatelstva  terstského, 
v  němž  jest  zřejmě  patrný  účinek  velkoměsta,  istrijského,  dále 
obyvatelstva  Gorice  a  Gradišky,  tyrolského  a  korutar»ského.  Jen 
přírost  obyvatelstva  Dalmácie  jest  v  relativním  poklesu. 

Rychlejším  tempem  než  v  Předlitavsku  stoupá  obyvatelstvo 
v  Přímoří  (zvláště  v  Terstu,  ale  nyní  i  v  Istrii,  v  Goríci  a  Gra- 
dišce),  pak  v  Dolních  Rakousích,  kde  však  přírost  oproti  dřívěj- 
šímu období  již  relativně  klesá,  dále  ve  Vorarlberku,  v  Tyrolích, 
ve  Slezsku,  v  Salcbursku  a  jen  o  málo  rychleji  v  Haliči  a  Buko^ 
vině.  Méně  rychle  než  v  Předlitavsku  přibývá  obyvatelstva  v  Dal- 
mácii, v  Korutanech,  na  Moravě,  v  Čechách,  ve  Štýrsku,  v  Hor- 
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nich  Rakousích.  Nejmenší  přírost  vykazuje  Krajina,  ačkoliv  i  její 
přírost  oproti  dřívějšku  relativně  značně  stoupl. 

Relativní  vzestup  přírostu  obyvatelstva  oproti  období  1891 
až  1900  zjištěn  byl  především  v  přímořských  zemích  (Terst,  Istrie, 
Gorice  a  Gradiška),  v  Tyrolsku  a  ve  Viorarlberku,  dále  v  Koru- 
tanech, v  Krajině,  v  Horních  Rakousích,  v  Salcbursku,  ve  Štýr- 
sku  a  na  Moravě.  Naproti  tomu  v  relativním  poklesu  jest  přírost 
obyvatelstva:  v  Čechách,  ve  Slezsku,  v  Haliči,  v  Bukovině,  v  D. 
Rakousích  a  v  Dalmácii. 

Ze  zemí  českých  vykazují  tudíž  citelné  zpomalení  přírostu 
obyvatelstva  oproti  dřívějšku  Čechy  (7.13%  oproti  8.14%  v  ob- 
dobí 1891—1900)  a  Slezsko  (11.24%  oproti  12.35%).  Naproti 
tomu  na  Moravě  stoupá  obyvatelstvo  poněkud  rychleji  (7.57% 
oproti  7.07%).  V  Čechách  a  na  Moravě  nepřibývá  obyvatelstva 
takovým  tempem  jako  v  Předlitavsku,  jen  přírost  obyvatelstva 
ve  Slezsku  stále  ještě  převyšuje  předlitavský  průměr,  ačkoliv 
oproti  období  1891 — 1900  relativně  rovněž  dosti  poklesl,  mno- 
hem větší  měrou  než  předlitavský  průměr. 

V  Čechách  činil  celkový  počet  obyvatelstva  koncem  r.  1910 
6,769.548  lidí  t.  j.  o  450.851  osobu  čili  o  7.13%  více  než  v  r.  1900; 
na  Moravě  bylo  2,622.271  osob  t.  j.  o  184.565  osob  čili  o  7.57% 
více  a  ve  Slezsku  756,949  osob  t.  j.  o  76.527  osob  čili  o  11,24% 
více. 

Nesmí  se  ovšem  zapomenouti,  že  číslice,  udávající  skutečný 
přírost  obyvatelstva  jednotlivých  zemí,  značí  jen  průměrné  vý- 
sledky, resultující  z  velice  rozmanitých  a  pestrých  populačních 
poměrů  jednotlivých  menších  území,  z  většího  nebo  menšího 
vzrůstu  obyvatelstva  v  jedněch  krajích  a  ze  stagnace  nebo  do- 
konce úbytku  obyvatelstva  v  krajích  jiných, 

V  R  a  k  o  u  s  k  u  jest  celkem  406  (+  26)  politických  okresů  a 
měst  s  vlastním  statutem  a  rozvoj  jejich  obyvatelstva  je  velice 
rozmanitý.  Vzrůst  obyvatelstva  o  více  než  30  proč.  vykazují  3 
okresy,  o  20 — 29.9  proč.  23  okresy,  o  15 — 19.9  proč,  26  okresů, 
o  10 — 14.9  proč.  83  okresy,  o  5 — 9.9  proč.  105  okresů  a  o  1 — 49 
proč.  99  okresů.  Stálé  obyvatelstvo  (přírostek  nejvýše  o  0.9 
proč,  resp.  úbytek  nejvýše  o  0.9  proč.)  zj^ištěno  bylo  v  41  okrese, 
úbytek  obyvatelstva  ve  26  okresech  a  sice  o  1  až  4.9  proč.  ve 
23  okresech  a  o  5  a  více  procent  ve  3  okresech.  Ve  veliké  většině 
okresů  (^/^j)  v  Rakousku  tudíž  obyvatelstvo  stoupá, 

VČechách  jsou  celkem  102  (+  8  oproti  r.  1900)  politické 
okresy  a  2  města  s  vlastním  statutem,  z  nichž  vykazuje  1  okres 
(Král.  Vinohrady)  přírost  o  41.32  proč,  2  okresy  (Žižkov  a  Kar- 
lín) přírost  o  22.40,  resp,  20,89  proč,  7  okresů  přírost  o  15—19.9 
proč,  15  okresů  přírost  o  10 — 14.9  proč,  20  okresů  o  5 — 9.9 
proč,  34  okresy  přírost  o  1 — 4.9  proč  Stálý  počet  obyvatelů^ 
resp.  přírostek  neb  úbytek  nejvýše  o  0.9  proč  zjištěn  byl  vil 
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okresech,  totiž  v  Praze  (+  0.40  proč),  v  Benešově  ( —  0.87  proč), 
v  Čáslavi  (+  0.60  proč),  v  Jičíně  ( —  0.97  proč),  v  Kaplicích 
(+  0.37),  v  Litomyšli  (—  0.07),  v  Milevsku  (—  0.46),  v  Novém 
Městě  n.  M.  (+  0.71),  v  Strakonicích  (—0.39),  v  Táboře  (+  0.58) 
a  ve  Žlutici  {-{-  0,02  proč). 

Ve  14  okresích  v  Čechách  obyvatelstva  dokoaicc  ubylo  a  sice 
ve  13  okresích  d  1 — 4.9  proč,  v  jednom  (Selčany)  dokonce  o  5.05 
proč  Kromě  uvedeného  selčanského  okresu  vykazuje  ještě  ú- 
bytek  přes  1  proč  těchto  13  okresů:  Blatná  ( —  1.75  proč),  Duba 
(__3.8b),  N.  Jablonné  (—3.51),  Humpolec  (—1.25),  Kutná  Hora 
(—  2.30),  Týn  n.  Vit.  (—  1.92),  Jindř.  Hradec  (—  1.29),  Příbram 
(—  3.97),  Rokycany  (—  1.20),  Sušice  (—  2.76),  Žamberk  (—  2.29), 
Jilemnice  (—  1.67)  a  Teplá  (—  1.33). 

Na  Moravě  jest  36  (+  2)  politických  okresů  a  6  měst 
s  vlastním  statutem.  Ve  2  okresích  (brněnském  a  mor.-ostrav- 
ském)  přibylo  obyvatelstva  o  23.13,  resp.  27.61  proč,  ve  2  (Kro- 
měříž a  Znojmo)  o  18.61,  resp.  o  15.92  proč,  v  6  okresích  o  10 
až  14.9  proč.,  v  10  okresích  o  5 — 9.9  proč  a  v  11  okresích  o  1  až 
4.9  proč.  V  9  okresích  obyvatelstvo  stagnuje  a  sice  ve  Velkém 
Meziříčí  í— 0.19),  v  Dačicích  í— 0.18),  v  Uh.  Hradišti  f-f  0.72), 
v  Zábřehu  (+  0.12),  v  Litovli  (—  0.13),  v  Mor.  Budějovicích 
(+  0.68),  v  Mor.  Třebové  (+  0.79),  v  Novém  Městě  (—  0.24)  a 
v  Rýmařově  ( —  0.93).  Konečně  ve  2  lokresích  (Beroun  a  Štern- 
berk) obyvatelstva  uíjylo  o  2.66,  resp.  o  1.81  proč 

Ve  Slezsku  jest  9  (+  1)  politických  okresů  a  3  města 
s  vlastním,  statutem.  V  1  okrese  íFrýštát)  přibylo  obvvatel"^tva 
o  30.81  proč,  ve  2  okresích  (Frýdek  ok.  a  Opaya  m.)  o  18.07, 
resp.  15  proč,  ve  3  okresech  (Bílsko  m.,  Bílovec  a  Těšín)  o  10  až 
14.9  proč,  ve  2  okresích  (Frýdek  m.  a  Bílsko  ok.)  o  3 — ^9.9  proč. 
a  v  1  okrese  (Opava  ok.)  o  4.38%.  Ve  3  okresích  obyvatelstvo 
stagnuje,  totiž  ve  Frývaldově  ( —  0.33  proč),  v  Bruntále  ( — 0.96) 
a  v  Krnově  (+  0.52  proč). 

Z  ostatních  zemí  předlitavských  vykazuje  jen  Istrie  jeden 
okres  (Pulj)  s  přírostem  obyvatelstva  přes  30  proč  (+  41*98%). 
Vzrůst  o  20 — 29-9%  zjištěn  byl  v  Haliči  v  7  okresích,  v  Tyrolsku 
ve  4  okresích,  v  Dolních  Rakousích  ve  3  okresích  a  ve  2  okresích 
v  Gorici  a  Gradišce.  Kromě  toho  po  1  okrese  s  tímto  přírostem 
obyvatelstva  vykazují:  Štýrsko,  Terst  a  Bukovina.  Stagnace 
obyvatelstva  zjištěna  byla:  v  Dolních  Rakousích  ve  3  okresích, 
v  Haliči  v  7  okresích,  ve  Štyrsku  ve  2  okresích.  Po  1  okresu 
s  obyvatelstvem  téměř  stabilním  vykazují:  Horní  Rakousy,  Ko- 
rutany, Krajina,  Istrie,  Bukovina  a  Dalmácie,  Okresy  s  ubýva- 
jícím obyvatelstvem  jsou  v  Krajině  4,  ve  Štyrsku  2,  v  Dalmácii 
rovněž  2.  Po  1  okrese  s  ubývajícím  obyvatelstvem  vykazují 
Horní  Rakousy  a  Halič. 
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Největší  počet  politických  okresů  s  obyvatelstvem  stagnu- 
jícím nebo  dokonce  ubývajícím  připadá  tudíž  na  země  české, 
V  Terstu,  v  Salcburku,  v  Gorici  a  Gradišce,  v  Tyrolsku  a  ve 
Vorarlberku  všechny  okresy  vykazují  vzvjstup  obyvatelstva. 
Kromě  těchto  zemí  jsou  alespoň  bez  pasivních  okresů  (bez 
okresů  s  ubývajícím  obyvatelstvem):  Korutany,  Dolní  Rakousy, 
Istrie,  Bukovina,  ze  zemí  českých  jen  Slezsko. 

Celkový  počet  okresů  se  stagnujícím,  resp.  ubývajícím  oby- 
vatelstvem v  Předlitavsku  klesl  v  r,  1910  na  67  oproti  85  okre- 
sům v  r,  1900.  Úplně  zmizely  takové  okresy  v  Tyrolsku,  kde 
jich  bylo  v  r.  1900  ještě  7  a  v  Přímoří,  naproti  tomu  nově  vy- 
iskytly  se  v  Haliči  (8)  a  v  Dalmácii  (3). 

Již  poííhý  pohled  na  mapu,  znázorňující  barevnými  odstíny 
přírůstek,  resp.  úbytek  obyvatelstva  v  jednotlivých  okresích, 
přesvědčuje,  že  vývoj  obyvatelstva  předlitavského  v  minulém 
desetiletí  nebyl  nikterak  stejnoměrný,  což  odpovídá  ostatně 
veliké  rozmanitosti  hospodářských  i  fysických  poměrů  v  jedno- 
tlivých zemí.  Ve  většině  zemí  však  oproti  r.  1900  tato  nestejno- 
měrnost  poněkud  polevila,  zvláště  však  v  Salcbursku,  Tyrol- 
sku, v  Gorici  a  Gradišce,  v  Horních  Rakousích  a  v  Korutanech, 
z  části  i  ve  Štyrsku.  Nejpestřejší  obraz  poskytují  země  české, 
pak  Korutany,  Krajina,  z  části  i  Dalmácie  a  Halič.  Nejrozsáhlejší 
souvislá  oblast  s  obyvatelstvem  stagnujícím  neb  ubývajícím  vy- 
skytuje se  stále  ještě  —  jako  v  obdobích  předcházejících  — 
v  jižní  části  středních  Čech,  zjištěná  poprvé  při  sčítání 
lidu  v  r.  1880,  od  kteréžto  doby  její  geografická  rozloha  velice 
se  měnila  a  dle  výsledků  posledního  sčítání  rozšiřuje  se  — 
avšak  ooroti  r.  1900  značně  menší  měrou  —  na  okresy  na  levém 
břehu  Vltavy:  Příbram,  Rokycany,  Blatná,  Strakonice  a  Sušice 
a  na  okresy  na  pravém  břehu  Vltavy:  Selčany,  Milevsko,  Týn  n. 
Vit.,  Tábor  a  Benešov.  Tato  oblast  rozšiřuje  se  dále  na  východ 
přes  Kutnou  Horu,  kde  teprve  v  posledním  období  zjištěn  byl 
úbytek  obyvatelstva,  a  přes  Čáslav,  kde  populace  stagnovala  již 
v  r.  1900.  Nejvíce  byla  tato  oblast  oproti  r.  1900  zkrácena  smě- 
rem k  českomoravské  hranici  odpadnutím  okresů  ledečského, 
pelhřimovského,  německo-brodského  (bez  nově  utvořeného 
humpoleckého  okresu  s  ubývajícím  obyvatelstvem)  a  chotěboř- 
ského.  Tím  přerušeno  bylo  spojení  s  druhou  bývalou  velikou 
oblastí  se  stagnujícím  nebo  ubývajícím  obyvatelstvem,  se  z  á- 
p  a  d  o  -  m  o  r  a  v  s  k  o  u  oblastí,  jež  od  let  osmdesátých 
rovněž  stále  se  měnila  a  rozpadla  se  na  několik  menších  obla- 
stí. V  Čechách  máme  kromě  toho  ještě  několik  ojedinělých  tako- 
vých okresů,  totiž  na  západě  jest  to  Žlutíce  (teprve  v  posledním 
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období)  a  Teplá,  na  severu  N,  Jablonné  a  Duba,  na  severový- 
chodě Jilemnice  a  Jičín,  na  východě  Nové  Město  n.  M.,  Žam- 
berk  a  Litomyšl,  na  jihu  Kaplice  a  Jindřichův  Hradec.  Poslední 
•okres  souvisí  s  pasivními  okresy  na  Moravě,  totiž  s  Dačicemi  a 
Mor.  Budějovicemi  a  s  Bejdovem  (Waidhofen)  v  Dolních  Ra- 
kousích.  Západní  Morava  vykazuje  jen  2  takové  okresy,  naproti 
tomu  severní  Morava  6  okresů,  kterážto  oblast  se  téměř  nezmě- 
nila; stejně  tomu  bylo  v  3  slezských  okresích  se  stagnujícím 
'obyvatelstvem,  jež  jsou  jen  pokračováním  severní  moravské 
'oblasti.  Nové  souvislejší  oblasti  vyskytly  se,  jak  bylo  již  řečeno, 
v  Haliči,  z  nichž  menší  ve  východní  Haliči  zasahuje  do  Bukoviny. 
V  ostatních  zemích  předlitavských  jsou  jen  ojedinělé  takové 
okresy. 

Úbytek  obyvatelstva  v  těchto  okresích  vysvětluje  se  na- 
mnoze značným  stěhováním  do  jiných  zemí  a  krajů  rakouských, 
po  případě  i  vystěhováním  do  ciziny,  nikoliv  klesáním  přiroze- 
ného přírostu.  V  české  oblasti  souvisí  tento  zjev  se  známými 
bolavými  otázkami  českého  jihu. 

Naproti  tomu  rychle  vzrůstá  obyvatelstvo  zvláště  v  okre- 
sích, sousedících  s  velikými  městy,  jejichž  rychle  rostoucí  oby- 
vatelstvo nedostatek  a  drahota  bytů  ve  městě  nutí  stále  větší 
měrou  usazovati  se  na  obvodu  města  a  v  okolních  místech.  Tím 
se  vysvětluje  neobyčejný  vzrůst  obyvatelstva,  jejž  vykazují  Kr. 
Vinohrady  (+  41.32%),  Karlín  (+  20.89%)  a  Žižkov 
(+  22.40%),  Brno  venk.  okres  (+  23.13%),  venk.  okres  a  mě- 
sto I  n  š  p  r  u  k  (+  20.18,  resp.  29.40%),  venk.  okres  a  město 
L  v  o  v  (+  28.92%),  dále  okresy  B  a  d  e  n  (+  20%)  a  H  i  e  t  z  i  n  g 
(+  23%)  u  Vídně,  Pulj  (+  41.98%).  Neobyčejný  vzrůst  obyva- 
telstva v  jednotlivých  okresích  vysvětluje  se  však  také  pokraču- 
jící industrialisací  a  sice  na  Moravě  v  Moravské  Ostravě 
(+  27.61%),  ve  Frýštátě  ve  Slezsku  (+  30.81%),  v  Haliči 
vDrohobyči  (+  28,07%),  ve  Štýrsku  v  M  o  s  t  ě  nad  Můrou 
(+  22.99%)  a  v  Gorici  v  T  r  ž  i  č  i  (+  24.95%). 

Vyjímaje  Istrii,  Dalmácii,  Slezsko  a  Halič  ve  všech  zemích 
předlitavských  mají  převahu  okresy  s  mírným  vzrůstem  obyva- 
telstva o  1—10%. 


Čím  se  vysvětlují  tato  fakta,  zjištěná  na  základě  dat  o  sku- 
tečném přírostu  obyvatelstva  v  jednotlivých  zemích  za  posled- 
ního sčítacího  období?  Jaké  jsou  příčiny  relativního  vzestupu 
skutečného  přírostu  obyvatelstva  v  jedněch  zemích  a  relativního 
poklesu  přírostu  obyvatelstva  v  jiných  zemích  předlitavských? 
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Poučení  poskytnou  nám  opět  data  opřirozeném  přírostu 
(přebytku  porodů  nad  úmrtími)  a  stěhovací  bilance  jed- 
notlivých zemí  předlitavských,  jejichž  resultátem  jest  skutečný 
přírost.  V  posledních  třech  sčítacích  obdobích  vykazovaly  jed- 
notlivé země  předlitavské: 


1 

Přirozený  přírost 

Aktivum 

'-J-)  n.  pasivum  ( — ) 

ol 

Dyvatelstva 

steh 

ovací  bilance 

1881-1890 

1891-1900 

1901-1910 

1881-1890 

1891-1900 

1901-1910 

Čechy 

8-60 

10  22 

9-84 

—  3-44 

-  2-08  1  -  2-71 

Morava 

8-24 

1039 

11-42 

—  2-48 

-  3-32  ;  -  3-85 

Slezsko 

8-33 

12-44 

1374 

—  1-22 

—  0-09    —  2-50 

Halič 

11-92 

15-30 

16-37 

-1-13 

—  4-58   —  6-67 

Bukovina 

13-24 

1504 

14-39 

-0-14 

-  2-11  ,  -  4-82 

Dalmácie 

13-68 

14-95 

1409 

-2-91 

-  2-37  :  -  5-36 

Dolní  Rakousy 

688 

9-52 

879 

4-7-33 

+  6-97  í  +  5-12 

Horní  Rakousy 

3-63 

591 

7-46 

—  0-17 

-  2-80 

—  2-18 

Salcbursko 

2-85 

5-47 

901 

—  3-23 

+  5-64 

+  2-38 

Štýrsko 

4-89 

6-19 

7-64 

—  0-80 

—  0-44 

-  1-18 

Korutany 

5-41 

6-07 

8-40 

-1-84 

—  4  32  1  -  0-54 

Krajina 

7-96 

8-35 

10-19 

-4-28 

-  6-51    —  6-68 

Terst 

307 

2-71 

8  05 

+  5-65 

+10-74   +20-45 

Gorice  a  Gradiška 

1037 

9-39 

13-55 

-6-00 

-  3-68   -  1-61 

Istrie 

1002 

1102 

15-47 

—  1-25 

-  2-38   +  1-48 ! 

Tyroly 
Vorarlberk 

342 

467 

8-72 

—  2-48 

+  0-25  i  +  2-29 

4-32 

6-91 

10  04 

+  3-78 

+  4-43  1  +  2-47 

Předlitavský  průměr 

8-81 

11-11 

11-87 

-0-90 

—  1-67 

-  2  61  1 

Kdežto  pokles  skutečného  přírostu  obyvatelstva  předlitav- 
ského  jest  resultátem  rostoucího  pasiva  stěhovací  bilance,  ni- 
koliv poklesu  přirozeného  přírostu,  který  dokonce,  jak  už  bylo 
konstatováno,  oproti  předcházejícímu  desítiletí,  vykazuje  vze- 
stup, neplatí  to,  jak  patrno  z  hořejší  tabulky,  stejnoměrně  pro 
jednotlivé  země  předlitavské,  které  naopak  poskytují  velice  roz- 
manitý obraz. 

Veliká  většina  předlitavských  zemí  vykazuje  vzestup  p  ř  i- 
rozenéhopřírostu  obyvatelstva.  Nejvíce  stoupl  přirozený 
přírost  v  Terstu,  v  Gorici  a  Gradišce,  v  Istrii,  v  Salcbursku,  Ty- 
rolsku a  ve  Vorarlberku.  Ale  také  Horní  Rakousy,  Štýrsko,  Ko- 
rutany, Krajina,  Morava,  Slezsko  a  Halič  vykazují  větší  přirozený 
přírost  než  v  předcházejícím  období  sčítacím. 

Naproti  tomu  relativně  klesl  oproti  dřívějšku  přirozený  pří- 
rost v  Čechách,  v  Dolních  Rakousích,  v  Bukovině  a  v  Dalmácii. 
Je  to  pozoruhodný  obrat,  neboť  dosud  přirozený  přírost  v  těchto 
zemích  stoupal.  Opačný  obrat  zaznamenávají  Terst,  Gorice  a 
Gradiška,  kde  přirozený  přírost  dříve  klesal,  nyní  však  značně 
stoupá, 
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Větší  než  průměrný  předlítavský  přírost  je  přirozený  pří- 
rost obyvatelstva  zvláště  v  Haliči,  v  Istrii,  v  Bukovině,  Dalmácii, 
ve  Slezsku  a  v  Gorici  a  Gradišce.  Ostatní  země  předlitavské  vy- 
kazují jen  podprůměrný  přirozený  přírost. 

Ještě  rozmanitější  obraz  poskytuje  stěhovacíbilance 
jednotlivých  zemí  předlitavských.  Přebytek  přistěhovalectví  nad 
vystěhovalectvím  a  tudíž  aktivní  stěhovací  bilanci  vykazuje  jen 
5  předlitavských  zemí  —  nehledě  k  Terstu,  jehož  aktivum  jest 
největší.  Jsou  to:  Dolní  Rakousy,  jejichž  aktivum  však  stále 
klesá,  Salcbursko  a  Vorarlberk,  jejichž  aktivum  v  posledním 
období  však  rovněž  pokleslo;  naproti  tomu  stouplo  aktivum  Ty- 
rol. Istrie,  která  dosud  vykazovala  dokonce  rostoucí  pasivní  stě- 
hovací bilanci,  v  období  1901 — 1910  zaznamenává  aktivum. 

Ostatní  země  předlitavské  mají  pasivní  stěhovací  bilanci. 
Předlitavské  pasivum  předstihuje  zvláště  Halič,  Bukovina,  Dal- 
mácie, jejichž  pasivum  stále  hrozivěji  roste,  a  Krajina,  jejíž  pasi- 
vum jest  dosud  relativně  největší.  Ale  také  Čechy  a  zvláště  Mo- 
rava ztrácejí  vystěhováním  poměrně  více  obyvatelů  než  Předli- 
tavsko.  Poněkud  menší  jest  pasivum  Slezska  a  klesající  pasivum 
Horních  Rakous.  Poměrně  mnohem  menší  jest  pasivum  Gorice  a 
Gradišky,  které  rychlým  tempem  stále  klesá,  dále  Štýrska,  jehož 
pasivum  však  roste,  a  zvláště  Korutan,  jejichž  pasivum  po  náhlém 
vzestupu  v  období  1891 — ^1900  v  posledním  období  zase  prudce 
kleslo. 

Oproti  předcházejícímu  sčítacímu  období  rostoucí  pasivum 
Jeví  stěhovací  bilance  zemí  sudetských  a  karpatských,  pak  Kra- 
jiny a  Dalmácie.  Ostatní  alpské  a  přímořské  země  vykazují  proti 
dřívějšku  buď  menší  pasivum  nebo  také  menší  aktivum,  vyjímaje 
Tyroly  a  Terst,  jejichž  aktivum  stouplo,  a  Istrii,  jejíž  stěhovací 
bilance,  dosud  pasivní,  jest  nyní  aktivní. 

Velice  povážlivé  jsou  tyto  číslice  pro  země  české,  na- 
mnoze povážlivější,  jak  už  bylo  řečeno,  než  průměrné  číslice 
předlitavské.  Citelné  zpomalení  skutečného  přírostu  obyvatel- 
stva včechách(s  8.14  na  7,13%)  vysvětluje  se  relativním  po- 
klesem přirozeného  přírostu  (s  10.22  na  9.84%)  a  rostoucím  stě- 
hováním (2.71%  oproti  2.08%).  Zjištěné  menší  rozplemeňování 
při  současném  vzrůstu  vystěhovalectví  budí  chmurné  obavy  do 
budoucnosti.  Skutečný  přírost  obyvatelstva  v  Čechách  nedosa- 
huje předlitavského  průměru  a  jest  výsledkem  podprůměrného 
přirozeného  přírostu  a  nadprůměrného  vystěhovalectví.  Kdežto 
přirozený  přírost  v  posledním  sčítacím  období  činil  jen  622.364 
osoby  oproti  596.847  v  období  1891 — 1900,  ztráta,  způsobená 
přebytkem  vystěhovalectví,  vzrostla  ze  121.244  v  období  1891 
až  1900  na  171.513  osob  v  posledním  sčítacím  období. 
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Na  M  O  r  a  V  ě  skutečný  přírost  obyvatelstva  poněkud  stoupl 
(ze  7.07  na  7,57%),  Toto  zrychlení  tempa  přibývání  obyvatelstva 
neodpovídá  však  úplně  opět  zjištěnému  značnému  vzestupu  při- 
rozeného přírostu  obyvatelstva,  ježto  také  povážlivé  pasivum 
moravské  stěhovací  bilance  opět  vzrostlo  (z  3.32  na  3.85%),  Též 
na  Moravě  podprůměrný  skutečný  přírost  jest  výsledkem  o  něco 
menšího  přirozeného  přírostu  a  zvláště  nadprůměrně  pasivní  stě- 
hovací bilance,  Rozplemeňováním  přibylo  Moravě  v  posledním 
období  278.493  osob  oproti  236.417  v  období  1891—1900,  naproti 
tomu  ztratila  stěhováním  93.928  osob  oproti  75.581  osobě  v  ob- 
dobí 1891—1900. 

Ze  zemí  českých  nejpříznivější  populační  číslice  vykazuje 
Slezsko,  ačkoliv  i  u  něho  nastalo  zhoršení,  pokud  se  týče 
skutečného  přírostu  a  zvláště  stěhovací  bilance.  Relativní  pokles 
skutečného  přírostu  obyvatelstva  slezského  (s  12.35  na  11.24%) 
při  současném  vzestupu  přirozeného  přírostu  (z  12.44  na  13,74 
proč.)  vysvětluje  se  prudkým  rozmachem  vystěhovalectví.  Pasi- 
vum slezské  stěhovací  bilance  vzrostlo  z  548  osob  čili  z  0.09% 
v  období  1891—1900  na  17.003  osoby  čili  na  2.5%!  Slezsko,  ač- 
koliv jeho  přirozený  přírost  relativně  stoupl,  vykazuje  tudíž  o- 
proti  dřívějšku  zpomalení  skutečného  vzrůstu  obyvatelstva. 
V  tom  se  shoduje  se  Slezskem  z  ostatních  zemí  předlitavských 
pouze  Halič.  Kdežto  však  v  Haliči  rostoucí  pasivum  stěhovací 
bilance  jest  již  zjevem  konstantním,  ve  Slezsku  náhlý  rozmach 
vystěhovalectví  v  posledním  období  předcházelo  velmi  značné 
umenšení  pasiva  stěhovací  bilance  v  období  1891 — 1900.  Ostatně 
jest  pasivum  slezské  stěhovací  bilance  stále  ještě  o  něco  menší 
než  předlitavské  pasivum,  takže  Slezsko  při  svém  nadprůměr- 
ném přirozeném  přírostu  vykazuje  stále  ještě  nadprůměrný  sku- 
tečný přírost,  ačkoliv  divergence  se  již  menší. 

Většina  zemí  předlitavských  s  relativně  největším  přiroze- 
ným přírostem  vykazuje  také  relativně  největší  pasivum  stěho- 
vací ÍDilance,  svědčící,  že  tyto  země  nedovedou  vyživiti  svůj 
značný  přírost  obyvatelstva.  To  platí  zvláště  o  Haliči,  Buko- 
vině, Krajině,  Dalmácii  a  také  o  Moravě. 

Ovšem  (opět  nesmí  se  zapomínati,  že  uvedené  číslice  značí 
jen  průměrné  výsledky,  zjištěné  pro  celé  země.  Nejzajímavější  a 
nejvýznamnější  fakta  může  poskytnouti  teprve  detailní  zkou- 
mání a  srovnávání  velice  rozmanitého  pohybu  obyvatelstva  a 
stěhovacího  ruchu  v  jednotlivých  okresích. 

Přirozený  přírost  a  stěhovací  bilance  jednotlivých  okresů 
politických  a  měst  s  vlastním  statutem  jsou  velice  rozmanité. 
Kdežto  v  předposledním  sčítacím  období  největší  počet  okresů 
vykazoval  přirozený  přírost  o  5 — 9.9%,  období  1901 — 1910  vy- 
kazuje největší  počet  okresů  s  přirozeným  přírostem  o  10 — 15.9 
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proč.  Přes  20%  činil  přirozený  přírost  v  13  (v  r.  1900:  9)  okre- 
sích, 10—15.9%  v  13  (12)  okresích,  5—9.9%  v  18  (20)  okre- 
sích 15—19.9%  v  91  (67)  okresích,  10—15.9%  ve  135  (116) 
okresích,  5—9.9%  -ve  127  (124)  okresích,  1—4.9%  ve  23  (48) 
okresích.  Stálé  obyvatelstvo  (přírostek  resp.  úbytek  o  0.9%) 
vykazovalo  7  (6)  okresů,  úbytek  (převahu  úmrtí  nad  po- 
rody) o  1—4.9%  7  (7)  okresů,  o  5—9.9%  1  (1)  okres  a  úbytek 
o  10  a  více  procent  2  (3)  okresy. 

Přebytek  přistěhovalectví  nad  vystěhovalectvím  o  20  a  více 
procent  zjištěn  byl  v  8  (16)  okresích,  o  15 — 19.9%  v  9  (12)  okre- 
sích, o  1 — 4.9  v  42  (34)  okresích.  V  36  (20)  okresích  přibylo,  resp. 
ubylo  stěhováním  nejvýše  0,9%.  Úbytek  (převalftř  vystěhovale- 
ctví nad  přistěhovalectvím)  o  1 — 4.9%  vykazuje  77  (84)  okresů, 
o  5—9.9%  151  (136)  okresů,  o  10  a  více  procent  52  (46)  okresů. 

Jako  v  předcházejícím  období  sčítacím  také  v  posledním 
desítiletí  tudíž  ve  většině  okresů  přibylo  obyvatelstva  rozpleme- 
ňováním  a  ubylo  stěhováním.  Počet  okresů  se  značným  přiroze- 
ným přírostem  obyvatelstva  (o  10  a  více  procent)  stoupl  oproti 
r.  1900  ze  192  na  239.  Avšak  také  počet  stěhovatelsky  značně 
pasivních  okresů  (o  5  a  více  procent)  stoupl  ze  182  v  r.  1900  na 
203  okresy. 

Mapa,  znázorňující  barevnými  odstíny  přirozený  přírost 
resp.  úbytek  obyvatelstva  v  jednotlivých  okresích  a  zemích,  po- 
skytuje daleko  klidnější  obraz  než  mapa  skutečného  přírostu  a 
stěhovací  bilance.  Většina  okresů  tvoří  uzavřené  oblasti  znač- 
ného (o  10 — 20%)  a  mírného  (o  1 — 10%)  přírostu  obyvatelstva, 
ve  kterých  vyskytují  se  jen  porůznu  některé  průmyslové  okresy 
se  silnějším  přirozeným  přírostem  (přes  20%)  a  malá  území  vět- 
šiny měst  s  vlastním  statutem,  ve  kterých  přirozený  přírost  jest 
nepatrný  nebo  dokonce  úmrtnost  převyšuje  rodivost.  Nejjednot- 
nější obraz  poskytují  v  tom  ohledu  zvláště  Halič,  Bukovina,  Salc- 
bursko,  Istrie,  Dalmácie  a  Krajina,  v  nichž  ve  velké  většině  o- 
kresů  činí  přirozený  přírost  10 — 20%,  a  Horní  Rakousy,  Tyroly 
s  Vorarlberkem,  z  části  i  Dolní  Rakousy  a  Štýrsko,  v  nichž  vět- 
šina okresů  vykazuje  mírný  přirozený  přírost  (o  1 — 10%). 
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hlídka  politická. 

Balkán  v  ohni.  Třicet  čtyři  roky 
po  berlínském  kongresu  povstávají 
balkánští  křesťané,  aby,  tentokráte 
sami  a  bez  cizí  pomoci,  dovršili  dílo 
emancipace  Balkánu  z  tureckého 
panství.  Nemohouce  dále  snášeti 
osud  svých  rodáků  v  Makedonii, 
Starém  Srbsku  a  na  Krétě,  zahájily 
Černá  Hora,  Srbsko,  Bulharsko  a 
Řecko  tentokrát  v  naprosté  svornosti 
jeden  ze  svých  staletých  bojů  proti 
Tureckuj  a  jak  jejich  svornost  a  bez- 
měrná  obětavost  pro  národní  věc  a 
víru,  tak  i  jejich  znamenité  p  oprav- 
du jenom  z  části  očekávané  úspěchy 
jim  dávají  naději,  že  tentokráte  bude 
to  snad  už  ten  poslední.  Světová  hi- 
storie ocitá  se  zas  jednou  v  rušném 
pohybu,  A  všichni,  kdo  se  už  chtěli 
domnívati,  že  nemilosrdný  vývoj  pů- 
jde v  našem  století  chladně  přes 
nevyřízené  národnostní  otázky  a  že 
bude  kráčeti  ku  předu  jenom  vel- 
kými konflikty  národů  už  osvoboze- 
ných, ale  chtěj  ících  dobýti  ještě 
více,  aby  tím  pevněji  stanuli  na  svě- 
tových tržištích  —  ti  všichni  jsou 
dosti  překvapeni  náhlou  vlnou  nad- 
šení a  obětavosti,  které  dojista  prá- 
vem připomíná  největší  a  nejčistší 
chvíle  století  minulého,  kdy  také  vel- 
cí národové  byli  nuceni  stejně  zou  - 
fale  bojovati  za  svoje  právo  sebeur- 
čení. 

Tento  proces,  který  jde  na  Bal- 
káně současně  se  zpětným  proudem, 
zatlačujícím  Islám  tam,  odkud  roku 
1453  dobyl  Cařihradu,  vyplňuje  už 
celý  věk  a  má  všude  podobný  prů- 
běh: povstání,  cizí  zasáhnutí,  válka, 
knížectví  pod  svrchovaností  sultáno- 
vou, plná  samostatnost,  královský 
titul  a  přípravy  k  novým  podnikům. 
Tak  se  tvořila  duše  balkánských 
národů. 

Nejdéle  z  balkánských  států  těší 
se  samostatnosti  Černá  Hora,  která 
si  jí  dobyla  řadou  krvavých  bojů, 
tak  že  ji  Turecko  r.  1796,  po  míru  ve 
Svišťově,  mlčky  uznalo.  Také  Srbo- 
vé děkují  za  samostatnost  svým  po- 
vstáním, jmenovitě  účastí  ve  válkách 
rusko-tureckých.  Dosáhli  jisté  svo- 
body,   obmezené    poplatkem,    r,    1815 
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povstáním,  které  vedl  Miloš  Obreno- 
vič,  a  smlouvou  akkermanskou,  kte- 
rou svolila  Porta  k  společnému  vrch- 
nímu panství  s  Ruskem  nad  Multan- 
skem  a  Valašskem,  uznala  také  r, 
1826  zřízení  dědičného  knížectví  Srb- 
ského pod  vrchním  svým  panstvím. 
Berlínský  kongres  přinesl  oběma  ze- 
mím neodvislost,  po  níž  r.  1882  ná- 
sledoval královský  titul  v  Srbsku  a 
po  annexi  Bosny  a  Hercegoviny  i  na 
Černé  Hoře.  Řekové  po  řadě  povstá- 
ní, které  jim  rovněž  přivodily  sym- 
patie Evropy,  dosáhli  samostatnosti 
r.  1830  po  míru  v  Drinopoli,  kterým 
postoupilo  Turecko  Rusku  ústí  du- 
najského a  ochranného  práva  nad 
Multanskem,  Valašskem  a  Ruskem, 
a  prohlásilo  Černé  Moře  za  svobod- 
né, Bulharsko  konečně  vychází  z 
berlínského  kongresu  částečně  svo- 
bodno, toliko  svou  severní  částí,  kte- 
rá se  stává  poplatným  knížectvím, 
kdežto  ve  Východní  Rumelií  vládne 
křesťanský  guvernér,  R,  1885  však 
kníže  Alexander  Battenberský  sjed- 
nocuje celou  zemi  a  Porta  r.  1886 
ustanovuje  ho  východorumelským  gu- 
vernérem. Osvobození  dokončuje  r, 
1908  současně  s  annexi  Bosny  a  Her- 
cegoviny Ferdinand  Koburský,  pro- 
hlásiv svou  suverenitu  i  nad  Východ- 
ní Rumelií  a  přijav  titul  cara  Bul- 
harů, Podunajská  knížectví  Multan- 
sko  a  Valašsko  spojila  se  v  kní- 
žectví Rumunské  r,  1859,  sníživše 
tím  suverenitu  sultánovu  na  pouhé 
zdání,  neodvislosti  Rumunsko  nabylo 
na  kongresu  berlínském  a  r,  1887  po- 
výšeno na  království. 

S  postupem  civilisace  a  meziná- 
rodních hospodářských  styků  přibý- 
vá během  19,  stol,  v  Evropě  nevůle 
nad  vnitřními  poměry  tureckými  a 
roste  snaha  velmocí  přiměli  Portu  k 
nápravě.  Taktika,  kterou  turecké 
vlády  oproti  tomu  sledují,  je  skoro 
vždy  tatáž:  velmoci  chystají  se  k 
rozhodné  akci,  Porta  je  předejde  da- 
lekosáhlým programem  reformním, 
velmoci  přijmou  toto  ujištění,  akce 
však  ani  se  nezahájí,  anebo  uvázne 
v  počátcích,  Z  r,  1839  je  takový  pa- 
mětní kabinetní  rozkaz,  zvaný  hatti- 
šeríf  gulhanský,  kterým  Turecko  při- 
slíbilo  reformu   správy    a    soudnictví, 
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bernictví  a  zákonodárství  podle 
evropského  vzoru,  rovnoprávnost 
všech  poddaných  a  bezpečnost  je- 
jich života  a  majetku.  Touto  lacinou 
koncessí  pomohlo  si  Turecko  ke  zná- 
mé dardanelské  smlouvě  z  r.  1841, 
kterou  Dardanely  a  Bosporus  uza- 
vřeny všem  cizím  válečným  lodím. 
Po  kongresu  pařížském,  jenž  zachrá- 
nil Turecko  před  Ruskem  a  neutrali- 
soval  Černé  Moře,  velmoci,  které 
nyní  převzaly  společně  úlohu  bdíti 
nad  rovnoprávností  křesťanů  s  mo- 
hamedánv  i  nad  Multanskem.  Valaš- 
skem a  Srbskem,  žádaly  od  Turecka 
znovu  slíbené  reformy,  a  sultán  o- 
pravdu  vyhlásil  rovnoprávnost  v  úřa- 
dě i  před  soudem,  i  brannou  povin- 
nost křesťanů,,  ale  utiskoval  je  při 
tom  nesnesitelně  daněmi.  Srbsko  a 
Černá  Hora  byly  ohnisky  slovanské- 
ho odporu,  který  při  tom  zprvu  pod- 
poroval Bismark,  chtěje  tak  zaměst- 
nati Rusko,  aby  se  nemohlo  spojiti 
s  poraženou  Francií. 

Situace  balkánských  křesťanů  byla 
zvláště  nesnesitelná  v  Bosně  a  Her- 
cegovině, které  těžce  pociťovaly  roz- 
díl mezi  situací  Srbů  na  druhé  straně 
Dřiny  a  svým  postavením  bídné  ráje, 
žijící  ze  dne  na  den,  utiskované  ro- 
botami begů  a  státní  správou  pašů. 
Naděje  jejich  obracely  se  k  Rusku, 
oslabenému  sice  krimskou  válkou,  ale 
sbírajícímu  rychle  svoje  síly  a  puze- 
nému jmenovitě  hněvem  proti  zradě 
rakouské  diplomacie.  R.  1857  obno- 
ven byl  bývalý,  Mikulášem  rozpuště- 
ný spolek  sv.  Cyrilla  a  Methoda, 
pečující  o  balkánské  křesťany,  jme- 
novitě o  Bosnu  a  Hercegovinu,  Čer- 
nou Horu  a  Bulgarsko,  Prestiž 
Ruska  stoupla  londýnským  protoko- 
lem z  r.  1871,  ve  kterém  zbavilo  se 
Rusko  závazku  neudržovati  na  Čer- 
ném Moři  válečných  lodí,  dále  pak 
i  úspěchem  Bulharů,  kteří  pomocí 
Ruska  dosáhli  r.  1870  autonomie  své 
církve  pod  vlastním  exarchou.  V  létě 
r.  1875  vypuklo  povstání  v  Bosně  a 
Hercegovině.  Tehdejší  spolek  tří  cí- 
sařů ujal  se  sprostředkování  pomocí 
svých  konsulů,  a  předložil  Portě  tyto 
požadavky  povstalců:  úplná  nábožen- 
ská svoboda  a  právo  křesťanů  svěd- 
čiti u  soudů,  organisace  domorodého 
četnictva  a  ustanovení  druhu  a  výše 
daní,  jež  nesmějí  býti  libovolně  zvy- 


šovány. Turecko  zahájilo  obvyklou 
hru:  sotva  požadavky  obdrželo,  vy- 
dal sultán  iradé,  kterým  ohlašoval 
přípravy  ke  všeobecné  reformě  pro 
celou  říši;  křesťané  měli  dostati  prá- 
vo navrhovati  výběrčí  a  kontrolory 
daní,  měli  dostati  trvalé  zastupitel- 
stvo v  Cařihradě  a  delegáty,  zastu- 
pující jejich  zájmy  u  Porty.  Anglie, 
totiž  ministr  Disraeli,  měla  na  této 
hře  značný  podíl.  Velmoci  odpově- 
děly zcela  chladně,  žádajíce,  aby  se 
především  něco  stalo  pro  Bosnu  a 
Hercegovinu,  a  to  skutky,  ne  progra- 
my. Žádaly  pro  povstalce  úplnou  ná- 
boženskou rovnost  a  svobodu,  odstra- 
nění nájmu  daní,  určení  jejich  výnosu 
na  místní  potřeby  obou  provincií,  zří- 
zení  dozorčí  komise,  složené  na  po- 
lovic z  musulmanů  a  křesťanů,  která 
by  nad  provedením  reforem  bděla, 
a  konečně  opatření,  jimiž  by  se 
zlepšilo  postavení  křesťanských  ze- 
mědělců a  umožnilo  jim  vlastnictví 
půdy.  Porta  svolila,  ale  povstalci 
měli  už  tak  trpké  zkušenosti,  že  žá- 
dali napřed  odchod  tureckého  voj- 
ska, právo  podržeti  zbraně  a  třetinu 
půdy,  ovládané  posud  begy,  zvláště 
pak,  aby  se  velmoci  za  provádění 
reforem  zaručily.  Mezi  tím  však  7. 
května  1876  zabilo  turecké  obyva- 
telstvo v  Soluní  za  bílého  dne  fran- 
couzského a  německého  konsula,  a 
začaly  pověstné  ,,massakry  bulhar- 
ské", spáchané  Bašibozuky.  Bulhar- 
sko trpělo  už  před  tím  Čerkesy,  kteří 
když  se  zmocnilo  Rusko  Kavkazu, 
hromadně  se  odtud  stěhovali  do  Bul- 
harska; obyvatelstvo  se  proti  ním 
bouřilo,  bylo  však  v  několika  místech 
děsným  způsobem  pobito  Bašibozuky. 
Velmoci  daly  Turecku  dvouměsíční 
lhůtu  a  pohrozily  mu  známým  ber- 
línským memorandem,  jež  však  An- 
glie nepodepsala.  Tím  v  Cařihradě, 
po  zavraždění  Abdula  Azize,  nabyly 
půdy  krajní  proudy,  jež  samy  daly 
podnět  k  válce  Srbsku  a  Černé  Hoře. 
Srbsko  bylo  ohroženo  Turky,  ale 
veřejné  mínění  anglické,  podníceno 
Gladstonem,  vynutilo  zakročení  An- 
glie, ve  prospěch  zastavení  boje  a 
jisté  autonomie  pro  vzbouřené  země 
a  Bulharsko.  Avšak  válečná  strana  v 
Cařihradě  sesadila  brzy  Abdula  Azi- 
ze, po  němž  nastolen  Abdul  Hamid, 
obnovila   nepřátelství,    ohrozila   Běle- 
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hrad  a  couvla  teprve  před  ostrým 
ultimatem  ruským.  Unášen  situací  a 
veřejným  míněním  ruským,  nařídil 
car  částečnou  mobilisaci,  zajistil  si 
neutralitu  Rakouska  svolením,  aby  po 
uzavření  míru  obsadilo  Bosnu  a  Her- 
cegovinu, a  vyjednal  průchod  ruské 
armády  Rumunskem.  Stalo  se  tak 
po  rozbití  konference  v  Cařihradě-, 
kterou  Turecko  přerušilo  ne  už  zcela 
originálním  způsobem.  23.  prosince 
1867,  právě  když  francouzský  dele- 
gát odevzdal  Turkům  její  usnesení, 
zazněly  salvy,  ohlašující  —  vydání 
konstituce.  Prohnaný  Midhat  pasa 
vytasil  se  s  plánem  konstitučního,  de- 
mokratického a  rovnoprávného  Ture- 
cka, velmoci  s  ním  ještě  nějakou 
dobu  vyjednávaly,  až  ho  přesvědčily 
•o  své  bezmocnosti,  neboť  Anglie  a 
Francie  stály  při  Turecku,  kdežto 
Německo  svádělo  Rusy  k  válce.  Za 
těchto  okolností  vypověděl  car  24, 
dubna   1877  válku. 

3,  března  byl  před  branami  caři- 
hradskými, v  San  Stefano,  podepsán 
mír.  Vítězní  spojenci  mohli  ho  dikto- 
vati, Turecko  uznávalo  neodvislost 
Rumunska,  Srbska  a  Černé  Hory,  při 
čemž  Srbsko  mělo  býti  rozšířeno  o 
8500  km^  m.  j,  o  Nový  Pazar  a 
Mitrovicu,  Černá  Hora  o  9500  km^, 
m.  j.  o  značnou  část  Novopazarska, 
z  Bulharska  pak  mělo  býti  utvořeno 
poplatné  knížectví,  ,, Velké  Bulhar- 
sko", zabírající  i  Rumelii  a  Mace- 
donii a  prostírající  se  od  moře  k 
moři  v  rozloze  164,000  km^  a  se  4  mil, 
obyvatelstva,  Rusko  samo  pak  do- 
stalo od  Rumunska  Bessarabii,  začež 
toto  obdrželo  jižně  Dunaje  Dobru- 
džu.  Turecko,  roztržené  Bulharskem 
na  dvě  části,  mělo  býti  mimo  to  za- 
vázáno k  četným  reformám  ve  pro- 
spěch autonomie  křesťanů,  jmenovitě 
na  Krétě,  v  Epiru  a  Thessalii  a  v 
Arménii.  Anglie,  které  šlo  o  cestu 
do  Indie,  a  Rakousko  zalekly  se  však 
Velkého  Bulharska  pod  ruským  vli- 
vem a  postavily  se  Rusku  do  cesty, 
Německo  je  následovalo,  a  Rusko 
musilo  do  Berlína.  Zde  přijalo  roz- 
dělení Bulharska  na  vlastní  poplatné 
Bulharsko  s  voleným  knížetem,  Vý- 
chodní Rumelii  s  křesťanským  guver- 
nérem, a  Makedonii,  která  upadla 
opět  pod  turecké  panství,  svolilo  k 
obmezení  territoriálních  ústupků  pro 
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Černou  Horu  a  Srbsko,  vydalo  rakou- 
ským posádkám  a  drahám  Novopa- 
zarsko,  svolilo  k  obmezení  práv  Černé 
Hory  Rakouskem  na  jejím  pobřeží, 
Řecku  slíbena  úprava  hranic  v  Epiru 
a  Thessalii,  ponecháno  to  však  jeho 
dohodě  s  Portou.  Turecko  setrvalo 
v  závazcích  míru  v  San  Stefano,  po- 
kud se  týkají  náboženské  svobody 
a  občanské  i  politické  rovnosti.  Dvě 
velmoci,  které  během  války  nepo- 
hnuly prstem,  vzaly  si  přední  vý- 
hody: Anglie  Cypr,  Rakousko  Bosnu 
a  Hercegovinu;  „v  historii  je  málo 
tak  podivných  a  nespravedlivých 
smluv",    (A,  Malet.) 

Dílo  Disraeliho,  Salisburyho,  An- 
drásse  a  Bismarcka  bylo  neblahé. 
Berlínský  kongres  nerozřešíl  ani 
jednu  z  palčivých  a  krutých  otázek 
balkánských.  Obyvatelstvu,  které  zů- 
stalo pod  tureckým  panstvím,  nedo- 
stalo se  od  něho  žádného  zlepšení 
jeho  osudu.  Ostatní  národové  byli 
uvrženi  do  nepřirozených  hranic, 
které  už  předem  činily  z  nich  ná- 
stroje cizích  států,  jež  budou  je 
ovládati  nadějemi  a  sliby  o  uspoko- 
jení ideálů  a  při  tom  porušovati  je- 
jich život  veřejný.  Jmenovitě  Srbsko 
vydáno  bylo  tak  Vídni  a  Pešti,  k  če- 
muž musily  následkem  jeho  odlou- 
čení od  moře  přistoupiti  i  chikany 
obchodní.  Všechny  balkánské  státy 
přinuceny  hleděti  stále  za  hranice, 
což  bránilo  jim  v  urovnání  vnitřních 
poměrů,  budilo  hypnosu,  která  vedla 
v  Makedonii  k  politice  intrik,  žhář- 
siví  a  atentátů,  a  dovolovala  stále 
jedněch  užívati  proti  druhým.  Jest- 
liže lze  při  kulturních  velmocích  růz- 
nými důvody  omlouvati,  že  nejsou 
jimi  do  důsledků  provedeny  zásady 
sjednocení  a  sebeurčení  i  menších 
národů  —  ztratilo  Turecko  jistě  už 
dávno  právo,  aby  smělo  některý 
evropský  národ  nebo  jeho  zlomek 
ještě  držeti  pod  svou  mocí.  Berlínský 
kongres  vydal  mu  však  Makedonii 
i  Staré  Srbsko,  a  tyto  kraje  od  té 
doby  nepřetržitě  mluví  jedinou  ob- 
žalobu proti  onomu  násilnému  dílu 
a  dovedly  Evropu  až  ke  dnešní  krva- 
vé válce. 

Na  vrub  berlínského  kongresu  pře- 
devším spadá,  že  se  v  Makedonii  od 
té  doby  prolilo  nejen  Turky  a  Ar- 
nauty,     nýbrž     také     křesťany     tolik 
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křesťanské  krve.  Dvě  léta  před  kon- 
gresem vydána  Kiepertova  národ- 
nostní mapa  Balkánu,  a  gen,  Ignatěv 
na  jejím  základě  před  válkou  žádal, 
aby  Bulharsko  bylo  s  Makedonií  spo- 
jeno v  autonomní  provincii,  kterou  by 
na  čas  okkupovalo  za  účelem  prove- 
dení reforem  Rusko,  a  když  to  vel- 
moci odmítly,  tedy  Belgie,  což  při- 
jato. V  San  Stefanu  opravdu  utvo- 
řeno Bulharsko  od  moře  k  moři, 
stejně  jako  upokojeno  Srbsko  a 
Černá  Hora,  tak  že  Turecku  zbývaly 
jen  čtyři  navzájem  odloučené  části, 
okkupovaná  Bosna  a  Hercegovina, 
Albánie  a  Thessalie,  spojené  s  nimi 
jen  úzkým  pásem  země,  potom  Chal- 
Icis  a  Cařihrad  a  Gallipoli  se  svým 
územím.  Berlínský  kongres  to  zmařil 
a  obmezil  svoje  koncesse  národnost- 
nímu principu  na  pouhý  23.  článek 
smlouvy,  jenž  praví,  že  se  Porta  za- 
vazuje provésti  na  Krétě  organické 
reglement  (vydané  po  tamním  po- 
vstání r.  1868),  a  zavésti  podobná, 
místním  poměrům  přizpůsobená  opa- 
tření také  v  těch  částech  svého  úze- 
mí, pro  které  kongres  nic  nestanoví; 
svolá  zvláštní  komisi,  v  níž  bude 
zastoupeno  i  domorodé  obyvatelstvo, 
aby  tato  nová  reglements  pro  jednot- 
livé provincie  vypracovala;  její  orga- 
nisační  návrhy  prozkoumá  a  než  je 
provede,  předloží  příslušné  návrhy 
evropské  komisi,  ustanovené  pro  Vý- 
chodní Rumelii,  Řekové  za  války 
vpadli  do  Thessalie,  ale  mnoho  nepo- 
řídili; kongres  je  odkázal  na  dohodu 
s  Portou,  slíbiv  jim  úpravu  severní 
liranice,  když  však  jednání  vázlo,  se- 
šla se  v  Berlíně  r.  1880  nová  konfe- 
rence, která  dala  Řecku  téměř  celou 
Thessalíi  a  jižní  Albánii,  s  čímž  však 
nebylo  spokojeno.  Nedovedlo  to  ale 
směnit,  až  r,  1898  po  prohrané  válce 
dosáhlo  jisté  úpravy  thessalských  hra- 
nic. R.  1880  objevil  se  opravdu  t.  ř. 
zákon  o  vilajetech,  slíbený  berlínskou 
smlouvou  a  obsahující  jmenovitě  jme- 
nování generálních  guvernérů  podle 
konfesse  většiny  obyvatelstva,  kon- 
cesse jazykové  a  finanční,  ale  nic  z 
něho  neprovedeno.  Nepořádná  správa 
špatně  placených  a  tudíž  úplatných 
úředníků,  stranické  soudnictví,  vydí- 
rání desátku,  pronajímaného  dražbou 
soukromým  osobám,  stálé  násilnosti 
Bašikozubů    (kterých    Turecko    zavá- 


zalo se  nepoužívati  v  Evropě)  i  lou- 
pežných Arnautů,  nedostatek  finanč- 
ních prostředků  na  školství,  zvelebe- 
ní země  a  dopravu,  poněvadž  vilaje- 
tům  neponechány  vládou  žádné  pe- 
níze, občasné  trestné  výpravy  ture- 
ckého vojska,  počínající  si  stále  ja- 
ko v  nepřátelské  zemi,  a  trestající 
obyvatelstvo  za  řádění  povstaleckých 
čet  —  to  vše  bylo  od  kongressu  jako 
před  tím  až  do  nynějška  na  denním 
pořádku,  a  dává  nynější  válce  onen 
neporušitelný  ideový  podklad,  o 
němž  mluví  také  všecky  čtyři  válečné 
manifesty.  Situace  obyvatelstva  bu- 
dila živý  ohlas  v  osvobozených  bal- 
kánských státech,  odkud  přicházeli 
komitadži  a  zásilky  zbraní  i  peněz, 
balkánské  výbory  v  Paříži  a  Londý- 
ně pracovaly  pro  nešťastnou  Mace- 
donii a  obyvatelstvo  samo  mstilo 
se  Turkům  jak  mohlo,  nalézajíc  se 
ostatně  pod  terrorismem  čet,  které 
pracovaly  k  horšímu,  aby  bylo  lépe, 
a  je  nutily  namnoze  i  k  naprosté 
apathii  vůči  skutečným  snahám  re- 
formním. Turecká  správa  přihlížela  k 
tomu  s  naprostým  fatalismem,  kdežto 
proti  velmocím  užívala  zase  politiky 
všemožných  vytáček  a  odkladů,  R, 
1902  vzbouřilo  makedonské  povstání 
veřejné  mínění  tou  měrou,  že  se  vel- 
moci odhodlaly  k  vážnému  zakro- 
čení. Koncem  září  1903  při  návštěvě 
Mikuláše  H,  v  Murzstegu  obnovena 
a  rozšířena  rusko-rakouská  dohoda 
o  věcech  balkánských  a  oba  státy  za- 
hájily vůči  Turecku  důraznou  akci, 
Z  „červené  knihy  ',  kterou  o  tom  ra- 
kouský zahraniční  úřad  r,  1906  vy- 
dal, lze  se  přesvědčiti,  s  jakými  pře- 
kážkami v  Turecku  každá  reforma, 
i  když  ji  všecky  velmoci  svorně  pod- 
porují, musí  zápasiti.  Akce,  stanove- 
ná v  Murzstegu  měla  se  zabývati  je- 
nom oibnovením  pořádku  v  t,  ř,  třech 
vilajetech,  totiž  Kosovském,  Bitolj- 
ském  (Monastirském)  a  Soluňském, 
vylučujíc  předem  Albánce.  Obě  vel- 
moci vyzvaly  Turecko  a  vymohly  od 
něho,  že  svolilo,  aby  vedle  tureckého 
generálního  inspektora  byl  pro  Mace- 
donií ustanoven  rakouský  a  ruský  ci- 
vilní agent,  kteří  by  ho  všude  prová- 
zeli, upozorňovali  ho  na  potřeby  kře- 
sťanského obyvatelstva,  oznamovali 
mu  přehmaty  místních  úřadů  a  infor- 
movali své  vlády  o  všem,  co  se  děje 
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V  zemi;  jim  k  ruce  měli  býti  jmeno- 
váni tajemníci  a  dragomani,  znalí 
místních  poměrů  a  stýkající  se  s  oby- 
vatelstvem; co  se  týče  bezpečnostní 
služby,  měl  převzíti  reorganisaci  cizí 
generál  (zvolen  Ital),  jenž  by  byl  v 
tureckých  službách  a  jemuž  by  byli 
velmocemi  přiděleni  jednotliví  dů- 
stojníci, kteří  by  si  rozdělili  2emi 
na  obvody;  jednotlivé  okresy  by 
se  upravily  v  lepší  shodě  s  ná- 
rodností obyvatelstva;  do  úřadů,  by 
se  vymohl  vstup  i  křesťanům  a 
podporoval  by  se  vývoj  místní  sprá- 
vy; turecká  správa  měla  povoliti  pe- 
níze pro  Bulhary,  kteří  za  vzbouření 
uprchlí  a  chtějí  se  vrátiti,  pro  kře- 
sťany, kteří  pozbyli  majetku,  na  ob- 
novu zničených  domů,  kostelů  a  škol 
spolu  s  úlevou  daní  pro  takové  ves- 
nice. Poněvadž  subalterní  důstojníci 
a  poddůstojníci,  přidělení  generálovi 
četnictva,  měli  býti  placeni  Turec- 
kem, vzniklo  nekonečné  vyjednávání 
o  jejich  počtu,  jako  vůbec  v  otáz- 
kách finančních  turecká  vláda  všude 
kladla  tuhý  odpor.  Avšak  reformní 
dílo  se  dařilo,  civilní  agenti  zjedná- 
vali si  důvěru  místního  obyvatelstva, 
třebas  jejich  činnost,  směřující  k  udr- 
žení politického  státu  quo  nelíbila  se 
za  hranicemi,  a  četnictvu  dařilo  se 
vyčištění  a  uklidnění  země.  Až  do 
srpna  1904  vrátilo  se  6000,  tedy  86% 
ze  všech  uprchlých,  činnost  komitů, 
také  dík  zakročení  v  Bulharsku,  uti- 
chla, a  civilní  agenti  mohli  obrátiti 
svou  pozornost  také  k  otázkám  fi- 
nančním, které  následkem  sesílení 
tureckého  vojska  a  povstání,  jakož  i 
nedostatečné  dotace  ze  státní  poklad- 
ny nabyly  hrozivé  tvářnosti,  tak  že 
stát  byl  zpravidla  dlužen  za  3 — 4  mě- 
síce platu.  Do  četnictva  přijato  23% 
z  křesťanů  a  volba  polních  strážců 
předána  obcím,  čímž  odstraněni  od- 
tud Arnauti.  Jejich  území  vůbec  od- 
děleno řetězem  stráží.  Asi  1000  ne- 
vhodných úředníků  sesazeno  a  dosa- 
zeno několik  set  křesťanských.  Co 
se  týče  desátku,  učiněn  pokus  vytr- 
hnouti obyvatelstvo  z  moci  dosavad- 
ních jeho  nájemců,  tím,  že  desátek 
odváděl  by  se  obcí,  jež  ho  sama  vy- 
bírala. Po  značném  úsilí  podařilo  se 
také  příměti  Turecko  v  Macedonii  k 
řádnému  budžetování  a  placení  úřed- 
níků, vojska   i  četnictva,   a  když   mu 
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bylo  pohrozeno  demonstrací  válečné- 
ho lodstva,  svolilo  i  k  ustanovení  ev- 
ropské kontroly  nad  financemi  tří 
vila  jetu  v  Soluní.  Všecky  tyto  kroky 
nezavedly  sice  v  Macedonii  stav  ide- 
ální —  tomu  překážela  především  za- 
nedbaná materielní  a  kulturní  situ- 
ace obyvatelstva,  ale  přece  ve  všech 
směrech  přivodily  zřejmý  pokrok. 
Mladoturecká  revoluce  a  anekční  kří- 
se způsobila  tu  však  naprostý  pře- 
vrat. Mladoturci  prohlásili,  že  pro- 
vedou všechny  reformy  pro  všecky 
národnosti  a  konfesse  samy,  podařilo 
se  jim  získati  křesťanské  obyvatel- 
stvo, hrabě  Aehrenthal,  aby  si  je  na- 
klonil, vzdal  se  reformního  progra- 
mu a  součinnosti  s  Ruskem,  instituce 
na  podporu  reforem  zrušeny.  Ale  to, 
co  nyní  následovalo,  připravilo  o- 
pravdu  Turecko  o  všecko  právo  na 
panství  nad  jinými  národy.  Mělo  nej- 
krásnější příležitost,  aby  s  rukama 
na  všecky  strany  volnýma  zahájilo 
dílo  svého  obrození  pod  hesly  jed- 
noty a  pokroku,  zvláště  když  pova- 
lilo protirevoluci  Abdula  Hamida  a 
svěřilo  celou  moc  parlamentu.  Ale 
mladoturecký  zlatý  věk  přešel  jako 
sen,  strana  zanechala  v  Turecku  sto- 
py jenom  v  reorganisaci  armády,  kte- 
rou však,  jak  události  ukazují,  nedo- 
vedla dokončiti,  a  mimo  to  politiso- 
váním  pokazila  důstojnický  sbor, 
proti  křesťanskému  obyvatelstvu  však 
zahájila  starou  praxi,  zhoršenou  o 
to,  že  je  počala  násilně  ottomaniso- 
vat,  čímž  také  přivodila  krvavé  po- 
vstání Albánců,  které  bylo  počátkem 
jejího  pádu.  Ať  se  nyní  utváří  osud 
Turecka  jakkoli  krutě  —  není  pochy- 
by, že  ho  zavinilo  samo,  když  jeho 
vládnoucí  strana  selhala  v  nejpřízni- 
vějším okamžiku,  jaký  se  tam  kdy 
od  staletí  naskytl.  Avšak  na  druhé 
straně  teprve  svornost  dává  boji  o- 
statních  balkánských  států  proti  Tu- 
recku onen  ideální  rys,  jenž  beze 
vší  pochyby  náleží  nynější  válce.  To 
je  docela  nový  zjev.  Roku  1885  vzali 
si  Srbové  spojení  Bulharska  s  Vý- 
chodní Rumelíí  za  záminku  k  válce, 
roku  1908  prohlásil  se  Ferdinand  za 
cara  Bulharů  v  dorozumění  s  Rakou- 
skem a  bez  ohledu  na  Srbsko,  stejně 
jako  to  učinil  král  Nikola,  Nejhor- 
ším a  nejsmutnějším  bodem  v  pomě- 
ru  Srbů,   Bulharů   a   Řeků  byla  však 
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až  do  přítomnosti  Macedonie.  Ne- 
znalost země,  nejistota  ethnologícká, 
související  s  neuvědomělostí  obyva- 
telstva, budila  v  nich  zcela  protichůd- 
né tužby,  kterých  dobře  dovedly  po- 
užívati i  interessované  velmoci,  a 
otázka:  komu  patří  Macedonie,  přivo- 
dila už  prolití  celých  proudů  kře- 
sťanské krve.  Nejstarší  a  nejživější 
je  bez  odporu  zájem  Bulharska.  Bul- 
haři v  šedesátých  letech  zahájili  akci 
po  osamostatnění  své  církve,  a  roku 
1870  dosáhli  přispěním  Ruska  zřízení 
samostatného  svého  exarchatu,  neod- 
vislého  od  oekumenického  patriarchy 
cařihradského,  jehož  oblast  obsaho- 
vala nejenom  Bulharsko,  nýbrž  dala 
se,  poněvadž  rozhodovalo  přání  oby- 
vatelstva, rozšířiti  na  celou  Mace- 
nii,  přes  protesty  Řeků  a  Srbů,  kde 
založena  biskupství  v  Ochridě  a  Sko- 
plji.  Z  bulharského  exarchatu  v  Ca- 
řihradě,  vládnoucího  značnými  pro- 
středky, počala  vycházeti  horlivá 
propaganda  církevní  i  školská.  Řeko- 
vé i  Srbové  byli  přirozenými  odpůrci 
těchto  snah,  ale  ne  svornými,  neboť 
i  mezi  nimi  svedeno  mnoho  nábožen- 
ských bojů,  které  teprve  po  řecko- 
turecké  válce  obrátily  se  v  jejich 
prospěch.  Boje  církevní  proplétaly  se 
s  politickými. 

Bulharům  dostalo  se  velkolepé  pod- 
pory se  strany  Ruska  v  míru  sváto - 
štěpánském,  jenž  dal  pevný  základ 
k  jejich  velkolepým  národním  aspi- 
racím. Od  té  doby  jde  Bulharsko 
krok  za  krokem  ku  předu  za  svým 
programem.  Po  nabytí  Východní  Ru- 
melie  r.  1885  zbývala  už  jenom  Mace- 
donie, Ale  zde  neměli  už  Bulhaři  co 
činiti  jenom  s  Turky,  neboť  se  jim 
postavily  do  cesty  také  aspirace 
Srbska,  Ty  ovšem  nemohly  se  zbaviti 
výtky,  že  jsou  uměle  vzbuzeny,  po- 
něvadž se  objevují  teprve  po  míru 
svatoštěpánském,  když  sklamal  Srb" 
berlínský  kongress,  když  jim  namlu- 
vili chauvinističtí  ethnografové,  že 
Bulharsko  dostalo  srbské  kraje,  a 
když  okkupací  Bosny  a  Hercegoviny 
i  posádkami  Novopazarska  uříznuta 
jim  cesta  k  moří.  Nové  národní  heslo 
,,Mv  nemožemn  bez  mora"  (L,  Nie- 
derle,  Makedonská  otázka,  1903), 
hlásalo  tudíž  expansi  na  Soluň  a  do- 
bytí Macedonie,  Ale  to  znamenalo 
dobývati   ji  také  na  Bulharech,  a  od 


té  doby  je  plna  srbsko -bulharské  ne- 
návisti, kterou  Turecko  přirozeně  rá- 
do vidělo,  která  jeví  se  zakládáním 
škol  a  kostelů,  ale  při  tom  také  řá- 
děním čet,  pumovými  atentáty  a  děs- 
nými ukrutnostmi,  A  konečně  prová- 
děla se  v  Macedonii  i  propaganda 
řecká,  která  arci  musila  se  přizpůso- 
biti vývoji  a  činí  si  nárok  toliko  na 
část  jižně  od  Ochridy.  Po  stránce  ná- 
rodnostní možno  se  ovšem  dovolávat 
toliko  poměrů  jazykových,  které  mlu- 
ví pro  Bulhary,  vyjímaje  ovíem  Sko- 
palsko  a  Staré  Srbsko,  kdežto  Řekům 
náleží  toliko  pohraniční  jih.  Nepřátel- 
ství bylo  ovšem  přerušováno  pokusy  o 
shodu  bud  proti  Turecku  nebo  spolu  s 
ním,  proti  ostatní  Evropě.  Myšlenka 
balkánské  konfederace  jenom  proto, 
že  se  ji  ted  teprve  podařilo  usku- 
tečniti, zdá  se  tak  novou.  Před  dva- 
ceti lety  Vladan  Ďorděvič,  don  Qui- 
jote  toho  spolku,  navrhoval  ho  pod 
vedením  Turecka,  se  společnou  armá- 
dou a  celním  spolkem,  se  společnou 
zahraniční  politikou,  která  by  uhá- 
jila neodvislosti  Balkánu,  a  s  Mace- 
donií jakožto  autonomní  provincií. 
Po  anneyi  Bosny  a  Hercegoviny  na- 
vrhoval Ďorděvič  balkánský  spolek 
pod  vedením  Rakouska,  které  zahr- 
nuje dvě  iretiny  Srbů  a  pravděpodob- 
ně přejde  k  federalismu  a  trialismu, 
čímž  by  nabylo  ohromné  přitažlivosti 
vůči  balkánským  státům;  Ďorděvič 
prohlašuje,  že  podle  jeho  přesvědče- 
ní Srbové  konec  koncův  rádi  by  se 
vůči  Rakousku  spokojili  postavením 
Bavor  nebo  Saska  v  Německu,  ale  že 
ho   zklamal  hr.  Aehrenthal. 

Ostatně  má  tento  projekt  svoji 
předehru.  Když  Rusko  ujednalo  mír 
v  San  Stefano,  a  v  Anglii  počali  se 
proti  němu  bouřit,  přijel  hrabě  Igna- 
těv  do  Vídně,  aby  tam  za  to,  že  by 
Rakousko  nejenom  obsadilo,  nýbrž  i 
annektovalo  Bosnu  a  Hercegovinu, 
dosáhl  jeho  schválení  pro  ustanovení 
svatoštěpánského  míru.  Avšak  An- 
drassy,  jenž  cítil,  že  se  nalézá  ve  vý- 
hodné situaci,  odvětil,  že  nemůže  k 
takové  převaze  Ruska  na  Balkáně 
svoliti,  nebude-li  současně  rozšířena 
i  rakouská  sféra  zájmů,  Rusko  musilo 
by  se  zavázati,  že  do  budoucnosti 
bude  vždy  respektovati  ono  ohrani- 
čení rakouských  zájmů  Timokem  a 
Vardarem,     jak     bylo    smluveno    při 
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vídeňském  dodatku  k  budapešťské 
konvenci  o  Bosně  a  Hercegovině  z 
15.  ledna  1877  a  ruským  vyslancem 
Novikovem  vlastnoručně  vkresleno  do 
mapy.  Dále  by  musilo  svoliti,  aby  se 
v  rakouské  sféře  zájmů  utvořila  au- 
tonomní turecká  provincie  Makedonie 
s  hlavním  městem  Soluní,  kterou  by 
s  Rakouskem  spojovala  dráha, 
vystavěna  pod  rakouskou 
kontrolou,  a  aby  dále  balkán- 
ský západ  byl  s  merkant  lí- 
ními i  zájmy  Rakouska  spo- 
jen celní  unií.  (Fournier,  Wie 
wir  zu  Bosnien  kamen,  1909,)  To  je 
zajímavá  předehra  k  nynějšímu  spro- 
středkovacímu  návrhu  o  úpravě  o- 
tázky  novopazarské,  ale  ovšem  nic 
z  toho  nebylo  uskutečněno.  Proto  je 
a  musí  býti  Srbsko  pod  ruským  vli- 
vem, a  proto  lze  tušit  práci  ruské  di- 
plomacie za  balkánskou  alliancí,  kte- 
rá musila  přece  překonati  tolik  pře- 
kážek! 

Ale  balkánská  aliance  je  překona- 
la, a  jestliže  ještě  něco  zbývalo  z 
dřívějších  trpkostí,  jestliže  zbýval  po- 
hled na  Macedonii  a  Slivnicu,  pak 
společně  prolitá  krev  to  smazala  a 
v  tvrdém,  ale  strhujícím  úsměvu  vá- 
lečného štěstí,  zjevuje  se  už  spojen- 
cům nová,  lepší  budoucnost.  Zdá  se, 
že  šli  do  boje  s  programem,  který 
aspoň  mezi  nimi  byl  navzájem  zcela 
jasný  a  nezkrýval  pro'  žádného  z 
nich  postranních  myšlenek.  Srbové  i 
Řekové  naučili  se  v  posledních  letech 
skromnosti,  a  vítězové  od  Lozen- 
gradu  ukázali  oprávněnost  svých  vel- 
kých aspirací.  Společné  cíle  jsou  tak 
velké,  že  nemohou  více  býti  rušeny 
hrou  cizích  intrik.  Dosavadní  prů- 
běh války  rázem  přivodil  obrat  v  di- 
plomacii, především  vídeňské,  a  po- 
depřel ideální  požadavek,  který  vůči 
Evropě  vyslovil  v  delegacích  dr.  Kra- 
mář. Evropa  nemůže  hájiti  status 
quo  na  Balkáně,  jestliže  ho  Turecko 
samo  nedovede  udržet.  Co  se  zdálo 
závratným  a  přemrštěným  na  počát- 
ku boje,  to  síla  faktů  rázem  postavila 
do  jiného  světla,  a  program  decentra- 
lisace  a  autonomie  Turecka,  vyslove- 
ný z  Vídně  letos  v  srpnu,  nezastaví 
už  nikdo  na  cestě,  odpovídající  záj- 
mům Sofie,  Bělehradu,  Athén  a  Ce- 
tyně.  A  půjde-li  se  přes  něj  dále, 
vynechá-li  se  tato  předehra    likvidace 
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Turecka,  a  vrátí-li  se  historie,  hna- 
ná tenkráte  balkánskými  národy 
samými,  do  San  Stefano,  aby  kor- 
rigovala  všecko,  co  následovalo  po- 
tom, —  jsou  už  známky  pro  to,  že  se 
na  této  cestě  nesetká  už  s  jinými, 
než-li  legitimními  zájmy  Rakousko- 
Uherska,  které  ovšem  má  právo  v 
této  věci  mysliti  na  sebe,  bude-li 
mysliti  jenom  na  sebe,  a  ne  také  na 
„Drang  nach  Osten",  a  je  oprávněno- 
—  také  ve  jménu  svých  Slovanů  a 
Srbů  —  chtíti  volnou  hospodářskou 
cestu  na  Soluň.  V  delegaci  i  ve  ve- 
řejném mínění  mají  tentokráte,  jak 
se  zdá,  rozumní  lidé  většinu,  a  co 
postavila  mezi  Rakousko  a  Srbsko  i 
celý  Balkán  politika  prestiže,  do- 
vede snad  překonati  politika  sku- 
tečných zájmů. 


Na  Uherském  Slovensku  a  vůbec  v 
Uhrách  v  boji  proti  národnostem 
zavládl  jakýs  takýs  klid:  ovšem  ne 
proto,  že  by  Madaři  konečně  začali 
uznávati,  že  je  nízké,  nedůstojné  a 
i  marné  utlačovati  jiné  národy,  ale 
protože  vnitřní  jejich  stranické  spory 
absorbují  všechen  jejich  politický 
zájem  a  všechnu  jejich  politickou  bo- 
jovnost. Ale  i  tu  starají  se  uherské 
úřady,  aby  národnosti  nezapomněly, 
že  pro  ně  není  v  Uhrách  občanských 
práv  a  svobody.  Starají  se  dokazo- 
vati světu,  že  Uhry  stále  ještě  plně 
si  zaslouží  svého  označení  za  — 
poloasii.  V  tom  směru  nutno  zazna- 
menati z  poslední  doby,  že  na  uher- 
ské poště  dosud  trvá  instituce  čer- 
ného kabinetu,  že  korespondence  o- 
sob  podezřelých  je  podrobována  po- 
licejnímu dohledu.  Aspoň  americký 
,, Slovenský  Sokol"  tvrdí,  že  byl  po- 
štou otevřen  list,  který  poslala  jeho 
redakce  Pavlu  Mudroňovi.  Je-li  ob- 
žaloba „Slovenského  Sokola"  bez- 
pečná, znamená  to,  že  v  Zalitavsku 
neexistuje  listovní  tajemství.  Pošta 
však,  která  nemůže  zaručiti  neporu- 
šenost listovního  tajemství,  nemůže 
míti  nejmenší  důvěry.  Kdo  uváží,  jak 
důležitým  ústavem  obchodně-hospo- 
dářským  jest  v  našich  dnech  pošta, 
pochopí,  že  podobné  zjevy,  ao  ja- 
kých si  stěžuje  „Slov.  Sokol",  nejsou 
jenom  bezprávím  politickým,  nýbrž 
ohrožují   i   bezpečnost   života   hospo- 
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dářského,  zejména  obchodního  v 
Uhrách. 

Vedle  toho  jsou  drobné  svévole 
stoličných  úředníků  opravdovou  ma- 
ličkostí. Jak  však  jsou  kuriosní  ně- 
které činy  uherské  správy,  ukazuje 
způsob,  kterým  bylo  zabráněno  u- 
stavení  .  „Slovenského  křesfansko- 
sociálního  vzdělávacího  spolku"  v 
Černové  u  Ružomberku,  Spolek  ten, 
jehož  úkolem  mělo  býti  seříditi  čí- 
tárnu, knihovnu  a  konati  přednášky, 
byl  nepovolen  proto,  že  „osoby,  sta- 
rající se  o  založení  spolku,  nejsou 
zárukou,  že  spolek,  ustavil-li  by  se, 
nebude    překročovati    stanovy"  . .! 

Ale  nutno  uznati,  že  nyní  již  ne 
vždy  se  daří  útoky  veřejné  isprávy  a 
justice  proti  národnostem.  Tak  na 
př.  osvobodila  porota  Andreje  Ku- 
balu,  redaktora  „Robotnických  No- 
vin", který  si  článkem  „V  želcznom 
objatí  olygarchie"  přivodil  žalobu 
pro  bouření  proti  šlechtě  a  panské 
třídě.  Rovněž  proti  Hodžovi  projed- 
návala se  v  nedávných  dnech  pře, 
zajímavá  tím,  že  rozsudkem,  třeba 
odsuzujícím,  bylo  uznáno,  že  správní 
úřady  uherské  zneužívají  své  moci 
pro  účely  madarsky  politické.  M. 
Hodža  obvinil  před  časem  služného 
v  Giraltovcíach,  že  nutí  občany,  aby 
přestali  odbírati  „Slovenský  Týž- 
denník".  Služný  žaloval  a  Hodža  byl 
odsouzen  na  2  měsíce  vězení.  V  ří- 
zení odvolacím  však  královská  ku- 
rie snížila  Hodžovi  trest  na  500  kor. 
pokuty  s  odůvodněním,  že  se  mu  čá- 
stečně  podařil   důkaz  pravdy. 

Kolik  práce  by  měla  dobrá  ve- 
řejná správa  v  Uhrách,  kdyby  pl- 
nila své  úkoly  a  kdyby  se  starala 
—  místo  o  madarisační  politiku  — 
o  hospodářský  a  sociální  prospěch 
svých  krajů,  vysvědčují  data  odvod- 
ní. V  Šaryši  bylo  letos  povinných 
k  vojenské  službě  6537  mužů;  k  od- 
vodu se  však  dostavilo  jen  2008 
branců  —  4529  jich  je  v  Americe! 
A  jinde  je  nelépe:  V  Bardiově  do- 
stavilo se  k  odvodu  z  1857  branců  — 
320  (v  Americe  je  ostatních  1537). 
V  Lipovjanech  přišlo  z  1091  branců 
245  (846  se  jich  vystěhovalo  před 
splněním  své  branné  povinnosti).  To 
jsou  cifry  opravdu  úžasné.  Zname- 
nají, že  prese  všechny  zákazy  vy- 
stěhují   se    v    některých    okresích    2 


třetiny,  ba  až  i  5  šestin  všech  bran- 
ců, než-li  vykonali  zadost  své  povin- 
nosti, t.  j.  většina  mužů  ve  věku 
nej  produktivnějším  uplatňuje  své 
pracovní  síly  za  hranicemi.  Kontrola 
vystěhovaleckých  agentur  a  šikany 
občanů,  překročujících  hranice,  po- 
hraniční stráží  ukazují  se  proti  vy- 
stěhovalectví bezmocný.  Odpomoci 
by  mohla  jedině  rozumná  lidová  po- 
litika hospodářská  a  sociální,  A  k 
té  se  držitelé  politické  moci  v  Uhrách 
dobrovolně  jistě  neodhodlají.  Budou 
k  ní  donuceni  nátlakem  shora?  So- 
tva dotud,  dokud  lidové  vrstvy  ne- 
budou dosti  silný,  aby  se  ujaly  své- 
ho politického  dědictví  a  aby  je  také 
uhájily.  Lepší  politická  budoucnost 
Uher  je  připravována  pouze  postup- 
ným hospodářským  a  kulturním  sí- 
lením lidových  živlů,  k  nímž  náleží 
plným  táborem  nemadarské  národ- 
nosti  a   především   Slováci. 

Z  hospodářského  jejich  života 
zasluhuje  býti  zaznamenána  4,  sou- 
kromá porada  peněžníků  a  obchod- 
ních podniků  slovenských,  konaná 
za  účasti  144  zástupců  5,  a  6.  října. 
Na  poradě  ustavena  organisace  ban- 
kovního úřednictva,  jejíž  stanovy 
byly  již  před  rokem  předloženy.  U- 
vízly  však  u  podžupana  turčanské 
stolice.  Bohudík  zákon  dovoluje  u- 
stavení,  nebyly-li  do  zákonné  lhůty 
vysloveny  úřadem  proti  němu  ná- 
mitky. A  tak  liknavost  turčanského 
úřadu  nezadržela  založení  užitečné 
organísace.  Předsedou  sdružení  ban- 
kovního úřednictva  byl  zvolen  Ivan 
Daxner,  správce  banky  „Tatry".  Na 
poradě  bylo  dále  usneseno,  sdružit 
všechny  slovenské  peněžní  ústavy 
ve  svaz,  který  by  prováděl  revisi 
a   hájil    společné    jich   zájmy. 

Z  pokroku  kulturního  je  nejdůle- 
žitější, že  se  připravuje  slovenské 
sdružení  abstinentů.  Abstinentní 
sdružení  slovenské  připojí  se  k  ob- 
dobné organisaci  české,  již  existu- 
jící a  k  mezinárodní  organisaci  Do- 
íarých  Templářů,  Sdružení  bude  vy- 
dávati vlastní  časopis,  měsíčník  „No 
vé  časy"  o  1  až  1J4  archu  s  illustra- 
cemi.  Časopis  nebude  propagovati 
pouze  zdrželivost  od  opojných  ná- 
pojů. Poslání  jeho  bude  širší  a  vý- 
znamnější. „Nové  Časy"  budou  ča- 
sopfsem    pro    lidovou   výchovu,    říze- 
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ným  v  duchu  pokrokovém.  I  cenou 
(2  kor.  ročně)  budou  přístupny  nej- 
širším vrstvám  lidovým.  Redigovati 
je  bude  farář  Děvečka  a  spolupra- 
covníci jejich  budou  se  rekrutovati 
hlavně  z  kruhu  bývalých  Hlasistů  — 
družiny  seskupené  kol  pokrokové 
revue  „Hlasu  —  dnes  již  zaniklého 
—  který  připravoval  obrat  v  politi- 
ckém životě  slovenském,  obrat,  ve- 
doucí k  činné,  lidové,  svobodomysl- 
né a  demokratické  politice,  zavlád- 
nuvší na  Slovensku  počátkem  našeho 
století.  Působení  časopisu  budou  do- 
plňovati letáčky  a  knižnice,  která 
bude  předváděti  díla  populárně  vě- 
decká z  oborů,  v  nichž  není  na  Slo- 
vensku spolehlivých  příruček  a  díla 
agitační  , .indexová",  v  dobrém  slova 
smyslu  revoluční.  Není  pochyby,  že 
hnutí  abstinentní  může  velmi  posí- 
liti slovenský  lid  mravně,  kulturně 
i  hospodářsky.  A  je  správno,  že 
propagace  zdrželivosti  může  býti  ú- 
činná  jedině,  bude-li  čelit  i  příči- 
nám alkoholismu,  pokud  se  na  Slo- 
vensku vyskytuje,  Neuvědomělost, 
duševní  zaostalost  a  nedostatek 
vzdělání  jsou  vedle  hmotné  bídy 
hlavní  příčiny  alkoholismu.  Ostřízli- 
viti  může  jenom  lid  duševně  probu- 
dilý. Proto  je  správné  a  nezbytné, 
že  nemá  býti  jednostranně  jen  pro- 
pagován abstinentism,  nýbrž  že  se 
bude  pracovati  o  duševní  a  mravní 
výchovu  vůbec,  A  proto  je  počin, 
který  byl  dán  žilinskou  Doradou  slo- 
venských abstinentů  neobyčejné  kul- 
turní   důležitosti, 

Z  ostatních  příznivých  zjevů  je  vý- 
značno  zejména  založení  ,, Sokola" 
v  Petrovci,  kde  přihlásilo  se  hned 
120  členů,  z  nichž  je  50  cvičících. 
Připravuje  se  založení  slovenského 
,, Sokola"  i  v  Ture.  Martině,  V  Pe- 
trovci se  spolu  zakládá  Národní 
dům;  za  tím  účelem  ustavuje  se  ú- 
častinárská  společnost  s  kapitálem 
sto  tisíc  korun,  která  by  tam  opa- 
třila vlastní  krov  slovenským  pod- 
nikům. 

Konečně  sem  spadá  i  otázka  dal- 
šího a  asi  již  definítivného  zabezpe- 
čení „Slovenského  Denníku".  Účasti- 
nárská  společnost,  vydávající  „Den- 
ník" usnesla  znásobiti  svůj  kapitál. 
Za  tím  účelem  podniká  novou  enýsi 
účastin  a  to  v  obnosu  40,000  korun, 
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(200  celých  účastin  po  100  kor.  a 
800  čtvrtin  po  25  kor.)  Při  tom  vy- 
davatelstvo vykládá  veřejnosti  ote- 
vřeně a  jasně  dosavadní  stav  a  roz- 
voj listu,  jenž  je  nejlepší  zárukou, 
že  „Slovenský  Denník"  brzy  —  při 
nynějším  tempu  as  do  dvou  let  — 
bude  aktivní.  Podílné  listy  jeho 
jsou  tedy  vhodným  uložením  peněz 
a  ne  pouhou  národní  obětí.  Proto  s 
hospodářského  stanoviska  mohla  by 
dobře  a  pro  národní  význam  „Den- 
níku" by  i  měla  česká  veřejnost  u- 
pisování  účastin  se  hojně  účastniti. 
,, Denník"  vychází  na  třetí  rok;  a 
za  tu  dobu  stouplo  jeho  předplatné 
as  o  40%  a  výnos  inserátů  se  ze- 
čtyřnásobil, ' 

Uvedený  kulturní  rozvoj  Slovenska 
vyvolává  vždy  nové  otázky,  které 
zasluhují,  pozornosti.  Tak  nyní  již 
Slováci  pociťují  nedostatek  sloven- 
ských tiskáren.  Tiskárny  na  sloven- 
ských krajích  jsou  většinou  v  ru- 
kou židovských  a  í  typografové  v 
nich  zaměstnaní  jsou  jen  z  nepatr- 
né části  Slováci.  Proto  radí  sloven- 
ský tisk  svým  lidem,  aby  bystré  ho- 
chy   dávali    hojněji    učit    typografii. 

V  literárních  stycích  českosloven- 
ských učiněn  další  krok.  Živý  zájem 
o  Slovensko  vedl  letos  konečně  k  to- 
mu, že  česká  nakladatelství  se 
odhodlala  vydávati  i  slovenské 
spisy  a  to  ve  znění  původním, 
bez  přepisu  do  češtiny.  Měly  své 
slovenské  číslo  již  význačné  naše 
lidové  sbírky  četby:  Světová  knihov- 
na. Chvilky,  Pestrá  knihovna.  Ale 
sáhne  české  čtenářstvo  dosti  hojně 
po  slovenských  dílech,  budou-li  mu 
jen  snadno  přístupná  na  našem  trhu 
knihkupeckém?  Nebude  třeba  české- 
ho čtenáře  na  slovenskou  četbu  tfe- 
prve  zvykat?  A  to  díti  se  může  nej- 
lépe, budou-li  české  časopisy  aspoň 
občas  přinášeti  slovenské  příspěvky 
v  původním  znění.  V  tom  směru  uči- 
nila prvý  krok  „Zlatá  Praha"  (XXX, 
č.  5,).  Bylo  by  dobře,  kdyby  nalezla 
následníky.  Ale  mimo  to  je  třeba, 
aby  i  česká  kritika  soustavně  a  pra- 
videlně si  všímala  slovenské  litera- 
tury a  to  nejen  slovenských  děl,  vy- 
daných u  nás,  která  budou  vždy  jiř 
výběrem,  nýbrž  vší  současné  sloven- 
ské produkce  literární.  Podobná  po- 
zornost působila  by  tím  blahodáměji 
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na  rozvoj  slovenské  literatury,  čím 
méně  je  kritických  tribun  sloven- 
ských, A  udržovala  by  při  tom  živý 
kontakt  literární  mezi  Čechy  a  Slo- 
venskem, kterýž  dosud  je  slabý.  Na- 
še veřejnost  potřebuje  pravidelné  a 
přímé  informace  o  slovenské  litera- 
tuře. Dokud  těch  nebud^,  nebude 
ani  stálého  zájmu  o  slovenské  spisy, 
třeba  vydávané  v  Čechách,  a  dotud 
nenalezne  slovenská  kniha  cestu  do 
Čech.  Snad  čilému  literárnímu  od- 
boru „Československé  jednoty"  by 
se  mohlo  podařiti  i  v  tomto  směru 
prolomiti  ledy  české  lhostejnosti, 
Spectator. 


Cuvaj  nepřítel  studentů.  Královský 
komisař  Cuvaj  vydal  v  krátkém  čase 
spoustu  nařízení,  týkajících  se  škol- 
ního zákonodárství:  nařízení  o  zá- 
pisu do  středních  škol,  o  návštěvě 
škol,  o  dozoru  profesorů  nad  stu- 
denty, a  to  jak  v  jejich  soukromé 
lektýře,  tak  i  v  jejich  soukromém 
životě  vůbec,  o  policejním  dovolení, 
u  koho  smějí  studenti  bydleti,  o 
školném  atd.  Snad  žádný  dosud 
vládce  neprojevil  kdy  tolik  péče,  to- 
lik starostí  o  školství,  a  stěží  daly 
by  se  v  které  zemi  konstatovati  po- 
dobná nařízení,  v  nichž  v  také  míře 
zvýrazněn  je  policejní  a  reakcionář- 
ský   duch. 

Absolutistický  režim  Cuvajův  ne 
trpí  žádné  kritiky  svého  působení, 
nepřijímá  žádných  návrhů,  ba  ani 
nejskromněji  pronesených  rad.  Tak 
v  minulém  měsíci  zabaven  byl  v  Hr- 
vatsku  „Noví  riečki  list"  pro  nevin- 
nou noticku  v  rubrice  domácích 
zpráv,  ve  které  se  nejzdvořilejším 
a  klidným  tónem  odporučovalo  škol- 
né nezvyšovati,  ježto  se  tím  ztěžuje 
návštěva  středních  škol  žákům  z 
méně  majetných  vrstev  a  znemožňuje 
šíření  nejširšího  vzdělání,  za  kte- 
rýchžto okolností  může  zůstati  ne- 
vybroušen leckterý  dobrý  talent.  To 
vše  bylo  řečeno  způsobem  tak  sluš- 
ným, že  to  mohl  otisknouti  i  žurnál 
vládní,  a  přece  následovala  konfis- 
kace. Nesmělo  se  to  čísti  v  Hrvat- 
sku,  neboť  touto  poznámkou,  jakž  se 
vyjádřil  ogulinský  soud,  „spáchán 
byl  zločin  proti  veřejnému  pořád- 
ku  a   klidu",   označený  v  §  65,   t.   z. 


Tedy  opět  jeden  rekord  přísnosti 
censury  v  Hrvatsku  a  soudcovské 
—  nezávislosti  .... 

Tato  přísnost,  kdy  jedná  se  o  kri- 
tice komisařské  vlády  na  poli  škol- 
ství, je  symptom^tická:  znamená,  že 
Cuvaj  nestrpí  v  tom  směru  žádných 
návrhů,  že  jest  ve  své  „práci"  pro 
školství  velice  citlivý  a  že  na  ni 
klade    zvláštní    váhu  ,  .  ,  , 

Je  to  zcela  pochopitelno.  Školní 
zákonodárství  je  snad  nejvážnější 
karikou  v  řetězu,  kterým  si  vytkl 
Cuvaj  za  účel  upoutati  každou  i  tu 
nejmenší  ještě  zbylou  svobodu  i 
každý  odpor,  a  to  nejen  pro  dobu 
přítomnou,  ale  i  pro  budoucnost. 
Cuvajovi  se  skutečně  také  podařilo 
v  samotné  Banovině  potlačiti  téměř 
každý  druh  protestu:  všichni  hrvatští 
politikové,  všechny  strany  bez  roz-_ 
dílu  zdají  se  býti,  od  té  doby,  co  v 
Hrvatsku  suspendována  je  ústava, 
zemdleny  a  nenacházejí  v  sobě  tak- 
řka již  síly  a  odvahy,  vyjádřiti  svoji 
nespokojenost  nad  systémem  vlády 
v  Hrvatsku,  jež  našla  svoji  kulminaci 
v  Cuvaj  ově  absolutistickém  režimu, 
Pohlédneme-li  však  do  řad  mladší 
generace,  do  řad  studentských,  spa- 
třujeme zde  kontrast  až  nápadný, 
Setkáváme-li  se  vůbec  kde  s  nezkaže- 
nou  energií,  patriotičností  a  oběta- 
vostí, tož  je  to  právě  v  řadách  stu- 
dentských, Z  jejich  středu  slyšet 
bylo  opětovný  hlas  zděšení  a  roz- 
hodného odsouzení  tyranského  bez- 
práví v  Hrvatsku;  z  jejich  řad  vy- 
cházejí neustálé  pobídky  k  zápasu 
pro  národní  věc  z  jejich  řad  padla 
rána  z  revolveru  určená  královskému 
komisaři;  z  řad  studentských  rekru- 
tují se  oběti,  jimiž  se  plní  věznice 
v  Hrvatsku  a  Dalmácii.  Tato  omla- 
dina, proniklá  novým  svěžím  nacio- 
nálním  duchem,  pevně  upírající  svůj 
zrak  na  povýšený  ideál  sjednocení 
jediného  národa  dvojího  jména,  tato 
omladina  neděsí  se  ničeho,  V  řadách 
universitního  a  středoškolského  stu- 
dentstva vře  silné  nacionalní  hnutí, 
připravující  budoucí  bojovníky  pro 
ničím  nezastíněnou  svobodu, 

Cuvaj  ova  školská  politika  není 
pak  ničím  jiným,  leč  poutem,  kterým 
má  býti  omladina  spoutána.  Školní 
nařízení  jsou  jen  pendantem  a  do- 
plňkem     zatýkání,      pronásledování, 
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odsuzujících  rozsudků  oduševnělých 
jinochů,  inscenace  velezrádných  stu- 
dentských procesů.  Tato  omladina 
má  se  sterilisovati  od  veškerého  bu- 
řičského,  nacionálního  a  patriotické- 
ho  ducha.  Proto  ten  dozor  policie, 
proto  ony  překážky  se  školným, 
proto  ona  přehnaná  kontrola  nad 
soukromým  životem  studentů.  Vlny 
omladinského  hnutí,  hrnoucí  se  přes 
hranice  do  Hrvatska,  mají  svůj  zdroj 
jmenovitě  v  Dalmácii:  proto  nutno 
Dalmatincům  zabrániti  způsobem  co 
nejradikálnějším  zápis  do  škol  v 
Hrvatsku:  to  děje  se  s  jedné  strany 
vydanými  nařízeními,  podlenichž 
osvobozeni  býti  mohou  od 
platu  školného  na  školách 
středních  pouze  přísluš- 
níci koruny  sv.  Štěpána,  s 
druhé  pak  strany  stanovenými  pod- 
mínkami, podle  nichž  studující 
z  Dalmácie,  hodlající  stu- 
dovati na  školách  v  Bano- 
vině,  musejí  podati  vládě 
zvláštní  žádost,  která  pak 
bývá  ve  většině  případů 
odmrštěna  bez  jakéhoko- 
liv odůvodnění,  jakž  se  tomu 
stalo  takřka  v  massách  na  počátku 
letošního,  právě  nastavšího  školního 
roku.  Na  základě  těchto  Cuvajových 
nařízení,  může  býti  z  návštěvy  střed- 
ních škol  vyloučen  každý  studující 
v  Hrvatsku,  a  tak  je  škola  isolována 
od  pronikání  „buřičských"  student- 
ských elementů.  Co  pak  se  týče  stu- 
dujících university,  dostačují  vládě 
nařízení  policejní:  vypovězení  z  Hr- 
vatska na  5 — 10  let,  na  kterýžto  způ- 
sob očistila  se  již  Záhřebská  univer- 
sita od  mnohých  ,, neklidných" 
duchů. 

Hrvatsko,  když  již  nemá  v  sobe 
síly,  aby  bylo  jakýmsi  národním  po- 
litickým centrem,  mělo  by  se  nyní 
za  takovýchto  okolností  vynasnažiti 
otevříti  kulturní  národní  středisko, 
mělo  by  pečovati  o  to,  aby  hrvatské 
střední  školy,  záhřebská  universita, 
staly  se  co  nejpřístupnějšími  žákům 
z  Dalmácie,  Istrie,  Bosny  a  Herce- 
goviny, aby  universita  přivábila  i 
studenty  ze  Srbska  —  leč  to  je  právě 
ono,  co  se  nechce,  ono,  k  čemu  tíhne 
„školská  práce"  Cuvajova:  jedi- 
ným jejím  účelem  je  zame- 
zení     tohoto      přirozeného 
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procesu,  národního,  politi- 
ckého a  kulturního  sjedno- 
cení. Překážky,  jež  dosud  kladlo 
Rakousko  přiznání  paritétu  záhřeb- 
ské universitě,  doplňuje  nyní  Cu- 
vaj  svými  školskými  nařízeními,  vy- 
hnanstvími  a  zatýkáním  žáků.  V  tom 
neexistují  žádné  meze:  příklad  Dal- 
matince  Augustina  Ujeviče,  studují- 
cího v  Bělehradě  a  zatčeného  v  Ze- 
munu  pro  články,  uveřejněné  v  žur- 
nálech, vycházejících  mimo  teritori- 
um království  hrvatského,  je  toho 
nejkřiklavějším  dokladem.  Proti  to- 
muto chystá  se  právě  velezrádný 
proces. 

Tak  tedy  vypadá  v  pravém  světle 
Cuvajova  péče  o  školství,  o  výchovu 
mládeže,  směřující  k  zničení  v  mlá- 
deži každého  odporu,  každého  ide- 
álu, každého  svobodného  nacionální- 
ho hnutí.  Naskýtá  se  však  ještě  otáz- 
ka, bude-li  Cuvajovi  a  těm,  kdož  ho 
budou  v  jeho  systému  následovati, 
možno  zničiti  v  mladých  srdcích  du- 
cha nacionalní  revolty,  pro  něhož 
komissariát  a  veškeré  dosavadní  ná- 
silnosti a  bezpráví  jsou  pravým  kva- 
sem. Doufejme  a  budme  přesvědčeni, 
že   nikoli.  Ženko. 


hlídka  STREDOSTAVOVSKA. 

Mezinárodni  sociálni  týden  v  Cn- 
rychu.  Právě  ve  dnech  návštěvy  cí- 
saře Viléma  H.  ve  Švýcarsku,  jež 
vzbudila  hlučnou  pozornost  celé 
Evropy,  takřka  nepovšimnut  minul 
, .mezinárodní  sociální  týden"  v  Cu- 
rychu,  kde  od  7.  do  12.  září  t.  r, 
konaly  se  sjezdy  významných  soci- 
álně politických  institucí:  Meziná- 
rodního sdružení  pro  potí- 
rání nezaměstnanosti  a 
Mezinárodního  sdružení 
pro  zákonnou  ochranu  děl- 
nickou. Současně  konal  se  dru- 
hý mezinárodní  kongres 
pro  domáckou  práci.  K  for- 
málnímu sloučení  těchto  svazů  opět 
nedošlo,  jen  k  zhlížení  za  účelem 
společné  práce  pro  sociální  reformu. 
Sociální  týden  v  Curychu  zahájen  byl 
zasedáním  Mezinárod.  sdruže- 
ní pro  potírání  nezaměst- 
nanosti, které  čítá  867  členů  a  k 
němuž  přistoupilo  již  17  vlád.  Po- 
rady týkaly  se  zavedení  jednotné 
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mezinárodní  statistiky 
zprostředkování  práce,  o 
jejímž  významu  a  nutnosti  podrobně 
referoval  tajný  rada  dr.  Zacher  z 
Berlína.  Na  návrh  zástupce  uherské 
vlády  uznáno  bylo,  že  především 
nutno  pečlivě  vyšetřiti  příčiny  a  roz- 
sah nezaměstnanosti  v  určitých  prů- 
myslových odvětvích,  jakož  i  pro- 
středky k  odstranění  neb  zmírnění 
nezaměstnanosti.  Příští  konference, 
jež  se  bude  konati  na  sklonku  léta 
1913  v  Ž  e  n  e  v  ě,  věnována  bude 
otázce  vlivu  občasného  mezinárod- 
ního stěhování  na  nezaviněnou  ne- 
zaměstnanost, otázce  zadávání  veřej- 
ných prací  jakožto  prostředku  k  po- 
tírání nezaměstnanosti  a  konečně 
také  otázce  pojištění  proti  nezaměst- 
nanosti. —  Na  druhém  mezi- 
národním kongresu  pro  do- 
máckou práci  zastoupeno  bylo 
18  národů  a  většina  států  vyslala 
officielní  zástupce.  Výstavy,  věnova- 
né domácké  práci,  uspořádané  v  po- 
slední době  v  mnohých  zemích,  uká- 
zaly, jaké  strašné  poměry  v  oboru 
domácké  práce  namnoze  vládnou  a 
jak  je  nutná  náprava,  O  vývoji  a 
příštích  úkolech  sociálně^politického 
zákonodárství  na  poli  domácké  práce 
referoval  belgický  profesor  Brants, 
předseda  přípravného  výboru  mezi- 
národního úřadu  pro  domáckou  prá- 
ci. Kongresové  jednání  týkalo  se 
zvláště  osnov  zákonů  o  domácké 
práci  v  Rakousku,  Belgii  a  ve  Fran- 
cii a  vydaných  již  zákonů  o  domácké 
práci  v  Anglii,  v  Německu  a  v  Au- 
strálii, dále  organisování  domáckých 
dělníků,  tarifních  úmluv,  zdravotni- 
ctví a  zdravotnického  dozoru  a  utvo- 
ření mezinárodní  ligy  konsumentů. 
Kongres  vypracoval  osnovu  zákona 
o  domácké  práci,  jež  bude  v  nejbližší 
době  předložena  belgickému  parla- 
mentu, V  osnově  ukládá  se  měst- 
ským správám  a  zdravotním  komi- 
sím, aby  vedly  knihu  o  zdravotních 
poměrech  domáckého  průmyslu,  re- 
ferovaly o  nich  každý  rok  minister- 
stvu a  vyšetřovaly,  které  závody 
nutno  podrobiti  zvláštnímu  dozoru. 
Dále  stanoví  se  zejména  rozměry  dí- 
len, zavádějí  se  mzdové  výbory,  slo- 
žené ze  zástupců  podnikatelů  a  děl- 
níků, které  mají  stanoviti  minimální 
mzdy,    také    pro    učeníky.   —   Nejvý- 


znamnější ze  sociálně-politických 
organisací,  které  v  Curychu  zaseda- 
ly, jest  Mezinárodní  sdruže- 
ní pro  zákonnou  ochranu 
dělnickou.  Počet  členů  sdružení, 
jehož  sekce  zřízeny  jsou  v  15  prům. 
státech,  od  r.  1902  se  zdvojnásobil. 
Čítá  přes  7000  členů.  Počet  zastou- 
pených vlád  vzrostl  v  posledních  2 
letech  z  16  na  25,  V  Curychu  zastou- 
peny byly  všechny  evropské  vlády, 
vyjímaje  bulharské  a  srbské  vlády. 
Kromě  zástupců  evropských  států 
přítomni  byli  zástupci  Spojených 
států  severoamerických,  Mexika,  Bra- 
silie  a  Australského  spolku.  Rakou- 
skou vládu  zastupoval  sekční  chef  dr, 
Mataja.  VII.  shromáždění  delegátů 
Mezinárodního  sdruženi  pro  zákon- 
nou ochranu  dělníků  předložena  byla 
zpráva  o  činnosti    Sdružení    za    rok 

1910  až  1912,  obsahující  četný  mate- 
riál o  stavu  sociálně-politických  snah 
a  jejich  úspěchů  v  kulturních  stá- 
tech. K  smlouvě  o  zákazu 
noční  práce  žen  přistoupily  té- 
měř všechny  evropské  státy,  v  po- 
slední době  Řecko.  Mimo  úmluvu  stojí 
v  Evropě  dosud  ještě  Dánsko,  Liech- 
tenstein, Monaco,  Norsko,  Rusko,  Ru- 
munsko a  všechny  balkánské  státy. 
Ve  Spojených  státech  severoameri- 
ckých a  v  australském  spolku  set- 
kává se  přistoupení  k  zákazu  se  zvlá 
štními  státoprávními  obtížemi.  V 
Asii  zakázaly    noční    práci    žen  v  r. 

1911  Japonsko  a  Indie,  K  úmluvě 
o  zákazu  bílého  fosforu  při- 
stoupilo již  celkem  15  zemí.  Mimo 
úmluvu  stojí  v  Evropě  dosud  Belgie, 
Norsko,  Rusko,  Švédsko  a  Turecko,  v 
kterýchžto  státech  jest  výroba  zápa- 
lek svobodná,  dále  ještě  Bulharsko, 
Srbsko,  Rumunsko,  Řecko  a  Portugal- 
sko, kde  existuje  státní  monopol. 
Zpráva  zmiňuje  se  ještě  o  snahách, 
aby  s  cizozemskými  dělníky  při  so- 
ciálním pojištění  nakládalo  se  stejně 
jako  s  tuzemci,  a  o  příslušných 
smlouvách,  dále  o  úsilí,  aby  zavede- 
na byla  osmihodinová  střída  v  závo- 
dech s  nepřetržitou  (denní  i  noční) 
výrobou,  o  otázce  pracovní  doby  v 
závodech  obzvláště  nebezpečných  a 
nezdravých,  o  zkrácení  pracovní  doby 
sobotní  a  o  dnech  před  svátky  atd. 
Po  ochraně  žen  přichází  nyní  na  řadu 
ochrana     mladistvých     pracovníků     a 

7/7 


Poznámky 


dospělých  dělníků  v  závodecli  ne- 
chráněných. Zjistilo  se  totiž,  že  té- 
měř ve  všech  státech  sta  a  tisíce 
mladistvých  dělníků  od  14  do  18  let, 
v  mnohých  zemích  dokonce  od  12 
let,  zaměstnány  jsou  v  noci  po  10 
až  12  hodin  ve  sklárnách  a  vysokých 
pecích  ve  vřelé  atmosféře  pouhou  po- 
davačskou  prací,  takže  trpí  nejen  na 
těle,  nýbrž  i  na  duchu.  Ježto  tenden- 
ce přejíti  k  nepřetržité  výrobě,  v  prů- 
myslu stále  více  se  vzmáhá,  stává  se 
všeobecný  zákaz  noční  práce  mladist- 
vých dělníků  zdravotní  a  kulturně- 
politickou  nutností.  Současně  má  bý- 
ti mezinárodními  úmluvami  lOhodino- 
vý  den  pracovní  pro  ženy  a  mladi- 
stvé dělníky,  zavedený  již  v  Německu, 
Nizozemsku,  ve  Francii,  v  Anglii  a  v 
Řecku,  rozšířen  na  jiné  země.  Od  za- 
mýšleného uvolnění  sobotního  odpo- 
ledne bylo  zatím  upuštěno.  Návrhy 
pro  plenární  schůzi  připraveny  byly 
v  jednotlivých  komisích,  jichž  utvo- 
řeno bylo  pět.  První  zabývala  se  otá- 
zkami mezinárodního  úřadu  práce  v 
Basileji,  zřízeného  v  r.  1901,  a  mezi- 
národními smlouvami  o  ochraně  děl- 
níků, druhá  komise  živnostenskými 
jedy,  ochrannými  ustanoveními  pro 
dělníky,  zaměstnané  při  stavbě  tune- 
lů, v  lomech,  a  dolech  a  mezinárod- 
ní statistikou  morbidity  a  mortality 
dělníků,  třetí  komise  domáckou  pra- 
cí, čtvrtá  komise  maximální  pracov. 
dobou  v  závodech  s  nepřetržitou  vý- 
robou, dále  v  závodech  nebezpečných 
životu  neb  zdraví,  pátá  komise  poji- 
štěním dělníků  v  cizině,  dětskou  prací 
a  provedením  zákonů  o  ochraně  děl- 
nické, Německo,  Rakousko,  Švýcar- 
sko, Itálie,  Rusko,  Francie  a  Spojené 
státy  severoamerické  budou  požádány 
o  zavedení  jednotné  pracovní  doby 
v  průmyslu  vyšívaného  zboží.  Kance- 
lář sdružení  byla  vyzvána,  aby  požá- 
dala švýcarskou  vládu,  aby  co  nej- 
dříve svolala  poradu  interesovaných 
států  o  zavedení  osmihodinové  střídy 
pro  dělníky  ve  vysokých  pecích,  v  že- 
lezných hutích,  v  ocelárnách,  válcov- 
nách a  sklárnách.  Osmá  schůze  dele- 
gátů bude  se  konati  v  roce  1914.  Švý- 
carský průmyslový  departement  pro- 
jevil již  v  červnu  t.  r,  ochotu  navr- 
hnouti švýcarské  spolkové  radě  svolá- 
ní   druhé    mezinárodní    kon- 

118 


ference  pro  ochranu  dělní- 
ků na  jaře  1913.  První  konference 
svolána  byla,  jak  známo,  v  roce  1890 
k  podnětu  císaře  Viléma  II,  do  Ber- 
lína a  skončila  téměř  úplným  nezda- 
rem. Zatím  poměry  velmi  se  změnily 
a  vyhlídky  nové  konference  jsou  ne- 
sporně dobré.  Také  curyšský  sociální 
týden  znamená  opět  veliký  slibný 
krok  ku  předu  v  oboru  sociální  re- 
formy, — zl. 
« 

Jubileum  Obchodnického  spolku 
„Merkur",  Dne  12.  a  13.  října  t.  r. 
oslaveno  bylo  padesátileté  tr- 
vání o  b  c  h  lo  d  n  i  c  k  é  h  o  s  p  o  1- 
k  u  ,,M  e  r  k  u  r"  v  Praze.  Oslavy  sú- 
častnily  se  nejširší  kruhy  obchodni- 
ctva a  živnostnictva,  četní  poslanci, 
zástupci  samosprávných  úřadů  a  in- 
stitucí národohospodářských  ústavů 
peněžních  atd.  Půlstoleté  jubileum 
„Merkuru"  jest  zároveň  jubileem  ho- 
spodářského probuzení  českého  ná- 
roda, kterým  bylo  teprve  dovršeno 
dílo  našich  literárních  a  politických 
buditelů.  „Merkur"  založen  byl  v  r, 
1862,  kdy  český  obchod  a  průmysl 
teprve  se  probouzel.  Významné  záj- 
mové korporace  (pražská,  plzeňská  a 
budějovická  obchodní  komora,  praž- 
ské obchodní  grémium)  byly  německé, 
nebylo  českých  bank,  velikých  ob- 
chodních firem  českých  a  průmy- 
slových podniků.  I  , .Merkur"  jako 
Průmyslová  jednota  byl  z  počátku 
utrakvistickým  spolkem.  Mezi  prv- 
ními zakladateli  spolku  byl  člen  pan- 
ské sněmovny  Josef  Wohanka,  V  r. 
1868  po  exodu  Němců  stal  se  „Mer- 
kur" spolkem  ryze  českým.  Čilou 
agitací  podařilo  se  získati  četné  čle- 
ny, jichž  v  r,  1871  bylo  1010.  „Mer- 
kur" získal  si  nezapomenutelné  zá- 
sluhy o  české  obchodnictvo,  zejména 
v  dobách,  kdy  byl  jediným  represen- 
tantem a  obhájcem  zájmů  českých 
obchodníků,  dokud  zájmové  stavov- 
ské organísace  byly  v  rukou  Němců, 
tedy  až  do  počátku  let  osmdesátých, 
„Merkuru"  přísluší  také  hlavní  zá- 
sluha o  dobytí  obchodních  a  živno- 
stenských komor,  o  rozvoi  odborné- 
ho obchodního  školství,  Z  „Merku- 
ru" vyšel  podnět  k  založení  Cesko- 
slovanské  obchodní  akadernie,  která 
působí  zdárně  jíž  po  40  let.  „Mer- 
kur" hájil  vždycky  práva  českého  fa- 
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zyka,  účastnil  se  všech  anket  a  akcí, 
týkajících  se  otázek  obchodního  a 
živnostenského  práva,  podporoval  ak- 
ce sociálně-politické  (nedělní  a  svá- 
teční klid).  Všemožně  staral  se  o 
český  hospodářský  rozvoj,  chránil 
obchodnictvo  proti  konsumům,  neka- 
lé soutěži,  výprodejům  na  oko,  ne- 
švarům v  podomním  obchodě,  domá- 
hal se  zřizování  konsulátů  v  Praze. 
Od  dobytí  pražské  obchodní  a  živ- 
nostenské komory  a  od  vzniku  No- 
vého obchodního  grémia  v  Praze  a 
Jednoty  českých  grémií  v  král.  Če- 
ském, jež  převzaly  úkol  oficielních 
representantů  českého  obchodnictva, 
změnil  se  arci  směr  a  ráz  činnosti 
„Merkuru",  jež  však  nepozbyla  své- 
ho velikého  a  záslužného  významu 
pro  české  obchodnictvo.  Na  oslavu 
jubilea  vydán  byl  nádherně  vyprave- 
ný slavnostní  spis,  do  kterého  při- 
spěli vynikající  členové  , .Merkuru" 
a  přední  naši  národohospodářští  a 
živnostenští  pracovníci, 
* 
Zakladatelský  ruch.  Vzdor  citel- 
nému zdražení  peněz  na  všech  trzích 
ani  u  nás  zakladatelská  a  fi- 
nanc ovací  činnost  neutuchá. 
Vznikla  celá  řada  nových  akciových 
společností  a  společností  s  ručením 
obmezeným  a  četné  podniky  chy- 
stají se  zvýšiti  svůj  kapitál,  aby 
se  chránily  proti  panující  tísni  na 
peněžním  trhu.  Tak  v  poslední  době 
bylo  povoleno  zřízení  akciové  spo- 
lečnosti pod  firmou  ,, Občanský  ak- 
ciový pivovar  na  Smíchově",  Morav- 
ská agrární  a  průmyslová  banka  ob- 
držela zatímní  povolení  k  zřízení  ak- 
ciové společnosti  „Rolnický  cukro- 
var v  Sokolnících",  filiálka  Anglo- 
rakouské  banky  v  Praze  převádí  fir- 
my A,  L,  Koppe  a  syn,  grafický 
závod,  litografie  a  kamenotísk,  Pra- 
ha-Smíchov  a  Karel  Bellmann,  spo- 
lečnost s  r.  o,,  umělecký  závod,  knih- 
tiskárna a  nakladatelství  v  Praze,  v 
akciovou  společnost.  Zejména  čilé 
jest  svépomocné  hnutí  rolnictva  na 
Moravě,  na  českomoravské  vysoči- 
ně, ale  i  na  Klatovsku,  Domažlicku 
a  Rokycansku,  jevící  se  zvláště  zři- 
zováním družstevních  lihovarů,  na 
Moravě  však  také  zřizováním,  resp. 
porolničováním  cukrovarů  (Drahano- 
vice,   Sokolnice),  Avšak   také  na  ně- 


kterých panstvích  zřizují  se  četné  li- 
hovary. Řiditelství  panství  knížete 
Schwarzenberga  zřizuje  na  Třeboň- 
sku 3,  na  Protivínsku  2  a  na  Hlubo- 
cku  rovněž  2  lihovary,  V  poslední 
době  vzniklo  několik  nových  společ- 
ností s  r.  o,,  ku  př.  nedávno  se  usta- 
vivší Grafická  banka,  společnost  pro 
pěstění  řepového  semene  ,,Živina", 
,, Bohemia,  továrna  na  zužitkování 
pivních  kvasnic  a  na  krmiva  atd. 
Úspěšně  skončila  subskripce  akcií 
Bulharsko-české  akciové  společnosti 
pro  průmysl  cukerní,  také  subskripce 
akcií  továrny  na  líh  a  lisované  dro- 
ždí českých  mistrů  pekařských  dle 
patentu  prof,  Kruise.  Z  četných  pod- 
niků, jejichž  valné  hromady  schválily 
v  poslední  době  návrhy  na  zvýšení 
kapitálu,  uvádíme  Kolínskou  továrnu 
na  kávové  náhražky  (ze  3  na  4,  resp, 
5  mil,  K),  Kolínskou  akciovou  to- 
várnu na  vyrábění  a  čištění  lihu  a 
drasla  (z  1-2  na  2*1  mil,  K),  Lounský 
akciový  cukrovar  dříve  M,  Valtera 
(o  500,000  K)  a  akciovou  společnost 
Fr,  Odkolek,  parní  mlýn  a  továrna 
na  chléb  (z  1  na  1-5  mil.  K).  Kro- 
mě toho  usnesla  se  ještě  správní  ra- 
da akciové  společnosti  pro  kovový 
průmysl  na  Smíchově  zvýšiti  kapi- 
tál z  1-2  na  1'5  mil.  K  a  správní  rada 
Prostějovské  akc,  továrny  na  'stroje 
a  motory  F,  &  J,  Kovářík  ve  smy- 
slu usnesení  valné  hramady  z  10. 
prosince  1911  zvýšiti  akc.  kapitál  ze 
3  na  4  mil.  K,  Na  počátek  listopadu 
jsou  dále  svolány  valné  hromady 
Českého  akciového  pivovaru  v  Če- 
ských Budějovicích  a  akciové  spo- 
lečnosti pro  průmysl  tiskařský  a 
papírnický  J,  L.  Bayer,  jež  mají  roz- 
hodnouti též  o  návrhu  na  zvýšení 
kapitálu  a  sice  v  prvém  případě  o 
možnosti  zvýšení  kapitálu  až  na  4 
mil.  K  a  v  druhém  případě  o  zvýše- 
ní z  0*8  na  12  mil.  K.  Co  se  týče 
nových  filiálek,  zřídila  z  českých 
bank  v  poslední  době  Pozemková 
banka  filiálku  v  Olomouci.  Také  Ra- 
kousko-uherská  banka  zřídila  něko- 
lik novvch  podružných  ústavů  (na 
př.  v  Příbrami), 

* 

VÝTVARNÉ  UMĚNÍ. 
II.    výstava    uměleckého    sdruženi 
„Sursum"    (v    Obecním    domě),    Sur- 
sum     je     sdružení    malířů-symbolikň, 
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přesněji  řečeno  mystiků  a  visionářů 
se  sklonnostmi  náboženskými.  Bylo 
by  ovšem  nutno  vnitřně  odlišiti  pra- 
vé náboženské  umění  od  tohoto,  jež 
má  mnoho  společného  s  moderním 
katolickým  esoterismem;  tak  rys  sa- 
tanický,  magii  a  úplné  zbujení  v  o- 
hledu  vlastního  kultu,  jenž  nabývá 
nápadně  snadno  forem  až  blasfemi- 
ckých.  Bylo  by  neobyčejně  zajíma- 
vo  blíže  se  všimnouti  tohoto  úkazu 
temné  religiosity  v  souvztahu  k 
moderní  kultuře.  Jakožto  inspirace 
umělecká  je  však  tento  stav  duše 
jistě  neplodný;  neboť  je  to  naprosté 
rozpoutání  myšlenky,  zvůlnost  for- 
my ve  fantasii  a  prudké  dráždění 
se  na  náboženských  obsazích;  proti 
tomu  tvořivá  víra  je  systémem  a 
bezpečným  názorem,  a  proto  vždy 
je  plna  uměleckých  forem  neko- 
nečně jednoduchých  a  jasných.  Stej- 
ně tak  pravá  mystika,  jež  vzniká 
rozplynutím  dogmat  v  citu,  vždy 
skoro  esthetisujc  nábožen- 
ství, neboť  oplývá  touhou  po  kráse; 
zde  však  mystika  je  něco  intellek- 
tuálního  a  negativního,  řekl  bych, 
vylučuje  positivní  cit.  To  opět 
je  opakem  tvárné  inspirace,  a  proto 
vždy  vidíme  toto  umění  zvrhati  se 
do  nesformovatelného. 

Méně  zajímavé  než  tento  vše- 
obecný a  vlastně  velice  rozšířený 
stav  mysli  jsou  jednotlivé  osobnosti 
v  Sursum,  jako  V  á  c  h  a  1,  Konůpek 
a  pak  ti  ostatní,  kteří  ani  nevystu- 
pují nad  dilettantismus.  Pozoru- 
hodný je  Jan  Zrzavý,  jenž  zřej- 
mě rozněcuje  se  na  tajemném  Lio- 
nardovi,  ale  je  primitivní,  až  podiv- 
ně primitivní  a  spiritisticky  křehký. 
Mezi  vším  tímto  snadno  vyniká 
pěkný  lept  B.  Kubisty  (Hradčany, 
komplikace  různých  vedut),  ukázně- 
né a  zevně  trochu  archaické  dílko, 
* 

n.  výstava  Skupiny  Výtv.  Umělců 
v  Obecním  domě.  K  zevnější  char- 
akteristice nejmodernějšího  umění 
patří  především  jeho  konflikt  s  ná- 
zory obecenstva.  Silami  tohoto  kon- 
fliktu je  na  jedné  straně  přirozená 
konservativnost  publika  a  na  druhé 
straně  přeměňující,  novotvořící  síla 
moderního  umění.  Rozum  obecen- 
stva je  „bon  sens",  praktická  zkuše- 
nost,  souhrn   všeho    denně   zažitého; 
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pro  tento  rozum  je  nutně  vše  nové 
protismyslným  a  přímo  negativním, 
a  proto  také  obecenstvo  vždy  spíše 
snese  úpadek  starého  než  novotu. 
Tak  i  přítomný  konflikt,  jenž  dosa- 
huje bouřlivosti  nikdy  nebývalé, 
není  vlastně  odsouzením  moderního 
umění,  nýbrž  jeho  přirozeným  do- 
provodem. 

Tak  jako  nové  umění  nelze  ni- 
komu vnutiti,  nelze  o  něm  ani  ni- 
koho přesvědčovat.  Neboť,  jsou-li  v 
takovém  umění  prvky  skutečně  no- 
vé, jsou  to  ty,  jež  nejtíže  se  poddá- 
vají rozumu  a  cestě  dokazovací. 
Vůči  všemu  novému  je  nutno  stavěti 
se  citově;  v  nových  a  nevídaných 
dílech  se  mohou  orientovati  jen  ji- 
sté životní  instinkty  v  nás,  něco 
mnohem  vnitrnějšího  a  osobnějšího 
než  je  náš  „bon  sens",  něco,  čím 
pronikáme  do  samotné  živosti  a  po- 
hnutosti  nového  díla,  jež  je  před 
námi. 

Proto  mělo  by  se  mluviti  přede- 
vším o  citech,  jež  v  nás  moderní  u- 
mění  (v  širokém  smyslu)  vyvolává; 
o  citech  novosti,  napjetí,  údivu  a 
podivnosti;  o  prudkosti,  vznosu  a 
jistém  barbarství,  jež  se  z  něho  vy- 
jadřují. Kdyby  se  všichni  poddávali 
těmto  vnitřním  náklonnostem,  bylo 
by  méně  nedorozumění  vůči  mo- 
dernímu umění  a  více  přirozeného 
smyslu  pro  jeho  t.  zv.  výstřednosti, 
jež  nejsou  ničím  jiným  než  zostře- 
nými formulacemi  a  závěry  výrazu, 
po  němž  se  touží.  Vyposlouchati, 
vyrozuměti  vnitřní  výraz  moderního 
umění,  to  jest  úkol  každého,  kdo 
se  chce  vyrovnati  s  novými  zjevy 
umělecké    tvorby. 

Aby  se  takový  všeobecně  sym- 
pathický  poměr  k  novému  umění 
nějak  specialisoval,  k  tomu  nepo- 
skytla nynější  výstava  Skupiny 
podmínek  výhradně  příznivých.  Pře- 
devším u  hostů-Němců  převládá  ráz 
hrubosti  a  násilnosti;  nejvíce  jsou 
pod  vlivem  exo+tsmu  Van  Donge- 
nova,  z  části  (Heckel)  Matisse  a 
Muncha,  částečně  (Schmitt-Rott- 
luft)  nejpovrchnějšího  z  francouz- 
ských kubistů  Herbína,  Kandinské- 
ho  a  j.  Fritz  Feigl,  nejlepší  ze 
všech,  kloní  se  spíše  k  starému  u- 
mění,  trochu  k  Daumierovi,  ale  je- 
ště   více    k    Bonnardovi.    Skutečným 


Poznámky 


zklamáním  je  Čechoněmec  W  i  1 1  y 
Nowak,  jenž  podává  rokoko,  Fra- 
gonarda,  Bouchera  v  diffusním  a  še- 
dém výrazu  přezjemnělosti. 

Složitější  a  vyspělejší  jsou  pomě- 
ry u  cxpresionístů  českých.  Je  nutno 
předem  říci,  že  nové  umění  není  u 
nás  omezeno  jen  na  Skupinu  Výtv. 
Umělců;  už  k  základnímu  vymezení 
tohoto  hnutí  u  nás  bylo  by  správno 
uvésti  B,  Kubistu,  jemuž  náleží 
mnoho  iniciativy,  a  snad  i  jiné  jako 
samostatné  složky  proudu.  Moderní 
malířství  vůbec,  pojato  v  nejširší 
souvislosti,  nepostupuje  jednosměr- 
ně podle  týchž  předpokladů  nějaké 
jednotné  pravdy.  Spíše  se  zdá,  ja- 
koby umělci  úmyslně  chtěli  dojíti  k 
těm  nejrůznějším  možnostem,  jež  o- 
tevírají  se  před  jejich  neomezenou 
touhou.  Není  však  třeba  pozastavo- 
vati se  nad  zřejmou  přílišností  je- 
jich touhy;  povážlivější  pro  povaho- 
vý základ  mladého  umění  jest,  jeví-li 
se  někde  tato  touha  jako  přepínavá 
a  neskromná.  Tento  případ  nastává, 
připojuje-li  se  ku  primitivnímu  hle- 
dání a  pociťování  výrazu  hned  sna- 
ha po  dokonalých  a  objektivních 
hodnotách;  jelikož  moderní  malíř- 
ství ve  svém  prudkém  vývinu  ne- 
mohlo se  dosud  ustáliti  na  vlastních 
objektivních  a  normativních  kvali- 
tách, dostavuje  se  potom  nutnost 
přejímati  jisté  dokonalosti,  jisté  for- 
mální hodnoty  z  hotového  pokladu 
umění.  Ať  tím  vznikne  cokoliv,  je 
Jisto,  že  nestojíme  potom  před  či- 
stým úkazem  moderního  umění,  že 
tato  díla  ve  své  intellektuální  pýše 
opouštějí  již  primární  ethos  nových 
snah  uměleckých. 

Tak  Vincenc  Beneš  dosahuje 
vyrovnaných  výsledků  lineární  a  ba- 
revné harmonie,  vůbec  jakési  doko- 
nalosti na  povrchu  plátna;  jistá 
neutrální  úměrnost  rozestírá  se  rov- 
noměrně po  jeho  komposicích,  jež 
jinak  Jsou  složeny  z  příliš  malých 
forem  a  v  podstatě  spíše  rýsovány 
než  malovány.  V  jeho  Hráčích  lehce 
pocítíme  náladu  hollandskou  a  v  ji- 
ných jeho  obrazech  celkový  základ 
renaissanční;  vetší  komposice  jsou 
saháním  po  fresku.  Postup  V.  Be- 
neše je  ovšem  osobní  a  přímočarý, 
zamířený  rovně  ku  pocitu  pravidel- 
ností   a  luxusnosti    beze    všeho    dal- 


šího a  hlubšího.  Emil  Filla  vy- 
stavuje  obrazy,  jež  desorientují  svou 
neobyčejnou  komplexností.  Prvni 
rozpor  je  mezi  virtuosní  dokonalostí 
malby,  směřující  za  mistrovskými  ef- 
fekty,  a  celkovým  dojmem,  který  je 
—  řekl  bych  —  mátožný  a  děsivý; 
dále  mezi  hmotným  plněním  obra- 
zového prostoru  a  abstraktně-for- 
mální  snahou,  jež  není  uskutečněna. 
Nelze  vůbec  dobře  pochopiti  smysl 
užití  barev  ve  formové  soustavě, 
jež  nemůže  býti  samostatně  založena 
na  barvě;  tak  Pablo  Picasso,  k  ně- 
muž se  tyto  obrazy  zřejmě  přibli- 
žují, došel  nutně  k  úplné  redukci 
barev;  i  zde,  u  E.  Filly,  jsou  barvy 
až  nápadně  akcessorní  a  jen  kom- 
plikují sestavu  obrazu.  Zdá  se,  že  na 
mnohých  místech  nemohla  původní 
úmyslnost  uzráti  ve  spontaneitu  při- 
rozeného výrazu,  i  nemůžeme  na 
těchto  plátnech  čísti  než  mnoho  ú- 
myslu  a  krvavou  snahu  po  dokona- 
losti i  za  tu  cenu,  že  ztratí  se  pak 
vlastní  smysl  neurčitelných  hodnot 
nového  umění.  —  Svérázný  a  osobní 
je  V.  Spála,  u  něhož  ceníme  pře- 
devším půvaJD  jeho  silné  národní 
nálady  a  upřímnou  citovost  jeho 
přírodních  pojetí,  na  př.  Země.  Zde 
nedovedeme  omeziti  se  na  konsta- 
tování formálních  vlastností  i  nedo- 
statků; neboť  tyto  obrazy  jsou  jako- 
by čelní  stěnou  a  branou  živé  obla- 
sti, z  níž  cítíme  působiti  mravní 
síly,  jako  radost,  národní  cit  a 
vztahy  srdce  ku  přírodě.  J.  Čapek 
je  méně  sensuální,  za  to  však  tím 
vzrušenější  a  méně  soustředěný;  je- 
ho obrazy  pohnuty  jsou  vnitřním 
rozechvěním,  jež  uvolňuje  stabilitu 
forem  a  barev  k  volně  stoupajícímu 
svobodnému  pohybu;  prostory  v  je- 
ho obrazech  neohraničují  se,  nýbrž 
splývají  v  chaotický  stav,  z  něhož 
rodí  se  jasná  myšlenka  vznosu.  To 
ovšem  jest  jen  popis,  jenž  nemá  do- 
sud  býti  hodnocením. 

Úhrnem  čeští  expresionisté,  srov- 
náni s  mladými  malíři  jiných  zemí 
mimo  Francii,  odlišují  se  velíce 
příznivě  vážností,  hloubkou  a  úsi- 
lovností  svého  snažení,  i  určitou 
samostatností,  kterou  podržují  přes 
vládnoucí  vliv  Francie.  Naproti  to- 
mu architekti  Skupiny  nedluží  ci- 
zině   téměř    ničeho;      dosud     mladší 
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generace  architektská  stála  pod 
vlivem  Vídně,  takže  teprve  zde  ob- 
jevuje se  vzácný  případ  neodvislo- 
sti  českého  umění.  Ovšem  tato  ne- 
odvislá  architektura  není  tak  dale- 
ko od  počátků,  aby  mohla  již  ovlá- 
dat mnohost  hotových  forem.  Kde 
hledí  se  tento  počátečný  stav  pře- 
konati rozmnožováním  forem  a  bo- 
hatstvím na  oko,  jako  je  to  na  př. 
na  náčrtech  fa^ád  od  P  a  v  1  a  J  a- 
n  á  k  a,  vzniká  snadno  zplanění  fo- 
rem, jež  jsou  zevně,  skoro  štukově 
aplikovány  na  lhostejný  prostor, 
zkrátka  luxusní  umění  dekorativní 
místo   umění  budujícího. 

Menší  objekty  téhož  architekta 
nesou  proti  tomu  ráz  úměrný  a  ga- 
lantní, plně  schopný  budit  oblibu 
pro  moderní  bytové  umění.  Duoh 
vrozené  zralosti  vyznačuje  J  o  s, 
G  o  č  á  r  a,  jenž  skoro  vždy  v  klasi- 
ckém smyslu  působí  monumentálně; 
plastičnost  jeho  staveb  záleží  spíše 
v  jejich  masivní  nosnosti  než  ve  vol- 
ném pohybu  oživené  hmoty,  je  to 
těžká  architektura,  jejíž  monu- 
mentální duch,  nikoli  forma,  blíží 
se  klasickým  slohům,  J  o  s.  Cho- 
chol buduje  masivní  objekty,  jichž 
hmota  je  organisována  ne  k  energi- 
cké stabilitě  jako  u  Gočára,  nýbrž 
k  uvolněnému,  břemene  necítícímu 
a  přes  to  přísnému  pohybu  rythmi- 
ckému,  z  něhož  resultuje  pocit  klid- 
ného oživení  a  jistoty  bez  přehna- 
né energie.  Proti  němu  mnohem 
dramatičtější  a  prudší  je  Vlasti- 
slav Hofman;  jeho  prostorové 
objekty  někdy  mají  hnutí  téměř  ani- 
mální;  u  něho  nejkrajněji  lze  mlu- 
viti o  organisaci  hmoty,  jejíž  tvary 
živě  vyrůstají  z  energických  bodů 
soustředění,  řekl  bych  z  nervo- 
vých center,  z  nichž  šíří  se  téměř 
bruskně  plastický  pohyb.  Při  jed- 
noduchosti a  velkotvarosti  těchto 
forem  je  výsledek  intensivně  živý, 
vázaný  a  trochu  hrubý;  forma  je 
plně  vyvinuta  bez  zacházení  do 
detailů,  není  pro  oko,  nýbrž  přímo 
pro  cit.  Plastika,  forma  a  pohyb,  u 
něho  neodlučují  se  vůbec  od  sebe 
tyto  tři  faktory  dojmu,  jichž  primi- 
tivní jednota,  jakožto  základní  jed- 
notka každého  stylu,  vždy  svědčí 
o   živém  vědomí   stylovém, 
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Slohové  vědomí  a  neodvislost 
moderní  české  architektury  za- 
stoupené ve  Skupině  je  positivní 
radostí,  kterou  zdůrazňuji  co  nejví- 
ce; neboť  v  jiných  obdobích  archi- 
tektury obyčejně  u  nás  vládla  bud 
slohová  neukázněnost  nebo  nedo- 
statek vlastní  iniciativy. 
* 

VÝCHOVA  A  ŠKOLSTVÍ. 

Menšinové  školství  naše  stalo  se 
začátkem  školního  roku  zase  před- 
mětem pozornosti  celé  české  veřej- 
nosti, tisku  denního  i  povolaných 
činitelů  odborných.  Žárlivě  jsme  sle- 
dovali zápisy  do  českých  škol  v  uza- 
víraném území  na  Moravě,  ve  Slez- 
sku i  v  Čechách  a  s  hrůzou  jsme  po- 
zorovali nemravný  tlak  politické  a 
hospodářské  moci  Němců,  kterému 
podléhaly  úřady  státní  při  rozhodo- 
vání o  právech  autonomie  ve  vě- 
cech  národního   školství. 

Dlouhé  boje  o  školu  v  Butovicích, 
kde  protizákonné  počínání  starosty 
bylo  hájeno  ozbrojenou  mocí  a  proti 
tomu  případ  opraveného  vyloučení 
cizích  žáků  z  německé  školy  ve  Va- 
laš,  Meziříčí,  jež  zase  ozbrojená  moc 
a  nařízení  nejvyšších  úřadů  obratem 
telegrafického    přístroje    mařily. 

O  strašném  nedostatku  smyslu  pro 
spravedlnost  a  kulturní  potřeby 
u  vídeňské  obce  byli  jsme  všichni 
přesvědčeni  dávno.  Ale  to,  co  si  do- 
voluje obec  vídeňská  letošního  roku 
opětně  páchati  na  svatých  právech 
deseti  tisíců  českých  dětí  ve  Vídni, 
na  právech  po  vzdělání  v  mateřském 
jazyku,  v  české  škole  a  českými  uči- 
teli, to  jakým  způsobem  nenávist- 
ným, lstivým  a  nízkým  maří  vyučo- 
vání v  české  škole  Komenského  v 
III.  iokresu  vídeňském,  to  musí  nás 
naplňovati  opravdovým  despektem 
k  mravním  kvalitám  strany  křesfan- 
sko-sociální  a  jNěmců  vůbec.  Nej- 
nižší, zbabělé  a  prospěchářské  sta- 
novisko, nejnižší  vášně  a  projevy 
zfanatisovaných  mass  jsou  volány  ně- 
meckou radnicí,  a  těmi,  kdož  její 
jednání  schvalují,  proti  zákonnému 
rozhodnutí  místodržitelství,  kterému 
zbývá  již  jediný  prostředek  proti 
zvůli  vídeňské  radnice:  to  jest  donu^ 
cení  mocí  anebo  rozpuštění  obecní 
rady.   Ani   jedno   ani   druhé  nelze  ve 
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Vídni  provésti,  a  v  tom  právě  tkví 
všechen  vliv  velké  moci  hospodářské 
i  politické  našich  německých  ne- 
přátel, že  je  ho  zneužíváno  nízce 
k  cílům  nemravným,  protikulturním 
a    nespravedlivým. 

Ale  ani  u  nás  v  Čechách  není  lépe. 
Naši  čeští  zástupcové  autonomní  v 
zemské  školní  radě  musejí  neustále 
vyšlapávat  a  urgovat  záležitosti  na- 
šich menšinových  škol,  které  ne- 
jsou plenu  zemské  školní  rady  před- 
kládány po  celá  léta.  Jsou  tu  žádosti 
za  zřízení  škol,  které  již  sedmý  rok 
leží  nevyřízené,  ačkoliv  zákonem  je 
nařízeno,  aby  potřebné  školy  obecné, 
kde  jich  dosud  není,  se  zřizovaly  bez 
zbytečných  průtahů  (§  6.  zák,  z  19, 
února  1870  č.  22.  z,  z.).  Dr.  Jindř. 
Metelka,  zástupce  města  Prahy  v 
zemské  školní  radě,  spolu  s  posl, 
Pazderkou  a  Anýžem  podali  11.  červ- 
na návrh,  aby  na  nejbližší  plenární 
schůzi  zemské  školní  rady  byly  před- 
loženy k  rozhodnutí  dosud  nevyří- 
zené žádosti  za  veřejné  české  školy 
národnostní,  dávno  již  zralé.  Bylo 
slíbeno  vyhověti  tomuto  návrhu  a 
bylo  uznáno,  že  žádosti  opravdu  ne- 
jsou vyřizovány  v  normální  době,  ale 
dosud  plenární  schůze  svolána  nebyla 
a  dr.  Metelka  proto  ve  schůzi  čes. 
odboru  zem,  šk.  rady,  konané  dne 
8,  října,  tázal  se,  kdy  bude  plenár- 
ka  se  slíbeným  programem.  Vicepre- 
sident dv,  r,  Goll  přerušil  dotaz  dra. 
Metelky  s  poukazem,  že  věc  patří  do 


plenárky,  Stranickost  a  zaujatost 
dv.  r.  GoUa  nemohla  se  jasněji  pro- 
kázati, než  v  této  věci.  Neboť  týden 
před  tím  1,  října  ve  schůzi  sekce  ně- 
mecké poslouchal  klidně,  ba  dal  re- 
ferentovi zodpovídati  dotaz  dr.  Krie- 
gra  po  menšinových  školách  něme- 
ckých, Dr.  Metelka  s  dr.  B.  Němcem 
důrazně  se  ohradili  proti  tomuto 
strannictví.  Dr.  Metelka  pak  se  tázal, 
jakým  způsobem  hodlá  zemská  škol- 
ní rada  odstraniti  nedostatek  postup- 
ných tříd  a  poboček  pří  čes.  školách 
národnostních,  kterých  se  loni  nedo- 
stávalo 43,  letos  pak  54!  Polodenní 
vyučování  na  těchto  školách  trvá  ná- 
sledkem liknavosti  zem,  školní  rady 
někde  i  několik  roků,  ačkoliv  prová- 
děcí předpis  nařizuje,  že  může  trvati 
nejdéle  po  dobu  jednoho  roku.  Také 
nedostatku  místností  v  českých  ná- 
rodnostních školách  a  přepychu  bu- 
dov škol  německých  v  čes.  městech 
se  týkal  dotaz  dr.  Metelky,  jenž  na 
konec  se  zabýval  českou  veřejnou 
školou   v  Litoměřicích. 

Ze  všeho  je  patrno,  jak  u  nás  v 
Čechách,  kde  úřady  mohou  přece  s 
větší  rázností  ^akročovaťi  ve  pro- 
spěch plnění  zákonných  předpisů  a 
nařízení,  přece  ještě  musíme  bojovati 
krok  za  krokem  s  nenávistnou  ne- 
spravedlností Němců,  kteří  proti  du- 
chu kultury  a  proti  právu  stanove- 
nému i  psanému  v  srdci  každého 
člověka,  nedopřávají  našim  dětem 
vzdělání  v  českém  jazyku  a  české 
kultuře.  Dr.  Š. 


O  KNIHÁCH. 


A.  POESIE. 


Jiří  Karásek  ze  Lvovi  c: 
Ostrov  vyhnanců,  básně,  s  výzdo- 
bou Františka  Koblihy,  nákl.  Ka- 
mil ly      Neumannové. 

Je  jistě  něco  hodného  obdivu  v 
uzavřeném,  přesně  ohraničeném  po- 
stoji básnické  osobnosti  Jiřího 
Karáska  ze  Lvovi  c.  Myšlen- 
kový svět,  přejatý  aspoň  v  hlav- 
ních rozměrech  z  druhé  ruky  a  za- 
ujatý toliko  pro  své  výbojné  stano- 
visko proti  konvenci,  byl  dán  tomu- 
to prvnímu  představiteli  naší  deka- 
dence literární  v  léno  jen  na  dobu 
velikých    převratů    na  poli  volním  a 


citovém,  neboť  nebyl  schopen  zalo- 
žiti království  nového  žití,  vyloučiv 
předem  všechny  elementární,  živo- 
todárné prožehy  skryté  intuice  ze 
svého  -tvoření  a  obmeziv  se  na  stále 
zhuštěněji  a  zjitřeněji  tříbenou  syn- 
thésu  všech  výjimečných  kultur  mi- 
nulosti. Avšak  dočasný  vládce  svě- 
ta příkře  výbojného  neodstouoil, 
když  lhůta  vypršela,  a  přechodná 
hybná  síla  celého  vývode  umělecké- 
ho uzavřela  se  v  jeho  vlastní  osud, 
zatarasivši  se  v  něm  na  zářivém 
hradě  kouzelné  fikce.  Psychologi- 
cky je  jasno,  že  jediný  všelidský 
rys,  tragika  umělce,  který  se  v  tomto 

J23 


o  knihách 


uzavření  se  životu  objevil  v  cítění 
básníkově,  rostl  tím  více,  čím  ubý- 
valo významu  zaujatému  postoji,  ja- 
koby chtěl  dodati  pevného  základu 
chabnoucí  síle.  Z  opěvání  výjimeč- 
ných citů,  ztravujících  se  zvolna  bez 
možnosti  zkypření  a  plodného  vy- 
vření,  možnosti,  která  je  dána  cito- 
vým hodnotám,  vpravdě  originálním, 
vyrůstal  tedy  umělcův  pocit  osamo- 
cení, zneuznání  a  zhnusení,  pocit, 
jehož  ironický,  pohrdavý  vzmach 
lze  v  malé  perspektivě  naší  vlasti 
vykoupiti  si  malými  obětmi  srdce 
jen  poněkud  ušlechtilejšího.  Odvra- 
címe se  s  nechutí  od  zbožněných 
výjimečných  citů  erotických  nejen 
proto,  že  staví  hráz  proti  vší  přiro- 
zenosti a  proti  všemu  řádu,  vlože- 
nému do  lidského  srdce,  nýbrž  hlav- 
ně proto,  že  nemají  v  sobě  životního 
jádra,  jež  zmocňuje  výkon  krásy,  po- 
dávaný ve  výraze,  výkonem  síly  a 
proměňuje  bezkrevnou  hračku  ve 
zralý,  plodnými  šťávami  kypící  plod, 
že  jsou  —  vyslovme  konečně  svůj 
dojem  —  je-li  toho  třeba,  i  padělány 
přímo  rafinovaným  způsobem  jen 
proto,  aby  pojem  výjimečnosti  se  co 
nejpříkřeji  vytýčil,  Vzbouřil-li  se  v 
právníkovi  Chmelenském  při  čtení 
Máchova  „Máje"  všechen  morální 
cit  proti  tomu,  že  mladý  básník  zne- 
světil  chrám  poesie  postavou  hrdiny, 
stavícího  se  proti  všem  zavedeným 
řádům,  že  Mácha  dovolil  si  nazvati 
„Májem"  báseň,  opěvující  popravu 
zločince,  nelze  dnes  hledati  analogii 
tohoto  Máchova  nárazu  na  konvenci 
v  případu  dekadentního  básníka, 
jenž  neustává  se  ku  památce  Má- 
chově hrdě  hlásiti.  Přes  to  obdivu- 
jeme vysoký  stupeň  tragického  po- 
citu v  poslání  uměleckém,  jediného 
positivního  výsledku,  k  němuž  poe- 
sie Jiřího  Karáska  ze  Lvovic  do- 
spěla, byť  prostředky  tak  násilnými. 
Neboť  z  rafinovanosti  této  poesie 
vane  duch,  který  zapálil  by  na  ol- 
táři čirého  artismu  výjimečnou  oběť 
své  pýchy  i  za  kulturních  podmínek 
zcela  opačných,  než  ze  kterých  dnes 
vyšel, 

A  v  tomto  jediném  momentu,  kde 
osobnost  Jiřího  Karáska  ze  Lvovic 
nám  vnuká  obdiv,  zříme  ideový 
vzestup  ,, Ostrova  vyhnanců"  cestou, 
kterou     nastoupil     jíž     „Endymion", 
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Již  titul  nové  lyrické  knihy  dává 
nám  tušiti,  že  osud  umělcův  dá  tu 
všechen  soustředěný  vyšší  smysl  o- 
sudu  lidskému,  opsanému  pojmem 
,vyhnance'.  „Básníci,  vyhnanci,  vás, 
dávní  bratři,  zdravím"  týčí  se  jako 
dobyvatelský  prapor,  vlající  ve  vanu 
vstupní  exotické  vise.  Celým  úsilím 
vysoko  vztýčeného  života  vykoupe- 
ný vstup  na  „ostrov  vyhnancův" 
měl  by  ovšem  odhaliti  silnou  tvůrčí 
podstatu,  aby  synthésa  básnického 
vývoje  vnukla  nám  vyšší  ponětí  or- 
ganického vzrůstu  a  uměleckého  vy- 
vrcholení. Lyrická  synthésa  všech 
výjimečných  kultur  minulosti,  k  je- 
jímuž  vytříbení  básnický  vývoj  smě- 
řoval, nemohla  býti  zmocněna  bez 
součinnosti  veliké  síly  tvůrčí  na 
jednotný  tragický  osud,  působící 
dojmem  osvobozujícím,  zvláště  když 
východisko  onoho  úniku  do  minulo- 
sti, vlastní  lyrika  básníkova  dneška, 
tvořilo  vyžilý,  zhnusený  základ.  Mí- 
sto ohromující  vůle  vede  tu  k  fikci 
umění  monotónní  výraz  pocitů,  dů- 
sledně lpících  na  tradici  básnického 
poslání  a  do  omrzení  opakujících 
tytéž  motivy  rozporu  mezi  uměním 
a  životem  bez  životní  síly  a  energie 
jako  na  samém  prahu  básníkova  vy- 
stoupení. Proto  „Ostrov  vyhnanců" 
přes  svůj  pyšně  týčící  se  vrchol  ci- 
tového povznesení,  kde  nedobytný 
hrad,  obrněný  hradbou  slovního  u- 
mění  jako  blýskajícím  krunýřem, 
zvedl  odmítavým  posunkem  mosty, 
které  jej  spojovaly  se  světem,  doka- 
zuje nejen  básníkovu  neschopnost 
ku  přehodnocování  života  na  zákla- 
dě stále  se  nově  rodících  podnětů, 
nýbrž  i  jeho  trvalé  citové  ustrnutí 
v  látce,  lokalisující  svou  dynamiku 
na  sílu  emocí  velmi  obmezeně  este- 
tických a  nemíjející  se  svým  účin- 
kem toliko  ve  virtuositě  podání. 
Celkový  dojem  „Ostrova  vyhnanců" 
určuje  téměř  definitivními  rysy  tvář- 
nost poesie  Jiřího  Karáska  ze  Lvo- 
vic, neboť  vychází  z  díla,  po  jehož 
vydání  básník  propadá  již  spáru  li- 
terární historie.  Je  to  dojem,  který 
můžeme  opsati  obrazem  hory,  jejíž 
vrchol  překračujeme,  oloupeni  na 
sestupu  zadní  stranou  o  všechno, 
čím  znepokojil  naše  očekávání  cíl 
výstupu.  Je  to  dojem,  kterým  na  nás 
působí  rub  každé  věcí,  jejíž  líc  nás 
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svedla  k  nejlepším  nadějím.  Líc  tvoří 
vysoce  kultivovaná  síla  artismu,  rub 
slaboši  tvůrčí.  Postupem  čísel  pří- 
tomné sbírky  stoupáme  k  vrcholu, 
kde  básník  kyne  na  pozdrav  něko- 
lika básníkům,  svým  , dávným  bra- 
třím', a  čekáme,  že  se  nám  tam  ote- 
vrou obzory  vlastní  básníkovy  ze- 
mě, kterou  požadujeme  od  něho  tím 
větší,  čím  výše  nás  dovedl  povznést 
svou  rostoucí  inspirací,  avšak  mí- 
sto nádherného  osvobozujícího  roz- 
machu celé  naší  bytosti,  jenž  by  i  v 
pádu,  který  by  následoval,  nepře- 
stal působiti  dojmem  nejvyššího  po- 
vznesení, čeká  nás  sestup,  jako  ne- 
gace po  kladu. 

V  hrobech  starého  Egypta  hledá 
své  symboly  srdce  básníkovo,  jest 
lampou  mrtvých,  jakmile  do  jeho 
Memfidy  vstoupí  někdo  ze  živých, 
chce  býti  Fénixem,  zapáliti  svůj  ži- 
vot mocnou  vášní,  nikoli  proto,  aby 
prošlo  „ohněm  v  nové  mládí,  však 
pro  rozkoš  jen  ohně".  Sahá  k  ma- 
skám dvou  starověkých  kněžek  lá- 
sky „Médey"  a  „Kleopatry",  aby  se- 
hrálo v  nich  tragickou  roli  své  hořící 
touhy  v  chladu  života,  uvádějíc  tak 
ve  skutečnost  definici  pozemského 
štěstí  z  „Fénixe",  a  nachází  další 
řešení  u  Caesarových  milenců,  kde 
dovršuje  svou  tragickou  roli  vnitř- 
ním roztržením  v  obrazu  „Promé- 
thea, jenž  sám  si  supem  jest  a  v 
nitro  vlastní  klove  s  posměchem." 
V  mythu  a  v  katolické  legendě 
středověké  podtrhuje  svou  thesi 
lásky,  která  usmrcuje.  Koří  se  věč- 
ným výtvorům  umění  italské  renai- 
sance,  jichž  nepomíjející  půvaby 
mládí,  síly  a  krásy  stojí  v  příkrém 
kontrastu  ke  skutečnému  životu,  ať 
se  to  týká  osudu  skutečného  před- 
stavitele sochařského  díla  či  osudu 
básníka  samého,  jenž  si  hnusí  svůj 
malý  dnešek  a  nachází  klasický  vý- 
raz své  vlastni  opuštěnosti  a  bezna- 
děje. Konečně  ocitáme  se  na  samém 
vrcholu  s  očima  mířícíma  do  nad- 
oblačných výšin.  To  „Beatríce  Cen- 
ciová"  podala  synthésu  celého  vze- 
stupu. Vlna  nadšení,  kterou  se 
dmou  naše  prsa,  však  náhle  opadne. 
Nic  nového.  Dva  hlavní  motivy,  jež 
v  sobě  spojila  tato  synthésa,  známe 
}iž  z  Karáskovy  knihy  novel  , (Po- 
svátné   ohně",   které   vyšly  před   ro- 


kem. Je  to  motiv  zmocněného  se- 
středěného  života  z  „Genendy"  a 
motiv  věčně  irreální  krásy  z  , .Rů- 
ží svatého  Sebastiána".  Ještě  na 
chvíli  vzruší  se  znovu  naše  vníma- 
vost. Básník  nalezl  několik  přiléha- 
vých masek  svých  „dávných  bra- 
tří", „básníků  vyhnanců",  jichž  řa- 
da je  zahájena  nejvroucněji  pojatou 
postavou  Chattertonovou  a  přechází 
přes  Keatse,  Holderlina  a  Platena 
až  na  našeho  Máchu.  Tak  od  počát- 
ku až  po  vyvrcholení  , .Ostrova  vy- 
hnanců" stále  cizí  oporou  rostla  du- 
še básníkova.  Čím  to,  že  v  masce 
dovedla  nás  tak  okouzliti,  kdežto 
bez  ní  ukázala  se  nám  celkem  vyži- 
lou, zhnusenou,  krátce  nepotřebnou 
věcí?  Nemohu  čísti  již  druhé  polo- 
vice knihy,  která  bohužel  je  sestu- 
pem do  vlastního  osudu  lyrikova. 
Nemiluji  zvláště  posledních  znělek, 
jichž  „Mrtvé  lásky",  „Nuda  mrt- 
vých", „Spleen"  atd,  mohou  býti 
aadepsány  ,, Hlasem  minulosti",  ne- 
boť vracejí  se  k  samým  začátkům 
Karáskova  tvoření.       Antonín  Veselý. 

B.  DRAMATICKÁ  POESIE. 

Emile  Verhaeren:  Heleně  de 
Spartě.  Tragédie  lyrique.  — 
Ne  zrovna  v  produkci,  ale  spíše  v 
duchových  přípravách  českého  lite- 
rárního života  rozmáhá  se  nyní  úkaz 
přecenění  tragedie.  Tragedie 
je  rozluštěním,  je  jedinou  cestou  k 
velikému  básnictví;  v  tragickém  stínu 
jejím  zdají  se  zmizeti  všechny  citové 
záležitosti  literatury,  a  její  posvát- 
ná velká  forma  zdá  se  monumentálně 
převyšovati  pohnuté  krásy  nových 
básnických  nálezů.  Tak  asi  lze  for- 
mulovati tuto  německou  ideu  ve- 
liké tragedie,  tuto  klassickou 
myšlenku,  jež  klade  se  i  u  nás  jako 
spasitelná  možnost  dokonalé  litera- 
tury. Také  v  moderní  Francii  proje- 
vuje se  živoucí  potřeba  po  vytvoření 
tragedie;  po  p-oklesnutí  symbolického 
lyrismu  hledají  noví  básníci,  od  Clau- 
dela  až  po  Chenneviéra,  se  zvýše- 
ným úsilím  cestu  k  dramatu;  ale  tato 
románská,  kulturou  nasycená  Fran- 
cie, jež  má  ze  všech  národů  nej- 
blíže ke  klassicismu  a  v  jejíž  vnitřní 
krvi  kolují  nejčistší  tradice,  ku  po- 
divu nemá  potřeby  duchově  se  budo- 
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vati  pod  zákonem  klassického  ideálu. 
Trochu  barbarsky,  s  podivuhodnou  a 
vzrušenou  krásou  objevování  vstupují 
tito  básnící  do  nové  oblasti  lyrické 
tragedie.  Nebo  snad  s  hlediska  nej- 
vyšších zákonů  dramatických  nejsou 
to  tragedie,  co  vytvářejí;  ale  jistě 
jsou   to  velké  básně. 

Nová  Verhaerenova  tragedie  (jež 
letošního  jara  s  dosti  velikým  úspě- 
chem propadla  na  divadle  Chátelet 
v  Paříži),  zasluhuje  pozornosti  tím 
spíše,  že  Verhaeren  dnes  znova  stává 
se  pramenem  nových  vlivů  na  po- 
slední literární  hnutí  až  po  Unani* 
misty.  Rodivě  plné,  tvořivými  nadě- 
jemi přetékající  básnické  dílo  Ver- 
haerenovo  potřebovalo  by  ovšem 
zkoumání  dalekosáhlejšího  než  je 
možno  zde.  Jen  v  nejširším  kontextu 
bylo  by  možno  vysloviti,  co  vše  Ver- 
haeren přináší  a  sděluje.  Zde  může 
nás  zaměstnávati  jen  jeho  Helena 
Spartská,  Je  to  nová  tragedie  rodu 
Atreova,  jistě  prostoupená  mramo- 
rovými látkami  hellénství,  jeho  heroi- 
ckým  mythem  a  jeho  k  1  a  s  s  i  c  k  io  u 
přírodou.  Zde  je  to  krása  Helenina, 
v  níž  pokračuje  prokletí  Atreovců. 
Zdá  se,  jakoby  Verhaeren  chtěl  uza- 
vříti tragický  prsten,  jejž  tvoří  Elek- 
tra,  Ifigenie,  Orestes,  v  jediný 
mythus,  jakoby  právě  toto  dílo  bylo 
novým  procitnutím  ducha  antiky.  A- 
však  jak  daleko  jsme  od  klassické 
ideje! 

Po  dlouhém  bloudění,  po  všech  bo- 
jích u  Troje  vrací  se  Menelaus  s 
Helenou  do  Sparty.  S  úžasem  hledí 
lidé  na  její  krásu,  jež  vrací  se  ne- 
dotčena po  takových  zhoubách,  a 
není  srdce,  v  němž  nezdvihl  by  se 
křik  údivu  a  lásky.  V  její  kráse  je 
až  něco  neplodného  a  nadsmyslného, 
řekl  bych  trýznivého;  Helena  bolest- 
ně touží  zženštiti  se  citem  lásky 
rodinné  a  věrnou  pohodou  manžel- 
ství se  svým  sestárlým  chotěm.  Není 
to  znechucení  po  tolika  a  takových 
láskách:  spíše  ženská  potřeba  zú- 
žiti svůj  život,  ukrýti  svůj  život  pod 
pouhými  závoji  jistota.  Avšak  Hele- 
nina ničivá  krása  není  umrtvena  touto 
odříkavou  touhou;  její  bratr  Kastor 
a  tragická  panna  Elektra  vznesou 
k  ní  strašlivá  , .vyznání  podobná  rá- 
nám nože",  a  jejich  šílené  touhy 
svírají  kolem  Heleny  nový  kruh  hrů- 
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zy.  Kastor  ze  žárlivosti  zabíjí  Mene- 
laa  a  Elektra  Kastora.  Helena  zaha- 
luje si  nyní  tvář  vdoví  samotou,  chce 
býti  sama;  ale  les  vydechne  k  ní 
své  touhy,  Faunové  se  k  ní  blíží, 
Naiady  řek  a  Bakchantky  jí  volají 
k  lásce.  Všechny  hlasy  země  stávají 
se  chorálem,  jenž  opakuje  jméno 
Helenino,  a  sám  Zeus  v  záři  sestu- 
puje s  nebe  a  pozdvihuje  Helenu 
k   sobě   k   nesmrtelné   lásce   nebeské, 

Helena  Spartská  je  především 
básní  krásy;  zdá  se  mi,  že  nelze  ani 
říci  krásy  ničivé,  krásy  osudné.  Spíše 
věřím,  že  všechny  ty  ukrutné  hrůzy 
v  rodu  Atreovců  nemohou  znamenati 
než  toto:  krása  není  dotčena  ani 
zlem,  jež  způsobuje,  a  nemůže  se 
zatemniti  krutostí,  která  se  z  ní  rodí; 
krása  nepomíjí  vším  tím  spodním  a 
zlým,  neboť  je  nejsvětějším  vítěz- 
stvím a  nekonečným  oslavením.  Tak 
má  se  asi  rozuměti  nanebevzetí  He- 
leny, a  proto  Helena  Spartská  jc^ 
lyrickou  básní  nebo  spíše  symfonií; 
Kastor,  Elektra,  Menelaus,  tančící 
božstva  přírody,  to  vše  jsou  pouhé 
nástroje,  jimž  přiděleny  jsou  vášnivé, 
zoufalé,  vzývající  hlasy  této  symfo- 
nické oslavy. 

Nebo  ponechme  raději,  že  je  to 
tragedie.  Osoby  této  tragedie  zdají 
se,  jakoby  neměly  ani  působiti  jako 
t.  zv.  dramatické  osobnosti,  jako  in- 
dividua definovaná  determinacemi 
vůle,  osudu  a  logiky;  prese  vše,  co 
se  s  nimi  děje,  jsou  to  spíše  pla- 
noucí ohně,  plameny  hrůzy  nebo 
vášně,  jichž  smysl  je,  aby  splynuly 
v  širou  zář  úžasu  krásy.  Jejich  život 
(v  obsahu  dramatu)  je  vznícením  a 
ne  důslednou  vůlí,  ne  tragickým  smě- 
rem nebo  individualisovaným  osu- 
dem. Skutečnými  komponenty  dra- 
matu Jsou  zde  tedy  mocná  vzrušení, 
nahrazující  koncepce  osobností.  Ve- 
škera klassická  technika  a  Iheoric 
dramatu  směřuje  právě  jen  k  budo- 
vání lidských  co  nejurčitěji  ohrani- 
čených osobností;  zde  však  všechny 
osoby  splývají  v  hluboké  jedno,  v 
plynoucí  nadšení  básně. 

Klassická  theorie  dramatu  klade 
jako  základní  nutnost  integraci 
sporu  konečným  vyrovnáním  protiv, 
nebo  nejspíše  tragickým  zničením 
hlavního  nositele  sporu.  Zde,  v  He- 
leně   Spartské,     původní     spor     mezi 
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krásou  a  domáháním  se  krásy  čili 
láskou  se  nevyrovnává,  nýbrž  mizí, 
ztrácí  se  jako  přezářen  vzrušením 
stále  čistším.  Konflikt  není  skončen, 
nenastává  rovnováha,  nýbrž  ve  stále 
vyšším  úchvatu  sporné  hlasy  spojují 
se  v  jediný  výkřik,  jenž  trvá.  Zdá  se, 
jakoby  nejhlubším  základem  dramatu 
nebyl  zde  již  spor;  je  to  spíše  gra- 
dace až  do  nekonečna,  kde  zrušují 
se  všechny  hranice  a  protivy. 

To  tedy  je  neklassícká  idea 
této  nové  Atreovské  tragedie.  Je  při- 
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rozeno,  že  jí  odpovídají  i  nové  pro- 
středky formální  a  představové,  i 
přes  vládnoucí  alexandrin  a  přes 
zřejmá  omezení,  jež  si  Verhaeren 
ukládal,  chtěje  patrně  hověti  pra- 
videlné tragedii.  Zde  není  možno 
probírati  jednotlivé  krásy  této  básně, 
ani  zabývati  se  novým  duchem,  jenž 
vynucuje  si  tyto  podivuhodné  výrazy; 
jmenovitě  však  podrobnějšího  uvá- 
žení zasluhoval  by  mravní  význam 
Verhaerenova  modernismu,  jenž  mohl 
by  se  nazvati  osvobozujícím,  /<.  C  pck. 


DIVADLO. 


Repertoirní  poznámky.  Novou  čino- 
herní saisonu  Nár.  divadla  zahájila 
18.  října  italská  hra  „Potupný 
kvas"  od  S  e  m  a  B  e  n  e  1 1  i  h  o  (v 
překladu  pí.  Votrubové-Haunerové). 
Byl  tento  kus  pro  tak  význačný  den 
zvolen  z  náhodných  a  technických 
důvodů?  či  s  rozvahou  a  programa- 
ticky?  V  tomto  druhém  případě 
bral  bych  provedení  „Potupného 
kvasu"  za  slib  divadelní  správy:  že 
hodlá  se  hnáti  za  dráždívými  sensa- 
cemi  a  holdovati  virtuosnímu  ruti- 
nérství.  Publicista  Benelli,  jenž  před 
několika  lety  debutoval  dramatem  o 
Lassalleovi,  dobyl  „Potupným  kva- 
sem" („La  cena  delle  beffe")  také 
mimovlašských  jevišti.  Za  svůj  ú- 
spěch  děkuje  drama  nesporným  svým 
kvalitám  divadelnickým;  snad  také 
vřelostí  a  intensitě  výrazu,  o  čemž 
beze  znalosti  knižního  vydání  ať  ori- 
ginálu či  překladu  nelze  si  učiniti 
soudu.  Co  mi  dle  našeho  představe- 
ní bylo  dosažitelné,  bylo,  posouditi 
ideu,  obsah,  motivaci,  psychologii,  a 
všechny  tyto  součásti  zasluhují  ozna- 
čení: macha;  rafinovaná,  surová  ma- 
cha. Mluvit  zde  o  pravém  umění  ital- 
ském, zdá  se  mi  profanací  dvou  vel- 
kých jmen,  spíše  pozoruji  v  ,, Potup- 
ném kvasu"  vlastnosti,  kterým  se  li- 
dově říká  .vtaliánské".  Benelli  lehtá 
smysly,  velkohubě  miluje  aventyry, 
obchoduje  s  renaissancí,  chce  napí- 
nat zvědavost  a  pouhou  zvědavost 
diváků.  Potupený  zbabělec  ukrutně 
se  mstí  na  ukrutných  svých  protivní- 
cích, tak  zní  románová  fabule  kusu, 
ale  nevím,  kdo  mi  jest  dramaticky 
lhostejnější:  zda  oni  chvástaví  násil- 


níci, řádící  v  kouzelném  městě  Flo- 
rencii, či  tento  čandala,  s  nímž  autor 
patrně  sympatisuje.  Nucený  smích  a 
zadržovaný  pláč,  tof  psychologie 
vůdčí  postavy,  jež  jest  sentimentál- 
ním i  tragickým  šprýmařem,  ne-li  z 
povolání,  tedy  přec  povahou  a  urče- 
ním. Sotva  která  dramatická  species 
zdá  se  mi  býti  diskreditovanější, 
sotva  kde  je  více  obtíží,  nalézt  no- 
vou nuancí,  sotva  kde  literární  po- 
zorovatel má  přísnější  požadavky  na 
původnost  a  procítěnost  pojetí.  „Le 
roi  s'  amuse"  degradovaný  k  librettu, 
„směj  se,  bajazzo"  a  spousta  moder- 
ních harlekynád,  tragikomediantství, 
maškarád  z,působily,  že  jsme  přesy- 
ceni typem  rozesmutnělého  graciosa, 
znechuceni  efektní  hrou  smíchu,  jenž 
přechází  v  pláč,  a  pláče,  jenž  křiví 
se  v  smích.  K  tomu  přistupuje  ne- 
chutná frivolnost,  s  níž  autor  do 
svého  kusu  znehodnocujícím  způso- 
bem zavléká  velký  motiv  šílenství 
fingovaného,  jež  vzrůstá  v  šílenství 
skutečné;  král  Lear,  princ  Hamlet  a 
jejich  družina  i  tradice  nechť  potu- 
peni zahalí  tvář:  Sem  Benelli  zachy- 
til jich  zkreslený  odraz  ve  svém 
grimassujícím   krváku. 

Na  prahu  nového  období  přirozeně 
zas  v  ohnisku  zájmu  jest  naše  do- 
mácí tvorba.  Národní  divadlo  ohlá- 
silo již  nástin  chystaného  repertoiru 
(zajímavý  též  lecčíms,  čeho  neob- 
sahuje) a  v  něm  tři  původní  novin- 
ky: „Svatého  Václava",  dramatickou 
báseň  Františka  Langera,  společen- 
skou hru  „Ženy,  které  potkáváme" 
od  Karla  Maska,  veselohru  „Paní  z 
Rosenwaldu"    od    Růženy    Jesenské. 
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Druhá  z  jmenovaných  her  jest  již 
přístupna  širšímu  obecenstvu  (publi- 
kací v  „Květech");  prvá  i  třetí  jsou 
od  autorů,  v  Národním  divadle  do- 
sud nehraných, 

Diskusse  o  povinnostech  a  právech 
divadelní  správy  k  domácím  auto- 
rům byla  znovu  uvedena  na  přetřes 
po  nedávném  provedení  Anežky 
od  manželů  Mrštíkových,  kte- 
rážto hra  ostatně  po  jedné  reprise 
byla,  jak  se  zdá,  sňata  zase  s  re- 
pertoiru.  Netřeba  mi  snad  připomí- 
nati, že  naturalistické  snahy  Viléma 
Mrštíka,  jeho  roztříštěné  umění  a 
neurvalosti  jeho  temperamentu,  zna- 
ky to,  jež  v  „Anežce"  se  hlásí  nad 
jiné  slyšitelně,  pociťuji  za  složky 
disharmonické  a  disparátní.  Ale  při 
vší  odlišnosti  svého  nazírání  a  svých 
ideálů  od  ideálů  a  názorů  Mrštíko- 
vých vysoce  si  vážím  v  „Anežce" 
oné  dravé  opravdívosti,  onoho  varu 
intensity,  onoho  zoufale  se  vzpína- 
jícího   procesu,    který    se    tu    vybíjí 


s  prudkostí,  jež  dílu,  v  základě  roz- 
polcenému a  rozdrobujícímu  se  v 
mdlé  a  nasládlé  či  nevkusně  pře- 
solené drobty,  dodává  kvasu  a  dra- 
matického žehu.  Není-li  „Anežka" 
uměleckým  dílem  ve  vyšším  slova 
smyslu,  obsahuje  přece  zárodky  ke 
dvěma  životním  dramatům,  a  osud- 
nou chybou  díla  jest,  že  tragedie 
umělcovy  duše  a  tragedie  ženského 
citu  jsou  skloubeny  jen  vnějškově, 
místo  aby  organicky  do  sebe  zapa- 
daly. Ale  právě  provedením  hry  byl 
jsem  utvrzen  ve  svém  přesvědčení,  že 
divadlo  jehož  minulá  saisona  ani  me- 
zi ostatními  původními  novinkami 
přec  nevykazovala  jediné  práce  ryzí 
umělecké  hodnoty,  divadlo,  jež  tak 
ochotně  upravuje  své  jeviště  „Tři- 
náctým u  stolu",  ,, Cestám  do  pekel" 
a  pěstuje  efemery  cizinou  protěžo- 
vané, nejednalo  spravedlivě,  uzavíra- 
jíc se  domácí  práci  s  citovým  fondem 
a  s  intensitou  výrazu  Mrštíkovy 
„Anežky".  Ofokar  Fischer. 


(i)  @  (i) 


Zasláno.  Poslední  číslo  „Naší  doby" 
přináší  článek  o  dru.  Josefu  Kaiz- 
lovi,  jehož  účel  jest  na  základě  mé 
edice  Kaizlových  pamětí  a  korre- 
spondence  stanoviti  citáty  poměr  dra, 
Kaizla  k  mladočešství  před  r.  1890 
a  k  prof,  Masarykovi  a  obhájiti 
prof,  Masaryka,  V  referátu  tom  tvrdí 
se,  že  prý  neprávem  viním  prof.  Ma- 
saryka jako  by  byl  zavinil,  že  listy 
tiskařského  závodu  , .Politik"  nedo- 
staly se  do  rukou  směru  realistického 
a  jako  důkaz  se  uvádí,  že  o  tomto 
„provinění"  Masarykově  nedočítáme 
se  z  listů  Kaizlových  nikde  ani  slova. 
Rozumí  se,  že  tento  důkaz  apelogety 
prof,  Masaryka  jest  nezdařený,  poně- 
vadž p,  recensent  neví,  jak  vyplývá 
z  jeho  slov  na  str.  31.,  jako  by  mé 
úvody  zpracovávaly  v  edici  otištěné 
listy  a  záznamy  Kaizlovy,  že  mám  v 
ruce  i  listy  prof.  Masaryka  a  jiných 
přátel  Kaizlových  z  té  doby  a  na  zá- 
kladě jich  jsem  byl  povinen  podobné 
„obvinění"  uvésti. 

Poměr  vzájemného  vlivu  Kaizlova 
a  Masarykova  jest  jistě  v  mé  knize 
nedokonale  vylíčen.  Správně  se  p- 
referent  diví,  že  není  v  edici  dopisů 
Kaizlových   k    Masarykovi.      Není    to 
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mojí  vinou.  Několikráte  požádal  jsem 
o  zapůjčení  listů  Kaizlových  prof. 
Masaryka,  uvedl  jsem  mu  i  data  jeho 
listů,  s  nimiž  by  listy  Kaizlovy  kor- 
respondovaly,  profesor  Masaryk  také 
mi  nejednou  slíbil  listy  vyhledati  a 
zapůjčiti,  ale  pak  mi  vyhověti  ode- 
přel z  důvodů,  jejichž  podstata  jest 
mi  neznáma.  A  bez  tohoto  materiálu 
pokusiti  se  o  řešení  otázky  p.  refe- 
rentem naznačené,  není  vlastností  mé 
historické  methody. 

Král.  Vinohrady,  25.   října   1912. 

Dr.  ZD.  V.  TOBOLKA. 


Oprava.  Do  článku  prof.  Niederla  v 
předešlém  sešitě  „České  Revue"  vlou- 
dilo se  několik  rušivých  chyb  tím,  že 
autoru  v  Praze  nepřítomnému,  ne- 
mohla býti  v  čas  předložena  korektu- 
ra. Hlavně  na  str,  7.  v  titulu  IV,  místo 
Poláci  čti  Slováci,  na  str.  8.  ř. 
13.  zdola  místo  v  N  i  t  ř  e  čti  v  T  r  e  n- 
čansku,  na  str.  11.  ř.  2.  zdola  čti 
s  20  objekty,  na  str.  12.  v  ř.  po- 
sledním čti  B  u  d  o  w  n.  330  si.  a  v  ř. 
2.  Stzuka  407,  a  v  ř.  16.  zdola  čti 
u    města    Jakutska. 
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v.  J.  HAUNER: 
DNEŠNÍ  LOĎ  BITEVNÍ,  JEJÍ  TYPY  A  VÝVOJ. 

Ve  svém  loňském  článku  podal  jsem  přehled  po  stavební 
politice  loďstev,  jenž  přirozeně  nemohl  se  týkat  otázek  techni- 
ckých a  vojenských.  Hodlám  tedy  letos  ukázati  na  vývoj  světo- 
vých marin  v  posledních  letech,  ód  aery  dreadnoughtové,  a  do- 
plniti takto  stať,  uveřejněnou  v  ,, České  Revui"  před  třemi  lety. 

Dnes  nazývá  se  každá  bitevní  loď  stavěná  pro  kterýkoli 
velký  námořní  stát  dreadnoughtem.  Pokud  je  jméno  to  jistou 
synekdochou,  jež  má  označovat  prostě  mohutnou  bitevní  loď,  sta- 
věnou podle  nových  požadavků  po  r.  1906,  nelze  proti  tomu  nic 
namítati.  Jest  však  dlužno  míti  na  paměti,  že,  jako  všude,  i  zde 
udal  se  od  r.  1906  vývoj,  takže  dnešní  dreadnoughty  čili  prostě 
bitevní  lodi  liší  se  od  svého  originálu,  anglické  Dreadnought  z  r. 
1906,  nejméně  tolik,  jako  se  lišily  bitevní  lodi  r.  1906  od  lodí 
řekněme  r,  .1896.  Všecky  námořní  velmoci  staví  dnes  dread- 
noughty a  pouze  státy  malé,  jako  Nizozemsko,  Švédsko  nebo 
Řecko,  spokojují  se  loďmi  menších  rozměrů,  které  ovšem,  třeba 
nesly  titul  bitevní  neb  obrněné  lodi,  nelze  zváti  dreadnoughty 
a  počítati  do  kategorie  lodí  prvního  řádu.  Množství  typů,  jež 
r.  1906  bylo  ještě  všeobecné,  se  od  té  doby  zmenšilo.  Dříve  dělilo 
se  válečné  loďstvo  na  bitevní  (obrněné  lodi  s  větším  menším  de- 
placement  a  artilerií  aspoň  20  cm),  křižácké  (křižáky  obrněné 
na  čáře  vnoru,  neb  chráněné  obrněnou  palubou,  dělové  lodice, 
lodi  depešní  atd.)  a  torpédové  (torpedoborci,  torpédové  lodíce 
a  podmořské  čluny),  nečítaje  lodí  cvičných  a  pomocných,  Za  války 
rusko- japonské  vsunuli  Japonci  2  obrněné  křižáky  do  bitevní, 
linie,  aby  nahradili  úbytek  svých  obrněnců  a  dali  ostatním  ma- 
névrovati jako  zvláštní  II.  eskadře  ku  pomoci  bitevního  loďstva. 
Myšlenka  ta  pohnula  Anglii  vytvořiti  nový  typ  bitevního  křižáku 
o  velikosti  a  artilerii  nelišící  se  hrubě  od  bitevní  lodi,  ale  obda- 
řený větší  (o  6 — 7  uzlů)  rychlostí.  Tyto  bitevní  neb  dreadnough- 
tové  křižáky  nápodobily  však  po  Anglii  pouze  Německo  a  Ja- 
ponsko. Ostatní  státy  vesměs  vymýtily  velký  neb  obrněný  křižák 
ze  svých  programů,  stavíce  buď  jen  malé  křižáky  (kol  3 — 4000 
tun)  chráněné,  aneb  žádné.  Jediná  Velká  Britanie  staví  trojí  druh 
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křižáků:  dreadnoughtové,  křižáky  11.  tř.  (kol  5000  t.)  a  křižáky 
malé  (kol  3000  t.).  Torpédové  loďstvo  trvá  nezměněno  ve  všech 
typech.  Jest  tedy  jedním  ze  znaků  aery  dreadnoughtové  odpad- 
nutí středního  a  místy  i  malého  křižáku  z  kategorií  lodních  a  po- 
výšení obrněného  křižáku  na  loď,  hodící  se  v  praxi  do  šiku  bi- 
tevního. 

Aby  čtenář  měl  co  možno  úplný  přehled  po  přítomném  bitev- 
ním loďstvu  velmocí,  sestavil  jsem  tabulku  všech  bitevních  lodí 
a  dreadnoughtových  křižáků  stavěných  od  r.  1906,  a  hodlám  uká- 
zati na  změny,  jež  se  udaly  v  technice  a  jiných  oborech,  jakož 
i  oceniti  typy  jednotlivých  států. 

Rok  programu,  uvedený  v  tabulce,  je  pravidlem  též  rokem, 
kdy  počato  se  stavbou  lodi.  Výjimku  činí  brasilská  Rio  de  Ja- 
neiro,  jež  se  opozdila  až  do  r.  1910,  a  dvě  lodi  rakouské,  jejichž 
stavbu  zahájila  terstská  loděnice  na  spekulaci  dříve,  než  byly 
v  delegacích  schváleny.  Překvapuje,  že  Anglie  r.  1909/10  počala 
se  stavbou  10  lodí.  Toho  roku  byla  totiž  rozpoutána  velká  agitace 
pro  loďstvo,  poněvadž  Německo  —  zcela  dle  svého  programu  — 
roku  předešlého  položilo  kýl  4  lodí.  Anglie,  zachovávajíc  two 
power  standard  dala  tedy  do  stavby  8  lodí  a  Nový  Zealand  a 
Austrálie  darovaly  nad  to  prostředky  ke  stavbě  dvou  dalších 
bitevních  křižáků,  jež  podle  nich  nazvány, 

Z  lodí,  v  tabulce  vyjmenovaných,  jsou  všecky  do  r.  1910/11 
inclusive  spuštěny  na  vodu,  vyjma  třetí  a  čtvrtý  rakouský  dread- 
nought.  Hotovy  jsou  všecky  anglické  až  po  „Princess  Royal" 
(incL),  německé  po  „Goeben",  japonské  první  čtyři,  americké 
po  „Wyoming",  první  dvě  brasilské,  šest  francouzských,  italská 
„Dante"  a  rakouská  „Viribus  Unitis".  Francouzské  lodi  třídy 
Danton,  stejně  jako  prvé  dvě  japonské,  nejsou  dreadnoughty  v 
pravém  slova  smyslu,  neboť  jejich  těžká  artillerie  se  skládá 
z  děl  dvojího  kalibru,  30-5  cm  a  24  resp.  25  cm.  Nicméně  po- 
čítáme je  do  aery  dreadnoughtové,  poněvadž  byly  počaty  po 
Dreadnought.  Týmž  právem  však  mohli  bychom  sem  počítati  též 
anglické  lodi  „Nelson"  a  „Agamemnon"  z  programu  1904/5,  do- 
končené však  po  Dreadnought.*) 

Hotové  dreadnoughty  v  pravém  slova  smyslu  mají  tedy 
vlastně  pouze  státy:  Britanie  (14  +  6  křižáků),  Německo  (10+3), 
Amerika  (6),  Brasilie  (2),  Japonsko  (2),  Itálie  (1),  Rakousko- 
Uhersko  (1). 

Všecky  lodi  s  vytčenými  výjimkami  mají  nebo  budou  míti 
déplacement  od  18.000  do  30.000  t.,  8—13  děl  nejméně  30  cm 
a  rychlost  nejméně  20  uzlů.  To  jsou  podstatné  znaky  moderní 

*)  3  španělské  lodi  třídy  Alfonso  XIIL,  ač  budou  vyzbrojeny  taktéž 
každá  8  děly  30-5  cm  nečítám  do  dreadnoughtů  pro  jejich  malé  déplacement 
15,000  t.  Ostatně  lodi  ty  při  pomalé  stavbě  španělských  loděnic  budou  zasta- 
ralé, než  budou  hotovy, 
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bitevní  lodi,  či  chceme-li  dreadnoughtu,  ač  na  první  pohled  pa- 
trno,  že  loď  o  18.000  t.  a  8  dělech  30  cm  jest  velice  rozdílná  od 
lodi  o  30.000  t.  a  10— .12  dělech  35  cm.  V  té  míře,  kterak  se  bitevní 
loď  od  r.  1906  zvětšovala,  zvyšovala  se  též  její  ofensivní  schopnost 
a  z  8  či  10  děl  dospělo  se  ke  13 — 15,  z  kalibru  30  cm  pak  ke  34 — 35 
cm.  Ostatně  žádná  z  lodí  o  13  dělech  neb  o  dělech  35  cm  není 
dosud  hotova. 

Chceme-li  vytknouti  hlavní  změny,  jež  se  udaly  v  konstrukci 
od  r.  1906,  můžeme  je  stanoviti  takto: 

L  Značné  zvětšení  lodi.  2.  Rozmnožení  neb  sesílení  těžké 
dělostřelby.  3.  Přijetí  střední  artillerie  (děl  12 — 15  cm).  4.  Za- 
vedení třídělových  věží.  Poněvadž  bod  poslední  souvisí  s  druhým, 
přiřadím  jej  v  diskusi  k  němu  a  proberu  postupně  všecky  za 
sebou. 

I.  ZVĚTŠENÍ  DÉPLACEMENT. 

Původní  Dreadnought  byla  projektována  jako  loď  o  17.900  t 
(angl.)  a  první  dreadnoughtové  křižáky  byly  ještě  o  několik  set 
tun  menší.  S  počátku  se  zdálo,  zejména  u  států  nezvyklých  ve- 
likým lodím,  že  déplacement  to  je  jistou  hranicí,  přes  niž  se  tak 
hned  nepůjde.  Když  však  lodi  německé  (Nassau)  a  francouzské 
(Danton),  jimiž  se  odpovědělo  na  anglickou  novostavbu,  vyká- 
zaly totéž,  ne-li  ještě  o  něco  větší  déplacement,  postoupili 
Angličané  ve  třídě  Bellerophon  na  18.600  t,  Američané  v  Dela- 
ware  na  20.000  t,  Německo  v  dalších  lodích  na  22.000—24.000  t, 
Francie  a  Rusko  na  23.100  t,  Amerika  u  posledních  lodí  na 
28.000  t  a  Japonsko  a  Rusko  dokonce  na  30.000  t.  Anglie  nešla 
tak  rychle;  její  lodi  třídy  Iron  Duke  nemají  nominelně  více  než 
25.000  t  a  toliko  poslední  křižáky  mají  mít  27—28.000  t.  Tutéž 
velikost  mají  mít  projektované  lodi  japonské.  Ruské  projektované 
dreadnoughty  jsou  o  30,000  t.,  italský  Dante  má  18.300  t.  (což 
bude  však  nejméně  o  1200  t.  překročeno)  a  další  lodi  21,500  t.; 
argentinské  lodi  jsou  o  28.000  t.  Jest  tedy  v  dreadnoughtech, 
hledíme-li  pouze  k  velikosti,  stejný  rozdíl  jako  byl  mezi  bitev- 
ními loďmi  před  r.  1906;  srovnáme-li  z  oné  doby  anglického  King 
Edward  VII  (1903)  o  16,350  t.  s  ruskou  Slávou  (1903)  o  13.516  t. 
aneb  italskou  Reginou  Elenou  (1904)  o  12.425  t.,  je  patrno,  že 
procentuální  difference  mezi  dreadnoughty  dnes  jsou  stejné,  ba 
větší,  než  byly  mezi  loďmi  různých  států  téže  doby  před  tím. 
Ptáme-li  se  však,  nač  vynaloženo  zvětšení  lodi,  dlužno  míti  na 
paměti,  je  každá  loď  je  kompromisem  několika  složek,  jež  jsou 
vzájemně  v  nejrůznějším  poměru.  Zmnožení  počtu  těžkých  děl 
vyžaduje  nejen  místa,  kde  je  postavit,  nýbrž  i  zvětšení  váhy 
o  váhu  věží,  děl,  střeliva;  zvýšení  rychlosti  vyžaduje  silnějších  a 
tedy  těžších  strojů  a  po  př.  jiného  poměru  mezi  délkou  a  šířkou 
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(obyčejně  zvětšení  délky),  což  obé  má  za  následek  zvětšení  celé 
lodi;  sesílení  pancíře  neb  krytí  větších  ploch  pancííem  vyžaduje 
opět,  by  se  loď  zvětšila,  nemá-li  se  dít  na  úkor  ostatních  činitelů. 
Naopak  zase,  zvětšuj e-li  se  lod  pro  některý  z  jmenovaných  dů- 
vodů, má  to  nutně  následkem  sesílení  strojů,  aby  mohla  být  za- 
chována táž  rychlost,  a  potřebu  většího  rozestření  pancéře;  kom- 
binují se  tedy  hned  2 — 3  činitelé  a  výsledek  jest  zvětšení,  jež 
přesahuje  míru  potřebnou  pro  sesílení  pouze  jediného  z  nich. 
U  některých  států  jeví  se  potřeba  dáti  lodím  větší  zásoby  topiva 
(Unie,  jejíž  tichomořský  břeh  je  nesmírně  vzdálen  atlantického 
a  tedy  lodi  musí  být  vystrojeny  na  daleké  cesty),  což  má  také  za 
následek  zvětšení  lodi  a  tím  i  sesílení  strojů  a  rozmnožení  pan- 
cíře. Tak  si  vysvětlíme,  že  nadbytek  déplacementu  amerických 
lodí  nad  loďmi  na  př.  Anglie  nebo  dokonce  Itálie,  jejíž  operace 
válečné  jsou  celkem  omezeny  na  blízké  vody  evropské,  spočívá 
hlavně  v  zásobách  uhelných  a  důsledcích  z  toho  přímo  vyplýva- 
jících. Plná  zásoba  topiva  u  Utahu  činí  2900  t,  naproti  tomu  nor- 
mální zásoba  topiva  Neptunu  je  900  t;  rozdíl,  proč  pro  americkou 
loď  se  udává  déplacement  22.000  t  a  pro  anglickou  pouze  20.000 
t,  je  tedy  přímo  patrný.  U  bitevního  křižáku,  jenž  má  vyvinouti 
rychlost  27 — 30  uzlů  proti  20 — 22  uzlům  bitevní  lodi,  je  přírostek 
déplacementu  vyčerpán  skoro  jen  váhou  strojů  a  kotelního  za- 
řízení a  uhelnými  zásobami,  jež  pro  křižák  jsou  samozřejmě 
větší,  než  pro  bitevní  loď,  jejíž  akční  poloměr  nemusí  být  tak 
veliký.  Dvě  lodi  o  téže  velikosti,  t.  j.  o  témž  déplacement,  mohou 
být  velmi  nestejné  síly,  dle  toho,  který  z  faktorů,  zda  artillerie, 
pancíř,  rychlost  neb  akční  rádius  tu  převažuje.  Ale  přes  to  pra- 
vidlem lodi  o  větším  déplacement  jsou  loďmi  silnějšími,  nezmenší 
lodi  téže  kategorie  a  z  téže  doby.  Při  tom  však  je  třeba  pamato- 
vati že  veliká  rychlost  má  sice  velkou  cenu  strategickou  a  znač- 
nou taktickou,  nemá  však  bitevní  ceny  v  užším  slova  smyslu;  že 
tedy  bitevní  loď,  řekněme  o  16.000  t  s  pancířem  30  cm  a  8  děly 
30  cm  je  silnější  lodí,  než  křižák  o  19.000  t  s  pancířem  jen  17  cm 
a  tolikéž  děly  pouze  28  cm,  třeba  bitevní  loď  byla  i  o  něco  star- 
šího data.  Kdyby  došlo  na  př.  k  souboji  německého  dreadnough- 
tového  křižáku  v.  d.  Tann  s  americkou  bitevní  lodí  Michigan,  ne- 
zbylo by  německé  lodi  —  předpokládaje  ovšem  stejnou  jakost 
materiálu  a  stejnou  zručnost  personálu  —  než  použiti  své  větší 
rychlosti  a  utéci.  —  Dále,  uvádí-li  se  déplacement  lodi,  je  nutno 
připojiti,  míní-li  se  déplacement  t.  zv.  konstruktivní  (t.  j.  určené 
počtem  pro  loď  se  vší  artillerií  a  střelivem,  ale  ne  maximálními 
zásobami  topiva  a  proviantu),  či  maximální  (s  nejvyšší  možnou 
zásobou  topiva,  vody  a  j.,  jež  liší  se  až  o  2000  t  od  konstruktiv- 
ního), aneb  zkouškové  (t.  j.  váha  lodi  tak  naložené,  jak  dělala 
rychlostní  zkoušky;  obyčejně  je  menší  než  konstruktivní,  proto 
také  zkoušková  rychlost  vypadne  skoro  vždy  větší,  než  rychlost 
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konstruktivní  nebo  dokonce  služební  při  plné  výstroji).  Officielně 
se  uvádí  u  britských  lodí  konstruktivní  déplacement  při  nor- 
málních zásobách,  u  francouzských  maximální  déplacement,  u 
amerických  zkouškové  i  maximální,  jehož  však  neužívám.  Počítat 
déplacement  s  přesností  na  100  nebo  50  tun  tedy  nemá  smyslu, 
pro  orientaci  stačí  okrouhlá  čísla,  jež  uvádím  v  anglických  tunách 
(po  1016  kg). 

A  tu  nelze  si  nevšimnouti  jedné  věci.  Rozdíl  mezi  normálním 
a  maximálním  déplacement  je  u  lodí  doby  dreadnoughtové 
mnohem  větší,  než  u  lodí  předdreadnougthových.  King  Edward 
—  z  doby  před  Dreadnought  —  má  16.350  t,  Dreadnought  mající 
stejný  vnoř  asi  8  m,  má  17.900  t;  jest  tedy  rozdíl  nominelní 
pouze  o  1550  t,  t.  j.  asi  9'5%.  Při  plné  výstroji  potopí  se  však 
Dreadnought  o  150  cm,  King  Edward  pouze  o  50  cm  více,  což 
znamená  pro  onu  zvýšení  déplacement  na  22.200  t,  pro  tohoto 
pak  na  17.500  t.  Jest  tedy  faktický  rozdíl  déplacement  obou 
lodí  plně  naložených  4700  t  čili  27%.*)  Věc  ta  má  důležité  pozadí. 
Nejenom,  že  vnoř  lodí  dreadnoughtových  nepoměrně  stoupá  při 
maximálním  déplacement,  takže  mnohé  přístavy  a  průlivy  jsou 
jim  nepřístupny,  nýbrž  jejich  boční  ochrana  (pás  a  brnění  nad 
pásem)  při  plném  nákladu  noří  se  tak,  že  musí  býti  značně  vyšší, 
než  u  lodí  před-dreadnoughtových,  má-li  vyhovovati  stejně  při 
normálním  jako  při  maximálním  vnoru.  Tím,  jakož  i  moderním 
požadavkem,  umístit  větší  množství  těžkých  děl  nahoře  na  pa- 
lubě, posunuje  se  i  těžiště  lodi  nahoru;  lod  musí  z  důvodu  sta- 
bility být  širší,  a  tím  její  kmitová  perioda  při  hourácení  kratší, 
t.  j.  lod  se  kolébá  rychleji,  než  lodi  starší.  To  má  nepříznivý 
účinek  nejen  na  plavbu,  nýbrž  zejména  na  míření,  a  vskutku 
většina  dreadnoughtů  jsou  velmi  špatnými  dělovými  platformami. 

II.  TĚŽKÁ  ARTILLERIE.  SESTAVENÍ  VĚŽÍ. 

Anglie.  Původní  Dreadnought  (18.000  t)  nesl  10  děl 
30*5  cm  v  pěti  věžích,  jež  byly  sestaveny  tak,  že  věž  přídní,  pak 
věž  předposlední  a  poslední  stály  v  dlouhé  ose  lodi,  při  čemž 
předposlední  nebyla  zvýšena;  dvě  věže  pak  stály  po  obou  bocích 
za  věží  přední  kolmo  na  osu  lodi.  Byl  tedy  možný  na  bok  vý- 
střel ze  4  věží  (8  děl),  na  osu  ze  tří  věží  (6  děl).  Systém  tento, 
jenž  umožňoval  celkem  stejnoměrné  zatížení  lodi,  byl  ponechán 
u  všech  7  anglických  bitevních  lodí  až  do  Neptuna.  Naproti  tomu 
bitevní  křižáky  současné  s  těmito  loďmi  obdržely  jiné  postavení 
děl.  Ze  4  věží  montovány  první  a  poslední  rovněž  v  ose;  obě  věže 
střední  však  umístěny  tak,  že  jejich  spojnice  šla  úhlopříčně  k 

*)  Jak  Sir  W.  White  ukázal  (Naval  Annual  1912),  stoupla  délka  lodi  a 
max.  déplacement  za  dobu  42  let  (od  Warrioru  do  King  Edwardu)  o  45  stop 
a  8300  t.;  za  dobu  dvou  let  pak  (od  King  Edwardu  do  Dreadnought)  o  65  stop 
a  4700  t. 
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délce  lodi  (en  échelon);  i  umožněn  výstřel  na  oba  boky  z  obou 
věží  (u  jedné  na  180^,  u  druhé  asi  na  60^).  Osová  i  boční  palba 
byla  tedy  stejná  jako  u  bitevních  lodí;  pouze  šikmo  na  bok  ne- 
mohlo stříleti  ve  všech  polohách  všech  8  děl.  Tento  počet  věží 
a  postavení  děl  trval  v  Anglii  až  do  stavby  Neptuna  (20.000  t), 
při  němž  po  způsobu  americkém  vyvýšena  předposlední  věž, 
jejíž  děla  střílejí  tedy  přes  poslední,  a  obě  boční  věže  postaveny 
jako  u  křižáků  en  échelon;  bokopalba  je  tedy  ze  všech  10  děl, 
palba  na  příď  ze  6t  na  záď  z  8  děl.  A  konečně  při  dalších  sku- 
pinách lodí  (Orion  (20.000  t)  a  násl.)  užito  úplně  systému  ame- 
rického.*) Všech  5  věží  montováno  v  dlouhé  ose  lodní,  druhá  věž 
vyvýšena  nad  první,  a  předposlední  nad  poslední;  střední  věž 
jest  pak  poněkud  za  prostředkem  lodi  ve  výši  poslední  věže. 
Bokopalba  je  tedy  možná  ze  všech  10  děl,  osová  palba  však 
jen  ze  4  (do  předu  i  do  zadu).  Kalibr  děla  tu  zvětšen  ze  30-5  cm 
na  34*3  cm,  a  totéž  dělo  počtem  8  kusů  vybráno  i  za  výzbroj 
křižáků  od  Lionu  (26.000  t)  počínaje.  I  zde  všecky  4  věže  jsou 
v  ose  lodní  a  mohou  pálit  na  bok,  ale  pouze  druhá  je  zvýšena; 
takže  přídní  palba  je  ze  4  děl,  palba  na  zad  však  jen  ze  2. 
Místo  čtvrté  věže  Orionu  zaujímá  tu  třetí  komín,  neboť  anglické 
bitevní  křižáky  mají  vesměs  po  třech  komínech,  bitevní  lodi  pak 
po  dvou. 

Amerika  volila  hned  u  prvních  dreadnoughtů  (Michigan, 
Sth.  Carolina  [16.000  t])  postavení  osové  a  zvýšila  druhou  a  třetí 
věž;  lodi  ty  mají  při  4  věžích  stejnou  bokopalbu  jako  Dread- 
nought,  ovšem  palba  osová  je  o  2  děla  slabší,  ale  lodi  jsou  také 
o  2000  t  menší  Dreadnoughtů.  U  dalších  lodí  (Delaware  a  násl., 
20.000  až  22.000  t)  je  10  děl  v  5  věžích  vesměs  v  ose;  věž  druhá 
a  třetí  jsou  zvýšeny,  poslední  2  pak  sníženy,  takže  třetí  věž,  sto- 
jící poněkud  za  středem  lodi,  střílí  přes  ně.  Následující  2  lodi 
(Arkansas,  Wyoming,  26.000  t)  nesou  12  děl  305  cm 
v  6  věžích  taktéž  v  ose;  druhá  přesahuje  první,  třetí  čtvrtou 
a  pátá  šestou.  Bokopalbu  dává  tedy  12  děl,  palbu  v  podélné  ose 
však  vždy  jen  4  děla.  U  lodí  Texas  a  New-York  (27.000  t)  je 
stejné  postavení  děl  jako  u  předešlých,  schází  však  věž  třetí  od 
předu;  za  to  kalibr  všech  deseti  děl  zvvšen  na  35*6  cm.  Konečně 
Nevada  a  Oklahoma  dostanou  při  30.000  t  deset  děl  356  cm  ve 
dvou  věžích  troj  dělových  a  dvou  dvoj  dělových,  jejichž  postavení 
jest  stejné  jako  u  Michiganu;  dvoidělové  střílejí  přes  trojdělové. 
Bude  tedy  osová  palba  z  5  děl.  Trojitá  věž  však  není  novinkou 
americkou,  nýbrž  zavedena  již  dříve  v  plánech  italských,  ruských 
a  rakouských  dreadnoughtů.  Americké  lodí  mají  po  dvou  komí- 
nech, poslední  dvě  jen  po  jednom.  Je  tedy  patrná  snaha  využít 
všech  děl  na  bok  třeba  s  obětováním  osové  palby.     Souvisí  to 

*)   Je  to  vlastně  stará  myšlenka  kap.  Colesa,  jež  byla  již  v  letech  šede- 
sátých v  Anglii  provedena,  ale  u  tehdejších  lodí  s  plachtami  se  neosvědčila, 
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s  názory  taktickými  amerických  důstojníků,  jež  abstrahovali 
z  poslední  války,  jako  vůbec  postavení  děl  souvisí  s  taktikou, 
jak  ještě  ukáži.  Anglie,  jak  vidět,  rozhodla  se  také  pro  americké 
stanovisko,  opustivši  svou  soustavu  i  u  křižáků. 

Naproti  tomu  Německo  (a  Japonsko)  volilo  napřed 
systém  zcela  jiný.  Jeho  první  2  hotové  divise  dreadnoughtů 
Nassau  až  Oldenburg  (18.200—22.000  t)  mají  vesměs  po  12 
dělech  v  6  věžích  umístěných  tak,  že  první  a  poslední  stojí  v  ose 
lodní,  po  starém  způsobu,  prostřední  4  pak  tvoří  rohy  obdélníka 
ve  střední  části  lodi,  vždy  2  po  každém  boku.  Osová  palba  Je 
ze  6  děl  (na  před  i  na  zad),  boční  při  12  dělech  jen  z  8. 
Za  to  palební  sektory  jsou  značné  (asi  155^)  po  každém  boku. 
Dě,la  prvních  4  lodí  jsou  však  jen  kalibru  28  cm,  teprve  poslední 
mají  děla  30.5  cm.  Úplně  totéž  rozestavení  děl  mají  lodi  japonské 
Sacuma  a  Aki  (21.000  t.),  jež  byly  dány  do  stavby  dříve  než  ně- 
mecké, i  možno  říci,  že  Němci  tu  napodobili  Japonce.  Ostatně 
umístění  toto  je  velmi  staré,  užívali  ho  Američané,  Italové  a  jiní 
pro  kombinaci  děl  30  cm  a  lehčích  u  dřívějších  lodí.  Novější  lodi 
německé  třídy  Friedrich  der  Grosse  (24.500  t.)  mají  totéž  posta- 
vení věží  jako  anglická  Neptune;  pouze  obě  boční  vě^e  jsou  vy- 
měněny: věž  na  pravoboku  nalézá  se  napřed  a  levoboční  zad- 
ně ji.  Také  kalibr  zvýšen  na  30.5  cm.  Z  obého  je  patrno,  že  Němci 
sami  upouštějí  od  toho,  co  dříve  nazývali  přednostmi.  Lodi  pro- 
gramu 1911/12  budou  míti  asi  35.5  cm  děla. 

Obrněné  křižáky  německé  napodobily  celkem  anglický  vzor 
Indefatigable;  v.  d.  Tann  (18.700)  má  8  děl,  Moltke  a  Goeben 
(23.000  t)  po  10  dělech  28  cm;  postavení  totéž  jako  Friedrich  der 
Grosse.  Bitevní  lodi  třídy  Nassau  mají  jako  japonské  po  2,  třída 
Helgoland  po  3  a  křižáky  po  dvou  komínech.  Nejnovější  lodi  ve- 
směs po  dvou  komínech. 

Japonské  obrněné  křižáky  třídy  Kongo  o  27.000  t,  z  nichž 
jeden  zadán  do  Anglie,  ponesou  po  8  dělech  34.3  cm  aneb 
35.6  cm,  vesměs  v  ose  umístěných  a  to  tak,  že  věž  druhá  střílí 
přes  první  a  třetí  přes  čtvrtou.  Děla  jsou  ráže  34,3  cm.  Lodi  mají 
po  3  komínech.  Bitevní  loď  Fuso  o  31.000  t  ponese  asi  10  děl 
35.6  cm;  jak  budou  rozestavena,  není  dosud  známo. 

Brazílie,  jež  byla  jedním  z  prvních  států,  jež  adoptovaly 
dreadnoughty,  stavěla  lodi  své  (o  19.300  t)  v  Anglii,  ale  typ  její 
je  zcela  jiný,  než  byl  officielní  britický.  Začala  hned  se  12  děly 
30.5  cm  a  užila  jako  Amerika  také  hned  zvýšených  věží;  druhá 
a  pátá  věž  převyšují  první  a  šestou  a  stojí  vesměs  v  ose  lodní; 
mezi  tím  nalézají  se  dvě  boční  věže  en  échelon,  ale  pro  super- 
struktury  na  palubě  může  každá  stříleti  jen  na  jeden  bok.  Osová 
palba  je  tedy  z  8  děl,  bokopalba  z  10  děl. 

Týž  systém  přijala  Francie  (Jean  Bart  a  Courbet  o  23.000 
t),  jenže  její  boční  věže  jsou  přímo  proti  sobě,  takže  spojnice 
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jejich  je  kolmo  na  hlavní  osu  lodní,  jak  bývalo  u  starých 
francouzských  obrněnců  s  jednodělovými  věžemi.  Výstřel  osový 
i  boční  je  stejný  jako  u  lodí  brazilských,  taktéž  kalibr  děl;  bra- 
zilské lodi  mají  po  dvou  komínech,  francouzské  po  třech.  Násle- 
dující lodi  francouzské  (23.600  t.)  budou  podobny  jmenovaným; 
u  lodí  Bretagne,  Provence,  Lorraine  bude  zavedeno  dělo 
34  cm  v  počtu  10  kusů  a  všecky  věže  budou  v  lodní  ose,  druhá 
převyšuje  první  a  čtvrtá  pátou  jako  u  Orionu;  je  tedy  osová 
palba  jen  ze  4  děl.  Lodi  programu  1912/13  budou  prý  mít  čtyř- 
dělové  věže  a  jako  tři  předešlé  jen  po  2  komínech.  Třetí  brazil- 
ský dreadnought,  Rio  de  Janeiro,  dostane  po  dlouhých  průtazích 
14  děl  30*5  cm  v  7  věžích,  patrně  vesměs  v  ose  umístěných,  což 
bude  i  při  výtlaku  28.000  t  konstruktivním  uměním. 

Obě  argentinské  lodi  o  28,000  t  mají  totéž  sestavení 
děl  jako  brazilské,  jen  boční  děla  mají  volnost  střílet  na  oba 
boky,  je  tedy  bokopalba  ze  všech  12  děl  30.5  cm.  Stavěny  jsou 
ve  Spojených  státech,  mají  po  2  komínech  a  budou  co  nevidět 
hotovy. 

Dvě  lodi  turecké  o  23,000  t,,  stavěné  v  Anglii,  mají  totéž 
postavení  děl    jako  Texas  a  Orion  a  kalibr  34.3  cm. 

Zcela  odchylně  od  všech  směrů,  jež  jsem  tu  označil,  šla 
Itálie  ve  svých  plánech.  První  její  dreadnought  Dante  (18,300 
tun)  byl  zároveň  první  lodí,  jež  obdržela  troj  dělové  věže.  To  bylo 
konstruktivní  novum  a  budu  mít  ještě  příležitost  oceniti  je  kri- 
ticky. I  zde  užito  postavení  v  ose  lodi  a  to  tak,  že  přední  věž  je 
na  předním  kotci  (gaillard),  jak  bývá  zvykem,  poněkud  výše  než 
ostatní,  další  tři  pak  za  ní;  mezi  první  a  druhou  a  mezi  třetí  a 
čtvrtou  věží  stojí  vždy  dvé  komínů  a  stěžeň.  Celková  silhouetta 
(vyjímaje  stěžně]  není  nepodobna  starým  italským  lodím  třídy 
Andrea  Doria  neb  Italia,  jež  měly  ovšem  jen  po  4  těžkých  dělech 
uprostřed.  Výstřel  na  bok  je  ze  všech  12  děl  30.5  cm,  v  ose  jen 
ze  tří  děl  do  předu  i  do  zadu,  neboť  žádná  z  věží  nemůže  stříleti 
přes  ostatní.  Za  to  další  3  lodi  typu  Leonardo  da  Vinci  o  21.500  i, 
mají  pět  věží  rovněž  v  ose  lodní,  z  nichž  však  druhá  a  čtvrtá  jsou 
zvýšeny,  střílejíce  přes  své  sousedky,  střední  pak  nalézá  se  mezi 
oběma  komíny.  Obě  věže  na  koncích  a  střední  věž  nesou  po  3  dě- 
lech 305  cm,  zvýšené  věže  po  dvou;  toto  seskupení  děl  tedy 
nápodobeno  jest  u  amerických  lodí  loňského  programu,  u  nichž 
však  střední  věž  troj  dělová  je  vypuštěna  a  děla  jsou  většího  ka- 
libru. Bokopalbu  u  italských  lodí  dává  tudíž  13  děl.  Palba  osová 
je  z  5  děl  na  obě  strany.  Celá  stavba  je  velice  symetrická,  i  su- 
perstruktury,  jež  jsou  velmi  omezeny,  takže  palební  výseče  všech 
věží  jsou  dobré.  Lodi  programu  1911/12  o  déplacement  24000  t 
jsou  zcela  analogické,  jen  že  obě  věže  zvýšené  obdrží  po  3  dělech; 
bude  tedy  počet  těžkých  kusů  15,  největší,  jehož  dosud  dosaženo. 
Letošní  lodi  budou  prý  mít  34-3  cm  dělo. 
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Rusko  adoptovalo  rovněž  troj  dělovou  věž,  její  4  lodi  typu 
Sevastopol  o  23.000  t  nesou  taktéž  12  děl  ve  4  věžích  za  sebou. 
Jako  nové  italské  i  ony  mají  po  2  komínech. 

Chilské  lodi  budou  mít  10  děl  35.5  cm  v  5  věžích  osových. 

Rakousko  vytvořilo  v  lodi  Viribus  Unitis  a  jejích  sestrách 
obnovu  amerického  Michiganu,  jenže  s  věžemi  troj  dělovými;  střílí 
tedy  všech  12  děl  na  bok  a  vždy  po  6  dělech  na  příd  nebo  na 
záď.  Komíny  stojí  uprostřed  a  budou  dva.  Proti  Dantemu  jsou 
lodi  rakouské  zlepšením  ve  všech  směrech,  proti  třídě  Leonardo 
mají  při  menším  úhrnném  počtu  děl  (o  1  dělo)  lepší  palbu  osovou 
(o  1  dělo),  ale  slabší  bokopalbu  (taktéž  o  1  dělo);  za  to  zdá  se, 
že  palební  sektor  všech  6  děl  na  přídě  i  na  kormě  bude  obnášet 
310^,  kdežto  italský  Leonardo  může  hořejší  dvoudělové  věže  otá- 
čet jen  v  oblouku  270^,  poněvadž  komíny  a  superstruktury  jsou 
následkem  střední  věže  posunuty  příliš  ke  koncům  lodním.  Za  to 
italské  lodi  loňského  i  letošního  programu  budou  mnohem  moc- 
nější než  rakouské. 

Shrneme-li  všecko,  co  řečeno  o  sestavení  děl,  vidíme,  že  různé 
systémy  dopouštějí  nejrozmanitější  kombinace  palby  boční  i  oso- 
vé. Při  úhrnném  počtu  8  až  15  děl  je  bokopalba  8,  10,  12  až  15  děl 
a  osová  2,  3,  4,  5,  6  až  8  děl.  Největší  osovou  palbu  mají  v  theorii 
lodi  argentinské,  brasilské  a  francozské  z  r.  1910/11  a  anglické 
třídy  Neptune  (na  záď);  nejmenší  mají  anglické  křižáky  typu 
Lion  (pouze  2  děla  na  zad  a  4  děla  na  před),  italský  Dante  (po 
3  dělech  na  oba  konce)  a  lodi  ruské.  Americká  loď  nemá  dosud 
žádná  na  osu  více  než  4  děla  a  teprve  loňské  budou  mít  po  pěti; 
za  to  všecka  děla  střílejí  na  bok.  Při  axiálním  postavení  děl,  ne- 
užij eme-li  troj  dělových  a  zvýšených  věží,  nelze  v  ose  více  docíliti 
než  4  ran.  Naproti  tomu  starší  lodi  francouzské,  obě  argentinské, 
brazilské  a  starší  anglické  mají  dobrou  osovou  palbu  6  až  8  děl 
při  věžích  jen  dvoudělových;  u  nejstarších  britíckých  lodí  zahálí 
při  palbě  na  bok  jedna  věž.  Žádná  anglická  loď  nenese  více  děl 
než  10,  jako  původní  Dreadnought.  Německé  a  japonské  lodi 
hotové  mají  dobrou  palbu  osovou  (6  děl),  ale  při  bokopalbě  zahá- 
lejí na  jedné  straně  dokonce  dvě  věže,  takže  i  se  svými  12  děly 
nepořídí  na  bok  více  než  anglické  neb  americké  lodi  s  8  neb 
10  děly. 

Máme-li  oceniti  výhody  jedné  neb  druhé  soustavy,  jsme  nu- 
ceni předeslati,  že  různé  seskupení  děl  je  podmíněno  různými  zře- 
tely taktickými  a  konstruktivními.  Je  pravděpodobno,  že  6  věží 
bude  vážit  více  než  5  aneb  dokonce  než  4;  z  konstruktivních  dů- 
vodů je  tedy  systém  4  věží  (Rakousko,  Rusko)  nejekonomičtější, 
ač  proti  troi  dělové  věži  lze  tu  namítnout,  co  se  ušetří  na  místě  a 
na  počtu  věží,  že  se  vynaloží  na  jeiich  sesílení,  neboť  vypálení 
3  děl  vyžaduje  větší  pevnosti  proti  odrazu,  než  výstřel  dvou  mon- 
tovaných na  téže  plošině.  Také  dvojice  sil  obou  postranních  děl 
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vzniklé  při  výstřelu  u  troj  dělové  věže  namáhají  více  cěž,  než  dvo- 
jíce u  věže  dvoudělové,  neboť  ramena  jejich  jsou  delší,  ježto  děla 
stojí  dále  od  středu.  Nicméně  to  dá  se  stuženou  konstrukcí  pře- 
konat a  4  věže  troj  dělové  budou  přece  jen  o  něco  lehčí,  než  6  věží 
dvoudělových,  připouštějíce  při  tom  stejnou  neb  lepší  palbu  osovou 
a  nejméně  stejnou  (t.  j.  maximální)  bokopalbu  jako  ony.*)  Nad  to 
soudíme-li,  že  námořní  bitva  v  budoucností  bude  se  odehrávat  jako 
bitva  u  Cušimy  v  linii  zástupné  (Kiellinie),  což  je  názorem  většiny 
důstojníků,  vynasnažíme  se  docílit  co  největší  bokopalby  a  tedy 
pokud  možno  všecky  věže  umístíme  do  osy  lodní.  Již  při  pěti  vě- 
žích je  to  dosti  obtížno,  neboť  ztrácíme  tím  mnoho  místa  potřeb- 
ného pro  komíny,  stěžně  a  superstruktury  bytové,  které  na  horní 
palubě  jsou  nejobyvatelnější.  Je-li  šest  věží  vesměs  v  ose  umí- 
stěno, je  již  skoro  nemožno  je  postaviti  tak,  by  některá  děla 
mohla  volně  se  baksovati  na  jeden  bok  aspoň  v  oblouku  135^  a 
ještě  zbylo  místo  pro  komíny,  stěžeň  a  velitelský  most,  nechceme-lí 
délku  lodi  příliš  přehnati.  Přílišná  dé>lka  značí  při  téže  šířce 
menší  schopnost  manévrovací  a  vyžaduje  většího  množství  pan- 
cíře, jenž  zatěžuje  zase  zbytečně  loď.  Proto  také  Američané  sou- 
stavy 6  podélných  věží  po  lodích  Arkansas  a  Wyoming  už  neopa- 
kovali a  lodi  ty,  ač  o  nic  silněji  neobrněné  než  lodi  předešlé  třídy 
(Florida)  a  s  rychlostí  dokonce  menší,  mají  o  celých  4000  t  větší 
déplacement  než  ony.  Proti  věžím  troj  dělovým  lze  namítnout,  že 
risiko  ztratit  ^4  celé  těžké  artillerie  jedinou  šťastnou  trefou  protiv- 
níkovou je  rozhodně  horší,  než  ztráta  jedné  pětiny  neb  jedné  še- 
stiny výzbroje  při  5  neb  6  věžích  dvoudělových.  Ovšem  týž  důvod 
se  uváděl  svého  času  při  vzniku  věží  dvoudělových  od  obhájců 
staré  věže  jednodělové  a  přece  jednodělové  věže  se  neudržely. 
Jiný  důvod  uváděný  proti  novému  systému  jest,  že  zodpovědnost 
miřičova,  jenž  má  na  starosti  baksování  a  míření  tří  děl  v  jedné 
věži,  je  větší,  než  má4i  říditi  pouze  věž  dvoudělovou,  neboť  ve 
všech  případech  musí  věc  tu  obstarávat  v  každé  věži  jediný  člověk 
a  chybí-li,  chybí  ze  všech  tří  děl,  kdežto  u  věží  dvoudělových  jen 
ze  dvou.  Zdá  se  také,  že  nabíjení  bude  u  troj  dělové  věže  poma- 
lejší než  u  dvoudělové  a  doprava  střeliva  ku  všem  dělům  obtíž- 
nější, ale  tyto  technické  závady  rovněž  se  kdysi  namítaly  proti 
dvojitým  věžím  ve  prospěch  je  dno  dělových.  Dvě  společné  vady 
mají  všecky  systémy  takového  umístění  děl,  kde  některé 
věže  jsou  vyvýšeny,  totiž  předně  tu,  že  stabilita  lodi  při  zvýšených 
věžích  je  menší,  a  pak,  že  vyvýšená  věž  musí  státi  pravidlem  bez- 
prostředně za  věží,  přes  kterou  střílí  a  tím  tvoří  se  skupina,  jež 
poskytuje  velikého  terče  a  může  býti  značně  poškozena  jediným 
projektilem  explodujícím  nad  střechou  jedné  a  v  průčelí  druhé 


*)  Při  tom  dlužno  míti  na  paměti,  že  při  věžích,  stojících  na  boku  lodi, 
osová  palba  není  nikdy  v  praxi  tak  dokonalá  jako  v  theorii,  t,  j.  nelze 
vlastně  stříleti  z  pravé  a  levé  boční  věže  současně  rovnoběžně  s   osou  lodi. 
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věže.*)  Důvody,  jež  dříve  bývaly  vyslovovány  proti  věžím  vzá- 
jemně se  převyšujícím,  že  totiž  palbou  s  hořejší  věže  budou  po- 
škozeny krytiny  a  v  nich  i  mužstvo  věže  dolejší,  byly  vyvráceny 
již  u  starších  amerických  lodí  třídy  Kearsarge  a  v  době  dread- 
noughtové  definitivně  zkouškami  brasilské  lodi  Minas  Geraes,  kde 
současná  salva  10  děl  30*5  cm  jedním  směrem  nezpůsobila  v  žádné 
části  lodi  vážnější  škody. 

Přihlédněme  nyní  k  sestavení,  kde  nejméně  dvě;  věže  nalézají 
se  na  bocích  lodi.  Extrémem  je  sestavení  německé  u  prvních  8 
lodí  a  japonské;  bočních  věží  je  tu  čtvero.  Výhodou  je  dobré  vy- 
užití místa  při  5  i  6  věžích,  neboť  na  bocích  je  ho  dosti;  odtud 
také  úspora  na  deplacement.  Vskutku  německé  a  první  anglické 
dreadnoughty  byly  v  poměru  k  lodím  dnešním  malých  rozměrů; 
ovšem  německá  děla  u  prvních  4  lodí  byla  jen  kalibru  28  cm  a  tedy 
lehčí.  Vojenskou  nevýhodou  jest  umístění  muničních  komor,  jež  u 
děl  bočních  musí  ležet  na  boku  a  tedy  nejsou  chráněny  před  pro- 
jektilem tak,  jako  komory  lodí  s  věžemi  osovými,  ležící  uprostřed 
lodi.  Další  nevýhodou  jest  náklonnost  lodi  překotit  se  při  silném 
hourácení,  neboť  věže  na  bocích  příliš  tíží;  také  není  možno  vy- 
ztužit bok  po  celé  délce,  ježto  je  přerušen  věžemi.  Naproti  tomu 
konstruktivní  výhodou  je  dostatek  místa  uprostřed  a  to  po  celé 
délce  lodi  pro  umístění  strojů,  kotlů  atd.  Střelecky  výhodno  jest, 
že  kouř  a  tlak  plynů  při  výstřelu  nepřekáží  sousedním  věžím. 
Taktická  nevýhoda  jest,  že  při  palbě  na  jeden  bok  jedna  neb  více 
věží  zahálejí,  nemají-li  postavení  en  échelon,  a  i  tu  jejich  palební 
sektor  bývá  menší  než  při  věžích  osových.  Němci,  kteří  neradi 
připouštějí,  že  by  lodi  jejich  byly  nedokonalejší  jiných,  dělají  z 
této  nevýhody  cnost:  tvrdili,  že  při  boji  na  oba  boky  je  možná  při 
jejich  systému  silnější  palba  na  obě  strany.  Pokud  srovnávají 
svoje  lodi  s  prvními  anglickými  dreadnoughty,  mají  pravdu,  ale 
jen  proto,  že  jejich  lodi  mají  12  děl,  kdežto  anglické  jen  10.  Pak 
ovšem  ona  dvě  děla  někde  musí  scházeti.  Nemohou  však  dokázati, 
že  při  stejném  počtu  děl  a  při  boji  na  obě  strany  bylo  by  na  př. 
osové  postavení  proti  jejich  v  taktické  nevýhodě,  neboť  při  něm 
mohu  na  oba  boky  obrátit  libovolný  počet  věží  a  tedy  postřelo- 
vati  aspoň  jednoho  z  protivníků  stejným  množstvím  děl  jako  on 
mne.  Že  proti  dvěma  lodím  t,  j.  16  až  24  dělům  bude  jedna  o  10 
neb  12  dělech  vždycky  v  nevýhodě,  je  samozřejmo,  a  to  nechť 


*)  Lodi  se  zvýšenými  věžemi  mají  nadto  obyčejně  nižší  bok,  neboť  spodní 
věže  kladou  se  poněkud  níže,  aby  svrchní  nemusily  stát  příliš  vysoko;  tíia 
kommando  děl,  t,  j.  výška  ústí  nad  hladinou  vodní,  nižších  věží  se  zmen- 
šuje, což  zejména  za  silného  vlnobití  při  střelbě  vadí.  Tak  má  Dreadnought 
kommando  přídní  věže  11.5  m,  koremní  9.5  m,  Mořeno  však  u  přídní  véáe 
jen  7.6  m! 
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s  ní  bojují  po  jednom  boku  nebo  ji  vezmou  mezi  sebe,  ale  přece  u 
různých  typů  bude  stupeň  nevýhody  různý.*) 

Jediná  věc,  kterou  bylo  by  takticky  přičísti  k  dobru  němec- 
kému systému,  jest,  že  boční  věže  stojící  proti  sobě  chrání  se  na- 
vzájem, takže  obrátí-li  se  lod  po  první  fási  boje  proti  nepříteli 
druhým  bokem,  může  uvésti  v  zápas  dvě  netknuté  věže.  Ale  tak- 
tika ta  předpokládá  větší  rychlost,  než  má  protivník  a  té  ně- 
mecké lodi  proti  anglickým  neb  jiným  nevykazují.  Němci  ve 
prospěch  svého  systému  poukazují  také  na  to,  že  zkušení  Japonci 
volili  totéž  sestavení  (resp.  Němci  je  volili  po  nich),  ale  tu  sluší 
připomenouti,  že  jediné  dva  japonské  dreadnoughty  v  pravém 
smyslu  jsou  programem  již  z  roku  1906  a  že  od  té  doby  zejména 
Anglie  boční  postavení  věží  opustila.  Také  Rusko,  jež  má  stejně 
dobré  zkušenosti  z  války,  nepoužilo  ho  u  svých  lodí.  Ostatně  nové 
lodi  německé  již  zcela  napodobí  systém  anglický. 

Středem  mezi  oběma  popsanými  systémy  je  způsob  argentin- 
ský, brasilský  a  francouzský,  kde  jen  dvě  věže  stojí  na  bocích  a 
všecky  ostatní  mají  dobrou  palbu  osovou  i  boční.  Výhody  i  nevý- 
hody jeho  vysvítají  neb  dají  se  lehce  odvoditi  z  toho,  co  pověděno 
o  druhých;  hlavní  taktickou  vadou  je  tu  nevyužití  jedné  věže  buď 
úplné  (Brasilie,  Francie),  nebo  částečné  při  postavení  en  échelon 
(Neptune,  Argentina),  kde  palební  sektor  na  jednu  stranu  činí  jen 
60  resp.  90^;  hlavní  konstruktivní  vadou  poslední  varianty  je  ne- 
souměrnost. U  bitevního  křižáku,  má-li  jen  4  věže  a  nemůže-li  být 
příliš  vysoký  z  důvodů  konstruktivních,  je  systém  kosočtverco- 
vého sestavení  věží  jediným  řešením,  dovolujícím  značnou  osovou 
i  plnou  boční  palbu. 

Shrneme-li  všecko,  co  řečeno,  můžeme  usouditi  takto:  Až  do 
zavedení  troj  dělových  věží  možno  sledovati  dvojí  směr:  bud  moc- 
nou palbu  boční  s  obětí  osové,  aneb  silnou  palbu  osovou  a  reservu 
při  palbě  boční.  Podle  nynějších  názorů  taktických  hodí  se  první 
způsob  pro  mariny  s  tendencemi  útočnými,  jež  budou  v  bitvě  hle- 
dět přiblížit  se  k  nepříteli  a  zasypat  ho  převahou  své  palby  — 
tyto  tendence  mají  obě  anglosaské  národnosti,  neboť  jsou  ve  shodě 
s  jejich  tradicí.  Známa  jsou  slova  Nelsonova,  že  nejlepší  obranná 
čára  leží  u  břehů  nepřítelových.  Naproti  tomu  mladé  mariny  jako 

*)  Tak  dastane-li  se  jeden  Gangut  mezi  dva  Helgolandy,  může  každému 
na  jeho  Sdělovou  bokopalbu  odpovídat  ó^e  fvých  děl,  tedy  poměr  3  :  4;  kdežto 
jeden  Helgoland  mezi  dvěma  Ganguty  mohl  by  se  bránit  na  každou  stranu 
jen  6  děly  proti  jejich  12,  tedy  poměr  1  :  2.  Stojí-li  pak  dva  Helgolandy  za 
sebou  bokem  ke  dvěma  Gangutům  rovněž  v  zástupném  šiku,  je  poměr  16  děl 
ku  24,  t-  j,  2  :  3,  Jedinou  výhodu  měla  by  německá  lod,  kdyby  se  nalézala  v 
téže  linii  mezi  dvěma  ruskými,  majíc  jednu  ze  předu  a  jednu  ze  zadu;  pak 
by  v  každém  směru  osy  mohla  využíti  6  děl,  kdežto  ruské  lodí  jen  po  3;  poměr 
byl  by  2  :  1  a  12  ruských  děl  by  zahálelo;  ale  postavení  to  je  naprosto  ne- 
pravděpodobné při  větší  rychlosti  ruské.  Nic  necharakterisuje  lépe  slabost 
německého  plánu  než  toto  srovnání  dvou  lodí  téže  artillerie  a  téže  doby, 
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německá,  bez  slavných  tradic,  jevily  snahu  po  dobré  obraně  lodi 
napadené  z  různých  stran  (zejména  také  ze  zadu  při  stihání),  ja- 
koby se  obávaly,  že  by  jim  způsob  boje  mohl  být  vnucen;  proto 
volily  systém  rovnoměrného  rozložení  děl  po  všech  stranách  lodi; 
podobně  degenerovaná  marina  francouzská  věřila  v  defensivní  ce- 
nu všestranné  palby.  U  nejnovějších  lodí  obou  zemí  převládá 
snaha  umístit  děla  pokud  lze,  všecka  v  ose,  tedy  snaha  útočná. 
Jeví  se  tedy  i  v  těchto  ryze  technických  otázkách  psycho- 
logie a  charakter  námořnictva  dotyčného  státu.  Výjimkou  — 
ostatně  pravidlo  potvrzující  —  jsou  Japonci,  ale  tu  dle 
dvou  starších  lodí  nelze  soudit,  zejména  když  všecky 
novější  mají  seskupení  děl  osové.  Italové,  jejichž  lodi  mají 
tradičně  vesměs  větší  rychlost,  než  soudobé  lodi  anglosaské  neb 
německé,  volili  postavení  takové,  jež  by  jim  umožňovalo  výborné 
využití  energie  palební  na  bok  a  dobré  na  osu  lodi  při  stihání  neb 
útěku  (jež  by  při  velké  rychlosti  jejich  lodí  netrvalo  dlouho)  a  vy- 
nikajíce vynalézavostí,  rozhodli  se  pro  soustavu  troj  dělových  a 
převýšených  věží.  Rakousko  se  zřetelem  na  italského  protivníka 
učinilo  totéž  s  nepatrnou  změnou  lepší  palby  osové.  Obě  tyto  moc- 
nosti nekladou  tak  přísných  požadavků  na  dobrou  ochranu  pan- 
cířovou jako  jiné  mariny.  U  jihoamerických  republik  nelze  tolik 
usuzovati  na  psychologii,  ježto  jejich  lodi  jsou  kompromisem  mezi 
názory  jejich  důstojníků  a  cizích  konstruktérů,  kteří  je  rýsovali. 

Poněvadž  u  nejposlednějších  lodí  Anglie  i  Německo  se  roz- 
hodly pro  věže  převýšené,  Unie  a  Francie  pak  hodlají  napodobit 
způsob  troj  dělových  věží,  lze  snad  prorokovati,  že  typem  nejbližší 
budoucnosti  je  loď  s  věžemi  osovými,  převýšenými  a  troí-  i  čtyř- 
dělovými,  jak  ji  také  předvádí  italský  chef -konstruktér  Cuniberti 
v  letošních  Janeových  Fíghting  Ships. 

Věnoval  jsem  tolik  místa  úvahám  o  různých  způsobech  po- 
stavení děl  proto,  že  tato  jediná  věc,  nemohouc  býti  vyjádřena 
číselně,  *)  setkává  se  s  různým  míněním  odborníků  a  vývoj  idejí 
nedál  se  zde  u  všech  států  stejným  směrem.  Celkem  však  všude, 
kde  z  počátku  bylo  zavedeno  více  bočních  věží,  lze  pozorovat 
snahu  přejíti  k  postavení  en  échelon  a  odtud  k  ryze  osovému  a 
loňský  Nauticus  vykládaje  o  výhodách  německého  postavení  pěl 
mu  zároveň  labutí  píseň.  (Pokračování.) 


*)  Jisté  vodítko  poskytuje  tu  tzv.  ovládnutý  pro'stor,  t,  j,  počet  stupňů 
oblouků,  v  nichž  lze  děla  baksovati.  Sečteme-li  palebné  výseče  všech  děl  u 
lodi  různých  států,  vidíme,  že  starší  německé  lodi  kryjí  úhrnem  nejmenší 
počet  stupňů  ve  všech  4  quadrantech  obzoru.  Také  hustota  palby  (t.  j,  poměr 
mezi  počtem  stupňů  k  počtu  děl  týmž  směrem  střílejících)  je  u  nich  nejmenší, 
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ALEX.  G.  BARLADEAN:  BESSARABIE. 

Psáno  pro  „Českou  Revui".  Přeložil  V.  Kroupa. 

V  poslední  době  přinesly  denní  časopisy  zprávu  o  uzavření 
tajné  smlouvy  mezi  Rakousko-Uherskem  a  Rumunskem,  dle  které 
Rumunsko  obsadí  Bessarabii,  vtrhne-li  Rakousko  do  království 
Polského.  Smlouvou  touto  by  Rumunsko  opět  dalo  na  jevo  své 
sympathie,  které  chová  k  troj  spolku,  a  nepokrytě  by  se  přiznalo 
k  dávné  své  tužbě,  přivtěliti  Bessarabii.  Tato  krátká  geograficko- 
historická  skizza  podá  snad  mnohé  vysvětlení  důvodů  a  nároků 
Rumunska  na  Bessarabii. 

Bessarabie  zabírá  jiho-západní  díl  Ruska,  od  něhož  je  od- 
dělena Dněstrem  a  Limanem  při  ústí  Dněstru.  Na  severu  hraničí 
s  Rakouskem  (vlastně  Haliči  a  Bukovinou),  na  východě  s  Dně- 
strem a  jeho  přítoky.  Na  západě  je  oddělena  od  Rumunska  řekou 
Prutem  a  na  jihu  Dunajem  od  Dobrudže.  V  jihovýchodní  své 
části  dotýká  se  Černého  moře. 

Plocha  Bessarabie  obnáší  43.000  čtver.  kilometrů.  Nejjižnější 
část  je  pokračováním  jihoruských  stepí,  jež  se  rozprostírají  od 
kaspické  nížiny  až  k  ústí  Dunaje,  aby  se  konečně  ztratily  v  Ru- 
munsku. Podnebí  a  rostlinstvo  má  tu  vyslovený  stepní  ráz.  Na 
širých  rovinách  neuvidíš  žádného  stromu  ani  keře  kromě  man- 
dloně Amygdalus  nana  a  trnky  Prunus  spinosa.  Čím  dále  k  severu, 
tím  jsou  stepy  pahorkatější,  až  konečně  ve  středu  dosahuje  Bes- 
sarabie svého  nejvyššího  bodu  —  925  metrů  (vrch  Megura);  tato 
část  jmenuje  se  Kodry.  Severně  od  Kodry  přechází  Bessarabie 
opět  ve  step  (Beleckaja),  aby  ještě  dále  na  severu  opět  se  zvýšila 
a  dosáhla  výše  965  m  právě  tam,  kde  se  stýká  ruská  Bukovina 
s  rakouskou.  Krajina  a  flora  nese  zde  typický  horský  ráz. 

Podnebí  bessarabské  je  daleko  teplejší  než  ostatního  Ruska. 
Studené  zimy,  jež  by  poškozovaly  kulturní  rostliny,  jsou  velice 
řídké. 

Počet  obyvatelstva  obnáší  2,344.800,  z  čehož  536.943  Rusů 
(Velkorusů,  Malorusů  a  Bělorusů),  920.912  Multanů,  55.790  Ga- 
gausů,  103.225  Bulharů,  60.209  Němců,  11.696  Poláků,  229.168 
židů,  8636  cikánů,  2084  Arménů,  2637  Řeků,  977  Tatarů,  848 
Albánců,  482  Čechů  a  476  Francouzů,  kromě  toho  nepatrné 
množství  jiných  různých  národností.  Multané,  podotýkám,  jsou 
rumunské  národnosti. 

Jádro  obyvatelstva  Bessarabie  tvoří  Rumuni.  Jich  historická 
minulost  je  úzce  spjata  s  touto  zemí,  jež  byla  dříve  částí  Rumun- 
ska. Za  časů  římského  Impéria  Bessarabie  byla  ne j východnější 
hraniční  zemí  cisalpinského  Rumunska.  Obyvatelstvo  tohoto  kraje 
bylo    vždy  vydáno   všem  nespravedlivostem  osudu,    jež    stíhají 
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národy  sídlící  v  zemi,  která  nemá  přirozených  hranic.  Nejstarší 
údaje  o  národech,  kteří  obývali  Bessarabii,  nacházíme  již  u  Hero- 
dota,  Strabona,  Plinia  a  Ovida.  Dle  nových  objevů  byla  Bessa- 
rabie obydlena  Skythy  již  ve  XII.  století  př.  Kr.  V  VI.  století 
počínají  Řekové  zde  zakládati  kolonie,  sledujíce  tu  svoje  ob- 
chodní cíle.  Po  Skythech  byla  Bessarabie  obydlena  Goty  a  Dáky, 
kteří  tu  založili  novou  říši  —  Dakii.  V  I.  století  po  Kr.  počínají 
Římané  podrobovati  si  všechny  národy  sídlící  v  Dunajské  nížině, 
a  v  roce  106.  po  Kr.  Dakie  stala  se  římskou  provincií.  Od  toho 
času  počínají  se  tu  usazovati  římští  kolonisté,  z  nichž  se  vy- 
tvořila rumunská  národnost.  Řeč  původního  obyvatelstva  brzy 
je  zatlačena  latinou,  která  se  tu   dosti  čistá  dlouho  zachovala. 

V  roce  274.  opouštějí  římské  posádky  Dakii,  která  počíná 
samostatný  život,  deset  dlouhých  století  plných  tragismu.  Téměř 
celé  století  panovali  zde  Hottové,  z  germánského  neb  teutonského 
kmenu.  Po  nichž  přišli  Hunové,  mongolského  původu.  Státní 
zřízení  Rumunska  zmizelo,  a  jedinou  známkou,  jež  poukazuje 
na  jich  původ,  zůstává  řeč. 

Na  konci  III.  století  vzdělaný  již  národ  rumunský  byl  při- 
nucen mongolskými  kočovníky  opustiti  nížinu  Dunajskou  a  kon- 
činy u  Černého  moře  a  hledati  ochrany  v  jižním  a  východním 
Karpatském  pohoří.  Teprve  v  XI.  století  nastává  zpětné  stěho- 
vání, ale  v  té  době  byly  již  oba  břehy  Dunajské  i  jižní  Bessa- 
rabie osazeny  Slovany.  Ód  III.  století  Bessarabie  je  zmítána 
vlnami  velkého  stěhování  národů,  a  až  do  XIII.  století  obývají 
ji  střídavě  různí  kočovní  národové.  Teprve  koncem  XIII.  století, 
kdy  přestalo  stěhování  kočovníků  z  východu  na  západ,  počíná 
se  potomstvo  římských  kolonistů  a  Gotů  spojovati  a  zakládá 
několik  knížectví.  V  té  době  jsou  již  ovšem  silně  promíšeni  s 
jinými  národy. 

Z  těchto  knížectví  vytvořily  se  dva  příbuzné  státy:  Multany 
a  Valachie.  Bessarabie  tvořila  východní  část  Multanska,  byla 
málo  chráněna  a  proto  trpěla  nejvíce,  když  Multany  a  Va- 
lachie padly  v  XV.  století  pod  jařmo  turecké.  V  roce  1546  do- 
sáhlo turecké  jho  doby  svého  rozkvětu  v  dunajských  knížectvích. 
Teprve  v  XVIII.  a  na  počátku  XIX.  století  bylo  povaleno  Ruskem. 
Za  tuieckého  panství  byly  do  jižní  Bessarabie  usídleni  Tataři, 
avšak  po  vítězství  ruského  vojska  byli  téměř  všichni  vypovězeni 
na  Krym.  V  r.  1806  byla  Bessarabie  již  Rusy  obydlena,  a  od 
tohoto  roku  počíná  čilá  kolonisace.  Zde  uvádím  několik  dat,  jež 
dobře  illustrují  kolonisaci  jižní  Bessarabie.  V  r.  1807  osídlila 
ruská  vláda  dolní  část  Prutu  kozáky.  Roku  1809  počínají  se 
zde  usazovati  Bulhaři,  Srbové,  Malorusové  a  Velkorusové,  Ar- 
nauti,  Cikáni  a  ruští  sektáři.  Od  roku  1814.  počínají  také  Němci 
(z  Wirtemberska  a  Bavor)  kolonisovati  jižní  Bessarabii. 
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Střední  a  částečně  i  severní  Bessarabie  byla  v  této  době 
obydlena  Multany.  Ruská  vláda  měla  také  v  úmyslu,  ponechati 
zde  v  platnosti  zákony  a  právní  poměry,  jež  tu  panovaly  před 
ruským  panstvím.  Obyvatelstvo  bylo  roztroušeno  po  velkostatcích 
multanských  „bojarů",  kteří  dávali  přednost  venkovskému  životu 
před  veselým  životem  v  Jassech.  Nevolnictví  tu  neexistovalo, 
kromě  pro  cikány.  Právnicky  byli  sedláci  svobodni,  ale  hospo- 
dářsky záviseli  zcela  od  velkostatkářů,  ježto  jim  nepatřila  ani 
půda  ani  statky.  Za  používání  půdy  museli  sedláci  pracovati 
12  dní  i  s  rodinou  pro  statkáře,  a  Jemu  odváděli  ^/^o  (t.  zv. 
dejma)  všech  plodin. 

Severní  Bessarabie  byla  obydlena  Rusíny,  kteří  ještě  dnes 
obývají  severozápadní  část  Bessarabie. 

16.  května  1812  přešla  Bessarabie  do  rukou  Rusů  mírem 
Bukureštským,  který  uzavřel  Kutusov  s  ottomanskou  Portou. 
Během  19.  století  toto  území  zažilo  dosti  změn,  V  roce  1829  po 
uzavření  míru  v  Adrianopoli  přešlo  ústí  Dunaje  do  ruského 
držení.  V  roce  1856  smlouvou  v  Paříži  byla  jižní  část  Bessa- 
rabie opět  přivtělena  k  Rumunsku,  ale  berlínským  kongresem 
r.  1878  byly  opět  hranice  upraveny  dle  stavu  od  bukureštského 
míru,  který  až  dodnes  platí. 

To  jest  zcela  krátce  vyslovený  obraz  utrpení  rumunského 
národa,  či  lépe  jedné  části  jeho,  Multanů,  kteří  ještě  dnes  obývají 
Bessarabii. 

Nahoře  jsme  se  již  zmínili,  že  slovanské  prvky  obývaly  již 
od  starodávna  Bessarabii,  ale  až  do  počátku  XIX,  století  žily 
pod  vlivem  rumunské  národnosti.  Od  XIX.  století  Multané  jsou 
podrobeni  vlivu  ruské  civilisace.  Zdá  se,  že  přišla  doba,  kdy 
jsou  nadobro  odříznuti  od  Rumunska,  Ale  vzdor  této  nepříznivé 
situaci  obyvatelstvo  není  nikterak  dotčeno  ruskou  kulturou. 
Sedláci  zůstávají  věrni  svým  mravům  a  obyčejům  jako  před  100 
lety,  udržují  svou  řeč  čistou  atd.  Jen  intelligence,  která  navště- 
vuje ruské  střední  a  vysoké  školy,  podléhá  vlivu  ruské  kultury: 
Malá  část  se  zcela  assimiluje  a  je  úplně  ztracena  pro  svůj  národ, 
ježto  se  více  cítí  Rusy  a  účastní  se  ruského  hnutí  za  svobodu. 
Většina  podržuje  svou  rumunskou  národnost,  ale  pranic  se  ne- 
stará o  lid,  ježto  je  egoistická  a  zájmy  a  blaho  lidu  jsou  jí 
zcela  cizí.  Národnostní  hnutí  neexistuje  vůbec  v  Bessarabii. 
Slabé  pokusy  vyvolati  je,  zůstaly  bezvýslednými,  ježto  nebyly 
v  žádném  spojení  s  lidem,  V  době  revoluce  r.  1905 — 7  měla  ru- 
munská intelligence,  bojující  za  svobodu,  nejlepší  příležitost  ve- 
jíti ve  styk  s  lidovými  vrstvami,  ale  rumunský  časopis,  jenž  měl 
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sloužiti  této  idei,  zanikl  po  krátké  době,  ježto  nebyl  v  Rumunsku 
dostatečně  činně  podporován.  Intelligence  se  v  Rumunsku  vůbec 
nestará  o  své  krajany  v  Bessarabii.  Mluví  s  velkou  bolestí  o  Bes- 
sarabii,  dokonce  říkají,  že  Bessarabie  je  pro  ně  totéž,  co  Elsasy 
pro  Francii.  Ale  srovnáme-li,  co  vykonali  Francouzové  pro  Elsa- 
sko,  aby  neuniklo  vlivu  francouzské  kultury,  pak  práce  Rumunů 
v  tomto  ohledu  se  rovná  nule.  Jediný  příklad  dostačí  k  objasnění: 
v  celé  Bessarabii  nelze  dostati  jediné  rumunské  knihy  ve  všech 
knihkupectvích.  Vzdor  tomu,  že  rumunská  intelligence  zhola  ni- 
čeho nečiní  pro  Bessarabii,  mluví  se  nyní  v  Rumunsku  rádo  o  tom, 
že  chtějí  Bessarabii  zpět  získati.  Když  letos  v  květnu  Rusové 
slavili  stoletou  oslavu  přivtělení  Bessarabie  k  Rusku,  všechny 
rumunské  časopisy  vyšly  v  černém  rámci  a  od  několika  let  trva- 
jící agitace  proti  Rusku  byla  silně  zostřena.  Je  pochopitelno,  že 
troj  spolek  vykonával  velký  vliv  na  Rumunsko  vzdor  velké  nená- 
visti vůči  Němcům  a  Němectvu.  Dle  časopiseckých  zpráv  připo- 
jilo se  Rumunsko  přímo  k  troj  spolku  pod  podmínkou:  jestliže 
Rakousko  obsadí  vojensky  království  Polské,  Rumunsko  bude 
ckkupovat  Bessarabii.  Rumunští  politikové  motivují  tento  čin 
takto:  Cesta  do  Cařihradu  pro  ruské  vojsko  vede  Rumunskem, 
a  není  vyloučeno,  že  by  byla  ohrožena  existence  Rumunska  jako 
samostatného  celku  vstupem  ruského  vojska  na  rumunské  území. 
Společný  postup  s  troj  spolkem  má  tvořiti  protiváhu  této  ruské 
aggressivní  politice. 

Takto  motivované  přiklonění  se  k  troj  spolku  je  lehce  pocho- 
pitelné, ale  jeho  důvody  neodpovídají  skutečnosti.  V  Rusku  ne- 
myslí nikdo,  kromě  snad  několika  v  právo  stojících  politiků,  na 
rozšíření  ruské  říše  na  útraty  některého  evropského  státu.  Ale 
v  Rusku  za  to  živá  duše  nepovažuje  za  možné,  že  by  mohla  být 
jediná,  sebe  menší  část  evropského  ruského  území  odříznuta  od 
říše,  a  nová  smlouva  mezi  Rakouskem  a  Rumunskem  byla  přijata 
jen  se  všeobecným  smíchem  a  posměškem.  Národ,  který  čítá 
167,900.000  pravím  téměř  stosedmdesát  milionů  příslušníků,  ná- 
rod, který  za  15  let  zvýšil  počet  svých  příslušníků  o  30%,  a  který 
drží  největší  území  světa,  nedal  by  si  líbit  ani  od  rakouského, 
ani  od  jiného  národa  vojenské  obsazení  jediné  pídě  své  země. 

Je  pozoruhodné,  že  tento  pokřik  rakouských  a  rumun.  po- 
litiků ozval  se  právě  v  tom  roce,  kdy  se  slavilo  v  Rusku  stoleté 
jubileum  zahnání  největšího  válečníka  všech  dob  s  největSí 
armádou  světa.  To  mělo  by  být  varovným  hlasem  pro  všechny, 
kdož  pomýšlejí  na  poklesnutí  ruské  moci.  Jaké  síly,  jaká  bohat- 
ství jsou  v  ruském  národu  ukryta! 
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Shrneme-li  nyní  krátce  svoje  historicko-geografická  pozoro- 
vání v  Bessarabii,  pak  musíme  uznati,  že  Rumunsko  má  ideální 
právo  na  Bessarabii,  jak  s  národnostní  stránky  (více  než  polovina 
obyvatelů  se  skládá  z  Rumunů,  Multanů  a  Gagausů,  tak  i  histo- 
rické. Ale  cesta,  kterou  hodlají  jíti,  aby  ji  zpět  dostali,  je  zcela 
nesprávná;  Rusko  je  až  příliš  silné,  než  aby  chtělo  postoupiti 
někomu  část  svého  území.  Jediná  cesta,  kterou  lze  udržeti  Bessa- 
rabii pod  rumunským  vlivem,  je  cesta  kultury.  Rumunská  intelli- 
gence  musí  se  snažit  vejít  ve  styk  s  bessarabskou  intelligencí, 
aby  s  její  pomocí  mohla  vniknout  do  širokých  lidových  vrstev, 
v  nichž  by  budila  vědomí  vzájemnosti  a  smysl  pro  národní  ru- 
munskou kulturu. 

Ale  Rumunsko  mělo  by  v  prvé  řadě  více  pomýšleti  na  svůj 
vlastní  národ,  než  dosud  bylo  činilo.  Nevolnictví  a  robota  sice 
v  Rumunsku  neexistuje,  ale  ekonomické  poměry,  v  nichž  ru- 
munští sedláci  žijí,  jsou  mnohem  krutější,  než  robota  sama.  Dů- 
kazem toho  byla  veliká  selská  vzpoura  před  několika  roky.  Za- 
mýšlený postup  dostati  zpět  Bessarabii,  povede  konsekventně 
k  militarismu,  jenž  nynější  poměry  ještě  zhorší  a  národ  více  po' 
robí.  Jedině  pilnou  prací  za  blaho* národa  a  rozšířením  vzděla- 
nosti v  nejširších  vrstvách  jeho  mohla  by  býti  sympatie  lidu  ve 
ztracené  zemi  zpět  získána,  ne-li  rumunskému  státu,  tož  aspoň 
rumunské  kultuře. 
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JUDr.  KAREL  FRANZL:  CAVEANT  CONSULES! 

(K  výsledkům  sčítání  lidu  ze  dne  31.  prosince  1910.) 
III. 

Země  české  poskytují  i  s  hlediska  přirozeného  přírostu 
poněkud  pestřejší  obraz  než  jiné  země  předlitavské.  Na  celém 
západě  a  na  jihu  Cech  mají  převahu  okresy  se  značnějším 
přirozeným  přírostem  obyvatelstva  (o  10 — 20%),  na  severu 
a  východě  okresy  s  mírným  přírostem.  Skoro  celá  střední  a  jižní 
část  Moravy  tvoří  oblast  značnějšího  přirozeného  přírostu,  na- 
opak severní  část  oblast  mírného  přirozeného  přírostu.  Stejně 
je  tomu  ve  Slezsku. 

V  Čechách  jsou  2  okresy  s  přirozeným  přírostem  přes 
20%  (Most,  Nýdek),  5  okresů  s  přírostem  o  15—19.9%  (Duchcov, 
Falknov,  Kraslice,  Kladno,  Přeštice),  45  okresů  s  přírostem  o  10 
až  14.9%,  44  okresy  s  přírostem  o  5 — 9.9%,  6  okresů  s  přírostem 

0  1 — 4.9%.  Dvě  města  s  vlastním  statutem  nevykazují  přírostku 
obyvatelstva  měnou  přirozenou.  V  městě  Praze  natalita  rovná 
se  mortalitě,  takže  přirozenou  měnou  obyvatelstva  nepřibývá, 
v  městě  Liberci  dokonce  počet  úmrtí  značně  převyšuje  počet 
porodů,  takže  výsledkem  měny  přirozeně  jest  úbytek  obyvatel- 
stva o  6.83%. 

Stěhovatelsky  aktivních  okresů,  v  nichž  přibývá  stěhováním 

1  a  více  procent  obyvatelstva,  je  v  Čechách  20,  pasivních  74  (!), 
v  10  okresích  přírostek,  resp.  úbytek,  způsobený  stěhováním, 
rovná  se  nejvýše  0.9%.  V  jednom  okrese  (Král.  Vinohrady)  při- 
bylo stěhováním  30.10%,  v  městě  Liberci  13,43%,  ve  4  okresích 
5 — 9.9%  (Jablonec,  Karlín,  Smíchov,  Žižkov),  ve  14  okresích 
1 — 4.9%.  V  10  okresích  udržuje  vystěhovalectví  s  přistěhova- 
lectvím téměř  rovnováhu  (přírostek  resp.  úbytek  nejvýše  o  0.9 
proč).  Ve  22  okresích  ubylo  stěhováním  o  1 — 4.9%  obyvatel- 
stva, v  39  okresích  o  5 — 9.9%,  ve  13  okresích  dokonce  o  10  a 
více  procent.  Poměrně  největší  ztrátu  stěhováním  utrpěly  okre- 
sy: Sušice  (—  16.14%),  Rokycany  (—  13.22%),  Týn  nad  Vltavou 
(—  12.37%),  Teplá  (—  11.52),  Blatná  (—  11.47%),  Sedlčany 
(—  11.18%),  Humpolec  (—  10.65%),  Přeštice  (—  10.53%),  Stra- 
konice í—  10.46%),  Příbram  (—  10.45%),  Třeboň  (—  10.41%), 
Žlutíce  (—  10.39%)  a  Královice  (—  10.25%). 

Na  M  o  r  a  v  ě  jest  jeden  okres  s  přirozeným  přírostem  oby- 
vatelstva přes  20%  (Moravská  Ostrava),  5  okresů  s  přírostem 
o  15 — 19.9%  (venk.  okres  brněnský,  Kyjov,  Uh.  Brod,  Hodonín, 
Uherské  Hradiště),  21  okres  s  přírostem  o  10 — 14.9%,  8  okresů 
s  přírostem  o  5 — 9.9%,  5  okresů  s  přírostem  o  1 — 4.9%.  V  mě- 
stě Jihlavě  činí  přebytek  porodů  nad  úmrtími  jen  0.73%, 
v  městě  Kroměříži  jest  úmrtnost  větší,  takže  výsledkem  měny 
přirozené  jest  úbytek  o  0.43%. 
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Stěhovatelsky  aktivních  okresů  jest  na  Moravě  7,  pasivních 
30  (!);  kromě  toho  v  5  okresích  přibývá,  resp,  ubývá  stěhováním 
nejvýše  0.9%  obyvatelstva.  V  jednom  okrese  (město  Kroměříž) 
přibylo  stěhováním  19.04%,  ve  2  okresích  (město  Brno  a  město 
Znojmo)  přibylo  o  11.77%,  resp.  11.55%,  ve  3  okresích  o  5  až 
9.9%  (město  Jihlava  +  5.53%,  venk.  okres  brněnský  +6.10%, 
Moravská  Ostrava  +  7.25%).  V  jednom  okrese  (Prostějov) 
přibylo  stěhováním  2.99%.  Nepatrný  přebytek  přistěhova- 
lectví nad  vystěhovalectvím  vykazují  ještě  3  okresy  (Nový  Jičín 
+  0.83%,  městský  okres  olomoucký  -|-  0.76%  a  venk.  okres  olo- 
moucký -j-0.39%).  Poměrně  nepatrně  ubylo  stěhováním  obyva- 
telstva ve  2  okresích  (Uherské  Hradiště  —  0.29%,  Přerov 
— -  0-43%).  Moravská  města  s  vlastním  statutem  jsou  tudíž  — 
vyjímaje  Uher.  Hradiště  —  stěhovatelsky  aktivní.  Ze  stěhovatel- 
sky pasivních  okresů  úbytek  obyvatelstva  o  1 — 4'9%  vykazují 
4  okresy  (Hodonín,  Šumperk,  Hranice  a  Místek) ;  značně  ji  stě- 
hovatelských  pasivních  okresů  (o  5 — 9.9%)  jest  23.  Úbytek  o  10 
a  více  procent  vykazují  tři  okresy  (Velké  Meziříčí  —  12*41%, 
Mor.  Krumlov  —  10*54%  a  Nové  Město  —  11*08%).  Ze  23 
okresů  s  pasivem  o  5 — 9*9%  vykazují  ztrátu  přes  9%  okresy 
berounský,  mor.-budějovický,  dačický,  třebíčský,  litovelský  a  mi- 
kulovský, ztrátu  přes  8%  okresy  hustopečský,  venkovský  okres 
jihlavský  a  kroměřížský,  uhersko-brodský,  venkovský  okres  uher- 
sko-hradištský  a  znojemský. 

Ve  Slezsku  jsou  2  okresy  s  přirozeným  přírostem  oby- 
vatelstva přes  20%  (Fryštát  +  29*70  a  venkov,  okr.  frýdecký 
-f  21*30%),  2  okresy  s  přírostkem  přes  15%  (Bílsko  venk.  okr. 
-j-  15*17%  a  Bílovec  +  15*24%),  2  okresy  s  přírostkem  přes  10, 
resp.  přes  11%  (Těšín  +  10*84%,  Opava  venk.  okr.  +  11*90%), 
4  okresy  s  přirozeným  přírostem  o  5—9*9%  (město  Frýdek,  Frý- 
valdov,  Bruntál,  Krnov).  Město  Bílsko  vykazuje  přirozený  přírost 
jen  o  0*16%,  město  Opava  dokonce  úbytek  o  4*11%,  takže  počet 
úmrtí  převyšuje  počet  živě  narozených. 

Stěhovatelsky  aktivních  okresů  jest  ve  Slezsku  5,  pasivních 
7.  V  městě  Opavě  přibylo  stěhováním  19*11%  obyvatelstva,  v 
městě  Bílsku  11.71%.  Ve  3  okresích  přibylo  stěhováním  o 
l_4-9%  (město  Frýdek  +3.22%,  Fryštát  +1*11%  a  Těšín 
+  181%).  Stěhováním  pozbyly  2  okresy  přes  3%  obyvatelů 
(venk.  okres  frýdecký  — 3*23%  a  Bílovec  — 3*91%);  5  okresů 
ztratilo  5—9*9%  obyvatelů  a  sice  Bílsko  (venk.  okr.)  _5'59%, 
Frývaldov  —  8*26%,  Bruntál  —7*43%,  Krnov  —  704 %o  a  Opava 
(venk.  okr.)  —7*52%, 

Zostatníchzemípředlitavských  vykazuj  í  okresů 
s  přirozeným  přírostem  přes  20%  Halič  5,  Gorice  a  Gradiška 
2  a  Dalmácie  1.  Stagnující  přirozený  přírost  (přírůstek  resp. 
úbytek  nejvýše  o  0*9%)   zjištěn  byl  v  1  okrese  Horních  Rakous 

149 


JUDr.  Karel  Franzl :  Caveant  consules 


(město  Linec),  Salcburská  (město  Salcburk)  a  Štýrska  (Mari- 
bor).  Přebytek  úmrtí  nad  porody  zjištěn  byl  mimo  země  české 
ještě  celkem  v  8  okresích  a  sice  po  1  okrese  s  úbytkem 
o  1 — 4.9%  vykazují  Dolní  Rakousy  (Bejdov),  Horní  Rakousy 
(Steyer),  Korutany  (město  Celovec  — 4.25%),  Krajina  (město 
Lublaň  — 3-86%)  a  Gorice  a  Gradiška  (město  Gorice  -4-370%); 
2  okresy  s  úbytkem  přes  10%  vykazuje  Štýrsko  (město  Cel  je 
—  16-95%,  město  Ptuj  —21-53%).  Stěhovatelsky  aktivních 
okresů  vykazují:  Dolní  Rakousy  14,  Horní  Rakousy  2,  Salc- 
bursko  3,  Štýrsko  8,  Korutany  2,  Krajina  2,  Terst  1,  Gorice  a 
Gradiška  1,  Istrie  3,  Tyroly  13,  Vorarlberk  1,  Halič  6,  Bukovina 
1,  Dalmácie  1.  Přírůstek  přes  20%  vykazují  2  okresy  ve  Štýrsku 
(Cel je  m.  +  2002,  Ptuj  m.  +  31-04),  po  1  okresu  v  Korutanech 
(město  Celovec),  Terst  (+  20.45),  Gorice  a  Gradiška  (město  Go- 
rice), Istrie  (Pulj)  a  Halič  (město  Krakov).  Stěhovatelsky  pa- 
sivních okresů  jest  v  Dolních  Rakousích  12,  v  Horních  Rakousích 
12,  v  Salcbursku  2,  ve  Štýrsku  12,  v  Korutanech  5,  v  Krajině  10, 
v  Gorici  a  Gradišce  5,  v  Istrii  4,  v  Tyrolsku  10,  ve  Vorarlberku  1, 
v  Haliči  75(!),  v  Bukovině  10,  v  Dalmácii  12.  Nejpasivnějších 
okresů,  které  ztrácejí  stěhováním  přes  10%  obyvatelstva,  jest 
nejvíce  v  Haliči,  totiž  24,  dále  jest  jich  5  v  Krajině,  po  2  ve 
Štýrsku,  v  Bukovině  a  v  Dalmácii  a  1  v  Istrii. 

Větší  nebo  menší  přirozený  přírost  vysvětluje  se  rozmani- 
tými příčinami  fysickými  (zeměpisnou  polohou,  podnebím  atd.) 
a  hospodářskými  (průmyslovým  nebo  zemědělským  rázem  kra- 
jiny, výdělkovými  poměry,  pozemkovým  majetkem  a  jeho  roz- 
dělením atd.),  ale  také  zejména  rasovými  zvláštnostmi.  Namnoze 
účinkuje  celá  řada  těchto  činitelů,  takže  vyšetřování  v  jednotli- 
vých případech  jest  velice  obtížné. 

Pokles  nebo  stagnace  přirozené  měny  ve  velikých  městech 
jest  důsledkem  trvalého  hromadění  osob  v  nich.  Příliv  osob 
jinde  narozených  do  měst,  kde  se  trvale  usazují,  zvyšuje  úmrt- 
nost, v  kterémž  směru  působí  také  nemocnice  a  jiné  humánní 
ústavy  ve  městech.  Tím  se  stlačuje  přirozený  přírost  obyvatelstva. 
Ve  městech  kromě  toho  stále  více  se  rozmáhají  manželství  s  ob- 
mezeným  počtem  dětí,  zejména  u  vyšších  sociálních  tříd.  Ale  také 
v  poslední  době  zvláště  citelně  vzrůstající  drahota  potravin  má 
přirozeně  nepříznivý  vliv  na  přirozený  přírost  ve  velikých  městech. 

Velice  značný  přirozený  přírost  obyvatelstva  v  průmyslo- 
vých okresích  vysvětluje  se  hlavně  tím,  že  poměrně  vysoké  mzdy 
ulehčují  založení  vlastní  domácnosti  a  podporují  tak  přirozený 
přírost  obyvatelstva.  Prostřední  přirozený  přírost  vysvětluje  se 
v  Karpatských  zemích  a  v  jižních  zemích  hlavně  vlivem  rasových 
zvláštností  a  v  zemích  českých  a  v  Dolních  Rakousích  hospodář- 
skými momenty.  Poměrně  malý  přírost  obyvatelstva  ve  vlastních 
zemích  alpských  určován  jest  hlavně  vlivem  fysických  poměrů. 
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Pokud  se  týče  ruchu  stěhovatelského,  musíme  se 
zatím  spokojiti  jen  konstatováním  jeho  konečného  výsledku. 
O  jeho  intensitě,  rozsahu  a  zvláště  směru,  jak  uvnitř  říše  a  jed- 
notlivých zemí,  tak  i  do  ciziny  nemáme  dosud  po  ruce  příslušných 
dat.  Ústřední  statistická  komise  slibuje  však,  že  pravděpodobně 
ještě  během  tohoto  roku  vydá  zvláštní  studii  o  vystěhovaleckém 
problému.  Ale  také  stěhování  uvnitř  říše  a  jednotlivých  zemí 
bude  možno  podrobněji  stopovati  teprve,  až  vyjdou  data  o  rodišti 
a  o  domovské  příslušnosti. 

Stěhování  uvnitř  říše,  z  jedné  země  do  jiné,  má  pro  pří- 
slušnou zemi  alespoň  zcela  obdobné  účinky  jako  vystěhovalectví 
zahraniční,  zvláště  zámořské.  Kdežto  však  mnozí  vystěhovale! 
po  letech  se  vracejí,  čímž  pasivum  naší  stěhovací  bilance  se  značně 
zmenšuje,  stěhování  uvnitř  říše  z  jedné  země  do  jiné,  znamená 
namnoze  pro  příslušné  země  trvalou  ztrátu,  resp.  trvalý  zisk, 
neboť  má  mnohem  větší  měrou  za  následek  trvalé  usídlení.  Při 
rostoucím  významu  pouhého  počtu  obyvatelstva  budí  i  stěhování 
do  jiných  zemí  předlitavských  vážné  obavy  nejen  hospodářské, 
ale  i  politické.  Postiženým  zemím  hrozí  nejen  hospodářskými 
škodami,  nýbrž  i  poklesnutím  politického  vlivu.  Nesporno  jest, 
že  rychlejší  zalidňování  jižních  zemí  posílí  též  jejich  politický 
vliv.  Při  tom  stěhování  uvnitř  říše  a  jednotlivých  zemí  dlužno 
posuzovati  též  se  stanoviska  národnostního. 

Ale  také  pouhé  stěhování  uvnitř  téže  země  z  jednoho  okresu 
do  jiného  má  své  výhody  i  nevýhody.  Na  jedné  straně  znamená 
jisté  vyrovnávání  mezd  a  životní  míry  v  jednotlivých  obvodech, 
ulehčuje  rozvoj  průmyslových  okresů,  zásobujíc  je  potřebnými 
pracovními  silami,  ale  zároveň  podporuje  nezdravé  odlidňování 
venkova,  jenž  trpí  rostoucím  nedostatkem  zemědělských  dělníků. 

Na  mapě,  kde  barevnými  odstíny  jest  vyznačeno  pasivum 
resp.  aktivum  stěhovací  bilance  jednotlivých  okresů,  patrno  jest 
ihned,  že  většina  okresů  v  naší  říši  jest  stěhovatelsky  pasivní. 
Výjimku  tvoří  jen  svrchu  uvedená  veliká  města  a  jejich  okolí 
a  průmyslové  okresy.  Okresy  s  pasivní  stěhovací  bilancí  jsou  té- 
měř vesměs  okresy  zemědělské.  Pokud  se  týče  směru  a  intensity 
stěhování  do  jednotlivých  okresů  uvnitř  říše,  možno  zatím  jen 
konstatovati  některé  odchylky  oproti  dřívějšku.  Počet  politických 
okresů  a  měst  s  vlastním  statutem,  ve  kterých  přibývá  stěhová- 
ním přes  20%  obyvatelstva,  klesl  oproti  roku  1900  s  16  na  8, 
jak  bylo  již  uvedeno,  takže  veliká  města  jeví  již  známky  jistého 
přesycení,  zejména  také  přitažlivost  Vídně  se  zmenšila.  Důsled- 
kem nepříznivé  průmyslové  konjunktury  v  posledních  letech  sčí- 
tacího  období  ochabl  příliv  do  severních  a  severozápadních  če- 
ských uhelných  revírů,  do  mostecko-duchcovského  obvodu  a  do 
falknovského  revíru.  Ale  také  v  jiných  zemích  příliv  do  dosavad- 
ních přistěhovaleckých  okresů  ochabl.  Naproti  tomu  utvořily  se 
nové  okresy  s  aktivní  stěhovací  bilancí  a  sice  v  Čechách:  Děčín, 
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Šluknov,  Hradec  Králové  a  Dvůr  Králové,  jež  tvoří  souvislou 
oblast  s  okresem  náchodským,  který  již  v  r.  1900  byl  stěhovatelsky 
aktivní. 

Na  druhé  straně  také  odlidňování  venkova  učinilo 
další  pokroky.  Zemědělské  okresy  ztrácejí  stále  velmi  mnoho 
obyvatelstva  stěhováním.  Příčiny  toho  jsou  známé:  nízké  mzdy 
zemědělských  dělníků,  nedostatek  bytů  na  venkově,  pronikání 
strojní  velkovýroby  do  zemědělství,  nemožnost  zabezpečení  trva- 
lého celoročního  zaměstnání,  ježto  výroba  zemědělská  mění  se 
stále  více  ve  výrobu  sezónní,  nezdravé  rozdělení  pozemkového 
majetku.  Zejména  trpí  stěhováním  okresy,  ve  kterých  mají  pře- 
vahu latifundia,  veliká  pozemková  panství.  Ale  také  úpadek  do- 
máckého průmyslu  (na  př.  v  severních  pohraničních  krajinách 
zemí  českých)  má  podstatný  vliv  na  populační  poměry  některých 
krajů,  neboť  zbavil  četné  rodiny,  které  nepostačila  uživiti  práce 
na  poli,  nezbytného  vedlejšího  výdělku. 

Na  venkově,  t.  j.  v  osadách  s  méně  než  2000  obyvatelů, 
bydlely  v  roce  1910  celkem  16,277.874  osoby  oproti  16,157.672 
v  rcce  1900  a  v  městech  t.  j.  v  osadách  s  2000  a  více  obyvateli 
12,294.060  osob  oproti  9,993.036  v  roce  1900.  Poměr  městského 
obyvatelstva  v  naší  říši  k  venkovskému  činil  v  roce  1910  43  :  57, 
kdežto  v  roce  1900  činil  ještě  38-1  :  61*9.  Přírost  obyvatelstva 
v  osadách,  čítajících  méně  než  2000  obyvatelů,  činil  v  posledním 
sčítacím  období  0-74  (v  letech  1891—1900:0-13%),  v  osadách 
s  2000—5000  obyv.  16-58%  (28-61),  v  osadách  s  5001—10.0000 
obyv.  2597%  (3859),  v  osadách  s  10.001—20.000  obyv.  21-34% 
(9-09)  a  v  osadách,  čítajících  přes  20.000  obyv.  2895 7o  (31-99). 
I  v  těchto  číslicích  zračí  se  rostoucí  odlidňování  venkova.  Avšak 
také  přitažlivost  velikých  měst  se  zmenšila. 

Odlidňování  venkova  jest  zjevem  velmi  povážlivým,  který 
hrozí,  jak  konstatuje  p  dr.  Rudolf  Rolíček  ve  své  nedávno 
vydané  „Agrární  politice,*,  státi  se  vzhledem  k  významu  země- 
dělského obyvatelstva  pro  zřízení  společenské,  skutečným  zlem 
sociálním.  Nápravu  možno  očekávati  od  vyrovnání  rozdílů  ve 
mzdách  zemědělského  a  průmyslového  dělnictva,  ale  zvláště  od 
pozemkové  reformy,  jejíž  podstatnou  část  tvoří  v  n  i  t  ř  n  í  k  o  1  o- 
n  i  s  a  c  e  v  oblastech  velikých  pozemkových  panství.  Problém 
vnitřní  kolonisace  zaměstnává  již  po  léta  zvláště  Německo  a  ne- 
bude se  moci  mu  vyhnouti  ani  Rakousko,  bude-li  chtíti  vážně 
zjednati  nápravu  v  krajích  povážlivě  pasivní  stěhovací  bilance. 


Pokud  se  týče  hustoty  obyvatelstva,  zaujímá 
Rakousko  mezi  evropskými  státy  rovněž  jen  prostřední  místo, 
jako  svým  skutečným  vzrůstem  obyvatelstva.     Podle   výsledků 
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posledního  sčítání  lidu  připadalo  v  celém  státním  území  prů- 
měrně na  1  km^  95  obyvatelů  oproti  87  v  r.  1900,  80  v  r.  1890, 
74  v  r.  1880  a  67  v  r.  1869, 

Z  evropských  států  větší  hustotu  vykazují:  Belgie,  kde 
hustota  stoupla  z  227*2  v  r.  1900  na  252  v  r,  1910,  Nizozemsko 
(vr.  1900  :  1543,  vr.  1910  :  176*9),  Velká  Britanie  (vr.  1900  :  131*7, 
vr.  1910  :  143*6),  Itálie  (vr.  1900  :  113*3,  vr.  1910  :  121), Německo 
(v  r.   1900  :  104*2,   1910  :  120). 

V  Německu  největší  je  hustota  obyvatelstva  v  Sasku  (v  r. 
1900  :  280*3,  v  r.  1910  :  320*3),  jež  vykazuje  vůbec  největší  hustotu 
obyvatelstva  v  Evropě.  V  Anglii  a  ve  Valesu  činí  hustota  238*8 
oproti  215*3  v  r.  1900,  naproti  tomu  v  Irsku  hustota  obyvatel- 
stva klesla  s  52*9  v  r.  1900  na  52  v  r.  1910. 

O  něco  menší  hustotu  obyvatelstva  než  Rakousko  mají: 
Švýcary  (80*2,  resp.  90*6),  pak  Francie  (71*7,  resp.  73*8),  Dánsko 
(62*8,  resp.  70*8),  Uhry  (59*3,  resp.  64*3),  Srbsko  (51*6,  resp.  55*6), 
Rumunsko  (45*3,  resp.  52*3),  Bulharsko  (38*9,  resp.  44*5),  Španěl- 
sko (36*9,  resp.  38*7),  Bosna  a  Hercegovina  (30*6,  resp.  37*1).  Nej- 
menší hustotu  mají  Norsko  (6*9,  resp.  7*4)  a  Švédsko  (11*5,  resp. 
12*3).  Pro  Rakousko-Uhersko  bez  Bosny  a  Hercegoviny  činí 
hustota  obyvatelstva  79*1  oproti  72*6  v  r.  1900. 

Během  posledního  desetiletí  hustota  obyvatelstva  stoupla 
nejvíce  v  Sasku  (+  40),  v  Belgii  (-f  24*8),  v  Anglii  a  ve  Walesu 
(+  23*5),  v  Nizozemsku  (+  22*6)  a  v  Německu  (+  15*8  osoby). 
V  Rakousku  stoupla  hustota  obyvatelstva  v  posledním  sčítacím 
období  o  8  osob,  v  Uhrách  o  5  osob,  v  Rakousko-Uhersku  o  6*5 
osoby.  Tempo  stoupání  hustoty  obyvatelstva  v  Rakousku  jest 
dosti  stálé. 

Z  jednotlivých  zemí  předlitavských  největší  hustotu  oby- 
vatelstva vykazují  Dolní  Rakousy,  totiž  178  obyvatelů  na  1  km^ 
oproti  156  v  r.  1900  a  134  v  r.  1890.  Ovšem  bez  Vídně  činí 
hustota  obyvatelstva  v  Dolních  Rakousích  pouze  77  obyvatelů. 
K  nejhustěji  zalidněným  zemím  předlitavským  patří  země  české, 
Přímoří  a  Halič,  jejichž  průměrné  zalidnění  převyšuje  před- 
litavský  průměr.  V  Čechách  připadá  na  1  km^  130  (v  r.  1900  :  121, 
v  r.  1890  :  113)  obyvatelů,  na  Moravě  118  (110,  resp.  102),  ve 
Slezsku  147  (132,  resp.  118),  v  Přímoří  112  (95,  resp.  87)  a  v 
Haliči  102  (93,  resp.  84).  Menší  než  v  Předlitavsku  jest  hustota 
obyvatelů  v  Bukovině  (77),  v  Horních  Rakousích  (71),  ve  Štýrsku 
(64),  v  Krajině  (53),  v  Dalmácii  (50),  v  Korutanech  (38),  v  Tyrol- 
sku a  Vorarlberku  (37),  nejmenší  v  Salcbursku  (30).  Nejvíce 
stoupla  hustota  obyvatelstva  během  posledního  sčítacího  ob- 
dobí v  Dolních  Rakousích,  v  Přímoří  a  ve  Slezsku. 

Pro  hustotu  obyvatelstva  rozhodný  jsou  jednak  fysikální 
poměry  půdy  (poloha,  klima,  úrodnost  atd.),  jednak  hospodář- 

ÍS3 


JUDr.  Karel  Franzl:  Caveant  consules 


ské  poměry,  čímž  se  vysvětlují  rozdíly  v  jednotlivých  okresích. 
Nehledě  k  městům  s  vlastním  statutem,  jež  vykazují  přirozeně 
největší  hustotu,  více  než  šestina  všech  okresů  v  Předlitavsku 
vykazuje  značnou  hustotu,  totiž  140  a  více  obyvatelů  na  1  km'**. 
Počet  okresů  s  touto  hustotou  rozmnožil  se  během  posledního 
sčítacího  období  z  66  na  92.  Naproti  tomu  poklesl  počet  okresů 
s  méně  než  20  obyvateli  na  1  km'^  s  14  na  12  a  počet  okresů 
s  20  — 40  obyvateli  na  1  km^  s  27  na  26.  Bez  okresů  s  vyšší 
hustotou  obyvatelstva  jsou  země  alpské  a  krasové  (Salcbursko, 
Štýrsko,  Korutany,  Krajina  a  Dalmácie).  Naproti  tomu  země 
sudetské  a  karpatské  jsou  bez  okresů  s  nejnižší  hustotou  oby- 
vatelstva. Na  vzrůstu  počtu  okresů  s  80—100  a  se  140  a  více 
obyvateli  na  1  km-  participují  především  Čechy  a  Halič,  naproti 
tomu  pokles  počtu  okresů  s  hustotou  100 — 120  vysvětluje  se 
úbytkem  těchto  okresů  v  zemích  českých.  V  Čechách  největší 
počet  okresů  (totiž  36  oproti  28  v.  1900)  má  hustotu  140  a  více, 
na  Moravě  60— 799,  ve  Slezsku  100— 1199. 


V  celkovém  poměru  obou  pohlaví  nenastaly  větší 
změny.  Z  28,571.934  obyvatelů  bylo  14,034.022  osob  mužského 
a  14,537,912  osob  ženského  pohlaví,  takže  přebytek  žen  činí 
503.890  osob,  tedy  přes  půl  milionu.  Poměrně  připadá  v  Ra- 
kousku na  1000  mužů  1036  žen  oproti  1035  ženám  v  r.  1900, 
1044  ženám  v  r.  1890  a  1047  ženám  v  r.  1880.  Kdežto  v  před- 
cházejících obdobích  počet  žen  na  1000  mužů  připadajících 
klesal,  v  posledním  období  kvóta  žen  poněkud  stoupla. 

Poměr  pohlaví,  který  jest  určován  kromě  fysiologických 
příčin  (natalitou,  mortalitou,  rasovými  zvláštnostmi)  také  stěho- 
váním, podmíněným  místními  sociálními  a  hospodářskými  po- 
měry, jest  v  různých  zemích  předlitavských  velice  rozmanitý. 
Ze  17  předlitavských  zemí  pět  vykazuje  přebytek  mužů,  a  sice 
Salcbursko  (na  1000  mužů  995  žen),  Korutany  (na  1000  mužů 
998  žen),  Gorice  a  Gradiška  (na  1000  mužů  961  žena),  Istrie 
(na  1000  mužů  912  žen)  a  Tyroly  (na  1000  mužů  991  žena). 

V  Čechách  připadá  na  1000  mužů  1047  žen  oproti 
1056  ženám  v  r.  1900,  1071  v  r.  1890  a  1077  ženám  v  r.  1880. 
Na  M  o  r  a  v  ě  na  1000  mužů  připadá  1066  žen  (v  r.  1900  :  1077, 
v  r.  1890  a  v  r.  1880  :  1094)  a  ve  S  1  e  z  s  k  u  1046  (v  r.  1900  :  1057, 
v  r.  1890  :  1096  a  v  r.  1880  :  1109).  Kvóta  žen  v  zemích  českých 
tudíž  značně  převyšuje  předlitavský  průměr.  Větší  přebytek  žen 
než  země  české  vykazuje  z  předlitavských  zemí  pouze  Krajina, 
kde  na  1000  mužů  připadá  1099  žen,  což  se  vysvětluje  velikým 
vystěhovalectvím  z  této  země.  Asi  stejný  přebytek  žen  jako 
země  české  zaznamenávají  Dolní  Rakousy  (na  1000  mužů  1046 
žen),  Terst  (1040  žen)  a  Halič  (1038  žen);  mnohem  menší  pře- 
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bytek  žen  mají  Bukovina  (1021),  Vorarlberk  (1012),  Horní 
Rakousy  (1017)  a  Štýrsko  (1006).  Největší  jest  přebytek  žen  v 
Krajině,  naproti  tomu  v  Istrii  jest  největší  přebytek  mužů. 

Na  poměr  pohlaví  kromě  přebytku  živě  narozených  nad 
úmrtími  má  vliv  hlavně  stěhování,  v  jednotlivých  okresích  také 
dislokace  vojska.  V  období  1901 — 1910  byl  přirozený  přírost 
mužských  osob  o  131.638  větší  než  osob  ženského  pohlaví,  na- 
proti tomu  vystěhovalo  se  o  190.206  mužů  více  než  žen,  čímž 
posunut  byl  poměr  obou  pohlaví  ve  prospěchu  žen.  Pokud  se 
týče  jednotlivých  zemí,  posunut  byl  poměr  obou  pohlaví  stěho- 
váním ve  prospěchu  mužů  v  6  zemích  (Salcbursko,  Korutany, 
Terst,  Istrie,  Goríce  a  Gradiška  a  Tyroly),  v  ostatních  zemích 
ve  prospěchu  ženského  pohlaví,  obzvláště  v  Haliči,  v  Bukovině, 
v  Dolních  Rakousích  a  v  Dalmácii. 

Arci  i  v  zemích,  které  v  celkovém  průměru  vykazují  pře- 
bytek žen,  vyskytují  se  okresy  s  přebytkem  mužů.  Poměrně 
značný  počet  takových  okresů  mají  Dolní  Rakousy  a  Štýrsko, 
kde  počet  těchto  okresů  oproti  r.  1900  ještě  vzrostl.  Celkem 
jsou  okresy  s  přebytkem  mužů  poměrně  četnější  v  jižních  zemích 
než  v  severních  zemích  předlitavských  a  ve  většině  alpských 
a  přímořských  zemí  počet  jich  oproti  r.  1900  stoupl;  naproti 
tomu  v  zemích  karpatských  počet  takových  okresů  poklesl.  V 
Čechách  přebytek  mužů  vykazují  zejména  uhelné  revíry  (Most, 
Duchcov,  Kladno),  dále  Karlín,  Chomutov,  Hradec  Králové, 
Dvůr  Králové,  Litoměřice,  Plzeň,  na  Moravě  Moravská  Ostrava, 
Olomouc,  Kroměříž  a  Uherské  Hradiště,  ve  Slezsku  Frýštát  a 
Frýdek  (venk.  okres). 

Z  alpských  a  krasových  zemí  okresy  se  značným  pře- 
bytkem žen  (1100  a  více  žen  na  1000  mužů)  vykazují  jen  Štýr- 
sko, Tyrolsko  (nečelné)  a  Krajina  (četnější).  Relativně  četné 
jsou  okresy  se  značným  přebytkem  žen  na  Moravě  a  ve  Slez- 
sku, méně  četné  v  Čechách  a  v  Haliči.  Oproti  r.  1900  počet 
takových  okresů  zmenšil  se  v  zemích  českých,  naproti  tomu 
vzrostl  v  Haliči  a  Dalmácii. 


Stav  jednotlivých  vyznání  zjišťován  byl  obvyklým  způ- 
sobem. Vyjímaje  arménsko- východní  a  lipovanské  vyznání,  je- 
jichž příslušníci  v  posledním  sčítacím  období  absolutně  i  rela- 
tivně poklesli,  počet  příslušníků  ostatních  vyznání,  jakož  i  bez 
vyznání  absolutně  i  relativně  stoupl.  Vzestup  jest  však  velmi 
nestejnoměrný.  Napa  dno  jest,  že  vyznání  s  velmi  malým  počtem 
příslušníků,  jakož  i  bezkonfesijní,  téměř  vesměs  vykazují  přírost, 
značně  převyšující  satní  průměr,  kdežto  konfese  s  větším 
počtem  příslušníků   vykazují    jen  normální,  tři  vyznání    s  nej- 
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větším  počtem  příslušníků  (římsko-katolické,  řecko-katolické  a 
israelitské)  dokonce  podprůměrný  přírost.  Vysvětluje  se  to  t  zv. 
zákonem  menšin,  dle  něhož  malé  menšiny  vykazují  zpravidla 
veliký  přírost. 

Srovnání    s   předcházejícími    sčítacími   obdobími    poskytuje 
tento  obraz: 


Vy 


Římsko-katolické 

Recko-katolické 

Arménsko-katolické 

Starokatolické 

Recko-východní 

Arménsko-východní 

Evangelické  aug-sburgské 

evangelické  helvetské 

Českých  bratří  Ochranov. 

Ang-likánské 

Mennonitské 

Unit  řské 

Lipovanské 

Israelitské 

Mohamedánské 

Jiná  vyznání 

Bez  vyznání 


Počet 

příslušníků 

1910 


22,530.169 

3,417.223 

2.235 

21.288 

666.458 

607 

444.307 

144.379 

1.059 

1.568 

532 

221 

3.270 

1,813.687 

1.446 

2-696 

20.789 


Přírost  (+),  resp.  úbytek  (— )  v  % 


1881—1890     1891—1900      1901—1910 


4-  7-01 
+  11-82 

—  8-51 
+  34-3  < 
+ 10-70 
- 12-31 
+  9-28 
-[-   905 

+  23-55 

—  32-97 

—  13-02 

+ 13-72 
+  65-31 

—  83-40 
+  29-25 


4-  912 
+ 11-38 
— 19-72 
+  57-- 
+  11.39 

-  45-26 
+  15-71 
+  6-67 
+  5109 
— 14-81 
— 14-69 

—  29-25 
4-  10-60 

7-14 

1481-48 

+  89-80 

42-73 


+  9-05 
+  9-02 
+  6-63 
+  65-55 
+  9-84 
- 13-04 
21-58 
+  12-31 
90-47 
42-03 
27-27 
112-50 
-  812 
+  7-25 
12-86 
90-68 
238-09 


Celkem       28,571-934     +   7-91  |  +   9-44     +   9-26 


Příslušníků  obou  nejrozšířenějších  vyznání,  římsko-katoli- 
ckého  a  řecko-katolického,  přibývalo  tudíž  v  posledním  sčítacím 
období  volnějším  tempem  než  v  období  1891 — 1900.  Naproti  tomu 
relativní  přírost  israelitů,  který  dříve  stále  klesal,  nyní  poněkud 
stoupl  (ze  714%  v  r.  1900  na  7-25%),  stále  jest  však  podprů- 
měrný a  nejmenší,  nehledí-li  se  k  nečetným  příslušníkům  armén- 
sko-východního  vyznání,  jež  po  desetiletích,  končících  úbytkem, 
vykazuje  nyní  přírost  o  6'63%.  Relativně  největší  přírost  vy- 
kazují bezkonfesijní,  unitáři,  ochranovští  bratři,  starokatolíci, 
anglikáni,  mennonité,  tudíž  vůbec  vyznání  s  menším  počtem  pří- 
slušníků. Přírost  obyvatelstva  římsko-katolického  ve 
většině  zemí  nedosahuje  celkového  průměrného  přírostu  oby- 
vatelstva příslušné  země.  Zvláště  podprůměrný  jest  v  Dolních 
Rakousích.  V  Čechách  přibylo  obyv.  řím.-katol.  o  6'777o»  kdežto 
všeho  obyvatelstva  přibylo  celkem  o  7*13%  Přírost  římsko- 
katolického obyvatelstva  v  posledním  sčítacím  ob- 
dobí v  Čechách  oproti  období  1890 — 1900  absolutně  i 
relativně  klesl  a  sice  s  452.916  na  410.622  osob  resp, 
s  8-07  na  6*77%.  Jen  ve  třech  zemích  přírost  římsko-katolického 
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obyvatelstva  převyšuje  průměrný  přírost  veškerého  obyvatelstva, 
totiž  na  Moravě,  v  Haliči  a  Bukovině.  Na  Moravě  přibylo  římsko- 
katolického obyvatelstva  o  7*61%,  kdežto  celkový  přírost  činil 
7'57%,  v  Haliči  přibylo  římsko-katolického  obyvatelstva  o  11*37% 
oproti  celkovému  přírostu  9-78%  a  v  Bukovině  dokonce  o  13*74% 
oproti  celkovému  přírostu  9*57%. 

Také  řecko-katolického  obyvatelstva  přibylo  v  Ha- 
liči jen  o  8*88%,  kdežto  celkový  přírost  obyvatelstva  haličského 
činí  9'70%,  naproti  tomu  v  Bukovině  rozmnožil  se  počet  přísluš- 
níků řecko-katolického  vyznání  o  11*95%  oproti  celkovému  pří- 
rostu 9*57%.  Příslušníků  řecko  -  východního  vyznání  přibylo 
v  Bukovině  o  9*46%  oproti  celkovému  přírostu  9*57,  v  Dalmácii 
však  o  9*41%   oproti  celkovému  přírostu  8*73%. 

Přírost  evangelíků  augsburského  vyznání  ve 
většině  zemí  převyšuje  přírost  celkového  obyvatelstva.  Obzvláště 
nápadný  jest  tento  rozdíl  ve  Štýrsku  (+66*37%  oproti  6*46%), 
v  Dolních  Rakousích  (+37*63%  oproti  13*91%),  ale  také  v  Če- 
chách (+34*91%  oproti  713%),  na  Moravě  (  +  16*80%  oproti 
7*57%),  v  Horních  Rakousích  (  +  15*19%  oproti  5*28%)  a  v  Koru- 
tanech (  +  19*35%  oproti  7'86%).  Ve  Slezsku  jest  přírost  pří- 
slušníků tohoto  vyznání  jen  poněkud  větší  než  celkový  přírost 
(  +  11*84%  oproti  11*24%),  Naproti  tomu  v  Bukovině  přibylo  jich 
o  něco  menším  procentem  než  veškerého  obyvatelstva  (+8*95% 
oproti  957%)  a  v  Haliči  jich  dokonce  značně  ubylo  ( —  16*99%) 
což  se  vysvětluje  zvláště  neustálým  stěhováním  německy  mluví- 
cích příslušníků  tohoto  vyznání  z  Haliče,  jež  bylo  konstatováno 
již  v  období  1891 — 1900.  Větší  přírost  příslušníků  tohoto  vyznání 
v  ostatních  zemích  vysvětluje  se  zejména  přestupováním,  vyvo- 
laným hnutím  „Pryč  od  Říma". 

Evangelíci  helvetského  vyznání  usazeni  jsou 
velikou  většinou  v  Čechách  a  na  Moravě  a  v  obou  těchto  zemích 
jest  jejich  přírost  větší,  než  přírost  veškerého  obyvatelstva 
(v  Čechách  9*52%  oproti  7*13%,  na  Moravě  8*95%  oproti  7*57%). 

Velice  rozmanitá  jest  přírostová  tendence  židů  v  různých 
zemích.  V  Dolních  Rakousích  a  ve  Slezsku  jest  jejich  přírost 
větší  než  přírost  veškerého  obyvatelstva  (  +  1749%  oproti 
13*91%,  resp.  12*13%  oproti  11*24%),  avšak  oproti  přírostu  v 
období  1891 — 1900  již  značně  poklesl.  V  Haliči  a  v  Bukovině 
naopak  přibylo  židů  menším  procentem  než  veškerého  obyvatel- 
stva (+7-46%  oproti  9*70%,  resp.  704%  oproti  9*57%)^  V  Če- 
chách a  na  Moravě  dokonce  židů  značně  ubylo  a  sice  v  Čechách 
o  7*46%  a  na  Moravě  o  7%.  V  obou  zemích  ubylo  židů  mnohem 
značnějším  procentem  než  v  období   1891 — 1900.   Tyto  rozdíly 
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vysvětlují  se    především    stěhováním,    úbytek    v  Čechách    a    na 
Moravě  též  nepříznivou  přirozenou  měnou  židů. 

Z  20.789  osob  bez  vyznání  připadají  na  Čechy  11.204, 
na  Moravu  1094  a  na  Slezsko  683  osoby,  na  Dolní  Rakousy  5153 
a  na  Terst  1201  osoba.  Nehledě  k  Dalmácii,  kde  ze  2  osob 
v  r.  1900  počet  osob  bez  vyznání  v  r.  1910  stoupl  na  30  i,  j. 
o  1500%,  nejvíce  vzrostl  počet  osob  bez  vyznání  v  Čechách 
(+491-6%),  v  Korutanech  (+385-7%),  v  Istrii  (+382-3%),  ve 
Slezsku  (+3627%),  v  Tyrolsku  (+334-7%),  v  Terstu  (+347-1%) 
a  na  Moravě  (+2879%) . 

Nestejnoměrný  přírost  příslušníků  jednotlivých  vyznání 
změnil  během  doby  vzájemný  poměr  vyznání,  jejich  podíl  na 
celkovém  obyvatelstvu,  jako  patrno  z  následující  tabulky. 


Podle  posledních  čtyř 

sčítání  připadalo  z  1000  osob 

• 

,     , 

dne  31. 

prosince 

1880 

1890 

1         1900 

1910 

římsko-katolické 

779-02 

792-38 

I 

1    790-05 

788-54 

řecko-katolické 

114-40 

117-77 

1    119-86 

119-60 

arménsko-katolické 

0-13 

011 

,       0-08 

0-08 

1     starokatolické 

— 

0-34 

1       0-49 

0-75 

řecko-východní 

22-22 

22-«0 

1      23-20 

23-33 

arménsko-východní 

006 

0-05 

!       0-03 

0-02 

evang-elické  augsburgské 

13-08 

13-22 

13-97 

15-55 

evangelické  helvetské 

4  99 

504 

4-92 

5-05 

česko  -  bratrsko  -  ochranovské 

— 

002 

0-02 

0-04 

anglikánské 

— 

005 

0-04 

0-05 

mennonitské 

— 

0-02 

0-02 

0-02 

unitářské 

—    . 

0-01 

1        

0-01 

lipovanské 

— 

0-13 

0-14 

0-11    1 

židovské 

45-40 

47-85 

46-84 

45-98 

mohamedánské 

— 

— 

005 

005 

jina  vyznaní 

0-55 

0-03 

1       0-05 

009 

Hez  vyznání 

0-15 

018 

0-24 

0-73 

Pozoruhodnější  posuny  během  30  let  nastaly  tudíž  u  římsko- 
katolického vyznání  ( —  10-48  z  1000  osob)  a  řecko-katolického 
(+5-20),  pak  u  evangelíků  aug.  vyznání  (+2-47).  Ve  většině 
předlitavských  zemí  činí  příslušníci  římsko-katolického  vyznám' 
přes  ^/lo,  ve  Slezsku  a  v  Dalmácii  přes  ^/lo  veškerého  obyvatel- 
stva. Jen  v  Bukovině  má  převahu  řecko-východní  vyznání  a  v 
Haliči  řecko-katolické  vyznání  blíží  se  počtem  příslušníků  dosti 
římsko-katolickému  vyznání.  V  Čechách  z  1000  osob  připadá  na 
význačnější  vyznání;  na  římsko-katolické  956-61,  na  starokato- 
líky  2-16,  na  evangelíky  aug.  v,  14*53,  na  evangelíky  h,  v,  11*61, 
J58 
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na  židy  12*68,  na  osoby  bez  vyznání  1-66.  Na  Moravě  jest  z  1000 
osob  954-09  římsko-katolíků,  11*85  evanjíelíků  a.  v.,  16*52  evan- 
gelíků h.  v.  a  15*09  židů,  ve  Slezsku  844*25  katolíků,  13485  evan- 
gelíků a.  v.  a  17*76  židů.  Přes  desetinu  obyvatelstva  hlásí  se 
ve  Slezsku  k  evangelíkům  a.  v.,  v  Haliči  k  israelitskému  nábo- 
ženství, v  Bukovině  k  římsko-katolickému  a  israelitskému  nábo- 
ženství, v  Dalmácii  k  řecko-východnímu  vyznání. 

V  poměru  k  celkovému  rozdělení  obyvatelstva  usídleni  jsou 
—  nehledě  k  Haliči  a  Bukovině  —  v  celku  jen  příslušníci  římsko- 
katolického vyznání.  Většina  příslušníků  ostatních  vyznání  žije 
v  uzavřených  massách  v  jedné  nebo  ve  dvou  zemích,  kdežto 
ostatní  příslušníci  rozptýleni  jsou  v  jiných  zemích  jen  jako  malé 
menšiny.  Uzavřený  obvod  řecko-katolické  církve  jest  v  Haliči, 
obvod  arménsko-katolické  církve  v  Haliči  a  v  Bukovině,  řecko- 
východní  církve  v  Bukovině  a  v  Dalmácii,  arménsko-východní 
v  Bukovině  a  v  Haliči.  Starokatolíci  a  čeští  bratří  ochranovští 
žijí  většinou  v  Čechách  a  na  Moravě,  mennonité  v  Haliči,  lipovani 
v  Haliči.  Dvě  třetiny  židů  žijí  v  Haliči,  značně  zastoupeni  jsou 
však  také  v  Dolních  Rakousích,  v  Bukovině  a  v  zemích  českých, 
zejména  ve  velikých  městech. 
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hlídka  politická. 

Nová  situace.  Tou  měrou,  jak  se 
blížil  pravděpodobný  konec  balkán- 
ské války,  který  nastává  právě  uza- 
vřeným příměřím  s  Turky,  přestávali 
i  balkánští  spojenci  býti  předmě- 
tem bezprostřední  pozornosti  politi- 
ckého světa.  To  je  ovšem  ani  v 
nejmenším  nemusí  mrzeti.  Je  to 
jenom  znamení,  že  se  velmoci  i  Tu- 
recko smířily  s  novým  stavem  věcí, 
že  vyčerpaným  armádám  a  unave- 
ným národům  nastává  oddech,  že  je- 
jich diplomacie  nyní  přejímá  slovo 
a  upraví  jim  definitivně  podmínky 
pro  novou  národní  éru,  pro  dobu 
využitkování  nabyté  prestiže  i  zvět- 
šených území  a  nové  organisace  ná- 
rodní práce.  Není  však  také  skoro 
nic  slyšeti  o  poměrech  balkánských 
spojenců  mezi  sebou,  a  to  jim  musí 
býti  ještě  více  milo.  Zprávy,  šířené 
ze  známého  pramene  o  neshodách 
mezi  nimi,  jsou  vyvráceny  fakty  tak 
dalekosáhlými,  jako  je  postavení 
srbského  vojska  před  Drinopolí  a  pl- 
ná moc,  kterou  mají  bulharští  diplo- 
mati od  ostatních  spojenců  k  vyjed- 
návání s  Tureckem.  Alliance  šla  do 
boje  s  připravenou  mapou,  a  toto 
smluvené  rozdělení  3000  čtverečních 
mil  kořisti  ve  vlastním  zájmu  také 
dodrží,  že  Bulhaři,  jichž  chladnou  a 
přesnou  diplomacii  tak  rádi  vidíme 
v  čele  spojenců,  rozumějí  nejenom 
prudkému  útoku,  nýbrž  i  mou-^rému 
obmezení,  je  pouze  novým  dokla- 
dem oodivuhodných  vlastností  tohoto 
národa.  Turkům  asi  zůstane  mnohé, 
o  čem  se  snad  nikomu  ze  spojenců 
nesnilo  před  válkou,  co  však  po 
prvních  vítězstvích  zdálo  se  pojed- 
nou zase  až  rříliš  blízkvm.  Přáli 
bychom  jižním  Slovanům,  aby  nemu- 
silí  ani  jeden  svůj  hrob  nechat  v  tu- 
reckých rukou  a  aby  zabrali  všecko, 
co  posvětili  svou  bujnou,  vzácnou 
krví.  Víme  však.  že  se  němčili  podi- 
vuhořlným  způsobem  odhadovati  svo- 
je síly,  a  že  se  íistě  ro^^hoř^nou  dto 
takovÝ  mír,  jik^  za  daních  okol- 
ností bude  neivýhoflnější,  A  oak  se 
ranění  i  zdraví  vrátí  z  pole  domů  a 
budou    mít    právo    říci,     že    všichni, 
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oni  i  ti,  z  nichž  se  navrátí  jenom 
vzpomínka,  jsou  spolutvůrci  opravdu 
velkolepé  fase  národních  svých  dě- 
jin. Od  návratu  Balkánu  do  rukou 
balkánských  národů  je  historie  vskut- 
ku skvělejší  a  bohatší.  Přibylo  v  ní 
tolik  hrdinství,  tolik  oddanosti,  to- 
lik dobrovolné  kázně  a  energie,  od- 
měněné takovým  úspěchem  a  tako- 
vou spravedlností  nebes,  že  všichni 
ostatní,  af  jsme  to  byli  my,  kteří 
jsme  spojené  balkánské  národy  od 
počátku  sledovali  s  největším  nad- 
šením, anebo  ti  ostatní,  které  ovládl 
teprve  jejich  ohromující  úspěch,  kte- 
rý všecky  witzblatty  a  smoky  roz- 
máčkl jako  hmyz,  jejich  nejoblíbeněj- 
ší sujet  —  všichni  pocítili  při  nej- 
menším jakési  mravní  uspokojení  nad 
pokrokem,  který  národní  idea,  ná- 
rodní energie  a  civílisace  na  Balkáně 
učinily.  Nyní,  až  bude  uzavřen  mír, 
vrátí  se  balkánští  národové  do  no- 
vého těžkého,  ale  radostného  díla  po- 
vznesení své  nové,  větší  vlasti.  Če- 
kají na  ně  velké  úkoly,  které  zmo- 
hou  jenom  za  pomoci  jiných,  ale  je 
už  ted  zřejmo,  že  kdežto  na  počát- 
ku války  nalézali  ve  světě  jenom 
přátelské  národy,  ale  ne  státy  —  ny- 
ní bude  se  všech  stran  přímo  závo- 
děno o  jejich  přízeň.  Jejich  hospo- 
dářské a  kulturní  možnosti  budou 
se  rychle  rozvíjeti  a  velká  prestiž, 
které  si  dobyli,  bude  jím  nesmírně 
na  prospěch.  Není  ostatně  slyšeti  nic 
o  tom,  že  by  válka  zasadila  jejich 
hospodářství  až  dosud  vážné  rány. 
Agrární  stát  snáší  ji  neskonale  snad- 
něji, než  rozvinutý  stát  průmyslový, 
a  brzy  po  uzavření  míru  stane  se 
Balkán  rostoucím  výrobcem  i  spo- 
třebovatelem.  Horší  budou  asi  ztráty 
lidí,  toho  nejcennějšího  státního  ma- 
jetku. Značné  ztenčení  celých  věko- 
vých tříd,  jmenovitě  mezi  nečetnou 
intelligencí,  bude  míti  nejenom  ná- 
sledky hospodářské,  nýbrž  pravdě- 
podobně i  biologické.  Ti,  kdo  se  na- 
vrátí domů,  naleznou  však  tak  zdra- 
vé podmínky  pro  přirozený  výběr  a 
budou  míti  na  své  straně  mimo  to 
i  celou  váhu  zákona  o  populačním 
rozmachu,  který  přicházívá  po  válce, 
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takže  se  balkánští  národové  ne- 
musejí snad  báti  o  početnost  ge- 
nerace, která  vstoupí  jednou  na  ra- 
mena dnešních  vítězů. 

Mír  však  není  ještě  uzavřen,  a  Tu- 
recko ostatně  nebude  pravděpodobně 
jediným  kompaciscentem.  Podle  lid- 
ského předvídání  dá  se  další  utváření 
poměrů  s  velikou  určitostí  předvídati, 
podle  nevypočítatelných  zahranič- 
ních kanceláří  však  nikoli.  Evropa  je 
v  pohybu,  K  Balkánu  připíná  se  to- 
lik rozmanitých,  skutečných  i  pře- 
zíraných zájmů,  že  je  velmi  neprav- 
děpodobno,  aby  si  velmoci  na  utvá- 
ření podmínek  míru  nevynutily  znač- 
ný vliv.  Je  tu  především  Turecko 
samo.  Zastaví  se  jeho  likvidace  ztrá- 
tou, nehledíme-li  k  neudržitelným 
severně jším  državám,  Alžíru,  Tuni- 
su, Marokka,  Egypta,  Bosny  a  Her- 
cegoviny, Tripolska,  Macedonie  a 
Starého  Srbska,  či  půjde  ještě  dále? 
Jaká  směsice  nároků  a  zájmů  se  tu 
naskýtá,  rozvine-li  se  otázka  Arábie, 
Sýrie  a  Anatolie,  nehledě  ani  k  o- 
tázce  perské.  V  první  řadě  jsou  tu 
Anglie  a  Francie  se  svými  miliony 
mohamedánských  poddaných,  pomo- 
cí kterých  jmenovitě  Anglie  provádí 
stálý  politický  zázrak  udržení  svých 
milionů  a  milionů  Indů,  Jak  se  po- 
staví Anglie  k  otázce  otevření  Dar- 
danel?  Kdy  si  docela  přisvojí  Egypt? 
Dodrží  svoji  dohodu  s  Ruskem  o  Per- 
sií?  Považuje  se  Francie  za  territori- 
alně  saturovanou  a  spokojí  se  s  pou- 
hým čekatelstvím  na  Sýrii?  A  co 
učiní  Německo?  Němci  s  podivuhod- 
ným klidem  zdají  se  snášeti  to  fak- 
tum velkého  dosahu,  že  jeho  pud  na 
východ  nalézá  teď  místo  starého  Tu- 
recka na  své  cestě  mladé  slovanské 
státy,  které  budou  žárlivě  střežiti  ve 
všech  směrech  svou  samostatnost,  Ně- 
mecko jakoby  to  už  vzalo  na  vědomí, 
považuiíc  teď  Balkán  výhradně  za 
hosDodářský,  nikoliv  už  politický 
problém.  Avšak  jeho  naděje  na  Ma- 
lou Asií  a  všecko,  co  souvisí  s  bag- 
dadskou  drahou,  která  teď  najednou 
už  postrádá  nejenom  konce,  nýbrž  i 
začátku  —  to  jsou  pro  Německo  zá- 
jmy tak  důležité,  že  se  o  ně  jistě 
celou  svou  velkou  politickou  vahou 
zasadí.  U  všech  těchto  velmocí  mož- 
no říci,  že  nemají  a  nemusejí  míti  na 
spěch,   Rusko  však,   které   právě   za- 


hájilo velkou  lodní  politiku,  jistě 
jest  si  vědomo,  že  se  musí  rychle 
zbavit  svého  uvěznění  v  Černém  moři. 
Smí  si  Anglie  ještě  dovolit  stavět  se 
proti  tomu,  anebo  se  spokojí  pouhým 
odporem  Rakouska,  kdežto  Něme- 
cko splní  poskytnutím  souhlasu  k 
ruskému  přání  pouze  jeden  ze  zá- 
vazků, které  převzalo  v  Postupimi? 
Jakými  kautelami  bude  potom  chrá- 
něn Cařihrad?  Jak  se  vyvinou  po- 
měry ve  Středozemním  moři,  kde  si- 
ce vývoj  věcí  balkánských  zastavil 
nové  rozdělení  francouzských  a  an- 
glických sil,  kde  však  Francie  jistě, 
až  se  věci  uklidní,  bude  nucena  pře- 
vzít ochranu  anglických  zájmů?  Vzdá 
se  Anglie .  vůči  Rusku  své  nedůvěry 
pokud  se  týká  cesty  do  Indie?  Bu- 
de pak  Itálie  ještě  s  to,  aby  pokra- 
čovala ve  své  houpavé  politice  mezi 
troj  dohodou  a  trojspolkem?  Nebude 
se  musit  rozhodnout,  aby  dělala  buď 
politiku  svých  obnažených  břehů, 
anebo  své  špatně  chráněné  severní 
hranice? 

To  všecko  hýbá  v  nynějších  dnech 
politickou  Evropou,  Ale  nejvíc  je  do- 
tčeno Rakousko-Uhersko,  Co  pro 
ně  balkánský  převrat  znamená,  to 
praví  otřelé,  ale  věrné  přirovnání: 
blesk,  avšak  ne  divadelní.  Bez  ví- 
tězné světové  války,  ve  které  by  teď 
mělo  proti  sobě  o  jednu  velmoc  více, 
nebude  už  nikdy  míti  to,  co  mu  uka- 
zovali ti,  jimž  byly  jeho  hranice 
malé:  Novopazarsko,  Srbsko,  Albánii 
a  Soluň  ...  A  nechce-li  do  této  vál- 
ky, je  zřejmo,  že  mu  nastává  nut- 
nost zcela  nově  orientovati  svoji  bal- 
kánskou politiku,  protože  chikana- 
mi,  hrozbami  se  už  proti  balkánským 
státům  nic  poříditi  nedá.  Čím  zdá  se 
už  býti  Balkán  Německu,  tím  chce- 
me, aby  se  stal  i  Rakousko-Uhersku: 
ne  politickým,  nýbrž  jen  hospodář- 
ským problémem,  arci  problémem, 
který  se  nás  týká  nejsilněji  ze  všech, 
a  jenž  také  nemůže  být  řešen  pouze 
interessovanými  výrobními  a  ob- 
chodními kruhy,  nýbrž  i  účelnou  a 
pevnou  obchodní  politikou.  Takové  je 
stanovisko  které  od  počátku  kříse  s 
četnými  významnými  Němci  zastáva- 
jí směrodatní  politikové  čeští,  a  ne- 
pokazí-li  to  Vídeň  přímo  neuvěřitel- 
ným způsobem,  doufáme  ještě  pořád, 
že  taková   éra   normálních  hospodář- 
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ských  styků,  ve  které  Rakousko - 
Uhersko  a  jmenovitě  Předlitavsko 
využije  všech  výhod  svého  zeměpis- 
ného položení,  přec  jenom  nastane. 
Bylo  by  to  bývalo  arci  mnohem 
snadnější,  kdyby  naše  diplomacie 
hned  na  počátku  byla  Srbsku  ochot- 
něji dopřála  trochu  podílu  na  ra- 
kouské státní  ideji,  kterou  někteří 
němečtí  historikové  přece  hledají  v 
boji  proti  Turkům,  A  což  teprve  ro- 
ku 1908!  Co  všecko  jsme  mohli  mít 
za  Novopazarský  sandžak!  Jak  rádo 
by  se  bylo  Srbsko  tehdy  spokojilo 
tímto  spojením  s  Černou  Horou,  jak 
rádo  by  je  bylo  zaplatilo  celní  unií, 
kterou  nám  teď  po  vítězství  jeho 
státníci  tak  těžko  mohou  dát!  Jak 
snadno  mohl  tu  v  Bosně  a  Herce- 
govině vzniknouti  rakouský  Picmont 
proti  srbskému.  Ted  je  ovšem  situace 
docela  jiná.  Ale  také  vítězné  Srbsko 
nemusilo  býti  zrovna  vychováváno 
na  většího  nepřítele  monarchie,  kdy- 
by se  byla  vůči  němu  od  počátku 
dělala  politika  aspoň  poněkud  vědo- 
má svých  cílů.  Zdálo  se  také  v  první 
chvíli,  že  se  náš  zahraniční  úřad  smi- 
řuje se  situací,  která  nedá  se  změniti 
bez  světové  války.  Avšak  záhy  po- 
tom začala  ve  vídeňském  inspirova- 
ném tisku  ona  neblahá  politika  ulti- 
mat, která  Rakousko  dovedla  až  k 
onomu  oslabení  vážnosti,  jehož  jsme 
se  dočkali.  Co  všecko  se  v  těchto 
dnech  dovídaly  vídeňské  žurnály,  je 
opravdu  podivuhodno.  Postupně  hro- 
zilo Srbsku  rakouské  zakročení, 
vpadne-lí  do  Novopazarska,  do  úze- 
mí, obývaného  Albánci  (to  ohlašoval 
sám  ,,Fremdenblatt"),  do  Lješe, 
Medvy  i  Durazza,  Srbsko  postupně 
to  učinilo,  nechávajíc  při  tom  svou 
severní  hranici  naprosto  nekrytu  — 
ale  nestalo  se  docela  nic.  Je  to  poli- 
tika vědomá  svých  cílů?  Na  jedné 
straně  připravuje  se  veřejnost  pro 
to,  s  čím  jistě  souhlasí  všechen  ra- 
kouský obchod  a  průmysl:  že  Ra- 
kousko bude  od  Srbska  žádati  záruky 
pro  železniční  dopravu  na  Soluň  a 
dlouhodobou  obchodní  smlouvu,  na 
druhé  straně  postaví  se  však  rakou- 
ská diplomacie  zdánlivě  docela  ne- 
úprosně proti  tJOŽadavku  Srbska,  aby 
po  vítě/né  válce  pomocí  vlastního 
východiska  k  moři  zabezpečilo  svou 
hospodářskou   suvcrenítit,   A    pří   tom 
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obchodní  komory  sestavují  memo- 
randa, ve  kterých  upozorňují  zahra- 
niční úřad,  kterak  je  v  zájmu  Ra- 
kouska, aby  Srbsku  k  jeho  adriati- 
ckému přístavu  dopomohlo,  poněvadž 
Předlitavsko  jinak  může  na  Balkán 
jen  přes  Uhry,  které  přece  mohou  dě- 
iat  železniční  politiku,  jakou  chtějí,  a 
poněvadž  doprava  z  Terstu  po  moři 
do  srbského  přístavu  a  až  odtud  po 
dráze  bude  lacinější  než  když  se 
bude  celá  cesta  konat  po  suchu  a 
když  bude  doprava  ještě  k  tomu  zá- 
pasiti s  úzkokolejnými  bosenskými 
drahami,  kdežto  uherská  hranice  bude 
zas  proti  Srbsku  ovládána  madar- 
skými  zvěrolékaři,  kteří  dělají  proti 
dovozu  srbského  dobytka,  co  se  jim 
zlíbí,  tak  že  retorse  a  váznutí  ob- 
chodu by  nikdy  nemělo  konce.  To 
všecko  nic  nebylo  plátno.  Zahraniční 
úřad,  poslušný  Maďarů  s  jejich  35% 
kvóty,  50%  legálního  a  65%  skuteč- 
ného vlivu  na  zahraniční  politiku, 
opřel  se  srbskému  požadavku  do  té 
míry,  že  rázem  oživil  v  Srbsku 
všechnu  skrytou  nenávist  z  let  1908 
a  1909,  ač  mohla  tak  lehko  umříti 
i  s  tureckým  panstvím,  A  poněvadž 
Srbové  netajili  se,  že  chtějí  onen 
přístav  opravdu  jenom  pro  svůj  ob- 
chod a  ne  k  účelům  politickým, 
jsouce  ochotni  prohlásiti,  že  ho  ne- 
nechají opevnit,  hrabě  Berchtold  však 
nepronesl  vůči  tomu  žádných  důvodů 
hospodářských,  nýbrž  postavil  se  to- 
liko na  stanovisko  integrity  Albánie, 
poskytl  tím  celému  Rakousku  nepřá- 
telskému světu  možnost  vyhlásiti  nás 
za  velmoc,  která  přec  jenom  chová 
vůči  Balkánu  dobyvačné  plány,  a 
zmařil  tím  nepopiratelně  dobrý  do- 
jem, který  fsme  si  jinak  rozhodně 
udělali,  kdybychom  zcela  rozhodně 
byli  zůstali  jen  u  svých  životních 
hospodářských  zájmů.  Tak  se  Ra- 
kousko-Uhersko  objevilo  všem,  kdo 
toho  chtějí  použíti,  jako  nepřítel 
Balkánu,  jako  stoupenec  starého  mer- 
kantilistíckého  názoru,  že  stát  ne- 
získává, nýbrž  trpí  rozvojem  svého 
souseda,  čemuž  je  ve  skutečnosti  na- 
opak, a  je  velká  obava,  že  v  nesmírně 
důležité  době  po  uzavření  míru,  kdy 
na  Balkáně  začne  nová  nejenom  po- 
litická, nýbrž  í  kulturní  a  hospodář- 
ská éra,  nabídky  a  zájmy  rakouského 
obchodu    a    průmyslu    nebudou   posu- 
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zovány  zcela  věcné,  nýbrž  pod  tlakem 
politických  antipathií,  ano  možná  i 
boykottu.  Nemluvíme  při  tom  ani  o 
aféře  konsula  Prochasky,  poněvadž 
úřední  materiál  nebyl  ze  žádné  strany 
ještě  uveřejněn,  obmezujíce  se  na 
konstatování,  že  v  okamžiku,  kdy  by- 
lo zjištěno,  že  konsul  je  živ  a  zdráv, 
bylo  také  zřejmo,  že  to  nikoho  více 
nemrzí,  nežli  vídeňský  tisk,  který  si 
v  této  záležitosti  počínal  zkrátka 
darebácky,  Stala-li  se  ostatně  nějaká 
nepříslušnost  jenom  ze  srbské  stra- 
ny, nepochybujeme,  že  se  také,  jak 
to  už  v  podobných  případech  bylo, 
stane  zadostučinění. 

Rakousko -Uhersko  nestanulo  před 
balkánskou  otázkou  a  nebylo  nuceno 
k  rychlé  orientaci  samo,  nýbrž  jako 
člen  velmocenské  skupiny.  Pokusilo 
se  také  užíti  obou  svých  spojenců  k 
tomu,  aby  jednak  pomocí  Itálie  za- 
stavilo Srby  před  albánským  územím, 
jednak  aby  pomocí  Německa  při- 
mělo Rusko  k  tomu,  aby  se  nestavělo 
za  Srby  a  nebránilo  projednání  všech 
sporných  otázek  výhradně  mezi  Ra- 
kouskem a  Srbskem  a  bez  účasti  vel- 
mocí. Pokud  se  týče  integrity  Al- 
bánie, existuje  mezi  Itálií  a  Rakou- 
skem smlouva  z  r,  1897,  kterou  se  oba 
státy  zavazují  šetřiti  této  integrity  a 
udržovati  na  Balkáně  status  quo.  Sta- 
tus quo  ovšem  udržen  nebyl,  proto  se 
obě  velmoci  znovu  usnesly  trvati  je- 
nom na  autonomii  Albánie.  Že  je 
to  jenom  prostředek  z  nouze,  pokud 
jedna  strana  neučiti,  že  přišel  vý- 
hodný okamžik,  kdy  se  této  divoké  a 
nehostinné  země,  kam  se  dají  vyvá- 
žeti jenom  emissaři,  peníze  a  ručnice, 
může  zmocniti  sám,  je  docela  zřejmo. 
Je  to  ale  také  dokladem,  jak  málo 
ve  skutečnosti  znamená  t.  ř.  rakouský 
imperialismus,  může-li  vážně  státi  o 
zemi,  která  jinak  pro  svou  bezcen- 
nost,  pro  nikoho  nic  neznamená,  až 
zase  pro  Itálii,  ale  jen  proto,  aby  se 
jí  nezmocnilo  Rakousko,  protože  ji- 
nak držení  této  končiny  může  zna- 
menati jenom  věčné  výlohy  na  četni- 
ctvo a  subvence.  Něco  jiného  zname- 
nají ovšem  albánské  břehy;  že 
Rakousko-Uhersko  nechce  a  nesmí 
připustiti,  aby  tu  v  opevněném  ať  už 
srbském  nebo  italském  přístavu 
vznikla  nová  lodní  basis,  pomocí 
které    by    se   rakouské    loďstvo    dalo 


uzavřít  v  Jaderském  moři,  to  je  do- 
jista  docela  správno,  poněvadž  ra- 
kouské lodstvo  jistě  se  nestaví  pro 
politiku  útočnou,  ale  také  ne  proto, 
aby  se  dalo  porazit  italským,  nýbrž 
proto,  aby  chránilo  náš  obchod  a 
hájilo  naše  pobřeží.  Ale  otázka  al- 
bánská měla  by  zůstati  pro  Rakousko 
jen  otázkou  albánských  břehů.  O  Al- 
bánii samu  není  proč  stát,  a  také 
Srbsko  nepotřebuje  litovat,  že  se  o 
ni  nemohlo  s  Řeky  rozdělit.  Zname- 
nalo by  to  divokou  irredentu,  usta- 
vičně připravenou  pro  působení 
zvenčí,  a  bylo  by  pro  Srbsko  ještě 
větším  nebezpečím,  než  jeho  expo- 
nované hlavní  město.  Tak,  jak  se 
vývoj  věcí  dá  předpovídat,  zůstane 
Albánie  arci  samostatná  a  Srbsko  se 
spokojí  obchodním  přístavem,  ku 
kterému  snad  povede  i  korridor. 
Avšak  Rakousko-Uhersko  projevilo 
svoje  nároky  na  Albánii  tak  důraz- 
ným způsobem,  že  tím  pravděpodob- 
nost války  s  Itálií  učinila  velký  krok 
ku  předu. 

Poměr  Itálie  k  Rakousku  beztoho  je 
spolkem  jenom  proto,  aby  nemusil 
býti  válkou,  a  vše  co  se  na  obou 
stranách  v  inspirovaných  listech 
mluví  o  osvěžených  praktických  sty- 
cích, neznamená  nic  proti  Trentinu, 
Terstu  a  ted  i  Albánii,  kterou  už  oba 
státy  oddělily  od  ostatních,  jen  aby 
o  ni  jednou  mohly  svésti  válku.  Po 
patnáct  let  se  zde  už  ostatně  pro- 
vádí rcukouská  a  italská  propaganda 
(po  fiasku  rakouských  škol  s  italským 
vyučovacím  jazykem  hrozí  ted  Albá- 
nii pravděpodobně  němčina,  jenom  ne 
jazyk  mateřský)  a  bude  se  nyní  pro- 
váděti s  ještě  daleko  větším  úsilím. 
Pozoruj eme-li  však  věci  zcela  objek- 
tivně, musíme  říci,  že  Itálie  p.e.e 
více  starala  se  jen  o  balkánské  bře- 
hy, hledíc  jinak  toliko,  aby  Albánii 
nedostalo  Rakousko,  kdežto  toto  si 
připravovalo  annexi  celé  země,  Itálie 
se  však  bojí  Rakouska  na  albánském 
břehu,  a  jenom  proto  s  ním  uzavřela 
zmíněnou  smlouvu  z  r,  1897,  aby  se 
tam  nemohlo  dostati,  a  aby  zůstala 
nedotčena  neutralita  albánských  pří- 
stavů. Zdá  se  dokonce,  že  jen  proto 
obnovuje  se  stále  ještě  trojspolek,  na- 
mířený přece  původně  se  strany  Itá- 
lie proti  Francii,  Neboť  je  téměř  jisto, 
že   v   tom   okamžiku,   kdy  by   nebylo 
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spolku  s  Itálií,  Rakousko-Uhersko 
sáhlo  by  na  Albánii.  A  to  vše  proto, 
jelikož  Albánie  má  na  svých  březích 
přístav,  který  znamená  pro  Jaderské 
moře  tolik,  co  Gibraltar  pro  Středo- 
zemní, protože  od  něho  závisí  bez- 
pečnost italských  břehů  od  úžiny 
otrantské  až  k  zálivu  benátskému,  a 
to  je  V  a  1  o  n  a.  Je  to  základ  pro 
strategickou  posici  prvního  řádu, 
vzdálený  od  Itálie  pouhých  40  mil. 
Pro  takový  účel  se  nehodí  ani  Dráč, 
která  by  jinak  mohla  býti  dobrým 
obchodním  přístavem  a  východiskem 
dráhy,  mezi  Adrií  a  Dunajem.  Vý- 
znam Valony  je  však  rozhodující, 
Itálie  nemá  totiž  v  Jaderském  moři 
skutečné  námořní  base.  V  Benátkách 
překážejí  tomu  úzké  a  mělké,  snadno 
pískem  zanášené  kanály,  a  lodstvo 
by  tam  snadno  mohlo  býti  zavřeno. 
Pro  obranu  jsou  Benátky  opatřeny 
výborně,  k  útoku  však  ne,  poněvadž 
lze  tam  umístiti  jenom  torpédovky 
a  podmořské  čluny.  Odtud  na  jih 
je  ale  italské  pobřeží  rovněž  docela 
bez  operačních  basí.  Přístav  v  An- 
koně  je  těsný,  Bari  nedá  se  hájit, 
v  Brindisi  pak  nelze  ukrýti  velkého 
loďstva,  leda  torpédovky  a  zásoby 
uhlí.  Italové  nemohou  tedy  míti  své 
námořní  base  jinde  než  mimo  Adrii, 
totiž  v  Tarentu  v  Jónském  moři.  Ná- 
sledkem toho  však  potřebují  ne- 
zbytně, aby  úžina  otrantská  byla 
volná,  to  je  ale  vyloučeno,  kdyby 
nějaká  cizí  velmoc  se  usadila  v 
Otrantu.  Jinak  je  východní  italský 
břeh,  jeho  dráhy  a  města,  vydán 
Rakousku,  nalézajícímu  se  v  převaze 
beztoho  už  proto,  že  má  výborné  lodní 
base  v  Puljí,  Šibeníku  a  Kotoru, 
Proto  musí  Itálie  udržovati  aspoň 
s  třetinu  silnější  lodstvo  než  Rakou- 
sko, a  proto  pravděpodobnost  války 
Rakouska  s  Itálií  uvolněním  Albánie 
od  Turecka  tak  stoupla.  Takovými 
přirozenými  podmínkami  je  vázán 
další  společný  postup  Itálie  a  Ra- 
kouska, 

Vedle  toho  opíral  vídeňský  zahra- 
niční úřad  svoji  politiku  též  o  Ber- 
lín:  Německo  mělo  zabrániti  Rusku 
v  další  podpoře  Srbska,  Ve  veřejném 
mínění  vzbuzeny  vzpomínky  na  udá- 
lostí r,  1909  a  schůzka  v  Berlíně  měla 
zahájiti  n'^vou  akci  známé  ,,schim- 
merndc     Wehr",      Události     tyto     ve 
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svém  dalším  průběhu  nedostaly  se 
sice  do  veřejnosti,  byly  však  pro- 
vázeny tak  řízným  dementi  německé- 
ho úředního  listu  proti  divokým  vá- 
lečným zprávám,  šířeným  z  Vídně, 
a  říšsko-německý  tisk  připojoval  k 
nim  tak  nezvykle  upřímné  glossy. 
že  je  opravdu  na  čase  ptát  se,  je-li 
dobře  inscenovati  před  celým  světem 
tak  dalekosáhlou  akci,  pokud  se  neví, 
jak  dopadne.  Z  německé,  anglické 
a  francouzské  strany  bylo  tentokráte 
tak  důrazně  projeveno  přání,  aby  se 
balkánské  otázky,  pokud  se  považují 
za  zralé,  srovnaly  smírně  a  vzájem- 
nou dohodou,  že  lze  chovati  nejlepší 
naděje  v  zachování  světového  míru. 
Tím  bude  také  nejlépe  poslouženo 
nejenom  balkánským  spojencům,  kteří 
se  pak  budou  moci  klidně  věnovati 
velké  úloze,  která  je  čeká,  nýbrž  i 
Slovanům  rakouským,  kteří,  zachrá- 
něni před  konfliktem  nedozírných 
následků,  který  jim  hrozil,  budou  se 
pak  moci  s  novou  energií  dáti  do 
práce,  aby  nezůstali  alespoň  v  míru 
za  velkou  národní  silou,  kterou  roz- 
vinul ve  válce  Balkán,  Prestiž  Slo- 
vanstva, které  Srbové  a  Bulhaři  do- 
cílili, bude  jim  všem  při  tom  velkou 
posilou, 

* 

HLÍDKA  STŘEDOSTAVOVSKÁ. 

Dobudování  informačních  kursů 
pro  společenstevní  funkcionáře.  Ob- 
chodní a  živnostenská  komora  praž- 
ská zahájila  v  dohodě  s  instruk- 
torem společenstevním  již  před  12 
lety  pořádání  žívnostensko-právních 
informačních  kursů  pro  funkcionáře 
živnostenských  společenstev  a  ob- 
chodních grémií.  Jen  pozvolna  ují- 
mala se  tato  prospěšná  instituce  a 
všeobecné  úpravy  doznala  teprve 
rámcovým  výnosem  c,  k,  minister- 
stva veřejných  prací  ze  dne  9.  listo- 
padu 1909  č,  760— XXb.  Informační 
kursy  pro  starosty  a  jiné  funkcio- 
náře živnostenských  společenstev, 
pro  komisaře  a  tajemníky  společen- 
stevní, přístupné  Zfpravídla  též  uči- 
telům živnostenských  škol  pokračo- 
vacích,  zahrnují  veškeré  předměty, 
pro  živnostenskou  samosprávu  důle- 
žité. Jsou  spojovány  s  exkursemi  a 
praktickými  výklady.  Účastníci  bý- 
vají    podělováni     informačními     pří- 
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ručkami,  jakož  i  tiskopisy  pro  účet- 
nictví a  správu  společenstevní  po- 
třebnými. Samozřejmě  probírá  se 
celý  živnostenský  řád,  včetně  oddí- 
lu o  společenstvech  a  smlouvě  pra- 
covní, zvelebovací  akce  živnosten- 
ská, úvěrnictví,  družstevnictví,  pro 
živnostníky  důležité  předpisy  daňo- 
vé, sociální  pojišťování,  účetnictví 
a  správa  společenstevní  (na  podkla- 
dě formulářů)  atd.  Tak  stávají  se 
tyto  kursy,  jsou-li  řádně  vybudo- 
vány a  neomezují-li  se  na  pouhý 
cyklus  volných  přednášek,  pravou 
„maloživnostenskou  Budčí",  Zejména 
na  Moravě  péčí  čes,  odboru  zemské 
živnostenské  rady  v  Brně  jsou  po- 
řádány četné  zdařilé  kursy  infor- 
mační. 

Obchodní  a  živnostenská  komora 
pražská,  jakmile  o  zdaru  informač- 
ních kursů,  které  již  od  roku  1901 
jsou  pořádány,  se  přesvědčila,  ve- 
dena byla  snahou  vyvrcholiti 
tyto  kursy  závěrečnými 
zkouškami  a  svého  času  v  sou- 
hlasu se  -společenstevním  instrukto- 
rem požádala  c,  k,  ministerstvo  ob- 
chodu, aby  věc  vzata  byla  v  úvahu. 
Při  projednávání  §  119,  e  odst,  7.  o- 
snovy  živnostenské  novely  měla  ko- 
mora dokonce  za  to,  že  by  při  ne- 
dostatku vyšší  kvalifikace  spole- 
čenstevních  tajemníků  mohlo  býti 
žádáno  alespoň  absolvování  infor- 
mačního kursu  a  složení  spojené  s 
tím  zkoušky,  V  platném  zákoně  se 
žádá  arcíf  pouze  povšechně  přimě- 
řené vzdělání  a  věcná  zkušenost,  i 
doporučovalo  by  se  toto  ustanovení 
odpovídajícím  prováděcím  naříze- 
ním blíže  ro /vésti. 

Vzhledem  k  uvedenému  uvítala  ú- 
mysl  c.  k-  ministerstva,  zkoušky  ab- 
solventů informačních  kursů  zavésti, 
vřele  a  označila  způsob,  jakým  dle 
předběžného  návrhu  ministerstva 
zkoušky  ty  konány  býti  mají. 
dle  svých  zkušeností  v  celku  za 
přiměřený.  Především  souhlasila 
s  názorem,  že  závěrečné  zkoušky 
mohou  býti  toliko  fakultativní  a 
že  mají  sloužiti  především  k  tomu, 
aby  žadatelé  o  místa  sekretářů  a 
vedoucích  úředníků  v  živnosten- 
ských společenstev  a  obchodních 
grémiích  mohli  se  vykázati  potřeb- 
nou  speciální   kvalifikací.   Je  v  zájmu 


samosprávy  společenstevní,  aby  za 
tajemníky  společenstevní  dosazová- 
ny byly  jen  síly  kvalifikované  a  jest 
na  snadně,  že  tuto  kvalifikaci,  po- 
kud zde  není  vyšší,  na  př.  juristická 
kvalifikace,  lze  nabýti  poměrně  nej- 
účinněji a  také  nejsnadněji  absolvo- 
váním informačního  kursu  a  slože- 
ním závěrečné  zkoušky. 

Pokud  jde  o  hlediska,  dle  nichž 
organisování  těchto  zkoušek  díti  se 
má,  vyslovila  komora,  že  zkoušky 
mají  býti  konány  asi  za  2  měsíce  po 
skončení  kursu  a  to,  pokud  jde  o 
král.  České  a  kursy  s  českou  řečí 
vyučovací,  vždy  v  Praze,  nejlépe  při 
pražské  olsch,  a  živnost,  komoře,  ev. 
při  c,  k,  místodržitelství.  Konání 
zkoušek  těchto  ve  městech  venkov- 
ských, kde  nahodile  informační  kur- 
sy s  programem  zredukovaným  ko- 
nány byly,  se  nedoporučuje.  Je  tře- 
ba jednotného  měřítka  pro  prospěch 
dotyčných  zkoušenců  a  pokud  lze 
i  jednotností  ve  složení  komise  zku- 
šební. 

S  tohoto  hlediska  vycházejíc,  do- 
poručila komora  zároveň,  aby  svole- 
ní ke  konání  zkoušky  bylo  dáno  jen 
absolventům  informač,  kursů,  doko- 
nale vypravených  a  všecku  příslušnou 
látku  zahrnujících.  Také  s  tím  sou- 
hlasila, aby  obligátním  předmětem 
zkušebním  byla  jen  ona  látka,  která 
pro  společenstevní  funkcionáře  jest 
bezprostředně  důležitou,  kdežto  o- 
statní  látku  lze  považovati  za  ne- 
obligátní  a  zkoušení  z  ní  připustiti 
jen  na  zvláštní  požádání.  Které 
předměty  v  určitém  kursu  budou 
obligátní,  musí  arcif  býti  zůstaveno 
rozhodnutí  c,  k,  ministerstva  nebo 
jím  k  tomu  delegovaného  úřadu.  Po- 
kud jde  o  učební  pomůcky,  není  pro 
kursy  s  českou  řečí  vyučovací  účel- 
no,  aby  tyto  učební  pomůcky,  po 
případě  učební  texty  byly  jednotně 
c,  k.  ministerstvem  veřejných  prací 
vydánv.  Nehledě  ani  k  tomu,  že  by 
bylo  dlužno  tyto  texty  z  němčiny  do 
jiných  jazyků  překládati,  dlužno  u- 
pozorníti  na  to,  že  frekventantům 
informačních  kursů,  pořádaných  ob- 
chodní a  živnostenskou  komorou  v 
Praze,  dostává  se  již  nyní,  až  na 
skrovné  mezery,  veškerých  textů  a 
pomůcek  bezplatně  a  pomůcky  tyto, 
budou-li     ještě     v     některém     směru 
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doplněny,  úplně  stačí  ku  přípravě 
pro  dotyčné  zkoušky.  Bylo  by  tedy 
zbytečno  vydávati  pro  ten  účel  po- 
můcky zcela  nové,  nýbrž  stačí  do- 
plniti stávající  pomůcky  tam,  kde  se 
jeví  ještě  toho  potřeba,  pří  čemž  o- 
všem  použíti  textu,  jež  po  případě 
vydá  c.  k.  ministerstvo,  bude  jen 
vítaným   a  žádoucím. 

Pomůcky  vyučovací,  v  Praze  roz- 
dělované, pocházejí  bud  od  předná- 
šejících, nebo  byly  jimi  prozkoumá- 
ny a  doporučeny.  Pokud  jde  o  slo- 
žení zkušební  komise,  bylo  by  nej- 
výhodnější, aby  komise  skládala  se 
z  určitého  počtu,  na  př.  ze  3  nebo 
5  členů  a  ze  stejného  počtu  náhrad- 
níků. Komise  by  byla  stálou  pro 
zkoušence  s  dotyčnou  řečí  vyučo- 
vací celé  země  a  zkušební  komisař 
arci  v  prvé  řadě  by  měl  býti  vybrán 
z  přednášejících,  kteří  hlavní  obli- 
gátní předméty  na  kursech  pravi- 
delně přednášívají,  při  čemž  arcif 
není  nezbytno,  aby  takový  komisař 
zkoušel  výhradně  tu  disciplinu,  kte- 
rou sám  přednášel,  nýbrž  může  za 
předpokladu  potřebné  způsobilosti 
po  případě  zkoušeti  i  disciplinu  pří- 
buznou. Předsedu  komise  bylo  by 
nejlépe  voliti  ze  středu  zkušebních 
komisařů.  Zkušební  komise  by  arci 
pak  vydávala  příslušná  vysvědčení 
sama,  a  kdyby  tím  vzešly  zvláštní 
výlohy,  bylo  by  na  zkoušencích,  aby 
je  zapravili.  S  navrhovanou  klasifi- 
kací lze  jen  souhlasiti.  Pokud  jde  o 
úhradu  nákladů  zkoušek,  pokud  by 
arci  nebyla  úhrada  nákladů  dána  již 
zvýšením  státní  subvence  pro  infor- 
mační kursy  společenstevní,  bylo 
by  nutno,  aby  na  tyto  zkoušky  byla 
dána  subvence  zvláštní,  po  případě 
snad,  aby  byly  vybírány  zvláštní 
mírné    taxy   zkušební, 

C.  k.  ministerstvo  veřejných  prací 
skutečně  přistoupilo  výnosem  ze  3. 
října  1912  č.  40732-XXa  S  na  ko- 
nání zkoušek  a  rozeslalo  koncem 
měsíce  října  na  politické  úřady  zem- 
ské, instruktory,  obchodní  komory 
a  ústavy  ke  zvelebování  živností  o- 
kružní  vynesení,  v  němž  stanoví 
hlavní  zásady  pro  konání 
dobrovolných  zkoušek,  v 
prvé  řadě  sloužících  k  tomu  cíli, 
aby,  kdož  ucházeti  se  míní  o  (zpra- 
vidla placená)    místa    tajemníků 
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společcnstevních  a  gremiálních,  se 
mohli  prokázati  určitou  kvalifikací 
(zejména  tehdy,  nemají-li  dokonané 
kvalifikace  právnické). 

Zkouška  koná  se  v  sídle  pořada- 
telstva kursu,  event.  v  místě,  kde 
kurs  byl  pořádán,  a  to  2  až  3  mě- 
síce po  uzavření  kursu.  Přístup  mají 
řádní  absolventi  kursu,  výjimečně  i 
ti  členové  společenstva,  kteří  jinak 
svou  průpravu  dokáží  a  jež  ko- 
mise zkušební  připustí.  Ke  konání 
zkoušky  dlužno  si  vyžádati  svolení 
c.  k.  ministerstva  veřejných  prací, 
jemuž  nutno  předložiti  učebnou  o- 
snovu  a  jež  se  může  přesvědčiti  o 
bezvadném  konání  zkoušek  svými  or- 
gány. Obligátním  předmětem  zkou- 
šek jest  látka  učebná,  týkající  se 
společenstevní  správy,  správy  jmění 
společenstva,  společenstevní  orga- 
nisace,  úkolů  živnostenských  kor- 
porací na  poli  hospodářském,  hu- 
manitním a  vzdělavatelském,  na- 
proti tomu  jsou  všechny  ostatní 
předměty,  pokud  jde  o  zkoušku,  ne- 
povinnými. Učebné  pomůcky  pro 
povinné  předměty  vydá  samo  mini- 
sterstvo, event,  vydání  ostatních  po- 
můcek přenechává  obchod,  a  živno- 
stenským komorám  a  ústavům  ke 
zvelebování  živností,  slibujíc  k  tomu 
cíli   případnou    subvenci. 

Zkušební  komise  má  býti  složena 
nejméně  ze  3  členů  (včetně  předse- 
dy), a  to  z  osob,  jež  přednášely  na 
informačním  kursu  předměty,  zkouš- 
ce povinné.  Zkouška  sama  je  arcif 
pro  frekventanty  kursu  fakultativní, 
Společenstevnímu  instruktoru  náleží 
ve  zkušební  komisi  místo  a  hlas,  i 
když  na  kursu  nepřednášel.  Lze  též 
pamatovati  na  náhradní  členy  komi- 
se. Jsou-li  přihlášky  ke  zkoušce  i  z 
předmětů  nepovinných,  má  se  komise 
o  dotyčné  přednášející  doplniti.  Před- 
seda a  náměstek  volí  se  ze  členů 
komise.  Klasifikace  je  pouze:  „dobře" 
a  „velmi  dobře".  Nebyla-li  zkouška 
sjožena  s  prospěchem,  vysvědčení 
se  nevydá.  Zvláštní  vysvědčení  o 
zkoušce  lze  nahraditi  potvrzením  o 
vykonané  zkoušce  na  frekventač- 
ním  vysvědčení  kursovním.  Náklady 
zkoušky  zahrnouti  dlužno  do  nákla- 
dů kursovních.  Zkušební  kandidáti 
neplatí  žádných  tax,  nedostane  se 
jim   však   také     žádné     cestovní    ná- 
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hrady.  Připojí-li  se  ke  kursu  zkouš- 
ky, přihlédne  k  tomu  c.  k.  minister- 
stvo veřejných  prací  při  úhrnném 
vyměření  subvence  na  informační 
kurs,  Dr.  V.  Schuster. 

* 

Bytová  reiorma  stála  v  listopadu 
opět  v  popředí  veřejné  diskuse  ne- 
jen u  nás,  ale  i  v  Německu.  Ve 
Frankfurtě  konala  se  dne  9,  listo- 
padu t.  r.  druhá  německá  by- 
tová konference,  v  Praze  ve 
dnech  15,  a  16.  listopadu  zasedal 
druhý  sjezd  českých  byto- 
vých a  stavebních  druž- 
stev a  ve  Vídni  konala  se  dne  23, 
a  24.  listopadu  t,  r,  druhá  ra- 
kouská bytová  konference. 

Průběh  všech  těchto  porad  svědčil 
opětně  o  rostoucím  zájmu  o  bytovou 
reformu,  jež  vykázala  za  poslední 
léta  opravdu  neočekávané  a  překva- 
pující úspěchy,  opravňující  k  nej- 
lepším nadějím  do  budoucnosti. 
Ovšem  stále  ještě  stěžují  si  přátelé 
bytové  reformy  právem  na  nedosta- 
tek porozumění  u  samosprávných 
korporací,  zvláště  u  obecních  zastupi- 
telstev. Bez  spolučinnosti  obcí  nelze 
však  mysliti  na  zdárné  řešení  otázky 
bytové,  jež  jest  v  podstatě  přede- 
vším otázkou  komunální.  To  se  po- 
chopilo konečně  i  u  nás  a  již  IV, 
sjezd  českých  měst,  jenž  se  konal 
dne  15, — 17.  října  1911,  přijal  reso- 
luci,  navrženou  prof,  drem,  Ho- 
ráčkem, ve  které  bylo  vysloveno,  že 
účelná  bytová  politika  jest  jedním 
z  dnešních  hlavních  sociálních  a 
kulturních  úkolů   našich  měst, 

V  tom  ohledu  musejí  naše  obce 
ještě  mnoho  doháněti  a  proto  patrně 
byl  na  pořad  druhého  sjezdu 
českých  bytových  a  sta- 
vebních družstev  položen  re- 
ferát „Obce  a  reforma  byto- 
V  á",  přednesený  vrch.  inspektorem 
inž,  Jarešem,  jenž  vytkl  jako  hlavní 
úkoly  komunální  politiky  bytové: 
podporování  soukromého  ruchu  sta- 
vebního, zavedení  bytové  inspekce  v 
zájmu  zdravého  bytu,  ochranu  před 
přeplňováním  bytu,  účelnou  pozem- 
kovou politiku,  aby  se  zamezila  po- 
zemková spekulace,  vyhánějící  ceny 
pozemků  do  výše,  což  jest  také 
jednou  z  příčin  dnešní  drahoty  bytů. 


V  souvislosti  s  tímto  referátem  při- 
jal sjezd  resoluci,  ve  které  vyslovil 
politování  nad  nedostatečným  po- 
chopením některých  našich  obcí  pro 
bytovou  reformu  a  požádal  Svaz  če- 
ských měst,  aby  obce  nabádal  k  péči 
o  otázky  bytové  a  upozornil  je  na  vý- 
znam   prozíravé   politiky   pozemkové. 

Jest  přirozeno,  že  sjezd  zabýval 
se  v  poslední  době  v  platnost  vstou- 
pivšími zákony  z  28.  prosince  1911, 
jež  se  týkají  jednak  berních  úlev 
pro  novostavby,  přestavby  a  nástavby 
vůbec  a  pro  stavby  malobytové 
zvláště,  jednak  daňových  a  poplat- 
kových výhod  pro  obecně  prospěšná 
stavební  družstva.  O  daňových 
a  poplatkových  úlevách  pro 
malé  byty  referoval  okr.  komisař 
dr.  Krček,  jenž  konstatoval,  že  ná- 
jemné dá  se  upraviti  ve  prospěchu 
nájemníků  zpravidla  jen  rozmnože- 
ním bytů,  čehož  snaží  se  zákon  z 
28.  prosince  1911  č.  242  ř,  z.  do- 
sáhnouti snížením  daní  pro  novo- 
stavby, přístavby,  přestavby  a  ná- 
stavby vůbec  a  pro  malobytové  stav- 
vy  zvláště.  Referent  navrhl  resoluci, 
v  které  sjezd  oceňuje  význam  ber- 
ních úlev,  zaručených  zákony  z  28. 
prosince  1911  stavbám  malobytovým 
a  stavebním  družstvům,  žádá  však 
zemské  výbory  zemí  koruny  české, 
aby  při  nejbližším  zasedání  zem- 
ským sněmům  předložily  ve  smyslu 
pokynu  §  24.  zákona  ze  dne  28.  pro- 
since 1911  č.  242  ř.  z,  osnovu 
zemského  zákona,  kterým  by 
se  poskytovaly  malobytovým  stav- 
bám dle  analogie  II.  a  III.  hlavy 
cit,  zákona  dočasné  úlevy  na 
zemských,  okresních  a 
obecních  přirážkách.  Kromě 
toho  vyslovil  se  sjezd  pro  některé 
změny  zákona  z  28.  prosince  1911 
č,  243  ř.  z.,  zejména  aby  sleva  pře- 
vodních poplatků  nezávisela  na  zá- 
pisu v  pozemkových  knihách  v  zá- 
koně uvedených,  ježto  náklad  na 
vložení  a  výmaz  těchto  zápisů  ne- 
patrnou slevu  zcela  vyčerpává,  někdy 
dokonce  i  převyšuje,  dále  oby  obecně 
prospěšným  stavebním  družstvům 
prominuty  byly  převodní  a  jiné 
smluvní  a  kolkové  poplatky  při  pře- 
vodu domu,  vystavěného  na  pozemku 
dle  §  3,  cit,  zákona,  na  člena 
družstva. 
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Stále  palčivější  jeví  se  otázka  fi- 
nancování stavebních  družstev.  Bez 
jejího  uspokojivého  rozřešení  bytová 
a  stavební  družstva  přirozeně  nemo- 
hou zahájiti  účinnou  stavební  činnost. 
Také  druhý  sjezd  českých  bytových 
a  stavebních  družstev  zabýval  se  touto 
otázkou.  O  úvěru  pro  staveb- 
ní družstva  referoval  JUDr.  V. 
Pospíšil,  náměstek  ředitele  Městské 
spořitelny  Pražské-  Ve  smyslu  jeho 
referátu  vyslovil  se  sjezd,  že  jest  tře- 
ba, aby  do  správ  naších  spo- 
řitelen a  pojišťoven  vni- 
kal smyslpro  potřeby  úvě- 
ru na  stavby  levných  a 
zdravý  chdomů  pro  střední 
drobné  vrstvy,  ježto  do  těchto 
ústavů  plynou  většinou  drobné  úspo- 
ry. Výzva  týče  se  zejména  život- 
ních pojišťoven,  kdežto  spořitelny, 
jak  nutno  uznati,  učinily  již  v  mno- 
hém směru  dosti  pro  bytovou  re- 
formu. Životní  pojišťovny  jakožto 
ústavy  spočívající  na  drobných  vrst- 
vách, jsou  v  první  řadě  povolány, 
aby  spolupůsobily  při  nápravě  ne- 
zdravých bytových  poměrů  středních 
a  dělných  vrstev  a  obracely  sebrané 
obnosy  k    jejich   zlepšení. 

Sjezd  přijal  dále  celou  řadu  vý- 
znamných podnětů,  týkajících  se 
budování  mal  ých  bytů  po 
stránce  zdravotní  a  tech- 
nické, o  čemž  referovali  MUDr. 
Oldřich  Šimáček  a  stavitel  a  městský 
radní  Fr.  Hodek. 

Zejména  vyslovil  se  pro  revisi 
stavebních  řádů  za  součin- 
nosti lékařů,  pro  sestavení 
katastru  špatných  bytů, 
pro  postupné  zrušení  by- 
tů špatných  za  současné 
péče  o  náhradu  a  pro  zave- 
dení statistiky  bytové  in- 
spekce. Českému  zemskému  spol- 
ku pro  bytovou  reformu  v  král.  Če- 
ském uloženo  bylo,  aby  vypracoval 
novelu  pro  stavby  maloby- 
tové    a    k    stavebnímu    řádu. 

Posléze  vyslovil  sjezd  souhlas  s 
návrhem  předsedy  spolku  dra,  Lo- 
šťáka,  týkajícím  se  zřizování  staveb- 
ních okruhů,,  jejž  učinil  na  čtvrtém 
sjezdu    českých    měst. 

Po  příkladu  ciziny  má  býti  z  a- 
vcdena  instituce  staveb- 
ních  okruhů,   záležejících  v  tom, 
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že  větší  obce  s  okolními  obcemi  spo- 
jují se  nucené  v  autonomní  svazky 
pro  řešení  otázky  bytové.  Zavedeni 
stavebních  okruhů  umožní  systema- 
tické řešení  bytové  otázky.  Úkolem 
stavebního  okruhu  jest:  sestaviti  jed- 
notný plán  polohy  a  generální  plán 
zastavovací  pro  město  a  všechny 
přiléhající  do  okruhu  pojaté  kata- 
strální obce,  ustanoviti  pro  okruh 
zásady  zastavitelnosti  pozemků,  pod- 
porovati postup  stavební  činnosti, 
stanoviti  stavební  a  regulační  čáry, 
šířky  ulic  atd.  Pro  okruhy  ustanoví 
se   zvláštní   zastupitelstva. 

Jako  na  prvním  sjezdu  českých 
bytových  a  stavebních  družstev,  kte- 
rý se  konal  dne  14.  a  15.  října  1911 
a  byl  jakousi  první  přehlídkou  řad 
přátel  bytové  reformy,  také  na  dru- 
hém sjezdu  podán  byl  přehled  roz- 
voje bytového  problému  v  uplynu- 
lém roce,  jakož  i  rozvoje  če- 
ských stavebních  družstev, 
jichž  podle  publikovaných  zápisů 
stanov  jest  v  Čechách  již  170,  na 
Moravě  a  ve  Slezsku  65,  celkem  tedy 
v  zemích  koruny  České  asi  240  oproti 
asi  200  na  konci  r,  1911.  Jest  to 
počet  dosti  značný,  uváži-li  se,  že  v 
Německu,  jež  má  65  mil.  obyvatelů, 
jest  družstev  asi  990,  ačkoli  družstev- 
nictví ujalo  se  tu  již  před  20  až  25 
lety. 

Sjezd  byl  velice  hojně  navštíven 
zástupci  všech  interesovaných  kru- 
hů a  bude  zajisté  přátelům  a  propa- 
gátorům bytové  reformy  u  nás  po- 
bídkou k  další  vytrvalé  a  neúnavné 
činností. 

Mohou  opravdu  pohlížeti  s  pýchou 
na  práci,  kterou  již  vykonali  za  nejne- 
příznivějších poměrů  k  uskutečnění 
svých  ušlechtilých  cílů,  neboť  snahy 
jejich  vzdor  mnohým  zklamáním 
nesou  již  blahodárné  ovoce  a  budoucí 
generace  budou  jistě  vděčně  a  uznale 
vzpomínati  prvních  zápasníků  za  by- 
tovou   reformu. 

Ušlechtilý  účel,  který  bytová  re- 
forma sleduje,  dovedl  spojití  k  spo- 
lečné práci  zástupce  vzájemně  zne- 
přátelených národů  v  Rakousku,  če- 
hož opětným  dokladem  jest  druhá 
rakouská  bytová  konferen- 
c  e,  jež  se  konala  ve  Vídni  dne  23. 
a  24,  listopadu  t,  r.  Kdežto  první 
rakouská    bytová    konference,    uspo- 
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řádaná  před  rokem  rovněž  ve  Vídni, 
zabývala  se  jedině  praktickým  po- 
lužíváním  státního  bytového  fondu, 
na  pořadu  druhé  konference  byly  re- 
feráty o  rakouských  stavebních  řá- 
dech a  nutnosti  jejich  reformy  se 
stanoviska  staveb  s  malými  byty,  o 
dědičném  právu  stavebním  a  o  vý- 
znamu obecné  prospěšnosti  v  nových 
bytové  politických  zákonech.  Také 
na  druhé  rakouské  bytové  konferen- 
ci bylo  se  zadostiučiněním  konstato- 
továno,  že  uplynulý  rok  nebyl  pro 
věc  bytové  reformy  rokem  ztrace- 
ným, 25milionový  státní  bytový  fond 
byl  posílen  o  2  miliony  korun  a  kro- 
mě toho  další  2  miliony  korun  byly 
věnovány  na  poskytování  zálohových 
úvěrů  nuznějším  družstvům.  Kromě 
zmíněných  zákonů  o  berních  a  po- 
platkových úlevách  pro  malobytovc 
stavby  a  obecně  prospěšná  družstva 
vydán  byl  zákon  o  dědičném  právu 
stavebním.  Stavební  činnost  druž- 
stev přes  to  nebyla  značná.  Státní 
bytový  fond  převzal  za  272  maloby- 
tové  domy  záruku  celkem  v  obnosu 
7  mil.  K  a  dalších  16  mil,  K  bylo  na 
zárukách  zajištěno.  Také  komunální 
bytová  péče  počíná  se  hýbati.  Obce 
podporují  družstva  levným  nebo  bez- 
platným přenecháváním  stavebních 
pozemků  (Linec,  Most,  Inšpruk),  ne- 
bo převzetím  družstevních  podílů  a 
poskytováním  stavebních  úlev  pro 
malobytové  stavby  (Jablonec,  Trut- 
nov). Vídeň  pomýšlí  na  zbudováni 
2000  malých  bytů  pro  zřízence  měst- 
ských pouličních  drah.  Ale  veškerá 
tato  činnost,  jakkoliv  nelze  ji  podce- 
ňovati, nemůže  přirozeně  postačiti, 
Proto  bylo  vysloveno  politování,  že 
vzdor  žádosti,  s  kterou  první  rakou- 
ská bytová  konference  obrátila  se  na 
všechny  městské  správy,  dosud  pro 
zřízení  bytových  výborů  stalo  se  vel- 
mi málo.  Jsou-li  bytové  poměry  ta- 
kové, že  všeobecně  se  uznává  ne- 
zbytnost nápravy,  nutno  opatřiti  také 
potřebné  prostředky.  Nesmí  se  déle 
váhati,  neboť,  jak  konstatoval  tajný 
rada  dr,  Frant,  Klein  ve  své  zaha-^ 
jovaci  řeči,  reforma  'bytová 
čím  déle  se  čeká,  tím  dražší 
se    stává. 

Referáty  dra.  Žaluda,  advokáta  z 
Prahy  a  prof,  Sitteho  z  Vídně,  o  r  a- 
koňských       stavebních       řá- 


dech a  nutnosti  jejich  re- 
formy se  stanoviska  malo- 
bytových  staveb,  vzbudily  při- 
rozeně zejména  zájem  obcí,  jež  se 
chystají  právě  k  vydání  nových  sta- 
vebních řádů.  Řečníci  žádali,  aby 
určitá  část  městského  obvodu  předem 
vyhradila  se  pro  stavby  malobytové, 
áby  se  tak  čelilo  pozemkové  speku- 
laci. Současně  s  reformou  stavebních 
řádů  nutno  rozřešiti  i  jiné  otázky, 
zejména  otázku  udělení  širšího  vy- 
vlastňovacího  práva  obcím.  Dr,  Lo- 
šťák  vyslovil  se  také  na  této  konfe- 
renci pro  obligatorní  utvoření  za- 
stupitelstev stavebních  okruhů  a  do- 
poručil, aby  jim  bylo  svěřeno  roz- 
hodování   o   vyvlastňovacím    právu. 

Konference  shrnula  pak  návrhy  v 
rcsoluci,  kterou  se  vyslovuje,  že  změ- 
na stavebních  řádů  jest  v  zájmu  líčel- 
né  bytové  péče  nezbytná.  Veškerá 
ustanovení  nutno  odstupňovati,  aby 
se  mohlo  vyhověti  různým  místním 
poměrům.  Podporovati  nutno  co  mož- 
ná stavbu  nízkých  domů  s  malými 
byty  a  zahradami.  Stavební  řády 
musí  býti  co  možná  podrobné  a  mají 
obsahovati  zvláště  dalekosáhlá  usta- 
novení o  vyvlastňovacím  právu  obcí. 
Ve  velkých  a  průmyslových  místech, 
aby  se  umožnila  účelná  bytová  a 
dopravní  politika,  doporučila  konfe- 
rence zavésti  instituci  stavebních  o- 
kruhů  a  stanoviti  pro  ni  zákonodár- 
né podklady. 

V  souvislosti  s  bytovou  konferencí 
konal  se  také  ve  Vídni  sjezd  staveb- 
ních družstev,  jenž  vyzval  vládu, 
aby  učinila  opatření  proti  úvě- 
rové tísni  stavebních  druž- 
stev. Tuto  resoluci  vzala  bytová 
konfrence    na    vědomí. 

O  obecné  prospěšnoisti 
stavebních  družstev  předná- 
šel advokát  dr,  Frey  z  Vídně,  By- 
tová konference  vyslovila  se,  aby  pro 
pojem  obecné  prospěšnosti  u  staveb- 
ních družstev  byla  rozhodná  výlučně 
definice  §  12.  zákona  o  fondu  pro 
péči  bytovou,  jež  nemůže  býti  měně- 
na ani  nařízením  ani  stanovami. 
Také  dosažení  berních  a  poplatko- 
vých výhod  má  záviseti  jen  na  před- 
pokladech obecné  prospěšnosti.  V  tom 
smyslu   vyslovili   se   četní   řečníci. 

O  dědičném  právu  staveb- 
ním referoval  dr,  Karlík,   jenž  zdů- 
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raznil  veliký  význam  otázky  půj- 
ček na  stavební  právo.  Pří 
použití  přiměřených  předpisů  není 
půjčování  na  stavební  práva  spojeno 
s  větším  risikem,  než  půjčky  na  do- 
my, K  půjčkám  na  stavební  právo 
povolány  jsou  v  prvé  řadě  zemské 
hypoteční  ústavy.  Po  delší  debatě, 
které  se  súčastnil  také  dr,  Záveský 
z  Prahy,  přijala  druhá  rakouská  by- 
tová konference  resolucí,  v  které  oče- 
kává od  praktického  uskutečnění  sta- 
vebního práva  podstatné  zlepšení  by- 
tových poměrů.  Naléhavě  žádoucím 
jest,  aby  všechny  korporace,  jimž 
po  zákonu  přísluší  zadávati  pozemky 
do  stavebního  práva,  tedy  zvláště  ze- 
mě, okresy,  obce,  veřejné  fondy,  cír- 
kevní a  obecně  prospěšné  ústavy, 
pokud  mají  nebo  mohou  nabýti  sta- 
venišť k  tomuto  účelu,  byly  ochotny 
co  nejvíce  právní  instituce  dědič- 
ného práva  stavebního  používati 
a  při  tom  kladly  takové  pod- 
mínky přenechání  stavenišť  na  stav- 
by dle  dědičného  práva,  aby  bylo 
možno  v  plném  rozsahu  dosáhnouti 
sociálně-politických  účelů  této  insti- 
tuce. 

Ačkoliv  první  rakouská  bytová  kon- 
ference vzbudila  větší  pozornost  a  zá- 
jem, ježto  byla  novinkou,  přece  mohou 
býti  přátelé  bytové  reformy  i  s  vý- 
sledky druhé  rakouské  bytové  kon- 
ference   spokojeni. 

Neméně  významnou  pro  bytovou 
reformu  v  Německu  byla  d  r  u  h  á  n  ě- 
mecká  bytová  konference 
ve  Frankfurtě,  jež  radila  se  o  pro- 
gramu pro  nastávající  bytové  záko- 
nodárství v  říši  a  v  jednotlivých  stá- 
tech. Za  podklad  porad  sloužily  peč- 
livě formulované  zevrubné  návrhy  pro 
zákonodárství,  vypracované  Něme- 
ckým spolkem  pro  bytovou  reformu 
se  zřetelem  k  resolucím  říšského 
sněmu  německého  z  května  t,  r.  Ná- 
vrhy týkají  se  všech  podstatných 
oborů  bytové  reformy:  bytového  do- 
zoru, nemovitostního  úvěrnictví,  sta- 
vebních řádů,  zastavovacích  plánů, 
vyvlastňovacího  práva  a  řízení,  dě- 
dičného práva  stavebního  a  berních 
a  daňových  úlev.  Zejména  žádá  se 
v  programu  všeobecné  zavedení  by- 
tového dozoru  pro  malé  byty,  místní 
a  zemské  bytové  úřady  a  říšský  by- 
tový   úřad,    reforma    nemovitostního 
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úvěrnictví  a  odhadování  pozemků, 
změny  zákona  o  hypotečních  ban- 
kách, založení  říšského  zaručovacího 
fondu  pro  druhé  hypotéky  jako  v 
Rakousku,  revise  pruského  osídlova- 
cího  zákona  z  r,  1904,  zákonné  za- 
sáhnutí do  stavebních  řádů  a  zasta- 
vovacích plánů,  úprava  vyvlastňova- 
cího práva  a  řízení  a  dědického  prá- 
va stavebního  říšským  zákonem.  Ko- 
nečně týká  se  program  berních  a  po- 
platkových úlev.  Program  bude  před- 
ložen sněmům  a  vládám  a  zároveň 
bude  rozvinuta  pro  jeho  uskuteč- 
nění velkolepá  propaganda.  Všeobec- 
ně se  očekává,  že  tento  reformní  pro- 
gram bude  míti  značný  význam  pro 
vývoj   bytové   reformy  v   Německu, 

Dr.  F. 

Výše  podílů  u  svépomocných 
družstev  živnostenských.  Otázka, 
jaké  výše  mají  býti  podíly  u  živno- 
stenských družstev  provozovacích, 
byla  dříve  velice  spornou.  Státní 
orgány  zvelebovací  akce  živnostenské 
v  Rakousku  stály  doposud  na  stano- 
visku, že  podíly  u  živnostenských 
družstev  provozovacích  mají  býti  co 
nejvyšší.  Ještě  ve  výnosu  minister- 
stva veřejných  prací  ze  dne  9,  června 
1910,  č,  151/4— XX,,  jest  výslovně 
ustanoveno,  že  družstva  výrobní  a 
dělná  mají  míti  podíly  zpravidla  nej- 
méně pětsetkorunové.  Pro  družstva 
zásobní  sice  nebyla  určitá  výše  pře- 
depsána, bylo  však  vysloveno,  že  cizí 
kapitál  má  býti  v  přiměřeném  po- 
měru k  vlastním  prostředkům  spole- 
čenstva, tedy  k  podílům  členským  a 
reservnímu  fondu,  čímž  bylo  rovněž 
naznačeno,  že  podílv  tyto  mají  býti 
co  největší,  má-li  působení  družstva 
se  rozvinouti.  Proti  těmto  názorům 
ovšem  vysloveny  byly  námitky,  kte- 
réž soustavného  výrazu  doznaly  ze- 
jména  ve   dvojím   směru: 

Jednak  na  konferencí  ředitelů  ra- 
kouských ústavů  ku  zvelebování  živ- 
ností v  r,  1911  konané  bylo  se  strany 
ředitele  pražského  ústavu  dra.  Schu- 
stra  s  důrazem  poukázáno  k  tomu, 
že  zásada  co  nejvyšších  podílů  není 
důvodnou  a  že  zejména  pro  nově 
tvořená  družstva  pro  nákup  strojů 
jednotlivým  živnostníkům  ve  velkých 
správních  obvodech  jest  neuootřebi- 
telna  a  označen  i   obnos  K  100. —  za 
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příliš  značný  k  tomuto  účelu,  kde 
vůbec  ani  nejde  o  nějaké  společné 
provozování. 

Další  náraz  stal  se  v  oběžníku  c, 
k,  úřadu  pro  zvelebování  živností  ze 
dne  31.  srpna  1911,  č.  III.— 1319,  v 
němž  zmíněný  úřad  na  podkladě 
svých  zkušeností  zdůvodňuje,  že 
snaha  po  co  nejvyšších  podílech  u 
družstev  živnostenských  není  důvod- 
nou. Uvádí  zejména,  že  družstva 
jsou  bezvýjimečně  poukázána  na  při- 
íírání  cizího  kapitálu.  Přiměřená  výše 
závodních  podílů,  jakož  i  členského 
ručení  má  pro  posuzování  úvěrové 
schopnosti  družstva  a  tudíž  pro  opa- 
tření potřebného  cizího  kapitálu  ne- 
pochybně do  jisté  míry  význam. 
Mnohem  významnější  však  při  tom 
jsou  charakter,  majetková  situace  a 
důvěryhodnost  jednotlivých  členů, 
pro  které  se  suroviny  nakupují,  stroje 
opatřují  anebo  jinaká  společná  čin- 
nost provozuje.  Důvody  spočívají  v 
podstatě  provozovacího  družstva  živ- 
nostenského. Takovéto  družstvo  není 
účelem  samo  o  sobě,  jako  hospodář- 
ská organisační  forma  kapitalistická, 
nýbrž  spojením  produktivní  práce, 
které  jenom  pak  může  důvěru  vzbu- 
diti, prospívati  a  svého  účele  do- 
sáhnouti, jestliže  každý  z  podílníků 
anebo  alespoň  většina  členů  jest  dů- 
věry hodnou  a  výkonnou.  Ve  skuteč- 
nosti těší  se  mnohé  družstvo,  ačkoliv 
dle  stanov  má  jen  podíly  skrovné 
výše  při  jednonásobném  dalším  ru- 
čení předepsány,  v  praktickém  životě 
dobrému  úvěru  a  opatřuíe  si  poměrně 
snadno  cizí  prostředky  peněžní, 
kdežto  jiné  družstvo,  ač  má  vysoké 
podíly  a  mnohonásobné  ručení,  po- 
třebných kapitálů  opatřiti  si  nemůže. 
Mimo  jiné  dlužno  k  tomu  poukázati, 
že  v  případě  likvidace  nebo  kon- 
kursu družstva,  značí  ručení  společ- 
níků pro  věřitele  příliš  obtížnou  a 
zhusta  málo  nadějnou  proceduru,  tak- 
že pouhý  moment  ručení  sotva  kdy 
bude  s  to,  věřitele  k  poskytnutí  úvěru 
pohnouti.  Také  výše  podílů  nepři- 
nesla ponejvíce  v  praxi  družstvům 
očekávaných  výhod.  Vysoké  podíly 
znesnadňují  i  tehdy,  jsou-li  splá- 
ceny ve  lhůtách,  kapitálově  slabým 
interesentům  přístup  k  družstvům  a 
nebývají  v  náležitém  poměru  k  vý- 
hodám,    které      družstvo     takovýmto 


členům  může  poskytnouti.  V  tako- 
výchto případech  ustanovení  o  vy- 
sokých podílech  má  neblahý  účinek 
na  vývoj    družstva. 

K  tomu  bychom  ještě  sami  po- 
dotkli, že  také  splácení  vysokých 
podílů  není  v  praxi  nikterak  zabez- 
pečeno a  že  dané  lhůty  velmi  často 
se  nedodržují,  kdežto  zaplacení  men- 
šího podílu  najednou  hned  při  zří- 
zení družstva  má  mnohem  více  úspě- 
chu. Jestliže  se  požadavky  jednotli- 
vých členů  na  družstvo  zvýší,  tož 
může  býti  stanovena  povinnost,  u- 
psati  více  podílů,  dáti  řádného  ručite- 
le nebo  jinou  jistotu,  na  př.  akceptem 
či  jiným  způsobem,  čímž  zajistí  se 
lépe  než  vysokými  podíly  bezpečnost 
družstva  vůči  členu  a  krom  toho 
opatří  se  lepší  podklad  pro  docílení 
potřebných  úvěrů  pro  družstvo,  než 
toho  docíliti  lze  pouhým  statutárním 
ustanovením  o  vysokých  podílech,  C, 
k.  úřad  pro  zvelebování  živností  do- 
šel k  názoru,  že  u  družstev  provozo- 
vacích,  obzvláště  také  u  družstev  zá- 
sobních není  žádoucno,  požadovati 
pravidlem  vysoké  podíly,  nýbrž  že 
možno  se  zcela  účelně  spokojiti  i 
s  podíly  menšími.  Jmenovaný  úřad 
klade  právem  důraz  na  to,  že  správné 
a  rozumné  zvelebování  živností  ne- 
snese žádného  šablonisování  a  ne- 
chce tudíž  s  všeobecnou  platností 
proklamovati  zásadu  malých  podílů, 
nýbrž  k  tomu  poukázati,  že  dlužno 
každý  případ  posuzovati  zvláště  a 
že  by  bylo  chybou,  žádati  bezpod- 
mínečně velkou  výši  podílů  a  ručení, 

O  úvěrních  družstvech  nevyslo- 
vuje  státní  úřad  ku  zvelebování  živ- 
ností svého  úsudku.  Leč  i  t  u  dlužno 
poukázati  k  tomu,  že  praxe  nena- 
svědčuje nikterak  nutnosti  příliš  vy- 
sokých obnosů  pro  jednotlivé  podíly. 
Dřívější  požadavky  státní  ústředny 
pro  záležitosti  živnostenského  úvěru, 
jež  stanovila  pro  družstva  úvěrní, 
reflektující  na  subvence  nebo  úvěry 
z  dotací  státních  a  na  morální  pod- 
poru státních  orgánů  při  zřizování 
a  vedení  družstev,  podíl  ve  výši 
K  400,—  až  K  600.—,  objevily  se 
v  praxi  neudržitelnými  a  byly  sní- 
ženy v  souhlase  se  skutečnými  po- 
třebami na  K  100. —  a  jednonásobné 
ručení  další  pro  každý  podíl  při 
čemž    ovšem    vždy    zůstává    otevřena 
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možnost  v  případech,  kde  na  druž- 
stvo úvěrní  činí  se  zcela  mimořádné 
nároky,  po  případě  požadovati  upsá- 
ní většího  množství  podílů,  ač-Ii  se 
téhož  účelu  nedosáhne  výhodněji  dá- 
ním nějaké  jistoty  anebo  způsobem 
obojím.  Veškeré  tyto  zkušeností  ji- 
stě nemohou  zůstati  bez  vlivu  na 
změny  posavadních  zásad  pro  posky- 
tování půjček  a  příplatků  a  pro  pře- 
nechávání strojů  ze  státní  dotace  pro 
zvelebování  živností  a  již  nynější 
praxe  ukazuje,  že  litera  těchto  před- 
pisů zcela  správně  a  účelně  se  často 
opouští  a  ustupuje  věcné  potřebě. 
Formální  změny  pak  budou  již  jen 
důsledkem  tohoto  skutečného  vývo- 
je, kterýž  dal  za  pravdu  těm,  kdož 
se  2,avčas  proti  šablonovitému  poža- 
dování vysokých  podílů  a  vysokého 
ručení  ozvali,  Sch. 


ZENSKA  HLÍDKA. 

Ze  ženského  ruchu  lze  zazname- 
nati v  přední  řadě  valnou  hro- 
madu „Minervy",  která  nejvíce 
rozčeřila  hladinu  naší  veřejnosti  a 
vyvolala  diskusi,  K  posouzení  stavu 
nutno  si  vyvolati  hlavní  body  z  ce- 
lého  postupu. 

Je  známo,  jakým  způsobem  zmoc- 
nil se  nynější  výbor  správy  spolku. 
To  veřejnosti  sdělila  sama  zakla- 
datelka ve  svém  „Svědectví  ©Mi- 
nervě, Ten  fakt  nebyl  nikde  po- 
přen ani  vyvrácen.  Byl  omluven  zá- 
jmem o  ústav  la  novými  snahami, 
které  ,, mladý  režim"  chtěl  do  Miner- 
vy vnésti. 

Svůj  program  hlásal  v  „M  e  m  o- 
r  a  n  d  u".  Dle  toho  hlavním  heslem 
po  dobytí  Minervy  byl  protiklerika- 
íism,  demokratism,  uplatnění  žen- 
ských sil  ve  větší  míře,  než  do  té  doby 
bylo  možno  na  ústavě  obmezcném  na 
klassické   oddělení. 

Násilné  převzetí  „Minervy"  nedo- 
šlo souhlasu  větší  části  české  veřej- 
nosti a  veškeré  neblahé,  nekulturní 
událostí  další  i  nynější  stav,  jsou  dů- 
sledkem toho  prvního  činu.  Tento 
nesouhlas  vtělil  se  v  oposici  za  vel- 
mi   složitých    poměrů. 

Byl    tu    předně    moment    osobni. 

Je  to  neodčinitelné  a  nezapomenu- 
telné zmocnění  se  vedení  spolku,  vy- 
puzení   starších    zasloužilých    pracov- 
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níků,  jednání  vůči  přihlásivšímu  se 
členstvu,  způsob,  jakým  nový  výbor 
zachoval  si  mandáty  pro  další  dobu. 
Tím  vším  popudily  osoby,  které  se 
v  dobývání  spolku  uplatnily,  veřejné 
mínění  proti  sobě  a  dalším  setrvává- 
ním v  této  taktice  připravují  se  o 
sympatie  stále. 

Osobní  stránka  zostřena  byla  také 
tím,  že  přední  účastnice  obou  tábo- 
rů byly  příslušnicemi  dvou  velkých 
ženských  spolků.  Osobní  stránka 
není  v  žádném  směru  dosud  urov- 
nána a  nejeví  se  ani  snaha  po  upra- 
veni   její. 

Dále  byl  tu  moment  politický. 

Nynější  výbor  dostal  se  k  vedení 
,, Minervy"  za  pomoci  významných, 
veřejně  prononcovaných  realistů.  U- 
platňují-li  se  kdekoliv  takoví  výboj - 
ní  stoupenci  strany  ve  větším  množ- 
ství, spadá  účast  jejich  na  stranu. 
Jejíž  jsou  příslušníci.  A  ve  vedení 
„Minervy"  do  dnes  uplatňuje  se  ve- 
dle členů  ,, Ženského  klubu  čaského", 
výhradně  více  realistů,  nežli  středo- 
školských   odborníků    neb    rodičů. 

Tedy  politický  moment  tu  je  do- 
sud, byť  i  značně  zmírněn.  Nejostřej- 
ší hrany  politického  boje  se  během 
dvouletí  nové  vlády  v  „Minervě"  o- 
brousily,  nevymizely  však.  Zmírněni 
je  důsledkem  stanoviska  oposice,  kte- 
rá zůstává  passivní.  Ani  po  této 
stránce  není  ničeho   napraveno. 

O  důvodech  passivnosti  oposice 
přinesly  Národní  Listy  v  den 
valné  hromady  , .Minervy"  projev. 
Oposice  pronesla  tu  mravní  odsou- 
zení  pro    jednání    ,, mladého   režimu". 

Výbor  ,, Minervy"  převzal  na  sebe 
těžký  úkol.  Říditi  a  starati  se  o  vy- 
držování středních  ústavů  „Minervi- 
ných"  není  žádnou  maličkostí.  Za 
výsledky  své  činnosti  je  zodpověděn 
své  čestnosti,  svému  svědomí,  ale  i 
veřejnosti  a  především  rodičům,  kte- 
ří své  dítky  ústavu  svěřily  a  profe- 
sorskému sboru,  který  svou  existencí 
a  budoucnost  svěřil  do  rukou  správy 
spolku. 

A  dnes,  v  důsledku  jednání  výboru 
, .Minerva"    stojí    v    krisi. 

Je  tu  krise  finanční  a  mravní. 

V  čem  spočívá  finanční  krise, 
o  tom  promluvila  si,  Frant-  Plamín- 
ková,  když  byla  na  své  cestě  do  Bul- 
harska     interwievována       vídeňským 
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Žurnalistou  pro  „Vídeň,  Denník"  K 
předloženým  otázkám  odpověděla  asi 
toto:  Spor  obce  se  spolkem  spočívá 
vlastně  v  tom,  kdo  má  míti  rozho- 
dující vliv  na  vedení  správy.  Obec 
žádala,  aby  bylo  zřízeno  pokud 
možno  samostatné  kuratorium  pro 
školu,  v  němž  by  měla  rozhodující 
vliv.  Pod  tou  podmínkou  je  ochotna 
dáti    subvenci. 

Schodek  činí  18,000  K,  který  není 
takřka  kryt,  a  hradí  se  mimořád- 
nými prostředky.  Ale  to  dlouho  tak 
trvati  nemůže.  Řádné  hospodářství 
vyžaduje  řádného  hrazení,  pevného, 
trvalého.  Úhrada  by  byla  možná  ne- 
sociálním zvýšením  školného  . . .  nebo 
si  uvědomí  veřejnost  své  povinnosti 
poskytnutím  subveíncí  (obec,  {země, 
stát).  Slečna  nepochybuje,  že  si 
veřejnost  tuto  povinnost  uvědomí  a 
pomůže,  aby  se  úhrada  mohla  řešiti 
v  duchu  sociálních  zásad,  poněvadž 
,, Minerva"  svou  221etou  činností  a 
stálým  vzrůstem  žactva  a  prospě- 
chem dokazuje  jak  zdravý  základ, 
tak    potřebu   gymnasiálního   vzděláni. 

To  byla  pravá  výroční  zpráva, 
která  měla  býti  podána  členstvu  na 
valné  hromadě,  Teprv  z  těchto  sdě- 
lení, určitých,  jasných,  dověděla  se 
veřejnost,  aspoň  zhruba,  od  jednoho 
z  hlavních  činitelů  pravý  neutěšený 
stav.  Do  té  doby  byly  veškeré  zprávy 
umlčovány. 

Tímto  dovoláváním  se  veřejné  po- 
moci, voláním  veřejnosti  k  zodpověd- 
nosti, jak  ozývá  se  ze  slov  slč,  Pla- 
mínkové  i  z  článků  paní  dr.  Babá- 
kové  v  „Přehledu",  spočívá  vnitřní 
krise    v    „Minervě", 

Výbor  dožaduje  se  přispění  veřej- 
nosti, o  jejíž  sympatie  se  svým  jed- 
náním připravil,  kterou  urážel,  ne- 
dbaje varovných  hlasů,  ani  přímého 
odporu,  jenž  byl  násilně  potlačen. 
Doznává  svou  osamocenost  a  malo- 
mocnost,  Nedostane-li  se  mu  pomoci, 
nepřimějc-li  veřejnost  k  té  zodpo- 
vědností, kterou  sám  násilně  na  sebe 
vzal,  pak  hrozí  nesociálním  zvýšením 
školného.  Ale  tím  okamžikem  doznal 
svou  mravní  křis  i.  Tím  zvrátil 
veškerý  svůj  program  a  jde  mu  na- 
dále jen  o  udržení  své  vlády  a  svých 
osob  u  vesla.  Ocitá  se  v  rozporu  s 
vnitřní  ideovou  stránkou  svého 
programu,     s     ideovou     stránkou 


ženského  hnu  ti.  Opouští  proti- 
klerikálnost,  demokratičnost,  femi- 
nism. 

Vyčerpáním  základního  jmění 
ztrácí  se  záruka  pro  budoucnost  uči- 
telských sil.  Takto  si  v  ženském 
hnutí  nepředstavuje  nikdo  uplatnění 
žen  a  zabezpečení  jich  hmotné.  Úpa- 
dek ,, Minervy"  nejen  že  ohrožuje 
učitelský  sbor  celý,  ale  je  pochybno, 
zda  potom  veřejnost  jakákoliv  (obec, 
země,  stát)  ujme  se  takového  úpad- 
kového  ústavu,  Úpadek  ,, Minervy" 
značí  i  poklesnutí  vnitřní  úrovně  vě- 
decké i  pedagogické,  neboť  učitelské 
síly  ztratí  chuť  a  všechen  popud  k 
vážné  práci,  nebudou-li  bezpečny 
existenčně  a  konečně  budou  i  pro  náš 
střední  ústav  ty  nejlepší  síly  ztra- 
ceny, A  každý  musí  uznati,  že  jako 
221eté  působení  ,, Minervy"  získalo  jí 
přízeň,  vzrůst,  tak  je  prospěch  žactva 
výsledkem  jen  přičinění  učitelského 
sboru,  pro  nějž  na  valné  hromadě 
nikdo  z  výboru  neměli  slůvka  ocenění 
a    uznání. 

Zvýšení  školného  značí  posílení 
aristokratismu  peněžního  na  úkor 
kvalifikace  duševní,  vytvoří  se  ústav 
jen  pro  bohaté  vrstvy.  To  není  demo- 
kratisace,  která  byla  hlavním  heslem 
pro  dobytí  ,, Minervy".  Demokratism 
nespočívá  v  rozšíření  škol,  ale  v  pří- 
stupnosti školy  pro  všechny  nadané 
dívky  všech  vrstev,  v  budování  na- 
dací a  podpor  pro  nemajetné,  v  umí- 
sťování absolventek,  v  rozšiřování  a 
upravování  zaměstnání  pro  ně.  Zvý- 
šení školného  znamená  úbytek  žaček 
a  příliv  do  klerikálního  gymnasia, 
jehož  správa  si  po  té  stránce  počíná 
vellice  liberálně-  To  není  protiklerí- 
kálnost. 

K  tomu  přivedly  svým  neprozíra- 
vým  jednáním  „Minervu"  vůdkyně 
hnutí  ženského,  které  v  sobě  nese 
prvek,     ba     podmínku    demokratismu. 

Stojí-lí  v  odporu  idea  ženského 
hnutí  a  jednání  vůdkyň,  programové 
zásady  a  jednání  jeho  stoupenců, 
prospěch  ústavů  dívčích  a  vedení 
spolků,  prospěch  dívek  chudších  a 
nadaných  se  zájmem  ústavu,  pak  je 
to  nesrovnalost,  která  musí  být  na- 
pravena těmi,  kteří  ji  přivodili,  anebo 
vede  k  pádu. 

Jednoho  je  zapotřebí,  napsala  paní 
dr.    Babáková:    dobré    vůle   na   všech 
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stranách  a  podřízení  zájmů  sobe- 
ckých a  stranických  zájmům  vyšším 
kulturním.  Té  dobré  vůle  je  přede- 
vším zapotřebí  v  nynějším  výboru 
^, Minervy". 

Pan  Roli  (realista)  volad  na  valné 
hromadě  všechny  lidi  dobré  vůle,  aby 
uznali  správné  jednání  výboru,  který 
poměrným  zastoupením  dal  členům  l 
oposičním  právo,  postaviti  si  kandi- 
dátní listinu  a  docílit  poměrný  po- 
čet členů  ve  výboru.  Je  v  tom  všem 
hodně  neupřímnosti.  Nechápou  všich- 
ni tito  lidé,  že  tím  není  odčiněn 
první  hřích  a  že  nejprve  ten  nutno 
napravit?  Proč  stále  odvracet  po- 
zornost od  věci,  o  níž  jde?  Upřímné 
není  ani  ustanovení  o  poměrném  za- 
stoupení v  nových  stanovách,  kterými 
si  výbor  zabezpečil  nesesaditelnost  a 
znemožnil  každou  oposici.  Je  to 
ustanovení  v  §  20,,  že  navrhovatel  je 
povinen  ohlásit  svůj  návrh  šest  neděl 
před  valnou  hromadou  výboru,  které 
dává  výboru  možnost,  proti  každému 
nepohodlném  návrhu  zagitovat  své 
stoupence,  a  je  to  §  26.,  opravňujíc! 
k:  hlasování  i  staré,  neplativší  členy, 
pakli  zaplatili  dodatně  své  příspěvky 
za  prošlá  období,  který  umožňuje 
výboru  postavit  do  boje  celou  armá- 
du, aniž  by  bylo  lze  kontrolovat, 
jakým  způsobem  bylo  ono  členstvo 
získáno.  Toto  ustanovení  je  velmi 
l>ojovné  a  nemravné,  neboť  poráží 
ustanovení  v  §  11,  o  tom,  kdo  pře- 
stal   býti    členem. 

Tím  vším  poráží  se  vlastní  pod- 
klad poměrného  zastoupení:  naprostá 
volnost  a  spravedlnost.  Poměrné  za- 
stoupení je  tehdy  správné  a  mravné, 
když  dává  nejširším  menšinám  právo 
zastoupení,  nesmí  ale  při  tom  sou- 
časně upevňovat  násilí  a  nadpráví 
žádné  menšiny  ani  většiny, 

Z  této  situace  lze  vyváznout  jen 
odstraněním  příčin,  které  vyvolaly 
oposici  a  mravní  odsouzení  veřej- 
nosti, napravením  kletby  prvního 
činu,  jehož  důsledky  nyní  ,, Minerva" 
nese. 

Vedoucí  osoby  otevřeně  a  čestné 
musejí  doznati  své  chyby  sobě  i  ve- 
řejnosti a  přičiniti  se  o  nápravu, 
anebo  vezmou  na  sebe  zodpovědnost 
za  vše  to,  co  může  pravděpodobně 
nastat:    úpadek    ústavu    a    existenční 
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krise  učitelských  sil,  anebo  poražení 
vlastního  programu  a  hlásaných 
zásad. 


hlídka  TECHNICKÁ. 

Elektrísace  železnic.  (IL)  Trať  Bit- 

terfeld-Dessau,  celkem  26  km  dlou- 
há, má  vedle  obou  konečných  stanic 
5  mezistanic  (tedy  průměrná  vzdá- 
lenost stanic  sotva  4.4  km);  při  této 
značné  hustotě  stanic  uplatňuje  se 
pak  zejména  jedna  značná  výhoda 
provozu  elektrického  před  parním: 
Při  elektrickém  provozu  jest  totiž 
velmi  snadno  —  bez  vlivu  na  hospo- 
dárnost i  be;^pečnost  provozu  — 
zapnouti  hned  při  rozjíždění  na  vy- 
sokou rychlost,  takže  za  několik 
vteřin  po  vyjetí  ze  stanice  jede  již 
elektrický  vlak  plnou  rychlostí.  U 
parního  provozu  jest  toto  rozjíždění 
značně  delší  a  dosažení  plné  rychlo- 
sti v  první  řadě  odvislé  na  obsahu 
vysoko  napjaté  páry  v  parním  kotli, 
tedy  na  činiteli,  v  dosti  širokých 
mezích  varirujícím.  Tento  význačný 
rozdíl  mezi  oběma  druhy  železnič- 
ního provozu  jest  hlavní  příčinou,  že 
provoz  elektrický  i  jpři  veliké  hu- 
stotě mezistanic  pracuje  zcela  přes- 
ně, kdežto  parní  provoz  při  častých 
zastávkách  vykazuje  mnohdy  znač- 
nou nepřesnost  v  dodržení  jízdních 
řádů.  Jelikož  pak  dosažení  plné 
jízdní  rychlosti  je  při  elektrické  lo- 
komotivě mnohem  rychlejší  než  při 
lokomotivě  parní,  přináší  zavedení 
elektrického  provozu  přirozeně  i  tu 
výhodu,  že  průměrná  cestovní 
rychlost  všech  druhů  vla- 
ků  se   zvýší. 

Znamenité  pokroky  elektrotechni- 
cké umožňují  dnes  stavěti  tyto  elek- 
trické lokomotivy  o  výkonnosti  ně- 
kolika tisíc  koňských  sil,  při  čemž 
výkon  lokomotivy  může  býti  podle 
potřeby  zmenšován  nebo  stupňován, 
aniž  tím  nějak  podstatně  dotčena 
hospodárnost,  s  jakou  lokomotiva 
pracuje.  Díky  této  značné  výkonno- 
sti možno  při  elektrickém  provozu 
úplně  vystačiti  se  dvěma  typy 
lokomotiv  a  jelikož  jich  výkon 
lze  v  širokých  mezích  regulovati, 
není  většinou  třeba  používati  loko- 
motiv  přípřežních   —  parní  lokomo- 
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tivy  naproti  tomu  možno  stavěti  o 
nejvyšší  výkonnosti  sotva  1800  k.  s., 
při  čemž  různé  druhy  vlaků  vyžadují 
určité  změny  v  konstrukci,  takže 
hlavní  trati  musí  míti  neméně  než  6 
typů  parních  lokomotiv. 

Další  všeobecnou  předností  elek- 
trického provozu  jest,  že  k  řízení 
elektrické  lokomotivy  úplně  postačí 
jeden      člověk,       topič     parního 


kotle  zde  odpadá.  Aby  však  pro 
nutné  případy  přece  byla  ještě  dru- 
há osoba  na  lokomotivě,  zařizuje  se 
věc  tak,  že  stanoviště  vlakvedoucího 
přeloží  se  na  lokomotivu.  Další  znač- 
nou výhodou  pro  řidiče  elektrické 
lokomotivy  jest,  že  jeho  stanovi- 
ště jest  úplně  uzavřeno  a 
chráněno  proti  neblahým  vlivům  po- 
větrnosti,  které  jsou  častou  příčinou 


Obr.  1.  Stanice  elektrisované  železnice  v  Dessavě 


chorob    a    nemocí   řidičů   parních   lo- 
komotiv. 

Další  nepodceňovatelnou  výhodou 
elektrické  vozby  železniční  je  vět- 
ší pohodlnost  při  jízdě,  ne- 
boť z  větší  části  odstraněny  jsou  zde 
rázy,  které  při  jízdě  s  lokomotivou 
parní  jsou  mnohdy  značné  citelné;  je- 
likož pak  tyto  rázy  lokomotivy  a  ce- 
lého vlaku  na  kolejnici  jsou  z  nej- 
větší části  odstraněny,  netrpí  přiro- 
zeně ani  svrchní  stavba  trati 
tak  silně  jako  při  pohonu  parním. 
Příčinou  těchto  výhod  jest  zásadní 
rozdíl  v  konstrukci  obou  uvažova- 
ných druhů  vozidel:  Jak  známo,  je 
při  lokomotivě  parní  základním  po- 
hybem přímočarý  vratný  pohyb  pí- 
stu v  parním  válci  (t.  zv,  pohyb  sem- 


tam],  který  teprve  táhlem  a  klikou 
mění  se  v  točivý  ípohyb  hřídele,  na 
němž  jsou  naklínována  hnací  kola 
lokomotivy.  Tento  přímočarý  vratný 
pohyb  je  (v  kratičkých  periodách 
jednoho  zdvihu  parního  pístu)  ne- 
stejnoměrný a  tato  nestejnoměrnost 
je  příčinou  otřásání  a  rázů  lokomo- 
tivy, která  je  sděluje  celému  vlaku. 
Toto  otřásání  přirozeně  působí  i  na 
kolejnice  a  zejména  na  vyhybky  a 
způsobuje  tím  jich  rychlé  opotřebo- 
vání. 

Podíváme-li  se  naproti  tomu  na 
schematický  nákres  elektrické  lo- 
komotivy (obraz  č.  2.),  vidíme,  že 
zde  je  počátečním  pohybem  pohyb 
točivý,  t.  j.  rotační  pohyb  elektric- 
kého motoru  (naznačeného  na  obra- 
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ze  tečkovanými  kružnicemi),  který 
se  jednoduchým  táhlem  převádí  na 
osy  hnacích  kol.  Tento  točivý  pohyb 
je  úplně  stejnoměrný  a  jednosměrný 
a  vylučuje  tudíž  jakékoli  otřásání  i 
rázy  lokomotivy  i  vozů,  aniž  působí 
nějak  přílišně  na  svrchní  stavbu  že- 
leznice. 

To  jsou  v  hlavních  rysech  výhody 
a  přednosti  elektrického  provozu  na 
železnicích  proti  provozu  parnímu, 
jak  jsou  uváděny  četnými  propagá- 
tory tohoto  moderního  dopravnictví 
a  které  také  v  plné  míře  osvědčily 
se  na  výše  vzpomenuté  elektrické 
železníci    v  trati:    Bitterfeld-Dessau. 

Všimněme  si  nyní  zařízení  této  že- 
leznice, která  má  býti  zkušebním 
kamenem  pro  vhodnost  elektrického 
provozu  pro  hlavní  trati  železniční 
a  na  níž  nabyté  zkušenosti  budou 
vodítkem  při  dalších  pracích  nejen 
v  Německu,   nýbrž   i  v   celé   Evropě. 

K  napájení  celé  sítě  elektrisované 
železnice  použito  jednofásového  stří- 
davého proudu  o  malém  počtu  period 
(12),  který  po  krátké  oblibě  pro  tří- 
fásový  proud  jest  takřka  všeobecně 
uznáván  za  nejvhodnější  pro  podob- 
né účely.  Mimo  jiné  poskytuje  tu 
nejpřednější  výhodu,  že  jeho  vedení 
děje  se  jediným  drátem,  kdežto  k 
vedení  proudu  točivého  (třífásového) 
potřeba  tří  drátů.  Při  vedení  o  vět- 
ším počtu  kilometrů  znamená  to  o- 
všem  velkou  úsporu  i  znamenitou 
jednoduchost.  Zavěšení  vodícího  drá- 
tu věnována  zde  obzvláštní  péče, 
zejména  dbáno  toho,  aby  výška  vo- 
dícího drátu  nad  kolejemi  byla  na 
všech  místech  stejná  a  pamatováno 
i  na  to,  aby  ani  vlivem  počasí  — 
tepla  a  zimy  —  nemohla  se  výška 
tato  měniti.  Zavěšení  vodícího  drátu 
je  značně  komplikované  (vodicí  drát 
zavěšen  je  na  zvláštních  závěsných 
drátech  pomocí  příčných  drátů  nos- 
ných) a  ve  vzdálenosti  asi  1  km  o- 
patřen  je  celý  nosný  systém  zaříze- 
ním k  samočinnému  napínání  vodí- 
cího drátu.  Na  železnicí,  o  níž  refe- 
rujeme, zavedeny  jsou  dva  různé 
systémy  tohoto  svrchního  vedení  e- 
lektrického  proudu;  jedna  polovice 
instalována  je  známou  firmou  A,  E, 
G.,  část  druhou  instalovaly  závody 
Siemens-Schuckertovy, 
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Elektrická  energie,  potřebná  k  na- 
pájení elektrické  sítě  železniční,  vy- 
rábí se  v  centrále,  postavené  blíže 
zastávky  Muldenstein,  takřka  v  bez- 
prostřední blízkosti  hojných  hnědo- 
uhelných jam,  kde  laciným  způso- 
bem přímo  na  denním  světle  dobývá 
se  hubené  hnědé  uhlí  o  malé  výhřev- 
nosti (asi  2400  kalorií),  které  se 
používá  k  topení  kotlů  ve  svrchu 
zmíněné  centrále.  Ředitelství  státních 
drah,  které  provoz  na  trati  Bitter- 
feld — Dessau  provádí,  zajistilo  si 
postačitelné  množství  tohoto  uhlí  za 
cenu  2  marku  za  1  tunu  na  dobu 
30  let  a  opatřilo  tím  výhodný  zá- 
klad pro  dobré  hospodářské  výsled- 
ky své  první  elektrické  železnice. 
Následek  těchto  příznivých  poměrů 
jest,  že  centrála  vyrábí  1  kílowato- 
vou  hodinu  za  2*75  feniků,  počítajíc 
v  to  již  dostatečné  zúročení  i  amor- 
tísaci  kapitálu  v  zařízení  centrály 
investovaného.  Je  ovšem  přirozeno, 
že  k  tak  příznivým  výsledkům  došlo 
se  jedině  důsledným  použitím  všech 
racíonelních  zařízení,  jichž  v  dří- 
vější stati  o  velkoelektrárnách  bylo 
vzpomenuto. 

Elektrický  proud  vyráběný  turbo- 
generátorem transformuje  se  na  na- 
pětí 60.000  Volt,  a  veden  jest  do 
podzemní  stanice  při  bitterfeldském 
nádraží.  Zde  se  transformuje  na 
10,000  Volt  a  veden  jest  v  tomto 
napětí  do  svrchního  vedení  želez- 
niční  sítě. 

Nejdůležitější  věcí  při  elektrisací 
železnice  jsou  přirozeně  lokomotivy, 
od  jichk;  přesné  a  neselhávající  kon- 
strukce jest  odvislá  přesnost  a  do- 
konalost celé  dopravy.  Pří  kon- 
strukcí elektrických  lokomotiv  při- 
drželi se  konstruktéři  všeobecně  o- 
něch  forem,  které  více  než  padesáti- 
letá zkušenost  s  parním  provozem 
dokonale  ospravedlňuje.  Jest  tu- 
díž podstatný  rozdíl  mezi  zařízením 
elektrické  lokomotivy  a  zařízením 
motorového  vozu  pouliční  dráhy 
elektrické.  Jak  známo,  děje  se  po- 
hon motorového  vozu  od  elektromo- 
toru pomocí  ozubených  kol,  kdežto 
u  elektrické  lokomotivy  přenáší  se 
točivý  pohyb  motoru  na  osy  hnacích 
kol  pomocí  rovného  táhla.  Elektri- 
cké lokomotivy  pro  osobní  a  rychlí- 
kové   vlaky    pro    tuto    traf    dodala 
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firma  A,  E,  G.  Lokomotiva  je  12J4 
metru  dlouhá,  má  hnací  kola  v  prů- 
měru 1,6  metru,  jediný  motor  o  vý- 
konnosti 1000  k.  s.;  největší  rych- 
lost, kterou  lokomotiva  projíždí,  jest 
131  km  za  hodinu.  Počítá  se,  že 
jakmile  celá  trať  Magdeburg — Lip- 
sko bude  elektrisována,  že  sníží  se 
doba  jízdy  mezi  oběma  stanicemi  — 
která    činí    dnes    as    3    hodiny    —    o 


celých  45  minut.  K  dopravě  náklad- 
ních vlaků  užívá  se  lokomotiv  s 
dvěma  motory,  jeden  umístěn  je  na 
předu,  druhý  na  zádi  lokomotivy  a 
oba  působí  pomocí  táhla  na  3  páry 
hnacích  kol,  umístěných  pod  střední 
části    lokomotivy, 

Zajímavo  jest  zvěděti  i  kupní  cenu 
lokomotiv.  Při  dnešních  trhových 
poměrech  počítá  se  1  kg  úplně  zaří- 


Obr.  Schematický  výkres  elektrické  lokomotivy  rychlíkové  pro  trať  Bitterfeld-Dessava 
(Typ  Siemens-Schuckert) 


zené  elektrické  lokomotivy  na  1-70 
kor,,  kdežto  pro  stejnou  jednotku 
parní  lokomotivy  udává  se  TlO  K, 
Pokud  se  týče  celkových  nákladů 
na  elektrisaci  hlavních  železničních 
tratí,  možno  souditi  podle  nákladů 
na  tuto  pokusnou  elektrickou  želez- 
nici, že  1  km  dvoukolejové  elektrí- 
sované  železnice  stojí  průměrně 
120,000  K  —  nepočítaje  ovšem  ná- 
klady na   elektrické   lokomotivy. 

V  poslední  době  předložila  správa 
pruských  železnic  poslanecké  sně- 
movně pamětní  spis,  pojednávající 
o  výsledcích  a  zkušenostech,  naby- 
tých při  elektrickém  provozu  na  této 
železnici.  Ve  spise  uvedena  jest 
řada  podstatných  výhod  a  předností, 
jimiž  elektrický  provoz  na  drahách 
prvního  řádu  po  stránce  hospodář- 
ské i  provozní  vyniká  nad  provoz 
parní.  V  důsledku  této  veskrze  pří- 
znivé zprávy  lze  očekávati  nyní  či- 
lejší    ruch     v    elektrisaci     pruských 


železnic  a  zejména  zavedení  elektri- 
ckého provozu  na  celé  trati  Magde- 
burg— Lipsko — Halle,  ač  ovšem  třeba 
uvážiti,  že  elektrísace  železnic  má 
mocného  —  a  zejména  v  Prusku 
velmi  mocného  —  odpůrce.  Jsou  jím 
ohledy  strategické,  požadavky  vojen- 
ské, které  ne  bez  příčiny  poukazují 
k  tomu,  že  v  případě  války  může 
nepřítel  obsaditi  pouze  centrálu,  kde 
se  elektrická  energie  k  napájení 
celé  sítě  elektrické  železnice  vyrábí, 
a  zastaviti  neb  ztroskotati  její  stroje, 
čímž  veškerá  doprava  na  celé  želez- 
niční trati  jest  úplně  zastavena.  Po 
této  stránce  jest  ovšem  provoz  loko- 
motivami parními,  které  pohybovou 
energii  si  vyrábějí  samy,  mnohem 
výhodnější.  Tyto  obavy  přicházejí  v 
poslední  době  v  Prusku  hojně  ke 
slovu  a  lze  bezpečně  očekávati,  že 
brožurka,  která  právě  nyní  s  bom- 
bastickým titulem  „Vlasť  v  nebez- 
pečí"   po    Německu    se    rozletěla    a 
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tyto  obavy  přehnanou  měrou  zvět- 
šuje, dojde  hojně  sluchu  í  v  pruské 
sněmovně,  a  pokusí  se  zameziti  aspoň 
elektrisaci  hlavních  tratí  železnič- 
ních. Můžeme  tudíž  býti  zvědavi  na 
nastávající  jednání  o  další  elektri- 
saci, jehož  výsledky  a  usnesení  bu- 
deme zavčas  registrovati. 

Dobrým  důkazem,  že  elektrisace 
železnic  dochází  porozumění  í  v 
ostatních  zemích  Evropy,  jest  zprá- 
va, v  poslední  době  došlá,  že  švéd- 
siká  vláda  přistupuje  k  zavedení 
elektrického  provozu  na  nejsever- 
nější železníci  světa,  na  trati  Lulea- 
Otofen,  která  slouží  zejména  k  do- 
pravě železné  rudy.  O  tomto  pro- 
jektu, který  k  výrobě  elektrické 
energie  zužitkuje  vodopádu  řeky 
Porjus,    jindy. 

* 

VÝTVARNÉ  UMĚNÍ. 

XLII.  výstava  S.  V.  U.  Mancs: 
Posmrtná  výstava  Hanuše  Schwaí- 
gra.  Profesor  H,  Schwaiger,  zesnu- 
lý letos  v  létě,  nepatří  jistě  k  uměl- 
cům za  živa  nedoceněným.  Zdá  se, 
že  nebude  nikdy  nutno  měniti  jeho 
úzkou  a  výraznou  charakteristi- 
ku, tak  jak  dotud  byla  pojata,  a  že 
určité  uznání,  jehož  se  mu  vůbec 
dostávalo,  neobrátí  se  již  ve  více 
nebo  v  méně.  Tato  spravedlivost 
vůči  hodnotě  umělce  zdá  se  být 
skoro  výjimkou  v  uměleckých  po- 
měrech, v  nichž  je  všeobecným 
pravidlem  jednou  bezohledné  pod- 
cenění a  podruhé  nemírné  přece- 
nění, jakmile  je  určité  dílo  cn 
vogue;  v  našich  poměrech  je  ovšem 
takovéto  přehodnocování  méně  zna- 
telné než  v  bohatých  zemích,  kde 
je  provázeno  ohromnými  variace- 
mi peněžní  hodnoty  díla.  Onoho  stá- 
lého kursu  dostalo  se  Schwaigrovi 
v  míře  mnohem  větší  než  na  př. 
Slavíčkovi,  patrně  proto,  že  ve- 
škero umění  Schwaigrovo  bylo 
vždy  mimočasové  a  nikdy  nepřiblí- 
žilo se  k  dobovým  interesům  tak, 
aby  jim  lichotilo,  nebo  aby  stálo 
prudce  proti  nim.  Je  to  nečasový 
realismus,  jenž  odívá  základní 
Schwaigrovo  thema:  středověk  a 
germánskou  pohádku.  Specificky 
je  to  středověk  holandský  a  něme- 
cký;   v    onom    pozorujeme    význač- 

178 


nou  zálibu  pro  Brueghela  a  Osta- 
dea,  v  tomto  asi  kongeniální  vliv 
německé  romantiky,  v  níž  ohraniču- 
je se  Schwaiger  jakožto  psycholo- 
gická individualita,  jejíž  markantní 
rysy  jsou  grotesknost,  hrůznost  a 
černý  humor,  nota  strašidelná  a  po- 
věrčivá. Umělecká  hodnota  jeho 
díla  leží  nejvíce  v  jeho  pronikavé 
scnopnosti  kreslířské;  jeho  malby 
jsou  vždy  v  podstatě  hlavně  kresle- 
ny, veškerá  jeho  snaha  soustřeďuje 
se  v  charakterisování  obrysů.  Jeho 
realismus  byl  tak  úzký  a  koncen- 
trovaný, že  nedošel  ani  k  barvě, 
ani  k  realistické  voluminositě; 
Schwaiger  je  vždy  téměř  plošný  a 
působí  nejdůsledněji  v  rychlých  a 
tvrdých  studiích,  pevně  zazname- 
návajících hranaté  a  zmučené 
obrysy  bídných  postav  a  věcí,  — 
Na  výstavě  Mánesa  shrnuto  je 
Schwaigrovo  dílo  asi  dvaceti  pěti 
let,  v  nichž  není  viděti  většího  vý- 
voje a  z  nichž  pozdější  jsou  nej- 
chudší; poslední  dobu  pominula  ve 
Schwaigrovi,  jak  se  zdá,  veškerá 
tvůrčí  chuf,  z  čehož  snad  mluví 
krajní  nespokojenost  umělce:  neví- 
me, zda  se  světem  nebo  se  svým 
vlastním   dílem.  K.   Čapek. 


Výstava  Václava  Radimského.    (V 

Obecním  domě.)  Proti  sousedící  vý- 
stavě Jednoty  umělců  výtvarných 
má  exposice  Radimského  tu  výhodu, 
že  může  býti  aspoň  porovnávána  v 
širším  okruhu.  Je  lo  zálibné  impres- 
sionistické  umění  poněkud  speciali- 
sované pro  vodní  a  soumrakové 
effekty.  Srovnáno  se  skutečným  im- 
pressionismem,  je  to  oslabené  a  epi- 
gonské  umění,  napodobující  hlavně 
Clauda  Moneta,  a  značně  chabě 
žijící  z  velkých  vzorů  impressionis- 
mu.  Francouzští  ímpressionisté  ne- 
pronikli jako  škola,  nýbrž  spíše  jako 
řada  tvořivých  osobností,  Ra- 
dimský,  jenž  v  ničem  nedostal  se  za 
ně  a  přes  ně,  ulpěl  jen  na  povrchu 
těchto  vzorů;  ale  i  tu  je  dlužno  říci, 
že  nenaučil  se  a  nemohl  se  ovšem 
naučiti  ani  jejich  mocné  výrazové 
objektivnosti,  ani  jejich  živoucí  jem- 
nosti; je  přesládlý,  změkčilý,  ne- 
přesný a  bezvýrazný,  nemohoucí  po- 
dat jasnou  a   živou  visi  věcí.   Ovšem 
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nelze  právem  tuto  tvorbu  jakožto 
epigonskou  srovnávat  s  životní  ideou 
impressionismu,  Impressionism  není 
totožný  s  náladovým  a  přírodním 
sentimentalismem,  který  se  nemálo 
rozšířil  pod  etiketou  impressionismu, 
s  tímto  sekundárním  nebo  odvoze- 
ným uměním  impressionistickým,  jež 
počíná  býti  u  nás  jako  všude  jinde 
přijímáno   za    vládnoucí   umění. 

Mezi  českými,  příliš  nečetnými 
impressionisty  náleží  Radimskému 
místo  dole  pod  Lolkem  a  jinými, 
kteří  vyslovují  mnoho  domácího  a 
zemitého  způsobem  méně  nasládlým, 
sušším,  těžším  a  jistě  bližším  naší 
povaze;  proti  nim  Radimského  umě- 
ní  není   vůbec   naším   majetkem. 

Konečně  srovnáno  s  přírodou,  je- 
jímž světelným  odrazem  chce  býti, 
jest  umění  Radimského  nepravdivé  a 
neživé;  jeho  náhledům  na  přírodu 
schází  elementárnost;  Radimský  vidí 
nepravdivě  a  schematicky,  nemá 
hybné  citlivosti  a  tvořivého  vidění 
pravých  impressionistů.  Jako  vůbec 
kterékoliv  dobré  umění  jest  prav- 
divé, neboť  odpovídá  vnitřní  a  živě 
nutností,  tak  kterékoliv  umění  epi- 
gonské  odpovídá  jen  populárnímu 
konsumu  a  není  oživeno  upřímností 
a  živelností,  kterou  vynucuje  si  ona 
primární  potřeba,  z  níž  rodí  se 
umění, 

* 

Výstava  Jednoty  umělců  výtvar- 
ných (v  Obecním  domě).  Přirovnána 
k  pomalu  zapomínanému  českému 
malířství  staršímu,  k  Liebscherovi, 
k  Němejcovi  a  jiným,  jež  dnes  nikdo 
nebude  přeceňovat,  představuje  vý- 
stava Jednoty  umělců  výtvarných 
smutný  úpadek  novějšího  umění  u 
nás;  ale  nejen  umění,  dokonce  i 
pouhého  řemeslného  malířství,  k  ně- 
muž dostačí  dobrá  intelligence,  váž- 
nost a  suchá  poctivost.  Zastřeny 
hrubou  machou  nebo  pseudoideali- 
stickou  líbezností,  paradují  zde  ty 
ne  j  materiálně  jší  chyby,  kterých  se 
malíř  může  dopustit;  hříchy  proti 
métier,  stupidní  zkresleniny,  nemo- 
houcnost techniky  a  nejrůznější 
falše,  jež  jsou  ve  výtvarnictví  dosa- 
žitelný, I  mladší  a  pseudomoderní 
vystavitelé,  jako  Blažíček,  Havelka, 
Vavřína    atd,   ukazují,   jak   slabé    jest 


toto  ,,novéjší  '  malování  prostě  jako 
métier  proti  starším  mizícím  malí- 
řům. Snad  bylo  by  možno  vyjmouti 
z  toho  několik  věcí  korektně  jšícii, 
z  nichž  nejlepší  jsou  školsky  dobré; 
ale  ani  u  těchto  nelze  zacházeti  do 
podrobností, 

Mikuláš  Aleš  dosáhl  v  těchto 
dnech  své  šedesátky  a  zároveň  s  ní 
širší  oslavy,  jaká  mu  plně  přísluší. 
Dnes  stěží  chápeme,  že  Aleš  mohl 
být  často  tak  krutě  podceněn  od 
svých  nejbližších  současníků.  V  pří- 
mé linii  pokračovatel  Jos.  Mánesa, 
uzavírá  a  vyvrcholuje  Aleš  epochu 
umění,  jež  lze  specifikovati  jakožto 
české,  jako  národní  umění.  Dnes 
přirozenými  a  nutnými  okolnostmi 
uvedeno  je  naše  umění  do  samého 
středu  evropského  myšlení  a  vývoje; 
dnes  bylo  by  divno  chtít  vytoužit 
pro  naše  umělecké  tvoření  nějaký 
ethnický  partikularismus,  domácí  a 
zcela  intimní  ráz  samorostlé  tvorby. 
Tím  dojímavěji  a  krásně  ji  však  pů- 
sobí na  nás  Aleš  a  jeho  dílo,  jež 
není  popisem  našeho  národního  ži- 
vota, nýbrž  jeho  šťastným  a  domá- 
ckým výrazem.  Zdá  se,  jakoby  Aleš 
byl  posledním  pokračovatelem  téhož 
anonymního  tvořivého  ducha,  který 
vytvořil  všechny  písňové,  gnomické 
a  dekorativní,  skromné  a  srdečné 
projevy  domácího  ethnického  nebo 
nacionálního  charakteru.  Alešovo  u- 
mění  jest  jen  pro  český  národ.  Ač 
historicky  z  části  datováno  nazarén- 
ským  klassicismem  pražským  i  ro- 
mantikou šedesátých  let,  umění  Ale- 
šovo jest  původu  zcela  domácího  a 
interního.  Ani  formální  prvky,  pře- 
vzaté z  lidového  umění,  neurčují  ná- 
rodní ráz  Alešovy  tvorby;  spíše  je 
to  sám  citový  charakter  Alešův,  na- 
sycený chutí  domoviny  a  láskou  ke 
kořenné  zemi  domácí,  již  poznal  a 
pomiloval  do  nesčíslných  podrob- 
ností, co  skládá  českou  tvářnost  jeho 
díla.  Výslovně  uvádím  vedle  sebe 
moment  ethnický  i  nacíonální  v  Ale- 
šově tvorbě;  onen,  který  jest  naivní, 
samotvořící  a  jakoby  dětínný;  a 
tento,  manifestovaný  v  Alešových 
ideách  slovanských  a  národních,  v 
jeho  uctívání  domácích  dějin,  hrdinů 
a    národních    svatých,    krátce   v    jeho 
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obsahu  vlasteneckém,  jejž  my  sami 
cítíme  snad  jinak  než  romantika,  ale 
jistě  ne  méně.  Tak  v  Alešovi  splývá 
toto  obojí:  vlastenecké  a  lidové,  v 
synthetické  umění  národní,  v  obraz 
vlasti,  jaký  sotva  kdy  někdo  podal 
a  v  němž  stěží  Aleš  najde  šťastného 
následovníka;  neboť  jeho  umění  je 
tak  zázračným  darem  národních  su- 
diček, že  nikomu  není  dáno  opakovat 
je.  K.  Čapek. 


VYCHOVÁ  A  školství. 

České  a  německé  učitelstvo  v 
Čechách.  Tísnivá  situace  zemských 
financí  je  snad  nejbolestněji  pociťo- 
vána v  národním  školství  českém.  Ač- 
koliv ze  všech  oborů,  na  něž  země 
má  finanční  vliv,  vycházejí  opráv- 
něné nářky,  přece  naše  národní  škol- 
ství je  postiženo  měrou  nejvyšší  a 
jeho  nářek  zní  nám  nejbolestněji. 
Slyšíme  jej  v  městech  i  na  venkově, 
u  Čechů  i  u  Němců,  u  učitelů  i  ro- 
dičů a  co  bude  nejtrapnější:  poznáme 
jeho  následek  i  příčinu  v  krátké  době 
na  vyučovacím  výsledku  celé  jedné 
školní  generace.  Jestliže  nepovolují 
se  nové  pobočky  a  ve  třídách,  kde 
by  mohlo  býti  40 — 50  dětí  tísní  se 
dnes  80 — 90,  jestliže  úplně  zastavil 
se  vzrůst  a  pokrok  školství  měšťan- 
ského, nebude  asi  divno  našim 
mistrům,  že  do  řemesla  vstoupí  k 
ním  učňové,  kteří  budou  zápasiti  s 
primitivními  učebními  poznatky,  jež 
každé  řemeslo  předpokládá  a  naši 
obchodníci  sotva  budou  nadšeni  zje- 
vem, že  přijatí  učedníci  zápasí  se  zá- 
kladními druhy  Dočetními  a  nad  na- 
psáním obyčejného  účtu  zůstanou  za- 
raženi. 

Učitelé  škol  národních  zcela  opráv- 
něně řeknou:  „zlepšete  podmínky 
naší  práce  a  změní  se  její  výsledky!" 

Jestliže  tvrdíme,  že  školství  naše 
jest  postiženo  měrou  nejvyšší,  jsme 
k  tomu  oprávněni  připompntitím 
fakta,  že  položka  na  výdaje  školské 
v  zemském  rozpočtu  vůbec  je  nej- 
větší ze  v5cch  výdajů.  Činí  na  rok 
1911  48,550.334  K,  kdežto  položky 
ostatní  jsou  nápadně  nižší:  humanitní 
ústavy  a  nemocnice  13  mil,,  veřeiné 
stavbv  12  mil.,  zem<;ký  dluh  8  mil,, 
zemská  ústřední  správa  a  zemědělské 
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záležitosti  po  3  mil,,  ústavy  bezpeč- 
nostní 2  mil,,  ostatní  položky  nedo- 
sahují vůbec  výše  jednoho  milionu, 
A  přece  v  druhých  oborech  má  země 
budto  rozhodující  nebo  velmi  pod- 
statný vliv,  kdežto  v  národním  škol 
ství  má  v  oboru  dozorčím  zcela  ne- 
patrný, 

Chceme-li  úplně  zavříti  oči  před  po- 
vinnostmi obcí  a  okresů  k  národnímu 
školství  a  přihlížíme-li  toliko  k  po- 
vinnostem země,  seznáváme,  že  exi- 
stuje celkem  již  10  zemských  zákonů, 
které  vyplňujíce  vůli  rámového  zá- 
kona školského  z  r.  1869,  vyjadřují 
povinnosti  a  poměr  země  ke  škol- 
ství,i) 

Tyto  okolnosti  jsou  ve  správě 
zemské  jistě  velmi  tíživým  zjevem, 
který  nás  tísní  a  pokořuje  tím  více, 
čím  zjevně  ji  vzrůstá  naše  porozu- 
mění a  cítění  pro  samosprávu.  Avšak 
nejen  se  stanoviska  samosprávného, 
nýbrž  i  z  národnostního  musíme  po- 
suzovat dnešní  naše  politícko-školské 
poměry  jako  oro  nás  zcela  nepříznivé. 

Máme  společný  účet  v  zem-^kém 
hospodářství  s  německým  školstvím 
od  roku  1870  a  od  té  doby  dodnes 
sledujeme  stále,  že  poměr  dotace 
zemské  na  položky  české  a  německé 
nebyl  uveden  v  souhlas  s  početním 
poměrem  obyvatelstva.  Často  se  uvádí 
všeobecně,  že  pasivní  odpor  zahájil 
tuto  nť»bUhou  cestu,  ale  málokdy  se 
to  dokládá  ciferně.  Připomeňme  si 
tedy  z  té  doby  některá  data.  Víme. 
že  v  prvních  dobách  po  roce  1870 
německé  obce  s  horečným  kvapem 
stavěly  školv,  aby  vyčerpaly  zemské 
fondy,  kteréž  se  jím  ochotně  otvíraly 

^)  Jsou  to  celkem  tyto  zákony: 
z  24,  února  1873  č,  16  z.  z,  (náklad 
věcný  §§  2„  26„  27.,  osobní  §§  23„ 
25.,  28,-30,,  34,);  z  24.  dubna  1890 
č,  46,  z.  z,  [zastoupení  země  v  zem, 
šk,  radě);  z  19,  pros.  1875  č.  86  z.  z, 
a  z  26,  ledna  1903  č.  16  z,  z,  fo  pla- 
tech učitelských);  z  8.  září  1899  č. 
60  z.  z,  (§  11,  o  nákladech  substi- 
tučních) ;  z  24,  března  1903  č.  56  z,  z. 
(náhrady  útrat  stěhovacích);  28,  září 
1899  č,  67  (def,  učitelek  industriál- 
ních);  z  14.  pros.  1888  č.  69  a  z  8, 
dubna  1903  č.  62  z.  z.  (vydání  za 
vyučov.  náboženství)  a  z  27.  září  1907 
(odměny   vedl,    učitelům.) 
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V  umíněné  době  českého  odmítání, 
politické  passivity  české.  A  tak  ne- 
divno,  že  na  stavby  škol  dalo  se  od 
země 

v  roce  1870  obcím  českým  zl.  500 

„  „  „  německým    „        4.900 

„        1871        „       českým    ,,  — 

„  „  „  německým    ,,        8.771 

„        1872       „       českým    „        5.977 
„  „  ,,  německým    „      19.889 

„       1875      „      českým    „      79.400 
„  „  „  německým    „    104.700 

„       1876       „       českým    „      92.000 
„  „  „  německým    ,,    127.400 

Tento  neblahý  poměr  pro  Čechy 
trvale  se  převrátil  teprve  v  r.  1880, 
ale  dostačoval  už  za  tuto  dobu  za- 
jistiti Němcům  tak  dobré  a  hlavně 
laciná  školství  národní,  že  důsledky 
toho  cítíme  podnes.  Statistik  moJil 
potom  na  základě  podobných  fakt 
pochopitelně  vypočítat,  že  počet  če- 
ských škol  národních  v  období  1870 
až  1880  klesl  z  55,52%  na  54,61%. 
kdežto  počet  škol  německých  stoupl 
ze  43.48%  na  45,39%.2)  Měla  tato 
fakta  důsledky  pro  budoucno  a  pro 
dnes?  Právě  v  dnešní  době,  kdy  ně- 
mecká obstrukce  zúmyslně  maří  děl- 
nost  sněmu  ikrálovství  Českého,  jest 
významno  uvědomiti  si  otázku,  zdaii 
síla  škod  z  obstruikce  vzniklých  je^t 
na  straně  české  takového  dosahu, 
jako  na  německé,  či  zdali  ve  škodách 
těch  je  zřetelný  rozdíl. 

Předložený  zemský  rozpočet  na 
rok  191 P)  jeví  už  v  kap.  9.  „Vyučo- 
vání a  vzdělání"  účinky  německé 
obstrukce  škrtáním  některých  polo- 
žek, jež  ještě  byly  v  rozpočtu  na 
rok  1910  a  jest  jen  potřeba  odpově- 
děti si,  zdali  škrtnutí  toto  na  straně 
české  jest  v  souhlasu  se  škrty  na 
straně  německé.  V  tit,  3  (vychova- 
telny) nezařaděna  položka  libeňské 
vychovatelně  16,000  K,  vinohradské 
6000  K,  středním  školám  tentokrát 
škrtnuto:  „Minervě"  2000  K,  Praze 
na  vydržování  vyš,  dívčí  městské 
školy  8000  íK,  Českému  dívč,  lyceu 
v    Č,    Budějovicích    2000    K;    němec. 


-)  Dr.  iK.  Engliš,  Příspěvky  ke  sta- 
tistice národ,  školství  XLIV. 

^)  Jest  to  poslední  ve  sněmu  publi- 
kovaný rozpočet  izemský.  Na  rok 
1912  nebyl  dosud  předložen  poslan- 
cům a  není  tedy  možno  zveřejniti 
jclio  obsah. 


dívč.  lyceu  v  Praze  nevřaděno  4000 
kor.,  něm.  spolku  v  Liberci  pro  vyšší 
dívčí  školu  2000  K,  němec,  dívčímu 
lyceu  v  Čes.  Budějovicích  1000  K. 
Tedy:  Čechům  škrtnuto  34.000 
kor.,  Němcům  jen  7000  k  o  r. 
Podle  hlavních  školských  dat  v  zem- 
ském rozpočtu  ztrácejí  tedy  Češi  ne- 
poměrně  daleko   více! 

Jak  vypadá  zemský  rozpočet  ve 
prospěch  jednotlivých  kategorií  ško- 
ly a  učitelstva,  poví  nám  některá 
data.  Vypustili  jsme  zúmyslně  se 
zřetele  a  ze  statistiky  města  Prahu 
a  Liberec,  protože  jejich  příjmový 
nárok  ve  prospěch  školství  jest  spe- 
cielně upraven  zákonem  z  14.  září 
1905  č,  120  z.  z.  a  nehradí  zde  země 
plně  školský  výdaj  a  přihlíženo  vý- 
hradně ke  školství  ostatnímu,  kde 
země  nese  sama  plný  náklad  osobní. 

Na  českých  školách  měšťan- 
ských uvádí  ,, Zpráva  zemského  vý- 
boru o  národním  školství  v  král.  Če- 
ském za  rok  1910"  celkem  1873  uči- 
telských osob,  na  německých  1167;*) 
z  úhrnného  počtu  tvoří  čeští  učitelé 
61,60%,  Výdajná  částka  jest  skoro 
v  souhlasném  poměru:  na  české 
okresy  připadá  5,621.747  K,  na  ně- 
mecké 3,476.191  K;  tedy  61,79%  při- 
padá Čechům.  V  tom  však  zařazeny 
jsou  výdaje  s  nepovinnými  předměty 
(Čechů  1093,  Němců  263),  odměny, 
služné  a  čestné  industriálních  uči- 
telek, takže  se  celkově  ztrácí  fakt, 
že  německé  učitelstvo  je  v  lepších 
poměrech,  ale  proniká  důrazně,  uvá- 
žíme-li  speciální  číslice  aktivnícli 
přídavků,  z  nichž  patrno,  že  aktivní 
přídavky  činí  u  českého  učitelstva 
mužského  127,500  K,  u  německého 
112.550  K,  tedy  u  českého  toliko 
53,11%,  což  vzhledem  k  jeho  počet- 
nosti (61,60%)  znamená  zřejmou  ztrá- 
tu, U  odborných  učitelek  českých  je 
ovšem  poměr  značně  příznivější 
(66.82%),  který  jest  způsoben  také 
tím,  že  počet  českých  ředitelek  a 
učitelek  nápadně  stoupá,  kdežto  u 
Němců  klesá.  V  roce  1910  jest  u 
Čechů  více  o   1  ředitelku  a  19  odb. 


*)  Tato  data  se  rozcházejí  s  daty 
„Výroční  zprávy  zemské  škol.  rady", 
avšak  museli  jsme  se  držet  dat  roz- 
počtu, poněvadž  je  uvádíme  v  sou- 
vislost s  výdaji  a  příjmy  téhož  roz- 
počtu, 
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učitelek,  u  Němců  méně  o  1  ředi- 
telku a  stejný  počet  odb,  učitelek 
jako  v  roce  1909. 

Učitelstva  českého  na  školách 
obecných  (kromě  Prahy  a  Liber- 
ce) uvádí  i  s  industriálními  učitel- 
kami rozpočet  12,497,  německých 
8442,  tedy  59.69%  Čechů,  Z  nákladu 
s  ním  spoj.,  totiž  s  Čechy  23,201,415 
kor.  a  s  Němci  15,542.838  K,  parti- 
cipují Češi  59,08%,  A  zase  velká 
křiklavost  jeví  se  v  rozdílu  aktiv- 
ních přídavků:  na  Čechy  připadá  to- 
liko 51.61%  (v  čes.  okresech  130.660 
kor.,  v  německých  122,500  K),  stano- 
víme-li    za    základ    výpočtu     učitele 

I.  třídy.  Poměr  u  učitelek  jest  přízni- 
vější, na  české  straně  vzrostl  jich 
počet   o  4  řídící,  44  uč,   I.   tř.   a  73 

II.  tř,,  na  německé  klesl  o  1  řídící, 
vzrostl  o  24  I,  tř,  a  o  18  II.  třídy. 

Nejtrapnější  je  stav  industriál- 
ních  učitelek.  V  školních  okre- 
sech venkovských  jest  definitivních 
ind.  učitelek  na  měšťanských  ško- 
lách českých  97,  německých  50  (čes. 
65.98%),  měšťanských  spojených  s 
obecnými:  českých  74  (57.66%),  ně- 
meckých 54;  na  obecných:  českých 
277,  německých  406,  tedv  59.45% 
německých  a  toliko  40.55%  č  e- 
ských.  Německé  učitelky  industr, 
přijímají  365.400  K,  české  249,300  K 
platu.  Ostatní  české  industriální  uči- 
telky zůstávají  toliko  zatímními,  to 
znamená,  že  mají  menší  plat  než  900 
kor.  ročně.  Jsou  případy,  že  okres, 
školní  inspektoři  zúmysla  působí  na 
literní  učitelky,  aby  samy  vyučovaly 
ručním  pracím,  by  industr,  učitelky 
nedosáhly  počtu  16  hodin,  kdy  mají 
nárok  na  definitivu.  Tím  inspektoři 
sice  „nezvětší"  okresní  školní  fond, 
ale  industriálním  učitelkám  usnad- 
ňují jejich  existenční  poměry  velmi 
neblaze.  Jaký  je  v  této  příčině  po- 
měr mezi  jednotlivými  okresy,  osvětlí 
těchto  několik  čísel. 

Něm.  okr.  Podbořany  má  67  škol,^) 
8  def.  ind.  uč,,  český  okr.  Něm.  Brod 
67  škol,  1  def.  uč.,  něm,  okres  Cho- 
mutov má  55  škol,  9  def,  ind.  uč,, 
český  okres  Kutná  Hora  55  škol,  3 
def.  ind.  uč.,  něm.  okres  Liberec 
(venkov)    57    škol,    17    def.    ind,    uč,, 

^)  na  kterých  se  u^f  ženským  ruč, 
pracím. 
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český  okres  Budějovice  má  57  škol, 
žádnou  def,  učitelku. 

Z  venkovských  okresů  českých  ne- 
mají ani  jedné  def.  ind,  učitelky  ještě 
okresy:  Krumlov,  Litomyšl,  Louny, 
Milevsko,  Týn  n.  VJt.,  z  němeclcých 
jen  Litomyšl.  Tyto  křiklavé  poměry 
uvádíme  jen  v  datech  nejstručněj- 
ších, ač  vystupují  tím  nánadněji,  u- 
vážíme-li,  že  ručním  pracím  učí  se 
na  3204  školách  českých  (59.49%)  a 
2349    německých, 

Z  těchto  různých  číslic  je  patrno, 
že  nemáme  příčiny  domnívati  se,  že 
peníze,  určené  k  učitelským  platům, 
ještě  za  nynější  úpravy  z  roku  1903 
jsou  rozděleny  správně  dle  národ- 
nostního klíče.  Dle  sčítání  z  roku 
1910  jest  Čechů  v  království  Českém 
63,19%;  z  peněz,  jež  toto  království 
dává  svému  učitelstvu,  dostávají  če- 
ské okresy  toliko  60.48%  (31,466.118 
kor.  z  52,088.749  K  v  roce  1911). 
Avšak  poměry  učitelstva  českého 
jsou  daleko  horší  ještě  v  aktivních 
přídavcích  a  v  kvinkvenálkách;  to 
znamená,  že  Němci  dosahují  daleko 
dříve  definitivního  ustanovení  a  po- 
měrně u  nich  daleko  větší  počet  míst 
je  vřaděn  do  aktivních  přídavků. 
Zjev  tento  měla  by  zejména  nynější 
školská  komise  bedlivě  uvážiti  a 
přišla  by  k  poznání,  že  návrhy,  které 
učinila  zejména  přílenkem  V.  tř.  ákt. 
přídavku,  přispívají  především  k  to- 
mu, aby  poškodily  v  daleko  větší 
míře  české  učitelstvo,  poněvadž  ono 
relativně  narticipuíe  počtem  obcí 
Dod  2000  obyv,  o  mnoho  větším,  než 
Němci. 

Na  začátku  již  uvedli  jsme,  jak  v 
doibě  pasivního  odporu  zásobily  se 
obce  německé  výhodnou  výoravou  a 
zřízením  svého  školství  naproti  Če- 
chům, Poněvadž  dalším  výbojem  ne- 
stupňoval  se  u  nich  požadavek  no- 
vých tříd  a  škol  tak  naléhavě  jako 
u  Čechů,  dospěli  Němci  k  své  éře 
obstrukční  ořipravenější  a  bez  pře- 
četných odůvodněných  žádostí  o  no- 
vé třídy  a  pobočky;  fakt,  že  u  nich 
poměrně  větší  počet  učitelstva  po- 
žívá aktivních  přídavků  a  má  více 
kvinkvenálek,  způsobuje  poměrně 
umenšení  v  jich  poměrech  existenč- 
ních, jestliže  však  přes  tyto  výhod- 
nější momenty  učitelstvo  německé 
naléhavě    a    důrazně    žádá    zlepšení 


o  knihách 


svýcih  poměrů,  jest  z  toho  patrno, 
že  české  učitelstvo  nalézá  se  v  situ- 
aci nejvýš  kritické. 

Učitelstvo  české  i  německé  po- 
stupuje v  boji  za  úpravu  svých  po- 
měrů ruku  v  ruce,  není  dnes  třeba 
vzájemným  vyčítáním  stavěti  pře- 
kážky do  jednotného  postupu  a  svor- 
né nálady,  nicméně  jest  z  důvodů  ná- 
rodnostních zcela  odůvodněno  přání, 
aby  po  vybojování  dnešního  exi- 
stenčního zápasu  bylo  dáno  českému 
školství  a  učitelstvu  tolik,  kolík  mu 
patří  dle  jeho  početnosti  a  kolik 
nutně  potřebuje  k  svému  rozkvětu  a 
k  rozvoji  celého  národa. 

Cyrill  Merhout. 

Stíny  v  našem  školství.  Podali 
jsme  nedávno  na  těchto  místech 
zprávu  o  tom,  jak  okresní  školní 
rada  na  Žížkově  a  okresní  hejtman- 
ství odepřely  dítěti  bez  vyznání  po- 
stup  do   vyšší   třídy   obecné   školy,   a 


jak  nutily  rodiče,  aby  dítě  k  něja- 
kému náboženství  přihlásili,  C.  k,  zem- 
ská školní  rada  ve  schůzi  konané  dne 
26.  m,  m.  zrušila  rozhodnutí  presi- 
dia okresní  školní  rady  na  Žižkově, 
kterým  byl  zamezen  postup  dětem 
bez  konfesse  do  vyšší  třídy  a  uznala, 
že  ony  děti  mají  postoupiti  do  vyš- 
ších tříd.  Tím  jistě  učiněn  značný 
pokrok  proti  dřívějšímu  stanovisku 
školních  úřadů,  tím  korunována  ú- 
spěchem  akce  pokrokových  stran 
žižkovských  proti  zpátečnickým  roz- 
hodnutím okr,  školní  rady  a  okr, 
hejtmanství  na  Žižkově,  na  které  vý- 
značný podíl  brali  příslušníci  strany 
nár.  strany  svobodomyslné.  Také  v 
zemské  školní  radě  byli  to  dr.  Me- 
telka a  dr.  Němec,  kteří  přičinili  se 
o  vítězství  sorávněišího  názoru  na 
otázku  důležitou.  Rozhodnutí  zem- 
ské školní  rady  bude  míti  jistě  také 
vliv  na  praxi  okresních  úřadů  škol- 
ských. 
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O  KNIHÁCH. 


A.  POESIE. 


Ant.  Klášterský:  České  ballady 
a  romance  a  jiné  básně,ArneF.  Low: 
Prosté  akkordy.  Vyšlo  v  Nové  kabi- 
netní  knihovně  spisů  veršem  a  prosou, 
kterou  vydává  a  pořádá  Vilém  Dou- 
brava v  Praze.  J.  Jahoda:  Německo- 
brodské  motivy.  Vypravil  Otakar 
Štafl,  Nákladem  autorovým  v  Praze. 
T  a  u  f  e  r:  Země  milostná,  básně, 
nákl.  Jihlavských  listů  v  Jihlavě. 
Josef  Sudek:  Matičce  své  v 
ústa  zsinavělá,  matičce  své  v  po- 
zdrav naposled,  vyšlo  v  Sympo- 
siu, knihách  nové  doby,  vyd,  A. 
Kosterka  na  Král.  Vinohradech. 
Ondřej  Přikryl:  Padesátna 
z  Hané  a  Z  večera.  Obě  knihy  vyšly 
nákladem  J,  F.  Bucka  v  Prostějově, 
Karel  Dostál  Lutinov:  Rý- 
me a  šprýme,  hanácky  obrázke, 
nákl.  revue  „Archa"  (Nový  život)  v 
Prostějově.  Maurice  Rolli- 
nat:  Nervosy,  přel.  Václav  Du- 
rych.  Frant,  Brábek  a  Jar. 
Vrchlický:  Nové  překlady  bás- 
ní A.  Pctofiho,  kniha  II.,  vyšlo  ve 
Sborníku  světové  poesie  sv.  111.  a 
112.,  nákl.  J.  Otty, 


Obrázek  naší  básnické  produkce 
na  počátku  nového  období,  utvořený 
z  jmen  sedmi  autorů,  je  velmi  pestrý, 
avšak  jako  cetka  bez  jedinkého  zrn- 
ka ryzího  kovu,  bez  ceny. 

Svým  názvem  především  zláká  nás 
„Nová  kabinetní  knihovna  spisů  ver- 
šem i  prosou",  z  níž  dvě  knihy  veršů 
leží  před  námi.  Avšak  prolistujeme- 
li  je,  rázem  procitneme  ze  sna,  do 
něhož  nás  zneužitý  název  památné 
knihovny  Ottovy  začaroval.  Milí  čte- 
náři, nežijeme  v  do>bě  produkce 
Vrchlických,  Sládků,  Zeyerů  a  proto 
každá  „Nová  kabinetní  knihovna"  je 
podnik  velmi  illusorní.  Jestliže  tu 
chce  paradovati  epigonský  zjev  Ant. 
Klášterského,  jehož  „České 
ballady  atd."  samy  ustupují  v  dedikaci 
Lad.  Quisovi  do  pósy  vědomě  „staro- 
módní",  pak  právem  je  nám  se  obá- 
vati, že  zjevy  ostatní,  jak  vidíme  na- 
„Prostých  alcikordech"  A.  F.  L  o  w  a 
nebudou  již  ani  epig  nské,  nýbrž 
prostě  pod  kritiku.  Kniha  Klášter- 
ského obsahuje  slabikářovou  poesii, 
tištěnou,  jak  se  zdá,  většinou  v  „Ma- 
lém Čtenáři",  které  se  ani  nezdálo 
o  vědomé   zákonné   prostotě   výrazu, 
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O  pevně  spiatém  článkovitém  orga- 
nismu pravého  básnického  díla.  Snů- 
ška  všech  možných  genrů  A,  F.  Lo- 
wa  působí  dojmem  prvních  cvičení 
ve  škole,  v  níž  básniti  lze  se  naučiti, 
škole  to,  v  níž  dobrým  učitelem  je 
hlavně  Kláštcrs.ký,  Zamítáme  proto 
nový  podnik,  jenž  ukazuje  se  býti 
hotovým  paskvilem  na  tolika  básni- 
ckými činy  posvěcený  podnik  Ottův, 
jehož  jména  zneužil. 

Z  jednotlivých  zjevů  ukázéJ  se 
mladý  autor  J,  Jahoda  epigonem 
Macharovým.  Ve  svých  „Německo- 
brodských  motivech"  zveršoval  kus 
provinciální  kroniky  v  duchu  Macha- 
rovy  antikvami  poesie,  zůstávaje 
stále  týmž  nechutným  osvícencem  v 
historii,  jak  jsme  jej  poznali  v  „Im- 
provisacích".  Je-li  patrný  jistý  po- 
krok v  jeho  druhé  knize,  je  toho  pří- 
činou spíše  omezení,  než  rozšíření 
schopností  autorových,  pohodlné  u- 
strnutí  na  jednotné  stylisační  ma- 
nýře a  užší  připětí  k  básnickému 
vzoru.  Vyčerpání  literární  tradice 
německo-brodské  (Havlíček,  Rubeš, 
Dobrovský)  omezuje  se  na  čítankové 
poietí. 

Mladý  autor  moravský  František 
T  a  u  f  e  r,  jenž  řadu  let  tiskne  v 
„Moderní  revui"  a  také  má  již  řadu 
knih  za  sebou,  rapidně  klesá  ve 
svém  sotva  započatém  vývoji  na 
úroveň  nejbídnějšího  veršování,  kte- 
ré nenadá  skoro  ani  takovému  bři- 
dilovi,  jakým  je  G.  R.  Opočenský. 
„Země  milostná"  vzbudí  jistě  oprav- 
dový úžas  ve  všech,  kdo  se  zajíma- 
li kdysi  více  o  tuto  ,, naději"  Mora- 
vy, které  pomáhal  s  počátku  raziti 
cestu  do  našeho  literárního  světa 
sám  básník  St,  K.  Neumann.  Maně 
se  zastydíme  sami  před  sebou, 
vzpomcncme-H  si,  že  jsme  v  něm 
^atřovali  žáka  Otakara  Březiny, 
é  je  možno,  aby  vydával  takové 
věcí  člověk,  jenž  se  zahloubává  v 
zbožné  snění  v  uzamčené  cele  Bře- 
zinova umění?  Vždyť  zde  takřka  ani 
slovo  nezní  poctivě,  všechno  má  fa- 
lešný zvuk,  suchý  nezáživný  realism 
mísí  se  příliš  nepokrytě  s  mystickým 
vytržením  trochu  otřelejšího  rázu. 
Lze  se  dále  diviti  redakci  ,, Moderní 
revue",  že  dbajíc  vždy  přísně  poža- 
davku neobyčejné  vyspělosti  for- 
mální, jejíž  vlastní  základ  tomuto 
listu  tvořf  zářivý  ipříkl ad  Jiřího  Ka- 
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ráska  ze  Lvovic,  přijímá  práce  tak 
Špatného  dělníka  českého  verše,  ta- 
kového lehkomyslného  znehodnoco- 
vatele  všech  draze  vykupovaných 
krás  uměleckých,  jakým  je  autor 
, .Milostné  země".  Kam  se  podělo 
zdárné  působení  verše  Březinova, 
jež  jsme  vytušili  před  lety  z  několi- 
ka hudebních  pie?  Tauferova  debu- 
tu „Květů"?  Propadlo  osudu  nej- 
pustšího hudlaření. 

Tenký  sešitek  Josefa  Sudka, 
obsahující  zhola  nebásnické  kvílení 
syna  nad  smrtí  matčinou  a  několik 
přírodních  nemotorným  jazykem 
jakéhosi  přímo  negramotného  člově- 
ka vyslovených  nálad,  podivně  se 
vyjímá  v  knižnici,  která  je  posvěce- 
na vydáním  děl  Otakara  Březiny, 
v  „Symposiu"  Kosterkově,  Autor, 
jenž  vydává  druhou  sbírku,  o  níž 
prohlašuje  v  úvodu,  že  je  zároveň 
poslední,  hlásí  se  dokonce  několika 
slovy  přímo  k  Březinovi  jako  k  dáv- 
nému svému  příteli.  Mohlo  by  lehce 
vzniknouti  nedorozumění  o  tom,  ja- 
Aé  lidi  si  volí  Březina  za  své  přáte- 
lé, kdybychom  nebyli  informováni  o 
velikém  moravském  básníkovi,  k  ně- 
muž v  soukromých  stycích  pravidel- 
ně nedoléhá  hlas  návštěvníků,  pro- 
tože marně  každý  usiluje  prolomiti 
nedobytnou  hradbu  hostitelova  mo- 
nologu. 

Dvě  knihy  moravského  lékaře 
Ondřeje  Přikryla,  jedna,  psaná 
hanáckým  dialektem,  jímž  napsal 
autor  již  tři  jiné  knihy,  druhá  jazy- 
kem spisovným,  měří  význam  tohoto 
veršovce,  jenž  nenalezl  ve  svém  ži- 
votě žádných  zvláštních  palčivějších 
problémů  a  klidně  za  větrem  oddává 
se  rozkoši  z  tvoření  jadrným  středo - 
moravským  dialektem.  Anachronis 
mem  je  ovšem  sbírka  „Z  večera", 
jejíž  vydání  se  zpozdilo  téměř  o  půl 
druhého  desetiletí.  Vlastnictvím  Při- 
krylovým zůstává  toliiko  jalová  rý- 
movačka,  opájející  se  zvukem  ne- 
spisovného  jazyka,  jíž  se  mu  málo 
kdy  podaří  proniknouti  ven  z  hradby 
vesnického  světového  názoru, 

„Hanácky  obrázkc"  od  Karla  D  o- 
stála  Lutinova,  obsahující  me- 
zi jinými  také  několik  čísel,  psa- 
ných hanáckým  dialektem,  jsou  nej- 
nižší smetí  tendenčního  klerikálního 
veršování  pro  lid.  Dialekt  je  na  ně- 
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kolika  obrázcích  počátečních  vše- 
chno a  v  ostatku  jej  nahrazuje 
štváčský  duch  prostějovského  fará- 
ře, kdysi  —  tempi  passati!  —  jedno- 
ho z  hlavních  představitelů  katoli- 
cké moderny  a  dlouholetého  re- 
daktora jejího  orgánu  „Nový  život". 
Z  básnických  překladů  dlužno  se 
zmíniti  o  posledních  dvou  svazcích 
Sborníku  světové  poesie,  jehož  vy- 
dávání pokračuje  v  poslední  době 
poněkud  čilejším  tempem.  Je  to  pře- 
klad „Nervos",  nejcharakterističtěj- 
ší knihy  francouzského  žáka  Bau- 
delaireova  Maurice  R  o  11  i  n  a  t  a, 
který  pořídil  nedávno  zesnulý  pře- 
kladatel francouzských  básníků 
Václav  Durych,  vyšlý  z  básnické 
škoK  Vrchlického.  Četl  jsem  Dury- 
chovy  překlady  básní  Mussetových, 
Harmonií  Lamartinových  a  hlavně 
básní  Banvilleových,  které  vesměs 
vyšly  ve  Světové  knihovně  a  zdá  se 
mi,  že  překlad  ,, Nervos"  značí  proti 
nim  veliký  technický  pokrok,  Dury- 
chův  talent  překladatelský  je  ne- 
sporný, myslím  však  přece,  že  jeho 
umělecký  význam  je  nepatrný,  neboť 
původní  verše,  které  napsal,  jsou 
bezcenné.  Od  básnického  překla- 
datele právem  žádáme,  aby  svou 
původní  tvorbou  nestál  za  básníky, 
které  chce  tlumočiti  do  své  mateř- 
štiny, aby  aspoň  intuitivně  jako 
každý  básník,  který  se  prožehuje  v 
nitro,  na  př.  historických  osob,  jež 
si  zvolil  za  své  hrdiny,  zmocnil  se 
duše  originálu.  Překladatel  nesmí  si 
svou  práci  usnadniti  slovným  tlu- 
močením originálu  a  vyhledáním 
nejlepších  formových  variantů  ve 
své  mateřštině  na  théma  tohoto 
bez  vnitřní  nutnosti  sestaveného 
slovného  materiálu.  Jeho  poslání, 
daleko  obtížnější  než  je  poslání  pro- 
dukce původní,  týká  se  irracionální 
veličiny,  udržující  v  rovnováze  ko- 
likost esthetických  emocí  cizího 
uměleckého  díla,  krátce  životnosti 
celého  tohoto  cizího  organismu.  Tu 
může  býti  chybný  každý  krok,  jest- 
liže jeho  schopnosti  se  zcela  nekryjí 
se  sílou  vlastního  pojetí,  jestliže  ne- 
přistupuje k  uměleckému  výtvoru, 
s  pozornou  vnímavostí,  která  jeho 
umělecké  schopnosti  ještě  stupňuje 
a  nesnaží-li  se  v  náladové  tříšti 
svého    života    zachycovati   torsa   ty- 


pů, přibližně  odpovídajících  -kon- 
cepci cizího  díla,  zkoušeti  a  zase 
přezkoušeti  takto  nabytý  mechanism 
výrazu,  až  šťastnou  shodou  dotkne 
se  vlnění  životního  fluida  z  origi- 
nálu některé  z  těchto  kombinací. 
Co  hlavně  usvědčuje  překladatele 
rázu  Durychova  z  neschopnosti 
k  znovutvoření,  jímž  básnický  pře- 
klad nabývá  teprve  umělecké  hod- 
noty, je  jejich  otřelost  výrazová. 
Suchý  konvenční  nepružný  výraz 
obmezeného  slovníku  a  tím  jako 
krunýřem  stísněného  dechu  ubije 
každou  jiskřičku  života,  která  pře- 
létla z  originálu  do  překladu  a  pro- 
mění celé  členité  a  bouřlivě  roz- 
poutané umělecké  dílo  v  monotónní 
rýmovačku.  To  jsem  chtěl  říci  in 
margine  poslední  práce  Durychovy, 
práce  více  méně  úctyhodného  úsilí 
o  přesnost  a  sytost  reprodukce 
zvláště  v  poměru  k  našim  překla- 
datelům ostatním. 

Společná  práce  Fr.  Brábka  a  Jar. 
Vi-chlického  v  „Nových  překladech 
básní  A,  P  e  t  o  f  i  h  o",  jichž  druhá 
kniha  vyšla  právě  jako  další  číslo 
„Sborníku",  vyniká  nad  různé  jiné 
překlady,  které  náš  veliký  básník 
podnikal  společně  s  filology,  neoby- 
čejnou svěžestí  podání,  kterou  vy- 
volala asi  zvláštní  látková  přiléha- 
vost  k  temperamentu  básnického 
překladatele.  Dvě  výpravné  básně, 
které  přítomný  svazek  obsahuje, 
„selská  povídka  o  dvaceti  sedmi 
zpěvích",  „Hrdina  Jánoš"  a  směšno- 
hrdinská  báseň  o  čtyřech  zpěvích 
„Kladivoun  obce",  přečte  si  jistě 
každý  s  chutí  a  bude  obdivovati  i 
na  překlade  úžasnou  techniku  uher- 
ského básníka,  jenž  hlavně  v  dru- 
hém čísle,  grotesce,  vyslovil  několik 
nesmrtelných  obratů.  Zde  vidíme 
nejlépe,  co  dovede  vytvořiti  z  pře- 
kladu básník,  shlížející  s  bratrským 
pozdravem  k  básníku   originálu. 

B.  KRÁSNÁ  PROSA. 

Růžena  Jesenská:  Tanečnice, 
román,  nákl,  J,  Otty,  Jiří  S  u  m  í  n: 
Kroky  osudu,  vyšlo  ve  Vilímkově 
knihovně.  Antal  Stašek;  Otřelá 
kolečka,  vyšlo  v  Ottově  laciné  kni- 
hovně národní.  Josef  Holeček: 
Černohorští  junáci,  tři  povídky,  vyšlo 
v  Osení,  nákl,  F.  Topiče.  Bohdan 
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K  a  m  i  n  s  k  ý:  Bumbrlíček  a  jiné 
humoresky,  vyšlo  ve  Vilímkově  hu- 
moristické knihovně.  V,  Štika: 
Šťovík  a  petržel,  humoresky,  vyšlo 
v    Topičově    sborníku. 

Nová  ženská  produkce,  jíž  otvírá- 
me své  přehledy  krásné  prosy  no- 
vého období,  představuje  se  nám 
dvěma  jmény  autorek  ze  starší  gene- 
race, Růžena  Jesenská  vystoupila 
s  románem  smělé  experimentace  u- 
mělecké:  ,Tanečnicí',  jejíž  první  zně- 
ní vyšlo  v  předešlém  ročníku  , Zvonu', 
Knižní  vydání  , Tanečnice'  učinilo 
totiž  na  díle  takové  změny,  že  vá- 
háme celý  přípiad  uznati  nejen  za 
příoustný  ale  í  za  možný-  Z  práce 
šedě  konvenční,  v  níž  planost  pojetí 
měla  nahraditi  objektivnost  nezúčast- 
něného epického  vyprávěče  a  chu- 
doba výrazová  kázeň  uměleckého 
sebezapření,  měla  druhá  redakce 
jako  zázrakem  vykouzliti  báseň  zra- 
lého naplnění  tragického.  Problém 
erotický,  na  němž  tato  konvenční 
práce  založena  a  s  nímž  od  dob 
první  jeho  tragické  nositelky,  Boženy 
Němcové,  naše  spisovatelky  neustá- 
vají se  vyrovnávati,  měl  se  povznésti 
na  výši  jednoho  z  nejsmělejších  vr- 
cholů tragiky  typicky  lidské:  tragiky 
uměleckého  poslání.  Nesahali  bychom 
nikdy  do  těchto  intimit  uměleckého 
tvoření,  kdybychom  v  nich  nehledali 
vlastní  rozřešení  svých  pochyb  o  ceně 
takto  odvážně  dokončeného  díla. 
Každý  umělec  má  své  svaté  právo 
rozhodovati  nad  osudem  svého  díla, 
a  každé  takové  odhalení  umělecova 
postupu  a  růstu  na  základě  nikoli 
předurčené  geniality,  nýbrž  práce 
samé  přijímáme  vděčně  toliko  jako 
příspěvek  k  psychologii  tvoření,  a- 
však  .Tanečnice'  podává  nám  případ 
tak  křiklavý,  že  neváháme  na  něm 
demonstrovati  autorčinu  synthetickou 
nemohoucnost,  Růžena  Jesenská  stojí 
snad  již  na  posledním  ohybu  klikaté 
strmé  cesty  svého  vývoje  a  proto  ne- 
můžeme její  překotné  úsilí  o  zvýšeni 
úrovně  základního  problému  romá- 
nového posuzovati  jako  tápání  za- 
čátečnice. Chápeme  spíše  její  celý 
literární  zjev  vůbec  jako  vtělený  po- 
cit nepevného  postoje  a  takřka  pře- 
rvaného  růstu.  V  lyrice,  z  níž  vyšla 
ve  svém  literárním  snažení,  marně 
pokoušela    se    stvořiti    vlastní    citový 
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základ,  svou  patou  deptajíc  půdu 
starší  duchem  národním  prodchnuté 
školy  básnické,  hlavou  dotýkajíc  se 
čistě  moderně  sladěných  sfér  parnas- 
sistní  družiny,  úzce  semknuté  kol 
,Moderní  rčvue'.  Tato  kletba  umě- 
lecké duše,  postavené  uprostřed  mezi 
dvě  různé  generace,  mezi  dva  různé 
světy,  z  nichž  žádnému  nemůže  ná- 
ležeti zcela  a  jichž  vzájemný,  v  kon- 
trastech se  vyčerpávající  poměr  ne- 
ustále je  nucena  prožívati,  skryla  se 
také  v  dvojí  různé  redakci  přítom- 
ného , románu'.  Děj,  vypravovaný  v 
první  osobě  a  také  na  osud  jedné 
osoby  úzkostlivě  obmezený,  vystačil 
by  sotva  na  povídku,  kdyby  autorka 
nebyla  bezúčelně  zaměstnala  tolik 
osob  jiných,  které  jako  loutky  vy- 
stoupí vždy,  posunkujíce  toliko  po- 
mocí svého  mechanického  ústrojí  k 
dávce  zbytečné  tendence,  která  mě- 
něným hlasem  bývá  za  ně  odříkána. 
Daleko  dojdeme  v  této  prázdné  hi- 
storiii  chudé  dívky,  stržené  se  sotva 
započaté  umělecké  dráhy  láskou  k 
mladému  baronovi,  který  si  ji  vy- 
držuje a  nabaživ  se  jí,  chce  ji  vý- 
hodně provdati,  aniž  narazíme  na 
poněkud  živější  vzruch  výjevu  neb 
gesta.  Mrtvě  a  často  se  selhávajícím 
vzněcovadlem  sympatie  líčí  hrdinka 
svůj  život,  a  marně  se  namáháme 
odhaliti  jistou  rafinovanost  v  tomto 
podání,  které  v  posledních  kapitolách 
knihy  —  zdánlivě  či  skutečně?  — 
prožehuje  se  vášnivou  životní  vlnou 
v  naše  cítění.  Vše  se  tu  zapřádá 
zevní  lehkomyslnou  kombinací  jako 
ve  frašce  —  typickou  fraškovitou 
figu^k'^"  ie  mladv  světácký  baron, 
vyhlédající  si  mezi  adeptkami  balet- 
ního umění  svou  oběť,  fraškovitou 
scenerií  je  bílý  zahradní  pavilon  s 
hudbou  ve  dveřích  salonu  —  a  proto 
jsme  na  konec  překvapeni,  když  z 
frašky  beze  všech  příprav  ocitáme 
se  v  tragedii.  Je-li  tak  křiklavě  zna- 
telná dvojí  redakce  díla,  rozřešíme 
snadno  své  pochybnosti  o  ceně  , ro- 
mánu'. Nezasáhneme  nikterak  do 
autorských  práv,  prohlásíme-li,  že 
knižní  vydání  .Tanečnice'  dovolilo  si 
změny  zcela  nepřípustné,  vloživši  do 
děje  teprve  ex  post  veliký  problém 
umělecký,  změny,  hodné  naprostého 
zavržení,  protože  do  posledních  ka- 
pitol teprve  vržený  třpyt  skvostu  vše- 
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lidské  tragiky  byl  vykoupen  způso- 
bem tak  bezbožné  laciným.  Dvojí 
tvářnost  historie,  která  zneužila  k 
označení  druhu  slovesného  umění,  jež 
podává,  názvu,  román',  je  sice  typická 
pro  osobnost  autorčinu,  pro  celý  její 
na  dvě  generace  roztržený  zjev,  avšak 
tím  ostřeji  nám  osvětluje  její  ne- 
schopnost především  k  synthetickému 
tvoření.  V  tomto  .románě',  v  němž 
je  málo  děje  a  jehož  největší  část 
zabírá  líně  se  vinoucí  pramének  nud- 
ného pobytu  hrdinčina  v  bílém  pavi- 
loně, kde  se  baron  stýkal  se  svou 
souložnicí,  není  téměř  scény,  která 
by  byla  kreslena  na  poněkud  širším 
podkladu,  vše,  postavy  i  pozadí  pů- 
so'bí  tísnivě  zúžením  svých  rysů: 
Praha,  baletní  škola,  ruch  a  lesk  di- 
vadelního ovzduší,  matka,  sourozenci, 
družky  ze  školy,  oba  z  dvou  tak 
různých  tříd  vyhledaní  sokové  i  sám 
předmět  jejich  nároků,  mdlá,  bez- 
mocná, teprve  na  konec  se  vzchopivší 
Kamila,  Paříž  a  celý  znovu  a  již 
tragicky  uchopený  úkol  umělkyně  — 
to  všechno  dohromady  tvoří  matný 
a  mlhavý  obraz,  v  němž  přísvit  pře- 
žilé konvenční  sentimentálností  se 
snoubí  se  zábleskem  novoromahti- 
ckého  krásna  a  z  něhož  i  po  nejbe- 
dlivějším prozkoumání  utkví  nám  v 
představivosti  pouhá  nezřetelná  skiz- 
za  beze  všeho  vnitřního  rozpětí  a 
životního   naplnění, 

Jiří    S  u  m  í  n,    pseudonym,    kryjící 

jméno  starší  autorky,  jejíž  nová 
kniha  , Kroky  losudu'  právě  leží  před 
námi,  ztělesňuje  typ  moderní  spiso- 
vatelky realistky,  daleké  vší  roztě- 
kanosti  ve  svém  ideově  nezaujatém 
a  vždy  objektivovaném  cítění,  což 
patrno  také  z  přítomné  knihy.  Sedm 
povídek,  vyplňujících  půl  třetího  sta 
stran,  vyjadřuje  základní  sklon  Su- 
mínovy  osobnosti  ke  chmurnosti  a 
záhadě,  v  němž  každý  úder  grotesky 
je  podřízen  bolestné  vibraci  celku 
vyzrálou  a  pevnou  stylisací  nevšedně 
pochopených  námětů  z  venkovského 
života.  Osudovost  lidského  jednání, 
která  dala  této  řadě  ještě  užší  po- 
jítko citového  naladění,  zdůrazňuje 
se  tu  větší  nebo  menší  měrou  nut- 
nosti dle  větší  nebo  menší  síly  syn- 
thetické,  která  dovede  vyjasniti  a 
zaokrouhliti  jádro  události.  To  nás 
nesmí    mýliti    v    celkovém    posudku, 


neboť  právě  ono  hned  ochabující, 
hned  se  rozbíhající  proudění  utajené 
energie  tvůrčí,  jejíž  vzmach  nedal 
by  vytušiti  povrchnímu  čtenáři  ženy, 
skryté  za  mužským  pseudonymem, 
vyvolává  v  nás  dojem  životního  na- 
plnění. První  povídka  , Kroky  osudu', 
dle  níž  celá  kniha  nazvána,  rozvíjí 
širokou  scénu  z  vesnického  života, 
která  vyčerpává  celý  venkovský  svět 
s  jeho  dnešní  morálkou  a  dnešním 
světovým  názorem  v  řadě  ostře  vidě- 
ných typů,  soustřeďujíc  se  na  velmi 
živé  postavě  vesnické  záletnice  Kajty 
a  činíc  z  vlastních  jednajících  osob, 
obou  na  vždy  se  rozcházejících  man- 
želů, spíše  diváky.  Teprve  osudový 
tah  na  konci  povídky,  strhuje  celou 
tíhu  scény  na  bedra  oklamané  ženy: 
vysoko  povznesená  krásná  žena  stane 
ve  chvíli  rozhodného  činu  před  svým 
nevěrným  mužem  jako  před  svým 
osudem.  Tato  pointa  scény,  zrovna 
se  zabodávající  do  srdce  hrdinčina 
rozhodnými  a  tvrdými  slovy  zlého 
osudu:  „Jed  si,  jed!"  protrhla  barvitý 
povrch  zdánlivě  konvenčního  pří- 
běhu, takže  vskutku  těmi  třemi  slovy 
jako  by  rázem  vztýčil  se  obyčejný, 
z  řady  světového  dění  ještě  vymezený 
případ  do  výše  typicky  lidské,  V  ně- 
kolika následujících  povídkách  obrá- 
tila se  naše  účast,  soustředěna  a 
zbystřena  v  nové  bohatě  se  rozvíje- 
jící orientaci  psychologické,  plně 
v  nitro  jednající  osoby.  Ačkoliv  se 
nám  zdá  motivace  , Bílého  dábla'  v 
jádře  děje  poněkud  pravdě  nepo- 
dobná, přece  je  to  číslo  nejvýš  po- 
zoruhodné pro  svůj  neurčitý  přísvit 
neskutečného,  kouzelně  se  zapřáda- 
jícího zření  vyprávěčova,  .Houpačka' 
kreslí  vůbec  pozoruhodný  typ  z  dív- 
čího světa,  zbavený  vší  nahořklosti 
a  mdlé  sentimentality,  v  jaké  se  vy- 
skytuje ve  skutečnosti,  a  čistě  pro- 
dchnutý touhou  po  neskutečnu,  je- 
hož illusivní  ráz  je  zdůrazňován 
kontrastujícím  okolím.  Tragicky  do- 
myšlený pendant  k  .Houpačce'  jsou 
, Vyhnaní  synové  Evy',  kde  opět 
mladý  muž,  selský  synek,  dospívá 
k  poznání  nepřeklenutelné  propasti 
mezi  pány  světa  a  jeho  vyděděncí. 
,Vězeň'  a  , Nepřítel'  ukázaly,  že  od- 
lišnost a  výjimečnost  Sumínových  po- 
stav vyčerpala  se  v  passivním  po- 
měru snílků  k  ostatnímu  světu.  Tato 
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tragedie  výra,  jenž  vychován  jako 
vějička  ptactva,  na  konec  zahyne  ve 
svém  vězení,  kde  zůstal  zapomenut, 
je  výrazem  silné  revolty,  právě  tak 
jako  prudce  vyburcovaný  zločin  muž- 
ného hrdiny,  který  v  záři  rodové  le- 
gendy přináší  oběť  ďáblu.  Ovšem 
číslo  poslední  ,Až  za  hrob'  setrvalo 
se  zahaleným  vlastním  smyslem  v 
rámci  divokého  rozpředení  bizarního 
děje,  avšak  i  tu  týčí  se  výjimečné 
postavy  v  šílené  revoltě  proti  nej- 
hrůznější mocnosti,  číhající  na  osudy, 
vytržené  ze  zakletí  všedního  dožití, 
aby  dovršily  zážehy  silné  osobnosti 
básnické  v  nejvyšší  citové  objekti- 
vaci,  Jiří  Sumín  v  srovnání  s  Růže- 
nou Jesenskou  přesvědčuje  nás  o 
poctivosti  a  jistotě  svého  tvoření, 
kterýchžto  vlastností  nalézáme  u  au- 
torky .Tanečnice'  pravý  opak.  Na 
románě  Růženy  Jesenské  uplatňuje 
se  zkrátka  známá  zásada,  že  pro- 
střední spisovatelé  nemají  sahati  k 
idealistickému  pojetí,  jehož  užití  je 
vyhrazeno  opravdovým  geniům,  , Kro- 
ky osudu'  svou  poctivou  a  tolik 
zhutnělým  životem  nasycenou  reali- 
stickou tvářností  získaly  si  nás  da- 
leko více  než  falešně  přibraná  velko- 
lepá maska  tragiky  uměleckého  tvo- 
ření   v   ,Tanečnici', 

Další  kniha  povídek  , Otřelá  ko- 
lečka' Antala  Staška,  je  dnešnímu 
čtenáři  již  poněkud  cizí  zastaralým 
rázem  své  koncepce.  Stařičký  spiso- 
vatel, který  má  za  sebou  lepší  čin- 
nost, snad  nám  nebude  zazlívati  naši 
upřímnost,  , Otřelými  kolečky'  mínil 
autor  sestárlé,  se  scény  životního  bo- 
je většinou  s  hořkostí  ustupující  hr- 
diny asi  pěti  svých  povídek,  mezi 
něž  se  vmísila  dosti  nepřípadně  hi- 
storie manželského  rozvratu,  v  němž 
láska  k  dítěti  vítězí  nad  láskou  k 
cizímu  muži.  Ve  většině  případů  hi- 
storii zakončuje  smrt,  dobrovolná, 
záiceřná  i  přirozeně  očekávaná,  jakož 
i  hrdinové  sami  vyčerpávají  různým 
svým  povoláním,  kterého  se  musí  zříci, 
všechny  vrstvy  společenské,  od  boha- 
tých průmyslníků  až  po  nejchudšího 
dělníka.  Je  to  dílo  resignu  jícího 
stáří,  plné  zkušeností  a  moudrých 
pokynů,  v  němž  nám  však  vadí  z 
přílišné  dálky  pochopené  mládí,  A 
toho  ovšem,  jakož  i  primitivních  pro- 
středků   technických    nemůžeme    vy- 
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týkati  příkře  autorovi,  jenž  si  získal 
jinými  pracemi  o  naše  písemnictví 
nepopiratelných   zásluh. 

Pro  mladé  čtenáře  vydalo  právě 
Topičovo  , Osení'  velmi  časový  výběr 
ze  spisů  Josefa  Holečka.  V  době 
války  spojených  států  balkánských 
proti  Turecku,  kdy  hrdinství  Černo- 
horců, kteří  první  zahájili  nerovný 
boj  proti  svému  úhlavnímu  nepříteli, 
slaví  neustále  vítězství,  není  jistě  čte- 
náře, který  by  s  dychtivostí  nesáhl 
po  výběru  tří  povídek,  nadepsaném 
.Černohorští  junáci'.  Jsou  tu  líčeni  tři 
černohorští  hrdinové,  o  jejichž  činech 
čteme,  nevědouce  chvílemi,  jsou-li 
skutečností  či  bájí.  ^Široce  nesený 
proud  vypravování  Holečkova,  strhu- 
jící nás  dějem,  plným  důležitosti,  z 
něhož  všechno  malicherné,  titěrné  vy- 
mýceno, přímé,  bezprostředně  nás 
uchvacující  postavy  hrdinů,  rostou- 
cích na  svém  pozadí  do  mohutných, 
vše  kolem  zveličujících  rysů,  to  vše 
nás  upomíná  na  národní  epiku  slo- 
vanskou, kterou  náš  autor  tolik  stu- 
doval. Hrdinská  neohroženost,  jejíž 
čin  nám  tolik  osvětluje  taktiku  boje 
v  černohorských  skalách,  boje  obe- 
zřetných borců  malého  národa  proti 
turecké  přesile,  skromnost  junáckých 
srdcí,  jichž  nedotkla  se  pýcha  pře- 
vahy nad  ostatními,  odpor  ke  ko- 
řištění  ze  šťastné  statečnosti,  odpor 
k  penězům  vůbec,  to  jsou  vlastnosti, 
které  ztělesňují  typické  charaktery 
tří  černohorských  hrdinů  v  přítom- 
ných třech  povídkách.  Naše  mládež 
bude  jistě  okouzlena  touto  knihou, 
plnou  dobroty  a  síly,  v  kterémžto 
spojení  vidí  Holeček  hlavní  znak  du- 
še slovanské,  knihou,  která  zatlačí 
v  bujné,  vznětlivé  mysli  rázem  do 
pozadí  bídnou  snůšku  cizáckým  du- 
chem prodchnutých  krváků,  K  výbě- 
ru připojen  článek  p,  Arne  Nováka, 
stručně  a  vystižně  charakterisující 
Holečkův  poměr  k  národu  černohor- 
skému, a  důkladný  slovníček  cizích 
slov  a  neznámých   jmen. 

Humoristická  literatura,  původní  i 
přeložená,  neúnavně  zásobuje  naše 
publikum.  Tyto  knihy,  které  vyšly 
téměř  současně  ve  třech  knihovnách, 
vydávaných  různými  nakladateli,  ne- 
uspokojují nás  však  ani  v  jediném 
případě. 


Divadlo 


Dvě  knihy  původní,  .Bumbrlíček' 
Bohdana  K  a  rá  i  n  s  k  é  h  o  a  .Šťo- 
vík a  petržel'  V,  Štiky,  mohou  po- 
dati jen  velmi  tristní  doklady  zpust- 
lého genru,  daleko  ještě  nezušlech- 
těného  pro  krásné  písemnictví,  ačkoli 
jejich  autoři  jsou  již  déle  a  v  lepším 
smyslu  činni  literárně,  Bohdan  Ka- 
minský,  causeur  často  naprosto  ne- 
snesitelný, jak  jsme  poznali  z  jeho 
řeuilletonů  , Návštěvy  u  chorého  mu- 
že', je  tak  dobře  obeznámen  s  praž- 
skými salony,  a  přece  chce-li  na- 
psati o  nich  humoresku,  nedovede  než 
sestaviti  takovou  ,praobyčejnou  hi- 
storii', jakou  je  , Láska  a  divadlo'  ač- 
koli v  detailním  postřehu  a  v  poně- 
kud jen  pozorně  uvážené  causerii 
ukázal,  že  by  nemusil  zůstati  od  cí- 
le, který  bychom  rádi  vytkli  produkci 
humoristické,  tak  daleko.  Ostatek  je- 


ho knihy  ovšem  nevzbuzuje  v  nás^ 
nejmenších  nadějí.  Je  to  pusté  řádění 
slovní  nestřídmosti,  která  drážděna 
je  nejhroznější  obludou  všech  oblud. 
V,  Štika  vyniká  opět  důkladnou  zna- 
lostí ovzduší  úřadů  soudcovských  a 
advokátních.  Jeho  humoristické  pří- 
běhy neustávají  se  vraceti  k  směš- 
ným figurkám  tohoto  ovzduší,  avšak 
na  literární  stupeň  se  tyto  burlesky 
nikde  nedovedly  vyšvihnouti.  Kniha, 
obsahující  ke  třem  stům  stran,  nepři- 
nesla v  množství  svých  čísel  ani  je- 
diné zdařilé  grotesky,  Vzpomene- 
me-li  si  maně,  kolik  nesmrtelných  po- 
stav byl  by  vytvořil  z  těchto  primi- 
tivně sestrojených  tahacích  panáků, 
na  př,  Čechov,  litujeme  nadarmo  vy- 
plýtvaných  zkušeností  a  schopností 
autorových, 

Antonín  Veselý. 


DIVADLO. 


Repertoírní  poznámky.  Správa  i 
herci  Národního  divadla  vykonali 
pozoruhodný  čin  provedením  trojak- 
tové  tragedie  Svatý  Václav  od 
Františka  Langera,  Drama- 
tický debutant,  jenž  překvapuje  u- 
kázněností  formy  a  novým  metrem, 
ideovou  vážností  a  vysoce  vztýče- 
nou metou:  zdaž  není  to  úkaz  v  naší 
literatuře  řídký  a  vzácný?  A  zdaž 
nezasluhuje  autor,  jenž  opravňuje  k 
značným  nadějím,  aby  byl  souzen  co 
nejpřísněji,  bez  blahovůle  k  svému 
mládí,  bez  pochvaly  dřívějších  svých 
prací,  s  jediným  zřetelem  na  vý- 
vojovou možnost  svých  kvalit?  Pan 
Langer  odvážil  se  smělého  pokusu; 
navrátil  se  k  běžné  národní  tradici 
o  patronu  českého  království  a  nic- 
méně vnáší  do  heroické  legendy  mo- 
derní nazírání.  Vyhledává  skrytou 
sílu,  která  hýbe  národem,  a  obhajuje 
přece  svého  osobního  pojetí.  Obno- 
vuje motiv,  který  až  do  únavy  bývá 
variován  v  našich  historických  hrách, 
luští  totiž  problém  českobratrský, 
,, neodpírat  zlému",  líčí  slovansky 
měkkého  hrdinu:  a  zdařilo  se  mu  z 
tohoto  vcleznámého  již  a,  přiznej- 
me si,  nedramatického  námětu,  vykře- 


sat jiskru  ;  přeměnit  idyllickou  psy- 
chologii v  dramatický  motiv  z  úvah  o 
národním  charakteru  vytěžit  tragiku. 
Obyčejným  prohřešením  dramati- 
ckých postav  bývá,  že  z  jedné  váš- 
ně zabloudí  do  druhé,  anebo  že  se 
zpronevěří  příkazu  svého  činu:  Lan- 
gerův sv.  Václav  naopak  upadá  v 
tragickou  vinu  tím,  že  se  jednou  od- 
hodlal k  skutku.  V  jeho  aktivnosti 
tkví  jeho  hřích  a  nejhlubší  důvod 
jeho  pádu.  Třikráte  za  sebou  v  ex- 
posici dramatu  čelí  požadavkům 
krevní  msty  a  třímá  neochvějně  své 
evangelium  spásy:  ale  při  zprávě,  žeř 
Němci  vtrhli  do  země,  dá  se  uchvá- 
tit hlasem  světským,  vrozenou  bojov- 
ností a  mládím,  vášní,  temperamen- 
tem;  postaví  se  v  čelo  vojska,  pro- 
slaví se  vítězstvími  —  a  tím  se  od- 
cizí svému  poslání,  rozdvojí  se  ve 
svém  nitru,  vyslovuje  sám  nad  sebou 
ortel.  Jeho  vlastní  podstata  se  hlásí 
k  slovu  a  ve  dvou  stupňujících  se 
situacích  (v  druhém  a.  třetím  děj- 
ství) navrací  se  Václav  ke  zdrojům 
své  bytosti:  tento  udatný  hrdina  při- 
jímá proti  očekávání  pokořující  pod- 
mínky míru,  čímž  své  okolí  překvapí 
stejně   jako    před   tím   odhodláním   k 
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boji,  spojuje  znovu  slabost  se  silon 
právě  tak  jako  nesnese  pohledu  na 
krev;  posléze  pak  takřka  přinutí 
svého  bratra,  by  ho  sprovodil  se  svě- 
ta a  usmířil  tak  spolu  výčitky  svě- 
domí, vědoucího,  že  se  Václav  na 
svém  já  neodpustitelné  prohřešil.  Je 
tedy  jasno,  že  trojaktové  drama  je 
stavěno   na   motiv   trojího   paradoxu: 

1.  trpný    křesťan    jde    páchat    násilí, 

2.  vítěz  se  potupně  pokořuje,  3.  o- 
zbrojenec  dobrovolně  odkládá  brnění, 
by  přijal  smrtící  ránu.  Ale  způsob, 
jak  se  hrdina  dostává  od  jedné  této 
krásné,  vysoce  zajímavé  a  vědomě 
nepravděpodobné  situace  do  druhé, 
není  proveden  s  dostatečnou  dramati- 
ckou silou,  jež  by  sama  v  sobě  měla 
zdůvodnění.  Chápu-li  autorovy  inten- 
ce právně,  běželo  mu  o  to,  by  do  nitra 
mírného  křesťana  vnesl  konflikt  a 
tak  psychologicky  motivoval  dobro- 
volnou jeho  smrt  jakožto  očistu  a 
nutnou  obět.  Pak  by  ovšem  Václa- 
vovo pokání,  jeho  slabost  a  návrat 
k  soucitu  byly  nejdůležitějšími  hyb- 
nými silami  děje,  pak  bychom  všech- 
no to  rádi  viděli  znázorněno  akcí 
a  gestem  a  slovem,  které  by  váženo 
bylo  z  hlubin  pochybující  Václavovy 
duše.  Mezi  prvým  a  druhým  aktem 
hledám  moment,  jenž  by  nejvíce 
dráždil  k  dramatickému  fixování. 
Václavův  přechod  od  kazatele  k  bo- 
jovníkovi zdařil  se  Langerovi  zname- 
nitě, ba  tento  prvý  akt  je  z  nejslibněj- 
šího, co  v  historickém  dramatě  má- 
me, zde  se  vyvíjí,  zde  roste,  zde  se 
láme  jedincova  vůle  před  našima 
očima,  a  ten,  kdo  před  chvílí  pokor- 
ně se  skláněl  k  trpícím,  náhle  se 
odívá  září  hrdinskou.  Ale  v  druhém 
aktu  jsme  postaveni  před  fait  ac- 
compli.  A  co  horšího,  teprve  ex 
post  je  vyjádřena  nejhlubší  pohnut- 
ka Václavovy  zdánlivé  bojácnosti, 
ale  není  to  Václav,  jenž  ji  prosloví, 
nýbrž  Drahomíra,  a  jako  odezva  na 
zevní  popud,  nikoli  jako  ústrojná 
součást  myšlenkového  dění  násle- 
duje po  té  v  jeho  rozmluvě  se  slepci 
reflexe  o  jeho  osudové  vině:  že  pro- 
léval  krev,  ač  kázal  lásku.  Zde  se 
nejzřejměji,  tuším,  projevuje  nebez- 
pečenství těsných  pout,  jejichž  tí- 
živé příkazy  autor  dobrovolně  na 
se  vzal.  V  dnešní  podobě  snad  vy- 
hovuje drtthý  akt  požadavkům  ,,klas- 
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sicismu":  nevystupuje  žádná  vedlejší 
osoba,  není  zaplétána  do  děje  ni- 
žádná episoda,  vše  vyplývá  z  před- 
pojatých ideových  schémat.  A  to, 
co  je  cností  Langerova  dramatu, 
stává  se  jeho  úskalím.  Je  jistě  cností, 
že  tento  horkokrevný  sensualista  do- 
vedl se,  kdyžtě  to  vyhovuje  jeho 
ideálu  o  tragedii,  tak  docela  pod- 
říditi nadosobní  formy  svého  lite- 
rárního útvaru  a  zatlačiti  tempera- 
ment,  impressionismus  na  prospěch 
boje  myšlenkového;  je  okrasou  kusu, 
že  je  stilisován,  ať  dle  vzorů  anti- 
ckých či  moderních,  a  duchaplná  ná- 
hrada za  choř  (slepci  a  dívka)  přes 
jistou  svou  strnulost  je  obratně 
spiata  s  postupujícím  dějem:  a  nic- 
méně stává  se  klassicisující  stil  Lan- 
gerovi osudným;  zde  v  druhém  aktu 
do  té  míry,  že  zavládá  monotónní 
sed,  kde  by  mohl  tryskat  život.  Stra- 
šidlo tří  jednot  dramatických  úží 
tomuto  dramaticky  cítícímu  autoro- 
vi dech;  je  nutno  říci  to  hlasitě,  jež- 
to dle  divadelní  i  dle  kritické  praxe 
p,  Langerovy  se  zdá,  jakoby  v  za- 
chovávání těchto  doktrín  (o  jednot- 
nosti děje,  místa,  doby)  hledal  cosi 
jako  metafysické  zdůvodnění  dra- 
matu: ale  je  fakt,  že  moloch  místní 
jednoty  jeho  tragedií  je  uražen  (ne- 
boť 3.  akt  lokalisován  jinde,  než 
předchozí  dva):  proč  tedy  nechat  si 
ruce  vázat  jinými  jeho  chikanami? 
Kdyby  se  druhý  akt  odhodlal  uvésti 
do  dramatu  širší  výhled,  neoperoval 
jen  známými  už  osobami,  snad  i  ab- 
strahoval od  starců,  s  nimiž  už  jsme 
s  dostatek  obeznámeni,  a  třebas  vo- 
lil i  jiné  dějiště:  jak  by  se  nám  tu 
volně  dýchalo!  Jaká  by  byla  mož- 
nost, ukázati  Václava  prostřed  akce, 
prostřed  úzkosti  a  skepse  a  sebe- 
zrazování!  Jak  bychom  mohli  stopo- 
vati povlovný  nový  jeho  obrat,  ja- 
ký by  byl  získán  kontrast  proti  obě- 
ma ostatním  dějstvím!  Ale  ovšem: 
tím  se  dotýkám  základního  principu 
páně  Langerovy  dramatické  tvorby. 
A  také  zde  zdůrazním  svoje  odchyl- 
né stanovisko:  Podle  mého  mínění 
nejeví  se  autorova  zdatnost  v  tom, 
že  zavádí  do  dramatu  normy  klas- 
sicismu;  nýbrž  naopak:  že  se  pro- 
jevuje svérázným  dramatikem  přes 
t  o,  že  sáhl  k  těmto  přísným 
regulím,    v    tom    vidím      záruku    jeho 
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talentu.  Neboť  způsob,  jak  Langer 
si  interpretuje  požadavky  dramati- 
cké vyrovnanosti,  klidu,  statiky,  ma 
v  zápětí  jistou  nevýhodnou  úchylku 
od  normálního,  převážně  dynami- 
ckého cítění  dramatického,  ba  vede 
k  únavné  rozvláčnosti.  I  v  dnešní 
podobě  sneslo  by  drama  značné 
krácení,  zvláště  ve  svých  pro- 
středních partiích,  a  dramatický  úči- 
nek takovým  zhuštěním  by  jen 
vzrostl.  Ale  odkud  tato  mnohomluv- 
nost u  autora,  jenž  se  přece  jinak 
dovede  koncisně  vyjadřovat?  Z  tou- 
hy, tuším,  aby  nic  nezůstalo  nemo- 
tivováno; ze  snahy  o  vyplnění  kde 
které  logické  mezery;  z  úsilí,  roze- 
staviti hybné  složky  tak,  aby  děj  a 
jeho  řešení  se  zdály  býti  jedině  mož- 
nými. Při  této  vážné  práci  zapomněl 
však  autor,  že  karakteristika  zkrat- 
kou je  účinnější  a  vystižnější,  nežli 
povahokresba  popisná;  že  divákovi 
(i  čtenáři)  stačí  impuls  a  nápověď, 
že  idea  nenabývá  intensity  slovním 
opakováním,  že  na  př.  správně  umí- 
stěné Drahomířino  přesvědčení  o 
mocí  rodu  a  krve  znělo  by  důraz- 
něji jednou,  nežli  často  parafrásí 
téhož  motivu;  že  dramatičnost,  ži- 
velnost  a  pohyblivost  mohla  by  se 
zračiti  též  ve  slovech  a  obrazech; 
mám  pocit,  jakoby  Langer  živou  sílu 
své  fantasie  dobrovolně,  ba  úmyslně 
stavěl  do  služeb  ideové  jakési  geo- 
metrie a  posunoval  svoje  figury  s 
logickou  přesností  kombinujícího 
hráče  v  šachy.  Kombinační,  až  rafi- 
novaně sofistická  schopnost  uplat- 
ňuje se  zvlášť  v  posledním  a  spolu 
nejspornějším  aktu,  v  onom  nej- 
odvážnějším paradoxu,  že  Václav 
s  vidoucíma  očima  jde  ve  svou  zká- 
zu a  s  plným  vědomím  vyzývá  mstite- 
le k  aktu  mstitelskému.  Bylo  proti 
této  scéně  vysloveno  mnoho  námitek, 
jež  z  části  podpisuji  a  jež  by  se  daly 
snad  rozmnožiti  o  argumenty  další. 
A  nicméně:  právě  tato  scéna  dává 
mi  záruku,  že  v  Langerovi  získalo 
naše  drama  pracovníka  nadějného. 
Byť  nepravděpodobná  ve  svých  de- 
tailech, byť  ne  dost  přesvědčivá  ve 
svých  předpokladech,  byť  pro  svou 
důslednost  se  ocitajíc  až  v  samé 
blízkosti  komiky:  právě  pro  tuto 
svou  neohroženost  má  situace  posled- 
ního aktu  cosi  úctyhodného  do  sebe; 


jíti  ve  svých  konsekvencích  až  na 
samu  hranici  možnosti,  toť  výsada 
dramatických  logiků,  kteří  jdou  za 
svou  myšlenkou  a  nikoli  za  potleskem 
obecenstva.  Dramatik  vyhrocuje  svou 
ideu  do  takového  ostří,  vyčerpává 
všechny  eventuality  s  takovou  kom- 
binující, až  násilnou  a  málo  básnickou 
poctivostí,  aby  přesvědčil  o  nezbytno- 
sti katastrofy  a  spolu  aby  povýšil 
vraždu,  jež  se  tu  vykonává,  za  skutek 
nejvyšší  odpovědnosti  a  dalekosáh- 
lých důsledků,  Porovnávám-li  ochotu, 
s  níž  se  v  dramatech  ať  historických 
či  jiných  prolévá  krev,  s  touto  těž- 
kou a  těžkomyslnou  i  těžkopádnou 
argumentaci,  pozoruji  jak  vážně  chtěl 
pojmouti  autor  problém  svého  lidské- 
ho hrdiny.  Kontrastuji-li  pokoru,  s  níž 
Václav  jde  na  smrt,  s  nerozhodností 
smutného  hrdiny  Boleslava  a  s  fana- 
tismem démonické  matky,  pozná- 
vám, že  tyto  dvě  figury  nevzrostly 
nad  schémata  debutantova:  z  nich 
jedno  (Drahomíra)  symbolisuje  tvr- 
dý osud,  čímž  z  nedostatku  učiněna 
ctnost,  kdežto  Boleslav  je  mladistvě 
rozkolísán  v  samém  pojetí:  ale  Vá- 
clav ožil  v  Langerově  podání  v 
ryzí  lidskosti,  jež  je  povznesena  nad 
ovzduší  historického  podání. 

Langerův  Sv.  Václav  neváže  se  dě- 
jinnou tradicí;  chce  být  tragedií  a 
nechce  historisovat.  Vnáší  do  pra- 
starých dob  názory  moderních  filo- 
sofií a  tím  se  řadí  k  našim  ideovým 
historickým  hrám,  především  k  ži- 
velnějšímu Knížeti  Arno  Dvořáka, 
od  něhož  ovšem  tendencí  i  tech- 
nikou i  statikou  co  nejdále  se 
oddaluje.  Neboť  navazuje-li  Kníže 
na  shakespearovskou  tradici,  chce 
Václav  pokračovati  v  drahách  klassi- 
cismu;  vnáší-li  Kníže  do  českého 
starověku  ideje  individualismu,  Vá- 
clav na  něj  applikujc  Tolstého  Hi- 
storické místo  Langerovy  tragedie 
určovati  bylo  by  dnes  ovšem  před- 
časno.  Béřeme  ji  prozatím  za  slib  a 
odvážný  pokus. 

Paní  Hůbnerová  dokázala,  že  vel- 
kou umělkyní  dovede  býti  nejen  ve 
hrách  naturalistických,  její  Draho- 
míra měla  vskutku  cosi  nadosobního. 
Vedle  Drahomíry  Václav  nutně  je  v 
nevýhodě  jako  vždy  lidumilnost  ve- 
dle síly.  Pan  Vojan  však  dokonale 
ztělesnil    národního    hrdinu    mírností 
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a  ušlechtilým  zjevem  a  dovedl  s  dra- 
matickou silou  vystihnouti  střídavé 
duševní  metamorfosy,  kdežto  těžká  a 
ovšem  nevděčná  úloha  Boleslava  byla 
panem  Vávrou  pojímána  spíš  sta- 
ticky, takže  jsme  (v  závěrečné  scéně) 
neviděli  vzrůstat  ze  slabocha  hrdinu. 
Modernisovaný  choř  (zvi.  pí,  Dostá- 
lová) dal  básníkovi,  co  jeho  jest.  — 
Troj  aktová  činohra  Slunovrat 
od  pana  K.  M.  Čapka  (hraná  na 
Vinohradech)  neukázala  významného 
prosaika  jiného,  než  jakým  se  nám 
loni  jevil  v  „Begovu  Samokresu"; 
neboť  při  vší  obsahové  i  náladové 
odlišnosti,  při  všech  realistických 
detailech  a  přes  živě  podaný  dialog, 
není  Slunovrat  než  opět  zvláštní  smě- 
sí úzkostlivě  věrného  naturalismu  s 
čímsi,  co  nemohu  nazvati  jinak,  než 
romantikou  osudovou.  Pod  tímže 
stromem,  kde  se  příslušníci  starého 
lékárnického  rodu  kdysi  radovali  a 
milovali,  dnes  odehrávají  se  mezí 
nimi  hrůzostrašné,  napínavé,  sladce 
sentimentální,  a  svou  zhuštěností  na 
výsost  nepravděpodobné,  vykombino- 


vané  a  uměle  skloubené  výjevy,  a 
jméno  Jan  —  ať  náleží  jednajícím 
osobám  či  světci,  jehož  den  se  světí 
— •  i  jiné  náhodné  okolnosti  hrají 
úlohu  jakoby  fatalistických  rekvisitů. 
KonstrulTce  tohoto  dramatu,  při  němž 
se  ostatně  neustále  vtírají  literární 
reminiscence,  nemá  svěžesti  a  nemá. 
jednotného    stilu. 

Dvě  slovanské  novinky  Národního 
divadla  leží  stranou  přísného  umění. 
Nušičův  Semberský  vlady- 
k  a;  (aktovka,  přel.  J.  Hudec)  je 
pěkný  náladový  obrázek  z  bojů  Srlj- 
ských  proti  Turkům;  má  dnes  cenu 
aktuálnosti,  ale  ukazuje  Jihoslovany 
spíš  jako  pokoje  milovné  trpitelc^ 
než    jakožto    hrdiny    v    boji. 

Ruská  čtyřaktová  komedie  Š  o- 
sáci  od  Ryškova  (přel.  V.  Čer- 
vinka) opisuje  zdlouhavým  a  zasta- 
ralým způsobem  thema  manželské 
věrnosti  a  rozdílu  mezi  šosákem- 
mužem  a  povznesenou  ženou,  nevná- 
šejíc  do  této  takřka  vy  potřebované 
látky  ani  osobního  ani  nacionálního 
svérázu,  Otokar  Fischer. 
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Wolf  R.;  České  studentstvo  v 
době  prvního  třicetiletí  české  uni- 
versity.   (1882—1912.)   V  Praze   1912. 

Kniha  p,  Wolfa  jest  kniha  pilně 
pracovaná.  Jest  v  ní  sebráno  hojně 
materiálu  tištěného  i  rukopisného. 
Název  knihy  jest  však  širší,  nežli  co 
spis  ve  skutečnosti  podává.  Jádro  a 
cena  spisu  leží  hlavně  v  kapitole 
„Studentstvo  v  době  hnutí  pokroko- 
vého" a  tak  vlastně  by  se  měl  spis 
jmenovati.  Tg,  co  autor  vykládá  o 
studentstvu  před  hnutím  pokroko- 
vým a  v  době  krise  i  jejího 
překonání,  jest  vlastně  úvod  a  do- 
slov ke  kapitole  o  studentstvu  v 
době  hputí  pokrokového.  Studentské 
hnutí  pokrokové  líčí  p.  Wolf  se  vší 
objektivností,  věcně  a  s  opravdovou 
láskou.  Tyto  vlastnosti  však  necha- 
rakterisují  ani  námi  označenou  kapi- 
tolu úvodní  ani  doslov.  Aby  vyniklo 
hnutí  pokrokové,  proto  snad  autor 
nedostatečně  a  neobjektivně  vyložil 
ideový  stav  českého  studentstva  v 
době  před  hnutím  pokrokovým   a   po 
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něm.  Což  před  hnutím  pokrokovým 
lze  o  ideové  činnosti  českého  stu- 
dentstva mluviti  jen  v  A.  Č,  S.?  Což 
před  realismem  a  hnutím  pokroko- 
vým nekladly  se  v  studentstvu  zákla- 
dy k  literárním  proudům  (Vrchli- 
cký, Čech,  Jirásek  a  j.)  a  k  věde- 
ckým práčem  (B.  Rieger,  Z.  Winter, 
O.  Hostinský)  ?  A  což  po  hnutí  po- 
krokovém je  opravdu  úpadek  tak  ve- 
liký ve  studentstvu,  když  se  nejedná 
jen  o  spolkový  život  studentský? 
Poslední  partie  knihy,  kde  se  mluví 
o  době  přítomné  a  nedávné,  nelze  po- 
važovati za  nic  jiného,  nežli  za  osobní 
názor  a  vzpomínky  autorovy.  Kri- 
tické vylíčení  těchto  poměrů  ve  stu- 
denstvu  jistě  bude  vypravování  p. 
Wolfovo  korrigovati,  Tbk, 


Oprava.  Ve  2.  čísle  „České  Revue" 
omylem  vynechán  byl  pod  rubrikou 
,, Výtvarné  umění"  podpis  referují- 
cího K,  Čapka. 
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Dr.  ANT.  BOHAC:  SLEZSKO. 

Před  několika  týdny  vydal  zemský  statistický  úřad  vévod- 
ství  slezského  výsledky  posledního  sčítání  lidu  v  obsáhlé  knize 
nazvané  Schlesiens  Bevólkerung  in  einigen  wichtigeren  Be- 
ziéliungen  auf  Grund  der  Volkszáhlung  vom  31.  Dezember  1910. 
Tato  publikace  dává  mi  příležitost  i  podnět,  abych  již  nyní,  mno- 
hem dříve,  nežli  dá  na  veřejnost  ústřední  statistická  komise  ve 
Vídni  všechen  materiál,  získaný  nejnovějším  sčítáním  před 
dvěma  léty  provedeným,  věnoval  pozornost  Slezsku  a  podrobně 
sledoval  vývoj  jeho  obyvatelstva,  ovšem  na  prvém  místě  se 
zvláštním  zřetelem  k  poměrům  národnostním. 

Že  podobná  práce  má  svůj  význam  a  že  jest  jí  u  nás  velice 
třeba,  o  tom  sotva  může  býti  spor.  Jest  sice  pravda,  že  pouhý 
počet  a  hmotná  síla  není  v  životě  národů  jediným  a  také  snad 
ne  nejdůležitějším  činitelem,  ale  rovněž  nelze  popříti,  že  tvoří 
základ,  z  něhož  všecka  ostatní  tvůrčí  činnost  vyrůstá. 

U  nás  tomuto  vnějšímu  podkladu  našeho  života  se  dosud 
mnoho  pozornosti  nevěnovalo.  Známe  dějiny  svého  národa  a  bá- 
dáme v  nich,  známe  dějiny  a  vývoj  svého  jazyka,  zkoumáme,  co 
jsme  vykonali  v  jednotlivých  oborech  rozsáhlé  činnosti  duševní 
a  také  hmotné,  ale  práce,  věnované  národnímu  organismu  sa- 
motnému, jeho  vývoji  i  vzrůstu,  nemáme.  Dovede  někdo  z  nás  — 
abych  uvedl  příklad  —  říci,  jak  dlouhý  jest  průměrný  život 
jednotlivcův  u  nás  a  jak  se  délka  našeho  života  jeví  v  porovná- 
ní s  ostatními  národy  kulturními  a  zvláště  z  našimi  národními 
sousedy,  jak  brzy  umíráme  my  a  jak  brzy  umírají  oni?  Anebo 
ví  vůbec  někdo  u  nás,  jaká  jest  naše  síla  assimilační,  positivní 
i  negativní,  pokud  dovedeme  působit  na  jiné  a  přitahovati  je  k 
sobě  á  zase  obráceně,  pokud  podléháme  a  druhému  živlu  se 
přizpůsobujeme,  tedy  pokud  na  styčných  bodech  a  v  místech 
smíšených  vůbec  postupujeme  anebo  ustupujeme  vlivem  své 
vnitřní  sily?  To  jsou  jen  dvě  otázky,  volené  namátkou  a  podob- 
riých  bylo  by  lze  položiti  celou  řadu,  aby  se  nám  stalo  jasným, 
jak  toto  studium  jest  důležité  a  jak  málo  z  něho  u  nás  dosud 
vykonáno. 

Látku  poskytuje  nám  k  němu  statistika,  a  to  látku  velmi 
rozmanitou.    V   tomto    článku   chci   rozebrati   zatím   toliko   vý- 
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slcdky  sčítání  lidu  ve  Slezsku,  a  to  počínaje  rokem  1880,  kdy 
poprvé  zjišťována  národnost  na  podkladě  řeči  obcovací,  jak 
známo,  a  kdy  také  resultáty  sčítání  byly  i  v  podrobnostech  uve- 
deny ve  známost. 

Výsledkům  povšechným  se  arci  u  nás  věnuje  hojně  pozor- 
nosti a  činí  se  na  jejich  podkladě  rozmanité  závěry,  ale  zrovna 
právě  Slezsko  nám  může  sloužiti  za  klassický  doklad  toho,  jak 
rozbírání  číslic  celkových  nestačí  a  jak  vede  často  k  závěrům 
zcela  mylným  a  falešným.  Tu  právě  má  svůj  původ  známé 
úsloví,  že  statistikou  lze  dokázati  všecko,  a  odtud  prýští  ne- 
důvěra k  ní,  neboť  se  zapomíná,  že  při  všech  těchto  zkou- 
máních stojíme  na  pevné  půdě  teprve  tehdy,  když  rozebereme 
všecky  složky,  které  tvoří  stavbu  celkovou  a  od  tohoto  roz- 
boru vyjdeme.  Nemusím  snad  připomínati,  že  touto  zásadou 
budu  se  i  zde  říditi. 

I.  CELKOVÝ  VÝVOJ  SLEZSKA  A  JEHO  NÁRODNOSTÍ. 

Slezsko  rozpadá  se  ve  dvě  části,  Opavsko  a  Těšínsko,  mo- 
ravským výběžkem  od  sebe  oddělené  a  náleží  trojímu  území 
jazykovému:  českému,  německému  a  polskému.  Nejrozsáhlejší 
jest  německé,  zaujímá  celou  větší  západní  část  Opavska  a  vy- 
bíhá podél  hranic  moravských  daleko  na  východ,  odděluiíc  tak 
z  velké  části  od  české  jazykové  oblasti  na  Moravě  česká  sídla 
v  Opavsku,  jež  souvisí  s  ní  toliko  úzkým  pruhem  u  Mor,  Ostra- 
vy. Jazyková  hranice  česko-německá  začíná  na  pruských  hra- 
nicích mezi  Krnovem  a  Opavou  a  spadá  nejprve  téměř  v  jedno 
s  hranicí  okresu  krnovského  a  opavského,  majíc  směr  jiho- 
západní, za  Hlavnicí  v  oblouku  obrací  se  na  jihovýchod,  tvoří 
zářez  do  něm.eckého  území  v  okrese  vítkovském,  načež  jde  stře- 
dem okresu  biloveckého  severně  od  Bílovce  směrem  východ- 
ním, a  u  Klimkovic  obrací  se  k  hranici  moravské  a  jde  po  ní 
zpět,  obstupujíc  dvě  české  obce,  které  souvisí  takto  s  českým 
územím  na  Moravě  a  nikoli  v  Opavsku,  Mimo  to  sídlí  Němci 
na  ostrově  kolem  Bílska  při  hranicích  haličských  a  nad  to  ještě 
téměř  všecka  města  i  některé  osady  v  území  českém  a  Dolském 
nacházejí  se  v  moci  Němců  a  tvoří  německé  ostrůvky,  V  české 
oblasti  Opavska  má  německou  většinu  především  hlavní  město 
Opava  a  nyní  již  i  její  předměstí  Kateřinky,  pak  na  západ  ležící 
osada  Via  šťovíčky  a  na  jih  Kozí  Hradec,  V  Těšínsku  podle  po- 
sledního sčítání  tvoří  německý  ostrov  nově  se  objevující  obce 
Hrušov,  Vrbice,  Bohumín  a  Šunichl,  pak  v  českém  území  město 
Frýdek  (teprve  od  r,  1910),  v  polském  město  Těšín,  Frýštát  a 
nyní  též  Strumieň  a  Skočov. 

České  území  vyplňuje  část  Opavska,  jak  jsme  ji  shora  vy- 
mezili, a  v  Těšínsku  náleží  mu  pruh  podél  hranice  moravské, 
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Hranice  českopolská  jest  nejprve  totožná  s  rozhraním  okresu 
frýdeckého  a  těšínského,  asi  uprostřed  tvoří  záhyb  do  okresu 
těšínského,  kde  jest  několik  českých  osad,  a  končí  u  Bohu- 
mína. Ojedinělý  ostrůvek  český  opodál  jazykové  hranice  tvoří 
v  Opavsku  osada  Jílovec  v  okrese  biloveckém  a  v  Těšínsku  Dět- 
marovice  u  Frýštátu, 

Celé  východní  Těšínsko  za  hranicí  českopolskou  náleží  mi- 
mo ostrov  bílský  jazykové   oblasti  polské. 

Nežli  přikročíme  k  podrobnému  vylíčení  národnostních 
poměrů  a  jejich  změn,  všimněme  si  stručně  celkového  vývoje 
slezského  obyvatelstva  v  posledním  půlstoletí.  Místo  dlouhé- 
ho opisování  znázorním  jej  tímto  přehledem,  do  něhož  pro 
srovnání  pojmu  a  vzrůst  druhých  dvou  území  českých,  sousední 
Haliče  a  celého  Předlitavska. 


Rok 

Počet  obyvatelů 
ve  Slezsku*) 

Poměrný  roční  přírůstek  na  1000  obyvatelů 

Ha  km^^ 

ve  Slezsku 

v  i!etiiách 

na  Moravě 

v  Haliči 

v  Rakousku 

ve  Slezsku 

1857 
1869 
1880 
1890 
1900 
1910 

443-912 
513.352 
565.476 
605.649      ! 
680.422 

756.949 

1 

12-70 

9-23 

7-11 

12-35 

11-24 

-    - 

709 
7-43 
5-16 
8-14 
7-13 

5-84 
6-23 
5-76 
7-07 
7-57 

14-87 

8-59 

10-79 

10-72 

9-70 

6-26 
7-80 
7-91 
9-44 
9-26 

"-   i 
86 

100      i 
110     , 
118      i 
132      1 
147      1 

Celkový  vývoj  populace  slezské  jeví  se  nám  tu  ve  světle 
velmi  příznivém.  Po  celou  tu  dobu,  s  jedinou  výfjimkou  let  osm- 
desátých minulého  století,  stojí  nad  průměrem  říšským  a  na- 
mnoze dosti  vysoko  a  stojí  blízko  všem  západoevropským  i 
středoevropským  zemím  s  obyvatelstvem  rychle  se  rozvíjejícím. 
Zvláště  jest  třeba  vytknouti,  že  těší  se  po  celé  půlstoletí  mnohem 
příznivějšímu  rozvoji  než  druhé  dvě  země  koruny  české,  Čechy 
na  př.  stojí  poslední  dobou  za  ním  o  více  než  4%  pozadu.  Tato 
okolnost  jest  důležitá  pro  nás  v  ohledu  národnostním,  Z  českého' 
obyvatelstva,  v  Rakousku  žijícího,  připadá  na  Slezsko  poměrně 
jen  malá  část,  podle  nejnovějšího  sčítání  jen  asi  28-4*^/^^q,  ale  vývoj 
země  ukazuje,  že  její  význam  a  důležitost  pro  nás  stále  více 
stoupá.  Objcví-li  se  nám  k  tomu,  že  Slezsko,  aspoň  ve  svých  ně- 
kterých částech,  působí  přitažlivě  na  kraje  sousední  a  soustře- 
ďuje z  nich  v  sobě  přistěhovalce  ve  věku  mužném,  hospodářsky 
produktivním  a  další  populační  rozvoj  podmiňujícím,  máme  tu 
před  sebou  hned  několik  velmi  důležitých  problémů,  jak  právě 
této  okolnosti  užiti  k  sesílení  své  národnostní  posice  v  zemi. 


^)  Pouze  civilní  obyvatelstvo. 
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Vzrůst  slezského  obyvatelstva  nebyl  arci  po  celé  půlstoletí 
stejnoměrný.  S  nejvyšší  číslicí  (12-7°/oo  ročního  přírostu)  setká- 
váme se  hned  n^  začátku  v  letech  šedesátých.  Co  jest  toho  příči- 
nou, zbývá  vyšetřiti;  sousední  Halič  a  dále  na  východ  Bukovina 
měly  v  řěchto  letech  přírůstek  ještě  vyšší,  ale  ten  jest  vésti  ze 
značné  části  na  účet  kolonisace,  která  tehdy  ještě  nebyla  ukon- 
čena, ba  v  Bukovině  působí  i  značně  později  na  rozmnožení  do- 
mácího obyvatelstva.  Depresse,  která  nastala  v  evropském  ze- 
mědělství v  letech  sedmdesátých  a  vedla  až  ke  krisi  v  letech 
osmdesátých  a  počátkem  devadesátých,  kdy  zvláště  zámořská 
konkurence  stlačila  obilní  ceny  na  nebývalou  míru  a  účinek  toho 
se  objevil  pak  v  stoupajícím  vystěhovalectví  z  krajů  zeměděl- 
ských, měla  zajisté  také  vliv  na  vývoj  populace  Slezska.  Percen- 
tuální přírost  klesá  v  letech  sedmdesátých  na  9-23  a  postupně 
dále  ještě  v  letech  osmdesátých  na  7*11,  kdy  ocitá  se  pod  průmě- 
rem říšským  a  kdy  zvláště  také  v  Čechách  stojíme  na  bodě  nej- 
nižším a  vykazujeme  nejvyšší  ztráty  vystěhovalectvím. 

Ukázalo  se  v  evropských  zemích,  že  jediná  obrana  proti  vý- 
vozu pracovních  sil  do  ciziny  jest  jejich  industrialisace,  zakládání 
velkých  podniků  průmyslových,  jež  by  pracovaly  k  vývozu  to- 
varů ze  země,  kterým  by  se  čelilo  nevítanému  vývozu  prvému. 
V  našich  českých  zemích  rozvoj  průmyslu  nabyl  velkých  rozměrů 
zvláště  v  letech  devadesátých  a  účinek  jeho  jeví  se  nejzřejměji 
právě  ve  Slezsku  v  poměrech  populačních.  Přibylo  v  něm  za  toto 
desítiletí  12*35 /ř  obyv.  a  nastalo  tu  tudíž  velmi  pronikavé  zlep- 
šení, mnohem  patrnější  než  v  Čechách,  kde  však  obrat  jest  také 
docela  zjevný.  Mezi  rakouskými  zeměmi  zaujímá  Slezsko  posta- 
vení nejpřednější,  předstihují  je  mimo  Terst  toliko  Dolní  Ra- 
kousy, ty  však  pouze  vlivem  Vídně,  a  pak  Bukovina,  kde  půso- 
bily jiné  okolnosti  shora  dotčené. 

V  posledních  10  letech  vzrůst  slezského  obyvatelstva  o 
něco  ochabl  jako  v  Čechách,  ustoupiv  na  11*24%  a  Slezsko  bylo 
také  předstiženo  některými  drobnými  zeměmi  alpskými  (a  kra- 
sovými), v  nichž  z  části  jevily  účinek  příčiny  zvláštní  a  patrně 
přechodné,  jako  v  Istrii  a  Gorici  s  Gradiškou.  Proč  se  tak  stalo, 
poví  nám  teprve  rozbor  dat  o  zaměstnání  obyvatelstva,  jež  bu- 
dou uveřejněny  asi  v  roce  1914,  prozatím  na  podkladě  rozboru 
poměrů  mjstních  můžeme  souditi,  jak  ještě  z  dalšího  nám  vy- 
svitne, že  zpomalení  rozvoje  hornictví,  který  před  tím  byl  neoby- 
čejně rychlý,  mělo  vliv  ve  Slezsku  jako  v  Čechách  také  na  vý- 
sledky sčítání  nejnovějšího. 

V  tomto  rámci  celkovém  vyvíjely  se  slezské  národnosti 
podle  úřední  statistiky  od  r.  1880  takto: 
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Rok 

Absolutní  počet                          Na  1000  dom.  obyvatelů         1 

Cechové    1     Němci 

Poláci         Čechové'    |     Němči 

Poláci 

1880 
1890 
1900 
1910 

126.385    !    269.338 
129.814    '    281.555 
146.265    :    296.571 
180.348       325.523 

154.887 
178.114 
220.472 
235.224 

229-5      i      489-1 
220-2           437-6 
220-4      '     446-8 
243-3      i     439-0 

281-3 
302-1     ! 
332-2     I 

317-2    1 

Rok 

Vzrůst  absolutní 

Vzrůst  percentuální                            j 

Cechové 

Němci 

Poláci 

ch^ové    Němci   Poláci 

ve  Slezsku 

vČech.|naMoravč 

ve  Slezsku  vl!ech.  naMoravě 

ve  Slezsku 

1880-1890 
1890-1900 
11900-1910 

!  3429    12217  1  23227 

1645  1  15016  i  42358 

134083  128952  114752 

2-71 
12-67 
23-30 

501      5-52 
7-85  i   8-60 
7-93     8-20 

4-53     5-10 
5-33     8-24 
9  76  i  5-59 

5-60 
1-70 
6-51 

15-- 

23-78 

6-69 

Jejich  rozvoj  není  tudíž  z  daleka  stejný  a  také  v  jednotli- 
vých sčítacích  obdobích  se  poměry  silně  mění,  zvláště  pak  po- 
slední desítiletí  přináší  docela  jiné  výsledky  nežli  předcházející, 

S  vývojovou  tendencí,  jak  se  jeví  v  hořejším  přehledu,  může- 
me býti  nejvíce  spokojeni  my  Čechové.  V  letech  osmdesátých 
měli  jsme  nepatrný  vzrůst  2*71%  a  naše  poměrné  zastoupení 
kleslo  následkem  toho  z  229'5^j,,^  na  220-2^1  q^,  tedy  téměř  o  1%. 
Ovšem  skutečnost  nebyla  právě  taková,  kritické  zkoumání  čí- 
slic nám  ukáže,  že  vzhledem  ke  způsobu  sčítání  v  r.  1890  měla 
|)ýti  data  prvého  o  něco  nižší.  V  letech  devadesátých  vzmohli 
]sme  se  již  na  přírůstek,  stojící  málo  nad  přírostem  zemským  a 
období  poslední  přineslo  nám  rozhodný  úspěch.  Absolutně  při- 
bylo Čechů,  ač  je  jich  ve  Slezsku  nejméně,  ze  všech  národností 
nejvíce,  relativně  o  23-3%,  což  jest  jistě  vzrůst  neobyčejný,  naše 
kvóta  stoupla  o  více  než  214%,  z  220-4^/oo  na  243-3^/oo.  V  posled- 
ních dvacíti  letech  jsou  našemu  rozvoji  ze  všech  českých  zemí 
ve  Slezsku  podmínky  nejpříznivější,  pokud  lze  souditi  z  celko- 
vých výsledků  zemských,  neboť  v  minulém  desítiletém  období 
máme  tu  téměř  třikrát  vyšší  přírost  než  v  Čechách  a  na  Moravě, 
a  již  tato  okolnost  sama  nás  nutí,  abychom  se  ptali,  v  čem  vězí 
příčina  toho  a  nejsou-li  snad  skutečné  poměry  přece  jen  jiné,  než 
jak  se  nám  zde  jeví. 

Podobným  vzrůstem,  jaký  máme  nyní  my,  mohli  se  chlubiti 
Poláci  v  letech  devadesátých,  a  také  vlastně  v  letech  osmdesá- 
tých, hledíme-li  k  celkovému  pomalejšímu  rozvoji  v  tomto  obdo- 
bí. Za  těchto  dvacet  let  hodně  přes  polovičku,  téměř  třj  pětiny 
všeho  nově  přibylého  obyvatelstva  připadlo  Polákům,  ač  v  roce 
1880  bylo  jich  napočítáno  toliko  28-13%  v  zemi;  následkem  toho 
jeiich  podíl  narostl  o  více  než  5%.  Poslední  léta  přinesla  iim  však 
úplný  převrat,  napočítáno  jich  toliko  o  6*69%  více,  jejich  přírost 
jest  nejmenší  absolutně  i  relativně. 
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Němci  vykazují  po  celou  dobu  námi  pozorovanou  vzrůst 
podprůměrný,  takže  za  třicet  let  ztenčilo  se  jejich  poměrné  za- 
stoupení o  celých  5%,  jest  si  však  dobře  povšimnouti,  že  jejich 
vývoj  jeví  se  ve  světle  stále  příznivějším  a  zvláště  první  desíti- 
letí nynějšího  století  znamená  pro  ně  vlastně  rozhodný  úspěch, 
neboť  percentuální  jejich  přírost  vyšinul  se  z  5*33%  již  na  9*76 
a  jest  vyšší  nežli  v  Čechách  i  na  Moravě  a  nejen  to,  stojí  dosti 
vysoko  na  německým  přírostem  říšským,  který  dělá  toliko  %A9%. 

Z  toho  ze  všeho,  co  jsme  tu  uvedli,  nemůžeme  však  činiti 
nejmenší  závěr  na  skutečný  národnostní  vývoij  země.  Přibylo-li 
nás  nyní  23*3%  a  Němců  toliko  9-76%,  neznamená  to  ještě  ni- 
kterak, že  také  ve  skutečnosti  jsme  ve  Slezsku  proti  Němcům  na 
postupu  a  že  Němci  před  námi  ustupují.  Kdo  by  takový  závěr 
dělal  z  předchozích  číslic,  ocitl  by  se  úplně  na  scestí.  Skutečné 
zprávy,  které  přicházejí  ze  Slezska,  mluví  o  pravém  opaku,  o  po- 
stupující germanisaci  a  jejích  úspěších  a  výsledky  sčítání  nemluví 
přes  zdánlivý  celkový  náš  úspěch,  bohužel,  jinak. 

Celkový  rozvoj  národa  v  zemi  jest  určen  vzrůstem  populace 
území,  jež  zaujímá  a  vývojem  jazykové  hranice  i  oblastí  smíše^ 
ných,  kde  se  jednotliví  národové  stýkají  a  vzájemně  na  sebe  pů- 
sobí. Budeme  tudíž  nyní  sledovati  tyto  dvě  základní  složky  ve 
vnějším  vývoji  slezských  národností  a  obrátíme  napřed  svoji  po- 
zornost k  složce  druhé.  Půjdeme  po  jazykové  hranici  i  obcích  a 
oblastech  smíšených,  zjistíme  všude  posuny  v  národních  pomě- 
rech a  odhadneme  celkovou  bilanci;  při  tom  probereme  a  oce^- 
níme  Opavsko  i  Těšínsko  zvlášť  pro  jejich  zcela  odlišný  ráz. 

II.  VÝVOJ  JAZYKOVÉ  HRANICE  A  OBCÍ  SMÍŠENÝCH. 
1.  OPAVSKO. 

Svoji  pouť  po  národním  pomezí  česko-německém  začneme 
na  hranicích  pruských.  Považujeme-li  za  smíšené  obce,  v  nichž 
chceme  zjistiti  změny  v  národnostním  složení  obyvatelstva,  po- 
kud arci  nám  to  úřední  statistika  se  známou  a  tolikrát  kritisova- 
nou  obcovací  řečí  dovoluje,  všechny  ty  osady,^)  v  nichž  při  ně- 
kterém z  dosavadních  4  sčítání  dosáhla  minorita  aspoň  10%,  pak 
máme  před  sebou  hned  velké  smíšené  území,  jež  se  táhne  od  ja- 
zykového rozhraní  podél  zemských  (i  říšských)  hraníc  až  za  mě- 
sto Opavu.  Tvoří  je  město  Opava  z  největší  části  německé,  jeho 
dvě  předměstí  Kateřinky,  podle  nynějšího  sčítání  také  již  větši- 
nou německé,  a  většinou  česká  Jaktař  a  dalších  9  osad  mezi 
Opavou  a  národnostní  hranicí.    Z  nich   mají   německou  většinu 

2)  Za  základ  jest  tu  vzata  jako  nejnižší  jednotka  osada,  nikoli  politická 
obec.  Někde  jsem  vSak  musel  vzíti  útočiště  k  obci,  když  osady  při  některém 
sčítání  jsou  považovány  za  část  obce  a  tedy  data  chybí, 
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přes  60%  Holasovice  a  Loděnice,  ležící  na  jpomezí,  a  Vlašťovi- 
čky,  které  tvoří  ostrůvek,  toliko  relativní,  nikoli  yŠak  absolutní 
českou  většinu  mají  Jarkovice  a  Vávrovice,  v  nichž  tedy  obojí 
živel  jeví  se  nám  téměř  ve  stejné  síle,  slabou  absolutní  většinu 
českou  51%  resp.  53%  nalézáme  v  Držkovicích  a  Palhanci  a  to- 
liko v  Neplachovicích  a  Štremplovci  stojíme  liad  80%.  K  těmto 
osadám  nepočítám  Tábor,  který  se  nám  jeví  ve  statistice  r.  1880 
ryze  českým  a  od  r.  1890  ryze  německým.  Domnívám  se,  že  tu 
jde  o  omyl,  že  r.  1880  místo  170  Čechů  má  státi  tolikéž  Němců  a 
k  této  chybě  budu  míti  později  zřetel  jako  k  podobnému  nedopa- 
tření v  okrese  vítkovském,  kde  zase  obráceně  česká  obec  zane- 
sena jako  německá. 

Tato   velká   smíšená   oblasť    13   osad   má    takovýto    vývoj 
v  ohledu  národnostním: 


Rok 

Čechů 

Němců 

Přibylo,  resp.  ubyío 

Ze  100  dom. 
obyv. 

Čechů 

Němců  i, 

Čechů 

Němců 

absolut. 

v  »/o 

absolut. 

„vJ/„- 

1880 
1890 
1900 
1910 
1880-1910 

8521 
8691 
9634 
7323 

17392 
20571 
25416 
32846 

+  170 
+  943 
-2311 
—  1198 

+  20 
+  10-9 
-24-0 
—  14-1 

+  3179 
+  4845 
+  7430 
+  15454 

+ 18-3 
+  23-6 
^29-2 
+  88-9 

31-9 
29-3 
26-8 
17-9 

651 
69-3 
70-6 
80-3 

Poněvadž  by  se  mohlo  namítnouti,  že  Opava  jako  lidnaté 
město  vykonává  vliv  na  celou  skupinu  a  udává  tón,  oddělím  ji 
zvlášť  od  obcí  ostatních: 

a)   Opava: 


Rok 

Čechů 

Němců 

Přibylo,  resp.  ubylo 

Ze  100  dom.  1 
obyv.    1 

Čechů 

Němců 

Čechů 

Němců 

absolut. 

V»/o 

absolut. 

^v:o/r 

1880 
1890 
1900 
1910 
1880-1910 

2259 
2423 
2604 
2039 

16149 
18562 
22114 
27240 

+  164 
+  181 

—  565 

-  220 

+  7-3 

+  7-5 
-21-7 
-  9-7 

H-  2413 
+  3552 
+  5126 
+  11091 

+  14-9 
-4-19-1 
+  23'2 
+  68-7 

11-8 

11-3 

10-3 

6-9 

841 
86-8 
87-2 
92-1 

b)  ostatní  obce: 

• 

1880 
1890 
1900 
1910 
1880-1910 

6262 
6268 
7030 
5284 

1243 
2009 
3302 
5606 

+   6 
+  762 
-1746 
-  978 

+  01 
+  12-2 
-24-8 
-15-6 

+  766 
+  1293 
+  2304 
+  4363 

+  61^6 

+:64-4 

+  69  8 

-}-  351-0 

83-4 
75-5 
661 
46-7 

16-6 
24-2 
311 
49-6 

Výsledky,  jež  tu  máme  před  sebou,  jsou  úžasné,  zarmucu- 
jící,  ale  také  zahanbující  zároveň.  Německy  žiVel  jest  tu  na 
rychlém  a  těžko  zadržitelném  postupu,  Čechů  bylo  napočítáno 
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při  posledním  sčítání  dokonce  o  čtvrtinu  méně,  kdežto  před  tím 
jejich  počet  přece  aspoň  vzrostl,  třeba  měrou  malou.  Budeme  se 
asi  kojiti  nadějí,  že  výsledků  těch  docílili  Němci  násilím  a  že  při 
sčítání  mnoho  Čechů  násilně  nám  odcizeno.  Jest  to  jistě  pravda, 
ale  tím  není  ještě  řečeno,  že  takováto  data  nevolají  po  bez- 
odkladné nápravě  a  že  tu  naše  posice  není  opravdu  zlá.  Náš  ne- 
úspěch jeví  se  v  Opavě  i  v  osadách  venkovských,  v  těchto  v  míře 
ještě  mnohem  horší. 

V  Opavě  naše  kvóta  od  r.  1880  klesla  z  11*8%  na  &9%,  v  po- 
sledních letech  napočítáno  nás  tu  o  21*7%  méně.  V  souhrnu 
oněch  12  obcí  venkovských  však  za  touž  dobu  národnostní  po- 
měry se  docela  převrátily.  R.  1880  měli  jsme  v  nich  rozhodnou 
většinu  83-4%  a  nyní  jsme  se  ocitli  v  postavení  46-7 %ní  menšiny! 
Od  r.  1900  ubylo  nás  24*8%  a  naše  kvóta  klesla  o  celých  20%  ze 
66-1%  na  66-7  7o,  naproti  tomu  Němců  přibylo  přes  2300,  čili  té- 
měř 70%  a  tento  jejich  percentuální  vzrůst  se  desítiletí  od  desíti- 
letí stupňuje,  takže  poČ€t  jejich  roste  opravdu  ještě  rychleji  nežli 
geometricky. 

A  hledíme-li  k  jednotlivým  obcím,  nenajdeme  mezi  nimi  je- 
diné, kde  by  nebyla  naše  posice  seslabcna.  R.  1880  nebyli  Němci 
ani  v  jediné  z  nich  ve  většině.  Nejsilnější  menšiny  měli  v  obou 
osadách  na  jazykové  hranici  Loděnici  a  Holasovicích.  V  Loděnici 
bylo  jich  tehdy  napočítáno  48-1%  a  za  měnivého  vývoje  dosáhli 
nyní  62-8%,  kdežto  před  10  lety  byli  ještě  v  41-5%ní  menšině. 
V  Holasovicích,  kde  Němců  bylo  r,  1890  dokonce  jen  18-9% 
(r,  1880  30-4%),  docílili  slabé  většiny  již  r,  1900  a  stojí  nyní  na 
67*2%,  Těmito  dvěma  osadami  posunula  se  jazyková  hranice 
značně  blíže  k  Opavě,  Většiny  jsme  pozbyli  dále  ve  ztracených 
Kateřinkách,  kde  německá  minorita  jest  na  neustálém  postupu 
od  15-6%  až  na  54*8%,  podobně  ve  Vlašťo vičkách,  v  nichž  něme- 
cký živel  vzrostl  za  30  let  dokonce  ze  7-4%  na  60-8%.  R.  1880 
měly  značnější  německou  menšinu  jenom  ještě  Jarkovice,  v  nichž 
stoupla  ze  17*4%  na  45*3%,  a  Vávro  více  s  postupným  vzrůstem 
ze  13-2%  až  na  423 %.  Ostatní  obce  bylo  lze  tehdy  považo- 
vati za  ryze  české.  Držkovice  dokonce  tehdy  Němců  vůbec  nemě- 
ly a  nyní  jest  v  nich  49% ní  německá  minorita,  jež  drží  obec  ve 
své  správě,  Palhanec  ještě  r.  1890  měl  toliko  4*2%  Němců,  nyní 
však  již  43-3%  a  konečně  v  Neplachovicích  a  Štremplovci  pozo- 
ruhodnější síly  dosáhl  německý  živel  teprve  posledním  sčítáním 
(v  oné  obci  16-8%,  v  této  10-7%).  A  tak  nám  zbývá  jediná 
Jaktař,  kde  můžeme  aspoň  jednu  utěšenější  věc  zaznamenati,  že 
v  ní  totiž  v  posledních  10  letech  německá  minorita  klesla  z  35*7 7c 
na  21*9%,  patrně  aspoň  z  části  díky  působení  nově  založené  če- 
ské školy  měšťanské.  Arci  nelze  přehlédnouti,  že  r.  1880  bylo  tu 
toliko  9-87  Němců  a  pak  ztráta  3.  sboru  při  posledních  volbách 
ukazuje,  že  ani  zde  není  nepříznivý  obrat  vyloučen.        (Pokračování.) 
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Dr.  VÁCLAV  SCHUSTER:  MODERNÍ  STŘEDNÍ  STAV 

V  řadě  cenných  přednášek,  které  pořádá  „Gehe  -  Stiftung" 
v  Drážďanech,  nedávno  uveřejněna  byla  přednáška  dra.  Julia 
Pierstorffa,  ř.  profesora  státních  věd  na  universitě  v  Jeně, 
nazvaná  ,,Der  moderně  Mittelstanď*.  Aniž  bychom  se  ve  veške- 
rých vývodech  s  autorem  stotožňovali,*)  uvedeme  volně  a  stručně 
některé  ze  základních  myšlenek  a  vývodů  jeho. 

Až  do  počátku  19.  století  pokládáno  bylo  za  „střední  stav" 
všechno  obyvatelstvo,  jež  nepřináleželo  ku  pozemkové  šlechtě, 
k  vysokému  úřednictvu,  k  sedlákům,  poddanským  svazkem  spou- 
taným a  k  nemajetným  pracujícím  vrstvám  lidu,  tedy  v  podstatě 
měšťanstvo.  Složení  dnešního  středního  stavu  jest  však  nekonečně 
spletitější.  Autor  pokouší  se  o  definici  a  praví,  že  středním  sta- 
vem jsou  ony  živly  se  středními  důchody,  kteréž,  opírajíce  se 
o  mírné  jmění,  naučené  životní  povolání  osobně  v  zevně  samo- 
statném postavení  (in  áuBerlich  selbsiiandiger  Stellung)  vykoná- 
vají. Tato  definice  kulhá  arciť  tak  silně,  že  ji  autor  závěrem 
svých  vývodů  sám  opouští.  Dle  ní  přináleželi  by  ke  střednímu 
stavu  pouze  rolníci,  řemeslnící,  střední  a  menší  kupci  a  živnost- 
níci vůbec,  pak  lékaři,  advokáti,  umělci  atd.  Jakmile  bychom 
sáhli  k  úředníkům,  učitelům,  ba  i  agentům  atd.  —  definice  by  se- 
lhávala. Autor  chce  se  v  podstatě  přidržovati  užšího  pojmu 
středního  stavu,  rolníků,  řemeslníků,  kupců.  Ke  střednímu  stavu 
rolnickému  čítá  vše,  co  jest  mezi  velkostatkem  a  hospodář- 
stvím parcelovým.  Střední  stav  rolnický  dle  této  poučky  v  ně- 
meckých poměrech  skládá  se  z  podniků  od  2  do  100  ha;  v  těchto 
hranicích  rozeznává  hospodářství  malorolnická,  selská  a  statkář- 
ská.  V  Německu  spočívá  těžisko  agrárního  zřízení  v  hospodář- 
ství selském,  jež  zaujímá  70  procent  plodné  půdy,  kdežto  velko- 
statek sotva  24 — 25  proč,  parcelová  hospodářství  5 — 6  proč.  Ze 
70  proč.  sel&kého  hospodářství  přináleží  asi  10  proč,  malorolní- 
kům,  30  proč.  středním  sedlákům,  30  proč.  větším  sedlákům 
(statkářům).  V  posledním  čtvrtstoletí  přibylo  hospodářství  sel- 
ských a  statkářských  na  účet  velkostatku.  To  lze  v  prvé  řadě 
děkovati  vnitřní  kolonisační  politice  pruské  (rozuměj  gcrmani- 
sační  politice  protipolské!),  dílem  i  (jak  autor  doznává)  polské 
kolonisaci  selské.  V  moderním  středním  stavu  selském  veškeré 
typické  znaky  středního  stavu  obrážejí  se  co  nejvýznačněji:  Zu- 
žitkování vlastní  pracovní  síly  na  vlastním,  jen  zřídka  pře  dlu- 
ženém majetku,  skutečná  neodvislost  a  velká  jistota  existenční 

*)  Vlastní  názory  naše  obsaženy  jsou  ve  spisku:  Dr.  V,  Schuster,  Pod- 
stata středního  stavu  a  středostavovské  politiky,  V  Praze  1910.  —  Tiskem 
,,Unie",   nákl.   živn,   odboru  národní   strany  svobodomyslné. 
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při  prostředním  důchodu  (a,  jak  autor  zbytečně  a  ne  zcela 
přesně  dodává,  ,,při  více  patriarchálním  poměru  ku  pracovním 
silám"). 

Možnost  udržení,  ba  rozmnožení  středního  stavu  selského 
jest  autoru  nepochybnou  a  s  hlediska  národně-hospodářského 
na  výsost  žádoucí.  Sering  exaktně  dokázal,  že  velkostatek,  je- 
muž jinak  nelze  v  Německu  upříti,  že  jest  průkopníkem  techni- 
ckého a  ekonomického  pokroku,  všude,  kde  má  převahu, 
venkov  odlidňuje.  Jen  selské  hospodářství  zaručuje  stoupání  in- 
tensity zemědělství,  uspokojivé  rozřešení  dělnické  otázky,  při- 
měřený vzrůst  obyvatelstva  a  možnost  příznivého  vývoje  řeme- 
sel a  živností  na  venkově  i  v  městech  venkovských. 

Jinak  než  v  rolnictví  se  má  věc  v  živnostech  a  obchodě, 
jichž  ekonomická  základna  jest  zcela  jiná.  Autor  (nedosti  přesně) 
míní,  že  až  do  počátku,  ba  z  části  až  do  polovice  19.  století  spo- 
čívalo živnostenské  zřízení  v  podstatě  v  cechovně  organisova- 
ném  místním  řemesle.  V  podrobném  líčení  dalšího  vývoje  nemů- 
žeme v  úzkém  rámci  naší  stati  autora  sledovati-  Naznačuje 
dráhy,  jimiž  lze  dospěti  ke  zvelebení  řemesla,  vývojem  nezatla- 
čeného.  Přichází  k  závěru,  že  není  správným  názor,  jakoby 
celý  moderní  vývoj  technický  a  ekonomický  veškerému  řemeslu 
byl  osudným.  Řada  významných  odvětví  řemeslnické  výroby  ne- 
byla vývojem  tím  škodlivě  dotčena.  Autor  živnosti  ty  vypočítává 
(jsou  to  živnosti  stavební,  místnímu  odbytu  sloužící,  zakázkové 
atd.);  řemeslníci  jsou  v  tísni,  ale  není  obecné  tísně  řemesla  a 
malé  živnosti  jakožto  takové.  Přecházeje  k  obchodu,  správně 
rozpoznává,  že  pojmy  ,, velký"  a  ,,malý"  nikterak  se  nekryjí 
s  pojmy  maloobchodu  a  velkoobchodu.  Maloobchodník  (detaili- 
sta)  provozuje  bezprostřední  odbyt  na  spotřebitele,  velkoob- 
chodník jest  relativně  nutným  článkem  mezi  producentem  a 
maloobchodníkem  (v  širším  smyslu)  a  obchoduje  se  zbožím  ve 
větších  množstvích.  Roztříštěnost  maloobchodu,  dražší  to  formy 
provozovací  než  velkopodnik  (velkobazar,  konsum  a  p,),  jeví  se 
jen  tehdy  národohospodářskou  újmou,  jde-li  počet  a  roztřídění 
obchodů  nad  potřebu  konsumentů  a  byla-li  by  větší  koncen- 
trace podniků  možnou  i  hospodárnější.  Jinak  však  zachovává  si 
střední  a  menší  podnik  v  obchodě  vedle  velkopodniku  v  určitém 
objemu  své  životní  oprávnění  vzhledem  ke  svému  místnímu  roz- 
větvení a  individualisujícímu  způsobu  ukájení  potřeb.  Žádné  ze 
stávajících  formací  obchodu  nelze  přiznati  výlučného  hospodář- 
ského oprávnění.  Nějaké  prosté,  jednoduché  protivy  mezi  vel- 
kým a  malým  podnikem  živnostenským  ostatně  nestává,  co  do 
velkosti  a  způsobu  podniků  jest  ve  skutečnosti  bezpočet  stupňů 
a  přechodů, 
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V  zajímavých  závěrečných  názorech  uvádí  autor,  že  jest 
posud  střední  stav  ve  starém  tradičním  smyslu  a  že  asi  nikdy, 
ani  pokud  jde  o  živnosti  a  obchod,  nevymizí.  Přes  všechny  pře- 
chodné strasti  a  nové  formace  soutěžní,  v  celku  posuzováno, 
neměl  střední  podnik  živnostenský  a  obchodní  od  věků  tak  pří- 
znivých podmínek  existenčních  a  takové  možnosti  vývojové  jako 
v  přítomnosti.  Jednotlivé  části  a  skupiny  středního  stavu  mají 
však  velmi  rozdílné  podmínky  existenční  a  vliv  moderního  vý- 
voje na  ně  jest  různý.  Předpoklad,  z  něhož  středostavovská  poli- 
tika vychází  a  prý  vycházeti  musí  (?),  jakoby  byla  jedna  střední 
vrstva  sloučená  stejnými  zájmy  a  stejným  postavením,  neodpo- 
vídá skutečným  poměrům. 

V  zemědělství  přináleží  budoucnost  selskému  stavu,  v  prů- 
myslu, dopravě  a  obchodu  však  tíhne  vývoj  k  velkým  podnikům, 
byť  i  nikoliv  všude  a  nikoliv  stejnoměrně.  Jednotlivé  skupiny 
středního  stavu  mají  málo  společných  zájmů.  Zemědělci  záleží 
na  kupní  síle  městského  obyvatelstva,  prodává-li  však  plodiny 
dobře  placeným  dělníkům  a  úředníkům,  nebo  samostatným 
řemeslníkům,  jest  mu  zcela  lhostejno.  Spíše  ještě  má  řemeslník 
a  malokupec  zájem  na  kupní  síle  venkovského  obyvatelstva; 
početnost  a  kupní  sílu  venkovanů  zabezpečuje,  jak  dříve  vy- 
loženo, nejlépe  roztřídění  půdy  na  selská  hospodářství.  Podobný 
zájem  na  kupní  síle  venkovanů  má  však  také  velkoprůmysl. 
Krejčímu  jest  jedno,  dodává-li  úředníku  a  zřízenci,  či  samostat- 
nému obchodníku,  hostinskému  nezáleží  na  tom,  je-li  host  samo- 
statně výdělečně  činným  či  nikoliv,  nýbrž  na  tom,  jc-li  způso- 
bilým odběratelem.  Zájmy  jednotlivých  skupin  si  odporují. 
Družstevnictví  směřuje  v  podstatě  ku  vymýcení  hospodářských 
funkcí  středního  stavu;  pokud  i  příslušníci  středního  stavu  v  něm 
hledají  posilu,  zkracují  tím  jiné  vrstvy  střcdostavovské. 
Ostatně  snaha  vymýtit  meziobchod  nevyskytuje  se  jen  u  velko- 
podniků,  nýbrž  i  u  podniků  středních  a  menších,  byť  i  ne  tak 
zjevně  a  intensivně.  Majitelé  domů,  čítaní  také  ku  střednímu 
stavu,  především  z  něho  těží,  jiných  pojítek  tu  není.  A  tak  na 
všech  stranách  spatřuje  autor  rozdílnost  zájmů  a  spojitost  — 
nikde.**) 

Vedle  starého  středního  stavu  a  dílem  na  jeho  místě  a 
L  něho  vyrůstá  pozvolna  nový  střední  stav.  V  průmyslu 
i  v  obchodě,  v  daleko  skrovnější  míře  i  v  zemědělství.  K  němu 
řadí  se  střední  stav  veřejného  úřednictva,  jemuž  přikazovány 
jsou  stále  významnější  úkoly  hospodářské.  Vzpomeňme  jen  na 

**)  O  tom,  kterak  se  zájmy  uprostřed  středních  stavů  třídí,  srov.  dra. 
V.  Schuístra  „Podstata  středního  stavu  a  středostavovské  politiky,  zvláště  živno- 
stenské", 
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Železnici,  poštu,  obecní  vodárny,  plynárny  a  elektrárny,  K  němu 
druží  se  rostoucí  množství  soukromých  úředníků  a  lépe  situované 
vrstvy  zřízenců  a  odborově  vzdělaných  dělníků.  Tento  nesamo- 
statný, nový  střední  stav  jest  pevnou  oporou  moderního  vývoje  ho- 
spodářského a  společenského,  svými  důchody  a  výkony  předčí  z 
části  ty,  kdož  jsou  samostatně  výdělečně  činni.  Zájmy  příslušníků 
nového  středního  stavu  nemají  s  interesy  středního  stavu  starého 
téměř  ničeho  společného.  Jich  zájmy  jsou  úměrný  velikosti  a 
rozsahu  podniků,  a  pokud  vyšli  ze  starého  středního  stavu,  ne- 
touží po  návratu,  Sproštěni  podnikatelských  starostí  samostat- 
ného středního  stavu,  jsou  přístupnějšími  všeobecným  zájmům. 
Nový  střední  stav  nastupuje  v  mezery  středního  stavu  starého. 
To  vše  autor  v  závěrečné  úvaze  zdůrazňuje  a  vytyčuje  důležitou 
sociálně-politickou  úlohu,  trvale  zajistiti  hospodářské  postaveni 
a  osobní  nezávislost  nového  středního  stavu  v  rámci  moderních 
velkopodniků;  v  podnicích  firmy  Carl  Zeiss-Stiftung  v  Jeně  jest 
v  tom  směru  dán  zářivý  příklad.  Středostavovská  politika  však, 
která  sleduje  vývojem  překonané  ideály,  pro  něž  v  přítomnosti 
není  předpokladů,  kteráž  prostředky  zevnější  moci  proti  vývo- 
jovým nezbytnostem  bojuje,  na  místě  aby  se  jim  přizpůsobila, 
stane  se  malomocnou  a  nemá  budoucnosti. 
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V.  J.  HAUNER: 
DNEŠNÍ  LOĎ  BITEVNÍ,  JEJÍ  TYPY  A  VÝVOJ. 

III.  RÁŽE  TĚŽKÝCH  DĚL  A  VÝKONNOST. 

Všecky  lodi  stavěné  od  r.  1908  mají  jednu  společnou  známku 
těžké  výzbroje,  že  kalibr  děl  u  téže  lodi  je  stejný.  Tato  homoge- 
nita je  nepodstatnější  známkou  dreadnoughtu,  odlišující  jej  od 
lodí  periody  bezprostředně  předcházející.  V  té  věci  není  různost 
mínění  mezi  odborníky;  těžká  a  to  nejtěžší  existující  artillerie 
byla  uznána  za  rozhodující  faktor  v  bitvě  a  stala  se  vodítkem  při 
kreslení  plánů.  Moderní  taktika,  třeba  se  v  lecčems  lišila,  jedno 
má  společné;  je  úplně  ve  znamení  těžké  výzbroje  a  tam,  kde 
střední  dělo  ponecháno,  neovládá  nikdy  konstrukci,  majíc  všude 
význam  jen  podřízený. 

Hlavní  výzbroj  bitevní  lodi  tvoří  tedy  10 — 12  (v  Itálii  13  až 
15)  těžkých  děl.  V  jejich  palební  výkonnosti  staly  se  však  značné 
změny.  Angličané,  kteří  podrželi  počet  10  těžkých  kusů,  počali 
hned  s  kalibrem  30-5  cm,  který  také  převládá  ve  veškeré  dosa- 
vadní produkci  u  všech  států.  Pouze  Německo  užilo  u  prvních  4 
lodí  a  3  křižáků  ráže  28  cm,  ale  u  pozdějších  zvýšilo  ji  také  na 
30*5  cm.  To  vedlo  Anglii  a  Japonsko,  jež  chtí  si  udržet  kvalita- 
tivní převahu,  k  volbě  těžšího  kalibru  (lodi  od  Orionu)  34*3  cm 
až  35*5  cm  a  Spojené  Státy,  jež  odedávna  stavěly  dle  zásady: 
nejtěžší  dělo  na  nejtěžší  lodi,  rozhodly  se  pro  dělo  35-6  cm  (od 
lodi  New  York)  a  zkouší  dělo  40*6  cm,  Německo,  které  z  počátku 
vykládalo  anglický  postup  ke  34-3  cm  za  neschopnost  zdokonaliti 
dále  dělo  30'5  cm  drátěné  konstrukce,  vidělo  se  nuceno  užíti  téže 
taktiky  a  zkouší  nyní  dělo  35-5  cm,  jež  bude  prý  výzbrojí  lodí  pro- 
gramu 1912/13.  Francie  dokončila  zkoušky  s  dělem  34  cm,  jež 
mělo  býti  dáno  již  lodím  programu  1911,  ale  pozdrženo  až  pro  lodi 
r.  1912.  Nové  lodi  italské,  které  dány  do  stavby  r.  1912,  ponesou 
prý  děla  35*6  cm;  japonská  Fuso  uvádí  se  ve  spojení  s  novým 
anglickým  dělem  38  cm,  jimiž  budou  vystrojeny  asi  lodi  programu 
1912/13.  Ale  i  děla  30*5  cm,  tvořící  výzbroj  lodí  všech  ostatních 
států,  byla  od  r.  1906  velice  zdokonalena.  Podávám  tabulku,  která 
ukazuje,  jak  ohromný  (až  o  100%)  byl  vzestup  offensivní  síly  lodi 
od  první  Dreadnought  do  dneška  a  zítřka.  Dle  této  tabulky 
vidíme,  že  lodi  dnes  stavěné  mají  i  více  než  dvojnásob- 
nou palební  energii  původních  dreadnoughtu.  Zároveň  je  patrná 
infcriorita  kombinované  artillerie  (děla  30*5  cm  a  24 — 25  cm)  u 
starších  lodí  Danton  a  Sacuma  proti  novějším  dreadnoughtům; 
také  systém  ten  nebyl  už  opakován.  Při  srovnávání  jest  pamato- 
vati, že  lehčí  projektily  ztrácejí  svou  původní  počátečnou  živou 
sílu  dříve  než  těžší;  tak  30*5  cm  dělo  Dantonovo  je  na  vzdálenost 
několika  tisíc  metrů  lepší  zbraní,  než  dělo  Dreadnoughtu,  ač  počá- 
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stát 

B 
u 

i 

1 
1 

> 

Váha 

projek: 

tilu 

vkg 

Počáteční 

energie 

v  mt 

Typ  lodi 

1 
1 

o 

J  "I         Počáteční 
'g    >           energie 
^   >•      jedné  boko- 
_«    «        salvy  v  km 
> 

Britanie 

30-5 
30-5 
34-3 
34-3 
35-6 
38-1 

45 
50 
45 
45 
45 
45 

385-5 
385-5 
567 
635 
635-675*) 
884 

14.770 
16.540 
19.570 
? 
22.000-20.400 
26.173 

Dreadnought 
St.  Vincent 

Orion 

Iron  Duke 

f   lodi  1912-13  ? 

8 

8 
10 
10 
10? 
10? 

3084          118.160 
3084          132.320 
5670     1      195.700 
6350               ? 
6350-6750  220.000-204.000 
8840          261.730 

Spoj.  Státy 

30-5 
30-5 
30-5 
35-6 

40 
45 
50 
45 

394 
394 
394 
635 

12.625 
15.170 
16.270 
20.340 

Michigan 

Florida 

Wyoming 

New  York 

8 
10 
12 
10 

3152     i      101.000 
3940     i      151.700 
4728     :      195.240 
6350     [      203.400 

Německo 

28 
30-5 
30-5 
35-5 

45 
45 
50 

45 

300 
390 
390 
620    . 

12.250 
15.830 
17.510      ' 
24.960 

Nassau 

Helgoland  ? 

Fried  d.  Grosse 

lodi  1912-13  ? 

8 

8 

10 

? 

2400            98.000 
3120          126.640 
3900     1      175.100 

Francie 

30-5 
30-5 
34 

45 
50 

45 

440 

440 

540***) 

14.430 
16.840 
20.250 

Danton**) 
Jean  Bart 
Bretagne  ? 

10**) 
10 
10 

3080          105.%0 
4400          168.400 
5400          202.500 

Japonsko 

30-5 
30-5 
34-3 
38-1 

45 
50 
45 
45 

385-6 
385-6 
567 
884 

14J12 
15.992 
19.570 
26.173 

Sacuma****) 

Kavači 

Kongo*****) 

Fuso 

10*** 

8 

8 
10? 

2904     1      119.162 
3084          127.936 
4536     i      156.560 
8840     1      261.730 

Itálie 

30-5 
35-6? 

46 
45 

404-6 
675  ? 

15.300 
20.400 

Leonardo 
Dandolo 

13 
13? 

5260     !      198.900 
8775     i      265.200 

Rakousko- 
Uhersko 

30-5      50 
34-3      45 

450 
685 

16.576 
22.000 

Viribus  Unitis 
lodi  1912-13  ? 

12 
12? 

5400 
8220 

198.840 
264.000 

Rusko 

30-5 



50 

324 

13.831  ? 

Gangut 

12 

3888 

165.972 

Argentina       30-5    |  50 
1             1 

394 

16.8%******)               Mořeno 

12 

4716 

202.680 

BrasJlie         30-5      45 
30-5      50 

385-6 
385-6 

14.312 
16.426 

Minas  Geraes 
Rio  de  Janeiro 

10 
14? 

3856 
5398 

143.120 
229.964 

Turecko 

34-3 

45 

567 

19.570 

RešadV. 

10 

5670     1      195.700 

Chili 

35-6 

45 

635 

21.916 

Santiago 

10 

6350 

219.160 

— ■    ■■■; 

*)  Hodnota  první  z  tabulek  Armstrongových  (Weyer's  Taschenbuch  1912),  druhá  z  Vickersových 
(Naval  Annual  1912).  Není  známo,  jaká  budou  officielní  data.  Naval  Annual  1912  přijímá  hodnotu  dru- 
hou. Energie  pro  ni  je  menší,  poněvadž  rychlost  je  menší  o  50  m. 

**)  Lodi  francouzské  mají  mimo  4  děla  30-5  cm  ještě  12  děl  24  cm  s  projektilem  220  kg  a  ener- 
gií 8040  mt ;  bokosalva  ž  těchto  6  děl  připočtena  k  salvě  oněch  těžkých. 

***)  Hodnoty  z  tabulky  fy  Schneider,  poněvadž  officielní  nejsou  známy. 

****)  Lodi  ty  mají  mimo  4  děla  30-5  cm  ještě  12  děl  25-4  cm  s  projektilem  227  kg  a  energií  10.319 
mt;  salva  z  6  těchto  děl  připočtena  k  bokosalvě  děl  těžkých. 


*)  Nauticus  1912  uvádí  35-5  cm    dělo  s  hodnotami  anglickými.  Vzal    jsem    pro    34*3    cm    jakož 
i  pro  dělo  38-1  cm  lodi  Fuso  údaje  Vickersovy  firmy,  jež   loď  staví. 

******)  Naval   Annual  1911. 
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teční  energie  tohoto  je  větší.  Nemožnost  použit  těžšího  projektilu, 
i.  '].  zvětšeného  náboje  prachu  u  děl  drátěné  konstrukce  —  fakt 
je,  že  nebylo  ho  aspoň  použito  —  vedla  také  Anglii  ke  zvýšení 
ráže  na  34.3  cm  a  výše.  Totéž  stanovisko  přijala  Francie,  kde  při 
zvýšení  váhy  projektilu  na  440  kg  zhoršily  se  ballistické  jeho 
vlastnosti.  Německé  lodi  třídy  Nassau  jsou  i  v  tom  ohledu  nej- 
slaběji vyzbrojeny.  Také  ruský  projektil  u  nejnovějších  lodí  je 
příliš  lehký;  zdá  se,  že  Rusko  se  z  Cušímy  dost  nepoučilo.  Děla 
Kruppova  mají  —  na  papíře  —  podivuhodné  počáteční  energie 
majíce  velké  počáteční  rychlosti,  ale  jiná  otázka  je,  dociluj í-li 
jich  v  praxi. 

Z  nejnovějších  děl  30.5  cm  je  nejlepší  —  na  papíře  —  ně- 
mecké, pak  jdou  za  sebou  argentinská  (výrobek  Spoj.  Států), 
francouzská,  rakouská,  anglická,  brazilská  (Armstrong)  a  ame- 
rická; skoro  stejně  silná  (s  energií  kol  16.000  mt)  jsou  japonská 
(Armstrong),  poněkud  slabší  italská  (Vickers-Terni)  a  nejslabší 
ruská,  je-li  hodnota  energie  správně  vypočtena.  Ovšem  zde  zase 
padá  na  váhu  těžší  projektil.  Lodi  italské  a  rakouské  jsou  v  boko- 
palbě  celkem  totožný,  ač  italská  má  o  1  dělo  více;  těžší  projektil 
Škodův  bude  na  vzdálenost  působiti  lépe  než  lehčí  projektily 
anglo-italských  firem.  —  Z  děl  34  cm  a  35  cm  je  na  papíře  nej- 
lepší zase  Kruppovo;  bude-li  však  zaveden  v  Anglii  projektil 
675  kg,  bude  mít  na  dálku  větší  účinek,  než  projektil  děla  Krup- 
pova ráže  35,5  cm,  jež  zde  pro  srovnání  zařazeno  v  téže  délce 
jako  anglické,  kteráž  je  také  pravdě  nejpodobnější. 

Spor  o  přednost  konstrukce  německé  a  anglické  vede  se  dále. 
Anglie  trvá  při  drátěném  systému,  který  v  posledních  letech  zase 
zdokonalila,  odstranivši  tlustou  a  těžkou  vnější  rouru  nad  duší, 
provedši  vinutí  až  k  ústí  a  ztuživši  je  ještě  tenkou  vnější  rourou. 
Drátěná  konstrukce  dodává  hlavni  rozhodně  velké  obvodové  pev- 
nosti a  pevnosti  v  tržení  a  umožňuje  lehké  obnovení  duše,  která 
střelbou  trpí;  proti  ní  namítá  se  nedostatečná  pevnost  podélná  a  z 
ní  plynoucí  prohýbání  se  hlavně  (klesání  ústí) .  V  posledních  letech 
fy.  Beardmore  a  Vickers  konstruují  již  také  děla  prsteno-pláštíková 
největších  kalibrů,  ale  na  anglických  lodích  dosud  se  nenalézají. 
Naproti  tomu  je  pravda,  že  přes  50  kaliberních  délek  nedá  se  žád- 
né dělo  30.5  cm  již  prodloužiti,  čehož  bylo  by  potřebí,  měla-li  by 
se  počáteční  rychlost  (a  s  ní  rasance  a  energie)  ještě  stupňovati. 
V  tom  je  výhoda  děla  většího  kalibru  (34 — 35,5  cm);  jeho  těžší 
granát  nevyžaduje  při  stejné  i  větší  energii  dopadu  tak  velké  po- 
čáteční rychlosti  (dělo  30.5  cm  má  914  m/s,  dělo  34.3  jen  823  a 
dělo  35.6  cm  dokonce  jen  779  m/s),  a  zmenší  se  tedy  erose  uvnitř 
hlavně,  čímž  rozmnoží  se  počet  ran,  který  dělo  vydrží.  Chceme-li 
dosíci  u  téhož  kalibru  větší  trhavosti  granátu,  nezbývá,  než  pro- 
dloužiti jej,  aby  se  do  něho  vešel  větší  třaskavý  náboj.  Ale  příliš 
dlouhý  projektil  má  horší  ballistické  vlastnosti,    proto   zvětšení 
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ráže  i  v  tom  ohledu  prospívá.  Nevýhoda  většího  děla  a  projektilu 
je  obtížnější  zacházení  s  nimi,  proto  se  soudí,  že  rychlost  palebná 
u  děl  34  cm  a  větších  se  zmenší.  Počítá jí-li  se  pro  dělo  28  a 
30'5  cm  dvě  rány  v  minutě  (u  francouzských  dokonce  2-4) ,  sklesne 
prý  obnos  ten  u  děla  34-3  cm  asi  na  1'5  ran  v  min.  a  u  děla  38  cm 
na  1*2  ran  v  min.  Jisto  je,  že  zlepšením  prostředků  k  obsluze 
dá  se  i  tady  udržeti  krok  s  dosavadní  praxí.  Chlubí-li  se  Němci 
lehkostí  svých  děl  a  rychlou  jejich  obsluhou,  zamlčují  při  tom,  že 
lehké  dělo  dává  při  výstřelu  větší  odraz,  potřebuje  tedy  těžší  mon- 
táže a  vyztužení  barbetty,  takže  celková  installace  není  pak  lehčí. 

Většina  států  koná  nyní  pokusy,  najíti  prostředek,  jímž  by  se 
odstranila  chemická  vada  prachů,  zejména  nitroglycerinových, 
vy  žírati  hlavně.  Zejména  v  Americe  bylo  docíleno  jistých  vý- 
sledků. Erose  hlavní  je  příčinou  krátkého  ,, života"  děl.  Tak 
americká  30-5  cm  děla  dle  úředních  sdělení  vydržela  pouze  83  ran 
s  plným  bitevním  nábojem,  anglická  dokonce  prý  jen  60  —  ovšem 
v  Anglii  se  častým  cvičením  dělo  více  namáhá  než  jinde  —  ale  tu 
jde  patrně  o  děla  starší.  Naproti  tomu  Krupp  udává  pro  28  cm 
dělo  délku  ,, života"  192 — 207  ran,  aniž  tím  ballistický  výkon  trpí. 
Ovšem  běží  zde  o  počáteční  rychlost  pouze  840 — 880  m/s,  kdežto 
jeho  nová  děla  mají  940  m/s.  Německé  dělo  30-5  cm  má  však  ,, ži- 
vot" kratší  téměř  o  Vs  a  dělo  35*6  cm  vydrží  sotva  90  ran.  Angli- 
cký kapitán  Jones  odhaduje  „život"  nejnovějšího  děla  30-5  cm, 
délky  50  kal,,  při  počáteční  rychlosti  914  m/s  na  150  ran;  stejně 
„život"  děla  34*3  cm  s  počáteční  rychlosti  838  m.  Admirál 
Mason,  bývalý  chef  amerického  Dělového  bureau,  soudí  rovněž, 
že  150  ran  je  mezí  „života"  děla,  navrhuje  však,  by  duše  byly 
vyměněny  již  po  100  ranách  s  plným  nábojem,  aby  přesnost 
výstřelu  netrpěla,*)  Po  každé  bitvě  bude  nutno  obnoviti  duše 
děl,  čímž  stanou  se  děla  stejně  dobrá,  jako  když  byla  nová. 
Práce  s  tím  spojená  trvala  by  u  lodstva  o  16  lodích  14  dní 
až  3  měsíce,  dle  toho,  jak  rychle  by  se  pracovalo  a  kolik 
děl  bylo  by  třeba  vyměnit.  U  děla  30*5  cm  stojí  výměna  duše 
8000—10.500  dolarů,  t.  j.  17%  ceny  děla  nového.  Reservu 
25%  těžkých  děl  považuje  admirál  Mason  za  potřebnou  pro 
všecky  státy;  ve  Francii  ustanovena  dokonce  reserva  33%. 
Ostatně  doufají  Američané  novou  formou  rýh  (hákovitou  místo 
nynější  pravoúhlé)    prodloužiti   „život"   děla  o  50  ran. 

Hlavní  příčinou,  proč  je  stále  nutno  zvětšovati  výkonnost 
děla,  je  rostoucí  nebezpečí  torpédové,  jež  při  nejnovějších  tor- 
pédech o  průměru  53  cm  a  rychlosti  30  uzlů  hrozí  lodím  již  na 

*)  Jak  vážný  je  problém  délky  života  děla,  ukázal  kap,  Bravetta  v  Ri- 
vista  dí  Artigliora,  Dělo  30-5  cm  střílejíc  ve  vřavě  bitevní  průměrně  1  ránu 
za  minutu,  stalo  by  se  po  1  hod,  a  40  min,  neschopným  k  boji;  dělo  34'3  s 
rychlo'stí  1   rány  za  80  vteřin  asi  po  hodině  a  50  min,! 
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dálku  7 — 8000  m,  u  torpéd  45  cm,  nyní  nejvíce  užívaných,  na  4 
až  6000  m.  Pancíř  není  za  to  zodpověděn,  neboť  jeho  kvalita  v  po- 
sledních několika  letech  (prakticky  již  asi  od  r.  1906)  se  nezlep- 
šila. Bitevní  vzdálenost  má  tudíž  spodní  mezí  dostřel  torpéda 
(tedy  nyní  asi  6000  m),  vrchní  mezí  pak  je  viditelnost  lodi.  Sá 
13.000  m  je  skoro  celý  trup  lodi  pod  obzorem,  na  9000  m  je  c^loú 
loď  dobře  vidět;  jest  tedy  vhodná  bitevní  vzdálenost  do  9  do 
6  km.  Donosnost  děl  při  20^  elevace  je  asi  30  km.  Dálkoměry, 
na  př.  Barr  &  Stroudůy  o  základně  2*75  m  odhadují  vzdálenost 
7200  m  přesně  až  na  45  m.  Dálkoměry  s  delší  základnou  jsou 
ovšem  i  při  větších  vzdálenostech  přesnější;  při  ainerických  po- 
kusech proti  San  Marcos  střílelo  se  přesně  i  na  9 — 11  km. 

Účinek  projektilů  nových  děl  udává  se  asi  takto. 
30-5  cm  střela  nejnovějšího  děla  francouzského,  naplněná  17  kg 
m.elinitu,  prorazí  na  6 — 7000  m  30  cm  tvrzené  oceli;  střela  argen- 
tinských lodí  dokonce  35*5  cm  na  6000  m*) ,  střela  amerických  lodí 
(Florida)  na  5486  m  prorazí  34  cm,  na  8230  m  ještě  26  cm,  Krup- 
pova  střela  28  cm  45  kal.  prorazí 65 cm  na  6000  m,  nejnovějšího 
30*5  cm  děla  50  kal.  dokonce  70  cm;  zdá  se  však,  že  tu  jde  o  ocel 
netvrzenou  ještě  podle  nejposlednějších  procesů.  —  Střela  34  cm 
děla  Schneiderova  s  náplní  25  kg  melinitu  probíjí  na  6000  m 
41  cm  tvrzené  oceli  a  na  9000  m  ještě  30  cm,  průraznost  angli- 
ckého 34*3  cm  děla  přemáhá  na  4572  m  56  cm  Kruppova  pancíře 
(Nauticus  1912),  výkonnost  vládního  35*6  cm  děla  amerického 
s  35  kg  třaskaviny  odhaduje  se  tak,  že  na  9200  m  prorazí  ještě 
40  cm  Kruppovu  desku.  Fa.  Betlehem  Co.  udává  pro  svá  děla 
téže  ráže  a  45  kal.  na  7315  m  ještě  49  cm  své  tvrzené  oceli  a  na 
každou  vzdálenost  do  dostřelu  slibuje  ještě  průraznost  30  cm. 
Anglický  35*6  cm  projektil  fy  Hadfield  prorazí  na  12  km  hladce 
30*5  cm  kruppisovanou  desku.  Krupp,  jako  ve  všem,  i  zde  má 
na  papíře  primát;  jeho  dělo  35*5  cm  45  kal.  proráží  na  6000  m 
69  cm  Kruppovy  niklované  oceli. 

Při  tom  ovšem  bylo  by  třeba  respektovat  kvalitu  desky. 
Metallurgie  všech  států  je  sice  v  posledních  letech  asi  na 
stejném  stupni,  ale  je  vždy  možno,  že  zkušební  desky  při 
zkoušce  děl  jsou  pravidlem  horší,  desky  při  zkoušce  pan- 
cířů pak  zase  lepší  kvality,  aby  i  odběrateli  pancíře 
i  odběrateli  děla  se  vyhovělo.  Ostatně  neobyčejně  výborné 
hodnoty  tabulek  Kruppových  kontrastují  divně  s  faktem,  že  v  po- 
sledních nejméně  10  letech,  kdy  anglické  firmy  jsou  dodávkami 
přetíženy,  žádný  stát  —  s  výjimkou  Holandska  a  Turecka  — 

*)  Dle  Nauticu  1911.  —  Dle  tabulek  fy.  Betlehem  Co„  jež  děla  staví, 
prorazí  na  8000  y  (7315  m]  44"7  cm  tvrzenou  desku  vlastní  výroby.  Rozdíl  ten 
nejlépe  ukazuje  nespolehlivost  podobných  údajů.  Hlavní  obtíž  je  v  tom,  že 
kvality  oceli  jsou  velmi  různé  a  nebývá  vždy  udáno,  na  jaký  druh  desek  se 
průraznost  vztahuje. 
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a  něho  neobjednal  jediného  lodního  děla  a  jediné  větší  lodi.  Snad 
právě  tabulky  mají  lákati  zákazníky.  Ostatně  důležitější  než  prů- 
raznost jest  účinek  třaskavý,  jenž  stupňuje  se  při  větším  kalibru. 
S  tím  souvisí  snaha,  místo  dřívějších  dvou  neb  více  druhů  projek- 
tilů zavésti  pro  těžká  děla  jednotnou  munici,  jež  by  pancíř  o 
tloušťce  vlastního  kalibru  na  každou  prakticky  možnou  vzdálenost 
prorazila.  To  je  také  jeden  z  výsledků  rusko- japonské  války. 
Zkoušky  s  různými  projektily  dějí  se  nyní  mnohem  častě  ji  než 
dříve  a  to  u  všech  námořních  mocností.  Nejpodrobněji  snad  byl 
zkoušen  účinek  nejrůznějšího  střeliva  r.  1909  ve  Francii  na  bitevní 
lodi  Jénu,  jež  vyletěla  do  povětří  v  Toulonu  a  byla  tak  poškozena, 
že  nestála  za  opravu.  Dřívější  obus  de  rupture  a  obus  de  semi- 
rupture  mají  být  nahrazeny  jednotným  obus  alourdi,  jenž  má  13 
až  17  kg  t.  j.  3 — 4%  melinitu  a  délku  3'44  kal.,  u  ráže  24  cm  pak 
6-5  kg  melinitu.  Účinky  byly  výborné,  na  12,000  m  (?)  proražen 
pancíř  (ovšem  starší  výroby;  Jena  je  z  r.  1898)  30  cm,  detonace 
byla  dokonalá  při  zdržovací  zápalce  (jež  působí  roztržení,  až  gra- 
nát projde  pancířem  dovnitř  lodi).  —  Obus  de  semirupture  R/2 
se  6%  melinitu  se  také  osvědčily;  prorážejí  dobře  pancíř  o  více 
než  Vs  tloušce  vlastního  průměru  a  uspokojují  i  při  dopadu  40^. 
Detonace  má  strašný  účinek.  I  staré  pancířové  granáty  (obus  de 
rupture)  se  2 — 3%  melinitu  prorážely  dobře,  ale  počet  střepů  ne- 
byl dost  velký.  Ještě  menší  byl  počet  střepů  při  náplni  černým 
prachem  a  také  trhavost  nedostatečná.  Obus  P  a  obus  allongé  1891 
pobřežní  artillerie  se  neosvědčily  naprosto;  taktéž  ne  granáty  men- 
ších kalibrů  s  10%  třaskaviny  a  zápalkou  W  okamžikovou,  jež 
měla  explodovat  i  při  4  mm  plechu  (jiné  zápalky  vyžadují,  by 
granát  vnikl  hloub) ;  buď  se  rozbily  předčasně,  aneb  pozdě, 
U  plechů  tlustších  než  4  mm  explodovaly  za  plechem,  ale  bez 
zvláštního  účinku.  —  Nejlepší  výsledcK  měly  obus  alourdis.  Úči- 
nek plynů  v  kasematách  a  věžích  na  zvířata  tam  umístěná  se 
neukázal,  jak  podle  zpráv  kap.  Semenova  z  bitvy  u  Cušimy  bylo 
by  se  čekalo. 

Naproti  tomu  kap.  Bravetta,  jenž  po  léta  obíral  se  otázkou 
projektilů,  neschvaluje  obus  alourdi  s  malým  poměrně  procentem 
třaskaviny  a  doporučuje  dlouhý  projektil  s  20 — 25 7o  explosivu. 
Obtíží  jest  zhotoviti  jej  tak,  by  při  tomto  množství  náplně  stěny 
byly  dosti  pevné.  Také  při  veliké  počátečné  rychlosti  výstřelu 
bylo  by  nebezpečí,  že  střela  se  roztrhne  v  hlavni.  Proto  Bravetta 
pro  boj  na  velkou  vzdálenost,  kde  nutno  stříleti  s  nejvyšším  ná- 
bojem prachu,  doporučuje  střelu  o  pevnějších  stěnách  s  8 — 10% 
třaskaviny.  Podobné  názory  vyslovuje  p,  Triedler  v  Artilerijském 
Žurnálu  na  základě  zkušeností  cušimských,  mluvě  pro  granáty  o 
velké  náplni  třaskavin,  jež  by  vydávaly  mnoho  kouře  a  plynu  o  vy- 
soké teplotě  a  byly  působivé  zejména  na  střední  vzdálenosti  proti 
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tenkým  pancířům,  jako  byly  japonské,  jež  nazývá  střelami  mino- 
vými. 

Ve  Spojených  Státech  konány  byly  r.  1900  a  1911  několikeré 
pokusy  s  projektily.  Předně  šlo  o  to  vyzkoušeti,  zda  moderní 
dlouhý  projektil  se  v  letu  nepřevrací,  jak  tvrdili  Rusové  o  ja- 
ponských. Monitor  Talahassee  střílel  z  30-5  cm.  děl  40  kal.  na  sta- 
rou beranidlovou  loď  Katahdin.  Na  7300  m  nebylo  pozorovat,  že  by 
projektily  udeřily  bokem,  nýbrž  hladce  prorazily;  ovšem  také  se 
rozbily.  Vůbec  americké  střely  nevyhovují.  Zkoušky  provedené 
proti  starému  monitoru  Puritanu  s  projektily  Ishamovými  (silně 
explosivní),  jež  arci  nebyly  vystřeleny,  nýbrž  připevněny  k  boku 
a  elektricky  zapáleny,  ukázaly,  že  ani  20  cm  věž  nebyla  citelně 
poškozena  a  zvířata  v  ní  umístěná  byla  zcela  nedotčena;  pás  25  cm 
byl  sice  vyboulen,  ale  ne  příliš  zle.  Z  toho  lze  souditi,  že  americké 
projektily  silně  třaskavé,  pokud  by  neprorazily,  neměly  by  vlast- 
ností, jichž  žádá  kap.  Bravetta.    • 

Nejpodrobnější  byly  zkoušky  proti  starému  obrněnci  San 
Marcos  (dříve  Texas  zvanému)  loni  v  březnu.  Střílela  New  Hamp- 
shire  z  děl  30-5  cm  45  kal.  s  projektilem  394  kg  a  děl  20*3  cm  s 
projektilem  118  kg.  Vzdálenost  byla  a— 12.000  m.  Rány  30*5  cm 
šly  na  12.000  m  skrz  pancíř  30*5  cm  (ovšem  přes  20  let  starý!)  a 
projektil  20*3  cm  prorazil  věž  30*5  cm  a  zničil  v  ní  všechny  me- 
chanismy. Po  druhé  salvě  třaskavých  granátů  se  loď  úplně  poto- 
pila. Hlavní  škodu  způsobily  polopancéřové  projektily  se  zdržo- 
vací  zápalkou  a  mocnou  třaskavinou,  když  jejich  zápalky  dobře 
účinkovaly.  Ale  ve  většině  případů  se  tak  nestalo;  granáty  explo- 
dovaly bud  ve  vzduchu  nebo  vůbec  ne.  Bude  tedy  třeba  teprve 
sestrojiti  řádnou  zápalku  časovou.  Výtěžek  zkoušek  jest,  že  věže 
velitelské  i  dělové  dlužno  sesílit  a  pásový  pancíř  provést  hloub 
pod  vodu,  neboť  granáty  zkrátka  padající  lod  velmi  těžce  pod 
vodou  poškodily.  Americký  pancířový  projektil  30*5  cm  má  18  kg 
třaskaviny,  tedy  4-5%. 

Také  Krupp  konal  v  říjnu  1910  zkoušky  se  všemi  druhy 
projektilů  a  kalibrů  proti  deskám  15 — 30*5  cm  své  nejnovější  ce- 
mentované oceli.  Zejména  šlo  o  to,  vyzkoušet  nový  pancířový  pro- 
jektil, jenž  prý  má  výbornou  průraznost.  Podrobnosti  nejsou 
známy.  Největší  škodu  prý  způsobily  projektily  britické,  Ško- 
dovy a  zejména  nové  Kruppovy.  Dva  z  nich  úplně  roztříštily  terč 
představující  část  lodi  s  23  cm  brněním  a  6'4  cm  palubou.  Projek- 
til je  velmi  dlouhý  a  podobá  se  prý  francouzskému  obus  alourdi, 
má  aluminiový  obal,  by  uchránil  vnitřek  hlavně.  Ballistické  vlast- 
nosti pancířových  projektilů  se  zlepšily  také  zavedením  nového 
typu  čepičky,  vyhovující  požadavkům  zvětšeného  odporu  vzduchu. 
Nejlépe  se  osvědčily  čepičky  s  poloměrem  křivosti  rovným  4 — 8- 
násobnému  kalibru  projektilu. 
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Také  otázce  prachu  věnuje  se  patřičná  pozornost,  zejména 
ve  Francii,  kde  stalo  se  již  mnoho  neštěstí  samozápalností  prachu 
B<  Nejdříve  Jéna,  loni  zase  Liberté  byly  výbuchem  úplně  zničeny 
—  francouzské  loďstvo  vůbec  ztratilo  nehodami  zaviněnými  ne- 
opatrností nebo  špatnou  výrobou  prachu  v  posledních  letech 
více  lodí,  než  Španělsko  za  celé  války  s  Amerikou!  Jde  o  to, 
najíti  prach,  jenž  by  nebyl  příliš  nebezpečný,  vyvinoval  velikou 
počáteční  rychlost  a  přece  co  nejméně  poškozoval  hlaveň  a  ne- 
kazil se  teplem  tropickým. 

Posléze  vynalezen  prostředek,  aby  dráha  projektilu  byla  zna- 
telná až  do  10.000  m.  Projektil  ve  dne  kouří  a  v  noci  světélkuje. 

Shrňme  vše,  co  řečeno  o  hrubém  děle,  asi  takto :  Dělo  30*5  cm 
jež  bylo  zavedeno  v  Anglii  před  15  lety  a  počátkem  éry  dread- 
noughtové  bylo  vrcholem  námořní  artillerie,  nemůže  udržeti  krok 
se  zvětšením  bitevní  vzdálenosti,  jež  nastalo  zdokonalením  tor- 
péda. Poněvadž  prodloužení  hlavně  přes  50  kalibrů  je  z  techni- 
ckých důvodů  nevhodno,  nadto  silnější  náboj  hlaveň  příliš  poško- 
zuje a  poněvadž  je  záhodno  zvětšiti  váhu  i  třaskavý  obsah  gra- 
nátu, přecházejí  velké  mariny  k  dělu  34 — 35'6  cm  a  zkoušejí  ještě; 
větší.  Účinek  je  mocnější;  dopadni  energie  na  větší  vzdálenost  se 
zvýší,  taktéž  trhavost  granátu,  jež  při  38  cm  pancířové  střele  je 
stejná  jako  při  30*5  cm  třaskavé  a  to  při  silnější  průraznosti  a 
menší  počáteční  rychlosti  a  tedy  menší  erosi  hlavně.  Nerozřešenou 
otázkou  je  dosud,  budou-li  těžké  granáty  explodovat  až  po  prů- 
razu pancíře  uvnitř  lodi,  či  rozbíjí-li  se  bez  explose  jako  americké. 
Zvyšování  kalibru  položena  je  mez  toliko  přílišnou  váhou  a  nemo- 
torností děla. 

Pokud  jde  o  střeleckou  dovednost  personálu,  učinila 
v  posledních  letech  opět  pokroky.  První  Anglie  věnovala  této 
otázce  pozornost.  Adm.  sir  Percy  Scott  byl  svého  času  jmenován 
prvním  inspektorem  střílení  do  terče  a  vedením  tohoto  stejně  tech- 
nicky jako  vojensky  vynikajícího  odborníka  jakož  i  jeho  nástupců 
dosáhli  angličtí  námořníci  světových  rekordů.  Uvádím  zde  některé 
výsledky  zkušební  střelby  miřičů  (gunlayers' test) ,  vztahující  se 
na  průměr  celého  loďstva; 


Rok .   . 

1901 

1902 

1903 

1904 

1905 

1906 

1907 

Procento  tref  na  starý  terč     36*3 

41-1 

46-04 

42-86 

56-58    71  i  2 

79-13 

Rok       

1907 

1908 

1909 

1910     1911 

Procento  tref  na  nový  terč 

4270 

53-57 

54-12 

51-85 

5001  1 

V  posledních  dvou  letech  jevící  se  zhoršení  vysvětluje  se  tím, 
že  odrazná  rána  čítána  r.  1900  za  V2  trefy,  r.  1910  za  ^/io»  kdežto 
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dříve  za  celou.  Takto  byl  by  výsledek  r.  1910  a  1911  54-86.  Po- 
dobně v  této  tabulce: 


Rok 

1901 

1902 

1903 

1904 

1905 

1906 

1907 

Tref  per  dělo  a  per  minuta 
30-5  cm  a  25  cm  dělo  na 
starý  terč 

0-33 

0-38 

0-53 

0-47 

0-58 

0-81 

0-61 

23-3  cm  dělo  na  starý  terč 

0-31 

0-35 

070 

0-73 

1-40 

2-84 

3-25 

15  cm  dělo  na  starý  terč 

1-81 

2-41 

2-63 

2-63 

• 
4-14 

5-68 

5-93 

Rok        

1907 

1908 

1909 

1910 

1911 

Tref  per  dělo  a  per  minuta 

30'5  cm  a  25  cm  dělo  na  nový  terč  .    . 

0-40 

0-56 



0-63 

0-70 

0-58 

23'3  cm  dělo  na  nový  terč  .    .    .    .    .    . 

2-01 

2-20 

1-94 

2-01 

1-90 

15  cm  dělo  na  nový  terč 

3-32 

3-98 

4-03 

3-69 

3-89 

Poměr  ran  k  trefám  r.  191Ó  u  jednotlivých  lodí  ukazuje  toto 
srovnání: 


Ran 

Tref 

■ 

přímých 

odrazných,  číta- 
ných za  Vi  trefy 

Dělo  30*5  cm  (bit.  Temeraire)     . 
Dělo  23-3  cm  (bit.  Lord  Nelson) 
Dělo  23-3  cm  (kř.  Natal)  .... 
Dělo  15  cm  (bit.  Britannia)  .    .    . 
Dělo  15  cm  (kř.  Cornwall)    .    .    . 
Dělo  15  cm  (kř.  Hermione)  .    .    , 
Dělo  10  cm  (bit.  kř.  Invincible)     . 
Dělo  10  cm  (bit.  Bellerophon)  .    . 

706 
106 
444 
233 
2266 
1002 
739 
593 

-      314 
54 
247 
128 
1046 
634 
336 
266 

54 

8 

28 

9 

172 

41 

38 

29 

Je  patrno,  že  od  r.  1907,  kdy  zaveden  nový  terč,  hovící  přís- 
nějším podmínkám,  zhoršilo  se  procento  tref,  ale  nyní  se  zase 
zlepšuje.*)  Stále  se  zdokonaluje  řízení  a  míření  děla,**)  jakož 
i  lafetování;  barbetty  nových  34.3  cm  děl  nejsou  větší,  než  30  5  cm 
a  rychlost  střelby  bude  prý  stejná.  V  posledním  roce  zkoušen  zdo- 


*)  Při  tom  třeba  míti  na  paměti,  že  terč  představuje  jen  asi  jednu  pě- 
tinu délky  lodi,  takže  skoro  všecky  rány,  jež  jdou  stranou,  by  v  bitvě  proti 
lodi  trefily. 

*'^)  Jmenovaný  Sir  Percy  Scott  je  jedním  z  nejplodnějších  vynálezců  ta- 
kových zařízení.  Jedno  z  nich  bylo  zkoušeno  loni  a  letos  na  lodi  Neptune, 
Dosud  důstojník  v  kontrolní  stanici  mohl  nařídit  automaticky  všecka  děla  na 
libovolnou  vzdálenost  (t.  j.  dát  jím  patřičnou  elevaci),  pomocí  Scottova  pří- 
stroje bude  moci  jim  automaticky  udělit  i  směr   (baksovat)   a  vypálit  je. 
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konalený  přístroj  elektro-hydraulický  (Armstrong,  Whitworth  & 
Co.),  sloužící  k  tomu,  naříditi  hledí  všech  děl  z  jisté  t.  zv.  kon- 
trolní stanice.  Od  války  rusko- japonské  ukázala  se  potřeba 
takových  míst,  odkud  by  se  nerušené  kontrolovala  palba  podle 
dopadů  projektilů  na  vodu.  Bývají  obyčejné  stanice  ty  dvě,  bud 
na  stéžních,  aneb  šikmo  na  osu  lodní  umísténé,  vyvýšené  a  opa- 
třené přístroji  komunikujícími  se  všemi  věžemi  a  batteriemi.  U  nej- 
novějších lodí  anglických  a  amerických  jsou  přeloženy  do  svrchní 
části  velitelské  věže.  V  Německu  mluví  se  zase  o  periskopickém 
zařízení,  jež  dovolí  kontrolovati  palbu  z  místa  dobře  krytého 
uvnitř  lodi. 

Dálkoměry  byly  velice  zdokonaleny  a  přesnost  je  taková,  že 
i  na  velké  vzdálenosti  a  při  pohnutém  moři  angličtí  dělostřelci  trefí 
terč  často  již  první  ranou.  Také  citlivost  natáčecích  přístrojů  se 
zvýšila.  V  letech  90.  nebylo  na  př.  možno  udržet  na  mušce  30  cm 
děla  cíl  při  hourácení  3^,  nyní  lze  jej  sledovati  a  to  rychleji  i  při 
větším  kolébání  lodi. 

Jak  velká  je  střelecká  zručnost  jiných  marin,  neví  se  dopo- 
drobna; připojuji  ještě  uveřejněné  výsledky  závodů  francouz- 
ských. Připomínám,  že  I.  loďstvo  skládalo  se  z  lodí  moderněj- 
ších a  střílelo  na  6 — 8500  m,  II.  loďstvo  ze  starších  lodí  střílelo 
na  5500—6000  m. 


R.  1910 


Počet 

ran 

skutečný 


Počet 
ran  do- 
sažitelný 


do  cíle 


Celkem 

do  25  m  I      tref 


před  cíl 


7o  tref  ze 
skutečného 
počtu  ran 
(justesse) 


"/'o  tref  z  do- 
sažitelného 
počtu  ran 
(rendement) 


I.  locístvo 

II.  loďstvo 

Celkem 
R.  1908    . 
R.  1907    . 


1147 
1383 


1299 
1529 


219 
330 


67 
66 


286 
396 


24-9 
28-6 


22-— 
25-8 


2530 


2828 


549 


133       682 


26-7 


24-1 


24-- 


16-— 


18- 


R.  1911  střílelo  I.  loďstvo  na  9000,  II.  a  III.  až  na  8000  m. 
Následek  toho  byl  u  vítězné  lodi  rendement  jen  20*5%. 

Z  toho  je  viděti,  že  francouzské  loďstvo  sice  činí  stálé  po- 
kroky, nemůže  se  však  vyrovnati  britickému,  pokud  lze  soudit  při 
neznalosti  přesných  podmínek  střelby.  Zdá  se,  že  francouzské  muž- 
stvo buď  není  vycvičeno  pracovati  bezvadně  s  přesnými  moder- 
ními aparáty,  aneb  francouzský  materiál  není  na  výši  doby;  aspoň 
při  každém  střílení  o  cenu  poškodí  se  nejméně  jedno  těžké  dělo 
na  každé  lodi  a  někdy  i  tak,  že  se  stane  k  boji  neschopným.  Také 
nestálost  francouzského  prachu,  již  ukázala  katastrofa  Liberté, 
má  asi  vliv  na  ballístické  výsledky  střelby,  ač  Francouzi  to  po- 
pírají. 
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Velmi  vysoký  stupeň  dokonalosti  ve  střelbě  zdá  se  mít  ma- 
rina  Spojených  států,  ač  podrobné  výsledky  se  neuveřejňují.  Ze- 
jména cvičná  střelba  na  ,,San  Marcos"  ukázala  dovednost  perso- 
nálu. Střílí  se  až  na  14.400  m  a  nejmenší  vzdálenost  při  střelbě 
bitevním  nábojem  činí  11.000  m,  nejmenší  vzdálenost  při  střelbě 
cvičnou  municí  8200  m.  Na  10.000  m  bylo  lze  dosáhnouti  toho,  by 
ze  dvou  lodí  střílela  každá  do  jiné  poloviny  téhož  terče. 

IV.  STŘEDNÍ  ARTILLERIE. 

Otázka  střední  artillerie,  t.  j.  všech  děl  od  10  cm  až  do  30  cm, 
není  od  okamžiku,   kdy  Anglie   na  Dreadnoughtu   se    jí   vzdala, 
jednomyslně  rozluštěna.  Anglie  trvala  do  loňska  na  svém  odmí- 
tavém  stanovisku,   všecky   ostatní   státy   ji   však  podržely   aneb 
znovu  zavádějí.  Jen  v  jednom  se  shodují:  zavádějí  ji  pouze  v  men- 
ších rážích  než  20  cm.  Střední  rychlostřelná  artillerie  měla  svůj 
určitý  úkol:  útočit  na  všecky  části  lodi,  pokud  nebyly  kryty  nej- 
silnějším pancířem.  S  pokroky  pancíře  postupovala  i  ona,  zejména 
když  zvětšením  lodi  bylo  umožněno  krýt  pancířem  větší  plochy. 
Tak  vznikla   děla   15,   17,  20  cm  a  v  době  bezprostředně  před 
Dreadnoughtem  přistoupila  k  nim  i  děla  ráže  23 — 25  cm,  jež  před- 
stavovala před  tím  těžkou  artillerii  menší  bitevní  lodi  a  křižáku, 
chráněného  lehčím  pancířem,  a  tedy  vlastně  degradovala  z  těž- 
kého kusu  na  střední.  Všecka  děla  pod  10  cm  stala  se  pak  pouze 
výzbrojí    protitorpedovou.    Po    zkušenostech    rusko- japonských, 
když  se  ukázala  možnost  boje  na  velmi  veliké  vzdáleností,  a 
zejména  zdokonalením  torpéd,  čímž  bylo  nutno  zvětšiti  bitevní 
vzdálenost,    ztratila    střední    artillerie    na    významu,    neboť    na 
6 — 8000  m  nemohla  se  odvážit  zápasu  s  pancířem  30  cm  a  podob- 
ným. Ale  s  druhé  strany  zase  zvětšení  donosnosti  torpéda  vzbu- 
zovalo  pochybnosti,    zda    dosavadní  7.6  cm  děla   protitorpedová 
s  projektilem  6 — 8  kg  dovedou  zadržeti  moderní  torpédovou  lodici 
neb  destroyer  o  800—1000  t,  na  vzdálenost  6000  m.  Následek  toho 
byl  jednak,  že  ráže  protitorpedového  děla  zvýšena  na  10  cm,  jed- 
nak že  zavrhovaná  děla  12  až  15  cm  byla  ponechána  neb  znovu 
zaváděna,  ale  ne  již  jako  výzbroj  střední,  nýbrž  protitorpedová. 
K  tomu  řadí  se  okolnost,  že  na  každé  lodi  je  plno  míst  krytých 
jen  velmi  slabým  pancířem  nebo  plechem  a  na  ta  působí  15  cm 
dělo  s  třaskavým  granátem  stejně  dobře,   jako  kalibr  nejtěžší. 
Sklesla  tedy  zase  dřívější  střední  artillerie  na  výzbroj  protitorpe- 
dovou a  protiplechovou.  Jejím  nábojem  nejsou  už  projektily  pro- 
tipancéřové,  jako  do  nedávná,  nýbrž  pouze  třaskavé  (brisanční)  a 
její  kalibr  pohybuje  se  nyní  kol  15  cm,  poněvadž  50  kg  projektil 
je  poslední,   jejž   lze   ještě  pohodlně  ručně  nabíjeti,     Artillerie 
19— -25  cm  úplně  odpadla,  poněvadž  proti  silnějšímu  brnění  na 
vzdálenost  přes  6000  m  je  neúčinná,  proti  torpédovým  lodicím 
dosud  zbytečně  veliká  a  neohrabaná. 
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To  je  stanovisko  dneška.  Jaký  bude  příští  vývoj,  nedá  se  říci, 
V  Anglii  admirál  Bacon  měl  v  březnu  1910  přednášku,  jež  vzbu- 
dila značnou  pozornost,  o  bitevní  lodi  budoucnosti.  I  on  je  mínění, 
že  těžké  dělo  nabylo  praedominantního  postavení  a  že  bude  tedy 
třeba  i  v  budoucnu  zvětšovat  déplacement.  Zároveň  však  taktika 
se  změní.  Superdreadnought  bude  celkem  bezmocný  proti  torpé- 
dovým člunům  i  bude  musit  být  obklopen  rychlými  torpedoborci 
pro  vysoké  moře.  Následkem  toho  změní  se  nynější  bitevní  for- 
mace šiková  v  řadu  podvojných  zápasů  mezi  loďmi,  admirálovo 
ústřední  vedení  boje  bude  nahrazeno  individuálními  souboji  jedno- 
tlivých kapitánů  a  taktický  výcvik  důstojníků  bude  se  musit  pod- 
statně změniti.  Bitevní  lod  vzdá  se  příliš  tlustého  pancíře  a  získa- 
jíc na  rychlosti,  splyne  s  bitevním  křižákem  v  jeden  typ,  jehož 
artillerie  nejtěžšího  kalibru  bude  jen  útočná  a  jehož  ochranu  pře- 
vezmou torpédové  lodi.  —  Adm.  Bacon  —  nynější  technický 
ředitel  Coventry  Ordnance  Works  —  je  specialistou  v  torpédech, 
je  tedy  přirozeno,  že  přikládá  své  zbrani  velkou  budoucnost.  Na- 
proti tomu  admirál  Sir  Gerard  Noěl  a  bývalý  chef-konstruktér 
mariny  Sir  William  White  vyslovují  se  pro  střední  výzbroj,  do- 
poručujíce ji  míněním  japonských  důstojníků.  Mladší  důstojníci 
skoro  vesměs  jsou  pro  střední  artillerii  a  to  netoliko  jako  zbraň 
protitorpedovou,  nýbrž  i  jako  dobrou  zbraň  na  střední  vzdálenosti 
a  proti  méně  chráněným  cílům,  na  něž  bylo  by  zbytečno  útočit 
děly  30.5  cm  neb  většími.  Tak  při  bombardování  pobřežních  míst, 
při  zápasech  s  menšími  křižáky  atd.  Také  počasí  nedovolí  vždycky 
bojovati  na  krajní  vzdálenosti,  na  jaké  se  nyní  konají  cvičení;  ve 
dnech  pošmourných  nebo  mlhavých  bude  třeba  zmenšiti  dostřel  a 
tu  i  dělo  15  cm  a  pod.  může  hráti  dobrou  úlohu.  Zastanci  těžké 
artillerie  —  t.  j.  v  Anglii  a  v  Americe  kruhy  officielní  —  naproti 
tomu  tvrdí,  že  střední  (a  i  lehká)  artillerie  bude  beztoho  v  bitvě 
brzy  zničena  projektily  nejtěžších  děl  a  nemá  tedy  významu  ani 
protitorpedového.  Kasematy  a  věže  středních  děl  při  zkouškách 
s  Jénou  velmi  trpěly  již  granáty  16.4  a  19,4  cm  a  tím  spíše  budou 
rozbity  střelami  těžšími.  Tudíž  všechna  ochrana,  jež  se  jim  posky- 
tuje brněním  13 — 15  cm,  je  pouze  mrtvou  vahou,  jež  nad  to  je 
zdrojem  nebezpečí  pro  dělostřelce,  zpožďujíc  explosi  těžkého  pro- 
jektilu, který  by  jinak  prošel  hladce,  kdežto  takto  se  roztrhne  prá- 
vě v  batterii.  Proti  torpédovým  lodím  nejlepší  ochranou  byl  by 
kartáčový  projektil  30.5  neb  34.3  cm  děla  s  50  kulemi  velkého 
kalibru,  vystřelený  slabším  nábojem  prachu,  neboť  taková  ,, bro- 
ková rána"  nemusila  by  být  ani  příliš  přesně  mířena,  by  zneschop- 
nila  v  okruhu  své  působnosti  kterýkoli  torpedoborec, 

Hledíme-li  však  k  tomu,  co  jest,  vidíme,  že  u  všech  států  vy- 
jímaje Anglii,  nesou  hotové  lodi  dreadnoughtové  střední  rychlo- 
střelnou  artillerii  vedle  lehkého  děla  7-6  cm  n.  pod.  Německé  mají 
10 — 14  rychlostřelek  152  cm  vedle  16 — 20  děl  7*6  cm,  japonské 
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10 — 16  děl  15*2  cm  a  po  př.  2  děl  12*7  cm,  americké  zprvu  16, 
pak  21  děl  12*7  cm;  Francie  se  u  Jean  Bárta  vrátila  ke  svému 
oblíbenému  kalibru  14  cm,  ovšem  patřičně  zdokonalenému,  jehož 
její  lodi  ponesou  po  22  kusech;  poslední  italské  lodi  mají  20  kusů 
12  cm,  rakouské  budou  mít  po  12  kusech  15  cm,  ruské  po  12 — 16 
dělech  15  cm.  Brazilské  mají  22  děl  12  cm,  argentinské  12  děl 
15  cm  a  12  děl  10  cm  a  chilské  16  děl  15.2  cm.  Pouze  Anglie  byla 
dosud  důsledná  ve  svém  odporu;  Dreadnought  nesla  jen  24  121ibe-' 
rek  ráže  7*6  cm,  třída  Bellerophon  16  děl  10  cm,  St.  Vincent  20, 
ale  Neptun  jen  16  děl  téhož  kalibru,  ovšem  zase  novější  kon- 
strukce s  granátem  14  kg,  o  němž  autority  tvrdí,  že  jest  lepší  a 
účinnější  než  staré  dělo  15  cm  s  projektilem  45  kg.  U  Orionu  zvý- 
šen počet  jich  na  24,  bitevní  křižáky  nesou  jich  po  16  kusech,  ale 
s  projektilem  toliko  11*4  kg.  Teprve  u  lodí  třídy  King  George  a 
následujících  pokročeno  opět  k  dělu  15-2  cm  v  počtu  10 — 16  kusů, 
čímž  Anglie  definitivně  opouští  svoje  dosavadní  stanovisko. 

Co  do  postavení  střední  a  lehké  artillerie,  montuje  se 
ona  většinou  v  batterii,  chráněné  u  argentinských  lodí  deskami  15 
cm,  u  francouzských  asi  18  cm,  u  brasilských  dokonce  23  cm.  Ru- 
ské lodi  třídy  Gangut  je  mají  u  batterii  12*7  cm  se  střílnami  ka- 
sematovými,  ale  prý  tak  blízko  těžkých  věží,  že  nebudou  v  bitvě 
k  potřebě.  Vůbec  umístění  střední  artillerie  působí  stavitelskou 
potíž,  neboť  na  svrchní  palubě  pro  množství  těžkých  věží  není 
pro  ni  místa  a  batterijní  paluba  z  téhož  důvodu  leží  poněkud  níže, 
tedy  kommando  středních  děl  je  většinou  nedostatečné.  To  se 
vytýká  zejména  německým  dreadnoughtům,  ale  i  Jean  Bart  není 
na  tom  lépe.  Teprve  americké  lodi  třídy  Wyoming  mají  zas  kom- 
mando dobré  (u  DelaMraru  byla  střední  děla  jen  4-40  m  nad  hla- 
dinou) a  Italové  rozhodli  se  u  Danta  umístit  8  ze  12  cm  děl 
v  dvoudělových  věžích  na  úpatí  přední  a  zadní  barbetty  (což  však 
u  dalších  lodí  už  neopakovali) , 

Američané  u  nejnovějších  lodí  (Nevady)  vzdali  se  vůbec  vší 
ochrany  pro  12*7  cm  batterii,  aby  mohl  býti  sesílen  pancíř 
těžké.  Lehké  rychlostřelky,  nyní  z  části  automatické,  kalibru 
od  10  cm  níže  byly  v  Anglii  až  do  Indefatigable  umísťovány,  vět- 
šinou na  přístřešcích  těžkých  věží;  podobně  jest  u  lodí  brasilských, 
italských  a  argentinských  a  j.  Nový  anglický  způsob  klásti  je  ve- 
dle sebe  na  přední  a  zadní  most,  odporuje  principům,  odvozeným 
z  bitvy  u  Cušimy,  dle  nichž  děla  ta,  mají-li  sloužit  po  bitvě  ještě 
v  noci  k  odražení  torpédového  útoku,  musí  být  co  možno  rovno- 
měrně a  daleko  od  sebe  rozestavena  a  zejména  nesmějí  svou 
palbou  oběžovat  důstojníky  na  velitelských  mostech.      (Pokračování. 
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JUDr.  KAREL  FRANZL:  CAVEANT  CONSULES! 

(K  výsledkům  sčítání  lidu   ze  dne  31.  prosince   1910.) 

IV. 

Ve  státě  národnostně  smíšeném,  jako  je  Rakousko,  přiro- 
zeně největší  zájem  vzbudily  výsledky  sčítání  obyvatelstva  s  h  1  e- 
diska  národnostního,  u  nás  dle  pověstné  „o  b  c  o  v  a  c  í 
řeči",  na  základě  které  stále  ještě  nutno  posuzovati  národ- 
nostní vývoj  v  Rakousku,  ačkoliv  i  ústřední  statistická  komise 
uznává,  že  mnohé  výsledky  sčítání  lidu  dle  obcovací  řeči  mají 
jen  relativní  cenu.  Tyto  výsledky  upoutaly  také  především  po- 
zornost našeho  denního  tisku,  i  odborných  revuí  a  jsou  v  pod- 
statě již  známé. 

Na  úhrnném  počtu  státních  příslušníků  rakouských,  jenž 
činí  27,963.872  čili  okrouhle  28  milionů   obyvatelů,   participuje: 


Obcovací   řeč 

Počet 
příslušniků 

Přírost 
v   procentech 

1910 

1891-1900  i  1901-1910 

německá 

česká 

polská 

rusínská 

slovinská 

srbsko-chorvatská 

italská 

rumunská 

maďarská 

9,950.266 

6,435.983 

4,967.984 

3,518.854 

1,252.940 

783. -'34 

768.422 

275.115 

10.974 

8-38   i      8-50 
8-82   i      8-07 

14-52   i    16-64  i 
8-71    '      4-24 
1-37   I      5-04 

10-30       10-11 
7-37         5-68 

10-45       19-12 

16-92       15-32  . 

Celkem 

27,962.872 

9-20 

9-09 

Největší  relativní  přírost  vykazuje  tudíž  rumunská  řeč,  nej- 
menší rusínská  obcovací  řeč.  Větší  než  průměrný  přírost  obco- 
vacího  jazyka  v  posledním  desetiletí  (9-09%)  jest  přírost  rumun- 
ského, polského,  maďarského  a  srbsko-chorvatského  obcovacího 
jazyka,  kdežto  ostatní  obcovací  řeči,  mezi  nimi  také  česká,  vyka- 
zují jen  podprůměrný  přírost. 

Oproti  období  1891 — 1900  relativně  stoupl  zvláště  přírost 
obcovací  řeči  rumunské,  slovinské  a  polské,  mírně  stoupl  také 
přírost  obcovací  řeči  německé,  kdežto  přírost  ostatních  řečí  po- 
klesl. Přírost  české  řeči  obcovací  poklesl  v  po- 
sledním období  oproti  období  1891 — 1900  jak  ab- 
solutně, tak  i  relativně.  Nápadný  jest  pokles  přírostu 
rumunské  obcovací  řeči  s  8-71%  na  4-24%  a  italské  obcovací 
řeči  se  7-67  na  5-68%. 

Zajímavé  jsou  obzvláště  podrobnosti,  týkající  se  přírostu 
obcovacích  řečí  v  jednotlivých  zemích  před- 
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litavských.  Oproti  r.  1900  ve  většině  zemí  předlitavských  pří- 
slušníků české  obe  ovací  řeči  přibylo,  jen  v  Dolních 
(_8%)  a  Horních  Rakousích  (—44-75),  v  Salcburku  (—66-31 
proč.)  a  v  Haliči  ( — 3-28%)  jich  ubylo.  Úbytek  českého  obco- 
vacího  jazyka  v  zemích  alpských  vysvětluje  se  jen  národnostním 
terorem  a  falšováním,  s  jakým  se  sčítání  lidu  v  těchto  zemích 
provádělo. 

Naproti  tomu  se  zadostiučiněním  bylo  již  v  našem  tisku 
konstatováno  ku  př.  v  článku  dra.  Živanského  v  ,,Nár.  Listech" 
ze  dne  1.  září  1912,  že  kvóta  české  obe  ovací  řeči  ve 
všech  zemích  koruny  české  stoupá.  Přísluš- 
níků českého  obcovacího  jazyka  přibývá  v  ze- 
mích českých  značnější  měrou  než  všeho  oby- 
vatelstva domácího.  V  Čechách  přibylo  příslušníků 
české  řeči  v  posledním  desetiletí  o  7-93%,  kdežto  přírost  všech 
rakouských  příslušníků  činil  zde  jen  7-05%,  na  Moravě  o 
8-20%  oproti  7-61%  a  ve  Slezsku  dokonce  o  2330%  oproti 
přírostu    \\'1\%    všech   rakouských   příslušníků. 

Podle  dosavadních  úředních  statistik  participovala  česká  a 
německá  obcovací  řeč  na  celkovém  počtu  obyvatelstva  v  zemích 
českých  takto: 

Cechy: 


Obcovací  řeč 


česká     . 
německá 


1880 


1890 


1900     I     1910 


62-79 
37-17 


62-79 
37-20 


62-67 
37-27 


63-19 
36-76 


Morava: 


Obcovací  řeč 


1880  1890 


česká 
německá 


70-41 
29-38 


70-34 
2937 


1900         1910 


71-35 
27-91 


71-75 
27-62 


Slezsko: 


Ob 


covaci  rec 


1880 


česká     . 
německá 


22-95 
48-91 


1890         1900         1910 


2202 
47-76 


22-04 
44-68 


24-33 
43-90 


Celkem    bylo    v  Čechách    dne  31.  prosince   1910    4,241.918 
(+311.825)  příslušníků  české  obcovací  řeči,  na  Moravě  1,868.971 
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(  +  14L701)  a  ve  Slezsku  180.348  (4-34.083).  Pozoruhodný  jest 
zvláště  vzestup  kvóty  české  řeči  obcovací  v  Čechách,  kde  zjištěn 
poprvé  od  r.  1880  za  současného  poklesu  německé  kvóty,  která 
dosud  zvolna  stoupala,  a  ve  Slezsku,  kde  jest  vzestup  české 
kvóty  oproti  dřívějšku  obzvláště  náhlý.  Naproti  tomu  kvóta 
německé  obcovací  řeči  ve  Slezsku  opět  poklesla.  Také  kvóta 
polské  obcovací  řeči  ve  Slezsku  klesla  s  33*22%  v  r.  1900  na 
31-73%. 

V  ostatních  zemích  předlitavských,  ve  kterých  arci  přísluš- 
níci české  řeči  obcovací  tvoří  nepatrný  zlomek  obyvatelstva, 
přibylo  Čechů  poměrně  značně,  což  se  vysvětluje  opět  zmíněným 
již  t.  zv.  zákonem  menšin,  dle  něhož  malé  menšiny  z  pravidla 
vykazují  veliký  přírost.  Relativně  nejvíce  přibylo  příslušníků 
české  obcovací  řeči  v  Istrii  (+305-16%  oproti  celkovému  přírostu 
domácího  obyvatelstva  o  15-03%),  v  Tyrolsku  (  +  147-49%  oproti 
10-26%),  v  Krajině  (+92-31%  oproti  3-17%),  v  Bukovině 
(+68-62%  oproti  9-87%),  dále  ve  Štýrsku  (32-47%  proti  6-20%) 
a  v  Dalmácii   (+22*04%  oproti  8-56%), 

Nejzajímavější  pro  nás  jsou  arci  data,  umožňující  podrobně 
sledovati  národnostní  vývoj  v  menších  obvodech,  v  o  k  r  e- 
sích  politických,  resp.  v  jejich  souhrnu,  tvořícím  jednot- 
nou oblast  výhradně  české  a  německé  obcovací  řeči  a  oblast  ja- 
zykově smíšenou.  Za  tím  účelem  dělíme  okresy,  jichž  jest  v  Če- 
chách s  2  městy  s  vlastním  statutem  celkem  104,  ve  čtyry  sku- 
piny. První  skupinu  tvoří  52  politické  okresy,  vykazující  přes 
80%  obyvatelstva  s  českou  obcovací  řečí  (jednojazyčné  české 
okresy) ;  druhou  skupinu  tvoří  12  smíšených  okresů  s  českou 
většinou  (od  50  do  80%),  totiž:  České  Budějovice  (s  českou  kvó- 
tou 79-23%),  Jilemnice  (77-90%),  Jindřichův  Hradec  (57*38%), 
Klatovy (77-94%),  Králové  Dvůr  (73-79%),  Lanškroun  (60-83%), 
Litomyšl  (71*01%),  Německý  Brod  (77*10%),  jenž  byl  dříve  ryze 
českým  okresem,  ale  nyní  vyloučením  humpoleckého  okresu 
soudního,  přeměněn  v  samostatný  politický  okres,  stal  se  smí- 
šeným okresem.  Polička  (71*45%),  Prachatice  (50*98%),  Sušice 
(59-75%)),  Žamberk  (52-45%).  Třetí  skupinu  tvoří  7  smíšených 
okresů  s  německou  většinou  a  s  význačnou  českou  menšinou,  totiž 
Broumov  (s  českou  kvótou  24*33%),  Duchcov  (25-74%),  Horšův 
Týn  (22*68%),  Krumlov  (25-83%),  Litoměřice  (20-43%),  kte- 
rýžto okres  teprve  nyní  stal  se  smíšeným,  neboť  v  r.  1900  činila 
česká  menšina  ještě  jen  16-80%,  Most  (24-96%),  Trutnov 
(22-38%). 
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Podle  dat,  v  citovaném  článku  dra.  Živanského  uveřejně- 
ných, činil  v  těchto  čtyřech  skupinách  počet  obyvatelstva  a  jeho 
přírost: 


Skupina 
okresů 


I. 

II. 
III. 
IV. 


Počet  obyvatelů 
1910 


Přírost  v  procentech 


3,688.596 
710.874 
438.713 

1,931.365 


Úhrnem     6,769.548 


1890-1900     1901—1910 


7-19 

1-91 

16-81 

10-76 


8-14 


7-09 
3-37 

7-77 
8-53 


713 


Ačkoliv  i  v  posledním  období  přírost  obyvatelstva  v  okresech 
převážně  německých  a  smíšených  s  německou  většinou  pře- 
vyšoval průměrný  zemský  přírost,  přece  již  oproti  dřívějšku 
značně  ochabl.  Smíšené  okresy  s  českou  většinou  vykazují  do- 
konce vzestup  přírostu  díky  rozvoji  textilního  průmyslu,  kdežto 
v  jednojazyčných  českých  okresech  zjištěn  byl  jen  nepatrný  po- 
kles. Populační  poměry  zlepšily  se  tudíž  značně  ve  prospěchu 
české  řeči  obcovací.  Ježto  přirozený  přírost  (přebytek  porodů 
nad  úmrtími)  v  okresích  českých  poklesl  s  10-25%  v  období  1891 
až  1900  na  9*50%  v  posledním  sčítacím  období,  ve  smíšených 
okresech  pak  stoupl  jen  nepatrně,  totiž  z  8*55%  na  8'89%,  vy- 
světluje se  celkové  zlepšení  oproti  dřívějšku  hlavně  poklesem 
vystěhovalectví.  Úbytek,  způsobený  stěhováním,  činil  v  českých 
okresech  2-41%  oproti  3-06%  v  období  1891—1900  a  ve  smíše- 
ných okresech  s  českou  většinou  5'52%  oproti  6-64%.  Okresy 
německé,  resp.  smíšené  s  německou  většinou  vykazují  naproti 
tomu  jen  nepatrný  pokles  přirozeného  přírostu  (s  10*19%  na 
10-01%),  resp.  další  jeho  vzestup  (s  13-17%  v  r.  1891—1900  na 
13-74%  v  r.  1901 — 1910),  avšak  jejich  stěhovací  bilance,  která 
končila  dříve  aktivem  (+  0-57%,  resp.  +  3-64%)  jest  nyní 
také  pasivní  ( —  1-48%,  resp.  — 5-97%).  Z  německých  okresů  jen 
11  vykazuje  aktivní  stěhovací  bilanci,  z  českých  15  okresů.  České 
okresy  získaly  přistěhováním  celkem  77.390  hlav,  německé  jen 
27.024  hlavy.  Německé  okresy,  duchcovský,  falknovský  a  moste 
cký,  jež  vykazovaly  dříve  značný  zisk  přistěhováním,  tentokráte 
zaznamenávají  značné  ztráty  a  také  přistěhovalecké  zisky  jiných 
německých  průmyslových  okresů  jsou  jen  nepatrné.  Celkem 
patrno  jest  tudíž,  že  přebytek  českých  zemědělských  okresů 
stěhuje  se  nyní  většinou  do  českých  průmyslových  okresů,  jejichž 
utěšený  rozvoj  umožnil  obrat  populačního  vývoje  v  náš  prospěch. 
Důsledkem  rozvoje  průmyslu  v  českých  okresích  počíná  klesati 
příliv  obyvatelstva  z  české  oblasti  do  německé. 
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Zlepšení  populačních  poměrů  ve  prospěch  český  bylo  však 
z  částí  vyvoláno  také  příznivým  rozvojem  našich  menšin.  Kdežto 
totiž  v  českých  okresích,  resp.  v  okresích  smíšených  s  českou 
většinou  kvóta  německé  řeči  obcovací  poklesla  —  a  sice  v  prvních 
s  2-91%  na  2-79%,  v  druhých  s  34-30%  na  32-18%,  české  menšiny 
stále  sílí:  v  okresích  německých  stoupla  česká  kvóta  z  3-22%  na 
4*52%,  v  okresích  smíšených  s  německou  většinou  z  22-71%  na 
24-39%. 

Celkem  lze  tudíž  konstatovati,  že  národnostní  vývoj  v  Če- 
chách v  posledním  sčítacím  období  byl  pro  nás  příznivý.  Čechů 
přibylo  o  7-93%,  Němců  o  5-59%.  Kdežto  přírost  příslušníků 
českého  obcovacího  jazyka  převyšoval  poněkud  celkový  přírost 
rakouských  státních  příslušníků  v  Čechách  (7-05%),  přírost  pří- 
slušníků německé  obcovací  řeči  byl  značně  menší. 

Poněkud  méně  příznivý  byl  pro  nás  národnostní  vývoj  na 
Moravě.  Jednak  kvóta  německé  obcovací  řeči  poklesla  menší 
měrou  než  v  Čechách,  jednak  také  vzestup  české  kvóty  byl  menší 
(pouze  0-4%)  a  neodpovídá  velikému  českému  přirozenému  pří- 
rostu, jenž  činil  na  Moravě  v  okresích  českých  13*21%  oproti 
11-41%  v  období  1891 — 1900,  v  okresích  smíšených  s  českou 
většinou  12*69%  oproti  10*22%,  v  okresích  smíšených  s  českou 
většinou  však  jen  6*59%  oproti  6*96%  a  v  okresích  německých 
7*81%  oproti  6-62%.  Že  nepřišel  k  náležité  platnosti  tento  značný 
vzestup  přirozeného  přírostu  českého  živlu  na  Moravě,  vysvětluje 
se  jen  zhoršením  stěhovací  bilance  v  české  oblasti.  Pasivum 
stěhovací  bilance  v  českých  okresích  činilo  v  posledním  období 
sčítacím  5*28%  oproti  5*22%  v  období  1891—1900,  v  okresích 
smíšených  s  českou  většinou  1*30%  oproti  aktivu  1*65%  v  období 
1891 — 1900.  Smíšené  okresy  s  německou  většinou  vykazují  nyní 
rovněž  pasivum  0*29%  oproti  aktivu  0*80%  v  předcházejícím 
období;  v  okresích  německých  však  pasivum  se  relativně  zmenšilo 
s  5*87%  na  5*57%.  Skutečný  vzrůst  obyvatelstva  činil  v  pro- 
centech v  období  1901 — 1910  v  okresech  českých  7*93%  oproti 
6*19%  v  období  1891 — 1900.  V  okresech  smíšených  s  českou 
většinou  11*38%  oproti  11*86%,  zde  tudíž  přírost  relativně  po- 
klesl; v  okresech  smíšených  s  německou  většinou  rovněž  relativně 
poklesl  ze  7*36%  na  6*30%,  za  to  relativně  stoupl  v  německých 
okresích  z  0*73%  na  2*23%,  Vzhledem  k  uvedeným  okolnostem 
posuzují  se  výsledky  posledního  sčítání  lidu  na  Moravě  pro  nás 
jako  nepříznivé.  Dr.  Hodáč  vysvětluje  (v  ,, Přehledu"  č.  10.)  tyto 
výsledky  menší  národní  resistencí  českou  ve  veliké  části  měst 
s  německou  správou,  hlavně  v  Brně  a  Mor.  Ostravě.  Moravský 
pakt  rozdělením  voličstva  v  národnostní  katastry  oslabil  třecí 
plochu  národnostní  a  vedl  k  všeobecnému  stupňování  stranni- 
ckých  bojů  a  strannické  rozháranosti  v  českém  táboře  a  k  osla- 
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bení  činného  národního  úsilí  na  české  straně  a  k  jeho  posílení 
na  straně  německé,  což  jest  patrno  ve  výsledcích  posled- 
ního sčítání  lidu.  ,,Jen  skvělé  poměry  rozplemeňování  českého 
lidu  na  Moravě"  —  praví  —  „způsobily,  že  zaznamenáváme 
aspoň  nevelký  pokrok  při  sčítání  lidu;  většina  z  onoho  velkého 
přirozeného  přírůstku  se  nám  ztrácí.  Nemá-li  dojíti  dříve  či 
později  také  k  poměrnému  poklesu  našeho  podílu  na  obcovací 
řeči,  který  by  znamenal  již  nebezpečí  národního  úpadku  na 
Moravě,  jest  nutno  nejlepší  úsilí  české  Moravy  obrátiti  k  posílení 
účinného  nacionalismu  a  k  posílení  hospodářského,  zvláště  prů- 
myslového, rozvoje  české  Moravy". 

Ve  Slezsku  seskupení  ve  čtyři  uvedené  skupiny  není 
možné,  neboť  zde  jsou  národnostní  poměry  spletitější.  Něme- 
ckých (přes  80%)  jest  pět  politických  okresů:  Opava  (město), 
Bílsko  (město),  Frývaldov,  Bruntál  a  Krnov.  Česká  kvóta  v  městě 
Opavě  klesla  s  10-25%  v  r.  1900  na  6*89%,  za  to  stoupla  v  ostat- 
ních německých  okresích:  v  městě  Bílsku  z  0-59  na  0-76%,  ve 
Frývaldově  z  0-07  na  009%,  v  Bruntále  z  0-04  na  0-10%  a 
v  Krnově  z  033  na  0*47%.  V  ostatních  politických  okresích 
slezských   žádná    národnost   nevykazuje   přes    80%    příslušníků. 

Velikou  převahou  české  (přes  50%)  jsou  dva  politické 
okresy;  Frýdek  (venk.  okres),  kde  však  česká  kvóta  klesla 
z  78-60  na  78-16%,  a  Bílovec,  kde  česká  kvóta  značně  stoupla 
(z  64-33  na  67-28%).  Město  Frýdek,  jež  mělo  dříve  českou  většinu 
(56-05%),  má  nyní  německou  většinu  52*65%  oproti  3784%. 
Česká  kvóta  zde  klesla  na  41  45%.  Rovněž  polská  kvóta  ve 
Frýdku  poněkud  poklesla  (z  6*11  na  5-90%).  Také  venkovský 
okres  opavský,  jenž  byl  dříve  většinou  český,  má  nyní  německou 
většinu  (50-44%  oproti  48*18%).  Česká  kvóta  zde  klesla  z  5087 
na  48-68 ^c.  Z  dřívějších  čtyř  smíšených  okresů  s  českou  většinou 
ve  Slezsku  ztratily  jsme  tudíž  dva.  Potěšitelný  jest  vzrůst  české 
menšiny  ve  Frýštátě  z  1080  na  23*66%.  Česká  kvóta  stoupla 
také  v  Těšíně  z  6*09  na  6- 18%. 

Velikou  převahou  polské  (přes  50%)  jsou  ve  Slezsku  tři 
politické  okresy:  Bílsko  (venk.  okres),  Frýštát  a  Těšín.  Ve  všech 
polská  kvóta  poklesla  značně  zejména  ve  prospěch  Němců 
v  Bílsku  z  80*98  na  77*63  ^/{,  ve  Fry státu  z  79*72  na  63*52%  a 
v  Těšíně  z  78*79  na  76-81%.  Také  polská  menšina  ve  venkovském- 
okresu  frýdeckém  poklesla  z  16-64  na  14*84%  a  v  městě  Bílsku 
z  15*07  na  14*29%. 

Celkem  tudíž  česká  obcovací  řeč  v  zemích  českých  nabyla 
poněkud  půdy  a  sice  na  útraty  německé  řeči  obcovací  v  Čechách 
a  na  Moravě,  na  útraty  německé  a  polské  řeči  obcovací  ve 
Slezsku. 

Německá  řeč  obcovací  získala  ve  všech  zemích 
předlitavských,  vyjímaje  zemí  českých  a  karpatských.  Zejména 
nabyla  půdy  v  Dolních  Rakousích  na  útraty  české  řeči,  ovšem 
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jen  násilím  a  falšováním  sčítacích  archů,  ve  Štýrsku  a  v  Koru- 
tanech na  útraty  slovinské  řeči,  v  Istrii  na  útraty  srbsko-chor- 
vatské  a  italské  řeči  a  v  Tyrolsku  na  útraty  italské  řeči  obcovací. 
Nápadný  jest  pokles  německé  obcovací  řeči  v  Haliči  ( — 57*44%), 
což  se  vysvětluje  tím,  že  židé  v  Haliči  při  posledním  sčítání  lidu 
udávali  větší  měrou  polskou  obe.  řeč  než  v  r.  1900.  Také  v  Krajině 
Němců  ubylo  ( — 0-93%).  V  zemích  českých  přibylo  příslušníků 
německé  obcovací  řeči  vesměs  menší  měrou  než  všech  rakouských 
státních  příslušníků  v  příslušné  zemi,  totiž  v  Čechách  o  5'59% 
oproti  celkovému  průměrnému  přírostu  7*05%,  na  Moravě  o 
6-51%  oproti  7-61%  a  ve  Slezsku  9-76%  oproti  11-71%. 

Polská  řeč  obcovací  získala  půdy  v  Haliči  a  v  Buko- 
vině na  účet  rusínského  jazyka.  V  těchto  zemích  přibylo  přísluš- 
níků polské  řeči  obcovací  rychleji  než  celkového  obyvatelstva 
domácího:  v  Haliči  o  17*14%  oproti  9*56%  a  v  Bukovině  dokonce 
o  34*83%  oproti  9*87%.  V  Haliči  stoupla  polská  kvóta  z  54*75% 
v  r.  1900  na  58*55%,  kdežto  rusínská  klesla  s  42*20  na  40*20%. 
Triké  v  Bukovině  jest  vzrůst  polské  kvóty  nápadný;  činila  4*56% 
oproti  3*71%  v  r.  1900.  Rusínská  kvóta  poklesla  také  v  Bukovině 
a  sice  z  41*16  na  38*38%.  Ve  Slezsku  přibylo  příslušníků  polské 
řeči  obcovací  mírnějším  tempem  než  celkového  obyvatelstva, 
totiž  o  6*69%  oproti  11*71%,  a  kvóta  polská  zde  poklesla,  jak 
již  bylo  uvedeno.  Také  v  Dolních  Rakousích  přírost  Poláků  byl 
menší  než  celkový  přírost  domácího  obyvatelstva  (12*45%  proti 
14*26%);  v  Čechách  a  na  Moravě  příslušníků  polské  řeči  obco- 
vací ubylo  a  sice  o  19*53%,  resp.  o  4*09%.  Na  Moravě  poklesla 
polská  kvóta  z  0*64  na  0*57%. 

Rusínská  obcovací  řeč  jen  v  Dolních  Rakousích  vy- 
kazuje větší  přírost  než  celkové  domácí  obyvatelstvo  (+  91*72% 
oproti  14*26%).  V  Haliči  činil  její  přírost  jen  4*35%  oproti  celko- 
vému přírostu  9*56%,  v  Bukovině  dokonce  jen  2*45%  oproti 
9*87%.  Uvedený  nápadný  pokles  rusínské  kvóty  v  Haliči  a 
v  Bukovině  lze  si  opět  vysvětliti  jen  násilím  a  falšováním  vý- 
sledků sčítání  v  prospěchu  polském. 

Slovinská  řeč  obcovací  vykazuje  pozoruhodný  vzrůst 
v  Přímoří,  zvláště  v  Terstu.  V  Terstu  přibylo  Slovinců  o  130*63% 
oproti  celkovému  přírostu  26*42%,  v  Gorici  a  Gradišce  o  9*95^ 
oproti  10*87%,  v  Istrii  o  15*54%  oproti  15*03%,  tedy  v  Přímoří 
celkem  o  25*1S%  oproti  16*13%.  Také  v  Krajině  přibylo  Slovinců 
větší  měrou  než  celkového  domácího  obyvatelstva  (o  3*30% 
oproti  3*17%).  Kvóta  slovinská  v  Přímoří  stoupla  z  29*90  na 
32*23%,  v  Krajině  z  94*24  na  94*36%.  Pokroky  Slovinců  v  Pří- 
moří, zvláště  v  Terstu,  jsou  dokumentem,  jak  by  asi  v  Rakousku 
dopadly  výsledky  sčítání  lidu,  kdyby  vláda  konala  svou  povin- 
nost a  dohlížela  na  provádění  sčítání  lidu.  Jak  známo,  poslední 
sčítání  lidu  v  Terstu  a  v  Gorici,  falšované  původně  ve  prospěchu 
Vlachů,  bylo  zrušeno  a  znovu  zavedeno  za  úředního  dohledu, 
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Proto  se  tyto  výsledky  tak  nápadně  rozcházejí  s  výsledky  sčí- 
tání v  r.  1900.  Ovšem  v  jiných  zemích,  jež  obývají  Slovinci  spolu 
s  Němci,  teroru  a  falšování  ve  prospěch  Němců  vláda  nebránila. 
Proto  v  Štýrsku  přibylo  Slovinců  jen  nepatrně  (o  0-04%  oproti 
6*20%)  a  dokonce  jich  značně  ubylo  v  Korutanech  ( — 9*15%) 
a  v  Dolních  Rakousích  ( — 16-57%).  Kvóta  slovinská  ve  Štýrsku 
poklesla  z  3M8  na  2931%  a  v  Korutanech  z  2508  na  21-24%. 

Přírost  srbsko-chorvatské  řeči  obcovací  převyšuje 
průměrný  přírost  obcovacího  jazyka  v  Předlitavsku.  Největší 
byl  v  Terstu  (+432-82%)  a  v  Istrii  (+  1756%).  Značný  rela- 
tivní přírost  srbsko-chorvatské  řeči  v  Dolních  Rakousích  a 
v  Krajině  při  nepatrném  počtu  příslušníků  jejich  v  těchto  zemích 
nemá  arci  významu.  Na  Moravě,  kde  jsou  Srbo-Chorvati  usazeni 
v  Mikulově,  počet  jejich  klesl  o  51*02%.  V  Dalmácii,  kde  jsou 
Srbové  a  Chorvati  hlavně  soustředěni,  přírost  jejich  činil  jen 
8-03%  oproti  celkovému  přírostu  dalmatského  domácího  obyva- 
telstva o  8-56%. 

Italská  obcovací  řeč  vykazuje  intensivnější  přírost  jen 
v  Dalmácii  (+  17-99%),  v  Gorici  a  Gradišce  (+  11*07%)  a  v 
Krajině  (+42-47%).  Slabší  než  přírost  celkového  obyvatelstva 
byl  přírost  vlašské  řeči  zvláště  v  Terstu  (+  1-83%),  v  Istrii 
(+  8-24%)  a  v  Tyrolsku.  Ve  Vorarlberku  (—0-46%),  v  Dolních 
Rakousích  (—30-02%)  a  ve  Štýrsku  (—21-86%)  počet  přísluš- 
níků italské  obcovací  řeči  relativně  i  absolutně  poklesl. 

Největší  přírost  v  Rakousku  vykazuje  rumunská  obco- 
vací řeč,  V  Bukovině  činil  její  přírost  19-32%  oproti  celkovému 
přírostu  9*87%.  Rumunská  kvóta  v  Bukovině  stoupla  z  31-65  na 
34-38%.  Za  to  absolutně  i  relativně  poklesl  počet  příslušníků 
rumunské  obcovací  řeči  v  Istrii  ( — 3265%).  Maďarů  v  Bu- 
kovině přibylo  o  9-20%. 

Nestejnoměrný  vývoj  národnostní,  pokud  arci  bylo  možno 
jej  zjistiti  na  základě  dat  o  obcovací  řeči,  přirozeně  účinkoval 
na  vzájemný  poměr  obcovacích  řečí.  Příslušné  změny  v  posled- 
ních třech  sčítacích  obdobích  patrný  jsou  z  této  tabulky: 

Podle  posledních  3  sčítání  čítala  z  1000  rakouských  státních  příslušníků 


\         obcovací  řeč 

1890 

1900 

1910 

'     německá 

360-5 

357-8 

355-8 

česká 

233-2 

232-3 

230-2 

polská 

158-4 

166-2 

177-7 

rusínská 

132-2 

131-7 

125-8    i 

slovinská 

501 

46-5 

44-8 

^rbsko-chorvatská 

27-5 

27-7 

28-0 

italská 

28-8 

28-4 

27-5 

rumunská 

8-9 

9-8 

9-8 

macfarská 

0-4 

0-4 

04 
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Nejvíce  získala  během  těchto  tří  sčítacích  období  tudíž  polská 
řeč  obcovací,  kromě  toho  zlepšila  se  ještě  kvóta  srbsko-chorvatská 
a  rumunská.  Maďarská  kvóta  se  nezměnila.  Kvóty  ostatních  obco- 
vacích  řečí  se  zhoršily  a  sice  nejvíce  rusínská,  slovinská  a  ně- 
mecká kvóta,  méně  česká  a  nejméně  italská. 

Slovanů  přibývá  v  Rakousku  celkem  rychleji  než  Němců. 
Kdežto  německá  kvóta  poklesla  s  3578  na  35'58%,  slovanská 
kvóta  stoupla  z  60-45%  v  r.  1910  na  60-65%.  Poslovaňování  Ra> 
kouska  učinilo  tudíž  opět  další  pokrok,  byť  i  nevelký. 

Z  příslušníků  české  obcovací  řeči  téměř  dvě  třetiny  (65*90%) 
usazeny  jsou  v  Čechách,  na  Moravě  29-04%,  ve  Slezsku  2-46%, 
v  Dolních  Rakousích  2-23%  a  v  Haliči  0*15%.  Němci  zastoupeni 
jsou  značným  procentem  skoro  ve  všech  zemích,  největší  část 
jich  však  sídlí  v  Dolních  Rakousích  (31-46%)  a  v  Čecháck 
(24-80%).  Příslušníci  polské  a  rusínské  obcovací  řeči  usazeni  jsou 
velikou  většinou  v  Haliči,  Srbové  a  Chorvati  v  Dalmácii,  z  částí 
také  v  Přímoří,  Slovinci  v  Štýrsku,  v  Krajině  a  v  Přímoří,  Rumuni 
a  Maďaři  zejména  v  Bukovině  a  Vlachové  v  Přímoří,  v  Tyrolsku 
a  ve  Vorarlberku. 


Tím  jsou  vyčerpána  nejdůležitější  data  a  fakta,  jež  jest 
možno  konstatovati  již  na  základě  prvního  sešitu  nové  řady  ra- 
kouské statistiky  výsledků  posledního  sčítání  lidu  vydávané  sta- 
tistickou ústřední  komisí.  Důležitá  tato  publikace,  jejíž  další 
díly  teprve  umožní  hlouběji  a  podrobněji  vniknouti  v  pravý  stav 
a  v  povšechné  poměry  obyvatelstva  naší  říše  a  vysvětliti  přesně 
některé  neblahé  zjevy,  jest  a  zejména  po  svém  dokončení  bude 
jakýmsi  zpovědním  zrcadlem,  na  základě  kterého  bude  možná 
vládu  a  veškeré  zodpovědné  činitele  veřejně  vyzpovídati  ze  všech 
jejích  hříchů  proti  obyvatelstvu  spáchaných  špatnou  politikou  ná- 
rodnostní, hospodářskou  a  sociální. 

Populační  vývoj  Rakouska  jest  daleko  nepříznivější  než  ve 
většině  evropských  států.  Vysoká  úmrtnost  a  stále  rostoucí  pasi- 
vum stěhovací  bilance  volají  po  nápravě.  Ale  také  populační 
vývoj  v  zemích  českých  zasluhuje  největší  pozornosti,  neboť  pa- 
sívum stěhovací  bilance  v  nich  roste  a  v  Čechách  dokonce  i  přiro- 
zený přírost  klesl.  Jedinou  útěchou  jest,  že  národnostní  vývoje 
zvláště  v  posledních  10  letech,  byl  pro  nás  v  zemích  českých 
všeobecně  příznivý. 
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Vystěhovalecký  problém  nabyl  pro  naši  říši  veliké  aktu- 
álnosti také  dalším  obmezením  přistěhovalectví  do  Spojených 
států  severoamerických.  Nedávno  schválen  byl  kongresem  přistě- 
hovalecký  zákon,  jenž  byl  vypracován  americkou  přistěhovale- 
ckou  komisí  a  směřuje  zejména  proti  přistěhovalectví  z  jižní  a 
východní  Evropy.  Amerika  brání  se  proti  dovozu  analfabetů  z 
Rakouska-Uherska,  Itálie  a  Ruska.  Podle  amerických  úředních 
pramenů  činil  počet  přistěhovalců  z  Rakcusko-Uherska  v  r.  1910 
258,787  osob  čili  25%  celkového  přistěhovalectví.  Zostřené  ob- 
mezení  přistěhovalectví  do  Spojených  států  severoamerických  při- 
rozeně dotkne  se  tudíž  velice  také  rakousko-uherského  vystěho- 
valeckého  ruchu.  Hospodářské  důsledky  toho  jsou  zřejmé.  Nut- 
nost, aby  se  vážně  přemýšlelo  na  uživení  přirozeného  přírostu 
rakouského  obyvatelstva,  stává  se  ještě  naléhavější.  Nároky,  které 
vzrůst  obyvatelstva  bude  činiti  na  tuzemskou  produkci,  se  zvětší. 
Ještě  více  než  dříve,  bude  třeba  podporovati  zvláště  rozvoj  tu- 
zemského průmyslu,  aby  se  rozmnožila  příležitost  k  práci.  Jen 
zvýšením  příležitosti  k  práci,  zlepšením  hospodářských  poměrů, 
tedy  rozumnou  agrární,  průmyslovou  a  sociální  politikou  možno 
předejíti  dalšímu  zhoršení  vývoje  obyvatelstva  v  Rakousku. 
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POZNÁMKY. 


HLÍDKA  POLITICKÁ. 

Vyjasnění,  Z  Lonidýna  vychiází  cc- 
Iřým  svěitem  'toužebně  očekávaná 
zpTáivia,  že  konferenicie  vielvyslianců 
vyislo  Vlila  se  jedno  my  s'lině  pro  auťono- 
mii  Albánie  a  pro  svobodný  přístup 
snbskéiho  lobdliodu  'k  Adrií,  Co  tato 
zprávia  zniamemiá  v  prvmi  řadě,  je  dio 
kraijnositá  příznivé:  zaručujie  míir  me- 
ťi  Srbskem  a  Rakouisko-Uhcrskem, 
zatlačuije  visačky  dalieko^sáhlé  a  osud- 
né koimibimace,  jež  se  na  porušení 
tohoto  míru  připínaly,  a  v  důsledku 
tcih-o  přibližuje  i  ryclilÝ  a  uspokojivý' 
míir  ma  Balkániě,  kde  Turiecko  všecky 
svoje  nadiěje  moihllo  sikliádiati  jenom 
dio  :možno&ti  konfliktu  mezi  Rakou- 
skem la  Srbskem  a  jeho  násliedků. 
Nyní  ']izie  očeikávatlí,  že  na  lomdýnské 
konferenci  turečtí  delegáti  ipo  ně- 
kterých  průtlaizíah  praistoupí  na  svr- 
ch o  vaně  mírné  ptožadavky  spojienců. 
Od  viáíilky  memiůže  už  skulfcečmě  nic 
očekávati,  Čatalidžská  linie  j>e  sice 
pievnější,  niež  se  původ/ně  mys-lílo,  al€ 
bulharské  poisáce  proti  této  linii  jsou 
mcméně  pievné,  tak  že  na  offensivu 
nemohou  už  Turici  pomýšleti.  Pád 
Drinopole  se  zadržeti  nedlá,  a  spojené 
armády  tlaké  ještě  mepoužilly  všech 
prostředků,  neboť  jiiím  jieště  zbývá 
vyL'odianí  v  Malé  Asii,  Tím  by  se 
po  štice  Turecka  stala  přímo  zoufalou, 
takže  přátelé,  kteirýclh  mu  pořád  je- 
ště dosti  zbým,  jistě  vykonají  na  ně 
příslušný  n,á'tlak,  aby  uzavřelo  mír 
a  zahájilo  tu  poliitiku,  kterou  mu.,  než 
válka  vypuikla;,  před  nepříliš  chytrý- 
mi obliičeíi  rakouské  delegace  a  je- 
jích vůdců  i  vůči  posměšným  člán- 
kům vídeňského  tisku  dopoiručoval 
dr,  Kraim,ář:  aby  se  sioustřediilo  na 
svoji  lasiijskou  državu,  kde  je  jeho 
přirozená  úloíha.  Pak  ještě  zbudie  ne 
pirávě  snadné  dělení  mezi  balkánské 
vítěze,  JLcihž  program,  jak  se  podobá, 
nepočítal  s  tak  dalekosáhlým  vítěz- 
stvím. Avšak  spojenci  budou  míti 
viýbornéhio  prostředníka:  francouzská 
diplomacie  s  rychlostí,  kterou  jí  musí 
kSíždý  rakouský  oibčan  velmi  závidě- 
ti, přizpůsobila  se  nové  situaci  a  sna- 
ží se  upřímně,  aby  udržela  balkán- 
skou allianci  pohromadě  a  zachovala 
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jí  to  míisto  v  udržování  evropské 
rovnováhy,  které  jí  podle  zdatnosti 
jiejích  armád  právem  náleží.  A  pak 
už  niebudie  Balkánu  nic  překážet,  aby 
se  nedal  s  celou  silou  své  mladosti 
do  práce  a  nesnažil  se  osvědčiti  i  v 
kulturních  a  hospodářských  otázkách 
onu  nadšenou  sílu  a  kázeň,  kterou 
ukázal   ve   válce. 

Kdo  se  z  tolhio  bude  nejvíce  ra- 
dovaiti,  jie  čeiský  národ.  A  především 
z  udržení  míru.  Válečné  nebezpečí 
ukázalo  zase  slabost  naší  národní  po- 
slice,  kltlemá  snad  moMa  by  nás  při- 
vésti i  do  katastrof,  je  by  stály  na 
rovni  všemu  osudnémui,  co  nás  už 
v  minulosti  potkalo.  Není  poichybno- 
sti,  že  by  pro  ostatní  Evropu  i  pouhá 
válka  se  Srbskem  znamienala  rozvi- 
nutí irtákouského  problému,  a  v  ja- 
kém simiěru,  o  tom  bylo  možno  se 
poučiti,  když  se  k  nám  v  pohnutých 
dnech  listopadových  z  Němiecka  do- 
nesla sloiva  o  „Turecku  na  Dunaji". 
Jenom  že  by  se  rozklad  v  případě 
nešťastné  války  nedál,  jako  na  Bal- 
káně, podle  zásady  národnostní  ide- 
je, nýbrž  spíše  dle  zásad  geografi- 
ckých, a  kam  by  při  tiom  spadlo  krá- 
lovství České,  na  to  dává  mapa  až 
příliš  určitou  odpověd.  Avšak  i  kdy- 
by nedošlo  k  tomu  nejhoršímu,  měl 
by  váilelčný  neúspěch  pro  Rakousko 
v  každém  příjp.aidě  nepřízniviější  ná- 
sledky než  pro  kíerýkoliv  stát  ná- 
rodní, protože  přináší  s  sebou  ÍTvalé 
osiiiabení  prestiže  a  podněcuje  v^iecky, 
kdo  si  mo-hou  přáti  diefinítivnílho  roz- 
kladu. Nyní  smíme  doufati,  že  k  té- 
to nebezpicčné  zkoušce  už  nedojde 
a  že  se  celá  zahraniční  politika  zase 
promění  v  otázky  obchodní,  a  pře- 
devším, jak  je  to  v  Rakousku  zvy- 
kem, v  otázky  vnitřní. 

O  tomto  posledním  je  dobře  mlu- 
viti hodně  otevřeně.  Není  pochyby, 
že  se  nikomu  z  Čechů  a  také  ne 
z  ostatních  Slovanů  v  Rakousku, 
hrstku  Poláků  vyjímaje,  nechce  ďo 
protislovanské  války.  Avšak  na  druhé 
straně  není  zase  pochyby,  že  toto 
staniovisko,  které  bezvýjimečně  sahá 
až  do  nejširších  lidových  mass,  je 
dostatečně  známo,  a  že  byio  také 
náležitě   tlumočeno   vešikeirým  tiskem 
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a  poslainci,  kteří  j«'Oiu  za  česikou  poli- 
tiku zoidipovědni,  I  kdyby  tedy  neby- 
lo správno  oibviňovati  náirodně-so- 
ciální  stranu,  že  způsobila  známé 
projevy  při  odcboidíu  záliožníků  — 
dokonce  v  době,  kdy  bylo  už  roz- 
hodnuto pro  mír!  —  zaslu!huij'C  přes 
to  vážné  výcviky  i  toliko  za  to,  že 
jiíni  s  oelým  vlivem,  který  má  k  di- 
sposici, nezabrámla.  Dokud  se  bu- 
dou takové  kozačiny  provádéti,  ne- 
jenom že  nebude  ř&či  o  jednotné  če- 
ské politice,  nýbrž  i  ty  strany,  které 
s  plným  vědomím  zodpovědino®ti  dě- 
laijí  ťo,  oo  považují  v  dané  siituiaici  za 
správné,  nebudou  nikdy  jisty,  že  je 
nezaskočí  národně- sociální  ulice.  Ze 
strany  národně-sociální  nestalo  se 
tentokráte,  co  se  státi  mělo,  aby  če- 
ská politika  beze  zbytečných  škod 
proplula  mezi  slovanstvím,  které  žá- 
dá zachování  míru,  a  mezi  češstvím, 
které  musí  míti  zájem  na  rakouské 
vnitřní    politice. 

Stoupá-li  vliv  českého  národa 
v  Rakousku,  je  to  přece  také  dobrá 
slovamská  politika  —  ak  pracuje-li 
se  do  rukou  elementů,  které  při  kaž- 
dé příležitiositi  vykřiku(jí  Čechy  za  ne 
sice  nebezpečné  —  to  je  při  tom 
konec  konců  to  nejhorší  —  ale  ob- 
tížné veliezrádce,  jisou  to  diemonstra- 
ce,  které  ublíží  jenom  českému  ná- 
rodu, proispějí  však  zase  jen  leda 
straně,   která  stojí  za  nimi. 

Tím  oivšem  neroiste  v  nejmienším 
charakterní  cena  některých  elemen- 
tů, které  se  tentokráte  zase  obje- 
vily mezi  rakouskými  Němci,  Nelze 
je  stotožňoivati  s  celým  iněmieckým 
národem,  ale  hrály  přímo  hmusnou 
úlohu.  Pro  výklad  netřeba  tentolkráte 
jíti  daleko.  Nejvážnější  politikové  na 
české  i  německé  straně  pracují  pro 
čestné  vyrovnání,  od  něhož  sice  ne- 
očekáváme žádné  divy,  ale  přece  jen 
sesílení  m^omientů,  ktciré  vedou  oba 
národy  v  mnohých  směrech  ke  spo- 
lečné práci  pro  společné  zájmy.  To 
by  ovšem  bylo  těžkou  ranoiu  pro 
všecky,  kdo  dosud  žili  z  národnost- 
ního sporu  a  kdo  vědí,  že  by  dohráli 
svou  úlohu  v  tom  okamžiku,  kdy  by 
se  nejdůležitější  sporné  otázky  urov- 
naly a  v  popředí  politického  zájmu 
se  objevily  předměty  jiné,  při  kterých 
se  už  dovedou  uplatniti  jen  ti,  kdo 
něco    umějí.    Ministr    spravedlnosti    s 


drem.  Tittou  první  podnikli  takový 
pokus  proti  česko-něm.eckéimu  vy- 
rovnání. Po  nich  přicházejí  němečtí 
radikálové,  kteří  si  už  za  annekční 
krise  nechali  okolkovat  své  všeně- 
mecké  srdce,  a  současně  prof,  Biach- 
m-ann,  a  zkoušejí  to  v  tro.chu  větším 
slohu.  Je  to  dosti  zniámá  politika, 
pomooi  si  ve  vnitřních  těžkostech 
vybitím  na  venek.  Není  oivšem  dobře 
známo,  chce -li  p,  dr,  Bachmann 
opravdu  jíti  až  do  války,  a  violiči 
jeho  průmyslového  okresu  by  se  mu 
asi  pěkně  poděkovali.  Ale  jisto  je» 
že  válku  hlásá,  a  to  jen  proito,  aby 
m'o;hl  Čechy  denuncovati,  že  oini  hlá- 
sají mír,  a  chce-li  j,í  opravdu,  je  to 
zase  jen  proito,  aby  mohl  ukaZo^vati 
na  to,  že  nejdou  na  nádraží  s  tako- 
vými pocity,  jako  by  tiam  šlí  rakouští 
hlasaitelé  Velkého  Němiecka  od  moře 
k  moři  a  ještě  dlál,  Německo  bylo  v 
této  véc%  jaik  velmii  doibře  je  známo, 
docela  jiného  mínění.  Neočekávalo 
od  války  žádlný  prospěch  aná  píro  se- 
be, ani  pro  Rakouisko,  ani  pro  celý 
německý  národ.  A  v  Německu  ho 
bydlí  ohromná  většina,  která  má 
přece  právo  za  celý  národ  mluvit. 
Jestliže  tedy  jde  rakouskými  Němci 
větérek  loyaliity,  jestliže  jejich  stu- 
denti táhnou  v  noci  k  pomníkům  Ra- 
deckého  a  zpívají  při  tom  písně,  kte- 
ré se  jinak  při  jejich  komiersech  oby- 
čejně nezpívají,  není  to  žádná  politi- 
ka celého  německého  národa,  nýbrž 
jeden  z  prostředečků  vnitřní  politiky, 
zrovna  tak  jako  buml  neibo  Hochien- 
burgerův  výnos,  a  za  ním  je  až  přííiš 
dobře  vidět  staré  airranžéry,  íKolík  je 
v  tědhto  činech,  v  tomto  vystrikováni 
loyality  a  současně  zrádcoivání,  char- 
akteru a  důstoijnoistii,  o  tom  nemusí 
sie  ponedhávati  soud  budioucnosti^ 
protože  to  každý  ze  zúčastněných 
dobře  cítí  sám.  Staví-li  se  do  popředí 
těchto  akcí  mládež,  a  to  mládež 
ákademidká,  od  které  se  přece  všu- 
de jinde  žádá,  aiby  jednala,  třebas 
nerozvážně,  ale  vždycky  upřímně, 
není  to  už  dokonce  žádným  sympati- 
ckým zjevem.  Avíšak  má  to  i  vážné 
politické  poizadí.  Němici  snad  sebe- 
rou nějaké  mialé  zpropitné.  Ale  ne- 
bezpečí, které  při  tom  pro  ně  i  pro 
celou  demoikratickou  politiku  rakou- 
skou vzniká,  je  věcí  minohem  'vážněj- 
ší,   Nabízeijí-li   se    němiečtí   politikové 
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hn&á  přediem  do  služeb  každé  zahra- 
niční akce,  jen  když  je  proitislovan- 
ďká,  bez  ohledu  n.a  sikutečné  záiray 
jak  říše,  tak  německiého  národa,  má 
to  přirozeně  za  následek,  že  slabost 
cLemokrajtickéhiO  živlu  a  parlament- 
níoh  vflivů,  které  by  (přeoe  naší  za- 
hrianióná  polátioe  naiprosto  neškodily, 
bude  tím  větší  a.  tím  pro  všecky  ná- 
rody ciitelněijší.  To  je  Oitázíka,  na  kte- 
rou by  se  nemělo  zapiomínat,  jme- 
novitě vzhledem  k  vysokému  stáří 
panovníka,  jenž  právem  požívá  po 
Evropě  pověsti  aristotkrata  a  knížete 
míru.  V  zahraniční  politice  každého 
státu  pronikají  do  popředí  reelní 
hospodářské  zájmy,  ty  se  však 
u  nás  neuplatní  do  té  doby,  pokud 
demokracie,  která  jest  jejich  no- 
sitelem, nezjedná  si  v  politice  nále- 
žité slovo.  Co  tentokráte  soudily  o 
situaci  německé  obchodní  komiory, 
nelišilo  se  v.allně  lod  toho,  co  pnohla- 
šovaly  české,  za  to  všaik  velmi  bylo 
vzdáleno  od  těch  živlů,  které  vedly 
půlnoční  pouť  pražskéhio  kasina  na 
Malostranské  náměstí-  Pomiocí  těch- 
to elementů,  několiika  žuirnálů  a  ví- 
deňské křesfainsiko-sociální  strany 
dělá  se  t.  zv.  veřejné  mínění  ra- 
kouské. 

Není  ovšem  ostudy,  aby  se  jí  ne- 
zúčastnili křesťan,  sociálové.  Všecko 
k  stejnému  cíli:  štvanice  na  Čechy 
má  upoutati  vídeňského  ,, hloupého 
chlapa",  štvanice  na  Srby  a  pro  vál- 
ku má  zase  udělati  dojem  nahoře. 
Kde,  o  tom  vedle  četnýcih  jiných 
nevyvrácených  zpráv  podává  svěde- 
ctví jmemovitě  známá,  rovněž  ne- 
vyvracena zpráva  předního  něme- 
ckého listu  o  příčinách  pádu  mini- 
stra vojensivá  a  chéfa  generálního 
štábu;  že  totiž  a-eferovali  jinak  cí- 
saři a  jinak  másliedníku  trůnu.  Nikdo 
takové  zprávy  nevyvrací  a  tím  ci- 
telnější stává  se  nynější  stav,  nia  kte- 
rý není  pamatováno  v  ústavě,  neboť 
zná  jedině  nezodpovědného  panovní- 
ka, krybého  zodpovědnými  ministry, 
Křesťansko-sociální  sitrana  používá 
těchto  okolností  k  hotovým  krvelač- 
ným  orgiím,  které  pak  vťhaíí  v  ci- 
zině, kde  není  o  rakouských  vnitr- 
ná ch  poměrech  dosti  informiací,  na 
rakous'kou  politiku  svrchovaně  ne- 
příznivé světlo,   a  žádná  blamáž  není 
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dosti    silná,    aby    agitaci    této    strany 
zastavila. 

Válečné  nebezpečí  uvedlo  ostat- 
ně na  povrch  tendence,  které  by  ji- 
nak bylty  zůstaly  i  dále  skryty.  Po- 
měr Poláků  k  Rusku  je  ovšem  znám. 
Přes  to  překvapila  propaganda,  smě- 
řuijící  k  opravdovému  povstání  proti 
ruské  vládě,  jakož  i  vsikutku  podivné 
projevy  Poláků  vůči  balkánským  ná- 
rodům, když  přece  Poláci  by  měli 
spíše  ukázati,  že  jsou  i  sami  hodni 
svobody,  ač  ovšem  na  druhé  straně 
nechyběly  stejně  rozhodné  projevy, 
uvádějící  polskou  politiku  i  polsiké 
city  na  správnou  cestu.  I  kdyby  do- 
šlo k  tomu  vytouženému  rozkladu 
Ruska,  je  přece  zřejmo,  že  jeho  Po- 
láci by  k  Rakousku  nepřipadli  Ostat- 
ně rakouiští  Poláci  cítí  uiž  také,  že 
za  své  dlouhé  sliužby  Raikousku  a 
Němcům  vysloužili  si  tolik,  že  Vídeň 
má  veidle  nich  a  po  ^případě  proti 
nim  v  ofeni  ještě  jedno  železo,  a  to 
jsou  Rusíni.  Pro  Rusíny,  a  sice  ne 
pouze  rakouské  Rusíny,  byl  vydán  v 
létě  císařský  list,  k  vůli  těmto  vzdá- 
leným cílům  musejí  se  s  nimi  Poláci 
na  rychlio  dohodoivat  o  universitu  a 
volební  reformu,  a  potom  jistě  při- 
jdou ještě  na  řadu  koncesse  další, 
jalko  nový  doklad,  že  v  otázkách  ra- 
kouské vnitřní  politiky  v  první  řadě 
rozhoduje  politiika  vnější.  Snad  i  Ru- 
sko bylo  zavedeno  do  Postupimi, 
kam  si  šlo  zajistit  neutralitu  Německa 
pro  případ  rakouského  útoku,  jenom 
třicíti  miliony  Ukrajinců,  z  nichž 
pouze  4*5  mil,  žije  na  půdě  rakouské. 
Byl  by  to  ovšem  jeden  z  nejdivo- 
čejších paradoxů  z  počátku  století, 
kdyby  Rakousko,  které  se  tak  do- 
vede bránit  rovnoprávnosti  v  úřadě 
a  škole,  jehož  hlavní  město  požírá 
české  děti,  ano,  které  ve  své  vý- 
dhodní  polo(vici  nechává  zašlapávat 
celé  národy  a  je  po  světě  známo 
svým.i  politickými  processy,  Fried- 
jungy,  Nastiči  a  Cuvaji,  to  kdyby 
najednou  chtělo  takovým  způsobem 
uvádět  do  pohybu  nlárodnostní  otáz- 
ku. Ale  Ukrajino filská  politika  ra- 
kousiká  je  náiboženská,  a  tíift  je  ře- 
čeno bezmála  všecko.  Rakouští  Ru- 
síni  jsou  uniati,  uznávají  papežský 
primát,  majíce  toliko  vlastní  biskupy, 
církevní  řád  a  liturgii,  a  to   má  pa- 
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irně  býti  základem  římsko-rakousko- 
iřkrajiniskéhio  Piemontu. 

Aby  tyto  plány  se  provedly,  k  to- 
mu by  o-všem  bylo  třeba,  aby  Rusko 
bylo  nadobro  povaleno  Rakouskem. 
Počítaly  s  tím  kruhy,  které  tolik 
pracovaly  pro  válku?  To  je  těžko 
říci,  jisito  však  je,  že  všeobecně  po- 
litické úvahy  mluví  proti  tomu.  Ně- 
mecko, věrno  tradicím  bísmarckov- 
ské  poilíiitiky,  nedopustilo  by  nikdy, 
aby  bud  Rakousko  nebo  Rusko  bylo 
v  Evropě  vážně  oslabeno  nebo  do- 
konce ve  svém  trvání  ohroženo,  ný- 
brž zadhovalo  by  si  vždy  cennou 
možnost  mezi  oiběma  voliti.  Bylo 
ostatně  dositi  známia,  jak  by  věci  šly 
v  případě  útotku  na  Srbsko:  Rusko 
hy  odpovědiělo  obsaizením  Rumunska, 
Rakouisiko  by  musilio  odpověděti  úto- 
kem -  a  známý  ,,BúndnisfaH"  by 
nenasital,  neboť  nelbylo  by  ruského 
útoku  a  Německo  by  zůsttalo  doma. 
Jenom  tak  by  se  dala  zadržeti  vše- 
obecná válka:  risilko  Evropy  by  bylo 
zas-taveno,  ale  risiko  Rakouska  by 
ďojista  vážně  vzrostlo.  A  třeba  se 
proiti  Rusiku  spojiilia  alliance  ze  všech 
nejpodivnější ;  americké  židovské  fir- 
my, půjčující  Ralkouisku  peníze,  židé 
celého  světa,  cítící  se  židy  ruslkými, 
l^ím,  nepřátelský  pravoslaví  a  ope- 
rující s  Rusíny,  sociální  demokracie, 
jejíž  mluvčí  dr.  Renner  dovedl  ve 
Vídni  miaskovati  svotjie  kmenové  ne- 
přátelství jenom  nejvýš  nemotornou 
větou,  že  sociální  demokraté  učiní 
všecko  proti  cairovi,  jenž  by  chtěl 
Rakousko  o  loupiti  o  jeho  svobody: 
to  všedko  dohromady  nečiní  ještě 
Tiozhodbutí  nikterak  jistýim,  taikžc  vý- 
sledek strašlivé  vraždy  a  ztracených 
miliard  by  byl  leda  důkaz,  že  oba 
státy  nedovedou  se  navzájem  pře- 
moci —  to  nejzbytečnější,  co  by  se 
vůbec  mohlo  stát,  pioněvadž  i  tak 
Icaždý  ví,  že  ani  Rakousko,  ani  Ru- 
sko není  stvořeno  pro  válku,  nýbrž 
pro  mír  a  má  dosti  co  dělat  se  svými 
vnitřními    poměry, 

V  posledních  dnech  byl  s  jiislou 
okázalostí  obnoven  troijsipolek,  .a  nie- 
dhyběly  při  tom  hlasy,  nutící  se  do 
jistého  zadostiučinění  pnoiti  jeho  kri- 
tikům. Nerozumíme  tomu  zadostiuči- 
nění. Vidí -li  se  význam  trojispolku  v 
tom,  aby  zachovával  mír,  ale  ne  tím, 
že  by  se   ho   druzí  báli,  nýbrž  že  by 


se  zúčastněné  státy  v  pravý  čas  vždy 
navzájem  zdržely  od  války,  je  to 
ovšem  docela  v  pořádku,  a  my  nemá- 
me ani  to  nejmenší  proti  tomu,  bude- 
li  tak  i  v  budoucnosti.  Jenom  že 
se  nám  zdá,  že  pro  to  tiroijspolek 
nebyl  založen.  Když  Německo  stálo 
proti  Francii  a  musilo  couvnout,  dá- 
valo část  viny  i  chladnému  chování 
Rakotuslka,  a  jak  to  dopadlo  tento- 
ikiráte  v  „Sauparik  Springe",  jiiistě  ne- 
bude zvěčnětno  žádnou  sochou.  Ale 
tak  si  to  asi  miarkýz  Bacquieíhem  ne- 
představuije.  On  a  rakouská  diploma- 
cie má  stále  ještě  na  myslí  starý 
trojspolek,  spojující  Rakousko  a  Ně- 
mecko v  stálou  hrozbu  proti  Rusku. 
Tomu  ovšem  stojí  na  překážku  jak 
postupimiský  závazek  mezi  Němieckem 
a  Ruskem,  který  jim  ukládá  nesúčast- 
niti  se  útoku,  namířenému  proti  jed- 
né straně,  i  praxe  německ'é  diplo- 
macie v  nynější  krisii,  kdy  tomu  zá- 
vazku zůstala  úplně  věma.  Bude-li 
paik  balkánská  otázka  uspokojivě 
rozřešena,  a  uiznají-M  oba  státy  velmi 
přirozeně  nynější  svou  evropskou 
državu  za  maximální,  zmenší  se  tím 
do  budoiuicnosti  praviděpodobnost  vál- 
ky miezi  Rakouskem  a  Rusikcm,  ve- 
dené za  jich  vlastni  zájmy,  do  té 
míry,  že  se  troijspolek  stane  pro  Ra- 
kousko jeiště  mnohem  zbytečnějším 
než  ted.  Na  druhé  straně  všalk  trvá, 
ano  poroste  nebezpečí,  že  Rakousko 
touto  smlouvou  kdykoliv,  a  to  při 
svém  poměru  k  Bedínu  i  nctáizáno, 
může  býti  němeclkou.  světovou  poli- 
tikou zavlečeno  do  velkých  meziná- 
rodních konfliktů,  na  kterých  by  sa- 
mo naprosto  nemělo  žádného  zájmu. 
Spolek  s  Něraedkem  ukládá  již  od 
annekční  kříse  Rakouisku  přetěžké 
oběti  hospodářské,  neboť  celý  zá- 
pad ziavřel  mu  S'Voje  peněžní  trhy  a 
Francie  odňala  bursám  obou  států 
svoje  peníze,  jichž  ztrátu  veilmi  těž- 
ce pocítily.  Při  tom  je  naprosto  jisto, 
že  našeho  poměru  k  balkánským 
státům  užije  Německo  stejně  bez- 
ohledmě  na  svůj  hospodářský  pro- 
spěch, jako  to  učinilo  po  anncxi. 
Jestliže  za  těchto  okolností  mlagí  naši 
Němci  dokonce  ještě  odvahu  žádat 
za  to,  že  Německu  takto  kryjeme  zá- 
da, pro  sebe  provisi,  sluší  proti  tomu 
docela  klidně  odpověděti  otázkou, 
zda    by    naopak    nebylo    sltišno,    aby 
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se  oni  sami  ostatnímu  obyvatelstvu 
řiíše  tytio  oiběti  roziumino-u  ústuipniostí 
a  nelpěním  na  překonaných  pirivile- 
giíoh   sinaiíli  uisnadmíti. 

Celé   podivínství   rakouisko-uhcr- 
ské  zahraniční  politiky  ukázalo  se  v 
těchto  týdnech.  Celý  svět,  také  ten, 
který  si  zrovina  nepřeje,  aby  Rakou- 
sko  řetězem  nesplněných    a   nesplni- 
telných přání  zůstávalo  hodně  těsně 
uvázá.nio   k   Berlínu,    ptal    se   aás    od 
počátku  kříse,   oo  vlastně  od  Balká- 
nu   chceme.      Jenom    historikové    do- 
vedou na  to  dáti  oďpověd:  celá  tato 
politika  trčí  v  minulosti  a  jmenuje  se 
Hausmacht.  Povaha  národnostní- 
ho státu  uložila  jeho   dalšímiu   šíření 
nepřekonatelné   hranice,,   proto  může 
už  jenoím  brániti,  anebo  aspoň  zlob- 
ně sledovaiti  šíření  hranic  cizích,  Ra- 
kousko   má    silnou    a    velmi    dobrou 
armádu     a     buduje     m,ocné    lodstvo. 
Kdyby   jeho    zaihraniční   politika   pě- 
stovala na  všecky  strany   jenom    do- 
bré  styky,   které   by   nám  hoispoidář- 
sky   doJLsta    neiobyčejně    šly   k   duhu, 
mohlo    by    při    tak    velkých    obran- 
ných   silách    věru    klidně    spát.    Ale 
co  mu  nedává  spát,  je  kus  oné  ner- 
vosy,     která    tiak   zmítá     současným 
Německem;   to  zachytilo  'toliko  malý 
a  Rakousko  vůbec  žádný  poďíl  z  vel- 
kého   dělení   světa.   Ted   se   zdá,   že 
už  nové   kolonie  nejsou  k  zadámí  — 
a  na   Balkáně   vztýčila   se   jako   zed 
národmostní  idea.  Kdo  vádí  ohromné 
territoriáliní    zisky    koloniálních    vel- 
mocí, ten  dovede  komečně  pochopit, 
co   to  p(iio   dynastii    s   jejími   vtelkými 
vzpomínkami  zmiamená,  vychází-li  při 
tom  všem,  nehledě  k  Bosně  a  Herce- 
govině,  stále   na   prázdno,    a  píři  tom 
ještě  pozoruje,   jak  se  zdvojnásobuje 
rozsah    maléhio    Srbska    a    jak    roste 
Černá    Hora,    Řecko    i    Bulhaři.    Po- 
litický filosof   ten  ohrommý  a  vilastně 
nepřirozený  rozdíl  v  ceně  mezi  úrod- 
nou  kolonií   a   mnohem  menšíim,   ale 
při  tom  i  sebe   divočejším  a   skalna- 
itějším  kusem  evropské  půdy  vysvětlí 
národnostní    ideou,    která    v    Evropě 
i  kamení  dodá  t,  ř,  „Liiebhaberpreis", 
a  ještě,  kdo  ho  za  to  získá,   obdrží, 
je-li   cizinec,   nenávist    inventáře    ná- 
davkem.      V     Rakousko-Uhcrsku     je 
větru    dosti    příležitosti    studovat    ná- 
rodnostní otázku.  Ale  skoro  všecko, 
co  se  během  bailkánské  války  z  Víd- 
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ně  proti  vítězným  stáitům  dalo,  vydá- 
valo větší  nebo  menší  svědectví,  že 
se  vedení  zahraniční  politiky  tomu- 
to přirozené miu  vývoji  poměrů  po- 
drobuje jenom  nerado,  že  mu  klade 
do  cesty  překážky,  ano  že  přímo  vy- 
hledává konflikty. 

Ani  neobjektivnější  cizí  pozoiro- 
vaitel  neomluví  způsob,  jakým  byla 
před  veřejností  vedena  t,  ř.  Pro- 
chaskova  aféra.  Nemluvíme  ani  a 
tom,  kolik  způsobila  hospodářských 
škod  uvnitř,  poněvadž  výnobní  stavy 
už  přímo  zvykly  tvrdé  neciteliností,. 
se  kterou  se  s  jejich  zájmy  u  nás 
nakládá.  Ale  politicky  byli  jsme  po- 
stavem do  velmi  neipříznivého  svěitla. 
Tiskový  úřad  zahraničního  úřadu 
těžko  se  bude  zodpoivídat  ze  šíření 
pověstných  těchto  zpráiv,  naprosto 
se  však  už  neospiravedlní  z  toho,  že 
mlčel,  kdy  měl  rozhodnou  povinnost 
mluvit.  Asijské  vládiní  methiody,  kte- 
S3  ukázaly  už  při  zálhřebském  a 
Fríedljungově  proicessu  byly  vylha- 
ným  Prochaskovým  případem  vyvr- 
choleny. Do  toho  temmého  kouta 
musí  parlament  a  delegace  ještě 
poiřádně  posvítit.  Tam  sedí  pan  Ka- 
nia,  maďarská  vymoženoist,  která 
vydatně  užívá  svého  postavení  ve 
prospěch  silnější  polovice  říše.  Zlé 
maďarské  svědomí  vidí  v  rozmachu 
balkánských  stálů  memento  pro  svou 
národniostní  politiku  a  nemělo  by  nic 
proti  tomu,  kdyby  Rakousko  vedlo 
za  Uhry  po  všech  válkách  proti  Tur- 
kům ještě  jednu  pro  Turky.  Na  těch 
vspoluvinnícídh,  kteří  plašili  obeccn- 
sitvo  v  počestných  vídeňských  no- 
vinádh,  si  ovšem  nikdo  nic  nevezme. 
Ale  jejich  inspirátoři  mohou  být 
ujištěni,  že  jejich  ostuda  neusne,  ný- 
brž bude  v  parlamentních  sborech 
projednána  tím  důkladněji,  oč  byla 
ještě  nebezpečnější  než  process 
Friedjungův. 

* 

Ve  veřejném  živote  Uherského 
Slovenska  nejvýznačnější  událostí  v 
posledních  měsících  bylo  formální 
spečeténí  rozkolu  národní  společno- 
sti, který  fakticky  ovšem  již  trval 
déle  roku.  Dosud  na  Slovensku  oře- 
važovala  snaha  o  hospodářské  sílení 
a  národní  uvědomění  lidu.  Příkrý 
vládní  útisk,  který  trval  až  do  na- 
stoupení vlády  Khuenovy,  nutil  Slo- 
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vaky  soustřediti  všechny  síly  na  poli 
národní  obrany.  Společné  utrpení 
samo  vedlo  ke  svornosti  národní  a 
soustředěný  boj  s  úpornou  madari- 
sací  nedával  národnímu  táboru  ani 
času,  ani  možnosti  činiti  distinkce 
stranické.  Když  však  za  vlády 
Khuenovy  zevní  madarisační  násilí 
poněkud  povolilo,  nadešlo  i  na  Slo- 
vensiku  itio  in  partes.  Je  dosti  po- 
chopitelno  při  nevyvinutosti  sloven- 
ského života  politického  a  při  vý- 
znamu, který  mají  tam  v  životě  li- 
dovém náboženství  a  organisace  cír- 
kevní, že  rozpory  mají  své  zabar- 
vení náboženské.  Není  pochyby,  že 
vystoupení  pokrokového  směru  slo- 
ven&ké  strany  národní  proti  někte- 
rým nesprávnostem  a  i  přímO'  politi- 
ckým nečestnostem  několika  vůdčích 
mužů  směru  katolicko-ikonservativ- 
ního  uspíšilo  propuknutí  rozikolu. 
Ale  je  jisto,  že  i  bez  uvedeného  ze- 
vního'  podnětu  by  bylo  došlo  na  spory 
mezi  pokroikovým  a  konservativním 
táborem  slovenským.  Proto  nepoda- 
řilo se  ani  smírnému  rozhodnutí  ná- 
rodního soudu  obnoviti  dřívější  svor- 
nost. Nesplněný  zůstal  čestný  zá- 
vazek, který  na  se  vzali  P,  Hlinka 
i  Ferd,  Juriga:  že  se  postarají,  aby 
„Slovensiké  Ludové  Noviny"  „byly 
redigovány  v  duchu,  směřujícím  k 
dosažení  náboženského  míru  při  be- 
dlivém šetření  citlivosti  a  sebevědo- 
mí obou  slovenských  Iconfesí  v  do- 
bře a  správně  pochopeném  zájmu 
slovenského  národa".  Vždyť  neminu- 
lo ani  půl  roku  a  ,, Slovensiké  Ludové 
Noviny"  šířily  náboženskou  nesná- 
šelivost  na  novo,  9,  října  přímo  pro- 
hlásily za  škodlivé  a  nebezpečné 
všechny  ,, noviny  a  iknihy,  které  vy- 
dávají lidé  cizí  víry,  U  nás  zvláště 
je  dbáti,  aby  v  naši  náboženskou 
pšenici  nesilí  svého  koukolu  lute- 
ráni, židé  a  sociální  demokraté. 
Všichni  tři  výborně  se  znají  navléci 
do  roucha  beránčího  , ,  ,  Takové  no- 
viny jsou:  ,,Národný  Hlásnik",  v 
němž  luteránský  advo^kát  Ivánka 
zručně  pod  pláštíkem  snášelivosti 
podává  svoje  pilulky,  ,,Slovensiký 
Týždenník"  je  rovněž  luteránský.  Kdo 
si  dá  zasílati  podobný  koukol  do  do- 
mu, dočká  se  brzy  výsledku  nejorve 
nábožensiké  lhostejnosti  a  za  nedlou- 
ho i  náklonnosti  k  luteránštině  , ,  ,  Se- 
berte koukol  a  považte  jej  do  snopků 


ke  spálení".  Za  toho  stavu,  kdy  ,, Slo- 
venské Ludové  Noviny"  tak  bez- 
ohledně a  příkře  porušily  čestný 
závazek  a  štvaly  proti  svým  národ- 
ním soubojovníkům,  nezbylo  národní 
straně,  než  je  vyloučiti  ze  své  .orť?a- 
nisace.  Poslanec  P.  Ferdiš  Juriga 
vyhnul  se  vší  odpovědnosti  tím,  že 
sám  vystoupil  ze  slovenská  národní 
strany,  A  nezůstal  jenom  při  tom. 
Počal  přímo  působiti  k  tomu,  aby 
slovenské  ikatolíky  přivedl  do  spo- 
lečné organisace  uherskýcli  katolí- 
ků: tak  ve  Vajnorech  v  Prešpurské 
stolici  vstoupili  po  řeči  Jurigově  94 
Slováci  do  iNépszovetségu  (Katolické 
lidové  jednoty).  Do  politické  strany 
katolické  lidové,  která  jistě  samou 
svou  existencí  působila  na  vzrůst 
národně-rozkolnické  snahy  sloven- 
ských katolíků,  nemají  ,, Slovensiké 
Ludové  Noviny"  dosud  odvahy  uvé- 
sti své  přívržence.  Proto  se  pokou- 
šejí založiti  svou  samostatnou  slo- 
venskou organisaci  politickou.  Bohu- 
dík u  všech  slovenských  katolíků^ 
veřejně  činných,  zájmy  církevní  ne- 
převyšují a  neutlačují  cítění  národní. 
Proto  postup  Jurigův  nedochází 
souhlasu  i  u  mnohých  předních  pra- 
covníků mezi  slovenskými  katolíky,: 
jako  u  dra,  J.  Kubiny,  bývalého  po- 
slance uherské  strany  katolicko-li- 
dové,  jenž  se  se  svou  stranou  roze- 
šel právě  pro  její  neupřímnost  k  Slo- 
vákům, u  dra,  Okánika,  faráře  M. 
Kollára,  dra,  P.  Blaha  a  j, 

Jsou-li  politicky  církevní  snahy 
katolické  pro  Slováky  přímým  ne- 
bezpečím', nemohou  ani  evangelíci  si 
chváliti  své  národně-církevní  po- 
měry. Ovšem  jedno  je  pravda:  ná- 
rodní zájmy  u  nich  aspoň  neohrožuji 
jejich  vlastní,  slovenští  lidé.  Ale  ve 
společné  organisaci  církevní  uplat- 
ňují se  snahy  madarisační,  proti  nimž 
jsou  slovenské  církve,  mající  na  sy- 
nodě sotva  desítinu  hlasů,  bezmocný,, 
takovou  mírou  a  tak  bezohledně,  že 
slovenský  tisk  klade  nepokrytě  o- 
tázku,  zda  Slováci  mohou  setrvati  v 
zemské  evangelické  cínkvi,  A  ovšem 
přimlouvá  se  z  národních  i  nábožen- 
ských důvodů  za  to,  aby  se  odtrhli 
a  založili  samostatnou,  slovenskou 
svobodnou  evangelickou  církev.  Ne- 
tají obtíže  zejména  právní  toho  poči- 
nu —  ale  nezbývá  jiný  kroik,    nemají-li 
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se  slovenské  evangelické  církve  do- 
brovolně položiti  pod  nůž  církevní 
madarisace,  která  ohrožuje  i  vnitřní 
jejich  život,  neboť  oslabuje  zájem  vě- 
řících na  věcech  církevnícli. 

Mezi  drobné  neúspěchy  slovenské 
věci  v  poslední  době  je  započísti 
porážku  při  stoličných  volbácb  na 
Trnavsku  (v  Hrnčiarovciach)  a  na 
Stupavsku  |v  Perneku)  a  při  obec- 
ních volbácb  v  Modré,  Zde  mívali 
Slováci  ze  60  obecních  výborů  na 
30  svých  stoupenců;  nyní  bylo  je- 
jich zastoupení  stlačeno  na  22  členy, 
t.  j,  s  polovice  kleslo  na  třetinu  za- 
stoupení jejich  v  obecním  výboru 
v  Modré.  Pokud  jde  o  uvedené  volby 
ítoličné,  propadli  dosavadní  zástup- 
ci, kandidovaní  ,,L'udovými  Novina- 
mi" Jan  Jankovič  a  Jan  Halada  14 
a  11  blasy  proti  82  a  76  hlasům  ma- 
daronským,  Poikrokový  tisk  sloven- 
ský vyčítá  neúspěch  ten  jako  násle- 
-dék  nečinnosti  zejména  poslanců 
(Trnavský  otkres  zastupoval  na  sně- 
me až  do  posledních  voleb  Martin 
Kollár  a  Stupavský  dosud  zastupuje 
Ferdiš  Juriga]  a  jako  ovoce  rozkolu 
jiáboženského,  zaneseného  právě 
„L'udovými  Novinami"  ve  sloven- 
skou stranu  národní. 

Veřejná  správa  ovšem  dosud  se 
Sitará,  aby  Slováci  zcela  nevyšli  z 
praxe  politického  utrpeiní.  Zavedena 
byla  řada  sitíhání  pro  neviinjié  porojevy 
o  souičasných  bojích  balkánských.  Na 
př,  učitcil  M.  Mateides  je  stihán  pro 
zločin  pobuřování,  jehož  se  dopustí! 
výrokem,  že  přijde  čas,  kdy  i  v 
Uhrách  Slované  buidou  pány.  I  u  nás 
byli  státní  zástupci  velmi  nedůtklivi 
vůči  všem  proijevům,  souvisejícím 
jakkoli  s  událoistmi  na  Balkáně,  Ale 
pno  výroky  taik  nevinné  přece  lze  sti- 
hati jen  v  Uhrách.  Mimo  to  zaká- 
záno bylo  ustavení  čtenářského 
spolku  slovenského  v  Hasprunce  a 
pořádání  ochotnického  slovcmského 
divadelního  představení  —  napTiQsto 
nezávadn-é  hry  ,,Mój  Petrik"  —  v 
Novém  Městě  m,  V.  Zákaz  svůj  odíů- 
vodnil  služný  Rákóczy  tvrzením, 
ovšem  zcela  klamným,  že  v  , .Uhersku 
je  zákonnou  praxí,  dovol ovatá  diiva- 
delní  představení  píro  uiierské  státní 
občany  jen  v  madarské  řečí!"  Zatím 
ovšem  konají  se  po  Slovensku  a  ko- 
nala se  i  v  Novém   Městě  n.  V,  di- 
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vadelní  představení  slovenská  stále  a 
dosti  liojně.  Ale  co  by  se  zvůle  sliúž- 
novská  starala  o  věcnou  správmost 
při  odůvodňování  svých  zákazů? 
Vždyť  .hlavní  a  jedině  rozhoduijící 
je  zívůle  poitlačit  ten  či  onen  projev 
slovenského  života  —  důvody  bez 
toího  již  se  jeniom  přitahují  za  vlasy. 

fúčast,  které  se  u  Slováků  těší 
odhiotniické  divadlo,  vedla  v  po.slední 
době  „Slovenský  Týždeniník",  aby 
dal  poidnět  aia  seřízenou  sílovenské 
kočovné  herecké  společnosti  za 
evenituálné  české  /součinnosti.  Zatím 
ovšem  vyslovena  jenom  dobrá  my- 
šlenka. Aie  nebylo  by  lepšího  čiinu, 
než  vtěliti  ji  v  život.  Kdo  vzpomene, 
jaký  význam  mělo  divadlo  v  českém 
probuísiení,  ať  ziprvu  ocliatnické,  po- 
zděiji  společnosti  kočovné  a  konečně 
divadlo  stálé,  po-dhopí,  kolik  by  pra- 
videlné divadlo  imoíhlo  znamenati  i  na 
Slovensku. 

Ale  .nezůstává  v  kulturní  činnosti 
slovenské  jen  při  dobrýcb  nápadech 
a  návrzích.  Sloivenská  inteligence 
vždy  více  si  všímá  vrstev  lidových: 
pro  ně  Slovenský  spolek  v  Pešti  po- 
jal letois  ve  svoji  činnoist  pořádati  ne- 
dělní odpolední  přednášky,  po  .niahž 
se  předčítá  dobrá  slovenská  bélletrie, 
Prvé  dělniaké  odpoiledne  bylo  uspo- 
řádáno 3.  listopadu  a  sešlo  se  na  ně 
nad  200  poisluchačů.  I  jinak  působí 
pešťský  Slovenský  spolek  velimi  do- 
bře. Udržuje  čítárnu,  kde  vykládá 
77  časopisů  a  to  18  slovensikých,  39 
česikýcih  a  20  jínojazyčných;  mimo  to 
literární  jeho  odbor  koná  týdenní 
schůze  a  občasné  přednášky,  jichž 
loni   uspořádal    7, 

Dobře  také  se  začíná  dařiti  ne- 
dávno založenémtu  Ústřednímu  klubu 
.silo'V©nsiké  sněmovní  národní  strany, 
Klub  soustředil  již  na  420  členů  (do 
konce  listopadu),  ovšem  většinou  z 
krulhů  školské  inteligence;  rolníků  je 
mezi  jeho  členy  jen  as  50,  Výbor  klu- 
bovní připravuje  jednak  agitační  bro- 
žurku o  úkolu  a  významu  klubu  a 
řadu  propagačních  předniášek,  jed- 
nak v  činnosti  politicky  vzdělávací 
„Mudroňovu  čítanku",  která  buide 
spolu  činem  piety  k  vynikaijícímu 
sloveniskému  politickému  pracovní- 
ku, sbírajíc  jeho  práce,  rozptýlené 
po  slovenských    časopisech 
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Z  novýcih  literárních  podniků  slo- 
venských je  zaznamenati,  že  od  No- 
vého roku  konečně  přece  bude  vy- 
cházeti hospodářský  časopis:  měsíč- 
ník ,, Rolnická  čítanka"  a  to  nákla- 
dem Viktora  Sekeje.  Časiopis  bfude 
míti  iistě  velmi  značný  a  doibrý  vý- 
znam pro  hospodářské  a  ovšem  i 
národní  uvědomění  lidu.  Proto  již 
nyní,  dříve  ještě  než  počal  vycházeti, 
věnoval  „Slovenský  Denník"  pozor- 
nost jeho  obsahu  a  proigramiu.  Přeje 
si,  aby  , .Rolnická  čítanka"  nebyla 
pouze  listem  odborně  vzdělávacím, 
ač  to  bude  hlavní  její  poslání,  nýbrž 
aby  se  sitarala  i  o  or^anisaci  rolrni- 
cíkého  lidu  na  Slovensku;  k  tomu 
bude  třeba,  aby  měla  i  hlídku  do- 
TOistu  —  mládeže,  to  je:  budoucnoisti 
maroda.  Mimo  to  bude  svrcihovaně 
•třeba,  aby  časopis  měl  vhodně  ří- 
zenou hlídku  právní,  která  by  poučo- 
vala slovenSiký  lid  o  íprávech  i  po- 
vinnoistech,  která  by  šířila  znaJosit 
zákonů  a  tím  budila  jeho  občanské 
sebevědomí  a  křížila  zvůli  úředníků, 
Diále  založeny  nově  měsíčníky 
„Evangelická  mládež"  a  (krajinský  list 
-í.Nitransiko-trenčanisiké  Noviny"  v  Bá- 
novciach.  List  ten  bude  míti  ooslání 
lidové;  jak  svým  obsiahem,  tak  i  ce- 
nou (1,50  K  ročně)  bude  snadno 
dostupný.  Krajinsiký  tisk  má  zeijména 
-na  Slovenisiku  velmi  značný  význam; 
neboť  budí  zájem  i  u  těch,  kteří  by 
si  nepovšimli  listů  všeobecných  — 
potutá  jíž  tím,  že  vSímá  si  íudáloistí  a 
záležitostí  místních.  Přibude  tu  k 
„Dolnozemskému  Slováku",  „Zvoleň- 
ským  Novinám"  a  skalickému  „Po- 
kroku" nový,  dobrý  bojovník.  Dále 
ohlašuje  se,  že  počne  jiiž  vycházeti 
L.  V.  Riznerova  úplná  slovenská  bib- 
liografie, obsáhlé  dílo  v  pěti  svazcích 
las  o  2000  stranách;  prvý  svazek  je 
již  v  tisku.  Bibliografii  vydá  „Česlká 
Akademie  pro  vědy,  slovesnost  a 
uměná",  jež  tím  vykoná  opravdu 
vzácný  čin  česko -slovenské  vzájem- 
Jiosti  a  ovšem  i  výzmamné  poidnilk- 
miti  vědeciké.  Mimo  to  připiravuje  se 
v  Čechách  íeště  jiné  dílo  o  Sloven- 
sJcu,  rovněž  cenné,  ovšem  ne  vý- 
znamu vědeckého,  ale  propagačního 
3.  popularisačního,  K.  Kálal  vydá  v 
A.  Šaška  ve  Velkém  Meziříčí  spis 
^,Slovensko  v  české  škole",  v  němž 
sihrne   vše,    co    měl    by    znáti    o    slo- 


venstkém  životě  každý  Čech:  sloven- 
ský pravopis,  mluvnici,  výbor  sloven- 
ské literatury  (zejména  (básní,  národ- 
ních písní),  ukáidcy  vyšiv eik,  země- 
pisný popis  slovenských  kraijů,  ústav- 
ního iziřízeiná,  statistiky,  hospodář- 
ských pom,ěrů,  hisitode  až  po  r.  1912 
atd.  Posláním  /knihy  bude  býti  pří  • 
ručkoiu  pro  ujčitele,  Icterýtm  má  umož- 
ňovati, alby  i  školní  vyu/oování  v 
Čechách  dbalo  česko-slovemské  vzá- 
jeminosti  a  budilo  již  v  mládeži  zájem 
o  Slovensko.  Konečně  sluiší  s  povdě- 
kem zaznamenati,  že  po  „Zlaté 
Praze"  i  jiné  české  listy  se  poikuslly 
zařaditi  ve  svůj  olbsah  slovenské  pří- 
spěvky. Ovšem  poikusy  ty  setkávají 
se  se  značnýmii  obitížemi:  slovenská 
literáimí  produkce  je  dosud  málo 
vyvinutá  a  nečetná,  takže  sotva  stačí 
zásobiti   časopisy  domácí. 

Proto  na  př,  nesetkal  se  s  výsled- 
kem pokus  , .Lidových  Novin"  vy- 
praviti číslo  zábavné  jejích  přílohy, 
zcela  věnované  slovenské  literární 
produkci.  Ale  nebylo  by  zcela  dobře 
možno  otiskovati  slovenské  literární 
práce  současně  v  některém  českém 
i  slovenském  časopise?  Ani  české 
časopisy  na  Slovensku,  ani  slovenské 
u  nás  nejsou  tak  rozšířeny,  aby  to 
vylučovalo  podobný  postup.  To  tím 
spíše,  když  přece  při  uvádění  slo- 
venských příspěvků  do  českých  listů 
jde  hlavně  o  to,  seznamovati  české- 
ho čtenáře  se  slovenskou  literární 
tvorbou  a  v  jejím  zrcadle  se  sloven- 
ským životem  a  o  to,  navykati  české 
čtenáře  na  slovenskou  četbu. 

Pro  vzájemné  poznávání  Slováků 
a  Čechů  má  jistě  důležitost  i  krok, 
k  němuž  se  odhodlala  ,, Českosloven- 
ská Jednota"  v  Praze:  zařizuje  prá- 
vě, pokud  možno,  úplnou  knihovnu 
slovenik,  která  bude  shromaždovati 
slovenská  díla  všechna,  i  v  Ame- 
rice vycházející.  Při  tom,  že  v  Praze 
je  opravdovou  obtíží  opatřiti  si  i 
současné  slovenské  spisy,  neřku-li 
literaturu  starší,  uvítá  rozhodnutí 
„Česloslov.  Jednoty",  kdo  jakkoli 
pracuje  o  věcech  slovenských.  „Če- 
skoslov.  Jednota"  i  jinak  stále  roz- 
šiřuje svoji  prácí  pro  Slovensko,  Ve 
druhé  polovici  října  založila  svůj 
zemědělsiký  odbor,  který  vzal  si  za 
úkol  zatím  zejména  organisaci  umí- 
sťování slovenských  žáků  na  českých 
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školách  hospodářských  a  úpravu  po- 
měrů slovenských  zemědělských  děl- 
níků, pracujících  v  Čechách  a  na 
Moravě,  Školská  akce  česikosloven- 
ská  ostatně  již  nyní  dobře  postupuje. 
Letos  bylo  umístěno  na  českých  ško- 
lách 110  slovensikých  žáků  a  to  64 
oa  Moravě  a  46  v  Čechách;  z  :nich  na- 
vštěvovalo 16  školy  vysoké,  30  střed- 
ní, 17  školy  obchodní,  26  zeměděl- 
ské, 6  průmyslové  a  15  školy  mě- 
šťanské. Podporováno  z  nich  bylo 
65  žáků,  tedy  více  než  polovina.  Ma- 
ďaři již  postihli  nebezpečí,  které  jím 
z  toho  hrozí.  Snaží  se  proto  paraly- 
sovati  přitažlivost  českých  škol;  jed- 
nak studijními  podporami,  s  nimiž 
neskrblí  pro  slovenské  žáky  madar- 
sikých  škol  odborných,  jednak  zaklá- 
dáním madarfikých  hospodářských 
škol  v  slovenských  krajích;  v  Turč, 
Martině  otevřeli  školu  hospodyňskou 
a  v  horních  Uhrách  chystají  čtyry 
hosDodářské  školy  s  osnovou  dle 
českého  vzoru. 


HLÍDKA  STREDOSTAVOVSKA. 

Výroční  zpráva  Zemského  fubilei- 
ního  úvěrního  fí>ndu  ku  podoořc  ma- 
lých živnostníků  za  rok  1911.  Počet 
živnostenských  družstev  v  krá- 
lovství Českém,  jichž  střediskem  jest 
fond,  vykazuje  dle  výroční  zprávy 
právě  vydané  i  v  roce  1911  opětný 
značný  přírůstek,  Přibylof  dle 
záoisů  v  soudních  rejstřících  v  r. 
1911  dalších  67  družstev,  —  Téměř 
všechna  z  těchto  družstev  jsou  již 
ve  spojení  s  fondem,  používajíce  bud 
jeho  úvěru  anebo  též  jeho  poradné 
činnosti. 

Převážnou  většinu  mezi  nově  za- 
loženými družstvy  činí  opět  živno- 
stenská družstva  úvěrní;  znač- 
ný vzrůst  této  skupiny  vysvětluje  se 
v  prvé  řadě  tím,  že  družstva  tato 
jsou  c.  k.  ministerstvem  veřejných 
prací  hmotně  podporována  vydatným 
způsobem,  dostávajíce  mimo  dřív  za- 
vedené zařizovací  subvence  po  K 
600, —  též  pravidelné  roční  příspěv- 
ky po  K  200, — ,  a  že  ministerstvo 
vysílá  též  ochotně  své  konsulenty 
k  zakládání  nových  družstev.  Těšíce 
se  z  úspěchů,  jichž  bylo  takto  ve 
mnohých   případech   docíleno,  nemů- 
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žeme  přece  potlačiti  obavy,  aby,  jak 
se  dle  zkušenosti  stalo  v  jiných  obo- 
rech, také  zde  příliš  snadná  přístup- 
nost veřejných  podpor  nepřivodila 
zakládání  družstev  bez  skutečné  po- 
třeby, a  po  případě  nehospodárné 
tříštění  družstevní  orj^anisace  úvěro- 
vé. Zvláště  při  živnostenských  druž- 
stvech úvěrních  jest  i  na  snadě  ne- 
bezpečí, že  po  různu  zakládaná  pří- 
liš malá  družstva,  odkázaná  se  svojí 
správou  na  bezplatnou  ochotu  svých 
představenstev,  nestačí  svými  sila- 
mi na  pěstování  obtížnějších  forem 
úvěrových,  jakou  jest  na  př,  právě 
poskytování  záloh  na  postoupené 
pohledávky,  *jež  fim  bývá  zvláště 
doporučováno. 

Svazová  organisace  živno- 
stenských úvěrních  družstev  byla 
z  podnětu  Zemského  svazu  něme- 
ckých společenstev  živnostensfkých 
v  Čechách  doplněna  zřízením  Svazu 
německých  živnostenských  sDolečen- 
stev  výdělkovýoh  a  hospodářských 
v  Čechách,  Na  rozdíl  od  Svazu  če- 
ských úvěrních  družstev  živnosten- 
ských v  království  Českém  má  v  so- 
bě německý  Svaz  zahrnouti  nejen 
úvěrní,  nýbrž  i  všecka  ostatní  živno- 
stenská družstva,  a  jest  zřízen  ni- 
koli jako  družstvo,  nýbrž  jako  spo- 
lek, přičleněný  k  Všeobecnému  sva- 
zu svépomocných  německých  spole- 
čenstev výdělkových  a  hospodář- 
ských v  Rakousku,  jenž  má  své  sídlo 
ve  Vídni, 

Svaz  českých  úvěrních  druž- 
stev živnostenských  v  království 
Českém  čítal  koncem  r,  1911  mezi 
své  členy  64  družstva  z  úhrnného 
počtu  72;  Svaz  německých  živno- 
stenských družstev  v  Čechách  měl 
koncem  července  1912  30  družstev. 
Ministeriem  veřejných  prací  byly 
oběma  Svazům  poskytnuty  subvence 
po  K  3000,—. 

Družstva  k  nákupu  stro- 
jů pro  živnostníky  pro  obvo- 
dy jednotlivých  obchodních  a  živno- 
stenských komor  vykazují  se  již 
v  tomto  roce  potěšitelnými  výsled- 
ky; i  budějovické  družstvo  hodlá  co 
nejdříve  činnost  zahájit;  jednotlivá 
družstva,  níže  uvedená,  zakoupila 
v  roce   1911: 
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pro  členy  strojů  v  ceně  K 
Hradec  Král.  117  179  191.090,40 
Praha  ...  7  19  19.263.10 
Plzeň  ...  5  11  9.481.71 
Cheb     .     .  8         17       29.560.48 

dohromady     .     137       226     249.395.69 

Jest  jen  ještě  potřebí,  aby  také 
zámožnější  živniostníci,  kteří  pro  se- 
be nepotřebují  družstevního  mákupu 
strojů,  jakož  i  korporace  živnosten- 
ské hojněji  přistupovali  za  členy 
družstev,  rozmnožujíce  tak  jejich 
vlastní  jmění  a  usnadňujíce  získání 
potřebného  většího  úvěru.  Budiž  zde 
uvedeno  též,  že  ministerstvo  veřej- 
ných prací,  (které  dříve  naproti  če- 
ským družstvům  strojovým  zaujímalo 
stanovisiko  odmítavé,  požadujíc  i  při 
strojových  nákupních  družstvech  po- 
díly vysoké  a  působnost  na  úzký 
místní  okruh  omezenou,  v  poslední 
době  upustilo  od  tohoto  odporu  a 
vydalo  samo  vzorné  stanovy  a  regu- 
lativy pro  družstva  toho  druhu,  jež 
celkem  shodují  se  se  zásadami,  na 
kterých  naše  idružstva  jsou  založena. 
Také  zemská  rada  živnostenská  pro 
markrabství  moravské  pomýšlí  na 
to,  vybudovati  i  pro  Moravu  k  ná- 
kupu strojů  pro  živnostníky  druž- 
stevní organisaci  dle  našeho  domá- 
cího vzoru.  Že  se  zásady,  na  kterých 
jsou  založeny  organisace  našich  stro- 
jových družstev  a  jejich  působnost, 
osvědčují,  potvrdila  též  první  spo- 
lečná porada  českých  i  německých 
družstev  této  skupiny  ze  dne  21, 
května  1912.  Konferencí  touto  byla 
družstvům  umožněna  cenná  výměna 
zkušeností  a  připraven  jednotný  po- 
stup v  otázkách  dotýkajících  se  všech 
družstev. 

Fond  pokusil  se  také  opětně  o 
pevnější  semknutí  družstev  spo- 
lečenstev obuvnických,  kte- 
rá za  pomoci  úvěru  pracují  o  d  o- 
dávkách  vojenských.  Upo- 
zornil společenstva  tato  opětně  na 
výhody  společného  nákupu  surovin, 
jenž  by  se  snadno  dal  zavésti  ze- 
jména nyní,  kdy  vojenská  správa 
zadává  dodávky  předem  na  několik 
let  a  nabídl  jim  své  sprostředkování 
při  volbě  případné  nákupní  komise 
nebo  při  utvoření  pevnější  společné 
organisace.    Dlužno    litovati,    že    my- 


šlenka společného  nákupu,  která  na 
př.  v  nákupních  družstvech  obuvni- 
ckých v  Německu  již  dávno  jest 
provedena  a  se  osvědčuje,  u  našich 
dodávkových  družstev  ani  tentokráte 
nedošla  ohlasu;  zdá  se,  že  družstva 
tato  lpí  ještě  přílišně  na  své  samo- 
statnosti, což  i  v  jiných  směrech,  na 
př.  při  zřizování  strojních  dílen  pro 
práci  dodávkovou  vede  k  tříštění  sil, 
které  ztenčuje  výdělky  družstev  a 
sotva  posilní  jejich  postavení  pří 
ucházení   se    o    dodávky. 

V  měsíci  únoru  1912  uspořádán 
byl  fondem  prvý  družstevní 
kurs  učební  v  českém  jazyce 
pro  vedoucí  funkcionáře  stávajících 
družstev  živnostenských  i  pro  ty, 
kdož  hodlají  družstva  taková  za- 
kládat. Program  kursu  sestával  jed- 
nak ze  všeobecných  předmětů,  urče- 
ných pro  družstva  všech  druhů,  a 
byly  jimi  vyplněny  dva  prvé  dny 
přednášek;  zbývající  tři  dny  ostatní 
věnovány  praktickým  cvičením  účet- 
nickým samotných  živnostenských 
družstev  úvěrních.  Všeobecným  vý- 
kladům (12  hodin)  přítomno  bylo 
84  účastníků,  z  největší  části  samo- 
statných živnostníků;  ku  praktickým 
cvičením  'účetním  (15  hod.)  mohlo 
býti  pro  nedostatek  místa  připuštěno 
jen    67    zástupců    družstev    úvěrních. 

Dle  stanov  fondu  jsou  jeho  úvěr 
a  poradná  činnost  určeny  nejen  pro 
živnostenská  družstva,  nýbrž  i  pro 
společenstva,  zřízená  ve  smy- 
slu živnostenského  řádu,  pokud  slou- 
ží hospodářské  svépomoci  živnost- 
nictva;  dle  výkazů,  jež  byly  sdělány 
ochotou  instruktorů  společenstevních, 
jest  počet  společenstev,  která  provo- 
zují hospodářské  podniky  toho  dru- 
hu, dosti  značný;  jedná  se  tu  o  spo- 
lečenstevní  jatky,  valchy,  tržnice, 
celnice,  pražírny,  truhlářské  stro- 
jovny, společný  nákup  kvasnic  pro 
pekaře,  potřeb  pro  holiče,  dřeva  pro 
truhláře,  společný  prodej  vedlejších 
výrobků  živnosti  řeznické,  společné 
dodávky  oděvu  a  obuvi  pro  vojsko 
a  j.  Společenstva  tato  byla  posud 
účastná  odb.  revise,  jen  pokud  uží- 
vala úvěru  z  úvěrního  fondu;  dle 
usnesení  kuratoria  fondu  má  se  nyní 
této  odborné  revise  dostati  i  všem 
ostatním    takovým    podnikům    spole- 
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čenstevním,  pokud  se  Jí  ovšem  dobro- 
volně podrobí,  i  záleží  na  přísluš- 
ných společenstvech,  aby  hojněji  po- 
užila této  výhody,  jíž  dostane  se  jim 
zcela  zdarma,  vyjímaje  toliko  pří- 
pady  revisí   zvláště   nákladných. 

Trvale  nepříznivé  pomě- 
ry peněžního  trhu  dotkly  se 
ovšem  také  citelnq  úvěrové  činnosti 
zems,  fondu.  Zemědělský  úvěrní 
fond  zemský  odvolal  již  v  prvých 
měsících  1912  následkem  větší  vlast- 
ní potřeby  peněz  celý  svůj  poměrně 
nízko  zúročitelný  vklad  u  našeho 
fondu,  dostoupivši  přechodně  výše 
K  73.500' — ,  i  musil  fond  živ.  násled- 
kem toho  vyčerpati  úplně  dražší  úvěr 
Zemské  banky  království  Českého, 
který  mu  posud  sloužil  za  reservu, 
Reeskontníiio  úvěru  směnečného,  kte- 
rý v  této  tísni  poskytlo  ředitelství 
České  spořitelny,  nemohl  fond  bohu- 
žel hojněji  použít,  ježto  se  v  jeho 
portefeuille  zřídka  vyskytují  směnky, 
které  by  vyhovovaly  podmínkám 
eskontujícího  ústavu  (splatnost  nej- 
výše tříměsíční,  kusy  ne  pod  1000 
korun).  Nemohl  tedy  nastalých  fi- 
nančních obtíží  překonati  jinak,  než 
tím,  že  z  části  omezoval  povolo- 
vání nových  výpůjček,  zejména  dlou- 
ho-dobých,  dle  možností  nahrazoval 
je  úvěry  eskontními,  a  že  konečně 
z  části  i  úvěry  již  povolené  musil 
vypověděti;  prostředku  posléz  uvede- 
ného bylo  však  použito  jen  výji- 
mečně při  družstvech,  jimž  nebylo 
obtížno  opatřiti  si  jinde  úvěr  ban- 
kovní. 


Trvalé  zdražení  peněžních  pro- 
středků, které  nám  byly  po  ruce,, 
přivodilo  ovšem  též  zvýšení  úroko- 
vých sazeb  pro  úvěry,  poskyto- 
vané družstvům;  zvýšení  provedeno 
bylo  postupně  teprve  v  květnu  a  čer- 
venci t.  r.  a  požadujeme  nyní  při 
pevných  zápůjčkách  a  běžných  úvě- 
rech úrok  4% — 5%,  při  reeskontech 
5— 5K%. 

Úhrnná  suma  všech  roku  1911  po- 
volených úvěrů  činí  K  860.253*94. 
Z  téže  sumy  povolených  úvěrů  při- 
padá jednotlivým  skupinám  druž- 
stevním: 

úvěrním  družstvům  ,  ,  ,  K  199,455, — 

nákupním  družstvům  .  ,  K  193.570. — 

prodejním  družstvům  .  .  K  190,630, — 

strojovým  družstvům  ,  ,  K  5.712.94 

výrobním   družstvům    .  ,  K  178.900. — 

různým    družstvům    .  ,  .  K  60.000. — 
živnostenským     spole- 
čenstvu m^^______^_^_j£__31;986^— 

celkem    .  .  .  .  K  860.253,94 

V  r.  1911  trvale  nebo  přechodně 
požívalo  úvěru  fondu:  14  živnost, 
společenstev  dle  ž.  ř.,  60  úvěrních 
družstev,  27  nákupních  družstev,  26 
odbytových  (prodejních)  družstev,  7 
dělných  družstev,  7  jatečných,  36 
výrobních,  4  různé  a  4  záložny  ob- 
čanské. Od  počátku  působnosti  fondu 
bylo  povoleno  zápůjček  a  jiných 
úvěrů  K  5,697.119-97. 

Skutečný  pohyb  zápůjček  a 
jiných  úvěrů  v  roce  1911  jeví  se  v 
těchto    číslicích; 


Zápůjčky 

Úvěry  v  běžném  účte    . 

Krátkodobé    zápůjčky   do- 
dávkové     


Vyplaceno 
K 


Zálohy  .... 

Úvěry  eskontní 

Vádia   a  kauce  v  cenných 
papírech    ....    .    .    . 


242.66261 
1,195.148-85 

313.174-35 

13.250  — 

608.572.12 

107.600- 


Splaceno 
K 


76.717-16 
1,124-039-15 

211.138-30 

20.59509 

518.530-50 

83-400-- 


Stav  dne 
31./XII.  1911 


1,252.330-88 
366.982-13 

139.188.13 

9.805-59 

268.551-21 

34.400- 


Uhr 


2,480.407-93       2,034.420-20    i   2,071.257-94 
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Zálohy  na  směnky  ještě  r,  1910 
poskytované  přeměněny  vesměs  v 
úvěry  eskontní. 

Vklady  družstev  při  fondu  činily 
31.  prosince  1910  .  .  .  K  4.652.39 
přijato  r.   1911     K  154.979.77 

celkem        K  159.632.16 

vráceno   1911 K  153.725.52 

zůstatek  31.  pros.  1911     K      5.906.64 

Obnosy  odepsaných  pohledávek 
per  K  12.200"92  připadají  na  druž- 
stva výrobní  a  skladní.  Se. 

* 

Třídní  loterie.  Dlouholetý,  maraý 
boij  proti  malé  (číselnéj  loterii,  která 
existuje  v  dědičných  zemích  rakotiis- 
kýcih  již  oid  r.  1752  a  zakládá  se  nyní 
n.a  t.  zv.  loterním  patentu  z  13.  břez- 
na 1813,  jesít  známý.  Proslaviá  se  jím 
ještě  ve  starém  parlameatě  zvláště 
zemřelý  německý  poslaaiec  z  Čech 
dr.  Roser.  Také  čeští  poslanci  hor- 
livě zoičastniili  se  toíhoto  boje  proti 
„dani  z  lidské  hlouiposti",  j.ak  případ- 
ně  nazval  oíselniou  loterii  italský  stát- 
ník Cavour.  Dr.  Kiramtář  slovem  i  pí- 
smem žádal  její  odstraniění.  Již  ve 
svém  spise  „Rakoiuské  papírové  pe- 
níze od  r.  1848",  vydaném  v  r.  1886 
a  ve  své  řeči  ze  dne  1891  žádail  od- 
straněni malé  Loterie,  jež  ve  spořá- 
daném státním  finančním  íhospodář- 
ství  neměla  by  se  vyskytov,ati.  Fi- 
nanční situace  Rakoaiska  byla  všalk 
stále  taková,  že  vláda  nemohla  se 
odhodilati  ke  zrušení  malé  loterie, 
Dne  26.  června  1908  přiijiala  panská 
sněmovna  resoluci,  kterou  vyzvána 
byla  vláda,  alby  ponenáhlu  zruštila 
číselnou  loterii,  zároveň  však  byla 
uzinána  nutnost  náhrady  z,a  příjmy  z 
číselné  loterie  a  za  tím  účelem  na- 
vrženo ziavedení  třídní  loterie.  Této 
resoluci  vláda  konečně  loni  vyhověla 
a  dne  19.  března  1912  předí ožila  po- 
slanecké sněmovně  o&noviu  zákona, 
kterým  postupně  se  zrušuje  číselniá 
loterie  a  zavádí  se  loterie  třídní. 
Q&nova  byla  odkázána  národoiho- 
spodářskému  výboru  poslanecké  sně- 
movny, jenž  poidal  dne  27.  června 
1912  (V  ní  zprávu.  K  projednání 
osnovy  v  pleniu  došlo  teprve  koncem 
listopadui.  Dne  27.  listopadu  1912  při- 
ialia  poslanecká   sněmovna  osnovu  o 


zavedení  třídní  loterie  ve  2,  a  3.  čte- 
ní a  sice  beze  změny. 

Přijetím  předlohy  o  třídní  loterii 
vyhověno  bylo  konečně  zatím  aie- 
sípoň  z  části  dllouiholetým  oprávně- 
ným námitkám  proti  číselné  loitcríi. 
Číselná  loterie  nebyla  sice  zrušena 
ihned,  nýbrž  zůstane  ještě  v  platno- 
sti vedle  třídní  loterie,  toto  provi- 
sorium  ipotrvá  všalk  nanetjvýše  deset 
let.  Číselná  loterie  má  býti  toitiž  zru- 
šena nejpozději  během  10  let  anebo 
dříve,  jiakmile  třídní  loterie  poskytne 
ročně  20  milí.  K  čistého  zisku.  V  po- 
iměru  k  čistému  zi&ku  třídní  loterie 
resp.  v  poměru,  v  jakém  bude  tento 
zisik  stoupati,  bude  číselná  loterie  po- 
stuipně  obmezována. 

Jak  se  oičekávallo,  žádali  někteří 
poislanci  v  národobospodářském  vý- 
boru a  později  i  v  plenu  poslanecké 
sněmovny,  aby  malá  loterie  byla  ne- 
prodleně zrušena.  Vláda  v^šak  pro- 
hlásila, že  státní  finance  neprodlené- 
ho zrušení  číselné  loiterie  nesnesou^ 
načež  z  důvodů  rozpočtových  a  se 
zřetdlem  na  majitele  sběren  zamítl 
národohospodářský  výbor  okamžité 
zrušení  malé  loterie. 

Zavedená  třídní  tioterie  v  Rakousku 
motivováno  bylo  různými  důvody. 
Především  ijde  o  poistupné  nahrazení 
číselné  loterie,  těžící  hlavně  z  hráč- 
ské vášně  vrstev  nejjcbudších,  loterií 
třídní,  která  počítá  s  vrstvami  majet- 
něijšími  a  považíuje  se  iproto  za  s  o  - 
c  i  á  I  n  ě-p  o  I  i  t  i  c  k  y  méně  zá- 
važnou. Nutno  ovšem  teprve  vy- 
čkati, nejson-li  oprávněny  obavy, 
při  projednávání  předlohy  ve  sně- 
movně některými  poslanci  vyslovené, 
že  projektovaná  třídní  loterie  nenf 
taková,  aby  zdržela  chiudší  obyvatel- 
stvo od  hry.  Jde  tedy  především  o 
naíhrazení  většího  zla  menším.  Za 
druhé  opírá  se  zavedení  třídní  loterie 
obledem  na  státní  finance,  tedy  roz- 
počtovými důvody,  jež  nedovolovaly 
vládě,  aby  dala  soublas  k  zrušení  čí- 
selné loterie,  dokud  nebiude  posta- 
ráno o  náhradu  za  příjmy  z  číselné 
loterie.  Koneaně  jednalo  se  o  to, 
aby  zavedením  domácí  třídní  loterie 
vytlačily  se  cizozemské  losy,  z  níclif 
zejiména  saské  po  celá  desetiletí  a 
později  uherské  losy  —  přes  přísný 
zákaz  a  pohrůžku  velkými  pe- 
něžními ipokutamí  —  těšily  se  v  Ra- 

239 


Poznámky 


kousku  veliké  oblibě.  Nejpřísnější- 
mi, stále  opakovanými  zákazy  ne- 
bylo možno  zameziti  ftuto  rozšířenoiu 
tajnou  li.ru,  jež  byla  veřejným  tajem- 
stvím, Ralkousko  bylo  dosud  vítaným 
odbytištěm  těchto  cizích  státních  lo- 
ierií. 

Jak  pj-ohlásil  ministr  fiiniancí  ryt, 
Zaileski,  bude  proijektovaná  třídní  lo- 
terie v  Rakousku  vybudovánia  podl»2 
vzoiru  pruské  itfídní  loterie.  Prove- 
dení zákoina  o  třídní  ioterii  přirozeně 
bude  vyžadovati  delší  doiby  a  bez 
pironikavých  příprav  snadno  by  se 
mohlo  skončiti  neúspěchem.  Při  pro- 
vádění zákona  může  se  arci  rakouská 
viláda  opírati  o  zkušenosti,  nabyté  s 
třídní  loterií  v  Německu  a  v  Uihráioh. 

V  -Němeoku  zavedena  jest  třídní  lo- 
terie ve  třech  spolkových  státecih: 
v    Sasku,    v    Prusku   a   v   Hamlbuirce. 

V  Hamburce  hraje  se  nyní  342,  lo- 
terie, v  Prus.ku  227.  a  v  Sasku  162, 
loterie,  Prusko  v  létech  1905  až  1910 
uzavřelo  se  všemi  severo-  a  středo - 
německými  státy,  jakož  i  s  Elsaskem- 
Lotrinskem  smlouvy,  na  základě 
nichž  připojily  se  tyto  státy  až  do 
r.  1927  k  pTuské  státní  loterii.  Pokus 
o  přípiOijení  jihoněmeckýoh  států,  Ba- 
viorska,  Virtemberska  a  Badensika 
nejpirve  se  nezdařil,  biavoirská  posla- 
neciká  sněmovna  vyslovila  se  pro  u- 
tvoření  zívláštní  bavorské  itřídní  lo- 
terie, Diozději  však  byla  smlouva  při- 
jata. Nyní  Sie  hraje  1,  p rusko -jilh.oně - 
mecká  loterie.  V  Uhrách  zavedena 
byla  třídní  loterie  v  r,  1897  a  nyní 
hraje  sie  30,  loterie.  Kdežto  v  Ham- 
bunku  a  v  Uhrách  jest  loterie  pro  na- 
jata, v  Prusiku  a  v  Sasku  spraviiíe  ji 
stát  Slám,  V  Uhrách  pronařata  jesi 
třídní  loiterie  „Král,  uherské  priv. 
akciové  iSipolečnoisti  pro  třídní  lote- 
rii" s  akciovým  kapitálem  3  m,il,  K  o 
7200  ajkcííoh  po  500  K,  Společnost 
platila  v  prvním  roce  dividendu  145 
K,  t,  j.  29  proč,  v  ir.  1909:  102  K  a 
v  r,  1910:  105  K.  Podnik  jest  tudíž 
zřejmě  velice  výnosný.  Čistý  zisk 
společinoisti  činil  v  r.  1910  1,294,129  K 

Rakouskou  třídní  loterii  převezme 
stát  nejspíše  ve  vlastní  režii.  Již  své- 
ho času,  když  se  proslýchalo,  že 
vláda  pomýšlí  na  zavedení  třídní  lo- 
terie, předložily  vídeňské  banky  vlá- 
dě projekty  o  zavedení  třídní  loterie. 

V  poslanecké  sněmovně  prohlásil  mi- 
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nistr  Zaleski,  ža  nabízeno  bylo  za 
nájem  loterie  asi  12  mil,  K  již  za 
prvý  rok.  Ministr  financí  však  douiá 
že  v  několika  létech  stát  získá  z 
třídní  loterie  20  mil,  K,  V  pnviníoh  le- 
tech ovšem  bude  nutno  spokojiti  se 
s  menším  výnosem. 

V  zemítíh,  ve  kterých  třídní  loterie 
ijest  dlouliou  dobu  zavedena,  jest  její 
finanční  výsledek  pro  stát 
stále  příznivý.  Jakmile  dosáhne  se 
odbytu  všeah  losů,  udržuje  se  výnos 
na  stejné  výši.  V  Sasku  čimi  výtěžek 
v  posledních  dvou  letech  1910 — 1911 
okrouhle  4,200.000  marek.  Za  los  v 
přijato  bylo  25,507,500  marek,  PřiJ-o- 
zeně  daleko  větší  číslice  vykazuje 
pruská  loterie,  jejíž  příjmy  činily  v  r, 
1910:  126,552.100  marek,  vydáni 
116,622,620  marek,  v  r.  1911  příjmy 
již  160,178,600  mk„  vydání  147.240,456 
marek,  kterýžto  vzestup  vysvětluje 
se  sjednáním  smlouvy  s  Elsaskem^Lo- 
tírinskem.  Čistý  výtěžek  pruské  třídní 
loiterie  činil  13  mil,  marek,  na  poplat- 
cích a  dani  z  výher  za,placeno  bylo 
42  mil,  miarek. 

Výnos  první  rakouské  třídní  lo- 
terie, jež  se  bude  hráti  již  v  toimto 
roce,  poičítá  se  při  obmezeném  po- 
čtu losů,  jež  budou  zatím  vydány,  jen 
asi  na  3  míL  K. 

Vydáno  bude  totiž  v  Rakou- 
sku zatím  jen  80,000  losů,  kdežto 
v  Prusiku  vydává  se  nyní  380,000 
losů,  v  Sasku  110.000  losů  a  v  Ham- 
burku 100.000  losů,  I  tento  poměrně 
malý  výnos  bude  ovšem  záviseti  na 
tom,  (podaří-li  se  všech  80.000  losů 
priodati,  v  kterémžto  případě  činil  by 
ihrubý  výtěžek  3.8  mil,  K,  Ježto 
v  každém  roce  budou  se  hráti  dvě 
takové  loterie,  počítá  se  zatím  s 
r  o  č  n  í  m  z  i  s  k  e  m  6  mil,  K, 

Herní  plány  třídních  loiterií  v  uve- 
dených státech  spočívají  na  stejných 
základech,  ovšem  v  číslicích  patrný 
jsou  oddiylky.  Celý  los  pro  pět  až 
sedm  tahů  iedné  loíerie  stojí  160  K 
fv  Uhrách  )až  250  marek  (v  Sasku), 
prodává  se  však  též  polovina,  čtvrti- 
na, pětina,  osmina  neb  desetina  losu 
V  Rakousku  vklad  do  každé  z  pěti 
tříd,  ve  kterých  se  bude  hráti,  činí 
40  K,  takže  celý  los,  opravňující  ke 
hře  ve  všech  třídách,  stoií  200  K. 
Prodávati  se  všalk  budou  také  čtvrti- 
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ny  a  de setiny  losů  po  10  K,  reap.  4  K 
xa  iedniu  třídu.  Každý  los  pilatí  jen 
pro  třídu,  na  ikterou  ziní.  Uvedená 
cena  Í40  K,  10  K,  4  K  pro  jednu  tří- 
du) platí  však  za  losy  druhé  až  páté 
třídy  jenom  pro  toho,  Jcdo  se  vykáže 
losem  předcházející  třídy.  Kdo  chce 
hráti  ve  všech  třídách,  musí  zaplatiti 
200  K,  resp.  čtvrtinu  neb  deseitinu. 
Na  dílčí  los  připadá  přísilušný  díl 
celé  výhry. 

Co  se  týče  výher,  rozdílí  se  v  uve- 
dených státech  veliká  část  obnosu  za 
loisy  strženého:  v  Sasíku  70  proic,  v 
Prusku  72  proč,  v  Hamburce  61 
proč,  v  Uhrách  75  proč  Také  v  Ra- 
kousku bude  se  rozdělovati  ina  vý- 
hrách 75  proč  celkového  výtěžku 
z  losů.  Státem  riskovaný  kapitál  čini 
v  Sasku  44.5,  v  Prusku  37.6,  v  Ham- 
burce  51.1,  v  Uhrách  34.4  proč.  hru- 
bého výtěžku  a  v  Rakousku  bude  či- 
niti 33.33  proč 

V  Prusku,  v  Sasku  a  v  Uhrách 
vyhrává  každý  druhý  lois,  v  Hambur- 
<se  vyhrává  z  100.000  losů  jen  46.020 
losů.  Také  v  Rakousku  připadne  vý- 
hra na  každý  druhý  los.  Při  tomto 
vielikém  ipočtu  výher  přirozeno  jest, 
že  většina  jich  jest  jen  nepatrná.  V 
irvedených  státních  loteriích  činí  nej- 
menší výhry  91,5—95,5  proč;  tyto 
výhry  poskytují  jen  naději  na  vrá- 
cení celé  neb  agpoň  částí  sázky.  Čím 
více  stoupá  obnos  výhry,  tím  více 
klesá  jejich  počet.  10,000  K  a  více, 
resip.  10.000  mardk  a  více  vyhrává  v 
Prusku  210  losů,  v  Uhrách  jen  72,  v 
Sasku  40.  v  Hamburku  35  a  v  Ra- 
kousiku  42  losy.  Nejsilnějším  lákadlem 
jsoiu  značné  obnosy  nejlepších  výhev 
a  vysoké  prémie.  Kdežto  však  jinde 
největší  výhry  v  jednotlivých  třídách 
stoupa^jí  až  do  500.000  korun  (Uhry) 
neib  marek,  v  Rakousku  největší  vý- 
hra (v  5.  třídě)  činí  300,000  K.  Los 
na  který  v  5.  třídě  připadne  poisled- 
ně  tažená  výhra  2000  K  neb  více  ko- 
run, oibdrží  jako  přirážku  k  výhře 
prémii  700,000  K.  Prémii  k  menším 
výhrám  poskytuje  Hamburk  osm  od 
30,000  do  500.000  marek,  Prusko  dvě 
po  300,000  markách,  Sasko  jedinou, 
Uhry  rovněž  ien  jednu  po  600.000  K. 
Někteří  fku  př.  dr.  Russ)  soudí,  že  by 
měla  býti  ralkouská  prémie  snížena 
A^e  prospěcíhu  nejvyšší  výhry. 


Neiivíce  liší  se  rakouská  třídní  lo- 
terie od  cizích  tím,  že  výhry  vy- 
pláceti se  budou  beze  vší 
srážky,  což  bude  přir ozvěně  činiti 
naděje  na  výhry  ještě  lákavějšími.  U 
říšsko-německých  loterií  jest  za,počí- 
tána  do  sáziky  již  ikvota  pro  majitele 
sběren  a  na  říšský  ikolek,  kromě  toho 
srážejí  z  výher  15  až  20  procent.  V 
Rctkousiku  úhrada  za  správu  a  prodej 
losů  obsažena  jest  v  rozdíln  mezi  pří- 
jmy a  výdaji. 

Tahy  konati  se  budoiu  ve  Vídni  ve- 
řejně v  udaný  den.  Neijdéle  do  8  dnů 
před  nejbližším  tahem  miusejí  ti,  jichž 
los  nebyl  tažen,  zaplatiti  nový  v;klad, 
odevzdati  starý  Jos  a  odebrati  nový, 
dhtějí-li  se  zúčastniti  hry  v  další  tří- 
dě. Kdo  si  koupí  los  teiprve  po  tahu 
v  první  třídě,  neb  v  dalších  třídách, 
musí  zaplatiti  vklady  prošlých  tříd. 
Výhry  do  2000  K  vypláceti  budou  lo- 
terní  úřady,  které  los  vydaly,  větší 
výhry  generální  ředitelství  státních 
loterií  prostřednictvím  poštovní  spo- 
řitelny. Lhůta,  ve  které  výhry  propa- 
dají, udána  jest  na  losech. 

Úspěch  třídní  loterie,  která  spo- 
léhá na  jiné  obecenstvo  než  číselná 
loterie,  záleží  na  organisaci  prodeje 
losů.  Národohospiodářsiký  výbor  při- 
ial  resoluci  dra,  Kreka,  kterou  se 
vláda  vyzývá,  aby  vyloučila  z  pro- 
deje losů  bankovní  závody.  Zž^pomně- 
lo  se  při  tom,  že  kdežtio  u  číselné  lo- 
terie mohlo  se  na  sázky  čekati,,  u 
třídní  loterie,  má-li  míti  žádouicí  ú- 
spěch,  bude  nutno  je  získávati.  Proto 
sotva  bylo  by  vhoidno  vyloiučiti  z  pro- 
vozování loterie  b.aniky  a  banikovní 
závody,  (které  zvláště  z  počátku  byly 
by  nejvhodnějšími  íkolekturami,  — 
Ovšem  nutno  jest,  aby  vzat  byl  ohled 
n,a  dosavadní  Ikolektanty. 

Uzákonění  předlohy  o  třídní  lo- 
terii možno  očekávati  v  brziké  době. 
Ta;ké  rozpoičtový  výbor  pansiké  sně- 
movny vydal  již  zprávu  o  předloze, 
ve  které  se  uznává,  že  různé  škodli- 
vé účinky  číselné  loterie  při  loterii 
třídní  odpadají.  Z  o/hledu  na  státní 
finance  navrhuje  rozipočtová  ikomis>e 
panské  sněmovny,  aby  osnova  záko- 
na byla  schválena.  Celkem  správné 
bylo  mínění,  vyslovené  též  v  p,osla- 
necké  sněmovně,  že  vládu  ík  podání 
této  předlohy  vedly  spíše  d  ů  v  o- 

24r 


Poznámky 


dyfiskální  než  sociáln  ě-p  o- 
1  i  t  i  c  .k  é.  Pres  to  však  dilužno  její 
uzáikomění  uvítati,  ježto  konečaiě  do- 
jde v  několika  letecli  ke  zrušení  čí- 
selné loiterie,  existující  kromě  Ra- 
kouska již  jen  v  Itálii. 


ZENSKA  hlídka. 

Vzdělávací  snahy  ženských  spolků 
jsou  od  počátku  emancipace  velkou 
částí  ženského  hnutí.  Jeť  vzdělání 
ženy  nutným  předpokladem  jejího 
uvolnění.  Volnost  bez  vzdělání  roz- 
umu a  citu  vede  na  zcestí  duševní, 
mravní  i  hmotné.  Proto  soudobě  se 
vzrůstem  dívčích  škol  a  přístupem 
k  vysoikému  studiu  universitnímu, 
doplňováno  je  vzdělání  ostatních  žen 
jednotlivými  přednáškami  odborný- 
mi nebo  cykly  proto,  aby  ty,  kterým 
nebylo  dopřáno  nabýti  soustavného 
školského  vzdělání,  přece  nestály 
v  dnešním  ruchu  nevědomé  a  udive- 
né. Leč  i  tyto  přednášky  berou  dnes 
na  sebe  útvar  soustavných,  vědecky 
založených  škol  vyšších  a  lidových. 
Kdežto  dosud  byly  takové  před- 
nášky, směřující  .  k  uvědomění  žen 
o  novodobých  poznatcích  vědeckých 
nebo  o  jich  aplikování  v  životě  praik- 
tickém,  jen  vnitrné,  občasnoai,  ne- 
opakující se  a  nesouvislou  událostí 
spolkovou,  mající  význam  jen  pro 
členy  nebo  hosty  spolku,  jeví  se 
nyní  snaha,  uvésti  do  této  působno- 
sti spolkové  soustavnost,  souvislost, 
vytvořiti  něco  trvalého  a  cenného 
i  pro  nejširší  vrstvy. 

Tyto  snahy  po  vzdělání  žen  vy- 
volaly v  poslední  době  tři  nové  ú- 
tvary,  sloužící  individuální  i  sociální 
potřebě. 

Jest  tu  nejnovější  podnik;  kursy 
Vyšší  dívčí  školy-  Význam  je- 
jich je  ryze  kulturní.  Je  to  patrno 
z  obsahu  přednášek:  I.  Kurs  vycho- 
vatelský,  dvě  hodiny,  „O  psycholo- 
gii dítěte  jako  základu  výchovy"; 
II,  kurs  novočeské  literatury:  „K.  H. 
Mácha  a  jeho  dědicové"  a  III.  kurs: 
„J.  J.  Rousseau  a  počátky  roman- 
tismu západního". 

Jde  o  to,  aby  velkému  množství 
dívek,  i  těm  intcligentkám,  ikteré 
nemusejí  se  věnovati  studiu  za  úče- 
lem hospodářské  samostatnosti,  do- 
stalo se  širšího  a  hlubšího  vzdělání, 
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Ženám  nepostačují  dnes  již  jen  zájmy 
literární  a  snahy  umělecké,  ony  touží 
žíti  všestranným  životem  duševním,, 
znáti  a  podhopovati  všechny  zjevy 
oikolního  života,  povznášeti  se  vědě- 
ním na  kulturní  výši  své  doby  a 
nabýti  rozhledu  po  všem  dobrém, 
krásném  a  pravdivém,  co  může  o- 
zdraviti,  povznésti  a  zdokonaTiti 
vlastní  jejich  bytost.  S  tohoto  hle- 
diska je  zřízení  kursů  Vyšší  dívčf 
školy  činem  krásným.  Je  cenným, 
že  není  toi  jen  episoda  v  životě  ško- 
ly, ale  poikus  o  vybudování  trvalého,, 
nového  dopliíku  vyšší  dívčí  školy. 
Praktická  zkušenost  ukáže,  jaká  oř- 
ganisace  bude  na  dále  nejvhodnější, 
ale  pro  počátek  je  všeobecná  pří- 
stupnost to  nejlepší.  Cenný  základ 
a  usilovná  snaha  tu  je.  Ta  vůle,  to 
pochopení  pro  nutnost  vzdělání  du- 
cha ženina,  pro  jeho  prozáření  krás- 
nem, prohloubení  pravdou  je  to  nej- 
cennější, co  dnešní  společnost  ženě 
přináší,  neboť  znamená  vyvažovati 
nesmírné  životní  hodnoty  z  bytostí 
ženské,  nevědomostí  utlačené,  ne- 
projevené  a  zneuznané. 

Jiným  útvarem,  který  vyvinul  se 
ze  snahy  o  vzdělání  žen,  jsou  u  n  i- 
versitní  kursypro  ženy.  Ne- 
ní pochybnosti  o  tom,  že  pro  úkol 
matky  neposkytují  dosavadní  škol- 
ské osnovy  ani  theoretického,  ani 
praktického  poučení.  Mateřství,  tata 
tak  důležitá  funkce,  byla  až  do  po- 
slední doby  ponechávána  jedině  ve- 
dení instinktu  matky  a  starých  ro- 
dinných tradic,  A  přece  pokrok  vě- 
decký po  stránce  hygienické,  paeda- 
gogické,  psychologické,  je  veliký. 
Z  poznatků  vědy  v  první  řadě  čer- 
pati by  měly  matky  pro  svoje  zod- 
povědné působení.  Za  tím  cílem  zří- 
zeny byly  péčí  ,, Ústředního  spolku 
českých  žen"  a  „Výborem  pro  pořá- 
dání lidových  přednášek"  kursy  ze 
zdravotnictví  pro  ženy  jakožto  uni- 
versitní extense.  Určeny  jsou  pro 
ženy  měšťanských  vrstev.  Předpo- 
kládají jistou  předpravu,  aspoň  mě- 
šťansiké  školy.  Přednášející  jsou  uni- 
versitní profesoři.  Význam  těchto 
extensí  spočívá  v  tom,  že,  ač  pokra- 
čují v  semestrech,  rozšiřujíce  vědo- 
mosti nabyté  v  semestru  předcháze- 
jícím, jsou  přece  uzavřenými  celky,, 
nejsou  nahodile,  nýbrž  cílevědomé 
uspořádané  a  mohou  být  opakovány 
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všude,  kde  jich  bude  žádáno.  Tak 
může  se  vzdělání  žen,  zde  nabývané, 
státi  majetkem  všeobecným.  Ohoř, 
(který  byl  pro  začáteční  působení 
kursů  zvolen,  zdravotnictva,  obsa- 
huje vědomosti,  potřebné  inteligent- 
kám,  podává  jim  vědecký  základ 
pro  četnáí  zjevy  v  ohledu  zdraví 
jeho  pěstění  a  udržení.  Přednášelo 
se  v  prvním  semestru  o  základech 
anatomie,  o  drobnohledné  skladbě 
a  vývoji  těla  lidského,  uvedení  do 
fysiologie.  V  druhém  a  třetím  seme- 
stru o  hygieně  ženy,  dítěte,  výživy, 
pohybu,  ikůže,  V  příštím  semestru  je 
připraveno  ukončení  látky  hygieni- 
cké, načež  přijdou  jiná  themata  na 
řadu,  O  potřebnosti  a  pochopení 
svědčí  návštěva  až  dvou  set  pilných 
posluchaček. 

Obdobným  útvarem  pro  širší  vrst- 
vy je  Škola  pro  matky,  kterou 
zavedl  již  loni  „Ústřeďní  spolek  če- 
sikých  žen",  „Ženský  výrobní  spolek 
český"  uspořádal  pouze  cyklus  4 
přednášek,  v  nichž  probral  po  strán- 
ce zdravotnické  a  vychovatelské 
věk  od  narození  dítěte  do  skončení 
prvního  roku,  od  1,  roku  do  vstupu 
do  školy,  dobu  školní  a  přechod  ze 
školy  do  života. 

Péče  o  dítě  a  matku  stává  se 
programovým  bodem  ženského  hnu- 
tí. Ženy  dosahují  vzdělání,  hospodář- 
Siké  samotatnosti,  pomalu  i  politi- 
ckých práv  a  s  nabvtým  rozhledem 
poznávají  nedostatky  všeobecné, 
všem  neb  aspoň  mnohým  společné. 
Dosáhnuvše  zaopatření  vlastního, 
obracejí  svou  činnost  k  ochraně,  ku 
pomoci  druhých,  V  první  řadě  při- 
rozeně namane  se  postavení  matek, 
úmrtnost  dětí,  poměr  matky  k  novo- 
dobým úkolům,  k  výdělečné  její 
práci.  Nejbolestnější  je  neuvědomě- 
lost  žen  o  sobě,  o  svém  těle,  o  jeho 
ošetření,    o    potřebách    kojence. 

Dnešní  složení  poměrů  často  ne- 
dovoluije  dodržovati  tradice  které 
dlouho  nahrazovaly  vědomosti.  Nut- 
no ženě  v  nových  poměrech,  při  no- 
vých požadavcích  zdravotních  uva- 
žovati, samostatně  postupovati.  To 
]•€  při  neznalosti  nemožné.  Úmrtnost 
dětí  je  často  zaviněna  bezradností, 
matek.  Proto  poučení  jich  klade  se 
na  první  místo  ochrany  kojenců.  Je 
to    i    zájmem    matek,    aby    nemusily 


podstupovati  tělesné  i  duševní  útra- 
py a  nebezpečí  mateřství  marně. 

Škola  pro  matiky  má  proto  velký 
význam  u  nás,  že  tím  vstupuje  žen- 
ské hnutí  do  nového  období,  postu- 
puje od  individualistického  hnutí  k 
sociálnímu.  V  tomto  směru  pohybo- 
valo se  dosud  naše  hnutí  ve  smyslu 
lidumilnosti.  Školou  pro  matky  na- 
stupuje cestu  ik  sociální  působnosti. 
Je  to  zejména  škola  ,, Ústředního 
spolku  česikých  žen",  která,  konána 
v  loni,  nastupuje  letos  cestu  po 
pražských  předměstích  a  odtud  na 
venkov. 

Přednášející  na  této  škole  jsou  ve- 
směs síly  odborně  kvalifiikované.  Se- 
stavení přednášek  projevuje  pocho- 
pení pro  daný  problém.  Přednáší  se 
více  ve  formě  rozhovoru,  než  před- 
náškové o  hygieně  matky,  ošetřo- 
vání dítěte  v  domácnosti,  o  vý- 
živě dítěte,  o  nakažlivých  neraocech 
dětského  věku,  (kapitoly  z  vychova- 
telství, o  právu  manželském,  rodin- 
ném a  právu  nezletilých. 

Potřebnost  toho,  aby  ženy  byly 
uvědomeny  tímto  směrem,  zdar  ta- 
kových podniků,  jako  jsou  univer- 
sitní kursy  a  škola  matek,  mají  da- 
lekosáhlý význam  svým  působením 
i  na  veřejné  školství.  Ukazují,  v  čem 
je  třeba  všeobecné  vzdělání  doplniti, 
kde  nutno  do  osnovy  školní  připojiti 
předpravu  mládeže  pro  úkoly  života. 

V  ženských  (kruzích  aktuální  je 
otázka  úpravy  vyučování 
vaření  na  školách  dívčích,  V  led- 
nu předešlého  roiku  zaslalo  minister- 
stvo vyučování  správám  škol  dotaz 
o  dobrozdání  ohledně  vyučování  va- 
ření na  dívčích  školách  a  v  březnu 
vydalo  úřadní  výnos,  kterým  se  po- 
nenáhlu  bude  zaváděti  takové  vy- 
učování a  to  dvojím  způsobem:  buď 
ve  zvláštním  kurse  pokračovacím 
pro  dívky  škole  odrostlé,  anebo  v 
týdenních  lekcích  polodenních  pro 
dívky  školou  povinné  tak,  že  vždy 
určitý  počet  žákyň  místo  pravidel- 
ného vyučování,  cvičil  by  se  ve  va- 
ření a  s  ním  spojených  pracích.  Do- 
taz vyvolal  v  ženských  ikruzích  znač- 
nou disikussi.  Důležitost  vyučování 
mládeže  dívčí  ve  vaření  je  všeobec- 
ně uznávána.  Názory  se  rozcházejí 
v  provedení,  opírajíce  se  o  dvě  prav- 
dy: o  potřebu  plného  školského 
vzdělání  i  pro   dívky  a  o  hospodář- 
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ské  poměry  pracujících  vrstev.  Ně- 
které listy  přimlouvaly  se  vřele  za 
vyučování  vaření  v  době  povinné 
návštěvy  školní,  jiné  listy  a  kruhy 
rozhodně  žádají,  aby  nedělo  se  tak 
na  úkor  všeobecného  vzdělání,  jež 
ěkola  poskytuje. 

Učitelky  moravské,  , .Ženská  Revue" 
a  ,, Časopis  učitelek  českých"  učinily 
projevy  proti  tomu,  aby  na  dívčích 
školách  obecnýcli  a  měšťanských  již 
v  době  školní  povinnosti  bylo  od- 
borné vzdélání  hospodyňské  zavá- 
děno, žádají,  alby  udíleno  bylo  ve 
zvláštních  pokračovacích  kursech 
povinnýdh  pro  dívky  škole  odrostlá. 
Odborný  poikračovací  kurs  mohl  by 
mimo  to  poskytnouti  vzdělání  po- 
třebné pro  vedení  domácnosti  vů- 
bec, k  čemuž  by  se  mohly  připojiti 
důležité  nauky  o  hygieně  dítěte,  o 
psychologií  a  výchově  jeho,  zejména 
v  útlém  věku.  Potřebné  tyto  naíiky, 
jež  dosud  do  vzdélání  mládeže  po- 
jaty nejsou,  vyžadují  ovšem  vyspělej- 
ší mysli  a  jistého  množství  před- 
pravnýcb  vědomostí  a  mohly  by  se 
docela  dobře  spojití  s  vyučováním 
ve  vedení  domácnosti  a  vaření  v  po- 
kračovacím  kursu. 

K  tomu  dodává  , .Časopis  učitelek 
ručních  prací"  že  je  nutno  přihléd- 
nouti ik  praxi,  je-li  otázka  nutnosti 
základního  hospodyňského  vzdělání 
v  brzku  rozřešitelna  povinnými  kur- 
sy, a  máme-lí  dále  přehlížeti  poměry 
vrstev  pracujících.  Velká  většina  dí- 
vek na  venkově  a  v  místecb  továr- 
ních je  mimo  školu  zdatnou  pracov- 
nicí. Hospodářské  poměry  rodičů 
vyžadují,  aby  dívky  co  nejdříve  byly 
schopny  pomáhati  v  domácnosti. 
K  těmto  poměrům  nesmí  zavírati 
škola  oči  a  má  napomáhati  tím,  že 
mladé  pracovnice  opře  vědomostmi, 
které  jim  chybí.  Tyto  dívky,  jichž 
rodiče  čekají  na  clivíli,  kdy  vyjdou 
ze  školy,  vnášejí  svoji  neznalost  a 
bezplánovitost  do  svých  rodin,  jež 
zakládají  jdouce  přímo  z  dílen  ob- 
cíhodů  k  oltáři.  Odtud  plyne  ono  ne- 
chvalné hospodaření  takovýchto  ro- 
din. Pro  to  vše  přimlouvá  se  pisatel- 
ka za  to,  aby  vyučování  vaření  za- 
vedeno bylo  již  na  školách  normál- 
nícb,  aby  dětem,  které  tuto  práci 
již  doma  ikonají,  poskytla  se  rychlá 
opora,  ostatním  by  tím  byla  dána 
možnost,   alby  tuto  práci  uměly  oce- 
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niti  a  vštípeno  jim  bylo  porozumění 
a  záliba  pro  ni. 

Oba  názory  jsou  pravdivé.  Podle 
výnosu  ministerského  bude  snad  lze 
uplatniti  oba  způsohy  taik.  že  pro  ty 
dívky,  které  toho  potřebují,  bude 
povinné  vaření  již  na  škole  obecné 
neb  měšťanské,  pro  ty  ostatní,  které 
nevěnují  se  studiu,  ve  zvláštním  po- 
vinném odbornám  kursu  po  odbyté 
školní  povinnosti. 

Je  nejvýš  žádoucí,  aby  dívky  ne- 
byly zkracovány  v  tom  vědění,  kte- 
ré jim  podává  škola,  naopak,  aby 
vzdělání  jejich  bylo  spíše  ještě  roz- 
šířeno. O  potřebě  toho  svědčí  po- 
pokračovací  a  odborné  školy,  dívčí 
besídky  a  pod.  Hoši  také  teprve  po 
odbyté  povinnosti  školní  věnují  se 
přípravě  odborné.  A  je  i  pravdou,  že 
i  dnes  je  vyučování  na  venkově  jíž 
omezováno  poskytováním  úlev  v  do- 
bě žní.  Pro  ty  vrstvy  je  žádoucí 
vzdělání  co  nejpraktičtější,  nejobsaž- 
nější a  nejrychlejší.  Vlastním  názo- 
rem, praktickým  užitím  lépe  dítě 
pozná  mnohé  věci,  zejména,  dosta- 
ne-li  se  mu  výkladu  o  zjevech  souvi- 
sících s  jeho  činností,  nežli  knižním 
a  školským  podáním.  To  však  před- 
pokládá, aby  upraven  byl  všechen 
způsob  vyučování  tak,  aby  prakti- 
cké učení  přiměřeně  bylo  doplněno 
theoretickým  vyučováním.  Asi  tak, 
jak  v  posledním  desetiletí  se  děje 
ve  školství   anglickém. 


hlídka  TECHNICKÁ. 

Od  r,  1851,  kdy  položen  prvý  pod- 
mořský kabel  (Dover-Calaís),  vzrost- 
la do  dnešní  dohy  kabelová  síť  svě- 
tových moří  na  %  milionu  kilome- 
trů, Největší  část  kabelové  sítě  svě- 
ta náleží  Anglii  —  267.491  km  (t,  j. 
53%);  Spojené  státy  severoamerické 
mají  podmořských  kabelů  o  délce 
100,830  km,  Francie  v  délce  44,801 
ikm  a  Německo  40,660  km.  Větší 
část  kabelové  sítě  —  plných  82,3% 
—  patří  různým  privátním  společno- 
stem; státy  jmenovaných  zemí  jsou 
majiteli  jen  17,7%  světové  sítě  ka- 
belové. Celkový  počet  kabelových 
vedení  (tratí)  činí  2439,  Nejdelší  ka- 
belová linie  —  t.  zv,  panamerická  — 
vede  ze  St,  Francisca  přes  Honolulu- 
Midway-Ke  do   Guamu,  kde   se  roz- 
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děluje:  Jedna  větev  vede  do  Tokia, 
druhá  na  Filipíny.  iDélka  této  linie 
(t.  zv,  pacifikkablu)  měří  14,500  km. 
Skoro  rovněž  tak  dlouhý  jest  i  t,  zv. 
všeanglioký  kabel,  ikterý  vede  z 
Vancouveru  pacifickým  oceánem  do 
Noríolku.  V  Rakousku  ústí  jediný 
kabel  —  v  Terstu;  je  to  linie  Terst — 
Alexandria,  náležející  známé  Eastern 
(Telegraphy  Comp,  in  London).  Ne- 
smírná výhoda  podmořských  kabelů 
pro  obchod  je  patrná  nejlépe  na 
londýnské  burse.  V  době  novo-york- 
ské  bursy  má  Londýn  k  disposici 
jeden  atlantický  kabel,  při  čemž  bě- 
hem pěti  hodin  vymění  s  Amerikou 
na  25,000  slov.  Jelikož  pak  časový 
rozdíl  mezi  Londýnem  a  N.  Yorkem 
činí  4  min.  1  vt.,  jsou  zahajovací 
kursy  novoyorkské  bursy  v  10  hod. 
v  Americe  stanovené,  známy  v  Lon- 
dýně již  4  minuty  před  třetí  hod, 
odpol.  Jelikož  pak  novoyorkská 
bursa  končí,  když  v  Londýně  je  te- 
prve 8  hod.  večer,  může  londýnský 
obchod  po  dobu  trvání  celé  novo- 
yorkské bursy  pohodlně  s  Ameri- 
ikou   obchodovati. 


Letošní  mezinárodní  sjezd  pro  te- 
legrafii bez  drátu  konal  se  v  Lon- 
dýně za  předsednictví  Herberta  Sa- 
muela. Byl  rozdělen  na  tři  oddíly 
a  měl  celíkem  28  schůzí,  v  nichž 
byly  revidovány  a  opraveny  různé 
články  mezinárodní  smlouvy  a  pak 
zejména  pravidla  pro  výměnu  zpráv 
mezi  loděmi  a  pobřežím,  zvláště 
s  ohledem  na  zvýšení  bezpečnosti 
lodí.  Kromě  vlád  byli  připuštěni  ke 
sjezdu  také  zástupci  interesovaných 
společností  průmyslových  s  hlasem 
poradním.  Súčastnílo  se  celkem  37 
států  149  delegáty  a  13  zástupců 
soukromých  průmyslových  společno- 
stí. Mezi  súčastněnými  státy  byly  i 
státy  jako  Itálie  a  Spoj,  státy,  které 
teprve  bezprostředně  před  sjezdem 
podepsaly  berlínskou  smlouvu  z  mi- 
nulého sjezdu  v  r.  1906.  Podnět  k 
úvaze  o  zabezpečení  lodí  v  neště- 
stích na  moři  pomocí  bezdrátové 
telegrafie  dala  britská  vláda  a  při- 
jata také  resoluce  jejího  zástupce. 
Sjezd,  nemaje  k  tomu  moci,  neusnesl 
se  na  nuceném  opatřování  lodí  pří- 
stroji pro  telegrafii  bezdrátovou,  ale 
vyslovuje    své    rozhodné    mínění,    že 


je  to  obecným  zájmem  plavby,  a  vy- 
bízí vlády,  aby  učinily  v  tom  smě- 
ru potřebná  opatření  a  sjednotily  se 
v  zákonodárství,  aby  opatření  uči- 
něná byla  jednotná.  (Dále  doporučuje 
vládám  ve  prospěch  plavby  zříditi 
v  námořních  krajích  pobřežní  stani- 
ce se  stálou  službou.  Sjezd  doporu- 
čuje, aby  všecky  lodi  byly  opatřeny 
přístroji  pro  telegrafii  jiskrovou,  na- 
vrhuje také,  jak  organisovati  hlídku, 
aby  se  předešlo  ikatastrofálním  ná- 
sledkům námořních  neštěstí.  Lodi 
mají  býti  především  nuceny  vésti 
s  sebou  pomocný  zdroj  elektrické 
energie  (na  př.  akkumulátory),  dobře 
chráněný,  který  by  byl  schopen 
v  případě,  že  by  lodní  stroje  staly  se 
neschopnými,  udržovati  vysílací  pří- 
stroje jiskrové  telegrafie  aspoň  po 
6  hodin  v  činnosti.  Lodi  mají  býti 
dále  rozděleny  na  tří  třídy.  První 
třídě  (největší)  uikládá  se  stálá  hlíd- 
ika  u  přijímacích  přístrojů,  a  sice 
nejlepšími  telegrafísty;  na  lodích 
druhé  třídy  (středních)  musí  obslu- 
hovatel  v  normálním  čase  poslou- 
chati po  celých  10  minut  na  začátku 
ikaždé  hodiny;  na  lodích  třetí  třídy 
se  pravidelná  hlídka  nepředpisuje, 
Zařadění  lodí  v  určitou  třídu  pone- 
cháno vládám,  V  čase,  kdy  neštěstí 
je  nejmožnější  a  volání  o  pomoc 
nelze  jinak  slyšeti,  musí  lodní  i  po- 
břežní stanice  přerušiti  práci  a  na- 
slouchati na  konci  každé  čtvrthodi- 
ny. Pro  zajištění  pořádku  mají  býti 
podřízeni  telegrafísti  autoritě  kapi- 
tánově. U  příležitosti  tohoto  sjezdu 
vznikla  myšlenka,  svolati  mezinárod- 
ní sjezd  pro  lodní  plavbu,  kde  jistě 
i  otázka  nuceného  opatření  lodí  pří- 
stroji jiskrové  telegrafie  přijde  na 
přetřes;  přípravné  krotky  k  tomuto 
sjezdu  zavedla  již  němetíká  vláda, 
od  níž  podnět  vyšel.  Londýnský  sjezd 
přijal  na  konec  pozvání  amerických 
delegátů,  aby  příští  sjezd,  určený 
na  rok  1918.  byl  ve  Washingtone, 


Stroj  na  kladení  železničních 
pražců,  V  Americe  bvl  sestrojen 
před  několika  roky  stroj  na  ikladení 
pražců  železničních,  kterého  se  nyní 
dosti  používá.  Hlavní  součástí  tohoto 
stroje  je  transportér,  na  nějž  se  kla- 
dou v  zadu  pražce,  jež  se  pohybem 
transportéru    dopravují    ku    předu    a 
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zde  sklouznou  p.o  nakloněném  trans- 
portéru na  lože  štěrkové.  Dělníci 
pak  upravují  pražce  do  patřičných 
vzdáleností  a  připevní  na  ně  kolej- 
nice. Stroj  je  sestrojen  jako  loko- 
motiva, popojede  po  nové  kolejnici 
a  klade  novou  řadu  pražců.  Pražce 
jsou  uloženy  ve  voze,  jejž  lokomotiva 
s  seíbou  vleče,  Strojem  tímto  se  prá- 
ce při  stavbě  železnic  velmi  urychlí, 
* 

Vliv  spalování  uhlí  na  podnebí 
Nov.  Yorku.  Americký  inženýr  Bol- 
ton  vybádal  na  základě  výkazů,  po- 
skytnutých meteorologickými  kance- 
lářemi, že  teplo,  vydávané  ustavič- 
ným spalováním  uhlí  mění  zvolna 
podnebí  Nov,  Yorku  a  okolí.  Autor 
oceňuje  množství  uihlí,  spáleného  za 
roik  v  největším  městě  Spojených 
států  na  190  milí,  q  a  na  4,440,000  q 
ono  množství  uhlí,  jež  by  bylo  nutno 
spálit,  aby  dalo  teplo,  vydávané  5 
milí,  obyvatelů.  Dodává,  že  od  r,  1870 
čím  dále  tím  řidčeji  klesá  teplota 
Nov,  Yorku  pod  — 11^  C,  a  že  je 
toto  snížení  mrazů  souhlasné  se 
zvýšením  spotřeby  uhlí.  Naopak  za- 
se počet  dní  bez  mračen  se  zvyšuje 
a  množství  spadlé  vody  se  zvětšuje, 
zvláště  za  zimních  měsíců.  Je  tedy 
zřejmo,  že  obrovské  teplo,  vysílané 
do  vzduchu  města,  má  zmírňující 
vliv  na  celkové  podnebí  Nov.  Yorku, 
* 

Vodní    síly    ve    Spojených   státech. 

Ve  Spojených  státech  podán  byl  v 
senátu  na  presidenta  Tafta  hospo- 
dářský dotaz,  zajímavý  tím,  že  se 
v  něm  vypočítává  motorová  síla 
spojených  zemí.  Parní,  vodní  a  ply- 
nové stroje  Spojených  států  repre- 
sentují 30  miilionů  koňských  sil. 
V  tomto  čísle  se  vodní  síly  menší 
než  1000  HP  nepočítají  a  přes  to 
tvoří  dohromady  pěkné  číslo  4  milí, 
HP,  Kdyby  se  veškeré  síly  vodní 
Spojených  států  zužitkovaly  (Niagar- 
ské vodopády  mají  6  milí.  koní,  z 
nichž  jen  zlomek  je  využit),  získalo 
by  se  25  milí,  HP,  ovšem  čítáno  i 
s  těmi  10  milliony  HP  dosud  využi- 
tými. Nejvíce  vody  mají  státy  zá- 
padní, což  jest  ovšem  přirozené, 
uvážíme-li,  že  jsou  tam  velká  pohoří. 
Pak  též  několik  východních  států  má 
dosti  vodních  sil,  z  nichž  největší 
fc  nádherná  Níagara.   Dosud  využité 
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vodní  síly  (6  milí.  HP  z  velkých,  4 
milí.  HP  z  malých  vod)  představují 
úsporu  drahého  uhlí  ve  výši  asi  30 
milí.  tun,  což  má  cenu  asi  500  milí. 
korun. 


Elektrísace  švédských  státních 
drah  činí  stále  pokroky.  Stát  připra- 
vuje se  k  elektrisaci  celé  jižní  dráhy 
a  k  získání  četných  sil  vodních.  Drá- 
hy na  severu  bylo  by  hospodářsky 
nevýhodno  zelektrisovati  kromě  li- 
nií, jež  sprostředkují  vývoj  rudy  z 
rudního  okrsku  severošvédského, 
kde  se  má  nahraditi  parní  pohon 
elektrickým  z  energie  vodní  stanice 
v  Porsjusfall.  Z  velkých  jižních  drah 
budou  přeměněny  v  elektrické  dráhy 
ze  Štokholmu  do  Goteborgu  a  do 
Malmo,  Veliké  bohatství^  na  vodní 
síly  v  jižním  a  středním  Švédsku  u- 
možňuje  zavedení  elektrického  oo- 
honu  na  státních  drahách  v  největ- 
ším rozsahu.  Bude  se  jednati  o  elek- 
trifikaci tratí  Štokholm — Mársta,  po- 
loviny trati  Štokholm — Upsala  a  tra- 
ti Goteborg — ^Alinsas,  již  dodají 
energii  světoznámé  ohromné  centrály 
státní  v  Trollháttanu,  Též  na  řece 
Motale  mají  býti  zřízeny  dvě  vodní 
stanice.  Pak  uvažuje  stát  o  posta- 
vení velké  centrály  na  vodopádech 
Elfkarleby,  z  níž  povede  se  proud  až 
do  Katríneholmu  a  Nykopingu. 
* 

Elektrísace  meziměstských  drah  v 
Berlíně.  Pruské  ministerstvo  železnic 
usneslo  se  přeměniti  parní  městské 
železnice  v  elektrické.  Přeměna  má 
býti  skončena  r.  1916.  K  této  my- 
šlence vedla  pomalost,  s  jakou  parní 
dráhy  konaly  službu.  Aby  se  vyho- 
vělo fretkvenci,  bylo  by  nutno  po- 
staviti druhou  trať  anebo  zrychliti 
dopravu.  První  případ  byl  by  příliš 
nákladný,  a  proto  rozhodnuto  pro 
elektrisaci  drah,  jež  umožní  vypra- 
viti za  hodinu  40  vlaků,  dopravují- 
cích 25,000  cestujících  v  každém 
směru,  místo  dosavadních  24  vlaků 
s  12,000  osobami.  Každý  vlak  má 
míti  dvě  lokomotivy,  jednu  napřed, 
druhou  vzadu,  naprosto  shodně  (i  při 
zastavení  a  p.)  pracující.  V  hodinách 
menší  frekvence  vypraveny  budou 
vlaky  poloviční  s  jednou  lokomoti- 
vou. Jedna  napájecí  stanice  má  stáli 
v  Berlíně,  druhá  mimo  město  u  ligni- 
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tových  dolů,  poskytujících  laciné 
palivo  pro  centrálu,  z  níž  se  povede 
proud  do  města  podzemními  kabely. 
Elektrisace  má  státi  podle  odhadu 
asi  150  milí,  korun.  Zvýšením  poplat- 
ků a  zrychlením  jízdy  doufá  mini- 
sterstvo využitkovati  traf  příznivě, 
kdežto  nyní  pracuje  se  většinou  se 
^rátou,  4t 

VÝCHOVA  A  ŠKOLSTVÍ. 

Povinná  němčina  na  středních  ško- 
lách. V  poslední  době  ozývá  se  stále 
důtklivě  volání,  aby  na  středních 
školách  v  Čechách  zavedena  byla 
němčina  obligátně.  Důvody  tohoto 
volání  jsou  především  stavovské. 
Mnoho  našeho  dorostu  profesorského 
z  oboru  germanistiky  jest  bez  míst 
a  není  divu,  že  hledají  prosto  cesty, 
jimiž  by  byl  rozmnožen  počet  defini- 
tivních míst  pro  němčinu  s  češtinou 
neb  jiným  vyučovacím  předmětem. 
Tento  zájem  chlebový  jest  ovšem 
plně  oprávněný  a  nepochybujeme,  že 
i  Kroužek  českých  germanistů  i  Klub 
moderních  filologů  mají  plné  právo 
zájmy  svých  příslušníků  podporovati 
důvodem,  jehož  důsledkem  by  bylo 
rozmnožení  míst  pro  ně,  —  Ale  na- 
dšenci pro  obligátní  němčinu  nejsou 
dosti  upřímní,  když  uvádějí  řadu 
důvodů  didaktických  a  doikoncc  ná- 
rodnostních pro  zavedení  obligator- 
nosti  němčiny.  Jejích  argumentace  je 
asi  takováto:  ,, Absolutní  závaznost 
němčiny  jest  ten  kouzelný  prostře- 
dek, který  by  rázem  odstranil  ne- 
dostatky dosavadního  vyučování 
němčině.  (Prof.  Janko  v  ,, Přehlede".) 
A  poněvadž  jako  národ  duševně  i 
hospodářsky  vyspělý  potřebujeme 
dobře  znáti  německý  jazyk  i  kulturu, 
proto  třeba  němčině  vhodně  učiti  a 
to  možno  jen,  když  vyučování  to  bu- 
^e  obligátní.  Argumentace  ta  je  však 
v  základě  pochybená.  Není  pravda, 
že  by  závazností  němčiny  se  něco 
změnilo  na  osudu  a  úspěších  něm- 
činy, jakožto  vyučovacího  předmětu 
na  našich  středních  školách  —  mů- 
žeme stejně  kategoricky  prohlásiti 
proti  striktnímu  prohlášení  druhé 
strany.  A  máme  pro  své  stanovisko 
důvody,  plynoucí  z  dosavadních 
zikušeností  vyučovacích.  Tak  na  př, 
je  známo,  že  na  mnohých  gymna- 
siích, kde  je  nepovinná  francouzšti- 
na, naučí  se  žáci  za  čtyři  roky  více 


francouzsky,  než  nejlepší  žáci  v  tom 
předměte  na  reálkách  za  delší  dobu 
studií.  Úspěch  každého  i  nepovinné- 
ho předmětu  závisí  jednak  na  chuti 
a  zájmu  žactva,  jednak  na  vyučo- 
vací methodě.  Strach  před  propad- 
nutím nepomůže  pranic,  zvláště  ny- 
ní, kdy  z  jednoho  předmětu  se  ne- 
propadá. Úspěchy  francouzštiny  na 
gymnasiích  vysvětlujeme  tím,  že  se 
tu  může  vyučovati  a  vyučuje  metho- 
dou  volnější,  přirozenější,  že  se  více 
konversuje,  že  se  hledí  více  na  praik- 
tický  výcvik  mluvidel  a  pohotovost 
výrazu.  Také  pro  vyučování  němčiny 
nezbývá  jiilé  cesty,  než  změna  vyu- 
čovací methody,  ba  celé  vyučovací 
osnovy.  Nehájím  zde  zásadu,  aby 
každý  byl  nucen  učiti  se  němčině  za 
nynějšího  stavu  věcí.  Ale  za  určitých 
podmínek  bych  se  vyslovoval  také 
pro  závaznost  němčiny.  Podmínky  ty 
jsem  již  několikráte  veřejně  pověděl 
a  opakuji  je  tu  znova.  Argumentuji 
takto: 

Naše  mládež  studuje  v  dosti  znač- 
ném počtu  pouze  nižší  střední  školu 
a  odchází  pak  do  praktického  povo- 
lání, íkde  potřebuje  již  praktické 
znalosti  němčiny.  Literatuře  něme- 
cké, která  probírá  se  na  vyšší  střed- 
ní škole,  lze  rozuměti  dobře  a  čer- 
pati z  ní  pravý  kulturní  užitek  pouze 
tehdy,  jestli  žáci  mají  již  pevné  zá- 
klady německého  jazyka.  Také  dů- 
kladnější znalost  mluvnice  a  slohu 
německého  může  se  budovati  teprve 
na  dostatečné  praktické  znalosti 
němčiny.  Z  toho  důvodu  považuji 
za  naprosto  nutné,  aby  methoda 
všech  moderních  jazyků  na  nižším 
stupni  byla  úplně  změněna.  Dnes 
dotýkám  se  jen  němčiny  a  myslím, 
že  pro  tento  předmět  jest  třeba 
těchto  změn:  Nižší  střední  škola  má 
naučiti  němčině  praiktioky.  Obezná- 
mení s  německou  literaturou  a  sou- 
stavný úvod  do  gramatiky  a  slohu 
německého  náleží  vyššímu  oddělení. 
Němčina  je  povinná  pouze  v  nižším 
oddělení,  kde  vyučováno  bude  v  i  a- 
z  y  k  o  v  ý  c  h  (k  u  r  s  e  c  h  a  to  metho- 
dou  přímou.  Každá  třída  bude  roz- 
dělena na  kroužky  po  10 — 15  žácích. 
Tím  docílí  se  jednak  toho,  že  žáci 
se  naučí  německy  mluviti  a  psáti, 
čehož  velká  část  potřebuje  pro  prak- 
tický život  po  absolvování  nižší 
střední    školy.      Jednak    bude    moci 
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býti  zaměstnáno  definitivně  více  na- 
ších germanistů.  Ve  vyšším  oddělení 
nechť  jest  němčina  nepovinnou.  Žáci 
ať  mají  tu  volnost  voliti  mezi  něm- 
činou a  ruštinou.  Závaznost  němčiny 
na  celé  střední  škole  by  značně  stí- 
žilo  zavedení  některého  ze  slovan- 
ských jazyků  do  učebné  osnovy  na- 
ších středních  škol,  kteréhožto  poža- 
davku   se  nesmíme  vzdáti. 

Předkládám  tyto  návrhy  k  veřejné 
odborné  diskussi.  Dotkl  jsem  se  jen 
zcela  zběžně  důvodů,  které  mluví 
pro  toto  řešení.  V  diskussi  chci  se 
jimi  zabývati  podrobněji.  Rozhodně 
však  vyslovují  se  proti  úplné  závaz- 
ností němčiny,  poikud  platí  nynější 
osnova  a  nynější  methoda  vyučova- 
cí. Nepřineslo  by  to  jistě  toho  úspě- 
chu, který  se  uvádí  od  obhájců  zá- 
vazné němčiny,  F.  Š. 
* 

Z  pedagogické  literatury,  Dr.  Ota- 
kar Kádner:  „Stručné  dějiny 
paedagogiky  a  školstv  í." 
V  Praze  1912,  nákladem  Dědictví 
Komenského,  Str.  108,  za  K  2.70,  pro 
členy  D,  K.  K  1.60.  —  Je  to  zají- 
mavá knížka  svými  osudy  i  svým 
poměrem  k  velkému  dílu  Kádnerovu 
o  dějinách  pedagogiky.  Knížka 
vznikla  před  dvěma  roky  z  podnětu 
c.  k,  knihoskladu,  který  potřeboval 
pro  učitelské  ústavy  nových  učebnic 
pro  vyučovatelství,  vychovatelství  a 
dějiny  vychovatelství.  Byli  požádáni 
o  zpracování  těchto  učebnic  prof. 
Drtina,  prof,  Čada,  prof.  Krejčí  a 
když  odmítli  jeden  po  druhém,  ucho- 
pil se  práce  prof,  Kádner,  a  zpra- 
coval nejprve  Stručné  dějiny 
pedagogiky  a  školství.  Autor  důsled- 
ně podle  svého  velkého  díla  nechtěl 
podávati  obrazy  z  dějin  vychova- 
telství, nýbrž  skutečné  dějiny  vý- 
chovy a  školství  ve  formě  zhuštěné, 
vědecky  zpracované  a  kritickým  hle- 
diskem vedené.  Autor  se  proto  nedal 
otrocky  vést  instrukcemi,  nýbrž  — 
maje  na  zřeteli  vyšší  cíle  učitelského 
vzdělání  a  touhu  učitelstva  po  pra- 
vém vědění  —  zdůraznil  podle  vý- 
sledků nových  bádání  různé  periody 
v  dějinách  vychovatelství,  o  kterých 
staré  instrukce  neměly  ani  tušení,  a 
zabývá  se  přehledně,  ale  přece  úplně 
také  dějinami  výchovy  v  době  nej- 
novější   u    všech    evropských    i    slo- 
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vanských  národů.  Stručné  dějiny 
Kádnerovy  dovádějí  čtenáře  až  po 
nejnovější  dny,  poskytující  vyčerpá- 
vající obraz  vývoje  výchovné  vědy^ 
i  školství  u  jednotlivých  národů  al 
po  naše  dny. 

To,  co  prof,  Kádner  chtěl  svými 
dějinami  podati  více,  než  žádaly  in- 
strukce, stalo  se  kamenem  úrazu  při 
schvalovacím  řízení,  A  tu  zaznamenati 
sluší,  že  to  byl  profesor  češtiny 
a  dějepisu  na  učitelském  ústavě, 
který  jakožto  referent  o  knize,  vy- 
týkal jí  to,  co  přinášela  více,  než. 
žádají  instrukce.  Po  dlouhém  jed- 
nání konečně,  když  prof.  Kádner  ne- 
chtěl nijak  sleviti  ze  svých  správ- 
ných zásad,  rozvázal  smlouvu  s  c.  k. 
knihoskladem  a  vydává  svou  práci 
nyní  zvlášť,  V  předmluvě  sám  autor 
praví,  že  knížka  bude  vítanou  po- 
můckou kandidátům  učitelství  i  stře- 
doškolské profesury  (kteří  nyní  musí 
skládati  celkovou  zkoušku  pedagogi- 
cko-filosofickou)  i  dobrou  informací 
širším  kruhům,  které  nemohou  tse 
pouštěti  do  studia  obsáhlých  Dějin. 
A  není  pochyby  o  tom,  že  knížka 
kandidátům  učitelství  a  profesury  i 
širším  kruhům  může  býti  dobrým 
vodítkem  ve  studiu  dějin  výchovy,  v 
průpravě  ke  zkouškám  i  pobídkou 
k  snažení  po  novém  poznání.  Dopo- 
ručujeme všem  tyto  Stručné  dějiny 
vřele,  neboť  najdou  v  nich  nová  hle- 
diska na  význam  různých  period  vý- 
chovy a  školství,  vědecké  roztřídění 
celé  látky  se  zřetelem  k  praktické 
potřebě  a  vzdělání  učitelstva  (od  15. 
stránky  počíná  již  autor  líčiti  vý- 
chovu humanismu  a  reformace,  Ko- 
menskému věnuje  4  paragrafy,  v  celé 
druhé  polovici  knihy  líčí  dějiny  vý- 
chovy ve  století  XIX.  a  až  po  naše 
dny)  najdou  v  nich  skvělé  stránky 
šťastných  povahopisů  osob  i  jejich 
díla  i  vyčerpávající  synthesy  a  na- 
jdou v  nich  mnoho  informací  o  době 
nejnovější.  Doufáme,  že  zejména  do- 
rost učitelský  a  profesorský  ve  vlast- 
ním prospěchu  a  zájmu  seznámí  se 
s  tímto  spiskem,  jehož  upřímnou  sna- 
hou bylo  povznésti  úroveň  pedagogi- 
ckého vzdělání  na  učitelských  ústa- 
vech a  jemuž  z  řad  profesorstva 
těchto  ústavů  bylo  zabráněno  učiniti 
tak  se  schválením  ministerstva  vyu- 
čování. S, 


o  knihách 


O  KNIHÁCH. 


A.  POESIE. 

Antonín  Sova:  Ještě  jednou  se 
Tratíme  . . .,  nové,  úplné  vydání,  Spi- 
sů svíLzek  VU.,  nálkl.  Hejdy  a  Tučka. 
Růžena  Jesenská:  K  stínům, 
básně,  nákl.  autoroiným,  v  komisi 
A.  Srdce. 

Dvě  knihy  příkře  kontrastující! 
Kniha  mládí  a  kniha  stáří!  Jaký  asi 
důvod  skrývá  se  v  tomto  zvláštním 
setkání?  Snad  má  se  nám  ukázati 
síla  tvůrčí  v  plném  svém  lesku  a  slá- 
vě na  jedné  straně  a  jejjí  zbídačelá, 
vyžilá  podoba  na  straně  druhé,  má 
se  tím  lokázaleji  přiznati  nejvyšší  a 
nejsvětější  právo  uměleckélho  konání 
mládí,  onoimiu  tajemnému  fluidiu  ži- 
vota, jehož  působením  neustále  se 
obroizuje  každý  intelekt  jen  poněkud 
silnější  osoibnosti  básnické!  Neboť 
nemůžeme  si  pomysliti  čistoiu  lyriku 
přírody  a  lástky  v  podobě  takového 
jedinečně  íheroického  ztypičtění  pří- 
padui,  jaký  existiUíje  v  této  básnické 
knize  Soivově,  bez  použití  onolio  zá- 
ikladního  koeíicientu  všech  nás  obe - 
nýdh  elementárních  citů,  stejně  jakc 
nemůžeme  si  představiti  pustotu  ma- 
sikarádu  lyrické  intuice  v  takové  an- 
tikvami poesii,  jakou  podává  kniha 
Růženy  Jesenské,  s  použitím  onoho 
životodárného  činitele.  Budiž  nám 
tedy  znak  mládí  v  básnickém  díle 
měřítkem  pravé  básnické  osobnosti^ 
pokud  je  schopna  přetvoro  váti  sebe 
a  svůj  život. 

Nevadí  nám  u  S  o  v  y^  že  tu  rozho- 
duje nová  redakce  knihy,  zroidivší  se 
v  letech  devadesátých.  Pokládáme 
spíše  za  schoipnoist  vyšší  tvůrčí  indi- 
viduality, jestliže  definitivní  úprava 
životního  díla  koná  se  s  takovou  si- 
looi  vnitřního  předurčení.  Jsme  pro- 
niknuti vědomím,  že  tento  upraívo- 
vací  proces  nutně  nadešel  v  životě 
básníka,  jenž  překlenul  svým  dílem 
epochu  moderního  cítění,  vyšed  z  au- 
takratické  vlády  realismui.  Proto 
však  tento  proces  je  neméně  hoden 
našeho  obdivu.  Mimoděk  srovnává- 
me Sovu  s  jeho  vrstevníky  a  ptáme 
se  otevřeně:  Kdo  jiný  mimo  Sovu  do- 
vedl tak  bezpečně  nalézti  v  prudce 
vyvřelém    díle    klíč    ,k    ,své    vlastní 


osobnosti  a  mohl  pak  dle  něho  znovu 
taviti  a  znovu  utvářeti  své  životní 
podnikání  v  pevnoiu,  neoohvějnoiu 
synthésiu?  Vid)ěli  jsme  to  ve  dvou  s 
minuloistí  účtuijících  knihách,  které 
posud  ve  Spisech  vyšly,  „Knize  prv- 
ního zaslíbení"  a  v  ,, Soucitu  a  vzdo- 
ru", a  vidíme  to  hlavně  v  knize  ,, Je- 
ště iednou  se  vrátíme  ,  ,  ,"  Z  několika 
oddílů  původní  knihy  tohoto  názvu, 
která  vyšla  před  dvanácti  léty  a 
vzMentila  příliš  bohatě  svůj  složitý 
citový  vzmach,  aby  mohla  působiti 
organickým  soustředěním  a  proistým 
vyjasněním  svých  vnitřních  vztahů, 
použil  tvůrce  zatím  oddílu  prvního, 
ienž  datem  svého  vzniku  i  svou  cito- 
vou náplní,  tedy  časově  i  látkově  při- 
členil se  hned  k  mladistvě  neohrože- 
nému ,, Soucitu  a  vzdoru".  Jakou  mo- 
hutnou tříaktovon  tragedii  citu  mla- 
dosti dovedl  tu  vybudovati  dnes  po 
tolika  letech,  ikdy  by  se  zdiálo,  že 
tragika  tohoto  citu  jíž  dávno  vy- 
prchala z  básníkova  mužného  skepti- 
ckého sebevědomí.  Čísla  půvcdního 
oddílu  byla  mu.  nejnutnějším  mate- 
riálem, dovedl  jejich  počet  více  než 
zdvoi  násobit  i  netištěnými  ukázkami 
staršími  i  nejnovějšími.  Údělem  ly- 
riků všech  dob  je  věčný  návrat  k 
mládí.  Diuše  básníkova  věčně  tíhne 
k  oblasti  základních  pocitů,  které 
vtiskly  svá  nesmazatelná  znamení  do 
roiztavené  světélkující  massy  její  vní- 
mavo,sti,  a  nemůže  zapomenouti  ani 
po  tolika  vítězných  i  pokořujících 
výpravátcb,  na  nichž  se  zocelila  její 
mužná  neoihroženost,  na  tuto  epoicthu 
jedinečné  krásy.  A  Sova,  jeden  z  nej- 
čistších lyriků  své  vlasti,  kde  krátko- 
deché  cítění  rádo  kotví  v  rozumové 
převaze,  jde  ještě  dále  za  hnutím  své- 
ho sirdce.  Snad  proto,  že  stanul,  da- 
leko odstoupiv  od  cíle  svých  věčných 
návratů,  že  mohl  scénu  svého  mla- 
distvého hrdin.ství  míti  v  hlubší  pier- 
spektivě  před  seboui:  dovedl  vytvo- 
řiti tragédili  svého  zosobněného  mlá- 
dí neboje  se  zákeřných  útoků  skepse, 
dovedl  užíti  svého  zralého  lyrického 
umění  ík  vztýčení  typického  úkolu 
lyriky  vůbec.  Lyrický  básník  dává 
tragickým  osudům  a  citům  přímo  for- 
mu    lidsikosti,     je     sám     nepoikrytým 
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hrdiaioiu  viiitřníího  děje,  Jkterý  svýni 
JiáLadavým  uměiiím  licí.  Tak  se  dí- 
vejme na  citoTou  tra^gedii,  ktiero.ii 
máme  před  sebou.  „Svazkem  lačných 
smysllů"  nazval  ibá&ník  svou  Jcniliu  v 
předmluvě,  naznačiv  taik  její  výji- 
mečné místo  za  oiběima  svaziky  pře- 
dešlými. Neboť,  kdežto  v  „Knize  prv- 
ního zaslíbení"  tříštila  se  irozikoš 
smyslových  dojmů  hlavně  o  výraz, 
který  se  probíjel  ze  samoúčelného 
stavu  v  první  periodě  tvoření  k  ibez- 
pieonému  stupni  vnitřního  naplnění, 
v  „Soucitu  i  vzdoru"  hlavně  o  oib- 
sah,  jehož  nejdynamičtějším  prvkem 
byl  těžký  zápas  o  mužné  sebevědomí, 
zíde  výraz  i  obsah  prolnuly  se  navzá- 
jem k  společnému  cíli:  optodstatněni 
smyslových  dojmů.  Tak  vedle  vyso- 
kého tragického  určení  nalézáme  v 
této  knize  Sovově  také  vysoké  urče- 
ní umělecké.  „Lačnoist  smyslů"  do- 
týká se  dvou  oblastí  citového^  života, 
v  jejidhž  spojení  a  vzájemném  pod- 
mínění roiSite  hrdinský  typ  imládí:  pří- 
rody a  lásJcy,  Čtyřicet  čísel  prvního 
oddílu  z  někdejší  knihy  „Ještě  jed- 
nou se  vrátíme  ..."  bylo  ponedhánc 
kromě  jednoho,  které  vynecháno,  a 
jiného,  které  poněkud  upraveno,  té- 
měř beze  změny  do  nového  vydání, 
kde  zaujalo  hlavně  první  oddíl,  na- 
zvaný stejně  jako  ve  vydání  prvním, 
díle  celé  knihy.  Několik  milostných 
básní  vsunuto  do  druhého  oddílu  „Sa- 
moty milenců"  a  několik  zadumaněj- 
ších do  oddílu  posledního  „Na  roz- 
chodu s  mládím".  Pro  celkovou  ar- 
cihitektoniku  nové  knihy  všaik  tato  z 
prvního  vydání  přejatá  čísla  neský- 
tají ani  nejiniutnějšího  staviva.  Celá 
koncepce,  nehledíme4i  k  danému  zá- 
kladu přírodnídh  nálad,  jejž  itvoři 
první  oddíl,  je  tedy  prací,  podniknu- 
tou nově.  První  oddíl,  v  němž  „lač- 
nost smyslů"  je  plna  neklidného,  ne- 
nasytného  jitření,  přes  toi,  že  v  ikře- 
íovité  síylisaci,  v  níž  se  tento  dojem 
obráží,  nenalézá  překážek  ve  svých 
přelétavých  choutkách,  vyřadil  se 
vložkami  nových  čísel  v  novou,  pev- 
ně učleněnou  souvislost.  Taková 
vložka,  na  př,  ,,Před  jarem",  násle- 
diujíoí  hned  za  úvodním  číslem,  je  tak 
vhodně  volena  a  tak  spďávně  zasa- 
zena, že  bez  ní  zdál  by  se  nám  cel^ 
začátek  sbírky  kusý.  Poslyšme  z  ní 
ukázku  křečovité  stylisace,  kierá  je 
znakem  celého  oddílu: 
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A  ruce  jsem  zamnul 

a  výkřik'  do  dálky 

a  isniál  jsem  se  radostí, 

když  zbaběle,  měkce 

žvatlaly  pod  okapem  kapky 

se  střídající, 

a  dole  hučelo  to  v  údolích, 

pod  mlhami  stěsnanými, 

jaJk  z  umrlčích  šatů  by  vstávala 

po  ž  i  v  o  it  ě  lačnící  bytost. 

A  druhá  vložka  „Po  bouři"  padá 
do  umdlených,  těžce  opojených  ná- 
lad jako  blesk,  jenž  náhle  ozáří  tra- 
gickou perspektivu  knihy.  Nemluví 
k  nám  tolik  citu  z  celých  knih  ji- 
ných autorů,  kolik  ho  nalézáme  v 
prostých  tředh  slokách  této  básně.  A 
také  v  téže  knize:  nalezneme  dále 
pie^y  kouzelnější  a  v  nich  nádher- 
nější, svítivější  oibrazy,  ale  bude  to 
konečně  přece  jen  „Rozchod  is  mlá- 
dím" který  se  básni  ,,Po  bouři"  vy- 
rovná svou  emoční  silou.  Stejně  po- 
zorně jsou  přibírány  další  v^ložky, 
které  však  nemají  takového  nového 
odlišení  jednotlivě,  nýbrž  svými  u- 
rčitě  se  přiřadujicími  skupinami  do- 
plňujjí  a  uzavírají  celek.  Po  vášnivém 
prolnutí  přírodního  obrazu  s  lidským 
osudem  jakoby  se  celá  příroda  rá- 
zem oduševnila.  Příroda  dokonce 
mluví  k  lidskému  nitru  a  nová  čísla 
na  tomto  místě  jen  více  zhudebňují 
její  mluvu,  která  dále  působí  přímo 
palčivě  na  nitro  lidské,  jak  v  něm 
budí  bolest.  K  osvěžení  smyslů  tak 
rozbolněnýoh  viihá  sem  básník  hrst- 
ku pestrých  dojmů  ze  života  a  z  cest, 
které  opět  rozmnoženy  novými  vlož- 
kami. Avšak  tragický  motiv  vrací  se 
v  řadě  podzimních  nálad;  „Tím  pod- 
zim zdá  se  mluvit . . .",  nové  typi- 
cké prolnutí  přírodního  obrazu  se 
srdcem  lidským,  směřující  k  cíli  této 
knihy,  k  , .Rozchodu  s  mládím".  Opět 
jakoby  nový  úder  naiprostého  sto- 
tožnění  lidského  nitra  s  přírodou  vy- 
volal tím  íntensivnější  oduševnění 
přírodních  stceneríí,  které  vrcholí  v 
náladách  zimních.  Tak  uvedena  pře- 
jatá valná  část  prvního  oddílu  v  sou- 
vislost s  ideou  nově  vytvořené  knihy. 

Přistupujeme  k  oddílu,  jehož  poe- 
sie bude  žíti  na  věky  a  to  pro  svou 
řeč  věčného  mládí,  jíž  k  nám  hovoří. 
Předcháze!a-li  příroda  ve  všech  vari- 
acích distancí,  jaké  k  ní  srdce  bás- 
níkovo zaujalo,  zůstávala-lí  ,, lačnost 
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smyslů"  neukojena,  protože  mezi  člo- 
věka a  přírodu  nevstouipila  ještě  třeti 
mioicnost,  která  íby  smysly  roanítila  k 
naproiSítěmu  vytržení  a  jaáa  se  vyvo- 
lávati v  tváři  přírody  nejikouzelnější 
záchvěvy,  zíde  otevřela  svou  náruč 
láska  a  její  zázračná  mioc  oibklopila 
člověka  v  přírodě  jako  oblak.  S  po- 
čátku, jen  s  poičátkiu  tlumila  se  síla 
výrazu  v  přidušeiniém  iinitimním  tóaiu 
bolesti,  kterou  zaniechala  v  srdci  bás- 
nikově  žena.  známá  nám  z  piozdější 
„Lyriky  lásky  a  života",  avšak  smu- 
tek a  hcřkost  rázem  jako^by  byly  od- 
vanuty  s  květů,  které  se  rozfvily  v 
této  čarovné  zahradě,  a  básník,  ne 
není  ito  iiž  básník,  je  to  jakási  hudba 
ve  vzduchu,  roste  a  mohu'tní,  zahalen 
v  ablak  miloistných  vůní,  je  to  kdosi 
nadoscibní,  nadlidský,  jehož  něha  roiz- 
lévá  se  široko  kolem  něho  přírodou 
a  ipro  něhcž  miilenlka  stcijně  oidoisob- 
ňuije  se,  rozvazuje  .piOiU'ta  svých  lid- 
ských půvabů  v  přírodních  krásách, 
je  to  kus  přírody,  který  se  oidhmot- 
ňu(je,  až  náhle  chvěje  se  tu  před  námi 
nesena  vůněmi  jara  a  výdechy  po- 
hlaví sama  duše  přírody  .  , .  Táž  in- 
timní lyrika  s  lehkými  doleky  bolesit- 
XLé  reflexe  jako  na  počátku  řadou 
vonných  záhonů  uzavírá  divadlo 
hrdinského  mládí,  sen  první  lásky, 
sen  nejikrásnějšího  a  největšího  zá- 
zraku na  zemi,  a  jako  hluboké  a 
temné  ,,Andante",  tak  propadá  se 
milositmá  něha  básiníkova  do  pro- 
storu .  , . 

Jsme  na  prahu  tragedie.  Jiskry, 
jež,  zažehnuity  již  v  prvním  oddílu, 
přeletovaly  ,, Samotu  milenců",  ne- 
porušivše ani  odstínem  svého  krva- 
vého ohně  jejích  závratných,  bož- 
stvím ozářených  výšin,  vzplály  za  ni 
v  požár  krvavé  bolesti-  Nejprve  pře- 
dehra, scéna  „Zasněný  flirt"  vrhla 
ostré  světlo  na  básníkovu  ztracenou 
hru  s  mládím.  Konečně  nadešla  doba 
k  sehrání  tragedie,  jejíž  jméno  je 
^^Na  rozchodu  s  mládím".  Jako  by  z 
rukou  nejsladších  melodií  měl  při- 
jmouti veliký  hrdina  osoidnou  ránu. 
„Dnes  byl  by  večer",  „Nezapome- 
nutelný okamžik"  a  vrchol  přírodmí 
lyriky  Sovovy  „Chorovod",  od  jehož 
kouzla  nemožno  se  bez  sebezapření 
odtrhnouti  a  při  jehož  hudbě  musíl 
by  se  slastí  zachvěti  člověk  na 
smrtelném  loži,  tyto  tři  závoje  um«ní 


jakoby  se  rozprostřely  schválně  s  ve- 
škerou svůdnoistí  pro  nebohé  „lačné 
simysly",  které  právě  rozšílely  se  v 
sadu  věčného  mládí,  před  tragickým 
pádem.  Závoje  spadly  a  nesmrtelná 
scéna  se  zijevila:  ,, Rozchod  s  mlá- 
dím". Kdo  piři  čtení  této  básně  zů- 
stane kliden,  tomu  je  poesie  celého 
světa  zakletou  říší.  Myslím,  že  nelze 
SiC  tu  lujbrániti  dojmu  ^hlubokého  smut- 
ku, který  jakoby  byl  vypočítán  na 
pravou  míru  esthetických  emocí: 
možnoi  snad  j,eho  silou  zaplakati, 
avšak  do  pláče  vmísil=  by  se  stejně 
projev  rozkoše,  kterou  jisme  při  čtení 
zakoušeli.  Scéna  je  konečným  doře- 
šením poměru  básníkova  k  přírodé, 
který  v  léto.  knize  dosáhl  nejplnějšího 
vyjádření  snad  mezi  všemi  básni- 
ckými (knihami  našimi.  Zde  cit  bás- 
níkův nalezl  prošitě  v  přírodě  svůi 
věčný  symbol.  Zde  překonán  a  přece 
dále  zvídavě  vztýčen  do  prázdna 
obrovský  úžas,  jenž  se  zmocnil  hrdi- 
ny, když  jednoho  krásného  jara  uzřel 
před  sebou  nádhernou  epopeji  pří- 
rody, jež  dosud  prokmitala  do  jeho 
vědomí,  jako  modrý  zázrak  oblohy 
line  se  se  skulin  stříbrných  oblaků, 
A  proto  podzimní  nálada  vvvolena  za 
symbol  ,, Rozchodu  s  mládím".  Zjev 
mládí,  dříve  než  se  personifikuje,  je 
vylíčen  přírodniími  krásami  podzim- 
ního dne: 

Jak  zlaté   písiky  a  stříbrné  vody, 
a  zčeřené  brody  a  planoucí  vísky, 
vrch  kučeravý  a  listím  plavý, 
pln  vůní  jialoivce,  dřínu  a  lísky, 
v  tom  hazardním  slunci  svítí . . . 
Dnies  naposled  uzřím  je.  Zbylo4i  kvítí, 
chci   upřímně  pro   ně   je  vyhledat  ,  .  . 
A  nebude  se  mi  vše  pouz€  zdát? 

Již  kráčí  .  ,  Líc  v  slunci  se  nezradí 
vráskou  .... 

Však  černý  šat . . .  významně  po- 
hřbívá . . . 

Tak    umrou    vždy,    kdož    jsou    věrni 
láskou  . . . 

Nad    touhu    nic    většího    nezbývá  . . . 

Teď  kyne  mi  zdaleka  rulkou,  ted  stojí, 

jde,   zajde   piak   za  lesy,   za  vodu . . . 

Už  nevzalo  květů  z  ruky  mojí .  ,  . 

To  poslední  den  byl  . . .  Rozchodu  . . . 

Tragedie  lyrikova  ovšem  nekončí 
nikdy  dramatickým  rozuzlením,  v 
němž  useknuta  bývá  historie:  reka, 
vypočítávající  všechny  možnosti  daJ- 
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šibo  dcvedeného  děje  toliko  v  s€- 
středéném  dojmu  náhléh-o  pádoi. 
Lyrik  řeší  další  citový  vývoi  v  dů- 
sledku katastrofy,  chtěje  dovésti  své 
dílo  do  výšin  svéhio  tragického  dhéir- 
akterui,  jehož  šíři  oibepnouti  jinak  mu 
oibmezenié  náladové  prostředky  ne- 
doivolily.  Právě  tak  So>va  rozvinul 
meditačni  niť  z  rozhodiné  scény  a 
naiiiezJ  z  ní  východisko  v  umění,  které 
i  do  podzimu  života  může  trysk- 
niouti  svůj  „Zázračný  pramen".  V 
této  poslední  řadě  básní  vedle  bez- 
nadějného zachmuřeného  tónu  za- 
ujimiou  nás  čísla,  jichž  mudrcká  rov- 
nováha bezmála  překvapuje.  Číslo 
piOislední  „Sloky",  zůstavené  tu  z 
prvního  vydání,  překonávají  žal  nad 
zapadlým  mládím  a  svým  mužným 
sebevědomím  ukazují  na  lostatek  pů- 
vodní knihy. 

Vyjíti  ze  svěžích  iahrad  poesie 
Sovovy,  v  nichž  věčně  se  bude  stkví- 
ti zibožněný  zjev  Mládí,  a  vkročiti  do 
nové  knihy  Růženy  Jesenské,  na 
níž  Ihlásá  významný  nápis  „K  stí- 
nům" její  tristní  poslání  —  toť  jako 
vikročiti  z  jásavého  mlládím  (posvěce- 
ného života  do  hrobky.  Chlad  smrti 
vane  z  této  ,, poesie"  starší  spisova- 
telky, která  neusíále  nadarmo  snaží 
se  nás  přesvědčovati  svými  novými 
pracemi  o  živiotnosti  svého  literár- 
ního zjevu.  Patnáct  čísel,  z  nichž  vět- 
ši část  chopila  se  historických  osob 
všeho  druhu  a  různých  národností, 
ostatek  pak  ustrnul  na  autorčiných 
výleveck,  jimiž  obsah  je  prokládán. 
Nechceme  tu  rozbírati  obsahu,  jenž 
za  tuto  práci  nestojí,  neboť  víme,  že 
z  výsledku  by  kynula  jediná  možnost 
poučení,  které  jsme  udělili  autorce 
již  minule:  že  realism  nedá  se  ob- 
cházeti a  že  se  krutě  mstí  na  kaž- 
dém, kdo  jako  spisovatelka  Růžena 
Jesenstká  jím  úmyslně  pohrdá.  Tato 
kniha  se  nedá  ani  čísti,  a  je  nesnesi- 
telná hlavně  svým  pyšným  nadýmá- 
ním se  do  prázdna,  svou  mdlou,  na- 
kyslou idealistickou  směsí.  Je  to 
smutný  doklad  nepoctivě  dobývané 
a  proto  falešné  ceikovité  citové  kul- 
tury, 

* 

B.  KRÁSNÁ  PROSA. 

Jan  Havlasa:  Stopy,  jež  nikam 
nevedou,  vyšlo  ve  Vilímkově  kniiboiv- 
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ně  sv,  111,  J  oe  Hlouciia:  Polibky 
smrti,  vypravil  Ota-kar  Štatl,  vyšlo 
tamtéž,  sv,  110.  Edvard  B  e  m: 
Černá  a  zlatá,  prosy  a  scény,  vyšlo 
v  knihovně  fiytici,  sv.  4.,  vyd.  Milan 
Svoboda  v  Roudnici.  Bohumila 
Klimšová:  Z  čarovného  světla, 
pohádky  s  ill.  R.  Adámka  a  St.  Hu- 
dečka, vyšlo  v  knihiovně  „Z  iknihy  do 
srdéčka",  nákl.  J.  K.  Vilímka,  Adolf 
W  enig:  O  černé  hodince,  pohádky, 
příběhy  a  vzpomínky,  vyšlo  v  Osení, 
nákl.  F.  Topiče.  H  o  n  o  r  é  d  e  B  a  1- 
z  a  c:  Rozmarné  povídky  I,,  přeložil 
dr,  Josef  Novotný,  illustroval  Adolf 
Wenig,  vyšlo  v  Nové  knihovně  hu- 
moru a  satiry,  nákl.  Hejdy  a  Tučka. 
Viktor  R  á  k  o  s  i:  Ve  lví  kleci,, 
přel.  N.  G.  Mayerhofer,  illuistr.  J. 
Kočí,  vyšlo  ve  Vilímkově  humor. 
knihoívně, 

Vilímkova  knihovna  vydala  k  Vá- 
nocům dva  svazky  krásné  prosy,  o 
nichž  kapitolu  mohli  bychom  nade- 
psati ,,Z  cizích  končin".  Již  delší 
dobu  neobjevila  se  beletrie  toho 
druhu  na  našem  knižním  trhu.  Před- 
loni firma  A.  Raise  vydala  několik 
novinek,  jichž  hrdinové  pohybovali 
se  v  cizím  ovzduší,  avšak  neměla 
štěstí  ve  výběru;  autoři  byli  začá- 
tečníci, neuměli  ani  správně  česky 
psáti,  H  a  v  1  as  o  v  y  povídky  kali- 
fornské a  tatranské,  vydané  znovu 
v  Šolcově  nakladatelství,  dostaly  se 
nám  tehdy  také  do  rukou,  avšak  z  je- 
jich rozboru  jsme  poznali,  že  jeho 
povídky  z  tatranského  o^vzduší  podá- 
vají sytý  jednotný  obraz,  kdežto  jeho 
povídky  kalifornské  jsou  pouhé  vý- 
střelky autorovy  záliby  v  bizarních 
motivech,  že  tedy  první  knihy  auto- 
rovy z  ovzduší  pro  nás  celkem  do- 
mácího stojí  nad  jeho  pozdější  pro- 
dukcí zámořskou.  Jeho  nová  kniha, 
obsahující  pět  obšírných  povídek  a 
nadepsianá  „Stopy,  jež  nikam  ne- 
vedou", ukazuje  však  značný  pokrok, 
Autor  sice  zůstal  věren  svým  záli- 
bám v  bizarních  motivech  a  také  ně- 
které z  (přítoimných  povídek  obsahují 
motivy,  které  nás  daleko  ještě  ne- 
uspokojují, avšak  jeho  technika  svěd- 
čí o  značné  vysoělosti,  v  níž  lze  po- 
zorovati vliv  pilné  četby  cizích,  hlav- 
ně anjílických  autorů.  Havlasa  čte  asf 
nejvíce  Wellse  a  inspiruje  se  jeho 
myálenik/ami    o    buidoucnosti,     ,,Pod- 
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moří",  jehož  šíleně  odvážná  myšicn- 
Jca  o  lidmi  obydleném  dnu  mořském 
nás  (přeoe  odráží,  bylo  asi  tvořeno 
pod  beZ(prostřed.ním  vlivem  Well&o- 
vým.  Jinak  je  náš  auitor  asi  málo 
sčetlý,  neboť  kdo  jaJko  on  zde  na 
jednom,  místě  pokládá  Hiciiensova 
^.Buibeníka  pouště"  za  moivellu  Mau- 
pas&antoviu,  nezná  franco,uz;s,kéiho 
spisovat ede,  který  sice  „Strach"  na- 
psal, -avšak  s  Hichensem  nemá  pora- 
nic  společného.  Než,  tři  práce,  v 
ipřítominém  svazku  obsažené,  možno 
pochváliti,  aspoň  d.o  jisté  míry.  První 
povídka  „Horror  vacui"  klopýtá  příliš 
pro  isvou  neohrabanou  dikci,  která  se 
šroubuje  namnoze  z  nečesikých  vazeb, 
Také  hříčka  s  třemi  jmény  je  ne- 
ohuitná.  Rovněž  nechutnié  je  „Pod- 
moří".  Za  to  svižně  je  vypiravováma 
„Trafika  barvy",  obratně  zarámo- 
vaná do  několika  minut,  v  nichž  dva 
přátelé  čekali  na  parník,  a  ,, Pojeni 
časiu",  ačkoli  i  tu  jako  všude  v  této 
íknize  autor  často  hovoří  přehnanými 
výrazy.  Vizte  .maloiu  ukáziku;  Průvod- 
ce professoirův,  kterému  se  jedovatá 
stonožka  ocitla  na  ruce,  líčí  své  vy- 
tržení v  tomto  o^kamžiku  a  praví; 
„Moje  poslední  myšlenka  byla,  aby 
mí  hlava  nezapadla  do  kanálu  na 
Martu ..."  Kdyby  tu  nebylo  taiko- 
vých  excesisů,  byl  by  to  veilmi  pěJcný 
Jcipplingovský  vyprávěný  „prostý 
příběh".  Technicky  nejvyspělejší  je 
posilední  nejdelší  povídka  Havlasova: 
„Zásada  nezmičitelmosti",  která  ode- 
hrává se  na  Táhisikém  ostrově  Moo- 
rei.  Havlasa  umí  tu  velmi  barvitě  vy- 
pravovati, zdá  se,  že  ke  svým  hrdi- 
mům  studoval  d,ůkladně  filo,sofii  a  pří- 
rodní vědy,  neboť  ve  všech  povíd- 
kách hrdinové  disikutují  a  pronášejí 
odlvážné  myšlenky,  snažíce  se  je  vě- 
decky opodjSitatniti.  Celá  kniha,  až 
na  některé  nestravitelné  partie,  je 
skuiteoně  napojena  cizím  ovzduším, 
které  líčí  a  pos,kytne  čtenáři  dosai 
roziko&ných  chvil. 

Jiného  druhu  je  kniha  Joe  Hlou- 
ch  y.  Předně  ovzduší  je  jedno,  tak  že 
všech  sedm  povídek  je  vyčerpává 
v  nejrůzněiších  směrech,  hlavně 
ovšem  v  těch,  v  nichž  by  nejvíce  za- 
jímiailo  Evropany,  Za  druhé  budí  ji- 
nou otázku  než  kniha  Havlasova, 
protože  nepěstuíe  žádné  zvláštní  zá- 
liby v  dějovém  skrojení,  Havlasa  hnal 


se  za  obzvláštním,  kromobyčejným 
příběhem,  jenž  luštil  by  zajímavý  híu- 
baký  problém.  Avšak  Hlouchovi  jde 
toliko  o  kolorit  jpříběhuu  Tím  se 
stává,  že  děj,  podléhající  stylu  japon- 
ského umění,  je  primitivní,  jedno- 
duchý a  naše  slovesné  umění  jím 
kromě  povrchního  cizoikrajného  sty- 
lového pozlátka  ničeho  nezíská. 
„Země  pod  .nebesy"  vypravuje  pří- 
běh zcela  nudný,  jaký  by  asi  podal 
na  př.  Q.  M.  Vyskočil  et  oons.  Po- 
vídka druhá  vypravuje  nešťastný  pří- 
běh, který  osvětluije  tísnivou  otázku 
jaiponsikých  sňatků,  třetí  týká  s,e  ší- 
ření .křesťanství  v  Japonslku  latd., 
každá  chápe  se  jiné  otázky  a  po- 
slední konečně  týká  se  miloistných 
dobrodružství  Evropanů  v  Jaiponisku 
a  líčí  příběh  velmi  dojemný,  který 
končí  společnou  smrtí  obou  milenců 
Můžeme  pochváliti  pozorný  výběr, 
nikdy  však  nemůžeme  schvalovati 
tohoto  neuměleckého  poměru  k  cizí 
látce-  Všechno,  co  nám  Hloucha  po- 
dává, jsou  malebné  figurky,  jakési 
bibeloty,  hračky,  líbivé  předměty, 
nikdy  však  lidé  s  vřelou  krví  v  těle, 
živí  hrdin,ové!  Hlioucha  nedovede  pro- 
niknouti malebný  povirch  japonské 
národní  umělecké  konvence,  která  se 
sitala  nově  se  rodícím  tvůrčím  sna- 
hám dnešníh,o  národa  přímo  kletbou, 
Což  skvělý  vzor  Hearnův  nemá  ná- 
sledovatelů?  U  anglického  básníka 
jenž  pronikl  japonskou  kulturu  jako 
žádný  jiný  před  ním,  nenalezneme 
ovšem  tolik  lákavého  pozlátka  jako 
u  Hlouchy,  za  to  tím  hlouběji  vni- 
káme do  duše  toh.oito  pohádkového 
národa. 

Nemůžeme  najíti  sladší  družky 
Hlouchovým  ,, Polibkům  smrti"  než 
knihu  Edvarda  B  é  m  a  i„čemá  a 
zlatá",  která  vyšla  v  bibliofilské  edi- 
ci, v  knihovně  Kytici,  ozdobené  jmé- 
ny Boženy  Němcové  a  německého 
básníka  H,  v,  Kleist,  Také  Béma 
mohli  bychom  počítati  ke  spisovate- 
lům,, kteří  v  cizím  ovzduší  sbírají  po- 
zlátko, jímž  by  mohli  miaskovati  své 
nepatrné  uměníčko,  Bém  je  pozlátko 
siamo,  nasbírané  se  všech  končin  svě- 
ta v  knihách  i  ve  větiru,  jenž  řídí 
proudy  literárních  mód.  Uměníčko, 
které  snad  má,  je  imu  hračkou  jako 
dítěti.  Drží  je  v  sevřené  pěstce  — 
tak    malinká    to    hračka    —    rozvírá 
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par&ty  —  lahodí  miu.,  že  mezi  aiimi  něcc 
se  blýsJtá  —  nekonečně  dlouhio  vžďy 
ziao.vu  se  nalhýbá,  .aby  omo  blýsíkání 
mezi  hraijícími  prsty  zachytil.  Blá- 
bolí něco  jako  ze  sina  —  je  to  oprav- 
du něco  sladkého,  zi-aky  se  rozté- 
kají  samou  slastí  a  proto  si  to  ne- 
sčíslněkráte  opiakuije,  jein  si  to  opa- 
kuje . .  .  Tak  vidím  au^tora  „Čennié  a 
zlaté"  před  sebou.  Jakou  dětiiinskou 
rozkoš  asi  cítí,  když  jeho  hračkám, 
takovým  malinkým  hračičkám,  které 
na  obálce  jsou  tak  střízlivě,  všedně 
nazvány  ,, prosy",  dostalo  se  vše- 
stranné výtvarné  dopovědi,  když  vy- 
čerpána kdekterá  příležitost  k  umí- 
stění obirázlku  neibo  zdrobnělé  deko- 
race. Koblilhova  stále  ochoitná  oheb- 
ná ruka  sešla  se  mejcdnou  se  svou 
slovesinou  předlohou,  podala  bez  roz- 
paku sladkou  illuistraci,  s  kterou  bylo 
možno  jíti  nia  trh.  Myslím  však  přece, 
že  „Babička"  Boženy  Němcové  a 
,,Penthesilea"  Kleistova  byly  poní- 
ženy tímto  sousedstvím,  hlavně  proto, 
poněvadž  svou  výpravou  obě  řadí  se 
mezí  naše  nejlcpiší  itisky, 

Půsiobil-li  na  nás  Bém  takovým 
filigránským  dojmem  ve  vší  snaze 
svého  uméní,  budiž  nám  tedy  jeho 
kniha  přechodem  k  dětské  literatuře. 
Jsem  jisit,  že  jí  tímío  zařaděním  ne- 
křivdím, neboť  každý  čtenář  v  ni 
objeví  velikého  přítele  dětí,  ať  ji 
obrátí  s  kteréhokoli  konce.  A  proto 
bez  váhání  klademe  vedle  ní  knihu 
původních  pohádek  pro  děti  od  Bo- 
humily K 1  i  m  š  o  v  é.  Čtrnáct  čísel, 
shmiutých  pod  titulem  ,,Z  čaroivného 
světa",  vyniká  srdečným  tónem  vy- 
pravování a  proistým,  nevyumělkova- 
ným  darem  fantasie.  Můžeme  jen  ví- 
tati tuto  knihu  tím  spíše,  protože 
původní  nové  produkce  v  pohádkové 
literatuře  naší  stále  ubývá.  Dobře 
odpozorované  a  zvěčněné  vlastností 
těch  nejmenších,  jímž  je  kniha  ur- 
čeina,  vyvolávají  ono  srdečné  koiuzlc 
některých  počátečních  čísel.  Knihu 
iilustroval    R,    Adámek. 

DaliŠí  dětská  knížka  „O  černé  ho- 
dince" od  Adolfa  W  e  n  i  g  a,  která 
vyšla  v  „Osení",  obsahuje  pohádky, 
příběhy  a  vz<pomínky,  které  věnoval 
vypravo>vatel  svému  synkovi.  Tato 
drobná  sbírka  obsaliuje  sic«  také 
čísla  ryze  intimní  fotec  vypravoval  je 
synovi  o  „černé  hodince"),  avšak  po- 
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těší  a  rozehřeje  i  čtenáře,  třeba  že 
poučný  tón  zahnízdil  se  tu  někde  až 
příliš  nápadně  na  místech,  která  po- 
zbyla   důvěrného    koloritu. 

iKonečně  připojuj  eme  zmínku  o 
dvou.  kniliách  cizího  humoru,  na  něž 
se  ininule  nedostalo  místa.  Ani  jedné 
z    nich    neschvakijcme. 

Uvítali  bychom  s  radostí  čin  nakl, 
Hejdy  a  Tučka,  jímž  má  k  nám  býti 
uveden  rabelaisovský  humor  B  a  1- 
zacových  ,Rozmarných  povídek', 
kdyby  nás  neodstrašoval  překlad  a 
toporné  illustrace  Wenigovy.  První 
díl,  obsahující  první  desítku  poví- 
dek, který  právě  vyšel,  ačkoli  odpo- 
vídá jistému  konvenčnímu  vkusu  v 
překlade  i  ve  výtvarné  dopovědi  vy- 
pravovaných událostí,  nemůže  napro- 
sto vyhovovati  pravému  milovníku 
smělé  a  veselé  knihy  Balzacovy.  Na 
Balzacových  ,Rozmarných  povídkách" 
ceníme  si  hlavně  dikci,  jazyk  i  cit  Ra- 
belaisův,  neboť  ve  způsobu  podání  zá- 
leží při  kluzkých  historiích  celá 
okouzlující  moc  umění.  Představoval 
jsem  si  vždycky,  že  ,Contes  drolati- 
ques'  měl  by  překládati  filolog,  dů- 
kladně obeznámený  s  naší  starou  li- 
teraturou, dobře  přečetší  na  př.  kni- 
hy Dačického,  a  tak  obohatiti  novým 
překladem  náš  živý  jazyk  jadrnou 
prostomluvou  našich  předků,  A  zatím 
zde  pořízen  překlad  beze  všech  pří- 
prav, patrně  toliko  pro  pobavení 
mládeže  v  době  puberty,  jíž  neběží 
o  nic  jiného,  než  jádro  pikantní  hi- 
store,  čím  ostřejší  příchuti,  tím  lepší. 
Také  knižní  výpravu  představoval 
jsem  si  jinou.  Bud  prostě  bez  illu- 
strací,  v  pěkné  typografické  úpravě, 
s  renaissančními  iniciálami.  Nebo, 
když  illustrace,  tedy  každého  jiného, 
než  Adolfa  Weniga,  který  svými  lí- 
bivými panáčky  zabil,  co  ještě  na 
knize  zůstalo  živého  po  stažení  celé 
staré  poctivé  kůže  s  jejího  těla.  Ma- 
ďarský humor,  uvedený  k  nám  knihou 
Viktora  R  á  k  o  s  i  h  o  ,Ve  lví  kleci', 
konečně  nestojí  celkem^  za  zmínku. 
, Pestré  povídky'  A,  P,  Čechova,  kte- 
ré jsou  všem  takovým  humoristům 
nedostižným  vzorem,  nechť  odrážejí 
směle  (máme  je  v  ,Ruské  knihovně' 
a  z  části  ve  Vilímkových  , Slavných 
autorech')  každý  v  tomto  směru  ří- 
zený útok  cizího  autora.  Jen  několik 
čísel  v  pestrém  obsahu  knihy  V.  Rá- 
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kiosiho  vyniká  tím,  co  činí  zvláště 
cenné  mnohé  črty  Čechovovy:  širším 
kulturním   pozadím, 

Antonín  Veselý. 
* 

C.  FILOSOFIE. 

Psychologie  bez  duše.  Ke  kritice 
„Základů  psychologie"  prof.  dra.  F. 
Krejčího  napsal  dr.  F.  M  a  r  e  š.  V 
Praze,  1912.  (Zvi.  otisk  z  .Přehledu'.) 
—  E.  Chalupný:  Boj  za  očistu 
české  vědy  a  filosofie  proti  F.  Krej- 
čímu, E.  Rádioví  a  spol.  r,  1911  a 
1912,  V  Praze,  1912. 

Popud  k  oběma  těmto  publikacím 
dal  referát  dra,  E,  Chalupného  o  IV, 
díle  „Základů  psychologie"  prof,  F. 
Krejčího,  který  byl  otisknut  v  „Nár, 
Lisitech"  28.  května  1911.  Dr.  Cha- 
lupný odsoudil  v  něm  rozhodně  a  o- 
stře  práci  prof.  Krejčího,  její  metho- 
du  i  systém  celý  a  uvedl  na  potvrze- 
ní svého  úsudku  několik  doMadů 
formálních  i  věcných.  Jeden  z  nich, 
typický,  případ  klamů  ve  figurách 
Poggendorfových,  stal  se  předmětem 
veliké  diskusse,  v  níž  několik  účast- 
níků dokazovalo,  že  prof.  Krejčí  věcí 
vykládal  správně,  Prof.  Krejčí  sám 
uznával  (soukromě),  že  se  mu  přiho- 
dila chyba  v  té  partii.  Ale  daleko 
větší  diskusse  rozvířila  se  o  pohnutky 
kritiky  dru.  Chalupnému.  Výsledek 
čestného  soudu  dal  dru,  Chalupnému 
úplnou  satisfakci. 

Nemenší  satisfakce  se  dostalo  je- 
mu ve  věci  samé  a  to  právě  články 
prof,  Mareše,  které  vycházely  v  Pře- 
hledu a  podaly  úhrnnou  kritiku  „Zá- 
kladů psychologie"  prof.  Krejčího, 
Mareš  prokázal  jasně,  že  Krejčí  staví 
v  čele  system^u  psychologický  para- 


lelism  jakožto  fakt  empirický,  ačko- 
li faktem  vůbec  není  a  může  býti  na- 
nejvýše pouhým  postulátem  theoríe 
psychologické.  Z  tohoto  ,, faktu"  pak 
prof.  Krejčí  dedukční  cestou,  nikoli 
empirickou,  sestrojuje  celou  soustavu 
psychologickou,  která  se  plným  pra- 
vém může  zváti  dogmatickou.  Prof. 
Mareš  ukázal  také,  že  psychologie 
Krejčího  ve  své  podstatě  jest  natura- 
listická a  materialistická,  ukázal  od- 
pory, jichž  v  soustavě  prof.  Krejčího 
není  nedostatek,  a  doložil  ke  konci: 
V  ,,Z,  Ps."  nalezli  dosavadní  kriti- 
kové mnoho  chyb  ve  faktických  po- 
drobnostech, vytýkali  zvláště  též 
velmi  ledabylou  formu  ve  zpracováni. 
Výtky  ty  jsou,  žel,  oprávněné;  auktor 
nečinil  dobře,  že  pro.ti  nim  stál  na 
svém.  Jeho  obhájce  ukázal  tu  zna- 
menitou obratnost,  připustiv  mafe 
chyby,  aby  tím  úspěšněji  hájil  veliký 
celek.  Ale,  pohříchu,  chyb  jest  příliš 
mnoho,  takže  stačilo  uvésti  jen  typ 
jejich:  povrchní  informace  v  oikolních 
oborech. 

Kritika  prof.  Mareše  povznáší  se 
v  některých  partiích  v  nadšenou 
obranu  činného  subjektu,  osoby,  ja- 
kožto tvůrčího  činitele  i  v  občanu 
životního  činitele  vůbec  proti  me- 
chanismu a  naturalismu,  který  sn» 
zračí  v  Krejčího  psychologii.  Stati 
Chalupného  zabývají  se  také  osobou 
prof.  Krejčího  a  významem  jeho  prá- 
ce pro  celý  náš  život  i  pro  rozvo) 
české  filosofie  samé.  Doporučujeme 
obě  tyto  publikace  pro  jich  přímý 
a  jasný  názor  na  vědecké  problémy 
i  pro  jejich  momenty  mravní,  jež 
jsou  těžkou  obžalobou  těch,  kdož 
hájili  chyb  prof.  Krejčího  snižová- 
ním   jeho    protivníků,  H, 


DIVADLO. 


REPERTOIRNI  POZNÁMKY. 

Ivo  Voj  novice  dramatická 
báseň  o  třech  zpěvech,  „Smrt  matky 
Jugovičů",  jest  jakoby  předurčena 
k  oslavné  příležitosti,  a  Národní  di- 
vadlo vhodně  vzpomnělo  jihoslovan- 
ských  vítězství  volbou  tohoto  hrdin- 
ného kusu,    přeloženého    osvědčeným 


již  odborníkem  v  otázkách  srbské  i 
chorvatské  literatury,  Janem  Hud- 
cem. Slavnostní  ráz  Vojnovičova  díla 
má  ovšem  též  svou  nevýhodnou 
stránku,  vede  totiž  k  melodramati- 
ckým a  operním  účinkům,  ve  kte- 
rých pravá  dramatičnost  žalostně 
upadá.  Celá  pak  báseň  trpí  tím,  že 
její  epický   podklad  jest  mohutnější, 
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Drobnosti 


Opií 


než  dovednost  jevištního  jejího  zpra- 
covatele. Slovanské  metrům  par  ex- 
cellence, jímž  jest  pětistopý  ženský 
trochej;  parallelismus  výjevů  i  rčení; 
síla  překrásného  podání  o  Kosovu; 
heorismus  mateřský  a  lidskost  utr- 
pení: tof  vše  zásluha  předmětu,  ni- 
koli úspěch  dramatika,  jenž  naopak 
čistotu  linií  leckde  porušil.  Ale  dluž- 
no uznati,  že  tento  pokus  o  oboha- 
cení dramatické  literatury  epickým 
námětem  jest  přes  některé  snad  bez- 
děčné primitivismy  na  výsost  zají- 
mavý, byť  ovšem  poznáváme  veliké 
jeho  nebezpečenství,  zvi,  v  3.  aktu, 
náladou  a  jinotajem  snad  nejvábi- 
vějším,  ale  dramaticky  nadobro  roz- 
bitém. Celkem  vnuká  Smrt  matky 
Jugovičů  velkou  úctu  k  poesii  jiho- 
slovanské  vůbec,  ale  radí  k  opatrněj- 
šímu hodnocení  autora  Dubrovnické 
trilogie,  jemuž  snad  leccos  přičítá- 
me k  dobru  osobnímu,  co  náleží  spíš 
literární    tradici. 


Dánská  hra  Nathansenova, 
Průlom  (v  překladu  K.  Duška),  řeší 
úzkostlivě,  zastarale,  nudně  realisti- 
ckým způsobem  vděčné  thema  sporu 
mezi  židovskou  tradicí  a  mocnějším 
prostředím  křesťanským.  Posuzována 
jakožto  drama  rodinné,  jest  to  hra 
životná  s  dobře  odpozorovanými  de- 
taily; ideově  nepřináší  do  otázky 
tak  přečasto  již  dramaticky  zpraco- 
vané nových  hledisek,  leda  snad 
dvě  pointy,  které  však  jsou  jen  let- 
mo nadhozeny;  V  druhém  aktu  úzko- 
stlivé lpění  na  židovských  předsud- 
cích, ve  třetím  aktu  pak  instinkty 
antisemitské  jsou  označeny  jakožto 
vlastnosti  ,,luzy":  ziajímavé  to  so- 
ciologické aper^u,  jehož  pomocí 
alespoň  část  palčivé  židovské  otázky 
by  mohla  býti  řešena.  Ale  hráti  tuto 
průměrnou  hru  od  autora  pritrně 
průměrného,  k  němuž  nemáme  vzta- 
hu, bylo  dle  mého  názoru  zbytečno. 
Otakar  Fischer, 


@  (§)  @ 


DROBNOSTI. 


Ernst  Molden:  Die  Orícnt- 
politik  dcs  Fiirstcn  Mcttcrnich 
1829—1833.   Wien   1913, 

Spis  p-  Moldena,  vydaný  Společ- 
ností pro  novější  dějiny  Rakouska, 
jest  pracován  na  základě  bohatého, 
dosud  neužitého  materiálu  archiv- 
ního, V  tom  je  jeho  cena  a  význam, 
Z  knihy  poznáváme,  že  udržení  státu 
quo  na  Balkáně  bylo  vyznáním  kní- 
žete Metternicha  a  již  r,  1833  pomý- 
šlel na  to,  aby  Albánie  stala  se  sa- 
mostatným, neodvislým  knížectvím, 
Rakousko  s  Ruskem  tehdy  šlo  v  bal- 
kánské politice  ruku  v  ruce.  Černá 
Hora  těšila  se  přízni  Rakouska,  Ra- 
kousko vycházelo  s  Ruskem  proto 
dobře,  poněvadž  si  chtělo  zajistiti 
jeho  pomoc  pro  svoji  německou  a 
italskou  politiku, 

A.  CejiHineBT>:  BarjiflAW  KapJia 
FaBJíHHKa  Ha  Poccík).    Kaaaiii.  191  :>. 

Spis  Seliščevův  je  vlastně  valně  roz- 
šířený a  doplněný  přetisk  starší  práce 
autorovy,    která    vyšla    ve    , Sborníku 


statěj,  posvjaščennych  D,  A,  Korsa- 
kovu', Autor  ovládá  prameny  a  lite- 
raturu předmětu  dokonale  a  jeho 
práce  není  jen  informační  práce  pro 
Rusy,  založená  na  bádáních  cizích, 
zvláště  českých  badatelů  o  Havlíč- 
kovi, Autor  sice  vzhledem  k  ruské- 
mu čtenářstvu  vykládá  široce,  s  hoj- 
nými citáty  názory  Havlíčkovy  o  Ru- 
si, ale  jde  nad  české  badatele  dále  a 
pokouší  se  se  zdarem  na  základě  li- 
teratury na  Rusi  mu  přístupné,  zji- 
stiti i  vlivy,  které  působily  na  Havlí- 
čkovy názory  o  Rusku,  A  tu  dochází 
k  soudu,  že  vliv  článků  z  časopisu 
,Moskvifanína'  a  cestopisů  Kohlo- 
vých  a  Blasiových  byl  větší,  nežli  se 
oijecně  soudí.  Zvláště  na  Havlíčko- 
vých , Obrazech  z  Rus'  Seliščev  sta- 
noví míru  těchto  vlivů,  Tbk, 


Oprava.  Ve  2,  čísle  tohoto  ročníku 
..České  Revue"  v  básni  „Za  Básní- 
kem" na  str.  67.,  ř.  20.  zd.,  má  býti 
těžkých    místo    temných. 
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Univ.  prof.  dr.  A.  HALBAN:  O  POLITICKÝCH  A 
HOSPODÁŘSKÝCH    POMĚRECH   V  HALIČI. 

Předneseno  na  dvou  večerech  »Českého  učení  pro  vědy  politické«  v  Praze, 

K  radosti,  kterou  cítím,  mluvě  v  těchto  zdech,  přispívá  nejen 
historická  vzpomínka,  ale  ještě  ve  vyšší  míře  uznání  plodů  vaší 
práce.  Když  dávně  civilisační  a  politické  osnovy  národa  českého 
byly  zatemněny,  dovedli  jste,  pánové,  přes  dlouhou  porobu  po- 
vznésti se  vysoko  a  podati  důkazy  síly,  která  vzbudila  obdiv. 
Vaše  obrození  podporuje  i  naše  naděje.  Jsme  vám  vděčni  za  ne- 
jeden podnět  v  minulosti,  za  civilisační  svazek  v  XV.  a  XVI.  sto- 
letí, a  neméně  i  za  to,  co  dnes  u  vás  vidíme  a  co  je  pro  nás 
poučné. 

L 

Jak  pro  Čechy,  tak  i  pro  Halič  poslední  období  historické 
začalo  se  chmurně.  V  dějinách  Čech  josefinismus  znamená  ne- 
milou stránku.  Pro  nás  tím  více!  Halič  odpadla  od  Polska  r.  1772 
ve  chvíli,  kdy  Polsko  po  saské  epoše  bylo  v  rozkladu,  a  zároveň 
se  dostala  pod  absolutisticky  germanisační  vládu,  kterou  nepo- 
třebuji vyličovati. 

Ba  hůře:  Halič  nemohla  se  již  účastniti  v  oživlém  ruchu,  jaký 
zachvátil  Polsko  po  r.  1772,  v  ušlechtilé  práci  Čtyřletního  sněmu. 
Ona  již  nesvětila  ideje  ústavy  3.  května  1791,  ani  nebrala  bez- 
prostřední účasti  v  povstání  Košciuszkově.  Také  všechny  ostatní 
vzmachy  a  úsilí  odehrávaly  se  mimo  Halič.  Teprve  po  r.  1831, 
kdy  Halič  zase  slabě  se  účastnila,  polská  literatura  začala  míti 
silnější  vliv  i  na  Halič.  Bylo  to  asi  v  té  době,  kdy  i  váš  národní 
ruch  rozpínal  křídla.  A  potom  přišel  r.  1848  a  s  ním  počátek 
positivní  práce  politické  pro  nás  i  pro  vás. 

Musím  však  upozorniti  na  důležitý  rozdíl  v  podstatě  poli- 
tické práce  u  nás  a  u  vás.  Rozdíl  spočívá  na  dvou  faktech' 

1.  na  fakte,  že  Češi  spojili  se  s  dynastií  a  jejími  zeměmi  r. 
1526  dobrovolně,  kdežto  Halič  byla  r.  1772  odtržena  od  ostat- 
ního Polska  a  připojena  k  cizímu  panstvu  sice  smlouvou  o 
rozdělení,  které  formálně  mělo  rysy  smlouvy,  ve  skutečnosti  však 
bylo  výbojem; 
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2.  na  fakte,  že  Češi  připojili  se  k  domu  habsburskému  jako 
národně-státní  celek,  kdežto  Halič  byla  jen  částí  národně- 
státního  celku. 

Z  toho  vyplývá  důsledek,  že  politika  česká  mohla  hned  míti 
jasně  vytčenou  j  ednotnou  dráhu,  neboť  všechno,  co  se  dálo^ 
zlé  i  dobré,  dotýkalo  se  celého  národa  českého.  U  nás  bylo 
jinače.  Polsko  trvalo  ještě  i  po  r.  1772,  ale  Polákům  v  Haliči 
nebylo  dovoleno  v  tom  dalším  životě  Polska  se  účastniti,  leda 
tajně,  tudíž  jaksi  v  podobě  vlastizrady.  Nebylo  též  dovoleno 
účastniti  se  v  epopeji  Napoleonské,  leda  znovu  tajně,  v  podobě 
deserce,  ani  v  životě  knížectví  Varšavského,  ani  ve  vývoji  krá- 
lovství Polského  po  r.  1815.  Od  Poláků  v  Haliči  žádali,  aby  byli 
j  e  n  Rakušany,  ačkoli  vlastně  za  hranicemi  Haliče  a  Rakouska 
žila  větší  část  národa.  Víme,  že  i  národ  český  podléhal  germa- 
nisaci  a  absolutismu,  ale  zůstal  aspoň  v  jednom  celku;  nebylo 
žádáno  od  Čecha,  aby  se  zříkal  druhých  Čechů.  Od  nás  byla 
žádána  nejen  věrnost  ke  státu,  nýbrž  i  zřeknutí  se  citů  národních. 
V  polskosti  viděli  nejen  antithésu  vládní  germanisaci,  ale  přímo 
antithésu  státu.  Češi  měli  tudíž  překonávati  jen  germanisačně- 
absolutistickou  překážku,  Poláci  v  Haliči  kromě  této  překážky 
měli  ještě  druhou,  totiž  předsudek,  že  každé  polské  cítění 
jest  protistátní.  Proto  také  Poláci  v  té  době  nemohli  hledati  kom- 
promisu se  státem,  poněvadž  stát  považoval  polskost  za  vlasti- 
zradu  a  nedovoloval  se  hlásili  k  jednotě  s  rodáky  z  jiných  částí 
Polska.  Proto  také  v  té  době  mohla  se  polskost  jeviti  jen  v  po- 
době konspirace,  která  ovšem  byla  pronásledována  a 
trestána. 

Stát  tlumil  nejen  všechny  projevy  polskosti  mezi  šlechtou  a 
inteligencí,  ale  staral  se  rovněž  všemi  prostředky  o  to,  aby  ves- 
nický lid  necítil  v  sobě  polskosti  a  vyznával  city  rakušácké,  tak 
jak  tomu  rozuměl  režim  Metternichův.  Takové  osoby,  jako  guber- 
nátor  kn.  Lobkovic,  zjevovaly  se  jen  výjimečně;  jiní  gubernátoři 
byli  převážně  našimi  nepřáteli.  Kdykoli  šlechta  polská  zkusila 
pracovati  pro  lid,  vláda  tomu  překážela.  Kolikráte  haličtí  stavové 
pokusili  se  upraviti  poměr  mezi  velkostatkáři  a  lidem,  vláda  i 
tomu  se  protivila.  Nechtěla,  aby  polští  a  rusínští  sedláci  dostali 
volnost  z  iniciativy  polské  šlechty.  Jakých  kroků  se  odvažovala, 
to  dokazuje  haličská  řež  r.  1846  jakož  i  historie  osvobození 
sedláků  a  celá  záležitost  indemnisace  Haliče.  Zároveň  vláda 
germanisovala  židy,  desorganisovala  řemeslníky  po  městečcích, 
aby  zmařila  jich  národní  spojení  s  inteligencí,  a  současně  jitřila 
otázku  rusínskou. 

V  takových  poměrech  nás  zastal  r.  1848.  Byli  jsme  odřezáni 
od  spojení  s  rodáky  v  ostatních  dílech,  byli  jsme  společensky 
rozbiti,  poněvadž  mezi  šlechtou  a  lidem  zela  propast,  inteligence 
byla  desorganisována,  měšťanstvo  rovněž.  Ba  co  více;  nemohli 
jsme  míti  důvěry  ke  státu,  jakmile  ten  stát  nám  nedovoloval  býti 
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Poláky  a  nedával  nám  žádného  podkladu  ke  kompromisu  mezi 
národní   myšlenkou   a  myšlenkou   státní. 

Přece  však  nalezli  se  lidé,  kteří  ten  obrat  připravili  a  po- 
chopili, že  ústavní  zásada  svobody  národně-jazykové  může  se 
státi  platformou  dohody  mezi  státem  a  národem.  Jasná  postava 
Vádlava  Zaleskéhc  kráčela  v  čele  těch  snah  a  stala  se  prostřed- 
níkem mezi  státem  a  polským  národem.  Bohužel,  Zaleského 
potkal  osud  za  těch  podmínek  téměř  nutný,  los  mučedníka.  Jedni 
rodáci  mu  dosti  nedůvěřovali,  druzí  mu  nerozuměli,  a  sféry  vídeň- 
ské, zvláště  vojenské,  za  krátko  zničily  jeho  práci. 

Podobně  chovali  se  na  počátku  k  hr.  Goluchowskému,  zvláště 
po  tragické  smrti  Zaleského,  jakož  i  vůči  faktu,  že  naděje  r.  1848 
se  neuskutečnily.  Avšak  veřejné  mínění  se  vyjasnilo;  přes  reakci 
zvítězila  naděje,  že  na  podkladě  ústavního  života  a  při  zabez- 
pečení národně- jazykových  práv  bude  práce  možná.  Bolestné 
pociťovali  jsme  dobu  Bachovu,  ale  zachovali  jsme  rovnováhu: 
dozrávalo  pochopení  myšlenky  autonomní  v  její  nové  podstatě, 
jmenovitě  jako  obrany  proti  opětovným  pokusům  o  rozděleni 
Haliče  na  dvě  části,  jako  obrany  proti  vídeňskému  „divide  et 
impera!"  ve  věci  polsko-rusínské. 

Musím  tu  znovu  upozorniti  na  rozdíly  mezi  státoprávním 
programem  českým  a  vytvářením  našeho  autonomního  programu. 
Rozdíl  ten  souvisí  se  zmíněným  již  zásadním  rozdílem  mezi 
českým  a  polským  poměrem  ke  státu.  Národ  český,  který  celý 
je  pod  habsburským  žezlem,  hledal  ve  formě  autonomní  usku- 
tečnění státoprávní  myšlenky.  Pro  nás  má  autonomie  význam 
skromnější  a  spíše  obranný.  Šlo  o  dohodu  části  Polska  se  stá- 
tem, ne  tak  jako  v  Čechách  o  dohodu  celého  národa  českého 
s  Rakouskem.  Historicky  nebyla  pro  nás  Halič  oddělenou  jed- 
notkou, stala  se  odděleným  celkem  teprve  po  r.  1772.  Její  histo- 
ricko-politický  ráz,  který  teprve  postupně  nabyl  významu  organi- 
ckého, spojuje  se  se  vzpomínkou  na  nejtěžší  naši  porážku,  t.  j, 
na  rozdělení  Polska!  Pro  Čechy  snahy  autonomní  mohou  býti 
částečným  realisováním  myšlenky  státoprávní,  ale  autonomní 
snahy  Haliče,  t.  j.  uměle  vykrojeného  kousku  Polska,  jsou  jen 
kompromisním  přizpůsobením  se.  Stačí  říci,  že  prvými 
původci  naší  autonomní  myšlenky  byli  gubernátoři  Zaleskl  a  Go- 
luchowski,  že  tedy  šlo  tu  o  autonomii  administrativně-hospodář- 
skou;  byla  to  záchrana  při  ztroskotání,  ale  ne  reminiscence  státo- 
právní. 

Tak  třeba  uvažovati,  abychom  porozuměli,  jakou  těžkou 
práci  vykonali  Zaleskl  a  hr.  Goíuchowski.  Musili  jednak  potírati 
germanisační  centralismus,  jednak  přetvořovati  národní  mínění, 
aby  je  sklonili  ke  vstupu  na  terén  reálné  politiky  státní.  To  se 
podařilo  a  v  tom  je  velká  zásluha  obou  těch  mužů,  zásluha  stejně 
vůči  rakouskému  státu,  jako  vůči  té  části  Polska.  Ale  nemenši 
je  to  zásluhou  i  vůči  ostatním  národům  monarchie. 
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Přeměna  polského  veřejného  mínění  a  důvěra,  jaké  na  pod- 
kladě, utvořeném  Zaleským,  nabyl  u  císaře  hr.  Goluchowski, 
hlavně  přispěla  k  celkovému  vítězství  zásad  autonomních  v  pa- 
tente z  20.  října  1860.  Ačkdli  to  vítězství  nebylo  úplné  a  trvalo 
krátko,  přece  nezmizelo  úplně,  a  program  autonomní  od  té  doby 
stojí  na  denním  pořádku. 

S  té  dráhy,  vedoucí  k  dohodě  se  státem,  nesešla  politika 
polská  přes  demissi  hr.  Goluchowského  a  přes  změny,  provedené 
Schmerlingem  ve  směru  centralisačním.  Pociťovali  jsme  nemile 
zemské  zřízení,  které  na  př.  ,,misatům"  dalo  příliš  malé  zastou- 
pení na  sněmu,  a  tím  více  skrovný  počet  delegátů  sněmu  halič- 
ského do  říšské  rady  v  poměru  k  jiným  zemím.  R.  1863,  který 
skončil  porážkou  národní,  otřásl  Haliči.  Ale  jakmile  s  příchodem 
hr.  Belcrediho  zasvitla  naděje  na  obnovení  ústavní  práce,  haličský 
sněm  schválil  10.  prosince  1866  památnou  adresu,  v  níž  zavrhuje 
centralisaci  a  ukazuje  na  nové  úkoly  Haliče,  přirovnávaje  ty 
úkoly  k  dávným  úkolům  Polska.  S  vírou  v  poslání  Rakouska  a 
s  důvěrou  v  stálost  změn,  slíbených  císařem,  vyřkl  haličský  sněm 
programově;  „Při  Tobě,  Veličenstvo,  stojíme  a  státi  chceme." 

Ještě  před  tím  jsme  obdrželi  řadu  ústupků,  které  postupně 
rozšiřovaly  práva  jazyka  polského  a  dávaly  též  rusínskému  ja- 
zyku náležité  postavení.  Většina  země  i  haličského  sněmu  opráv- 
něně toužila  po  úplné  autonomii,  co  bylo  vyjádřeno  v  usneseAí 
haličského  sněmu  28,  září  1868.  To  usnesení  bylo  předmětem 
několikaleté  kampaně.  Jistě  císařským  nařízením  z  června  1869 
byl  zaveden  vnitřní  jazyk  polský  do  úřadů  soudních  a  správních 
v  Haliči,  11,  dubna  1871  byl  poprvé  jmenován  ministr  za  Halič, 
potom  odstraněna  němčina  z  university  krakovské  (30,  dubna 
1870)  a  Ivovské  (4.  července  1871)  —  ale  to  všechno  i  spolu  se 
zákonem  o  školní  radě  atd.  nedávalo  úplné  autonomie.  Tím  více, 
kdyžtě  zákon  z  2,  dubna  1873  změnil  státní  představitelstvo,  za- 
váděje přímé  volby,  čím  naděje  na  rozšíření  autonomie  se 
zmenšila. 

Nescházelo  též  silných  otřesů,  které  znesnadňovaly  nám  na- 
lézti cestu  mezi  tonutím  ve  státě  a  plným  ideálem  národním.  Tu 
cestu  hledali  a  nalezli  Zaleski  a  Goluchowski,  a  cennou  pomoc 
při  tom  prokázalo  heslo  organické  práce,  vržené  po  r.  1864,  t.  j. 
po  povstání,  tak  zvanými  stančíky.  Díky  tomu  činili  jsme  a  činíme 
rozdíl  mezi  státem  a  chvilkovou  vládou.  Sešli  jsme  s  dráhy  kon- 
spirujících  helotň  na  dráhu  spolupracujících  občanů  se  silným 
vědomím  práva. 

Na  té  ugodovo-autonomní  platformě  vyvinul  se  politický 
život  Haliče.  Před  r.  1848  neměli  jsme  politického  života,  leč 
toliko  u  jedněch  spikl enectví,  u  druhých  lethargii,  nebo  nanej- 
výše slabé  pokusy  znesnadněné  práce.  Po  r.  1848  začíná  se  život 
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politický,  v  němž  rázem  vydělily  se  dvě  strany:  demokrati- 
cká a  konservativní. 

Je  známo,  že  ta  nomenklatura  stejně  u  Čechů  jako  u  Poláků 
neodpovídá  pojmům  německým  ani  francouzským.  Naše  demo- 
kracie jistě  do  určitého  stupně  podléhala  západním  vzorům,  ale 
toliko  radikální  křídlo,  blížící  se  časem  k  socialismu,  možno  při- 
rovnávati  k  západní  demokracii.  Při  tom  třeba  povážiti,  že  naše 
demokracie  nikdy  se  neomezovala  na  obranu  zájmů  městské 
vrstvy,  leč  obírala  se  též  vesnickým  lidem,  v  čem  se  nejednou 
setkávala  se  šlechtou.  Stejně  náš  konservatismus  nikdy  neměl 
reakční  barvy,  jakou  nejednou  se  vyznamenával  konservatismus 
západní.  Nikdy  též  nebyl  exklusivní;  vždy  zahrnoval  ve  svém 
programu  celou  společnost.  Již  v  době  stavovské  šlechta  obírala 
se,  pokud  to  tehdy  bylo  možno,  všenárodními  a  všezemskými  zá- 
ležitostmi. V  shromáždění  stavů  dotýkali  se  otázky  odstranění 
roboty,  úpravy  řek,  tvoření  úvěrních  ústavů  atd.  —  žel  bez  účinku. 
Ani  tehdy,  ani  po  r.  1848  nebylo  lze  říci,  že  by  konservativní 
tábor,  převážně  šlechtický,  byl  působil  ien  pro  iednu  vrstvu.  Do 
konservativního  tábora  vždy  vstupovali  u  nás  četní  jednotlivci 
z  inteligentních  sfér;  stačí  vzpomenouti  Szujského,  Dunaj ew- 
ského,  Bobrzyňského.  Pojítkem  byla  a  jest  zásada 
organické  evoluce,  zahrnující  celek  společenský,  a  zá- 
sada politiky  reálné,  s  vyloučením  utopie  a  zdůrazněním 
zásad  národních  a  náboženských,  o  které  se  opírala  a  opírá  pol- 
ská tradice. 

Není  snadno  v  krátké  črtě  vylíčiti  historii  naších  stran.  Snad 
též  těžko  je  líčiti  ji  objektivně;  vždyť  přece  patřím  sám  ke 
straně;  musil  bych  tudíž  dáti  výraz  především  svému  přesvěd- 
čení o  prospěšnosti  mé  strany  a  polemisovati. 

Chci  vám  představiti  společenskou  základnu,  o 
kterou  se  opírá  náš  politický  a  hospodářský  vývoj.  Strany  mohou 
se  měniti  a  jich  funkce  může  býti  různě  oceňována,  kdežto  spo- 
lečenská struktura  stále   jest  činitelem  směrodatným. 

1.  Lid  selský,  t,  j.  nejčetrější  vrstvu,  dostali  jsme  po 
r.  1848  ve  strašném  stavu.  Díky  robotě  a  byrokracii  lid  ten  byl 
proniknut  nedůvěrou  ku  všem  ostatním  vrstvám;  hlavně  se 
mu  nedostávalo  národního  cítění,  ale  rovněž  se  mu  nedostá- 
valo hospodářského  smyslu.  Místo  osvěty  dána  mu  nená- 
vist, místo  hospodářského  vzdělání  napájen  byl  žádostivostí. 
Politických  přívlastků  lid  neměl  tehdy  žádných,  poněvadž  neměl 
způsobilosti  je  vytvořiti.  Obec  za  doby  roboty  nebyla  vhodným 
terénem  pro  vvpracování  politického  neb  aspoň  administrativ- 
ního smyslu.  Nebylo  tudíž  schopnosti  k  vydobytí  práv  politických. 

To  se  změnilo;  přišla  osvěta,  třeba  vždy"  ještě  nedostatečná, 
přišel  rozvoj  organisace  hospodářských  spolků,  raiffeisenek,  mlé- 
kařských  družstev  atd.  Chlop  pocítil  se  občanem,  ale  snad  příliš 
spěšně    vyvodil    z  toho  závěr    o  své    úplné  politické    vyspělosti. 

261 


«•  Univ.  prof.  dr.  A.  Halban:   O  politických  a  hospodářských  poměrech  v  Haliči  •• 

Vznikla  kombinace  dávné  nedůvěry  ke  šlechtě  a  inteligenci  s  po- 
citem vlastní  síly,  opírající  se  o  číslice.  Odtud  vyrostlo  přesvěd- 
čení, že  vesničané  jako  nejpočetnější  mají  v  zemí  poroučeti,  a 
poněvadž  už  mají  vzdělání,  tedy  že  nepotřebují  poručnictví  dru- 
hých vrstev.  Těm  snahám  holdovalo  hnutí  P.  Stojalov^ského  od  r. 
1875,  na  nich  vyrostla  t.  zv.  1  i  d  o  v  á  s  t  ra  n  a.  Bylo  a  snad  posud 
je  v  tom  hnutí  nebezpečí  třídního  egoismu,  škodlivého  společenské 
harmonii.  Ale  to  se  změní.  K  lidové  straně  přidávají  se  síly  z  ji- 
ných společenských  vrstev  a  vnášejí  tam  všeobecnější  myšlenky. 
Roste  též  vzdělání,  a  za  ním  přijde  lepší  porozumění  pro  spra- 
vedlivý poměr  vesničana  k  celému  národu.  Myšlenkový  vzlet 
našeho  chlopa  umožní  mu  civilisační  a  společenské  sblížení  s  ji- 
nými vrstvami.  Jeho  šetrnost,  houževnatost  a  pracovitost  dovolí 
mu  povznésti  svůj  blahobyt.  A  tehdy  odpadne  třídní  egoismus. 

Pravda,  jde  to  pomalu.  Vzdělání  nepokračuje  normálně. 
Lidová  škola  dává  ho  příliš  málo  a  v  podobě  ne  dosti  trvalé; 
střední  škola  vytrhuje  vesničana  z  kruhu  jeho  představ,  pře- 
náší ho  do  města,  k  jinému  zaměstnání  a  k  jiným  pojmům.  Ne- 
dostává se  přiměřených  odborných  škol,  které  by  působily  na 
pokrok  v  zemědělství  a  zároveň  vědecky  doplňovaly  nedostatky 
lidové  školy.  Také  hospodářský  vývoj  v  sféře  vesnické  jest  ne- 
snadný, poněvadž  není  dosti  středních  hospodářství;  převládá 
rozdrobení  pozemků,  proletarisace.  Tvoření  rentových  statků 
a  parcelace  dají  snad  v  té  oblasti  úspěchy,  dnes  ještě  nedosta- 
tečné. 

Dobrou  půdou  pro  sblížení  vesničanů  s  jinými  vrstvami  ná- 
rodními jsou  městečka,  z  nichž  nejedno  ode  dávna  představuje 
smíšený  městsko-vesnický  typ,  ačkoli  u  obyvatelstva  takových 
městeček  ještě  je  patrný  jistý  stavovský  separatismus.  Ke  sblížení 
mezi  sedláky  a  měšťanstvem  snad  též  přispěje  poměr,  jaký  vzniká 
mezi  vesnickým  domácím  průmyslem  a  městskými  řemesly.  Již 
nyní  existuje  typ  rolníka  i  řemeslníka  a  na  mnohých  vesnicích 
řemeslnická  práce  má  dokonce  převahu  nad  selskou. 

Nepříznivým  zjevem  je  fakt,  že  mnoho  jednotlivců,  skon- 
čivších školy  střední,  a  ještě  více  těch,  kteří  absolvovali  univer- 
situ, přetrhává  přirozený  poměr  se  svou  vrstvou  a  přechází  do 
t.  zv.  inteligence,  zvláště  úřednické,  Z  toho  vyplývá  velká  ztráta 
pro  vesničany,  poněvadž  tím  vlastně  ubývá  živlů,  které  by 
mohly  urychliti  vývoj  lidu.  Pro  inteligenci  a  střední  stav  je  zase 
malá  z  toho  kořist,  v  každém  případě  menší  užitek  než  ztráta 
pro  vesničany.  Dodejme,  že  tím  způsobem  podporuje  se  nedů- 
věra sedláků  k  jiným  sférám,  poněvadž  sedlák  to  cítí,  když  sel- 
ský syn,  přeměniv  se  na  advokáta  nebo  na  úředníka,  ztrácí  kon- 
takt s  vrstvou,  z  níž  vyšel.  Ale  i  v  tom  ohledu  naděje  se  lepší. 

2.  Naše  vrstva  měšťanská  nemá  jednolitého  rázu, 
ani  národně,  ani  společensky.  Je  to  v  souvislosti  s  dávnějším 
vývojem.  V  polském  měšťanstvu  ode  dávna  cizí  kolonisace  ode- 
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hrává  značnou  úlohu,  a  to  až  do  nejnovějších  časů.  Jest  tudíž 
zde  mnoho  cizích  živlů,  kteří  však  se  úplně  zasimilovali.  Stačí 
uvésti  v  minulosti  jména  Bonerů,  Dekertů,  nebo  v  novější  době 
Dietla,  Weigla,  Hausnera  a  mnohých  jiných,  nemluvě  o  živých. 
Polský  asimilační  talent  dokázal  se  v  celé  plnosti.  Přece  však 
rozdíly  v  původu  národním  zmařily  vytvoření  jednolitého 
typuměstského,  tak  jednolitého,  jako  je  lid  selský,  hlavně 
proto,  že  nevytvořil  se  v  měšťanstvu  typ  politický.  Města 
v  Polsku  od  XVII.  věku  hrála  malou  úlohu,  poněvadž  jen  hlavní 
města  měla  účast  ve  státním  životě,  jiná  zase  i  ve  vlastních 
zdech  administrativně  a  politicky  byla  omezena.  V  Haliči  před 
r.  1848  byla  města  vůbec  zbavena  účasti  v  životě  veřejném. 
V  haličských  stavech  měl  jen  Lvov  dva  zástupce.  Po  r,  1848., 
v  době  reakce  Bachovy,  byl  život  městský  tlumený;  oživl  v  r. 
1848  a  potom  pod  vlivem  ipovstání  r,  1863  na  půdě  patriotické 
a  to  rázem  s  odstínem  jistého  radikalismu. 

Společensky  nedostatek  jednolitosti  vyjadřuje  se  ještě 
silněji  než  ve  směru  národním,  V  polském  měšťanstvu  nalezne- 
me přerozmanité  společenské  živly,  ale  žádný  nemá  tak  vyni- 
kající a  na  věkové  tradici  se  opírající  tradice,  aby  mohl  jiným 
vtisknouti  svou  pečeť. 

Kupectvo,  které  na  západě  tvořilo  společenský  podklad 
měst,  t.  zv.  patriciát,  v  našich  městech  následkem  změny  v  po- 
litice obchodní  po  zabrání  Haliče  Rakouskem  pokleslo  a  pro- 
řidlo. Převážnou  část  našeho  obchodnictva  dnes  tvoří  nové 
firmy.  Řemeslnické  cechy,  dříve  v  Polsku  kvetoucí,  byly  des- 
organisovány  a  řemesla  naše  vůči  soutěži  západního  průmyslu  te- 
prve nyní  začínají  se  oživovati.  Městská  inteligence,  ať  ve 
svobodných  oborech,  ať  na  úřednických  místech  je  větším  dí- 
lem vrstvou  novou  a  společensky  velmi  pestrou.  Je  mezi  ní 
trochu  šlechty,  hodně  živlu  vesnického,  za  to  příliš  málo  opravdu 
měšťanského.  Následkem  toho  též  jeví  se  v  ní  nedostatek  jedno- 
litosti. Necítí  společně  s  vrstvou  městskou,  t.  j.  s  obchodnictvem 
a  řemeslnictvem;  .  naše  inteligence  částečně  cítí  společně  se 
šlechtou,  protože  dílem  z  ní  vyšla  a  svazky  rodinné  ji  s  ní  spojují; 
v  malé  části  cítí  se  měšťanskou,  po  většině  však  považuje  se  za 
stav  zvláštní.  A  co  je  horšího,  je  to,  že  se  jí  nedostává  iniciativy 
a  náležitého  základu  hmotného;  ona  snaží  se  dostati  do  oborů, 
poskytujících  jistotu  a  skromné  bytí  beiz  risika.  Rakouská  byro- 
kratická mánie  zachvátila  naši  inteligenci. 

Poněvadž,  jak  jsem  řekl,  máme  málo  městského  patriciátu, 
v  životě  městském  hlavní  úlohu  vedle  inteligence  hrají  ře- 
meslníci, kteří  tvoří  hlavně  t.  zv.  vrstvu  maloměstskou.  Je  to 
četná  vrstva,  ale  hmotně  slabá,  a  co  do  znalosti  technické  trochu 
opožděná  a  málo  vzdělaná.  Je  v  ní  mnoho  dobré  vůle.  ale  málo 
liospodářského  smyslu;  mnoho  individualismu  a  málo  smyslu 
pro  spolčování. 
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Průmysl  a  kapitalismus  u  nás  pokračují;  vedle 
iniciativy  cizí  jest  již  i  svoje  domácí.  Ale  v  poměru  ku  počtu 
obyvatelstva,  ku  počtu  mest  a  ku  potřebám  země  je  toho  málo. 
V  životě  některých  měst  průmysl  a  kapitál  již  začínají  hráti  ú- 
lohu,  ale  to  se  nevztahuje  na  celek  městslkého  života.  Třeba 
míti  naději,  že  rozvoj  průmyslu  bude  míti  vliv  i  na  zvelebení 
obchodu,  jehož  dnešní  zařízení  vyžaduje  mnohé  nápravy. 

Vzhledem  na  tento  nedostatek  spojitosti  v  měšťanské 
vrstvě  politická  úloha  měst  a  měšťanstva  rovněž  ne- 
mohla býti  jednolitou.  Naše  demokracie  měla  ovšem  vždy  tu 
snahu,  aby  ve  svém  programu  zahrnula  celý  národ,  ale  měla 
zase  tu  vadu,  že  nestarala  se  o  společenské  a  politické  sblížení 
všech  vrstev  aspoň  v  městech.  Nepracovala  mezi  řemeslníky,  ani 
v  celku  mezi  drobným  měšťanstvem  a  opírala  se  větším  dílem 
o  inteligencí,  často  dostatečně  si  nevšímajíc  potřeby  sblížení 
konsumující  inteligence  s  produkujícím  měšťanstvem.  Proto  též 
městské  programy  jsou  nepevné.  Máme  mezi  nimi  téměř  všecky 
odstíny.  Začali  se  západním  liberalismem,  který  po  jistou  dobu 
vyhovoval  značné  části  inteligence,  ale  ten  liberalismus  snažil 
se  přizpůsobiti  ku  potřebám  národním  a  tradicím  náboženským. 

Vážnou  úlohu  hrál  též  spor  o  správnost  ideje  povstání  a 
o  rozdíly  v  mezích  programu.  Tak  zv,  , /mameluci"  Ziemiatkow- 
ského  pečovali  především  o  zájmy  čistě  městské,  obchodně- 
průmyslové,  a  na  tom  základě  hledali  podpory  u  vlády  a  kon- 
servativních  velkostatkářů.  Strana  Šmolková,  rovněž  měšťan- 
ská, na  prvý  plán  stavěla  federativní  státní  program.  Avšak  oba 
odstíny  spojily  se  na  půdě  všenárodní  a  pokrokové.  Tak  zvaný 
,, pokrokový  klub"  ujal  se  organisace  měst  a  městeček,  ale  v  dal- 
ším vývoji  část  přiblížila  se  ke  straně  lidové  a  malá  část  šla  ještě 
dále,  hledajíc  opory  ve  hnutí  dělnickém.  Měšťanská  politika 
vyznamenávala  se  na  počátku  jistým  politickým  romantismem, 
který  hrál  velkou  úlohu  r,  1848,  1863  a  v  r.  1876  před  výbuchem 
války  rusko-turecké  i  v  programe  z  r.  1879,  ozval  se  též  v  po- 
slední době  vzhledem  na  možnost  války  rusko-rakouské.  Přes 
to  však  ustupoval  reálnému  programu,  časem  docela  stavovsky 
zabarvenému. 

Pro  stavovský  ráz  programu  a  pro  jiné  příčiny  některé  živly 
městské  cítily  se  nespokojenými.  Tehdy  —  na  konci  XIX.  věku 
—  vystoupila  v  městech  t.  zv.  národní  demokracie, 
která  pozvedla  dávnější  myšlenku  programu  všenárodního  a 
zároveň  odvrhovala  stavovské  meze,  hledala  sblížení  s  jinými 
vrstvami.  V  městech  opřela  se  jmenovitě  o  inteligenci;  r.  1907 
spojila  se  v  Kole  Polském  s  ostatní  demokracií,  potom  znovu 
se  od  ní  odloučila.  Tudíž  nepřispěla  ke  konsolidaci  stran  a  živlů 
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městských,  které  chtěla  ovládnouti.  Stvořila  spíše  jisté  nové  ob- 
tíže, o  jichž  odstranění  sama  asi  bude  usilovati. 

Kromě  těch  dvou  typů  městských  objevila  se  též  příměs 
konservativní,  přizpůsobená  ku  potřebám  zámožného  měšťan- 
stva, a  s  druhé  strany  příměs  radikální,  blížící  se  socialismu, 
třebas  také  se  silným  zabarvením  národním;  nechyběl,  zvláště 
v  řemeslnických  kruzích,  ani  program  křesťansk  o-s  o  c  i- 
á  1  n  í;  objevil  se  i  socialismus.  Žádný  z  těch  odstínů  neodtrhl 
se  od  národního  tónu,  žádný  z  nich  nevystupuje  aspoň  tak 
zjevně,  jako  v  jiných  krajích,  proti  náboženství.  Rozdíly  spočí- 
vají hlavně  ve  stupnici,  v  jaké  každá  strana  bere  ohled  na  zále- 
žitosti národní,  náboženské  a  odborné,  a  často  tatáž  strana  mění 
intonaci  v  tom  nebo  druhém  směru.  Osobní  vlastnosti  v  ů  d- 
c  ů  znamenají  více  než  programy. 

3.  Vrstva  velkostatkářská  vyznamenává  se  větší 
národní  a  společenskou  jednolitostí.  Ovšem  i  tu  bylo  mnoho  ci- 
zích živlů  ještě  v  minulosti,  a  tím  více  v  nové  době,  avšak  cizí 
živly  se  vždy  přizpůsobily  tomu  statkářskému  typu,  který  se 
tradičně  vypracoval.  Tak  se  děje  až  na  malé  výjimky  podnes. 

Typ  šlechtický  jest  netoliko  typem  hospodářským  a 
společenským,  ale  také  administrativním  a  politickým.  Polský 
stát  byl  šlechtickou  republikou.  Města,  i  větší  svobodná  města, 
hrála  malou  úlohu  ve  veřejném  životě,  selský  stav  nehrál  žádné. 
Opravdu  oprávněným  byl  ,,bene  natus  et  possesionatus",  tedy 
statkář.  Jen  on  bral  plnou  účast  ve  veřejných  funkcích  a  ve  své 
vsi  byl  hlavním  představitelem  státní  (moci.  Tak  se  vytvořil  ve 
šlechtě  politický  nerv,  snad  i  na  škodu  hospodářskou. 

Po  rozdělení  Polska  zanikla  šlechtická  suprema- 
c  i  e,  ale  zůstala  politická  tradice,  V  Haliči  ta  tradice 
živořila  ve  stavech,  leč  v  království  žila  širším  životem  na  sněme 
do  r.  1831.  Ale  i  za  dokonstitučního  útlaku  v  Haliči  nebo  v  krá- 
lovství po  r.  1831  šlechtická  vrstva  stále  myslila  a  hovořila 
o  politice.  Ona  též  přinášela  nejvíce  obětí  na  krvi  a  statcích 
v  každém  národním  hnutí.  Okolo  ní  v  zemi  i  mezi  emigranty 
kupila  se  politická  myšlenka  a  shromažďovali  se  lidé  jiných 
vrstev,  pokud  se  účastnili  ve  spiknutích  a  v  politickém  ruchu 
vůbec.  Také  ve  formování  inteligence,  ve  vědeckém  a  literár- 
ním ruchu  šlechta  brala  převážnou  účast.  Přístup  ke  studiím  za 
doby  předkonstituční  byl  nesnadný,  ani  sedlák,  ani  maloiměšťan, 
ani  řemeslník  snadno  na  to  nemohl  mysliti.  Zvláště  další  vzdě- 
lávání za  hranicemi  bylo  přístupno  jen  bohatým  kruhům.  Ovšem 
že  po  tom  širším  a  vyšším  vzdělání  toužili  především  ti,  kdo 
cítili  v  sobě  starou  kulturu  a  politické  nervy, 

265 


•  •  Univ.  prof.  dr.  A.  Halban :  O  politických  a  hospodářských  poměrech  v  Haliči  •• 

Šlechtická  vrstva  měla  největší  počet  lidí,  vládnoucích  po- 
litickou tradicí,  politicko-administrativním  smyslem,  vzděláním 
a  zápalem  politickým.  Proto  také  na  začátku  ústavní  éry  ta 
vrstva  hned  dodávala  výběr  lidí,  kteří  ne  ze  řemesla,  ale  ze 
zděděné  záliby  a  s  obětavostí  se  vrhli  do  politického  života: 
ozvala  se  tu  tradice!  Politikaření  staré  šlechty  polské  vadilo  jí 
v  hospodaření.  Polský  šlechtic  byl  zemanem,  ale  více  času  vě- 
noval sněmíkům,  sjezdům,  poradám  atd,  než  zemědělství.  Ho- 
spodářství odevzdal  ekonomovi  (správci),  který  utiskoval  po- 
robené chlopy,  ale  majetku  nezveleboval.  Politický  nerv  měl 
vždy  převahu  nad  nervem  hospodářským,  ke  škodě  pro  celkový 
vývoj. 

Totéž  opakovalo  se  i  v  novější  době.  Statkáři  se  obírali 
mnohem  více  novým  životem  v  obci,  okrese,  zemi,  v  organisaci 
školní  a  politické  vůbec  než  vlastním  zájmem  hospodářským. 
Přechod  od  roboty  k  systému  placené  práce  odrazil  se  fatálně 
na  hospodářském  postavení  šlechty,  která  místo,  co  by  myslila 
o  přizpůsobení  se  k  novému  systému,  tonula  v  životě  politickém. 
Vznikl  nepoměr  mezi  politickým  postavením  šlechty  a  jejími 
důchody. 

Politickému  životu  vtiskla  šlechta  svou  pečeť,  a  to  nejen 
ve  směru  konservativním,  neboť  i  do  tábora  demokratického 
vstoupilo  mnoho  šlechtických  sil.  Převážně  ovšem  šlechta  kupila 
se  v  táboře  konservativním.  Konservatísmus  ten  jest  a  byl  prost 
reakcionářství.  Zvláště  konservativci  západně-haličtí  vždy  přáli 
reformám;  východně-haličtí  nesnadně  ji  s/miřovali  se  s  reformami, 
poněvadž  se  vždy  musili  ohlížeti  na  to,  zda  a  jaký  jistá  reforma 
bude  míti  vliv  na  jich  poměr  k  rusínskému  lidu.  Avšak  jedni  i 
druzí,  ač  měli  na  sněme  většinu,  udělali  více  pro  druhé  vrstvy 
než  pro  sebe.  Šlechta  dávala  sněmu  konservativní  tón,  ale  ne- 
působila egoisticky. 

Přes  to  města  i  vsi  stýskají  si  na  šlechtu  pro  její  supremacii. 
Proč?  Tvrdí,  že  vývoj  země  byl  příliš  pomalý,  že  rozpočtové 
hospodářství  bylo  příliš  šetrné,  že  sněm  konservativně-šlechtický 
neměl  dosti  iniciativy  k  investicím,  čím  se  zadržel  pokrok  vý- 
roby atd.  Všude  na  světě  konservatismus  bojí  se  skoků  a  expe- 
rimentů; s  druhé  strany  třeba  však  podtrhnouti,  že  v  naší  velko- 
statkářské  vrstvě  není  nedostatku  iniciativy  ani  na  poli  průmyslu 
a  obchodně-hospodářské  organisace.  Nikdo  jiný  kromě  šlechty 
nedal  podnětu  k  založení  Zemského  úvěrního  spolku  ve  Lvově, 
a  to  za  nejtěžších  podmínek  absolutismu.  Ona  založila  Vzájemně 
pojišťující  společnost  v  Krakově,  Hypoteční  banku,  Zemskou 
banku,  ona  podporovala  organisaci  hospodářských  spolků,  z  je- 
jích řad  vyšli  významní  průkopníci  průmyslu.  I  věda  a  umění 
těšily  se  nejen  hmotné  péči  šlechtické  vrstvy,  ale  i  její  účasti 
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V  práci.  Rozvoj  universit,  Akademie  věd  a  všech  téměř  museí  má 
šlechtě  mnoho  co  děkovati. 

Na  teréne  konservativní  politiky,  organisované  velkostatkář- 
skou  vrstvou,  seskupili  se  lidé  různého  společenského  postavení, 
poněvadž  ten  konservatismus  vykazoval  a  posud  vykazuje  četné 
odrůdy.  Vedle  dvou  dávnějších  typů,  stančikovského  a 
podolského,  vznikl  r.  1896  odstín  neokonservativní, 
který  pečuje  o  přizpůsobení  konservativního  programu  školy 
krakovské  k  potřebám  všeobecným,  nač  ostatně  vždy  pamatovali 
Stančíci.  Soužití  s  celou  společností,  přizpůsobování  se  k  novým 
potřebám,  bylo  a  jest  snahou  velkostatkářstva  a  proto  žádá  ono 
pro  sebe  účastí  v  práci  všech  stavů. 

4.  Zvláštní  vrstvu  tvoří  duchovenstvo,  u  nás  důleži- 
tější  než  u  jiných  národů.  Ze  světských  institucí  státu  polského 
nezůstalo  nám  nic  kromě  universit.  Ale  zůstalo  zřízení  církevní! 
U  národů  rozbitých  a  pobitých  náboženská  organisace  nejednou 
nahrazovala  organisaci  politickou.  Tak  bylo  u  Římanů  za  pano- 
vání germánských  národů,  podobně  u  Slovanů  balkánských,  tak 
i  u  nás.  Církev  spojuje  nás  nejen  historicky  s  minulostí,  jest 
pro  nás  nejen  pramenem  víry,  nýbrž  spojuje  nás  i  s  Evropou. 

V  církví  cítíme  se  národem  rovnoprávným  s  jinými  národy.  Když 
ve  škole,  v  úřadech,  v  životě  veřejném  byl  jazyk  polský  zakázán, 
v  církvi  trval,  tam  měl  ultimum  refugium.  Uchyluje  se  dosud 
do  toho  asylu  tam,  kde  ještě  nyní  užívání  polského  jazyka  jest 
zločinem, 

Polsko  nemělo  národní  církve,  ale  katolicismus  stal  se  národ- 
ním náboženstvím.  Naši  biskupi  dovedli  trpěti  za  národ,  do- 
vedou to  i  dnes,  je-lí  třeba;  naší  kněží  dovedli  jíti  na  smrt  i  na 
Sibiř,  dovedou  to  i  dnes;  toho  jim  národ  nezapomene. 

Má  tudíž  duchovenstvo  vážný  vliv  nejen  náboženský,  nýbrž 
i  společenský,  zvláště  mezi  lidem  vesnickým.  V  celku  nezneužívá 
svého  vlivu,  ač  ovšem  jsou  výjimky.  Vzato  ve  všeobecnosti,  třeba 
ten  vliv  považovati  za  nutný  a  prospěšný,  zvláště  v  boji  proti 
pijanstvu  a  lichvě,  též  v  oblasti  života  rodinného  a  organisace 
společenské.  Episkopát  stará  se  o  to,  aby  klérus  pracoval  s  lidem 
a  pro  lid  a  aby  byl  přiměřeně  k  tomu  připraven.  Politicky 
klérus  netvoří  odděleného  tábora  a  nevystupuje  s  vlastním  pro- 
gramem. Do  boje  jde  jen  proti  radikalismu  a  socialismu:  mimo 
to  chová  se  většinou  nestranně  a  snaží  se  zmírniti  protivy  jménem 
zájmu  národního  a  společenského.  Typ  bojovného  knězc-poli- 
tika  jest  u  nás  řídký, 

5.  Židovské  obyvatelstvo  —  aspoň  ve  značnější  míře  — 
tvoří  rovněž  oddělenou  vrstvu.  Antisemitismus  nemá  u  nás 
mnoho  stoupenců,  neodpovídá  to  tradici  polské  ani  společenským 
zájmům.  Kdyby  počet  židů  byl  menší,  jistě  byla  by  už  dávno 
nastala  úplná  národní  asimilace,  k  níž  národ  polský  vytvořil  pod- 
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minky.  Pominu  dá  vně  jsi  projevy,  stači  připomenouti  stanovisko 
Mickiewicze  a  celé  emigrantské  literatury,  dále  sympatie,  iaké 
židům  projevovalo  svobodné  město  Krakov  a  kongresové  krá- 
lovství, reformy  Wielopolského,  národní  vládu  z  r.  1863  atd. 
V  Haliči  byl  proces  asimilační  znesnadněn  vládou,  noněvadž 
vláda  směřovala  ku  germanisaci  židů.  Avšak  i  v  tom  ohledu  měl 
rok  1863  vliv  u  židů  na  sblížení  a  dal  nový  podnět  k  asimilaci. 

Ovšem  asimilace  mohla  zahrnouti  íen  malou  část  židov- 
ské massy,  t.  j,  inteligenci  a  židy  pokrokové.  Žel,  převážná 
většina  davu,  snad  90%,  patří  sektě  chasidů,  kteří  z  nábožen- 
ských důvodů  odmítaií  soužití  a  kteří  vyhýbají  se  osvětě  a  jazy- 
kovému  sblížení.  Židům  rovněž  chasidismus  škodí,  poněvadž 
ztěžuje  jich  odbornou  diferenciaci,  které  je  nutně  třeba,  U  židů 
ictiž  převažují  zaměstnání  obchodní,  zvláště  prostřednictví.  Ná- 
sledkem pokroku  společenské  a  hospodářské  organisace  v  lidu 
a  měšťanstvu  prostřednictví  (faktorstvo)  ztrácí  výdělek.  Židovská 
bída  je  strašná.  Bez  ohledu  na  sympathie  nebo  antioathíe  naše 
země  musí  se  zaujmouti  hmotným  postavením  židů  a  dáti  jim. 
podmínky  života.  Část  židů  se  vystěhuje,  ale  pro  ostatek  třeba 
osnovati  přiměřený  základ. 

Od  několika  let  vzbuzuje  nové  nesnáze  sionismus,  im- 
portovaný z  Ruska  a  Rumunska.  Přerušuje  akci  asimilační  a  vy- 
volává nedůvěru.  Sionismus  usiluje  o  probuzení  ideje  politické 
a  národní  samočinnosti  židů,  pro  něž  hledá  novou  vlast.  Ale 
než  ji  nalezne,  chce  již  teď  židy  odděliti  od  společnosti,  v  níž 
žijí.  Vystupuje  tedy  sionismus  ostře  proti  asimilaci  a  tu  se  po- 
tkává s  antisemitismem,  poněvadž  antisemitismu q  rovněž  ponírá 
asimilaci.  Podle  mínění  sionistů  žid  tvoří  nejen  jednotku  nábo- 
ženskou, nýbrž  i  národní.  Totéž  říkají  antisemité!  Přece  však 
idea  polonisační  asimilace  nezaniká  a  nezanikne. 

Sociálně  vidíme  mezi  židy  inteligenci,  které  značně  při- 
bývá v  svobodných  zaměstnáních:  dělí  se  na  inteligenci  asimilo- 
vanou, tedy  polskou,  a  na  inteligenci,  vyznávající  separatismus. 
Jest  také  již  hodně  židů  mezi  majiteli  statků;  i  ti  se  asimilují. 
Trochu  jich  jest  v  kruzích  úředDÍckych,  řemeslnických  a  průmy- 
slových. Ale  hlavní  massa  žije  v  nouzi  z  drobného  obchodu,  a 
ta  tvoří  podstatně  oddělenou  vrstvu.  Zde  je  asimilace  nejtěžší, 
zde  je  také  vážné  nebezpečí  politické.  Ta  massa  totiž  ovšem  má 
pK)litická  práva,  v  mnohých  městech  tvoří  většinu  a  může  poli- 
ticky rozhodovati.  Dodává  mnoho  materiálu  socialismu  rieKof 
bída  a  hospodářská  nespokojenost  mnohé  přivádí  k  radikální 
oposici.  Kromě  této  přízně  k  socialismu  židé  nejvíce  se  sklánějí 
k  demokracii,  a  to  částečně  k  demokracii  měšťanské,  částečně 
k  demokracii  radikálně.  Do  tábora  konservativního  patří  jich 
nemnoho,  ale  jinak  speciálně  proti  konservatismu  nevystupují. 
Politický  zájem  mezi  židy  roste.  Patrně  i  v  temné  massc  žije 
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vědomí  nutné  součinnosti  s  polským  národem,  a  na  tom  základě 
musí  se  vyvíjeti  další  soužití.  Židovští  poslanci,  vyjímaje  socia- 
listy, jdou  společně  s  polským  představítelstvem;  stejně  tomu 
je  v  obecních  a  okresních  výborech. 

Proto  také  chceme  počítati  židy  do  polské  společnosti.  Mlu- 
víme však  o  nich  jako  o  zvláštní  vrstvě,  poněvadž  spole- 
čensky i  hospodářsky  tvoří  ve  své  většině  oddělenou  massu.  Další 
rozvoj  rozhodne,  zda  převahy  nabude  směr  asimilační  a  spole- 
čensky-hospodářská  differenciace,  jak  já  soudím,  či  separatismus. 
Jestliže  převáží  asimilace  a  židé  vstoupí  do  všech  oborů  života 
jako  Poláci  jiného  vyznání,  přestanou  býti  zvláštní  vrstvou,  jest- 
liže však  převáží  separatismus,  ocitnou  se  mimo  národ  polský. 
Dnes  jsou  na  rozcestí,  a  stejně  na  rozcestí  s  jich  hnutím  ocitá 
se  polské  veřejné  mínění. 

III. 

To  jsou  sociální  síly  polské,  o  které  se  opírá  náš  politický 
život  v  Haliči  a  činnost  našich  stran.  Každá  z  těch  sil  represen- 
tuje jisté  tradice  a  aspirace,  a  hlavním  úkolem  naší  národní  po- 
litiky jest  utvoření  harmonického  akordu  z  tak  různých  tonů. 

Avšak  rozvaha,  vyplývající  z  tohoto  sestavení  našich  vrstev, 
nepodává  celistvého  obrazu.  Máme  v  zemi  ještě  národ  r  u  s  í  n- 
s  k  ý,  který  zahrnuje  asi  40%  obyvatelstva.  Proto  také  úlohou 
naší  politiky  jest  nejen,  jak  bylo  řečeno,  utvoření  harmonického 
akordu  ve  vlastní  společnosti,  ale  kromě  toho  i  upravení 
soužití   obou   národů. 

Polská  historická  tradice  odkázala  nám  náboženskou  a  ná- 
rodní toleranci.  V  Polsku  nebylo  náboženské  inkvisice,  nebylo  ná- 
boženských ani  národních  válek.  Na  poli  náboženském  jest  toho 
klasickým  dokladem  stanovisko  vůči  t,  zv.  dissidentům,  které 
teprve  v  XVIII.  století  cizí  intrika  mobilisovala  proti  Polsku. 
Klasickým  dokladem  na  poli  národním  je  mírná  Unie  s  Litvou, 
tak  svorná,  jako  žádná  unie  v  dějinách.  Nebyli  pronásledováni 
ani  Němci,  ani  Arméni  v  městech;  zasimilovali  se  beiz  nátlaku. 
Stefjně  nikdy  Polsko  nevystupovalo  proti  jazyku  nebo  národu 
rusínskému.  Kozácké  války,  které  vedly  k  odtržení  Ukrajiny  od 
Polska,  měly  sociální  podklad  a  byly  kromě  toho  zevně  podně- 
covány. Poškodily  Polsko,  ale  nepřinesly  užitku  Ukrajině,  poně- 
vadž osud  lidu  maloruského  pod  carskou  vládou  se  zhoršil. 
V  Polsku  a  na  Litvě  rusínská  šlechta  zasimilovala  se  dobrovolně. 
Církevní  unie  s  Římem  byla  rovněž  dílem  míru  a  neměla  polo- 
nisačního  účelu,  naopak  dávala  ruské  církvi  úplnou  autonomii 
a  ponechala  rusínský  jazyk  v  církevním  životě.  Mluví-lí  tedy 
někdo  o  útisku  Rusínů  v  dávném  Polsku,  tož  nelze  tomu  roz- 
uměti ve  smyslu  národním  nebo  náboženském,  ale  toliko  sociál- 
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nim.  Rusínští  sedláci  byli  podrobeni  poddanství  stejně  jako 
chlopi  polští.  A  poněvadž  šlechtic  byl  Polákem,  neboť  i  rusííi- 
ská  šlechta  se  popolštíla,  zůstal  v  rusínské  paměti  poddanský 
útisk  jako  útisk  polský.  Ale  ve  stejné  situaci  byl  i  chlop  polský. 

Slovem,  v  historické  tradici  polské  není  nic,  co  by  vylučo- 
valo mírné  soužití  obou  národů;  i  divokost  kozáckých  bojů, 
smutné  paměti  humaňská  řež  a  jiné  podobné  příhody,  které  po- 
skvrňují historii  Malé  Rusi,  odehrály  se  na  dalekém  východě  a 
ne  na  Červené  Rusi,  t.  j.  ne  na  území,  které  bylo  vtěleno  do 
Haliče.  Tudíž  pokračování  mírného  soužití  jest  historickou  tra- 
dicí úplně  odůvodněno. 

I  politický  zájem  ukazuje  na  nutnost  klidného  sou- 
žití. Za  prvé  proto,  že  autonomní  vývoj  země  a  upravení  poměru 
země  ke  státu  vymáhá,  aby  všechny  síly  země  šly  v  jednom 
směru.  Za  druhé  proto,  že  o<ba  národy  jsou  usídleny  smíšeně. 
Jsou  ovšem  v  západní  Haliči  okresy  bez  Rusínů,  ale  ve  východní 
Haliči  není  okresu,  v  němž  by  úplně  scházeli  Poláci,  neboť  i  h-' 
jich  není  mnoho  na  vesnicích,  tož  jsou  v  městech  a  na  dvorských 
latifundiích.  Střední  a  východní  Halič  jest  krajem  národně  smí- 
šeným. Jen  v  7  horských  okresích  jsou  malé  polské  menšiny; 
v  17  oikresích  jsou  značnější,  ve  22  okresích  jest  okolo  40%  i 
více  Poláků.  Tedy  zájem  země  vůči  státu,  jakoiž  i  způsob  usídlení 
mluví  pro  klidné  soužití. 

Dále  polská  tradice  historická  i  nynější  politický  zájem  při- 
kazují nám  usilovati  o  úpravu  vzájemných  poměrů.  Sama  sebou 
vzniká  otázka,  proč  pak  poměr  mezi  Poláky  a  Rusíny  jest  tak 
zakalený?  Především  rakouská  vláda  již  v  XVIII.  věku  se  po- 
kusila nastrkovati  Rusíny  proti  Polákům.  Chtěla  dáti  šach  Po- 
lákům, kteří  tehdy  ještě  hned  vedle  měli  vlastní  živý  stát.  Vláda 
podněcovala  polského  chlopa  proti  šlechticovi,  žida  proti  mě- 
šťanstvu, v  Rusínech  viděla  živel  bez  tradic  vlastního  státu,  tu- 
díž prvek,  který  by  bylo  možno  snáze  získati  pro  stát  než  Po- 
láky, pamatující  na  tradice  vlastního  státu.  Přes  to  i  pod  vládou 
rakouskou  po  jistou  dobu  ještě  trvala  asimilace.  Duichovenstvo 
se  spojovalo  s  Poláky  a  lid  rozdílu  národního  necítil. 

Vláda,  chtějíc  vykonávati  ,,divide  et  impera!",  již  r.  1846 
měla  úmysl  rozděliti  Halič  na  dvě  provincie.  R.  1848,  který  oži- 
vil u  všech  národů  mocnářství  národní  snahy,  měl  též  vliv  na 
urychlení  vývoje  samostatnosti  Rusínů,  čemu  ovšem  napomáhala 
i  byrokracie.  Tehdy  vznikla  t.  zv.  ,,R  a  d  a  ruská"  jako  prvý 
politický  projev  rusínských  snah.  Ruskou  radu  hrabě  Stadion 
i  baron  Hammerstein  hned  nastrčili  proti  Polákům.  Ruská  rada 
měla  býti  tvrzí  loyálnosti  proti  revolucionářům  Polákům.  Byla 
zajisté  tak  loyálná,  že  vystupovala  i  proti  porotám  a  ovšem  tím 
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více  proti  autonomii.  Ruská  rada  byla  pilířem  germani- 
smu a  centralismu  a  zároveň  sympatisovala  s  Ruskem,  Bylo  to 
v  době,  kdy  Rusko  pomáhalo  Rakousku  ve  válce  uherské. 

O  jazyk  rusínský  se  nestarali;  a  poněvadž  byl  málo 
vyvinutý,  tedy  ho  rusifikovali.  Tím  propast  mezi  Rusíny  a  Po- 
láky rostla,  neboť  Poláci  viděli,  že  Rusíni  nejen  podporují  cen- 
tralismus a  germanisaci,  nýbrž  kroimě  toho  zavádějí  rusifikaci. 
Hr.  Lev  Thun  již  r.  1857  napomínal  Rusíny  a  varoval  je  před 
rusofilskou  propagandou.  Oficiální  vůdcové  rusínští  přerušili 
dávné  dobré  styky  s  Poláky;  v  našem  boji  s  germanisaci  a  cen- 
tralismem postavili  se  v  zemi,  na  sněme  i  ve  Vídni  proti  nám 
a  národně  šli  vstříc  Rusku, 

Právě  v  té  době  vyvíjelo  se  na  Rusi  lidové  hnutí,  jehož  lite- 
rárním výrazem  byl  Ševčenko.  To  hnutí  domáhalo  se  uznání 
národa  maloruského  jako  samostatného  vůči  Rusku;  Polákům 
musila  tudíž  býti  sympatickou  ta  snaha  potlačeného  národa.  Ale 
na  neštěstí  zde  ohlásila  se  sociální  fatálnost.  Rozhodl  fakt,  že 
Polák  byl  synonymem  šlechtice  a  Rusín  synonymem  chlopa:  ro- 
botu stotožnili  s  polskostí! 

Tím  způsobem  věc  rusínská  byla  se  dvou  stran  posta- 
vena proti  Polákům.  Haličská  Ruská  rada  pod  vlivem  německé 
byrokracie  bojovala  proti  našim  autonomním  aspiracím  a  sklá- 
něla se  k  rusofilstvu.  Lidové  hnutí  rusínské  bylo  sice  proti  ruso- 
filstvu,  ale  od  Poláků  oddělovala  je  otázka  selská.  Prostě  ne- 
bylo způsobu  dorozumění. 

Přes  to  národ  polský  sympatizoval  s  lidovým  hnutím  rusín- 
ským,  neboť  viděl  v  něm  snahu  národní.  To  hnutí  dokazovalo^ 
že  Rusíni  nechtějí  utonouti  v  ruském  moři,  leč  že  chtějí  býti 
zvláštním  národem,  S  naší  strany  nechyběla  podpora,  Rusín- 
skému  jazyku  s  fonetickým  pravopisem  bylo  pomáháno  na  kaž- 
dém kroku,  ve  škole  i  v  úřadě.  Děje  se  to  podnes;  jazyk  rusín- 
ský s  naší  pomocí  nabyl  svých  práv.  Ačkoli  nám  Rusíni  nepo- 
máhali ve  vývoji  autonomie,  přece  z  plodů  naší  práce  kořistí. 
Avšak  shody  není;  ba  je  proti  nám  nenávist! 

Znovu  třeba  se  zeptati:  proč?  Jen  sociologicky  možno  to 
vysvětliti.  Jde  o  společenskou  inkongruenci.  Polský  národ  má 
všechny  vrstvy;  v  národě  rusínském  se  nedostává  šlechty  a  mě- 
šťanstva. Má  již  trochu  inteligence,  pocházející  z  lidu,  má  též 
četnou  třídu  duchotvní,  ale  převažuje  lid  selský.  Z  toho  pochází 
násilnost  a  nedůvěra  politická,  Rusínští  sedláci  hledí  závistivé 
na  blahobyt  jiných  stavů  a  vidí  v  tom  křivdu,  A  poněvadž  vidí 
blahobyt  u  polského  šlechtice,  u  polského  průmyslníka 
nebo  kupce,  vidí  v  tom  svou  národní  křivdu.  Nemyslí  o  tom, 
kolik  věků  práce  a  kultury  skládalo  se  na  to,  co  máme.  Vidí  jen 
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nerovnost  a  to  je  bolí.  Na  takovém  základě  nedostatečné  kul- 
tury a  iniciativy  a  závistivosti  pracuje  radikální  agitace.  Každá 
myšlenka  polská  traktuje  se  podezřívavě,  na  vývoj  nechtějí  če- 
kat, chtějí  všecko  rázem.  Jménem  rovnosti,  které  jim  nikdo 
neupírá,  žádají  i  toho,  čeho  by  ještě  nedovedli  dobře  užíti  anebo 
čeho  věcně  nepotřebují. 

V  našem  zájmu  jest  vývoj  Rusínů,  neboť  lépe  jest  míti  sou- 
seda kulturního  než  nekultumího.  Tomu  Rusíni  nevěří,  a  přece 
to  dokazuje  všechna  činnost  haličského  sněmu  a  polské  většiny. 
Přes  násilí  a  nedůvěru  Rusínů  náš  program  se  nezmění.  Ne- 
chceme rusínské  křivdy,  ale  nemůžeme  svoliti  ke  skokům  a  ex- 
perimentům a  bráníme  se  před  násilím.  Neztrácíme  však  naděje, 
že  i  u  Rusínů  s  postupem  národní  kultury  přibude  politického 
úsudku  a  odpadne  methoda  násilí,  radikalismu  a  paidokracie. 


Již  z  tohoto  zběžného  obrazu  sociálně-politického  možno 
si  vybrati,  že  hospodářský  podklad  objasňuje  nejednu  věc,  která 
na  prvý  pohled  jest  politickou  záhadou.  Nejedné  politické  otázce 
možno  porozuměti  jen  na  základě  hospodářských  poměrů.  Rov- 
něž rozřešení  nejdůležitějších  obtíží  jest  možno  na  poli  ekono- 
mickém. Lidová  politika,  židovská  otázka,  ba  i  rusínská  otázka 
jsou  ve  vysoké  míře  záhadami  hospodářskými.  Jest  nám  tudíž 

přejíti    k    tomuto    oboru.  (Dokončení.) 
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Dr.  V.  JOACHIM:   ÚKOLY  ČESKÉ  SAMOSPRÁVY. 

Předneseno  dne  25.  ledna  1913  v  cyklu  veřejných  přednášek  o  české 

politice,  pořádaném  Klubem  a  Studentskou  organisací 

národní  strany  svobodomyslné. 

Zadíváme-li  se  důvěrněji  na  naši  samosprávu,  zamyslíme-li  se 
hlouběji  nad  tím,  čím  nám  j  c  s  t  a  čím  by  nám  mohla  a  měla 
býti,  vtírá  se  nám  neodolatelně  slovo  jednoho  z  posledních  našich 
velkých  mrtvých,  Albina  B  r  á  f  a,  jednoho  z  těch  mála  lidí, 
kdož  problém  naší  samosprávy  nejvážněji  promyslili  a  tuším 
i  nejbolestněji  protrpěli:  že  máme  vůči  ní  dvojí  svědomí, 
veřejné  a  soukromé  neb  lépe  sváteční  a  všední^) 

Veřejně  nemluví  se  o  ní  jinak  nežli  zpravidla  v  samých 
superlativech:  jest  nám  zdrojem  naší  národní  síly,  baštou  naší 
svobody,  zárukou  naší  budoucnosti  atd.  atd.  —  ale  soukromě 
chválí  ji  upřímně  málo  kdo,  a  všude  narážíme  na  trapný  rozpor 
mezi  tím,  co  o  ní  deklamujeme  a  tím,  co  pro  ni  a  v  ní  skutečně 
děláme. 

Stačí  na  př.  jen  poněkud  stopovati,  o  čem  se  u  nás  na  schů- 
zích mluví  a  v  novinách  píše— a  jistě  nebude  odporu,  prohlásím-li, 
že  je  z  toho  ihned  patrně  viděti,  že  se  zpravidla  význam 
naší  samosprávy  v  souboru  našeho  národního 
života  z  daleka  nedoceňuje. 

O  politice  —  zejména  o  t.  zv.  politické  situaci  —  jest  obli- 
gátním thematem  spousty  schůzí  takřka  den  co  den  všude  po 
vlastech  konaných;  o  samosprávě  mluví  se  náramně  zřídka;  ne- 
pamatuji na  př.,  že  by  byla  bývala  za  poslední  léta  konána  v 
Praze  veřejná  přednáška  jako  moje  dnešní. 

Noviny  naše  mají  stálé  referenty  o  umění,  o  literatuře,  o 
sportu  i  jiné,  ale  o  samosprávě  nikoli.  Zápasí-li  dnes  někde  v 
Makotřasích  footballový  klub  X  s  klubem  Y,  mají  hned  zítra 
všecky  denní  listy  podrobné  původní  zprávy  se  jmény  všech 
hráčů  s  počtem  goalů  a  zevrubným  vylíčením  průběhu  celého 
boje.  Ale  má-li  na  př.  schůzi  poradní  sbor  českých  okresů  nebo 
stálý  výbor  Svazu  českých  měst,  tedy  ústředí  našich  okresů 
a  měst,  a  pošle  novinám  zprávu,  tu  se  zpráva,  je-li  delší  nežli 
20 — 30  řádkxi,  obyčejně  zkrátí  předem  tím,  že  se  všecka  jména 
vyškrtnou,  potom  se,  je-li  náhodou  na  programu  jiná  „aktualita" 
a  proto  nezbývá  místa  —  zpráva  nechá  ležeti  třebas  týden  i  14 
dní  anebo  se  odloží  ad  calendas  graecas!  Rozumí  se,  že  nechci 
tím  význam  sportu  sama  o  sobě  podceňovati,  ale  postaví-li  se 
tato  dvě  fakta  vedle  sebe,  tedy  přímo  křičí.  To  snad  —  vyjma 
nejzuřivější  footballisty  —  nikdo  vážný  nebude  tvrditi,  že  by 
sport  v  poměru  k  samosprávě  zaujímal  v  souboru  našeho  života 
tak  vynikající  postavení,  jak  by  se  dle  našich  novin  zračilo! 

^)    V  Laíchterově  České  politice   díl   II.   sv,   2,   str,   335. 
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O  tom,  jak  i  jinde  se  naše  samospráva  ve  skutečnosti  ne- 
doceňuje, bylo  by  možno  vypravovati  celé  kroniky,  které  by  byly 
velmi  směšné,  kdyby  nebyly  tak  smutné.  Na  př.  historie  „Samo- 
správného Obzoru",  jediné  naší  někdejší  revue  pro  správu  ve- 
řejnou, zejména  samosprávu,  kterou  naše  samospráva  po  25ti- 
letém  vycházení  nechala  zahynouti  nedostatkem  abonentů  — ■ 
právě  v  době,  kdy  jsme  pořádali  schůze  a  na  těch  hromovali 
proti  Korbrovým  známým  vládním  studiím  o  reformě  vnitřní 
správy,  jako  neodůvodněnému  útoku  na  naši  samosprávu  —  ač 
přece  u  nás  vychází  a  dobře  prospívá  pravá  spousta  časopisů  do- 
cela obskurních  i  přímo  darebných. 

A  jak  pilně  se  ta  naše  velmi  nečetná  literatura  samosprávná 
čte,  o  tom  jsem  již  jednou  vypravoval  z  vlastní  zkušenosti  velmi 
zajímavou  tragikomickou  historii^):  Jak  jsem  u  celého  magistrátu 
Pražského  nemohl  shledati  úplný  „Sam.  Obzor",  a  z  toho,  co 
jsem  sehnal,  většina  byla  nerozřezána;  v  Právnické  Jednotě 
také  měli  exemplář  pouze  kusý  —  na  konec  jsem  dostal  úplné 
krásně  vázané  ročníky  z  městské  knihovny  Pražské,  ale  tu  zase 
jsem  shledal,  že  jsem  po  letech  vůbec  první  čtenář  (a  dnes 
dodávám:  patrně  poslední),  kdož  si  je  vypůjčuje  .  .  . 

Nejsem  fanatikem  samosprávy,  nechci  ji  přeceňovati,  ne- 
jsem z  těch,  kdož  zaberou  se  do  něčeho  a  potom  myslí,  že  se  kolem 
nich  celý  svět  musí  točiti.  Máme  —  bohužel  nebo  bohudík?  — 
spousty  takových  lidí  všude  ve  veřejném  životě  a  také  i  v  samo- 
správě. Jeden  horuje  pro  plány  polohy,  druhý  pro  bytovou 
otázku,  třetí  pro  knihovny  —  vše  vesměs  velice  důležité  věci 
samy  o  sobě,  ale  myslím  v  souboru  naší  samosprávy  přece  jen 
ne  první  ani  hlavní.  Ale  jsem  přesvědčen,  že  samospráva 
v  celku  našeho  národrího  bytí  vedle  hospodář- 
ství a  školství,  ve  kterémž  obem  opět  sama  hraje  velkou 
úlohu,  jest  hlavní  složkou,  důležitým  činitelem 
a  podkladem  naší  —  Ize-li  takříci  —  velké  poli- 
tiky. 

Mám  dojem  —  a  ten  sdílí  se  mnou  i  jiní  —  že  se  zraky  naše 
—  často  až  na  úkor  domácích  našich  věcí  —  příliš  upírají  k 
V  í  d  n  :i  zapomíná  se,  že  parlamentní  naše  politika  je  také  z  části 
pouhou  složkou,  z  části  výslednicí  ostatních  našich  snah  a 
mimo  jiné  též  samosprávy.  Vytýkáme-li  —  právem  —  naší  vládě,,  že 
přehlíží,  kterak  základem  zahraniční  velmocenské  politiky  naší 
říše  musí  býti  zdravá  a  silná  politika  vnitřní,  pak  myslím 
není  zbytečno  připomenouti  všem,  jichž  se  to  týče:  že  v  politice 
našeho  národa  musí  zdravá  domácí  politika,  t.  zv.  vnitřní, 
drobná  práce,  býti  podkladem  a  oporou  naší  velké  politiky  v  par- 
lamentě i  ve  vládě. 

2)  V  Naší  Dofcě  1909  str.  848. 
274 


Dr.  Václav  Joachiin:  Úkoly  české  samosprávy 


Většina  posluchačů  bude  asi  velice  překvapena,  zví-li,  že 
Havlíček  již  roku  1846  —  tedy  před  rokem  1848,  v  době,  kdy 
o  samosprávě  obcí  v  dnešním  rozsahu  ani  potuchy  nebylo  — 
prohlásil,  věda  arci,  že  povídá  cosi  zpravidla  neslýchaného: 

„Mnohému  snad  bude  se  zdáti  podivno,  řekneme-li,  že  vlastně 
více  záleží  na  dobrém  zřízení  jednotlivých 
obcí...  než  na  zřízení  celého  státu..."^) 

A  právě  proto,  že  jde  o  složku  v  našem  národním  životě  tak 
vážnou  a  důležitou,  nebude  na  škodu,  podíváme-li  se  na  ni  — 
jsouce  tu  mezi  sebou  —  poněkud  přísněji.  Při  tom  ovšem  věnu- 
jeme zřetel  jen  průměru,  nikoli  čestným  jednotlivým  výjimkám. 

Ve  vrcholném  díle  o  problému  naší  samosprávy  vBráfově 
stati  v  Laichterově  České  politice  oceňuje  se  naše  samospráva 
celkově  takto; ^) 

,, Třeba  oprávněné  výtky  přímého  zištného  kořistění  z  hod- 
ností a  z  úřadů  samosprávních  byly  řídké,  přece  nejsou  v  ho- 
spodářství obcí  i  okresů  nečetny  případy  nedostatečné  dbalosti 
a  přesnosti  v  účtech  a  výkonech  pokladních  i  v  příslušné  kon- 
trole, nejsou  bezdůvodný  stesky,  že  panuje  na  vyšších  stupních 
samosprávy  a  ve  větších  svazcích  komunálních  vůbec  jistá  lehko- 
vážnost v  povolování  výdajů,  která  jest  podporována  snadností 
úvěru,  že  v  běžném  úřadování  zahostil  se  namnoze  duch,  který 
býval  a  ještě  bývá  kaceřován  jako  „byrokratický",  že  péče  o  kva- 
lifikované síly  pomocné  nebyla  aspoň  v  obcích  a  okresích  tak 
upřímnou,  aby  byla  vyloučila  v  přehojných  případech  strýč- 
kovství  a  nevěcné  ohledy,  že  konečně  i  v  usnášeních  a  rozhodo- 
váních patrný  bývají  stopy  určitých  třídních  zájmů  nebo  i  poli- 
tického stranictví.  Že  by  vůbec  po  stránce  věcné  dokonalostí, 
právní  přesnosti,  rychlosti  a  nestrannosti  samospráva  naše  ně- 
jak rázovitě  vynikala  naproti  zeměpanské,  mimo  okruh  slavnost- 
ních řečí  naprosto  nebývá  slýcháno.  O  tom  však  není  bezoeč- 
ného  úsudku,  do  jaké  míry  všecky  výtky  zde  řečené  lze  zpovšech- 
niti.  Není  už  proto,  že  nikdy  se  nestal  pokus  nějakého  nestran- 
ného obsáhlého  vyšetření." 

Postavíme-li  se  na  stanovisko  absolutní,  srovnáváme-li 
totiž,  čím  samospráva  naše  by  mohla  a  měla  býti,  s  tím,  čím  sku- 
tečně jest,  potom  má  Bráf  celkem  jistě  pravdu,  leda  že  snad 
někde  o  nějaký  odstín  vidí  černěji,  nežli  věci  jsou.  Zejména  to 
strýčkcvství  bohužel  v  samosprávě  dosti  časté  bývá,  myslím, 
častě  ji  způsobeno  jakousi  docela  nemístnou  dobráckostí,  nežli 
opravdu  ziskuchtivostí.  Ale  pozoruj eme-li  věc  s  hlediska  rela- 
tivního, uvážíme-li,  že  žádné  veřejné  zřízení  nikde  a  nikdy  ne- 
plní dokonale  všech  svých  účelů,  že  ,, užitkový  effekt"  každého 

3)   Politické  .spisy,  vyd.  Tobolka,  díl  I.  str.   149. 

^)  na  uv.  m,  str,  335  (v  anthologii  z  Bráfových  statí  o  samosprávě 
ve  Věstníku   Svazu   českých   měst  roč,   II,   str,   230^ 
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bývá  zpravidla  daleko  pod  100  a  jistě  málokdy  nad  50  procent, 
budeme  souditi  mírně  ji.  Ještě  v  příznivějším  světle  objeví  se 
nám  naše  samospráva,  srovnáváme-li  ji  se  správou  státní  a  se 
samosprávou  Němců  v  Čechách, 

Jedno  jest  jisté:  není  naprosto  pravda,  a  nutno  důrazně  od- 
mítnouti tvrzení,  že  by  rakouská  státní  správa  svou  podstatou 
a  svými  výsledky  byla  lepší  nežli  naše  samospráva  a  zejména 
pro  nás  Čechy.  Jest  na  př.  zcela  nepochybno,  kdybychom  byli 
ty  peníze,  jež  jsme  za  posledního  půlstoletí  odvedli  naší  samo- 
správě, dodali  do  pokladen  státních,  že  bychom  zdaleka  za  ně 
nebyli  obdrželi  to,  co  nám  poskytla  naše  samospráva  —  třebas 
ovšem  lze  zase  právem  tvrditi,  že  velmi  často  dalo  se  i  za  ty 
peníze  samosprávě  naší  odvedené  poříditi  více  a  lépe.  Dále  budiž 
dovoleno  zmíniti  se,  co  na  př.  naše  zemská  samospráva  za  ně- 
kolik let  vykonala  v  akci  sirotčí,  zatím  co  státní  správa,  která 
již  dlouhá  desítiletí  vykonává  zákonnou  péči  o  poručence,  k  ně- 
jaké větší  plánovitější  prácí  se  nevzmohla,  až  také  v  posledních 
letech.  A  podobných  dokladů  bylo  by  možno  uvésti  více. 

Pokud  pak  jde  o  německou  samosprávu  v  Čechách,  můžeme 
se  s  ní  celkem  též  dobře  měřiti!  Jako  klassický  doklad  uvedu, 
co  o  ní  napsal  říš.  posl.  dr.  L  o  d  g  m  a  n,  sekretář  ústředny  ně- 
meckých okresů,  ve  zvláštním  čísle  revue  ,, Deutsche  Arbeiť', 
věnovaném  německé  t.  zv.  práci  obranné,  tedy  v  podniku  rázu 
repraesentačního:  ,, Okresy  a  města  nepodporují  svých  ústředen 
tak,  jak  by  bylo  žádoucno.^)  .  .  .  Podněty  a  ideje  ztroskotávají  se 
často  na  setrvačnosti  skoro  nepřekonatelné,  která  Němce  zdržuje 
opustiti  dosavadní  zvyklé  cesty  a  dáti  se  novými;  tak  maří  se 
rady  nejlépe  míněné  a  docíliti  úplně  stejného  postupu  náleží 
skoro  k  nemožnostem.  K  tomu  přistupují  často  zvláštní  snahy 
jednotlivých  krajin  ...  a  úzkostlivý  ohled  na  místní  zájmy  na 
škodu  celku. 

Co  samosprávě  v  Čechách  chybí,  je  snaha  o 
velké  činy:  jsouc  přebohatá  malými  a  často 
malichernými  starostmi,  zhusta  rozervána 
strannickými  poměry,  stísněna  zastaralým  a 
pochybeným  zákonodárstvím  o  financích  sa- 
mosprávných, kráčí  po  vyšlapaných  cestách 
zvyku  a  podává  tak  obraz  poměrů  v  říši  vůbe  c.^) 

Němec  L  o  d  g  m  a  n  stýká  se  tu  v  úsudku  se  vzácným  fran- 
couzským přítelem  našeho  národa,  prof .  D  e  n  i  s  e  m,  který  také 
prohlašuje  Rakousko  za  zemi  ,, skrovných  cností  a  roztomilé  bez- 
starostnosti**.'^) 

"'')  Po  zvýšení  příspěvků  vystoupilo  několik  okresů   z  organisace. 

")  Překlad  ve  Věstníku  Svazu  českých  měst,  roč.  I,  str.  132. 

')  Čechy  po  Bílé  Hoře,   přel.  Vančura,   díl  11.  str,  393. 
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Celkem  tedy,  nestranně,  bez  zbytečného  optimismu  a  bez 
stejně  zbytečného  pessimismu,  jsouc  pozorována,  není  naše 
samospráva  ani  tak  výtečná,  jak  slýcháme  při 
slavnostních  projevech,  ani  tak  špatná,  jak 
slýcháme  v  ústraní  a  se  strany  odpůrců. 

Jisté  je  však  podle  mého  mínění,  že  v  celkovém  pokroku 
našeho  národního  života  nedržela  naše  samospráva 
celkem  stejný  krok  s  naším  průmyslem,  naší 
vědou,  uměním,  sportem  a  jinými  složkami, 
jichž  celkovými  výsledky  můžeme  se  i  s  cizinou  směle  měřiti,  a 
že  samospráva  vcizině  na  př.  v  sousedním  Německu  je  celkem 
na  stupni  značně  vyšším.  Zvláště  to  platí  o  důležitém  oboru 
sociální  politiky.  Jest  to  obor  pro  náš  národ  dvojnásob  důle- 
žitý, ale  u  nás  velice  zanedbaný!  Zajímavo,  že  Havlíček  již 
r.  1846  i  na  tento  obor  ukazoval,  doporučuje  obcím  in  concreto 
—  zřizování  pojišťoven. 

Snad  jest  to  můj  osobní  úsudek,  poněvadž  znám  samosprávu 
naši  příliš  z  blízka  a  proto  vidím  lépe  její  nedostatky,  zatím  co 
cizinu  znám  méně  z  vlastního  názoru  a  více  jen  z  knih  a  také 
jiné  obory  našeho  národního  života  jsou  mi  vzdálenější,  a  proto 
možná  pokládám  za  zlato  mnohé,  co  se  jen  třpytí? 

Zdali  jsme  v  naší  samosprávě  drželi  stejný  krok  s  naší  po- 
litikou, o  tom  nechci  rozhodovati.  Mám-li  i  tu  vysloviti  svůj 
osobní  dojem,  pak  myslím,  že  není  to  celkem  ani  lepší,  ani 
horší  .  ,  .  . 

Abych  znázornil  co  možná  konkrétně,  jaký  význam  naše 
samospráva  v  celkovém  souboru  našeho  bytí  má,  resp.  míti  by 
mohla,  dovolte  m.ně  uvésti  několik  číslic.  Při  tom  —  jako  vůbec 
v  celé  přednášce  —  myslím  předem  na  samosprávu  obecní  a 
okresní,  ve  které  jsme  sami  mezi  sebou  a  nad  sebou  vlastními 
pány,  nikoli  na  samosprávu  zemskou,  ve  které  dělíme  se  o  moc 
s  Němci  a  která  vůbec  ve  mnohém  má  postavení  velice  odlišné. 

Málokdo  u  nás  má  poněkud  jasnější  představu  o  tom,  jak 
ohromnou  moc  dává  nám  naše  samospráva  do  rukou,  jaké  tisíce 
osob  a  miliony  korun  jí  slouží.  Přesného  obrazu  o  tom  podati 
není  možno;  nemáme  řádné  statistiky  samosprávné.  Je  to  také 
jedním  z  dokladů,  jak  se  u  nás  samospráva  nedoceňuje.  Jinde, 
na  př,  ve  Francii  mají  data  rok,  nejvíce  dva  roky  stará.  U  nás 
disponujeme  toho  času  daty  několik  let  starými  a  můžeme  proto 
data  pro  poslední  léta  jen  přibližně  odhadnouti.®) 

Počněme  s  hotovostí  osobní.  Okresních  úředníků  a 
zřízenců  jest  toho  času  jistě  nejméně  na  8500,  z  toho  připadá  na 
české  okresy  nejméně  5500.  Obecních  úředníků  a  zřízenců 
bude  dnes  přes  30.000,  z  toho  českých  20.000.  Vládne  tedy  česká 

^)  Podrobnější  výpočty  k  číslicím  následujícím  v  mém  článku  „O  naší 
samosprávě"  v  Nár,  Listech  ze  dne  19.  ledna  1911. 
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samospráva  v  království  Českém  vlastní  armádou  nejméně  25.000 
osob,  z  toho  nejméně  7000  úředníků. 

Ještě  závratnější  jsou  však  číslice  o  hmotných  prostřed- 
cích, jimiž  samospráva  naše  disponuje.  Vydání  okresní  v  krá- 
lovství Českém  činí  aspoň  26  mil.  K,  z  toho  na  české  okresy 
připadá  asi  17  mil.  K.  Vydání  obcí  možno  odhadnouti  nejméně 
na  90  mil,  K,  z  čehož  by  na  české  obce  přišlo  asi  60  mil.  K. 
(Číslice  poslední  jest  arci  nejpřibližnější.  Možná,  že  činí  jen  50, 
možná  také,  že  80  mil.  K.) 

Jak  bychom  mohli  ukázati,  že  dovedeme  sami  sebe  mnohem 
lépe  spravovati,  nežli  správa  státní,  kdybychom  hleděli  vždy  do 
všech  zastupitelských  sborů  voliti  a  do  služeb  samosprávných 
získati  nejlepší  lidi,  bez  protekce  a  strannickosti,  bohužel  tak 
časté,  ale  jen  dle  kvalifikace;  kdybychom  v  úřednictvu  tom  budili 
a  podporovali  chuť  ku  práci  v  úřadě  i  mimo  něj;  kdybychom 
peněz,  jež  poplatnictvo  samosprávě  odvádí  a  ona  vydává,  pou- 
žívali vždy  způsobem  nejúčelnějším,  na  př.  dodávkami  obecními 
podporovali  solidnost,  dochvilnost  a  podnikavost,  nadacemi  a 
podporami  jednotlivců  i  sdružení  podněcovali  nadání  a  píli,  své- 
pomoc a  všeliké  ušlechtilé  snahy  kulturní  a  sociální!  Dr.  Kra- 
mář posledně  velmi  krásně  zde  mluvil  o  tom,  že  je  v  našem 
veřejném  životě  třeba  silných  individualit.  —  Snaží  se 
opravdu  naše  samospráva,  aby  je  do  svých  řad  získala  a  aby  je 
mimo  své  řady  podporovala?  Myslím,  že  je  pravidlem  pravý  opak! 

A  podobně  vůbec  při  hospodářství  samosprávných  sborů  ne- 
dbá se  širších  hledisek:  Kdyby  všecky  naše  sbory  samosprávné 
při  každé  koruně,  kterou  vydají,  byly  si  vždy  vědomy,  že  nejde  jen 
o  zájem  dočasných  voličů,  ale  v  poslední  řadě  o  trvalý  a  naléhavý 
zájem  celého  národa,  který  vyžaduje,  aby  ani  koruna  nepřišla  na 
zmar!  Co  statisíců  národního  jmění  na  př.  již  vydáno  zbytečně 
zakládáním  drobných  místních  elektráren,  místo  sdružení  k  vel- 
kým mocným  podnikům!  Co  se  rozdává  subvencí  dosti  často  zby- 
tečným spolkům,  a  na  velké  národní  účely  pak  se  nedostává!! 

Oč  by  bylo  všude  u  nás  lépe,  kdybychom  do- 
vedli se  vždy  i  na  drobný  denní  život  dívati  se 
širšího  hlediska  povinností  k  celému  národu, 
o  které  tak  rádi  abstraktně  deklamujeme.  A  ne- 
šlo bytuo  žádnou  obětavost,  nýbrž  jen  o  pro- 
stou,   vlastně   samozřejmou  povinnost! 

V  tom  právě,  myslím,  jest  jedna  z  hlavních  příčin  opozdilosti 
naší  samosprávy,  že  nepěstuje  se  u  nás  dosti  vědomí 
povinnosti  a  zodpovědnosti  v  samosprávě,  že 
obmezeným  zájmům  místním,  strannickým  a  bohužel  často  ryze 
osobním  dává  se  přednost  před  zájmy  celku. 

Stále  ještě  tkvíme  většinou  v  liberalistickém  pojetí  z  polo- 
vice minulého  století,  které  vidělo  v  samosprávě  předem  „vol- 
nost sebeurčení",  přehlížejíc,  že  konec  konců  ani  samospráva  není 
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sama  sobě  účelem,  že  jest  pouhou  formou,  pouhým  prostřed- 
kem, majícím  za  účel  ukojovati  pospolité  potřeby  obyvatelstva, 
opatřovati  to,  co  by  si  jednotlivci  vlastními  silami  opatřiti  ne- 
mohli, spolupůsobit  při  výkonu  správy  veřejné,  provádění  zákonů. 

Jak  toto  falešné  anachronistické  pojímání  samosprávy  stále 
ještě  u  nás  je  zakořeněno,  o  tom  jsem  právě  tyto  dny  slyšel  za- 
jímavou anekdotu  —  nevymyšlenou  bohužel,  ale  skutečnou  udá- 
lost! Jak  známo,  jednou  z  hlavních,  ba  přímo  nejdůležitější  otáz- 
kou při  projednávané  právě  zákonné  úpravě  jazykové  otázky 
u  úřadů  samosprávných,  jest  t.  zv.  sankce,  totiž  zákonná  úprava 
donucovací  moci,  kterou  by  samosprávné  úřady  měly  býti 
přidrženy,  aby  předpisy  zákona  opravdu  zachovávaly  a  vy- 
konávaly. Bez  této  sankce  byl  by  zákon  kusý  a  většinou  naprosto 
bezúčinný.  V  té  příčině  navrhováno  uvaliti  v  zákoně  vydatné  po- 
kuty. A  tu  jeden  z  nejpřednějších  našich  funkcionářů  samospráv- 
ných se  vyslovil:  „Což  pak  jsou  starostové  nějací  zločinci, 
že   se  mají  trestati?!" 

Patrně  ještě  žije  v  představě  liberálů  z  padesátých  a  šede- 
sátých let  minulého  století,  že  samospráva  znamená  dělati,  co  je 
komu  libo,  a  že  není  přípustno,  nutiti  ji,  aby  dělala,  co  nařizuje 
zákon!! 

Zajímavo,  že  též  o  tomto  mravním  podkladu  samosprávy 
již  Havlíček  v  krásném  myšlenkově  bohatém  a  stále  značnou 
měrou  časovém  článku  „Co  jest  obec",  roku  1846  napsal  několik 
stránek,  nad  které,  myslím,  nenapsáno  u  nás  o  té  otázce  lepších.^) 

,, Občan  neznající  účele  a  zřízení  obce  své,  nevědoucí,  co  se 
v  ní  děje  ,  .  .  nemůže  také  ani  dobře  znáti  své  povinnosti,  tak 
jako  ani  svých  práv  nezná.  Taková  nevědomost  a  slepota  občanů 
je  však  k  největší  škodě  celé  obce  (ovšem  i  všech  občanů  jednot- 
livých) . 

Patřme  na  veřejné  stavby,  na  silnice,  železnice,  na  pachty, 
odvody  k  veřejným  ,  .  .  potřebám  .  .  .  jaké  se  tu  dějí  často  pod- 
vody! —  Tu  pašováním,  tu  podvodnickým  vyhýbáním  se  dani 
předepsané,  tu  uplácením,  tu  zas  přijímáním  úplatků,  tu  špat- 
nou prací  atd.  atd.  nejeden  dle  svého  způsobu  šidí 
obec.  Ba  tak  dalece  jest  v  tom  ohledu  cit  kle- 
slý, otupělý  (neb  vlastně  neprobuzelý),  že  ta- 
kové podvody  obce  ani  ve  veřejném  mínění  ha- 
nebné nejsou!  —  Duch  občanský,  občanské  s  my- 
šlení chybí  v  takových  obcích...  konec něobec 
za  zjevného  nepřítele  svého  a  škůdce  drží... 
Nikdo  pro  všeobecnost  nic  nepodnikne  nad 
svou  povinnost!  ...  Takový  nedostatek  ducha  občanského 
zvláště  vadí  při  úřednictvě.** 

Tak  Havlíček  před  více  nežli  60  lety  . .  ,  (Dokončení.) 

»)  Pol.  spisy,  vyd.  Tobolka,  díl  I.  str.  133  si. 
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Dr.  ANT.  BOHÁČ:  SLEZSKO. 

(Pokračování.) 

Přehlédneme-li  celou  tuto  smíšenou  oblast,  nemůžeme  se 
ubrániti  dojmu,  že  nám  tu  hrozí  nejvyšší  národní  nebezpečí  a  že 
se  můžeme  dočkati  chvíle,  kdy  Opava  bude  spojena  se  souvislým 
německým  územím,  tedy  že  se  tu  odehraje  podobný  vývoj,  jaký 
jest  dovršen  u  Celovce  v  Korutanech.  Za  30  let  nabyli  tu  Němci 
většiny  ve  4  osadách,  v  dalších  4  nemají  do  ní  daleko,  všecky 
tyto  obce  mají  ve  své  moci  a  jest  tedy  hodně  pravděpodobno,  že 
jí  dosáhnou  již  sčítáním  příštím.  Jest  málo  míst  na  českém  úze- 
mí jazykovém,  kde  by  obranná  národní  práce,  čelící  proti  odná- 
rodňování  tak  rychlému  našich  lidí,  byla  tak  nutná  jako  v  nej- 
bližším okolí  Opavy  a  arci  i  v  městě  samotném. 

Za  touto  skupinou  nejbližší  smíšená  obec  na  jazykové  hra- 
nici jest  Hlavnice.  Německý  živel  se  v  ní  seslaboval,  do  r,  1900 
klesla  německá  minorita  z  19%  na  9*9%.  Nyní  však  se  tu  po- 
měry neobyčejně  zhoršily  v  náš  neprospěch,  napočítáno  tu  30-87o 
Němců.  Jest  to  patrně  vliv  schulvereinské  školy  před  několika 
lety  založené  a  spolu  znamením,  že  situace  se  v  Hlavnici  utváří 
velmi  vážně.  Za  Hlavnici  se  národnostní  hranice  obrací  na  vý- 
chod a  tu  přicházíme  do  smíšené  obce  Lhotky  v  nejjižnější  části 
okresu  opavského,  jedné  z  velmi  řídkých  obcí  na  Opavsku,  kde 
český  živel  jest  na  ix)stupu.  R.  1880  měla  Lhotka  66*3%ní  ně- 
meckou majoritu,  ještě  r.  1890  si  Němci  s  obtížemi  udrželi  majo- 
ritu, ale  po  10  letech  klesli  na  čtvrtinu  (28-7%);  nejnovější 
sčítání  zazncimenává  však  jejich  vzrůst  na  35*3%,  a  i  tu  tedy 
končíme  nyní  neúspěchem.  Mezi  Lhotkou  a  Hlavnici  leží  česká 
obec  Litultovice,  kde  dřívější  německá  menšina  11*4%  ustou- 
pila do  r.  1900  na  7-7%  a  nyní  opět  na  4-8%. 

Za  Lhotkou  leží  na  rozhraní  okresu  opavského  a  vítkov- 
ského  několik  obcí  nyní  jednojazyčných,  buď  českých  neb  ně- 
meckých, jež  však  jevily  se  při  dřívějších  sčítáních  smíšenými 
(béřeme-li  10%  za  měřítko  smíšenosti).  Jsou  to  české  osaay 
Domoradovice  a  Nové  Dvory  a  německé  Lipina  (okr.  opavský), 
Radkov,  Filipovice  a  Horní  Vikštejn  (v  okrese  vítkovském). 
V  těchto  6  osadách  změnil  se  národnostní  poměr  takto: 


Rok 

Čechů 

Němců 

Přibylo,  resp.  ubylo 

Ze  100  dom. 
obyv. 

Čechů 

Němců 

Čechů 

Němců 

absolut. 

v^ 

absolut.  I     v  «/„ 

1880 
1890 
1900 
1910 
1880-1910 

1037 
918 
512 
548 

807 
1040 
1278 
1291 

—  119 

—  406 
+      36 

—  489 

-11-5 
-44-2 
+    7-0 

-47-2 

i 

+     233 

+     238 
+       13 
+     484 

+  28-7 
+  22-9 
-4-    10 
+  60-0 

56-2 
48-8 
28-7 
29-8 

43-8 
53-0 
71-2 
70-2 
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Tedy  také  v  této  skupině  změnily  se  národní  poměry  v  náš 
neprospěch  skoro  touž  měrou  jako  u  Opavy,  Dřívější  silná  česká 
většina  (56*2%)  obrátila  se  v  třetinovou  menšinu.  Tento  pro- 
nikavý neúspěch  zaviněn  byl  hlavně  Řádkovém.  Obec,  značně 
lidnatá,  byla  ještě  r.  1880  většinou  česká.  Napočítáno  v  ní  418 
Čechů  vedle  319  Němců,  tedy  56-7%.  Při  následujícím  sčítání 
změnila  se  naše  většina  v  menšinu  41%ní  (330  Čechů  a  475 
Němců),  r.  1900  vymizeli  v  sčítacích  arších  všichni  Češi  až  na 
1;  naposledy  tu  zjištěni  3.  Zrovna  se  nám  tak  ztratil  český  živel 
v  Lipině,  kde  jsme  r.  1880  tvořili  56-6%  (107  Čechů  a  82  Němců) 
a  byli  jsme  tudíž" ve  většině,  kde  však  při  následujících  dvou  sčítá- 
ních neznali  již  ani  jednoho  Čecha.  Nyní  jich  tu  vidíme  přece  aspoň 
8  (4*4%).  Ale  i  v  druhých  dvou  německých  osadách  vypadá  to 
uboze.  V  Horním  Vikštejně  bylo  r.  1880  22-5%  Čechů  (41  vedle 
141  Němců),  po  10  letech  ještě  aspoň  12*1%,  pak  již  ani  jediný. 
Poněkud  houževnatě  ji  držela  se  česká  menšina  ve  Filipovicích, 
ještě  r.  1900  stála  na  13-9%,  před  tím  dosahovala  19-5%  — 
r.  1910  tvoří  1%.  Stálo  by  jistě  za  to,  podívati  se  do  těchto  osad, 
poznati  z  blízka  a  autopsie,  jaké  jsou  v  nich  národní  poměry, 
žije-li  tu  ještě  český  živel  a  přesvědčiti  se,  je-li  schopen  obrození. 

Jest  zajímavo  naproti  tomu,  že  v  českých  osadách  zase 
obráceně  německý  živel  vymizel  nebo  skoro  vymizel.  V  Domo- 
radovicích  tvořili  Němci  r.  1880  18-9%,  r.  1900  již  pouze  4-3%, 
a  nyní  nenalezen  tam  žádný,  v  Nových  Dvorech  klesla*  v  po- 
sledním desítiletí  německá  minorita  z  15*4%  na  1%. 

Takovýmto  způsobem  dřívější  značně  obsáhlé  smíšené  území 
ze  dvou  třetin  většinou  české  změnilo  se  nám  ve  dvě  jedno- 
jazyčná,  v  nichž  však  české  tvoří  již  jen  jednu  třetinu.  Jazyková 
hranice  posunula  se  takto  značně  na  sever  do  oblasti  české. 

Odtud  nedaleko,  avšak  již  mimo  jazykovou  hranici,  leží 
v  okrese  opavském  v  českém  okolí  4  smíšené  obce.  Z  nich  má 
nyní  Kozí  Hradec  většinu  německou,  Hradec  stejný  počet  pří- 
slušníků obou  národností,  Podolí  slabou  a  Branka  rozhodnou 
většinu  českou.  Prvé  tři  osady,  mezi  nimiž  oba  Hradce  tvoří 
jednu  politickou  obec,  nacházejí  se  v  rukou  německých.  To  zna- 
mená již  samo  sebou,  že  opět  Němci  budou  tu  na  postupu.  Tak 
tomu  také  jest,  jak  ukazuje  tento  přehled  pro  jmenované  osady: 


Rok 

Čechů 

Němců 

Přibylo,  resp.  ubylo 

Ze  100  dom. 
obyv. 

Čechů 

Němců 

Čechů 

Němců 

absolut. 

v«/o 

absolut. 

v   °/o 

1880 
1    1890 

1900 
1  1910 
1880-1910 

1530 
1550 
1518 
1522 

416 
309 
424 
761 

+  20 

—  32 
+     4 

-  8 

+    1-3 

-  2-1 
+    0-3 

—  0-5 

!       _ 

1    —    107 
+    115 
+    337 
+    345 

—  25-7 
+  37-2 
+  79-5 
+  82-0 

78-6 
83-4 
78-0 
65-3 

21-4 
16-6 
20-8 
32-6 
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Počet  Čechů  zůstává  tu  tudíž  téměř  nezměněn,  ba  ubývá 
jich,  naproti  tomu  německý  živel,  který  v  r,  1890  vykazoval  pře- 
chodný ústup,  vzmohl  se  za  posledních  10  let  měrou  neobyčejnou, 
neboť  vzrostl  téměř  o  80%  a  poměrně  z  21-8%  na  32-6%. 
Ve  všech  ovládaných  osadách  uměli  Němci  využíti  své  převahy 
a  rozmnožiti  svoje  řady.  V  tom  ohledu  nejvíce  postoupili  v  po- 
sledních letech  v  Kozím  Hradci,  kde  vzrostli  ze  40*7%  (r.  1890 
30*8%)  na  59*4%  a  domohli  se  tudíž  většiny,  v  Hradci  stoupla 
německá  menšina  z  32%  na  49*7%  (jako  obráceně  česká  většina 
klesla  ze  68%  rovněž  na  49"7%),  jest  však  si  všimnouti,  že  roku 
1880  bylo  tu  napočítáno  Němců  stejně  (49.5%),  konečně  v  Podolí 
od  r.  1890  roste  německá  minorita  z  13*4%  (1880  —  17-7%) 
postupně  na  23'9%  a  posléze  na  39*9%.  Toliko  v  Brance  ztenčila 
^e  německá  menšina  za  30  let  na  polovičku  (pokles  z  12% 
na  6%). 

Vrátíme-li  se  zpět  na  jazykové  pomezí,  shledáváme  se 
s  novým  větším  smíšeným  územím  ještě  v  okrese  vítkovském. 
Tvoří  jej  české  osady  tohoto  okresu,  které  tu  tvoří  záliv  do  území 
německého  v  počtu  5,  z  nich  však  všímáme  si  tu  toliko  4  smíše- 
ných: Březové,  Jančí,  Větřkovic  a  Mor.  Leškovce,  kdežto  Lesní 
Á/brecJitice  zůstávají  po  všecka  sčítání  ryze  českými,  když  opra- 
víme omyl  prvého  sčítání  z  r,  1880,  které  tu  uvádí  386  Němců 
a  9  Čechů  docela  patrně  místo  386  Čechů  a  9  Němců.  K  oněm 
5  obcím  přistupuje  ještě  Německý  Leskovec,  s  německou  většinou 
obyvatelstva,  spojený  s  Mor.  Leskovcem  v  jednu  obec  politickou. 
Y  jmenovaných  6  osadách  mění  se  národní  poměry  takto: 


Rok 

Čechů 

Němců 

Přibylo,  resp.  ubylo 

Ze  100  dom. 
obyv. 

Čechů 

Němců 

Čechů 

Němců 

absolut. 

vVo 

absolut. 

v^ 

1880 
1890 
1900 
1910 
1880-1910 

1767 
1692 
1636 
1607 

565 
517 
514 
588 

—  75 

—  56 

—  29 

—  160 

-  4-2 

-  3-3 

-  1-2 

-  9-1 

-  48 

-  3 
+    74 
+    23 

-  8-5 

—  0-6 

+  14-4 
+    4-1 

75-8 
76-6 
760 
73-2 

24-2 
23-4 
23-9 
26-8 

Populační  poměry  v  těchto  krajích  jsou  nepříznivé,  obyva- 
telstva ubývá  a  sice  ubývalo  až  do  r.  1900  i  Čechů  i  Němců, 
takže  vzájemný  jejich  poměr  zůstával  téměř  nezměněn.  V  po- 
sledním období  však  Čechů  ubylo,  ale  Němců  značně  přibylo, 
takže  v  průměru  stoupla  německá  menšina  z  23'9%  na  26*8%, 
a  tedy  vývoj  i  tu  jest  nám  opět  nepříznivý.  Německé  minority 
vzrostly  silně  hlavně  v  Jančí  ze  2%  rázem  na  23*7%  (r.  1880 
však  16-1%  Němců),  a  v  Mor.  Leskovci  ze  14-9%  na  295%  (ná- 
rodnostní poměr  však  tu  stále  kolísá,  neboť  při  prvém  sčítání 
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shledáno  9-2%  Němců  a  v  r.  1890  již  26-4%,  proti  čemuž  rok 
1900  znamenal  reakci)  a  pak  v  Březové  z  10*4%  na  15*4%.  Na- 
proti tomu  můžeme  býti  uspokojeni  výsledkem  ve  Větřkovicích, 
kde  před  tím  německá  kvóta  stále  stoupala,  nyní  klesla  z  38-1% 
na  30*3%  (547  Čechů  a  238  Němců)  a  v  Něm.  Leskovci  dosáhli 
jsme  opět  11%  jako  v  roce  1890  (16  Č.  a  130  N.) 

Z  okresu  vítkovského  přecházíme  do  bilovského  a  v  něm 
hned  v  jeho  západní  části  máme  zajímavé  smíšené  území.  Skládá 
se  ze  4  osad,  v  nichž  převládá  hned  živel  český,  hned  německý 
První  osada  na  jazykové  hranici,  Lukavec,  jest  většinou  česká  a 
souvisí  tedy  s  ostatním  českým  územím,  od  Lukavce  na  jih  leží 
Děrné  a  Kostelec,  tvořící  jednu  politickou  obec,  s  německými 
většinami,  za  nimi  jfest  Jílovec,  opět  většinou  český,  který  takto 
jimi  oddělen  jest  již  od  oblasti  české  a  tvoří  malý  ostrůvek  v 
území  německém.  V  těchto  4  osadách  bylo  napočítáno: 


Rok 

Čechů 

Němců 

Přibylo,  resp.  ubylo 

Ze  100  dom. 
obyv. 

Čechů 

Němců 

Čechů 

Němců 

absolut. 

v  Vo 

absolut. 

v°/o 

1880 
1890 
1900 
1910 
1880-1910 

884 
785 
802 
843 

657 
652 
704 
750 

—  99 
+  17 
+  41 

-  41 

—  11-2 
+     2-2 
+     5-1 

-  4-6 

—     5 
+  52 
+  46 
+  93 

—    0-8 
+     8-0 
+     6-5 
+  14-2 

57-4 
54-6 
53-2 
52-8 

42-6 
45-4 
46-7 
47-0 

Tedy  také  i  zde  český  živel  sice  pomalu,  ale  za  to  trvale 
ustupuje.  Za  30  let  ubylo  tu  41  Čechů  a  naproti  tomu  přibylo  93 
Němců,  česká  kvóta  ustoupila  z  57*4%  na  52*8%.  Příznivějším 
znamením  jest  jenom  to,  že  postupně  tento  ústup  se  zmenšuje,  tak 
že  v  posledním  období  není  již  tak  velkých  rozdílů  mezi  vývojem 
českým  a  německým.  Nejnebezpečněji  vyvíjely  se  pro  nás  poměry 
v  nejodlehlejším  Jílovci,  kde  německá  minorita  v  posledních  10 
letech  vzrostla  ze  24*7%  (r,  1880  25*3%  Němců,  při  následujícím 
sčítání  dokonce  očividně  nesprávně  napočítána  jich  většina)  na 
36-4%  (59  Němců  vedle  102  Čechů),  tak  že  ztráta  této  obce  ne- 
náleží rovněž  do  říše  nemožnosti.  Postupně  se  ztenčuje  česká 
posice  také  v  Děrném,  kde  jsme  za  prvních  20  let  ustoupili  z  34*4 
proč.  na  29*7%  a  nyní  opětně  na  26%.  Od  r.  1890  nedaří  se  nám 
jinak  v  Kostelci  a  české  zastoupení  se  snižuje  postupně  z  18*7% 
na  15*6%  a  posléze  na  11*7%,  arci  při  prvém  sčítání  našli  nás 
toliko  9*3%  —  ovšem  pokud  tento  výsledek  odpovídal  skutečnosti, 
nelze  říci.  A  tak  v  posledních  10  letech  zlepšily  se  pro  nás  věci 
toliko  v  Lukavci,  kde  německá  minorita  klesla  ze  17*4%  na  10*3%, 
před  tím  však  byla  od  5*2%  na  stálém  vzestupu,  takže  jest  teprve 
vyčkati,  pokud  tento  obrat  bude  trvati  i  v  budoucnosti. 
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Za  Lukavcem  najdeme  několik  smíšených  obcí  s  českými 
většinami  a  toliko  s  jednou  německou,  tvořících  souvislou  skupinu 
severně  od  Bílovce.  Z  těchto  osad  zůstaly  při  nynějším  sčítání 
smíšenými  toliko  Lubojaty  a  Ohrada,  kdežto  v  Bitově,  Slatině  a 
Zbyslavicích  (okr.  klimkovský)  klesla  česká  a  ve  Lhotce  německá 
menšina  pod  10%.  Vyjmenovaných  6  osad  se  vyvíjelo  takto: 


Rok 

Čechů 

Němců 

Přibylo,  resp.  ubyl© 

Ze  100  dom. 
obyv. 

Čechů 

Němců 

Čechů 

Němců 

absolut.  1     v  "/o 

absolut. 

vVo 

1880 
1890 
1900 
1910 
1880-1910 

1974 
1881 
1997 
2230 

214 
365 
401 
344 

—     93 

+  116 
+  233 
+  256 

—    4-7 
+     6-2 
+  11-7 
+  13-0 

+  151 
+     36 
-     57 
+  130 

+  70-6 
+     9-9 
—  14-2 
^-  60-8 

90-2 
83-7 
83-3 
86-4 

9-8 
16-3 
16-7 
13-3 

Léta  osmdesátá  znamenají  tu  tedy  pro  nás  rozhodný  ne- 
úspěch, Čechů  ubylo,  Němců  silně  přibylo,  jejich  kvóta  vzrostla 
z  9*8%  na  16-3%.  V  této  době  utrpěli  jsme  největší  ztrátu  ve 
Lhotce,  kde  60*3 %ní  česká  většina  (79  Čechů  a  52  Němců)  změ- 
nila se  v  16-5%ní  menšinu  (19  Čechů  a  96  Němců).  V  letech 
devadesátých  byl  vývoj  u  obou  národů  celkem  rovnoměrný  a  nyní 
nastal  tu  pro  nás  rozhodný  obrat  k  lepšímu,  první  to  případ, 
který  pro  větší  souvislé  skupiny  můžeme  zaznamenati.  Počet 
Čechů  značně  vzrostl.  Němců  naproti  tomu  ubylo  a  stojí  nyní 
na  13-3%. 

Z  jednotlivostí  jest  si  povšimnouti  zvláště  trvalého  a  neustá- 
lého postupu  německé  menšiny  v  osadě  Lubojatech;  od  r.  1880 
do  1900  stoupla    z   12-1%  na  20*4%    a    nyní  opětně    na  25-47o. 

V  Ohradě,  kde  v  dřívějších  20  letech  německá  minorita  vyrostla 
z  10-5%  na  34*1%,  jsme  nyní  získali.  Němci  ustoupili  na  23*4%. 

V  ostatních  českých  osadách  v  posledním  i  předcházejícím  období 
český  živel  zmohutněl,  tak  ve  Slatině  od  r.  1890  postupně  klesala 
německá  menšina  z  19*6%  na  15'5%  a  posléze  na  4-1%,  v  Bitově 
obdobně  z  14*3%  na  11-6%  a  konečně  na  3*5%.  Za  to  ve  ztracené 
Lhotce  stojíme  nyní  jako  před  10  lety  toliko  na  5*7%  (8  Čechů 
a  133  Němců), 

V  okrese  klimkovském,  kde  jazyková  hranice  obrací  se  na 
jihovýchod  směrem  k  zemské  hranici  moravsko-slezské,  leží  na  ní 
dříve  smíšené  Klimkovice,  okresní  město.  Po  předchozím  vzepětí 
ubývá  tu  od  r.  1890  Němců  trvale,  kdežto  počet  Čechů  naproti 
tomu  roste;  německá  menšina  se  tudíž  postupně  ztenčuje  z  28'6% 
na  11-5%  a  konečně  na  8*8%.  Klimkovice  jsou  jediné  městečko 
v  Opavsku,  které  máme  ve  svých  rukou  a  kde  tudíž  i  naše  posice 
se  lepší.  Pak  máme  za  Klimkovicemi  ještě  maličkou  smíšenou 
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osadu  Janovice,  v  níž  r.  1900  bylo  napočítáno  téměř  stejně  Čechů 
i  Němců  (25  Č.,  24  N,),  nyní  tu  přibylo  Čechů,  ubylo  Němců,  tak 
že  mezi  60  obyvateli  tvoříme  teď  70%ní  většinu  (abs.  42  Č.) 
K  české  obci  Polance  náleží  smíšená  osada  Fonsdorf  s  88  Čechy 
(69*3%)  a  39  Němci  v  roce  1900,  bohužel  statistický  úřad  zemský 
má  nyní  data  toliko  pro  celou  polit,  obec,  takže  nevíme,  jak  se 
v  této  vísce  utvářil  vzájemný  poměr  národnostní  —  v  celé  obci 
však  Němců  ubylo, 

A  nyní  třeba  jest  ještě  jíti  zpět  po  zemských  hranicích 
moravskoslezských  a  spolu  i  po  hranici  jazykové.  Bylo  řečeno, 
že  k  českému  území  na  Moravě  se  připojují  dvě  české  obce  okresu 
bílovského,  Pustějov  a  Studénka.  Tato  obec  jest  smíšená,  něme- 
ckou menšinu  působí  v  ní  místní  nádraží.  Poměr  obou  národností 
zůstává  celkem  konstantní  a  valně  se  nemění.  Nyní  jest  v  obci 
14-3%  Němců  (331  vedle  1960  Čechů)  proti  141%  před  10  a 
13-7%  před  30  lety,  tedy  vidíme  tu  malý  postup  německý.  Za  to 
Pustějov  nejdále  mezi  německé  obce  posunutý,  zůstává  ryze 
českým,  ač  poloha  jeho  jest  jistě  nepříznivá. 

A  posléze  k  českým  obcím  moravského  okresu  hranického, 
které  tvoří  táhlý  výběžek  do  území  německého  a  dosahují  až 
zemské  hranice,  přiléhá  ze  slezského  okresu  oderského  obec  Malé 
Heřmáky,  v  níž  r.  1890  našli  10%ní  českou  menšinu  (25  Čechů). 
Nyní  zmizela  opět  úplně. 

Smíšené  osady  nenacházíme  však  toliko  na  jazykové  hra- 
nici a  podél  ní.  I  v  oblastech  souvislých  shledáváme  se  s  národ- 
nostními menšinami  a  to  skoro  výhradně  s  minoritami  něme- 
ckými. V  tom  ohledu  poměry  v  Opavsku  se  velmi  liší  zvláště  od 
poměrů  v  Čechách,  kde  o  německém  živlu  uvnitř  území  českého 
až  na  ojedinělé  případy  a  k  tomu  ještě  obyčejně  uměle  docílené 
(na  př.  germanisační  činností  železáren  na  Berounsku),  nemůže 
téměř  býti  řeči,  za  to  však  německé  kraje  za  jazykovým  po- 
mezím jsou  silně  prostoupeny  četnými  a  rychle  se  vzmáhajícími 
menšinami  českými.  Jíž  to  samo  o  sobě  svědčí  o  tom,  že  naše 
postavení  v  Opavsku  jest  obtížnější,  poněvadž  jsme  tu  zatlačeni 
do  defensivního  postavení  proti  němectví,  jež  postupuje  do  na- 
šich krajů  a  současně  osvětluje  i  všeobecné  naše  neúspěchy  na 
národnostním  pomezí. 

Z  těchto  německých  menšin  nejdůležitější  jest  svinovská. 
Svinov  přiléhá  jíž  k  uhelnému  revíru  ostravskému  a  nacházíme 
v  něm  obdobné  národnoistní  poměry  jako  v  ostatních  obcích 
Ostravska  moravského  a  slezského  (těšínského).  Německý  vel- 
kokapitál  působí  tu  vzrůst  němectví,  z  části  usazováním  něme- 
ckého dělnictva  a  spíše  ještě  úřednictva,  mnohem  více  však 
přímou  činností  germanisační,  nátlakem  na  všecky  osoby  od  zá- 
vodů odvislé.  Tomuto  vývoji  neubránil  se  ani  Svinov,  ač  dosud 
obecní  správa  jest  většinou  v  českých  rukou,  německá  minorita 
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stoupla  do  r.  1900  z  10*8%  na  25- 1%  a  toliko  v  poslední  době 
podařilo  se  stlačiti  ji  na  22-5%,  Současně  sčítání  od  sčítání  roste 
tu  živel  polský,  ač  dosud  polská  menšina  dosáhla  teprve  5-5  Jo* 
Další  vývoj  národnostních  poměrů  ve  Svinově  závisí  ovšem  od 
toho,  jakou  měrou  se  podaří  místnímu  usedlému  občanstvu  če- 
skému čeliti  vlivu  závodů  a  jejich  převaze  hospodářské,  malé 
zlepšení  nynější  není  ještě  zárukou  trvalého  obratu  v  náš  pro- 
spěch a  Svinov  nelze  proto  považovati  nikterak  za  zabez- 
pečený. 

Druhé  místo,  kde  německé  menšiny  začínají  se  nám  vytvo- 
řovati a  povážlivě  vzrůstati,  leží  v  opavském  okrese  na  východ 
od  Opavy.  Nebezpečný  vliv  Opavy  nejeví  se  patrně  jen  na  zá- 
padě směrem  k  souvislému  území  německému,  nýbrž  počíná 
jeviti  účinek  i  na  místa  ryze  česká,  na  jihu  a  na  východě  ležící. 
Zvláště  jest  obrátiti  pozornost  ke  Komárovu,  v  němž  v  po- 
sledních 10  letech  německá  minorita  stoupla  z  5*9%  na  10*2% 
(86  Němců  vedle  744  Čechů);  právě  začátkem  letošního  školního 
roku  otevřena  tu  schulvereinská  škola  a  proto  dalšímu  vývoji 
poměrů  v  Komárově  můžeme  hleděti  jen  s  obavami  vstříc.  Ne- 
můžeme pominouti  ani  Kylešovic,  dosud  ryze  českých;  německý 
živel  jest  tu  dosud  sice  slabý,  přece  však  jenom  znamenáme  tu 
vzrůst  Němců  z  2*5%  na  5-6%  a  absolutní  jejich  počet  153 
(vedle  2570  Čechů)  nelze  již  nikterak  přehlédnouti,  neboť  mohou 
poskytnouti  dostatečný  základ  činnosti  Nordmarky,  disponující 
velkými  peněžními  prostředky. 

Jak  nebezpečně  působí  německá  škola,  ukazuje  Dvořisko, 
ležící  dále  na  východ  na  pruské  hranici  a  náležící  k  politické 
obci  Štítině.  V  této  ryze  české  osadě,  v  níž  r.  1890  nebyl  napo- 
čítán jediný  Němec,  otevřena  byla  před  několika  málo  roky  pů- 
sobením místního  jednoho  německého  úředníka  německá  škola 
—  ar.  1910  bylo  v  ní  napočítáno  43*9%  Němců  proti  3-8%  před 
desíti  lety.  Jací  jsou  to  „Němci",  o  tom  nemůže  arci  býti  po- 
chyby, ale  to  jest  právě  smutné,  že  takovéto  poměry  jsou  tu  vů- 
bec ještě  možný. 

V  německých  obcích  kromě  oněch  několika  málo  na  jazy- 
kové hranici  není  český  živel  skoro  vůbec  znatelný  a  nedosa- 
huje také  nikde  meze  smíšenosti.  Toliko  v  Bílovci  zasluhuje  si 
česká  menšina  pozornost,  neboť  početně  stále  se  vzmáhá  a  do- 
spěla nyní  již  5*1%,  absol.  259  duší  proti  80  v  roce  1900;  jest  to 
výsledek  jistě  čestný.  Také  v  Krnově  nacházíme  větší  číslo 
Čechů  (247,  t.  j.  1*6%),  českou  minoritu  však  tvoří  hlavně  vo- 
jenská posádka,  na  občanské  obyvatelstvo  připadá  pouze  82 
Čechů.  Mimo  tyto  případy  nalézají  se  v  německém  území  Slez- 
ska čeští  lidé  toliko  ojediněle  a  osaměle.  (Pokračovánu) 
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V.  J.  HAUNER: 
DNEŠNÍ  LOĎ  BITEVNÍ,  JEJÍ  TYPY  A  VÝVOJ. 

V.  PANCÍŘ  A  OCHRANA  PODVODNÍ. 

Pojednati  o  brnění  a  podmořské  ochraně  nové  aery  je  dosti 
těžko  z  toho  důvodu,  že  podrobnosti  v  tomto  oboru  se  více  tají, 
než  v  jiných.  Kdežto  se  všemi  ballistickými  a  jinými  vlastnostmi 
děl  setkáváme  se  v  cenících  různých  firem,  nepronikne  o  pokro- 
cích v  oboru  pancíře  na  veřejnost  skoro  nic  a  mnohé  státy  zatajují 
i  zevní  uspořádání  a  tlouštku  jeho  na  novostavbách.  Také  není  na 
hotové  lodi  rozdělaní  pancíře  a  zejména  jeho  vnitřní  uspořádání 
tak  patrno,  jako  podrobnosti  artillerie.  Není  tedy  možno  rozhod- 
nouti důležitý  problém  ochrany  podvodní,  jenž  od  války  rusko- 
japonské  byl  vexata  quaestio  všech  konstruktérů  a  odbor- 
níků v  minách,  poněvadž  o  pokusech  sem  spadajících  bylo  uveřej- 
něno jen  málo  sporých  zpráv  a  konstruktivní  podrobnosti  pod- 
vodní ochrany  novostaveb  nejsou  vůbec  známy. 

Prof.  J.  J.  Welch  v  přednášce  konané  v  dubnu  1911  zvolil  si 
theoretický  příklad,  na  němž  by  objasnil  rozdíl  mezi  lodí  menší 
a  větší,  hledě  k  úměrnému  zvětšení  všech  základních  faktorů.  Ja- 
ponský obrněnec  Šikišima  z  r.  1898  o  déplacement  asi  14.000  t,  měl 
by  se  zvětšiti  tak,  aby  délka  ze  400  stop  vzrostla  na  490,  šířka 
ze  75*25  na  82  stop  a  déplacement  na  18.700  tun.  A  tu  vypočítal 
tyto  hodnoty: 


Šikišima  o  14.000  t. 

Loď  o  18.700  t. 

tun 

0/0  déplac. 

tun 

o/o  déplac. 

Na  trup  připadne 

Na  uhlí  připadne 

Na  výstroj  připadne 

Na  stroje  připadne 

Na  pancíř  a  artilerii  celkem      .    . 

Z  toho  na  obrněnou  palubu     .    . 
na  vertikální  pancíř  .    .    . 
na  velitelskou  věž     .    .    . 
na  těžká   děla  s  brněním 
na  střední  děla  s  brněním 

5400 

900 

600 

1500 

5600 

38-5 

6-4 

4-3 

10-7 

40-1 

7020 

900 

650 

1500 

8630 

37-5 
4-9 

46-1 

1320 

2170 

90 

1800 

220 

9'5 
15-5 

0-6 
12-9 

1-6 

1763 

2658 

90 

3899 

220 

9-4 
14-2 

0-5 
20-8 

1-2 

Úhrnem 

14.000 

100-— 

18.700 

100-- 

Vidíme  tedy,  že  obnos  pancíře  a  výzbroje  u  starého  typu  činí 
asi  40%  celé  váhy  lodi,  u  typu  dreadnoughtového  asi  46%,  při 
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Čemž  hlavní  plus  tvoří  těžká  artíllerie  (o  8%  více) ;  ve  všech  ostat- 
ních hodnotách  je  větší  loď  ekonomičtější  než  menší. 

Tolik  theorie;  ve  skutečnosti  dlužno  tabulku  Welchovu  opravit 
v  tom  smyslu,  že  lod  většího  typu  s  rychlostí  o  3  uzle  větší  než 
Šikišima  bude  mít  rozhodně  těžší  stroje  než  tato.  A  tak  u  Dre- 
adnought,  jejíž  brnění  bylo  podle  tehdejších  názorů  poněkud  zten- 
čeno, činí  strojní  zařízení  ne  8,  nýbrž  16-7%  váhy  lodi  a  pancíř 
s  artillerií  naopak  jen  tolik,  jako  u  starého  typu,  t.  j.  39*6%,  z 
čehož  na  samotný  pancíř  připadá  20*6%,  U  dreadnoughtů  ameri- 
ckých blíží  se  zase  hodnoty  skoro  odhadu  Welchovu;  Wyoming 
(26.000  t)  má  pro  pancíř  a  artillerii  44%,  Delaware  (20.000  t) 
45%  celkové  váhy  lodi.  Samotný  pancíř  váží  u  Delav^are  28%, 
u  New  Yorku  23*5%  déplacementu,  jako  vůbec  u  Američanů  je 
nejtěžší  brnění  požadavkem.  Kapitán  Lengnick  ve  studii,  o  níž 
ještě  se  zmíním,  žádá  dokonce  30%  pro  pancíř  a  30%  pro  artil- 
lerii, tedy  úhrnem  60%. 

Celkem  je  však  patrno,  že  změna  v  pancířování,  pokud  jde 
o  poměr  k  úhrnné  váze  lodi,  není  daleko  tak  pronikavá,  jako  se- 
sílení  těžké  dělostřelby.  Souvisí  to  s  tím,  že  nutná  síla  pancíře 
ani  poměrné  krytí  bočních  ploch  se  příliš  nezměnily.  Ještě 
dnesplatízásada,  žeprotitěžkým  děl  ům  st  a  č  í  br- 
nění asi  o  stejné  tlouštce,  jako  je  kalibr  děla;  tak 
proti  28 — 30  cm  dělu  pancíř  asi  27*5 — 30  cm,  proti  34*3 — 356  cm 
dělu  pancíř  asi  30 — 33  cm*),  který  ponesou  na  př.  nejnovější  ame- 
rické lodi  Nevada  a  Oklahoma.  Jestliže  se  u  většiny  marin  tyto 
minimální  tlouštky  dosud  nedodržují,  lze  si  to  vysvětliti  tím,  že 
se  počítá  s  větší  bitevní  vzdáleností  aspoň  pro  počátek  boje  a  s 
částečně  šikmým  dopadem  projektilů.**) 

Pokud  jde  o  rozdělení  pancíře,  platí  asi  tytéž  zásady  jako 
v  době  předdreadnoughtovské.  Rozdíl  je  snad  jen  v  tom.^  že  pás, 
t,  j.  brnění,  kryjící  čáru  vnoru,  prodlužuje  se  poněkud  hloub 
pod  vodu  (u  Orionu  až  na  2  m)  a  za  to  výška  t.  zv.  citadelly  č. 
bočního  pancíře  bývá  zredukována.  Americké  lodi  nejnovější  (Ne- 
vada) mají  však  pás  velmi  široký  (celkem  5*4  m).  Ostatně  v  tom, 
jakož  i  v  tlouštce  pancíře  hrají  úlohu  názory  taktické  a  důležitost, 
jaká  se  jednotlivým  činitelům  lodi  přikládá  u  různých  marin.  Za  to 
u  všech  států  je  dobrá  ochrana  těžkých  děl  a  hledí  se  i  k  sesllení 
pancíře  vodorovného,   resp.   sklopeného,   t.   zv.   obrněné  paluby. 

•)  Při  bitevní  vzdálenosti  10.000—8.000  m.  Hodnoty  platí  pro  americká 
^ěla. 

**)  Při  dopadu  60°  proráží  30*5  cm  projektil  na  10,000  m  jen  asi  21-5  cm 
kruppisovaného  pancíře.  Srv,  tabulku  v  Nauticu  1911,  str.  209, 
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Nejsilnější  pancíř  mají  barbetty  a  přístřešky  těžkých  děl,  pak 
pás,  ale  ne  po  celé  délce;  ve  středu  lodi,  kde  se  nalézají  stroje,  je 
ochrana  nejlepší,  na  koncích  lodi  se  všechny  pancíře  ztenčují. 
Nejnovější  lodi  anglické  (Orion,  Lion)  mají  dokonce  krajní  přídu 
a  kormu  neobrněnou,  jako  lodi  z  let  90.,  a  americké  (Wyoming) 
neobrněnou  kormu,  spoléhajíce  tam  pouze  na  obrněnou  palubu. 
Celkem  dle  Attwooda  u  nových  lodí  váží  svislý  pancíř  k  ochraně 
strojů  a  navigační  schopnosti  lodi  asi  38%,  svislý  pancíř  k  ochraně 
výzbroje  asi  34%  a  pancíř  vodorovný  28%  celého  brnění. 

Ve  Spojených  státech  u  lodí  typu  Nevady  učiněna  hlavní  pod- 
mínkou dobrá  ochrana  čáry  vnoru  a  těžké  artillerie.  Boční  pancíř 
^s  pásem  táhne  se  po  4  pětinách  délky  lodi  v  maximální  tlouštce  34 
cm;  ukončen  je  napřed  a  vzadu  tra ver sou  (příční  přepážkou) 
33  cm;  konce  lodní  jsou  neobrněny  jako  u  starých  lodí  anglických 
let  90.  předešlého  století,  K  dolenímu  konci  pásu  přiléhá  obrněná 
sklopená  paluba  v  tlouštce  5  cm,  jež  se  ztenčuje  na  hřbetu  na 
3'8  cm;  vedle  toho  je  druhá  obrněná  paluba  7*6  cm  vodorovná  ve 
výši  hořeního  kraje  bočního  pancíře.  Velmi  silně  jsou  obrněny 
věže  dělové.  Mají  33  cm  barbetty  a  11-4  cm  muniční  šachty  až  ke 
kraji  dolní  obrněné  paluby.  Přístřešky  věží  troj  dělových  mají 
průčelní  šikmou  desku  45*7  cm,  dvoj  dělových  40'6  cm,  zadní  stě- 
na je  23  cm,  strop  12-7  cm,  postranice  23 — 25  cm.  Spodek  komínu 
je  obrněn  33  cm;  ve  vzdálenosti  2*4  m  od  boku  nalézá  se  uvnitř 
podélná  přehrada  protitorpedová  (viz  níže).  Velitelská  věž  má 
desky  40*6  cm.  Za  to  nad  bočním  není  už  žádného  pancíře;  dě,la 
12*7  jsou  vesměs  bez  ochrany.  Všecky  boční  desky  jsou  nýto- 
vány vertikálně  vedle  sebe,  ne  ve  vrstvách  horizontálních  jako 
dosud.  Nejnověji  zkoumá  se,  j  a  k  ý  účinek  měla  by  taková  stavba, 
kde  by  granát  musil  nejprve  proniknout  asi  2*5  cm  desku,  než  by 
narazil  na  vlastní  pancíř. 

Ve  Francii  klade  se  hlavní  důraz  na  ochranu  čáry  vnoru, 
ale  i  vůbec  je  tam  procento  artillerie  a  pancíře  vzhledem  k  dé- 
placement  velmi  vysoké,  vyšší  než  v  Anglii  a  snad  i  než 
v  Americe.  Zejména  hlavní  obrněná  paluba  je  na  vitálních 
místech  u  Jean  Bártu  sesílena  celkem  o  55%  proti  třídě 
Dantonu  a  průčelní  desky  u  těžkých  děl  Bretagne  jsou  43  cm. 
Citadella  je  také  silná  (18  cm).  Naproti  tomu  Itálie  a  Rusko  ne- 
hledí tak  na  tlouštku  vertikálního  pancíře  (jenž  je  max.  25  (23) 
cm),  jako  na  to,  by  co  možná  velké  plochy  byly  kryty.  Lodi  třídy 
Gangut  nemají  nad  vodou  téměř  místečka,  jež  by  nebylo  chráněno 
aspoň  10  cm  brněním.  Podobně  u  Brazílie,  jejíž  lodi  mají  ostatně 
dobrou  ochranu  vodorovnou  a  konvexní.  U  Rusů  značný  podíl  vá- 
hy připadá  lodnímu  trupu,  naproti  tomu  u  Itálie  je  po  starém  zvy- 
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ku  odbyt  velice  macešsky  na  úkor  pevností  a  ve  prospěch  artillerie 
a  strojů,  neboť  Italové  odevždy  byly  enthusiasty  rychlosti,  ač 
i  rychlost  ruských  lodí  bude  23  uzlů.  Velmi  dobrou  ochranu  s  ve- 
likou rychlostí  a  mocnou  artillerií  spojují  stavěné  lodi  turecké  a 
argentinské,  jež  jinak  pro  svůj  původ  upomínají  na  předposlední 
americké.  Celkem  lze  říci,  že  na  ochranu  konců  lodních  neklade 
se  u  nejposlednějších  lodí  taková  váha,  jako  před  několika  lety. 

Několik  slov  oochraněpodvodníprotitorpedům 
a  minám  nebude  od  místa,  ač,  jak  řečeno,  positivního  mnoho 
o  ní  nevíme.  Do  rusko- japonské  války  nepřikládalo  se  jí  mnoho 
významu,  aspoň  ne  všeobecně.  Víme  sice,  že  ve  Francii  t  zv.  j  e  u~ 
ne  é  c  o  1  e  věřící  v  samospasitelnost  torpéda  zavrhovala  bitevní 
lod,  domnívajíc  se,  že  neodolá  útoku  podmořskému  naprosto. 
Snad  jejím  vlivem  u  lodi  Henri  IV.  z  r.  1899  byl  učiněn  ojedinělý 
pokus  dodati  jí  zvláštní  ochrany  tím,  že  spodní  obrněná  paluba 
3-4  cm  byla  zahnuta  k  vnitřnímu  dnu,  jež  bylo  provedeno  až  k  pá- 
su,  a  splývala  s  ním.  Mezi  ní  a  podélnou  přehradou  bylo  nasy- 
páno uhlí.  Bylo  tedy  všude  i  po  straně  dvojité  dno  až  k  pásu.*) 
Rusové,  kteří  stavěli  Cesarcviče  ve  Francii,  pokusili  se  také  dáti 
mu  zvláštní  ochranu  podmořskou;  obrněná  paluba  v  síle  41  cm 
byla  tu  prodloužena  v  podélnou  přehradu,  jež  zapuštěna  do  dvoji- 
tého dna,  jehož  hořejší  kraj  rovněž  dosahoval  až  k  pasu.  Prostor 
mezi  přehradou  a  vnější  stěnou  lodní  byl  asi  2  m  široký.  Jak  zná- 
mo, byl  Cesarovič  japonským  torpédem  8.  února  1904  právě  tak 
poškozen  jako  Retwizan,  jenž  neměl  podobné  ochrany,  a  tak  na 
chvíli  myšlenka  ta  byla  opuštěna.  Později  však  ukázalo  se,  že 
japonská  torpéda  o  náboji  asi  35  kg  byla  velmi  slabá  a  tedy  pří- 
pad s  Cesarevičem  nedokazuje  zbytečnost  vnitřní  ochrany.  Náboj 
moderního  45  cm  torpéda  obnáší  93  kg,  náboj  nejnovějšího  53  cm 
torpéda  dokonce  113  kg  střelné  bavlny,  k  tomu  přistupuje  nebez- 
pečí min,  jejichž  hroznou  účinnost  válka  prokázala.  I  činily  se 
různé  pokusy  s  více  méně  dobrým  výsledkem,  aby  byla  zjištěna 
působnost  torpéda  neb  miny  na  stěnu  lodní,  resp.  na  různé  cais- 
sony  lod  napodobující.  Tak  ve  Francii  r.  1907  zkoušen  caisson, 
zhotovený  podle  vnitřku  lodí  třídy  Danton,  jehož  podélná  pře- 
pážka 4-5  cm  (dle  jiných  zpráv  10  cm)  je  ve  zvláštním  tvaru  od 
spodního  kraje  pásu  až  do  dna  zahnuta.  Při  jednom  pokuse  způ- 
sobil výbuch  100  kg  střelné  bavlny,  jenž  roztrhl  zevní  stěnu  cais- 
sonu,  do  podélné  přepážky  ještě  díru  asi  2  m-.  Naproti  tomu 
v  Americe  při  pokuse  proti  monitoru  Tallahassee  (stavěnému  r. 

*)  Obvyklá  ochrana  anglické  lodi,  hledíme-li  v  průřezu,  byla  tenkráte  tato; 
Pod  pásem  jen  tenká  stěna  lodní  až  ke  kraji  dvojitého  dna,  za  ní  uhlí,  pak 
jedna  neb  dvě  podélné  přehrady  (Lángsschott,  longitudinal  bulkhead)  a  mezi 
nimi  zase  uhlí;  nahoře  to  vše  je  pokryto  a  zakončen©  sklopenou  obrněnou 
palubou,  dosahující  k  spodnímu  kraji  pásu,  Přída  i  korma  byly  pod  obrněnoai 
palubou  od  střední  části  lodi  ohrazeny  příčnou  přepážkou  (Queerschott)  ze 
silného  pancíře,  jak  je  tomu  dosud, 
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1900)  nezpůsobil  výbuch  valné  škody,  monitor  sice  se  nahnul  na 
bok,  když  zasažené  oddělení  se  naplnilo  vodou,  ale  jinak  nebyl 
zneschopněn.  O  jiných  pokusech  není  podrobností. 

Při  stavbě  Dreadnought  bylo  m.  j.  hleděno  také  k  dobré 
ochraně  podvodní,  ale  detaily  nebyly  o  tom  uveřejněny.  Zdá  se,  že 
podélná  přepážka  tu  sesílena,  dvojitá  stěna  provedena  nejen  na 
dně,  ale  po  celém  boku  až  k  pásu,  a  užito  hojné  ochrany  uhlí.  Po- 
dobně jsou  chráněny  nové  lodi  americké;  brazilské  mají  podélnou 
přepážku  3-8  cm  v  neznámé  vzdálenosti  od  stěny,  argentinské  po- 
délnou přehradu  5*1  cm  ,jež  se  stejně  silnou  hlavní  obrněnou 
palubou  a  3*8  cm  palubou  nade  dnem  tvoří  jakýs  vnitřní  caisson, 
chránící  lod  pod  vodou  se  strany  i  ode  dna.  O  ruských  lodích  třídy 
Gangut  se  zprávy  rozcházejí,  některé  tvrdí,  že  není  sesílených 
přepážek  podélných,  jiné  opět  mluví  o  ní,  udávajíce  její  tlouštku 
cd  5  do  10  cm,  na  př.  Birževyja  Vjedomosti,  jež  kritisují,  že  pře- 
pážky jsou  příliš  blízko  stěn,  a  že  vůbec  podélné  dělení  provedeno 
nedosti  úplně  a  lodi  jsou  uvnitř  přecpány.  Uvádím  tyto  podrob- 
nosti proto,  že  Rusové  jsou  jediný  národ,  jenž  má  válečné  zkuše- 
nosti s  loďmi  torpedovanými  a  jejich  stanovisko  tedy  v  této  zále- 
žitosti je  směrodatné. 

Celkem  lze  říci,  že  zvýšení  déplacementu  i  zde  přichází  na 
prospěch  lodi,  neboť,  ježto  vodotěsná  oddělení  jsou  celkem  u 
všech  lodí  stejně  velká,  vnikne  při  stejném  poškození  do  všech 
lodí  asi  stejné  množství  vody,  což  ovšem  u  větší  lodi 
stabilitu  méně  poruší.  Také  větší  šířka  lodi  —  nehledě  ani  k  větší 
stabilitě  —  umožňuje  podélné  přehrady  umístit  ve  větší  vzdále- 
nosti od  stěny  lodi  (nejméně  2  m)  a  tím  získá  se  větší  „ochranný 
prostor",  neboť  hydrostatický  tlak,  vzniklý  explosí,  od  středu  ex- 
plose  k  obvodu  se  rychle  zmenšuje. 

Nescházelo  také  návrhů  zabezpečit  lod  proti  ránám  podvod- 
ním zvláštními  prostředky,  bud  několikanásobnými  stěnami,  neb 
elastickou  výplní  (cofferdam)  mezi  bokem  a  podélnou  přehradou 
n.  p.  O  těch  se  zde  nezmíním,  odkazuje  čtenáře  na  př.  na 
Nauticus  1911,  kde  jsou  přehledně  uvedeny. 

Vitální  část  lodi,  t,  j.  stroje  a  kotly,  jsou,  jak  již  naznačeno, 
kryty  trojím  až  čtverým  způsobem:  granát  musí  prorazit  nejprve 
pás,  pak  konvexní  část  obrněné  paluby,  pak  2*5 — 3  m  uhlí,  které 
je  velmi  dobrým  prostředkem  ochranným  (1  m  uhlí  =  2  cm  krup- 
pisovaného  brnění)  nevyžadujíc  stavebních  výloh  a  1 — 2  podélné 
přehrady.  Tak  u  Dreadnoughtu  činí  celková  ochrana  strojovny: 
28  cm  pás  +  7  cm  paluba  +  asi  6  cm  uhlí  (=  3  m  uhlí)  ==  41  cm; 
u  Dantona  25  +  4*5  +  8  =  37-5  cm,  u  Jean  Bárta  27  +  7  +  8  =: 
=  42  cm  atd.  To  třeba  mít  na  paměti,  srovnáváme-li  pancířování 
různých  lodí,  jak  sestaveno  (v  cm)  v  této  tabulce,  kde  však  ochra- 
na uhelná  není  uvedena,  ježto  většinou  není  dobře  známa: 
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Stát                              Lodní  typ                      Pás      \     Bok 

i                                                   -                  1 

^°"jf    i  Paluba 

Těžké    1  Střední  I 
věže      :      děla 

Britanie 

Dreadnought 

St.  Vincent 

Neptune 

Orion 

Indomitahle  (kř.) 

Lion  (kř.) 

28 
25 
28 
30 
18 
23 

20     15-10l      7 
20     15-(10)!     11 
20    1     10    !  4-7-5 

23— 20i  10-0  \      ? 
?          10    i      ? 

23-15   ?-0  I    7-6 

28 
28 
28 
30 
20 
23 

.2 

X 
D 

C 

U.  S.  A. 

Michigan 

Florida 

Wyoming 

New  York 

Nevada 

30-5 

25 

28 

30 

34 

25 
23 
23 
23 
34 

? 

0(?) 
23-13 

'1 

? 

? 

? 

7-6,  5-1 

30-25 
30—20 
30—28 
35-5-30 
46-33 

nechránéna 

16-5 

20 

15 

0 

Brasilie 

Minas  Geraes 

23 

23 

15-10 

? 

23 

23 

Francie                     Danton 
Jean  Bart 

25 
28 

22 
18 

? 
18 

7-5  -4-5 
7 

30  a  20 
28 

18—22 
18 

Japonsko 

ISacuma 

23 

20 

15-10      ? 

30-20 

15 

Itálie 

Dante      ^ 
Cavour     í 

25 

23     15—13      ? 

1             i 

25 

12; 

Rusko                     Gangut 

i 

23 

23 

13          ? 

23 

13 

Argentina 

Mořeno 

30-5 

23-20 

23-107-6+5-1 

30-18 

15 

Rak.-Uher. 

Viribus  Unitis 

28 

15  ? 

12 

? 

30 

15 

Jaký  je  nebo  bude  pancíř  lodí  německých,  nových  anglických 
a  japonských,  není  vůbec  veřejně  známo,  soudí  se  však,  že  třída 
Helgoland  má  pás  27  cm,  bok  15  cm  a  barbetty  28  cm. 

Co  do  jakostí  pancíře  nestalo  se  od  v.  1906  pronika- 
vějších změn.  Zástupce  fy.  Beardmore  prohlásil  prý  při  spuštění 
lodi  Lion  6./VIII.  1910,  že  nynější  pancíř  je  o  30%  lepší,  než  pan- 
cíř Dreadnoughtu,  ale  positivních  důkazů  o  tom  není.  Pokud  je  mi 
známo,  mluvilo  se  o  Simpsonově  vynálezu,  jehož  podstata 
jest  v  tom,  že  mezi  dvě  desky  oceli  se  dá  deska  mědi,  vše  se  obalí 
směsí  uhlíku,  cukrového  písku  a  vody  asi  o  hutnosti  stlačeného 
sněhu  a  pak  se  zahřeje  na  2000^  F.  Měď  se  vssaje  do  železa  a 
s  ním  utvoří  svar,  jehož  molekulární  spojení  je  tak  pevné,  že  není 
možno  oba  kovy  od  sebe  odděliti,  a  jehož  tuhost  je  větší  než  oceli. 
Význam  pro  pancířování  by  měla  methoda  Simpsonova  v  tom,  že 
její  pomocí  bylo  by  lze  různé  druhy  oceli  spojovati  v  jedné  desce. 
Nic  však  neukazuje  k  tomu,  že  by  brnění  toho  bylo  u  nejnověj- 
ších britických  lodí  skutečně  užito,  ač  poslední  zprávy  praví,  že 
Lion  dostal  velitelskou  věž  25  cm  z  tohoto  pancíře.  —  Pro  slabší 
desky  osvědčuje  se  dobře  pancíř  Era  a  konečně  specielně  proti 
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Šikmému  dopadu  projektilů  zkoušen  byl  Carnegieovou  společností 
pancíř  vanadiový,  jenž  také  pro  lehké  kusy  brnění  (do  10  cm) 
byl  Spojenými  státy  u  nových  lodí  adoptován,  zejména  pro  obr- 
něné paluby.  —  Ve  Vítkovicích  činěny  zkoušky  s  novými  deskami 
Cockerillovými,  jež  mají  ve  zvýšené  míře  lámati  čepičky  pancí- 
řových projektilů,  ale  bližšího  o  tom  není  nic  známo.  Také  italská 
myšlenka  nahradit  pancíř  ocelový  částečně  betonem,  pokud  vím, 
nebyla  dále  zkoušena. 

VI.  TORPÉDO. 

Torpédo  patří  u  moderní  bitevní  lodi  taktéž  k  obraně  a  jeho 
účel  jest,  udržet  nepřítele  v  patřičné  vzdálenosti.  Jak  jsem  již 
naznačil,  jeho  zdokonalení,  jež  umožňuje  vrhati  je  dobře  mířené 
na  7 — 8000  m,  a  větší  (až  110  kg)  náboj  střelné  bavlny  vedly  pří- 
mo k  sesílení  těžké  artillerie  a  ke  snahám  o  dobrou  podvodní 
ochranu.  Nemohu  zde  líčiti  pokroky  torpédové  zbraně,  jak  ji  stě- 
lesňují  torpédová  a  podmořská  loďstva,  neboť  nespadalo  by  to  v 
rámec  tohoto  článku;  u  bitevních  lodí  a  velkých  křižáků  nezměnila 
se  celkem  od  doby  Dreadnoughtu  torpédová  výzbroj  leda  tím,  že 
užito  nových  torpéd  většího  kalibru  (53  cm).  Státy,  jež  od  tor- 
péda mnoho  si  neslibovaly,  jako  Amerika,  která  u  posledních  lodí 
předdreadnoughtových  torpédovou  výzbroj  vůbec  vypustila,  počí- 
nají jí  věnovati  poněkud  více  pozornosti,  ale  ne  přehnaně;  tak 
Arkansas  ponese  jen  2  roury  torpédové  (po  1  na  každém  boku), 
New  York  a  Nevada  po  4,  Dantony  mají  jen  po  2  rourách  a  teprve 
Jean  Bart  4  kalibru  45  cm,  jehož  bude  užito  i  u  Bretagne.  Dread- 
nought  měla  4  boční  roury,  St,  Vincent  má  jen  2,  King  George 
3  roury,  z  nichž  1  v  kormě.  Italové  budou  mít  po  2,  Rusové  po  4, 
bitevní  křižáky  mají  v  Německu  po  4  (2  boční,  přídní  a  koremní), 
v  Anglii  po  5  (4  boční,  1  koremní)  rourách,  německé  dreadnoughty 
mají  po  starém  způsobu  po  6  rourách  (4  boční,  přídní  a  koremní). 
Mimo  Německo  nepřikládal  dosud  žádný  stát  u  moderních  lodí 
torpédové  výzbroji  přílišné  váhy.  Tím  více  překvapuje  zpráva,  že 
nové  japonské  bitevní  křižáky  (Kongo)  budou  mít  po  8  rourách. 
Roury  jsou  vesměs  pod  vodou. 

Nebezpečí  torpédové  v  denní  bitvě  na  velikou  vzdálenost  se 
velice  přehání,  najmě  u  laiků,  kteří  si  od  něho  slibují  divy.  S  přes- 
ností děla  nemůže  se  přesnost  torpédové  rány  z  daleka  srovnávat, 
ač  dostřel  torpéda  blíží  se  účinnému  dostřelu  těžkého  kusu.  Ze- 
jména jde-li  o  jednotlivou  loď,  jest  chyba  v  odhadu  rychlosti  a 
kursu  cíle  při  nynějších  vzdálenostech  tak  citelná,  že  pravdě- 
podobnost trefy  velmi  klesá.  Tak  při  rychlosti  torpéda  30  uzlů 
při  výstřelu  kolmo  na  kurs  nepřítelův  a  na  vzdálenost  5000  m  jest 
chyba  v  předstřelení,  jež  by  vznikla  tím,  že  rychlost  nepřítelova 
byla  by  odhadnuta  o  2  uzly  špatně-  asi  333  m  a  asi  400  m  na  vzdá- 
lenost 6000  m;  musila  by  tedy  loď  být  800  m  dlouhá,  aby  ji  za- 
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stihla  každá  rána  na  6000  m  takto  špatně  mířená  (při  tom  by  tor- 
pédo samo  musilo  bezvadně  plout).  —  Zmýlím-li  se  v  kursu  ne- 
přítelově o  i  20"  (t.  j.  povážu ji-li  jej  za  kolmý  na  směr  výstřelu 
místo  za  šikmý  v  líhlu  110"  neb  70"),  činí  chyba  při  rychlosti  ne- 
přítelově 18  uzlů  na  vzdálenost  5000  m,  ve  které  by  při  kolmém 
kursu  torpédo  trefilo,  asi  430  m  při  úhlu  110",  a  asi  1000  m  při 
úhlu  70"  před  resp,  za  střed  cíle.  Na  vzdálenost  6000  m  je  chyba 
pří  110"  asi  1000  m,  při  70"  asi  570  m  před  resp.  za  střed  cíle. 
Musila  by  tedy  lod  být  1570  m  dlouhá,  aby  ji  každé  torpédo 
při  chybě  i 20"  od  směru  kursu  trefilo.  Jinak  je  tomu  však,  vy- 
střelí-li  se  několik  torpéd  do  středu  bitevní  linie  několika  lodí 
za  sebou  plujících;  pak  pravděpodobně  některá  bude  zasažena 
i  na  vzdálenost  9000  m. 

Při  nočním  útoku,  kde  vzdálenost  výstřelu  by  obnášela 
něco  kol  1000  m  se  pravděpodobnost  trefy  na  moderní  150  až 
170  m  dlouhou  loď  ovšem  značně  zvýší  a  stává  se  skoro  jistotou, 
podniká-li  se  útok  na  celé  loďstvo. 

Nedivíme  se  tudíž,  že  i  státy,  které  se  před  léty  vzdaly 
ochranných  sítí  u  pancířových  lodí,  jako  Německo,  zavádějí  je 
opět  po  příkladu  Francie,  Itálie  a  j.  Anglie  a  Japonsko  jich  ne- 
přestaly užívati  nikdy;  Amerika  však  jím  upírá  účinnosti. 

VII.  STROJE  A  RYCHLOST. 

U  první  Dreadnought  byly  poprvé  dány  bitevní  lodi  tur- 
biny místo  pístových  strojů.  V  anglické  marině  nebylo  od  té 
doby  učiněno  úchylky  od  tohoto  pravidla,  všecky  její  dread- 
noughty  (a  vůbec  skoro  všecky  nynější  válečné  lodi)  mají  turbiny. 
Také  ostatní  státy  dříve  neb  později  následovaly,  takže  dnes 
každá  bitevní  lod  je  hnána  parními  turbinami.  Jedinou  výjimku 
tvoří  Spojené  státy,  kde  najednou  v  poslední  době  od  turbin 
upustili  a  vrátili  se  k  pístovým  strojům  (lodi  třídy  New- York). 
Důvodem  této  reakce  jest,  že  při  dlouhých  plavbách,  jako  při 
poslední  cestě  americké  bitevní  eskadry  na  pobřeží  tichomořské, 
neúčinkovaly  turbiny  tak  spolehlivě,  jako  staré  stroje  pístové; 
zejména  lopaty  se  často  poškozovaly,  což  při  nedostaku  dobrých 
loděnic  v  Tichém  oceáně  mohlo  by  být  ve  válce  osudno,  U  Ameri- 
čanů také  rozhoduje  známá  vada  turbiny,  že  při  středních  a 
malých  rychlostech  pracuje  méně  ekonomicky  než  bývalý  stroj. 
Uvádím  příklad  dvou  amerických  lodí  stejné  doby  a  téhož  typu, 
z  nichž  jedna  má  turbiny,  druhá  obyčejné  stroje: 

Se  zásobou  2500  t  uhlí  urazily  by  při  rychlosti: 


12  uzlů 

19  uzlů 

21-5  uzlů 

Delaware       ,     .     . 

.     9300  mil 

5400  mil 

3170  mil 

(pístové  stroje) 

NorthDakota    .     . 

.     5000  mil 

4000  mil 

3000  mil 

(turbiny) 
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Ostatně  z  lodí  programu  1911/12  obdrží  jedna  turbiny,  druhá 
stroje  pístové,  z  čehož  patrno,  že  otázka  turbin  nepokládá  se 
v  Americe  dcsud  za  odbytou. 

Jinak  jsou  výhody  turbin,  zejména  nových  zlepšených,  ne- 
popiratelný. Jsou  lehčí,  nižší  a  leží  tedy  zcela  pod  čárou  vnoru 
a  není  třeba  obrněnou  palubu  pro  ně  zvyšovati,  zacházení  s  nimi 
je  snazší,  klidněji  chodí  a  neotřásají  tolik  lodí,  jako  střídavý 
chod  pístů,  a  dá  se  jimi  docílit  vyšší  rychlosti.  Zejména  veliké 
rychlosti  nejnovějších  křižáků  nebyly  by  bez  turbinových  strojů 
vůbec  možný.  Uvádím  zde  tabulku  zkoušených  po  př,  projektova- 
ných rychlostí  a  spolu  sílu  stroje  v  HP.  Pístové  stroje  jsou  ozna- 
čeny   (p),   ostatní   jsou   turbinové.   Křižáky  tištěny   ležatě: 


Anglie 


U.S.  A. 


Tip       Rychlost 
v  uzlech 


Dreadnought 

St.  Vincent 

Neptune 

Monarch 

Invincihle 

Indefatigable 

Lion 


27.000 
24.500 
27.700 
28.500 
41.000 
43.000 
77.000 


21-85 

21-9 

21-78 

21-88 

27 

26-5 

29-7 


Brasilie 


Delaware  (p.) 
North  Dakota 

Florida 
New  York  (p.) 


Mínas  Genaes  (o.) 


29.0001  21 
31.400Í  21 
28.000jproj.  21- 
35.000  proj.  21- 


27.212   21 


Japonsko         Kavači         26.500'  21*5 


Tjp       Rychlost 
"*^      !  v  uzlech 


Německo 


Francie 


Itálie 


Rusko 


Nassau  (p.) 

Oldenburg  (p) 

Kaiser 

v.  d.  Jann 

Moltke 


20.000 

28.000 

? 

71.000 
86.000 


Danton 
Jean  Bart 


Dante 
Leonardo  da  Vinci 


Sevastopol     42.000 


22.500 
29.000 


26.000 
24.000 


Rakousko  |Viribus  Unitisj  50.000 


20 

22-2 

23-6 

27-6 

28-4 


20-7 
proj.  20 


proj.  23 
proj.  22'5 


proj.  23 


20-75 


Argentina        Mořeno         39.500! prOJ.  22"5i 


Patrno,  jak  velký  význam  přikládán  rychlosti  u  Itálie, 
Ruska,  Argentiny.  Unie  jde  střední  cestou,  Anglie  a  Německo 
předhánějí  se  vzájemně  u  nejnovějších  bitevních  křižáků.  Rych- 
losti projektované  bývají  skoro  u  všech  států  v  praxi  při  zkouškách 
předstiženy;  ovšem  v  pozdější  době  rychlost  lodi  klesá,  ale  přes 
to  je  zkoušková  rychlost  dobrým  měřítkem  pozdější  rychlosti, 
jíž  je  lod  schopna. 

Jedním  z  rozhodujících  činitelů  při  volbě  lodního  typu  jest, 
jaký  požadavek  se  klade  jednak  na  rychlost  lodi,  jednak  na 
t.  zv.  akční  poloměr,  t.  j.  největší  dráhu,  již  loď  urazí  neobnovujíc 
zásob  topiva.  U  marín,  jejichž  strategické  pohyby  jsou  omezeny 
na  malý  prostor,  jako  u  italské  a  rakouské,  neklade  se  na  akční 
poloměr  přílišné  váhy  a  tedy  maximální  zásoby  topiva  nejsou 
vyměřeny  tak  veliké,  jako  na  př.  u  lodí  anglických  neb  dokonce 
amerických,   jejichž  pole  působnosti  je  odděleno  oběma  Amerí- 
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kami.  Proto  také  mohou  italské  lodi  vykazovat  hodně 
nadprůměrné  rychlosti  při  mírném  poměrné  déplacement.  Naproti 
tomu  u  amerických  lodí  déplacement  proto  tak  neobyčejně  roste, 
že  Spojené  státy  nemají  na  cestě  z  Atlantického  oceánu  na  pobřeží 
Tichomořské  uhelných  stanic  a  dokud  nebude  dokončen  průplav 
Panamský  byly  by  nuceny  —  v  případě  válečného  nebezpečí  na 
západě  —  utíkati  se  při  plavbě  kol  Ameriky  do  neutrálních  pří- 
stavů, by  obnovily  zásoby  topiva.  Tak  vykonala  lod  Delaware 
při  loňské  korunovační  návštěvě  v  Anglii  se  zásobou  2749  t  uhlí 
a  288  t  oleje  cestu  z  New- Yorku  do  Portsmouthu  a  zpět  do 
Bostonu  v  délce  6500  nám,  mil,  aniž  by  obnovila  zásoby,  a  vrátila 
se  domů  ještě  se  zbytkem  607  t  uhlí  a  18  t  oleje. 

Pochopíme  také,  že  ve  Spojených  státech  (a  v  Rusku)  věnuje 
se  velká  pozornost  topení  petrolejem,  neboť  nejen  je  tam 
petrolej  poměrně  laciný,  nýbrž  je  i  hospodárnější,  vyvinuje  více 
tepla  a  zaujímá  je  méně  místa  než  uhlí  (může  být  na  př.  naložen 
v  dvojitém  dně  a  jinde  a  vyrovnán  po  spotřebě  vodou,  aby  se 
déplacement  nezměnilo)  a  lze  jej  mnohem  pohodlněji  a  rychleji 
nakládat  (t.  j.  pumpovat),  než  špinavé  uhlí.  Lodi  programu 
1911/12  budou  zařízeny  jen  pro  topení  petrolejem,  čímž  sice  se 
uspoří  mnoho  místa,  ale  což  také  jest  důvodem  sesílení  bočního 
pancíře,  neboť  uhelná  ochrana  odpadá.  Již  New-York  &  Texas 
mají  vedle  2850  t  uhlí  ještě  410  t  oleje,  tedy  o  360  t  paliva  více 
než  předešlá  třída  Florida  (25004-400  t).  Kotly,  stavěné  u 
Nevady  pro  pouhé  topení  olejem,  vyžadují  méně  místa  (50% 
délky)  a  méně  váhy  (o  30%);  za  to  prý  se  více  vypalují  než 
kotly  na  vodu.  Nejlepší  je  smíšené  topení  olejem  i  uhlím;  ne- 
bezpečím jsou  plyny,  které  se  pří  tom  vyvinují  a  jež  na  North 
Dakotě  způsobily  velikou  explosi.  V  Japonsku  zkoušen  petrolef 
Jako  palivo  od  r.  1906  do  r.  1908  na  malém  křižáku  Jajejamě;^ 
výhody  byly  sice  uznány  jako  u  Ameriky,  také  nedostatek  kouře 
se  zamlouval,  ale  za  nevýhody  prohlášena  drahota  (1  t  stojí  asi 
30  yenů  =  72  K)  a  nemožnost  nahradit  jej  při  delší  cestě  tak 
snadno  jako  uhlí.  Nové  japonské  lodi  jsou  však  také  pro  smíšené 
topení  zařízeny.  Mnoho  anglických  a  j.  torpédoborců  topí  se  jen 
petrolejem. 

O  myšlence  nahradit  u  bitevní  lodi  parní  stroj  motorem 
petrolejovým  neb  jiným  explosivním,  novotě  to,  která  snad  po- 
nejprv zase  v  Anglii  bude  provedena,  nešířím  se  prozatím^ 
poněvadž  přípravné  zkoušky  zaberou  asi  ještě  několik  let. 


Snažil  jsem  se  podati  co  nejvšestrannější  přehled  pK)krokň 
ve  stavbě  velikých  lodí  válečných  od  r.   1909,  vlastně  od  aery 

296 


v.  J.  Hauner:  Dnešní  loď  bitevní,  její  typy 


dreadnoughtovské.  Čtenář,  jež  neunavil  se  sleduje  do  konce  vý- 
klady leckde  dosti  obšírné,  uzřel,  že  mnoho  otázek  dříve  nerozhod- 
nutých bylo  rozřešeno,  ale  i  mnoho  nových  vzniklo  a  na  některé 
dosud  se  nepodařilo  najíti  odpovědi.  Celková  cesta  však,  jak  byla 
zahájena  Dreadnoughtem,  zůstala.  Vzor  veliké  lodi 
s  hojnou  těžkou  dělostřelbou  nahradil  dří- 
vější rozmanitost  výzbroje  i  typů,  parní  tur- 
bina předešlé  stroje  pístové  a  idea  boje  na 
velikou  vzdálenost  bývalé  nevyjasněné  ná- 
zory ta  ktic  k  é.  To  myslím  podařilo  se  mi  ukázati.  Všecky 
státy  se  shodují,  stavíce  lodi  velké  a  mocné;  neshodují  se  jen 
v  podrobnostech  výzbroje,  brnění  a  rychlosti.  Který  typ  je 
nejlepší,  nedá  se  rozhodnout,  dokud  nebude  vyzkoušen  bojem, 
theoretické  úvahy  zde  jsou  celkem  nedostatečné.  Nauticus 
r.  1911  udává  pro  offensivní  mohutnost  lodí  pěkné  tabulky,  na 
nichž  je  patrný  ohromný  pokrok  za  posledních  13  let;  myslím, 
že  k  informativnosti  přispěje,  sdělím-li  je  stručně  se  čtenářem. 

Vybráno  jest  6  lodí,  resp.  6  typů  lodí,  od  r.  1900  do  r.  1913 
a  předpokládáno,  že  loď  stejného  typu  bojuje  s  lodí  téhož  typu. 
Vzdálenost  rozdělena  na  3  pásma;  první  pásmo  až  do  prvního 
účinku  těžké  artillerie  na  pancíř  alespoň  středních  děl;  druhé 
až  do  hranice  zápasu  na  krátkou  vzdálenost,  kdy  těžký  granát 
proráží  pás,  palubu,  uhlí  a  vůbec  ochranu  strojovny,  aneb,  u 
novějších  lodí,  až  do  hranice  torpédového  nebezpečí;  třetí  pásmo, 
boje  na  blízko,  je  počítáno  od  této  vzdálenosti  a  zahrnuje  půso- 
bení střední  artillerie,  kde  existuje. 

Rok  1900:  Formidable  (angl)  proti  Formidable  (15.000  t): 

I.  pásmo  (  Od  6500  m     počátek  boje 

6500-5300  m    i     „    5300    „      30*5  cm  obyčejný  granát  proráží  15"2  cm  pancíř  střed,  artillerie  15'2  cmetrové 

II.  pásmo  í  „  3000  „  „  „  pane.  „  „  30*5  „  „  velitelské  věže  a  každý  jiný 
5300-2750  m    I    „    2750    „         „       „       „                   „  „      31-8    „     obranu  strojovny 

III.  pásmo        I     „    1700    „      15-2     „       „  „  „      15-2    „     pancíř   střední   (15-2  cm)  artillerie 
od  2750  m    I     „      750    „      počátek  torpédového  nebezpečí 

Rok  1905:  King-  Edward  (angl)  proti  King  Edwardu  (16.350  t) : 

I.  pásmo  (  Od  7500  m     počátek  boje 

7500-5150  m    (     „     5150  „      30'5  cm  obyč.  g-ranát  proráží  17'8  cm  pancíř  střední  artillerie  15*2  cmetrové 


II.  pásmo          (     „     4400  „       „       „     pane. 
5150-4000  m    1    „     4000  „       „       „ 
a  23-4  „ 

" 

30'5    „         „        velitelské  věže  a  každý  jiný 

31*8    „     ochranu  strojovny 

23        „         „        střední  artillerie  23-4  cmetrové 

í    „     3000  „       „       „ 

III.  pásmo       1     „     1500  „       ,.       „ 

od  4000  m    1                        a  152  „ 

1     „     1000  „       počátek  torpédového 

25-4    „         „        těžké  artillerie 
„        31 -8    „         „        strojovny 

„        17*8    „     pancíř  střední  artillerie  15*2  cmetrové 
nebezpečí 

Rok  1908:  Lord  Nelson  (angl.)  proti  Lord  Nelsonu  (16.500 1): 

I.   pásmo           (  Od  9000  m     počátek  boje 
9000-7500  m    \     „     7500  „      305  cm  objč.  granát 

proráž 

í  17-8  cm  pancíř  střední  artillerie  23*4  cmetrové 

11       •                 1     »     5500  ,,        „       „     pane.       „ 
11.  pásmo               "      .pinn          oq./I             u   - 
VSnO.-ííinn  m         »     ^^^  "      23-4    „     obyc. 
7500-3000  m    |     ^^     3^^^  ^^      3^.^    ^^     ^^^^        ^^ 

" 

30-5     „         „        těžké  artillerie,  velitelské  věže 
17-8     „     střední  artillerie  23-4  cm.      [a  každý  j. 
39-1     „     ochranu  strojovny 

III.  pásmo        I     „     2000  „    )23-4    „ 

od  3000  m    i                          1  počátek  torpédového 

nebezj 

305     „     pancíř  těžké    artillerie    a  velit.  věže 
ječí 
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Rok  1909:  Dreadnought  (angl.)  proti  Dreadnoughtu  (18.000  t): 

I.  pásmo  (  Od  9000  m  počátek  boje 

9000-6000  m  I    „     6000  „  30*5  cm  pane.  granát  proráží    279  cm  pancíř  těžké    artillerie,  velit.  věže  a 
TT       '  [každý  jiný 

^ín^vří  I     "     3500  „  počátek  torpédového  nebezpečí 

^^^    Po^^        I     „     2000  „      305  cm  pane.  granát  proráží  41-2  cm  ochranu  strojovny 

Rok  1912:  Wyoming  (amer.  26.000  t)  proti  Neptunu  (angl.  20.000  t) : 

I.  pásmo          J  Od  10.000  m  počátek  boje 

10000-7000  m  \    „       7000    „  30*5  cm  pane.  granát  proráží  30-5  cm  pancíř  těžké  artillerie,  velit^  věže  a 

TT       '                 í  [každý  jiný 

ŤrinO^fiSnO      {     "       6500    „  počátek  torpédového  nebezpečí 

^^^    d^6500      I     "       ^^^    "      "^^  ^"^  P^"*^"  ^'■^"^*  proráží  38-7  cm  ochranu  strojovny 

Rok  1913:  Texas  (amer.  27.000  t)  proti  Orionu  (angl.  23.000  t): 

I.  pásmo  /  Od  10.000  m     počátek  boje 

10000-8000  m  i    „        8000    „     35-6  cm  pane.  granát  proráží  30*5  cm  pancíř  těžké  artillerie,  velit^  věže  a 

8000-6500      I    "        ^^^    "     Po^*'*^''  torpédového  nebezpečí 

^^oÍóSOOml     "        ^^^    "     35-6  cm  pane.  granát  proráží  43-8  cm  ochranu  strojovny 

V  tabulkách  těch  u  starších  lodí  uvedeny  obyčejné  granáty 
a  granáty  pancířové,  u  novějších  jen  granáty  pancířové,  neboť 
všechny  moderní  granáty  mají  s  nimi  stejnou  průraznost;  údaje 
vztahují  se  při  pancířových  granátech  na  60^ — 90^  dopad,  při 
obyčejných  na  90^  dopad.  Při  průrazu  ochrany  strojovny  míněn 
dopad  v  60^  na  pás  +  šikmou  část  obrněné  paluby  +  uhlí,  což 
vše  přepočítáno  v  cm  kruppisovaného  pancíře. 

Vidíme  tedy,  že  maximum  bitevní  vzdálenosti  stouplo  za  13 
let  ze  6500  m  na  10.000  m  (podle  nejnovějších  amerických  pokusů 
bylo  by  ještě  větší),  účinek  pancířového  projektilu  těžkého  děla 
na  nejsilnější  svislý  pancíř  lodi  ze  3000  m  na  8000  m,  torpédová 
nebezpečí  ze  750  m  na  6500  a  v  posledním  roce  ještě  více. 
Vidíme  také,  že  odstraněním  střední  artillerie  se  věci  zjedno- 
dušily; rozhodujícím  faktorem  obranným  je  nyní  pouze  ochrana 
těžké  artillerie,  která  je  obyčejně  nejsilnějším  pancířem  vůbec, 
a  počátek  torpédového  nebezpečí.  Do  vzdálenosti,  kdy  by  stroje 
byly  přímo  projektilem  poškozeny,   se  lodi  už  sotva   dostanou. 

Z  přehledného  tohoto  sestavení  bylo  by  možno  usuzovati,  že 
další  vývoj  bitevní  lodi  povede  se  pouze  ve  znamení  těžkého  děla, 
jehož  kalibr  se  zvětší,  čímž  se  také  zvýší  vzdálenost  bitevní.  Jak 
již  však  bylo  řečeno,  horní  mezí  je  tu  viditelnost  lodi,  na  15  km 
již  velmi  nedokonalá,  neboť  skoro  celý  trup  je  pod  obzorem. 

Bude-li  se  při  tom  zvětšovat  déplacement  lodi  do  neurčitá, 
nelze  dosud  říci.  Korv.  kap.  A.  Lengnick  uvažuje  v  Armeeblattu 
(leden  1912)  o  bitevní  lodi  budoucnosti  počítal  maximální  rozměry 
vhodné  technicky,  takticky  a  finančně.  Došel  při  tom  k  typu  lodi 
o  200  m  délky,  33  m  šířky  a  9*75  m  vnoru.  To  by  při  koěfficientu 
0*5  dalo  déplacement  asi  32.000  t  (při  koěfficientu  06,  ieíž  po- 
kládám za  správnější,  asi  38.000  t).  Cena  při  2*9 — 3  K  per 
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tuna  byla  by  86,000.000  K.  Autor  vyžaduje  na  vnějšku  všecko 
pancířováno  (úhrn  pancíře  asi  10.000  t),  15  kusů  děl  36  cm  a 
12  kusů  21  cm  (aneb  20  kusů  12  cm),  což  by  činilo  opět  10.000  t 
pro  dělostřelbu,  žádá  i  velké  pevnosti  podélné,  4násobného  dna 
a  rychlosti  22*5  uzlu.  Typ  ten  pokládá  pro  příští  rakousko-uherské 
lodi  za  žádoucí.  Podobně  kreslí  „bitevní  loď  budoucnosti"  italský 
chef  konstruktér  Cuniberti  v  posledním  (1912)  vydání  knihy 
Janeovy:   Fighting  Ships,  redukuje  však  počet  věží  a  děl. 

S  druhé  strany  admirál  sir  E.  Fremantle  vyslovil  se  na  jaře 
1911  proti  příliš  velké  lodi  (kol  40.000  t.)  z  toho  důvodu,  že  by 
nemohla  být  už  dobře  ovládána  jediným  kapitánem  v  bitvě.  R.1911 
také  proskočila  domněnka,  že  v  Anglii  na  základě  tehdejší  dis- 
kusse  v  Institution  of  Naval  Architects  bylo  usneseno  stavěti  lodi 
jen  o  menším  déplacementu,  do  20.000  t.,  ale  za  to  dáti  jim  velmi 
silný  pancíř,  rychlost  aspoň  30  uzlů  a  6  děl  kalibru  38  cm.  Do- 
mněnka však  se  ukázala  nesprávnou,  neboť  nové  lodi  anglické 
budou  větší  předchozích.  Proti  velikosti  uváděno  hlavně  to,  že 
příliš  velké  lodi  nelze  ve  všech  směrech  řádně  využiti  a  dokovací 
potíže  zejména  ve  vzdálených  vodách  jsou  veliké.  Také  artillerii 
bude  co  do  počtu  třeba  omeziti,  aby  se  lépe  využilo  všech  děl, 
jak  žádá  i  p.  Cuniberti.  Naproti  tomu  prof.  Abell  na  témže 
anglickém  sjezdu  prohlásil  za  loď  budoucnosti  monitor 
s  velmi  úzkým  bokem  a  silnou  obrněnou  palubou,  zvláštní 
podmořskou  ochranou  proti  torpédům  a  hnaný  petrole- 
jovými motory,  aby  všechny  superstruktury  na  palubě  odpadly 
a  děla  měla  na  všechny  strany  volnost,  jenže  nízký  bok  by  nedo- 
voloval plavby  na  vysokém  moři. 

Podobný  typ  nastínil  jmenovaný  již  italský  kapitán  Bravetta 
asi  o  15,000  t,  s  9  těžkými  děly  ve  3  věžích,  z  nichž  střední  byla 
by  zvýšena  a  střílela  v  okruhu  360^.  S  druhé  strany  však  v  italské 
marině  se  začínají  ozývat  hlasy  po  dávném  italském  plánu  tor- 
pédového křižáku,  t.  j.  rychlé  lodi,  jejíž  hlavní  výzbrojí  byla  by 
torpéda.  Křižák  ten  měl  by  proti  torpedoborcům  výhodu  lepších 
vlastností  plavebních  a  trvalé  rychlosti  na  dlouhou  dobu. 
Ovšem  proti  němu  lze  namítnout,  že  by  musil  nésti  velmi  silné 
brnění,  aby  byl  bezpečen  před  nynějšími  děly  na  6000 — 8000  m. 
Brnění  by  však  vyžadovalo  vysokého  boku  a  tak  by  se  z  křižáku 
stala  pomalu  zase  bitevní  loď. 

Tento  circulus  vitiosus  nejlépe  ukazuje,  jak  obtížno  je  každé 
předpovídání  budoucnosti.  Dreadnought  sama  nebyla  revolucí, 
nýbrž  stupněm  dlouhého  vývoje.  Lze  tedy  míti  za  to,  že  i  dále 
zůstane  dreadnoughtová  loď,  jak  dnes  je  vyvinuta,  základní  sou- 
částí válečného  loďstva.  Pravdě  nejpodobnější  jest,  že  splyne  s 
bitevním  křižákem  v  jeden  typ  o  nejtěžší  artillerii  a  veliké  rych- 
losti. Vývoj  směřuje  tu  k  jednoduchosti. 
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hlídka  politická. 

o  hranice  Albánie  vyjednává  se 
stále  ještě  v  Londýně  na  velvysla- 
necké  konferenci,  která  před  Váno- 
cemi up0'kojila  svět  zprávou,  že  uzná- 
vá autonomii  Albánie  i  právo  Srbů 
na  používání  adriatické^io  přístavu, 
od  té  doby  však  následk;em  nepoda- 
řeného zakročení  v  Cařihradě  a  no- 
vého mladotureckého  převratu  vírou 
Evropy  ve  svornost  velmocí  značně 
otřásla.  Prohlášením  albánské  auto- 
nomie v  principu  není  ještě  mnoho 
vykonáno,  Albánci  nejsou  národem, 
ještě  méně  jsou  však  státem  s  pev- 
ným územím,  nýbrž  následkem  sple- 
titých historických  vlivů  žijí  i  mimo 
hranice  vlastní  Albánie,  ve  Starém 
Srbsku  a  jinde  v  Makedonii.  Kdyby 
zásada  ,, Albánie  Albáncům"  měla  bý- 
ti důsledně  provedena,  upadly  by 
přirozeně  pod  albánské  panství  kraje 
se  silným  srbským  obyvatelstvem,  což 
dojista  by  musilo  vítězné  Srby  ve- 
hnati do  nové  války.  Jde  tu  o  ně- 
která města  památného  Starého  Srb- 
ska, dnešního  vilajetu  Kosovského, 
v  rozsahu  32.870  km^  a  1,045,909  oby- 
vatelích, z  něhož  by  ale  část  při- 
padla Bulharům,  kdežto  Srbové  by 
zase  dostali  severozápadní  část  vila- 
jetu Bitoljského,  sandžak  Dibru  o 
86.000  obyv.  a  dvě  jiné  kazy,  potom 
část  sandžaku  Elbassanského,  Podle 
odhadu  srbského  (Altserbien  und 
die  albanesische  Frage  von  Dr, 
N,  Županič,  1912)  žije  tu  celkem 
na  41,000  km-  800.000  křesťanských 
a  300.000  mohamedánských  Srbů, 
150—200,000  Arnautařů  (zpola  poal- 
bánštěných  Srbů)  a  300- -400.000  al- 
bánských kolonistů,  Albánci  se  te- 
dy ve  Starém  Srbsku  celkem  odha- 
dují na  20%  obyvatelstva  a  dostali 
se  sem  od  17,  století  přistěhováním. 
Vyznání  jsou  většinou  mohamedán- 
ského. 

Jak  je  z  časopisů  zřejmo,  setkaly 
se  požadavky  Srbska  na  některá  mě- 
sta tohoto  kraje  s  odporem  ochránců 
Albánie,  kteří  Prízren  (v  sandžaku 
žije  dle  německých  údajů  155.964 
Srbů.  49  550  Albánců  a  Turků)  a  Peč 
(93.512  S.,  32.500  A,  a  T.)   chtěli  za- 
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chovat  Albánii,  Od  té  doby  však 
umlkly  zprávy  a  také  poměr  mezi 
Rakouskem  a  Srbskem  se  na  venck 
zlepšil,  tak  že  tu  lze  předpokládati 
jakýsi  kompromis.  Jinak  se  však  vě- 
ci mají  s  Černou  Horou,  Černohorci 
nebyli  dosti  připraveni  na  dobývání 
Skadru,  takže  všecky  svoje  úspěchy 
sklidili  jenom  v  Novopazarsku,  Proti 
tomu,  ahy  dostali  Skader,  opřelo  se 
však  Rakousko  a  snad  také  Itálie, 
takže  Černá  Hora  má  velmi  málo  na- 
děje, že  se  její  tužba  vyplní.  Z  rakou- 
ské strany  byl  jí  Skader  dosti  ote- 
vřeně nabídnut  za  postoupení  pohra- 
ničního Lovčena,  proti  tomu  se  však, 
i  kdyby  Černá  Hora  svolovala,  ur- 
čitě musil  očekávati  krajní  odpor 
Itálie,  neboť  Lovčen  ovládá  kotorský 
přístav,  jehož  cena  by  takto  byla 
velmi  stoupla,  což  Itálie  ovšem  ne- 
chce připustit.  Pravděpodobnost  všech 
těchto  zpráv  konečně  velmi  stoupla 
úředním  sdělením  o  zvláštním  listu 
rakouského  císaře  ruskému  caru,  v 
němž  se  všeobecně  spatřuje  znamení 
zlepšených  styků  mezi  Rakouskem  a 
Ruskem,  a  současným  projevem  ji- 
stého státníka,  dle  něhož  Rusko  svo- 
luje,  aby  autonomní  Albánie  podr- 
žela obě  svá  největší  města  Skader  a 
Janinu, 

Na  západě  Balkánu  by  se  tedy  vě- 
ci byly  valně  zlepšily,  kdyby  nebyl 
v  Cařihradě  nastal  obrat.  Za  vydatné 
podpory  Německa,  která  není  ani 
valně  zapírána  a  byla  hned  odmě- 
něna výnosnou  dopravní  koncessí, 
provedli  mladoturečtí  důstojníci  už 
třetí  revoluci  a  svrhli  vládu  starého 
Kiamila  paši,  zavraždivše  při  tom  ge- 
neralisima  armády.  Učinili  to  právě  v 
okamžiku,  kdy  se  bezradný  kabinet 
chystal  přistoupiti  na  radu  velmocí, 
které  mu  doporučily,  aby  vydal  Bul- 
harům Drinopol  a  ohledně  Egejských 
ostrovů  ponechal  rozhodnutí  jim. 
Mladoturci  použili  této  výhodné  chví- 
le k  rozpoutání  vzpoury,  na  níž  však 
lid  neměl  žádné  účasti,  známý  Envcr 
bej  svrhl  kabinet,  a  místo  kladné  od- 
povědi dostaly  velmoci  odpověď,  že 
Turecko  DrinopK>l  nevydá.  Teď  ale 
přešla  už  i  balkánským  delegátům 
v      Londýně      trpělivost,      vypovéděli 
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příměří  —  a  stojíme  na  prahu  nové 
války.  Nikdo  nedovede  říci,  jak 
bude  dlouhá,  zda  se  povede  jenom 
o  obklíčená  města  a  na  moři,  či  také 
o  Čataldžu,  nikdo  neví,  co  budou 
balkánští  spojenci  žádati  potom,  či 
zda  se  bude  dále  vyjednávati  i  mezi 
bojem  —  jisto  je  pouze,  že  se  nesplní 
naděje,  aby  Rumunsko  vpadlo  Bul- 
harům do  zad,  a  že  ti,  kdo  mladotu- 
recký  převrat  z  Berlína  povzbuzovali 
anebo  vedli,  uvedli  tím  Turecko  i 
všeobecný  mír  do  velmi  nebezpečné 
situace,  rozbili  jednotu  velmocí  a 
připravili  svým  odporem  proti  jaké- 
mukoliv nátlaku  na  Turecko  soubor 
velmocí  na  Balkáně  o  velikou  část 
vlivu.  Balkánští  spojenci  mají  nyní 
nepopiratelné  právo,  aby  si  svou  věc 
s   Turky   až    do  konce  vyřídili   sami. 


Změny  ve  Francii.  Presidentem 
republiky  byl  zvolen  17,  ledna,  po- 
raziv radikálního  protikandidáta,  do- 
savadní ministerský  předseda  Ray- 
mond  Poincaré,  Od  Thiersovy  smrti 
je  to  poprvé,  že  se  na  toto  místo 
dostává  osobnost,  která  chce  dělat 
víc  než  pouhou  representaci  repu- 
bliky, a  vůbec  poprvé  za  třetí  republi- 
ky dosedá  na  křeslo  muž  poměrně 
mladý,  o  kterém  všichni  předvídají, 
že  má  ještě  mnoho  před  sebou,  Poin- 
caré dovedl  si  získati  značnou  obli- 
bu za  ten  pouhý  rok,  co  byl  mini- 
sterským předsedou.  Vstoupil  totiž 
do  situace  uvnitř  i  za  hranicemi  vel- 
mi obtížné,  ale  dovedl  v  ní  pracovati 
tak,  že  to  prospělo  Francii  a  nalezlo 
souhlas  národu;  doma  dovedl  volební 
reformu  až  do  senátu,  za  hranicemi 
se  přičinil  zprvu,  aby  Evropa  nebyla 
stržena  do  evropské  války  tím,  že 
by  někdo  jiný  na  Balkáně  zasáhnul, 
později  aby  Balkánské  státy  vyšly 
z  války  se  sympatiemi  pro  Francii 
a  sesílily  tak  posici  troj  dohody.  V 
obojím  pokračováno  potom  v  Lon- 
dýně. Má  pověst  intelligentního,  roz- 
vážného, ale  také  rozhodného  muže, 
a  ta  ho  provází  do  Elysejského  pa- 
láce. Není  pochyby,  že  nebude  ke  své 
ve  skutečnosti  dosti  rozsáhlé  pravo- 
moci tak  lhostejným  jako  jeho  před- 
chůdci, a  že  v  případě  potřeby  může 
užiti  některého  ze  svých  práv:  na 
-rozpuštění  nebo   dvojnásobném   odro- 


čení sněmovny,  na  návrh  revise  ústa- 
vy, na  odmítnutí  zákonů,  které  ne- 
schvaluje. 

Spolu  s  Poincarém  odcházejí,  a- 
však  do  dočasného  soukromí,  dva  ji- 
ní vynikající  členové  jeho  kabinetu: 
Millerand  a  Delcassé,  Vši- 
chni tři  nespravovali  dlouho  svoje 
ressorty,  ale  přece  vykonali  tolik,  že 
mnozí,  unavení  neí)lodným  a  nesvě- 
domitým  jakobínstvím,  vidí  v  nich 
zahajovatele  lepší,  silnější  budouc- 
nosti národa,  protože  jejich  činnost 
na  zodpovědných  místech  neplatila 
stranám,  nýbrž  výhradně  vlasti,  Mil- 
lerand nebyl  prvním  ani  posledním 
laikem,  jenž  se  dovedl  dobře  vpra- 
viti do  správních  záležitostí  svého 
ressortu.  Že  byl  dříve  socialistou, 
činí  ho  pouze  jedním  z  dokladů,  kte- 
rak doktrina  sebe  pádnější  a  prudší 
nemůže  se  konec  konců,  jde-lí  jen  o 
schopného  muže,  vybaviti  z  velitel- 
ského nátlaku  poměrů  a  potřeb  ná- 
roda. Že  však  dovedl  ve  svém  za- 
nedbaném ressortu  udělat  pořádek, 
že  v  něm  provedl  prospěšné  reformy, 
ano  že  dovedl  nejenom  sebe,  nýbrž 
i  armádu  udělat  populární,  v  tom 
spočívá  skutečná  velká  služba,  kte- 
rou armádě  prokázal.  Drže  se  zá- 
sady, že  politika  musí  z  armády  ven, 
zrušil  především  systém  pátrání  po 
názorech  důstojníků,  který  zavedl 
neblaze  proslulý  André,  Vojenské 
aviatice  věnoval  zaslouženou  pozor- 
nost, která  velmi  zvýšila  zdatnost 
armády. 

Aby  učinil  vojsko  zase  populární, 
zavedl  čepobití,  a  vojenské  hudby, 
táhnoucí  za  svitu  pochodní  městem, 
záhy  svedly  obecenstvo  k  nadšeným 
projevům,  které  byly  velmi  nepokojně 
sledovány  za  Rýnem,  Francie  za  jeho 
éry  učinila  velký  krok  k  sebeúctě  a 
kázni.  Millerand  neváhal  ani  zakročiti 
proti  antimilitaristické  propagandě  v 
kasárnách  a  zastavil  divadlo,  zneuctí- 
vající  Francii  a  budící  nebezpečné 
naděje  v  jejích  nepřátelích,  tím,  že 
nezdravé  elementy  odstranil  do  afri- 
ckých trestních  setnín.  Za  něho  byla 
také  sesílena  východní  hranice,  upra- 
vena otázka  vrchního  velení  za  války 
a  proveden  důležitý  zákon  o  kádrech, 
který  se  vlekl  celých  sedm  let,  až 
ho  provedl  socialistický  ministr;  týká 
se  zvýšení  počtu  poddůstojníků  a  po- 
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Čtu  přesluhujícího  mužstva,  které  má 
poněkud  nahraditi,  oč  Francie,  pro- 
zatím nezadržitelně,  zůstává  pozadu 
za  plodným  Německem,  Tomu  jal  se 
Millerand  také  čelit  projektem  pou- 
žití „černého  vojska".  Na  počátku 
bylo  ovšem  odhadováno  na  70,000, 
z  čehož  podařilo  se  až  posud  vycvi- 
čiti jenom  5000  negrů  a  v  Alžíru 
2000  branců,  kdežto  jeden  ročník  měl 
by  zde  vydati  celých  25,000  mužů. 
Ve  Francii  se  však  nevzdávají  nadě- 
je, že  se  jim  přece  podaří  armádu  z 
Afriky  znamenitě  posílit.  Svoje  dílo 
okrášlil  Millerand  i  slavnostním  rá- 
zem velkých  manévrů,  které  byly 
zřejmou  vojenskou  manifestací  troj- 
dohody.  Že  Millerand  musil  odejít 
ještě  před  demissí  celého  kabinetu, 
bylo  pouhým  dílem  strannické  intri- 
ky, která  s  úspěchem  vykořistila 
proti  němu,  vlastně  proti  jeho  che- 
foví,  poslední  zbytky  aféry  Dreyfus- 
sovy,  nedbajíc  naprosto,  je-li  vhodno 
provádět  podobné  kousky  ve  vážné 
situaci,  ve  které  se  země  nalézala. 
Za  Millerandem  odešel  z  kabinetu  i 
ministr  námořnictví  Delcassé,  Jeho 
dílem  je  známé  přeložení  francouzské 
eskadry  z  Brestu  do  Středozemního 
moře,  které  vykládáno  plánem,  že 
Anglie  Francii  svěří  ochranu  celého 
Středozemního  moře  a  sama  pře- 
vezme obranu  Kanálu,  nejbližší  důvod 
asi  mělo  v  přicházejících  událostech 
východních.  Také  Delcassé  přijal 
svůj  ressort  ve  stavu  ne  právě  nej- 
lepším, kterému  však  učinil  přítrž 
zákonu  o  stavbě  nových  lodí,  kterou 
znamenitě  urychlil.  V  otázce  střel- 
ného prachu  nedovedl  ovšem  dosud 
zjednati  naprosté  bezpečnosti. 
* 

HLÍDKA  STŘEDOSTAVOVSKÁ. 

Malý  fínanční  plán.  Na  místo  fi- 
nanční reformy,  připravované  už  té- 
měř po  pět  lei,  spokojila  se  vláda 
zatím  nouzovou  výpomocí,  S  t  c  i  n- 
wendrovým  ,,malým  finanč- 
ním pláne  m",  který  měl  býti  vy- 
řízen do  7,  února.  Jak  známo,  dne 
27.  prosince  m,  r.  po  některých  změ- 
nách, provedených  panskou  sněmov- 
nou, přijata  byla  poslaneckou  sně- 
movnou ve  druhém  a  třetím  čtení 
služební  pragmatika  pro 
státní     úředníky.     Vláda    však 
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opětovně  prohlásila,  že  materielnícb 
výhod  pragmatiky  dostane  se  úřed- 
níkům a  sluhům  jen,  budou-li  po  ru- 
ce potřebné  prostředky  včasným  u- 
skutečněním  malého  finančního  plá- 
nu. Účelem  malého  finančního  plánu 
jest  proto  opatřiti  peněz,  potřebných 
jednak  na  úpravu  úřednických  platů 
dle  nové  pragmatiky,  jednak  však 
také  k  částečné  sanací  zem- 
ských financí,  jež  jest  již  nC' 
odkladná.  Výdaje,  spojené  s  prove- 
dením pragmatiky,  odhadují  se  na  25 
až  30  mil.  K,  Původně  myslilo  se,  že 
pro  tento  účel  postačí  reforma 
osobní  daně  z  příjmu,  avšak  vláda 
tvrdí  nyní  houževnatě,  že  všechna 
zostření  příjmové  daně  vynesou  jen 
15  milionů  korun.  Ježto  současně 
provedením  malého  finančního  plánu 
mají  se  získati  prostředky  k  částeč- 
né sanaci  zemských  financí,  jejichž 
s(av  jest  namnoze  zoufalý  pro  nedo- 
statečnou pružnost  jejich  soustavy 
příjmové,  vybrána  byla  z  chystaného 
,, velkého"  finančního  plánu  většina 
daňových  osnov  a  přikročeno  bylo 
vážně  k  jejich  provedení,  Z  Mcye- 
rových  osnov,  jež  svého  času  vzbu- 
dily značný  odpor,  vybrány  byly  ně- 
které daně,  jež  mají  býti  co  nejdříve 
uzákoněny,  totiž  zvýšená  liho- 
vá daň,  zvýšená  osobní  daň 
z  příjmu  a  daň  tantiémová. 
Kromě  toho  obsahuje  malý  finanční 
plán  ještě  některé  menší  pro- 
jekty; daň  totalisátorů  a 
bookmakerů,  daň  z  automo- 
bilů a  daň  ze  šumivých  vín. 
Jistou  měrou  překvapil  při  předběž- 
ných poradách  o  malém  finančním 
plánu  vládou  ohlášený  úmysl,  zavéstf 
co  nejdříve  též   daň  ze  sirek. 

Zvýšení  lihové  daně  chystá 
se,  jak  známo,  již  po  pět  let  a  zor- 
ganisovaný  průmysl  lihovarský  se  s 
ním  již  smířil.  Pomýšlí  se  na  zvýšení 
lihové  daně  o  50  K  na  hl  čili  o  50  h 
na "  litru  lihu.  Výnos  tohoto  zvýšení 
lihové  daně  obdrží  země.  Daň  bude 
tudíž  zvýšena  z  dosavadních  90, 
resp.  110  K  na  140  K,  resp.  160  K. 
Výnos  zvýšení  lihové  daně  odha- 
duje finanční  správa  na  35  až  40 
mil,  K,  při  čemž  se  již  počítá  s  po- 
klesnutím spotřeby.  Podle  výpočtu 
dra,  Rašfna  (,, Národní  Listy"  č.  1,  r. 
1913)    vynesla    by    daň,     jestliže     by 
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spotřeba  lihu  pro  zvýšení  daně  klesla 
s  1,120.000  hl  na  950,000  hl,  s  daní 
ze  zásob,  letos  dodatečně  vybranou, 
úhrnem  136.5  mil.  K.  Z  nich  dostal 
by  stát  garantovaných  78  mil,  K,  ze- 
mě 58.5  mil.  K.  Dosud  dostávaly  ze- 
mě 20  mil.  K.  Podíl  zemí  na  dani 
z  lihu  dle  jedněch  bude  rozdělen  tak, 
že  mimo  dosavadní  podíl  20  mil.  K 
dalších  15  mil.  K  rozdělí  se  dle  klíče 
z  r.  1901;  dalších  15  mil.  K  rozdělí 
se  dle  klíče  spotřebního.  Výnos  přes 
50  mil.  K  bude  se  děliti  dle  klíče  o- 
byvatelského.  Podle  toho  připadlo 
by  na  Čechy  vedle  dosavadních 
18.81%  z  20  mil.  K  čili  3.762  mil.  K 
ještě  18.81%  z  15  mil.  K  čili  2,821.500 
K,  19.76%  z  15  mil.  K  čili  2,964.000  K, 
z  dalších  4  mil.  K  23.69%  čili  947.000 
korun,  tedy  nově  6,733.100  K,  Při 
tom  počítá  se  již  s  poklesnutím  spo- 
třeby lihu.  Tyto  podíly  zemí  budou 
vzrůstati  se  stoupajícím  výnosem  da- 
ní. Kdyby  spotřeba  lihu  stoupla  tou 
měrou,  aby  se  zemím  dostalo  60  mil. 
kor.,  připadlo  by  na  Čechy  dalších 
1,421.400  K;  při  stoupnutí  potřeby 
líhu  na  dnešní  stav  dostalo  by  se  ze- 
mím 78  mil.  K  a  na  Čechy  připadly 
by  další  4,264.200  K,  takže  v  tomto 
případě  obdržely  by  země  celkem 
12,418.700  K  nad  nynější  úděl  a  s 
nynějším  údělem  celkem  16,180.700 
korun.  Dr.  S  t  e  i  n  w  c  n  d  e  r,  autor 
malého  finančního  plánu,  zpravodaj 
finančního  výboru  poslanecké  sně- 
movny, uveřejnil  nedávno  v  ,,N.  W. 
Tagblattu"  pozoruhodný  článek  o  no- 
vých údělech  pro  království  a  země. 
Dosud  činily  tyto  úděly  z  daně  dů- 
chodové a  z  daně  lihové  ročně  do- 
hromady 43K  mil.  K  t.  j.  11%  ve- 
škerých výdajů  všech  království  a 
zemí,  kterážto  suma  dána  byla  též 
do  rozpočtu  na  rok  1913.  Z  daně  li- 
hové dával  stát  zemím  21  mil.  K. 
Nyní  zvýšením  daně  lihové  vzroste 
tato  suma  na  70  mil.  K,  jež  se  roz- 
dělí mezi  země  dle  uvedených  klíčů, 
takže  Čechy  dostanou  z  35  mil.  K 
18.81%,  z  15  mil.  K  19.76%  a  z  20 
mil.  K  23.69%.  Úděly  z  daně  lihové 
oproti  dosavadnímu  stavu  zvýší  se 
pro  Čechy  z  3.95  mil.  K  na  13.28 
mil.  K,  pro  Moravu  z  3.31  mil.  K  na 
9.84  mil.  K  a  pro  Halič  z  5.9  mil.  K 
na  20  mil.  K.  Ovšem  při  tom  Morava 


byla    by    těžce    stižena,     takže    nyní 
hleflá   se  nový   kompromis. 

Z  vládní  předlohy  o  reformě 
důchodové  daně  (osobní  daně  z 
příjmu),  předložené  již  mezi  osno- 
vami Bilinského  a  Meyerovými,  po- 
jaty byly  do  malého  plánu  finančního 
jen  některé  body.  Především  pro- 
gresivní zvýšení  sazby  da- 
ňové při  osobni  dani  z  roč- 
ního příjmu  nad  lO.COO  K,  dále 
15proc.  přirážka  k  normální  sazbě  o- 
sobní  daně  z  příjmu  pro  poplatníky, 
k  jejichž  domácnosti  nepatří  žádné 
osoby,  jejichž  příjem  dle  §  157.  zák. 
o  osobních  daních  přímých  má  se 
připočítávati  do  příjmu  přednosty 
domácnosti  (t.  zv.  s  t  a  r  o  m  1  á  d  e- 
necká  daň  neb  přirážka  a 
lOprocentní  přirážka  pro  poplatníky, 
k  jejichž  domácnosti  patří  jen  je- 
diná společně  zdanitelná  osoba  (t,  zv. 
přirážka  pro  bezdětné  man- 
žely). Pokud  se  týče  výnosu,  po- 
čítá se,  že  zvýšení  daňové  sazby  při 
osobní  dani  z  příjmu  nad  10.000  K 
vynese  asi  7  mil.  K,  s  kterýmžto  vý- 
nosem počítala  již  osnova  Meyerova, 
staromládenecká  daň  a  přirážka  bez- 
dětných manželů  asi  7.5  mil.  korun. 
Vláda  počítá  tudíž,  že  zostření  o- 
sobní  daně  z  příjmu  vynese  asi  15 
mil,  K,  takže  by  výnos  této  daně 
stoupl  z  93  mil.  K  na  108  mil.  K, 
Ovšem  většina  finančního  výboru 
soudí,  že  reforma  důchodové  daně 
vynese  aspoň  20  až  30  mil.  K.  S  u- 
vedeným  zvýšením  daně  pomýšlí  se 
též  zavésti  obligatorní  pro- 
hlídka obchodních  knih, 
spojená  pro  přechodnou  dobu  se  vše- 
obecnou amnestií  za  dřívější  zatajo- 
vání skutečného  důchodu.  Tento  plán 
setkal  se  ovšem  s  oprávněným  odpo- 
rem v  kruzích  obchodních,  které  u- 
vedly  četné  závažné  námitky  proti 
obligatorní  prohlídce  obchodních 
knih,  zejména  však  proti  tomu,  aby 
řízení  upraveno  bylo  cestou  nařizo- 
vací,  jak  navrhuje  dr,  Steinwender. 
Jest  přirozeno,  že  tyto  kruhy  pociťují 
toto  opatření  jako  nový  jedno- 
stranný prostředek  vůči 
městským  vrstvám  výrob- 
ním, jak  prohlásil  ve  finančním  vý- 
boru dr.  Rašín,  jenž  žádal  též  od- 
stranění nespravedlivých 
přivil  e  jí,  které  či.  41.  a  55,  pro- 
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váděcího  nařízení  dosud  poskytuje 
stavu  zemědělskému,  K  pod- 
nětu Nového  obchodního  grémia  král, 
hlav,  města  Prahy  konala  se  v  pro- 
sinci m,  r.  porada  zástupců  obchod- 
ních korporací  z  Prahy  a  předměstí, 
na  které  žádáno  bylo,  aby  povinné 
nahlížení  do  knih  bylo  zavrženo, 
ježto  by  jednostranně  a  nespravedlivě 
postihlo  kruhy,  které  knihy  vedou,  a 
vydalo  by  na  pospas  jejich  obchodní 
a  osobní  tajemství.  Naši  poslanci, 
zejména  posl.  dr,  Rašín  a  dr,  Funk, 
hájí  toto  stanovisko  obchodních  kru- 
hů, žádají  reformu  řízení  u- 
kládacího,  aby  se  zamezilo  do- 
savadní chikanování  poplatnictva  o- 
pětovnými  dekrety,  až  poplatník  se 
podrobí  předepsané  dani,  V  návrhu 
dra,  F  u  n  k  a  dává  se  poplatníkovi 
zákonný  nárok  na  výslech  svědků, 
jím  jmenovaných,  žádá  se,  aby  po- 
platníkovi bylo  dovoleno  nahlédnout 
do  veškerého  materiálu  důkazního, 
jehož  se  proti  němu  používá,  a  zaru- 
čuje se  mu  konfrontace  s  osobami, 
proti  němu  vypovídajícím,  zjednodu- 
šuje se  podstatně  zřizování  a  volba 
komisí.  Pro  případ,  že  by  obligatorní 
prohlídka*  knih  byla  přece  přijata, 
budou  naši  poslanci  žádati  záruky 
proti  zneužívání  knih,  proti  porušo- 
vání obchodního  tajemství,  obmezení 
prohlídky  na  případy  nejnutnější, 
V  případě  přijetí  povinné  prohlídky 
knih,  jak  prohlásil  dr,  Rašín,  musilo 
by  býti  ustanoveno,  že  skutečnosti  v 
řádně  vedených  knihách  tvoří  plný 
důkaz.  Možno  jest,  že  úsilím  našich 
poslanců  zvolena  bude  aspoň  střední 
cesta,  totiž  že  bude  ustanoveno,  aby 
důkazu  obchodními  knihami  nepo- 
užívalo se  již  v  první  instanci,  nýbrž 
aby  se  obmezilo  na  druhou  instanci, 
na  řízení  odvolací,  čímž  by  se  počet 
prohlídek  podstatně  obmezil. 

Daň  tantiémová  v  původní 
vládní  předloze  byla  stanovena  na  2 
až  8%,  v  malém  finančním  plánu  dle 
návrhu  dra,  Steinwendera  pomýšlí  se 
na  jednotnou  lOprocenlní  sazbu  da- 
ňovou, avšak  jen  u  společností,  u 
kterých  celkové  vyplacené  platy  pře- 
vyšují 5000  K,  V  protivě  k  dřívější 
vládní  předloze  budou  podřízeni  dani 
tantiémové  též  ředitelé  a  do  vymě- 
řovacího základu  mají  se  vpočítatí 
diety,    cestovné    a    náhrada   hotoyých 
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výdajů.  Kdežto  dřívější  vládní  před- 
loha odhadovala  výnos  daně  tantié- 
mové na  1  mil,  K,  v  malém  finančním 
plánu  navrhovaná  daň  tantiémová 
vynese,  jak  se  očekává,  2  mil.  K, 

Do  malého  finančního  plánu  po- 
jaty budou,  jak  již  bylo  uvedeno, 
také  některé  menší  daňové  projekty, 
totiž  daně  přepychové,  z  přepycho- 
vých potřeb,  které  se  rovněž  připra- 
vují již  několik  let.  Jest  to  daň  z 
automobilů,  jež  vynese  asi  1.4 
mil,  K,  z  kteréhožto  výnosu  obdrží 
polovici  stát,  polovici  země  na  úpra- 
vu silnic,  daň  totalisatorů  a 
bookmakerů  (ze  sázek  při  do- 
stihách), jejíž  výnos  odhaduje  se  na 
1,4  mil,  K  a  daň  ze  šumivých 
vín,  která  vynese,  jak  se  počítá,  IK 
mil  K,  Pokud  se  týče  výnosu  těchto 
daní,  prohlásila  vláda,  že  poskytne 
úlevy  na  dani  domovní.  Ve  smyslu 
přání  kruhů  interesovaných  žádal  dr. 
Rašín  ve  finančním  výboru,  aby  po- 
skytnuty byly  úlevy  třídní  da- 
ně domovní  a  daně  činžov- 
n  í.  Zejména  žádá  se,  aby  dosavadní 
12K procentní  sleva  na  dani  činžov- 
ní byla  zvýšena  na  15%, 

Při  projednávání  malého  finanční- 
ho plánu  vyskytly  se  různé  obtíže, 
takže  nezávazné  předporady  zástupců 
pracovních  stran  poslanecké  sněmov- 
ny na  počátku  ledna  skončily  bez 
positivního  výsledku  a  také  jednání 
finančního  výboru  pokračuje  velmi 
zvolna.  Obtíže  působí  otázka  údělů 
pro  země,  zvláště  rozdělovači  klíč, 
při  čemž  stanoviska  jednotlivých  ze- 
mí přirozeně  se  různí,  dále  otázka 
rozdělení  zvýšeného  výnosu  osobní 
daně  z  příjmu  mezi  stát  a  země.  Vlá- 
da žádá  pro  státní  finance  bez  ob- 
mezení 15  mil  K,  tedy  vlastně  celý 
odhadovaný  výnos,  a  teprve  z  výnosu 
nad  15  mil,  K  chce  poskytnouti  ze- 
mím jednu  třetinu,  což  ovšem  po- 
slanci považují  za  nedostatečné,  žá- 
dajíce, aby  tento  výnos  dělil  se  stej- 
ným dílem  mezi  stát  a  země.  Kromě 
toho  různí  se  stanovisko  poslanecké 
a  panské  sněmovny  v  otázce,  kde  má 
počíti  zvýšení  daňové  sazby  u  osobní 
daně  z  příjmu.  Panská  sněmovna 
žádá,  aby  zvýšení  nezačínalo  teprve 
u  důchodu  přes  10.000  K,  nýbrž  aby 
se  začalo  již  u  příjmu  1200  K.  Různé 
jest   také   mínění  o  otázce   prohlídky 


Poznámky 


knih,  o  zvýšení  daně  lihové.  Ně- 
kteří poslanci  navrhují,  aby  daň  li- 
hová zvýšila  se  hned  o  60  hal,  na 
litr  lihu,  proti  čemuž  brání  se  Po- 
láci, kteří  navrhují  zvýšení  piv- 
nídaněoóO  hal.  na  1  hl  lOstupňo- 
vého  piva.  Proti  tomu  vyslovily  se 
však  všechny  ostatní  strany.  Původ- 
ně měl  býti  parlament  hotov  s  pro- 
jednáním finančního  plánu  do  7.  ú- 
nora,  později  prodloužena  byla  tato 
lhůta  až  do  18,  února,  kdy  bude  za- 
hájeno zasedání  zemských  sněmů, 
jimž  původně  byl  vyhrazen  měsíc  ú- 
nor,  Bude-li  malý  finanční  plán  do 
té  doby  skutečně  přijat,  vstoupí  nové 
daně  v  platnost  pravděpodobně  v 
nejbližší  době,  snad  již  1,  března  t.  r., 
jak  se  původně  zamýšlelo. 

Není  pochyby,  že  malý  finanční 
plán,  kterým  mají  býti  opatřeny  pro- 
středky k  úhradě  nákladů,  spojených 
s  provedením  služební  pragmatiky  a 
k  částečné  sanaci  zemských  financí, 
bude  sněmovnou  přijat.  Vládě  však 
nepostačuje  příjem  z  těchto  nových 
daní,  odhadovaný  celkem  na  50  mil. 
korun,  a  žádá  další  příjem.  Proto 
chystá  se  zavésti  zmíněnou  již  daň 
ze  sirek  a  sice  již  od  1.  června 
t.  r.,  ovšem  v  tom  ohledu  bude  asi 
musit  povoliti.  Také  tento  plán  není 
novým.  Již  v  prvním  finančním  plánu 
Bilinského  pomýšlelo  se  na  zdanění 
spotřeby  sirek,  později  vyskytl  se 
projekt  zavedení  sirkového  monopo- 
lu, ale  i  od  tohoto  bylo  upuštěno, 
když  většina  zástupců  parlamentních 
stran  vyslovila  se  rozhodně  proti 
pronájmu  monopolu  Bance  pro  země 
rakouské,  nabízející  roční  příjem  15 
mil.  K  z  domácí  výroby  a  500,000  K 
z  vývozu,  a  vláda  viděla  obtíže  pro- 
vedení projektu,  poněvadž  majitelé 
továren  požadovali  za  své  podniky 
příliš  vysokou  cenu.  Zavedení  daně 
ze  sirek  připraveno  bylo  zákazem 
výroby  kostíkových  zápalek,  jenž  vy- 
volal krisi,  přinutivší  celou  řadu 
malých  továren  k  zastavení  výroby. 
Krise  připravila  však  též  půdu  k  u- 
skutečnění  koncentračních  snah  a  za 
podpory  vlády  bylo  provedeno  sou- 
středění sirkářského  průmyslu  rakou- 
ského ve  dvou  společnostech;  Sólo  a 
Helios,  Zřízením  jediné  prodejny  pro 
tuzemský  konsum  usnadněno  jest 
značně  vybírání  daně.  Kontrola  bude 


jednoduchá  a  útraty,  spojené  s  vy- 
iDÍráním  daně,  budou  malé,  rozhodně 
pohltí  vybírání  daně  daleko  menší 
procento  hrubých  příjmů,  než  by 
ztrávila  dříve.  Průmysl  sirkářský  se 
zavedením  této  daně,  tterá  se  vybírá 
již  dávno  v  jiných  státech,  na  př.  v 
Německu  od  r.  1909,  sice  počítal, 
doufalo  se  však,  že  vláda  poskytne 
nové  organisaci,  jejíž  utvoření  pod- 
porovala, dosti  času,  aby  se  vžila. 
Nyní  se  vidí,  že  vláda  podporováním 
sanační  akce  připravovala  si  půdu 
pro  chystané  zdanění  sirek.  Ovšem 
jest  otázka,  jak  se  zachová  poslane- 
cká sněmovna  vůči  této  dani,  která 
by  postihla  široké  vrstvy  lidové. 
Předběžná  osnova,  předložená  mini- 
strem financí  na  konferenci  o  malém 
finančním  plánu,  obsahuje  ustanove- 
ní, že  daň  obnáší:  a)  při  zápalkách 
se  sírou  v  papírových  balíčkách  2  h 
za  každou  krabičku  nanejvýše  s  80 
kusy,  při  krabičkách,  čítajících  přes 
80  kusů,  2  h  za  každých  80  kusů, 
resp,  za  část  tohoto  množství;  b)  při 
jiných  zápalkách  2  h  z  každého  ba- 
líčku, obsahujícího  nanejvýš  60  kusů; 
při  balíčkách  s  větším  množstvím  2  h 
za  každých  60  kusů  nebo  za  část  to- 
hoto množství;  c)  u  zápalkových  sví- 
ček 10  hal.  za  krabičku  o  60  kusech. 
Podle  osnovy  osvobozeny  budou  od 
daně:  zápalky,  určené  pro  vývoz,  a 
zápalky,  které  si  přivezou  cestující 
k  vlastní  potřebě,  ovšem  jen  v  při- 
měřeném množství.  Zdaněny  budou 
dřevěné  zápalky,  zápalkové  třísky, 
hobliny  a  tyčinky  ze  slámy,  lepenky, 
rášeliny  atd.,  zápalkové  svíčky  ze 
stearinu,  vosku  a  podobných  látek. 
Osnova  obsahuje  dále  předpisy  pro 
dovoz  a  vývoz,  pro  výrobu,  balení 
atd,,  konečně  ustanovení  o  přestup- 
cích, trestech  a  pod.  §  19,  této  osno- 
vy zmocňuje  ministra  financí,  aby 
podrobil  této  dani  také  jiné  před- 
měty mimo  ty,  které  jsou  vyjmeno- 
vány v  §  1.  Podle  §  20,  zdaní  se 
všechny  zásoby,  které  jsou  ve  volném 
obchodě,  dne  1.  června  1913,  které- 
hož dne  zákon  o  daní  ze  sirek  má 
nabýti  platnosti.  Jak  již  bylo  řečeno, 
sirkářský  průmysl  rakouský  zásadně 
nevzpírá  se  vůči  této  dani,  ovšem 
žádá,  aby  daň  byla  vyměřena  co 
možná  nízko  (totiž  asi  1  hal.  z  ba- 
líčku), aby  spotřeba  sirek  náhle  pří- 
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liš  nepoklesla.  Dále  žádá,  aby  daň 
nebyla  zavedena  před  1,  lednem  1914, 
možno-li,  teprve  od  1,  ledna  1915. 
Výnos  této  daně  odhaduje  se  různě. 
Pravděpodobně  vynesla  by  15  až  16 
mil.  K.  Podle  statistiky  z  r,  1910, 
kdy  studován  byl  konsum  a  výroba 
sirek  v  naší  říši,  vyrobí  se  v  Rakou- 
sku ročně  asi  100  miliard  sirek,  je- 
jichž fakturní  hodnota  činí  15  mil,  K, 
v  Uhrách  46  miliard  v  hodnotě  5,7 
mil.  K  a  v  Bosně  a  Hercegovině  2,5 
mil.  K  v  hodnotě  300.000  K.  V  naší 
říši  prodá  se  asi  118  miliard  sirek, 
do  celní  ciziny  asi  30  miliard  sirek. 
Projednávání  malého  finančního 
plánu  protáhlo  se  ve  finančním  vý- 
boru déle,  než  se  očekávalo.  Ještě 
zbývá  odstraniti  celou  řadu  rozporů 
a  není  nikterak  jisto,  podaří-li  se 
malý  finanční  plán  vyříditi  v  posla- 
necké sněmovně  do  udané  lhůty.  Fi- 
nanční výbor  vyřídil  již  osnovu  o 
zvýšení  lihové  daně  a  projednává  o- 
snovu  o  zvýšení  osobní  daně  z  pří- 
jmu. Pokud  se  týče  daně  ze  sirek, 
budou  poslanci  při  jejím  projedná- 
vání žádati  poskytnutí  údělů  pro  ze- 
mě, resp,  zvýšení  údělů  z  jiných  da- 
ní. Někteří  alpští  poslanci  žádají  též 
poskytnutí  údělů  na  dani  cukerní. 
Vláda  bude  musiti  v  tom  ohledu  po- 
voliti, jinak  sotva  bude  zmíněná  o- 
snova   přijata. 

* 

Zákon  o  berních  a  poplatkových 
úlevách  pro  výdělková  a  hospodář- 
ská   družstva    a    záložny.      Dne    12. 

ledna  t,  r,  uveřejněn  byl  v  říšském 
zákoníku  zákon  ze  dne  3.  ledna  1913 
č.  5.  ř.  z.,  týkající  se  berních  a  po- 
platkových úlev  pro  výdělková  a  ho- 
spodářská družstva  a  záložny.  Zá- 
konem tímto  mění  se  §§  84.,  85.,  94., 
95.,  100.  a  125.  zák.  z  25.  října  1896 
o  přímých  daních  osobních  a  rozši- 
řuje se  opětně  podstatné  okruh 
oněch  berních  a  poplatkových  úlev, 
kterými  již  od  r,  1873  ze  sociálně 
politických  ohledů  podporováno  by- 
lo tvoření  hospodářských  a  výdělko- 
vých  družstev.  Dosud  poskytnuty 
byly  daňové  úlevy  jen  takovým  své- 
pomocným družstvům,  které  provo- 
zování svých  obchodů  obmezují  na 
členv,  kterážto  záklar'ní  poHmínka 
zůstává  nezměněna,  ncbof  přirozeně 
nemohou    býti    podnikům,    nabývají- 
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cím  spekulačního  rázu  rozšířením, 
provozování  obchodů  na  nečleny^ 
poskytnuty  úlevy  jen  pro  jejích 
družstevní  formu.  Na  druhé  straně 
nezůstal  bez  vlivu  zákon  o  společ- 
nostech s  ručením  obmezeným  ze 
dne  6,  března  1906  č,  58  ř,  z.  a  byly 
aspoň  částečně  přiznány  úlevy,  po- 
skytnuté zmíněným  zákonem  společ- 
nostem s  r,  o,,  také  družstevním 
podnikům,  při  nichž  není  podmínek 
pro  výhody  ve  smyslu  §  85,  zák,  o 
osob,  daních  přímých,  ježto  neobmc- 
zují  provozování  svých  obchodů  na 
členy.  Pro  tato  družstva  povolena 
byla  nyní  snížená  daňová  sazba,  od- 
stupňovaná dle  výše  dani  podrobe- 
ného čistého  zisku  a  sice  4%  z  či- 
stého zisku  do  2800  K,  5%  z  čisté- 
ho zisku  přes  2800  do  5000  K,  6% 
z  čistého  zisku  přes  5000  K  do  10.000 
korun,  8%  z  čistého  zisku  přes 
10.000  do  20,000  K  a  10%  z  čistého 
zisku  přes  20.000  K,  Družstvům,  kte- 
rým byly  již  výhody  poskytovány, 
povoleny  byly  nové  úlevy.  Jednak 
bylo  pro  svépomocná  výdělková 
a  hospodářská  družstva,  obmezující 
provozování  svých  obchodů  dle  sta- 
nov a  ve  skutečnosti  na  své  vlastní 
členy,  dále  pro  záložny,  označené  v 
§  83,,  II.  d  a  e,  rozšířeno  osvobození 
od  daně  ve  smyslu  §§  92,,  94,,  95,, 
100.  a  116.  Dosud  sproštěna  byla 
úplně  od  daně  družstva,  jejichž  čistý 
zisk  nepřevyšoval  600  K,  nyní  roz- 
šířeno bylo  toto  osvobození  na  1200 
korun.  Jednak  recipována  byla  vpo- 
čítatelnost  úroků  z  hypotečních  dlu- 
hů, dále  darů  a  odčítání  zakladatel- 
ských výloh  z  prvního  roku  trvání 
družstva,  jakož  i  subvencí.  Daňová 
sazba,  stanovená  pro  družstva,  po- 
žívající výhod,  obsahuje  oproti  dří- 
vějšku nové  úlevy  (o  K»  až  \%%]  a 
činí  2V.,  resp,  3,  3X'%  a  4%  z  čisté- 
ho zisku  do  2800  K,  resp,  5000  K, 
40,000  K  a  100.000  K,  5%  z  čistého 
zisku  přes  100.000  K,  Novelou  vy- 
hověno bylo  také  dávnému  přání, 
aby  tyto  berní  úlevy  a  osvobození 
od  daní  přiznány  byly  též  svazům 
družstev  a  prohlášeny  byly  za  osvo- 
bozeny od  daně  výdělkové  takové 
svazy,  které  spojují  úvěrní  a  zálo- 
ženská družstva  (raiffeisenky)  nebo 
zemědělská  družstva,  jež  jsou  dle 
zákona    o    osobních    daních    přímých 
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od  daně  osvobozena.  Novela  žádá, 
aby  svazy,  jež  musí  býti  ostatně  zří- 
zeny ve  formě  družstevní,  obmezo- 
valy svou  činnost  na  výměnu  peněz 
mezi  svazovými  družstvy,  aby  dále 
závodní  podíly  byly  zúročeny  nej- 
výše 4%  a  přebytky  přikázány  byly 
reservním  fondům,  na  nichž  členové 
nemají  podílu.  V  prováděcím  naří- 
zení ministra  financí  bude  ve  smy- 
slu prohlášení,  vládou  v  panské  sně- 
movně učiněného,  stanoveno,  že 
též  smíšené  svazy  zmíněných 
družstev  jsou  osvobozeny  od  výděl- 
kové  daně,  jestliže  vyhovují  uvede- 
ným podmínkám  a  pro  jednotlivá 
odvětví  obchodu  vedou  oddělené 
účtování.  Eventuální  vykonávání  re- 
vise nebude  rovněž  na  závadu.  Sva- 
zy raiffeisenek  jsou  osvobozeny  též 
od  daně  rentové.  Osvobozeny  jsou  od 
daně  výdělkové  také  zemědělská 
družstva  pro  zvelebení  chovu  dobyt- 
ka, četné  spolky  pro  pojišťování  do- 
bytka, okresní  hospodářské  záložny 
a  obecní  záložny,  dále  též  obecně 
prospěšná  stavební  družstva.  Rovněž 
přes  četné  protestv  poskytnuty 
berní  úlevy  též  konsumním 
spolkům,  ovšem  jen  pokud  pro- 
vozování obchodu  drží  se  v  zákon- 
ných a  stanovami  určených  mezích. 
Novela  obsahuje  také  ustanovení  o 
poplatkových  úlevách.  Do- 
savadní ustanovení  rozšířena  byla 
v  ten  smysl,  že  společenstevní 
smlouvy  těchto  družstev,  sloužících 
většinou  maloživnostníkům  a  selské- 
mu obyvatelstvu,  dále  stvrzenky  o 
vyplacených  úrocích  ze  závodních 
podílů,  jakož  i  o  kapitálových 
splátkách  na  členské  vklady,  stano- 
vami určené,  jsou  prosty  kolkových 
a  přímých  poplatků.  Svazy  raiffei- 
senek jsou,  co  se  týče  poplatkových 
úlev,  postaveny  na  roven  raiffeisen- 
kám,  ovšem  za  stejných  předpokla- 
dů, za  kterých  jsou  osvobozeny  od 
výdělkové  daně.  Stejné  berní  a  po- 
platkové úlevy  platí  ostatně  též  pro 
zemské  ústavy,  obstarávající 
výměnu  peněz  mezi  úvěrními  a  zá- 
loženskými spolky  a  družstvy,  jež 
jsou  od  daní,  resp,  poplatků  osvobo- 
zeny, pokud  provozují  úvěrní  obcho- 
dy jen  s  uvedenými  společenstvy. 
Novela  nabývá  platnosti  od  1,  ledna 
1912.   Platební   příkazy   za    rok    1912, 


na  základě  dosavadních  norem  vy- 
dané, neztrácejí  platnost,  avšak  daň 
bude  ve  smyslu  novely  zcela  nebo 
z  části  odepsána. 


K  chystané  reiormě  akciového  zá- 
kona v  Belgii.  Již  od  r,  1905  pomýšlí 
se  v  Belgii  na  změnu  zákonů,  týka- 
jících se  obchodních  společností; 
nyní  však,  po  známých  podvodech 
ředitele  železnice  Gent — Terneuzen, 
jichž  možnost  v  příčinách  svých  spo- 
čívá v  neúplnosti  zákona  o  společ- 
nostech akciových,  po  40  miliono- 
vém úpadku,  přivoděném  uvedením 
do  oběhu  padělaných  cenných  papí- 
rů, rozhodla  se  vláda  přikročiti  ihned 
k  nezbytným  reformám.  Především 
bude  nutno  učiniti  konec  zakládání 
podniků  cizozemskými  společnostmi, 
jež  staly  se  íběhem  let  smutně  po- 
věstnými všude,  takže  i  světové  listy 
finanční  otevřely  stálou  rubriku 
těmto  belgickým,  nově  zakládaným 
společnostem,  aby  lehkověrné  upi- 
sovače  kapitálů  v  čas  varovaly.  Za- 
kládání takových  podniků  umožňo- 
váno bylo  hlavně  tím,  že  belgický 
zákon  o  akciových  společnostech 
předpisuje  při  založení  pouze  10% 
splacení  jmenovité  hodnoty  kapitálu. 
O  případných  reformách  radí  se  nyní 
belgická  komora,  jíž  předložen  ela- 
borát ministra  spravedlnosti  de  Wi- 
arta,  jehož  návrhy  směřují  hlavně  k 
zavedení  přesné  kontroly  podniku, 
ke  skládání  žádoucích  záruk,  a  k  zo- 
stření předpisů  pro  znamenání  a 
obchodování  s  novými  akciemi  na 
bursách.  Nejdůležitějšími  body  ná- 
vrhu jsou,  že  akcie  kapitálové  ap- 
portní,  t.  ij.  ony,  jež  vydány  byly 
zakladatelům  na  úhradu  jich  příno- 
sů, mohou  býti  prodány  z  ruky  prv- 
ního držitele  nejdříve  teprve  po  u- 
plynutí  10  dnů  od  uveřejnění  druhé 
výroční  zprávy,  jakož  i  ustanovení, 
že  na  každou  akcii  musí  býti  nadále 
splaceno  nejméně  20%  j,  h,,  čímž  lze 
jistě  ve  značné  míře  nynějším  zlo- 
řádům   radikálně    odpomoci. 


Změna  portugalské  měny.  Portu- 
galsko mělo  dosud  dle  zákona  ze 
dne  29,  července  1854  měnu  zlatou, 
zvrhnuvší    se    průběhem    let,    hlavně 
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finanční  krísí  v  červenci  1891,  ve 
měnu  papírovou;  bankovky  měly  od 
té  doby  nucený  oběh,  při  kolísajícím 
agiu,  jež  průměrně  činilo  18%,  do- 
sáhnuvši r.  1897  přechodně  výše  až 
53%%,  Jednotkou  početní  byl  do- 
sud reál  (plurál  reis);  raženy  byly 
zlaté  mince  á  1,  2,  5  a  10  mil-reisech 
{t.  j,  tisícireisech),  jež  však  časem 
z  oběhu  úplně  vymizely.  Stříbrné 
mil-reisy,  500-  a  200-reisy  a  cedule 
portugalské  banky  (jednak  zlatem, 
jednak  stříbrem  směnitelné)  byly  vý- 
hradními platidly.  Nyní  bude  zave- 
dena vyšší  početní  jednotka,  ,,Escu- 
do",  zlatý  pěťifrank  (raženo  bude  z 
1  kg  zlata  jakosti  »o«/iooo  620  Escu- 
dos),  dělitelný  ve  100  centávů. 


Zřízeni  termínové  bursy  na  bavlnu 
v  Brémách.  Po  dlouholetých  úvahách 
vejde  1.  dubnem  t,  r,  v  život  termí- 
nová bursa  na  bavlnu  v  Brémách,  K 
vypořádávání  obchodů  Ihůtních  zří- 
zena současně  i  likvidační  kancelář 
s  kapitálem  Mk,  2,000.000.—,  který 
jest  již  úplně  upsán.  Hlavní  předností 
tohoto  zařízení  bude,  že  tamější  ob- 
chodníci budou  moci  potřebné  krycí 
termínové  transakce  přímo  doma  n- 
zavírati;  risiko,  jež  v  době  pro- 
deje effektivní  bavlny  agenty  v  ú- 
středích  průmyslových  až  ke  krytí 
termínových  smluv  prodejních  silně 
kolísalo,  značně  se  zmenší.  Hlavně 
zajistí  se  tak  brémští  obchodníci 
před  ztrátami,  vyplývajícími  z  ope- 
rací na  burse  novo-yorské.  Oproti 
tomu  arci  na  otázku  morálnosti  ter- 
mínové bursy,  byť  by  byla  s  hledi- 
ska obchodního  nezbytnou,  není  vě- 
decké odpovědi.  I  pro  náš  textilní 
průmysl  má  toto  zařízeni  v^^znam, 
neboť,  jak  známo,  vedle  německých 
a  švýcarských  textilníků  jsou  to 
hlavně  rakouští,  kteří  v  Brémách 
svoji  potřebu  severoamerické  bavlny 
uhrazují. 


ŽENSKÁ  HLÍDKA. 

Dívčí  otázka.  Ženské  hnutí  obsa- 
huje nejen  péči  o  ženu,  ale  také  o 
dívčí  dorost.  Zájmy  dívek  soustře- 
ďují se  a  vyhrailují  v  dívčích  odbo- 
rech,  iaké   v   poslední  době  vznikají 
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při  ženských  spolcích.  Dívčí  dorost, 
to  znamená  budoucnost  ženského 
hnutí  a  proto  ženské  organisace  vy- 
chovávají si  mladou  generaci  v  zá- 
jmu svém,  v  zájmu  dívek  i  budou- 
cích  jejich   úkolů. 

Pracovnice  ženského  hnutí  vzty- 
čily ideály  volné,  zodpovědné  ženy, 
k  nimž  se  snaží  přiblížiti.  Pracovaly 
na  osvobození  ženy,  vydobyly  mno- 
há zřízení,  přispěly  ke  zlepšení  po- 
měrů výdělečně  pracujících  žen,  do- 
sáhly mnohé  úlevy  a  ochrany  pro 
ženy,  tíží  života  z.krušené.  Přispěly 
k  změně  názoru  o  ženě,  že  každým 
směrem  bylo  jí  uvolněno.  Mnohých 
vymožeností  užívá  již  dnešní  mlá- 
dež, aniž  by  si  byla  vědoma,  že  to 
jsou  výsledky  snažení  ženského. 
Mládež  ocitá  se  v  poměrech,  které 
se  jí  zdají  samozřejmými,  aniž  by 
plně  chápala,  že  to  je  dílem  mnoha 
žen,  úporného  boje,  dlouhého  vý- 
voje. Mládež  těží  dnes  lehce  z  toho, 
co  bylo  draze  zaplaceno  duševním 
klidem  nesčetných  žen.  Tyto  ženy, 
trpitelky  a  průkopnice,  pracovaly 
pro  budoucí,  pro  mladé  generace, 
ale  všechny  myšlenky,  ideály,  ne- 
jsou dosaženy.  Je  třeba  dále  pokra- 
čovati, usilovati,  tvořiti,  pracovati. 
Ženy  nesmějí  ustati,  aby  neztratily 
mnohé.  Ženy  musejí  své  snahy  pře- 
dati mládeži  a  proto  je  nutno,  v  zá- 
jmu ženského  hnutí,  mládež  připra- 
vovati,   uvědomovati,    povzbuzovati. 

Mnohých  vnitřních  i  zevních  bojů 
zůstane  dnešní  dorost  ušetřen.  Ale 
právě  proto,  že  mnohé  cesty  nalézá 
urovnané,  vyrůstá  mu  nová  povin- 
nost: připravovati  další,  věnovati 
tvůrčí  práci  ony  síly.  jichž  musily 
předchůdkyně  vynakládati  na  zá- 
pas. Mladá  generace  má  své  nové 
úkoly. 

Dnešní  ženy  předávají  jí  vědomí 
radosti  z  práce,  z  duševního  vzrů- 
stu, z  volnosti,  neodvislosti.  Je  ště- 
stím, žíti  v  pokroku  a  vnímati  a 
osvojovati  si  oheň  velkých  hnutí, 
zvyšovati  životní  hodnoty,  šířiti  du- 
ševní obzory,  zmnožiti  vědomí  prá- 
va a  ušlechtilé  lidskosti,  síliti  vůli 
a  popudy  po  zušlechtění  pohlaví. 
To  je  odkaz  ženského  hnutí  mlá- 
deži. To  si  musí  mládež  osvojiti,  aby 
přistoupiti  mohla  k  dalším  úkolům, 
které    jí    přináší   její   doba. 
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Přes  to  V  přítomné  době  prodě- 
lává žena  stále  ještě  převrat  dušev- 
ní, staré  předsudky  bojují  úporně 
s  novými  hesly  a  nejčastějším  vý- 
sledkem je  zmatek.  Proto  každou 
radu,  každý  pokyn  přijímá  mládež 
radostně  s  otevřeným  srdcem,  ale 
také  stopuje  jeho  správnost  a  ži- 
vota schopnost  a  porovnává,  K  to- 
mu nejlepší  příležitost  nalézá  se  v 
dívčích  sdruženích,  kde  nevládne  již 
přísná  disciplina  školní,  ale  kde 
vždy  naleznou  otázky  její  ohlasu  a 
odpovědi   přátelské. 

Je  mnoho  dívek,  celé  zástupy 
14 — ISletýoh,  jichž  duševní  i  tělesné 
síly  hynou  přetížením  prací  výdě- 
lečnou, A  proti  nim  stojí  zástup 
těch,  jichž  duševní  a  tělesné  síly 
zakrňují,  tvoříce  bledé,  nespokojené 
a  chorobné  bytosti,  protože  je  jim 
bráněno  v  uplatnění  schopností  a 
sil,    K    prvým    náležejí    dělnice. 

Jsou  slabé,  nedostatečně  živené, 
nevyvinuté.  Jejich  vzdělání  přeru- 
šuje se  ukončením  návštěvy  školní. 
Jsou  ponechány  v  době  rozhodující 
pro  vývin  charakteru,  kdy  tento  na- 
bývá určitější  tvářnosti,  na  pospas 
všemu  možnému  nebezpečí.  Do  jaké 
společnosti  v  té  době  přicházej), 
takový  ráz  obyčejně  přijímají  a  v 
tom  okruhu  setrvají,  po  případě  vždy 
více  klesají,  V  tak  kritické  do- 
bě podléhají  děvčata  všem  vlivům, 
jež  vrhají  je  často  na  dr^u  chyb- 
nou a  určují  tak  další  vývoj,  ničí 
všechny  slibné  zárodky,  jež  škola 
snažila  se  vypěstiti.  Sociální  poměry 
ženou  je  do  dílen,  továren,  obchodů, 
do  služeb,  kde  zřídka  jen  dostane 
se  jim  dobrého  vlivu  a  povzbuzení 
k  tomu,  aby  pokračovaly,  kde  škola 
přestala.  Po  celé  dny  k  jednotvár- 
nému, nepovzbuzujícímu  zaměstná- 
ní připoutané  dívky,  upínají  mysl 
jen  k  neděli,  kdy  snaží  se  nahraditi 
si  všechno  strádání  zábavou,  chtějí 
užíti  života  a  vrhají  se  všem  mož- 
ným dobrodružstvím  vstříc,  aby  vv- 
užily  své  krátké  svobody.  Nejsnad- 
něji jsou  jím  přístupny  tančírny,  se 
svým  alkoholem  a  kouřem,  svůdni- 
ckým  ovzduším  požitkářství  a  smy- 
slnosti.  Zde  otupuje  se  smysl  pro 
čestnost,  ubíjí  se  jemnost  a  stud. 
Neumějíce     účelně     využíti     volného 


času  a  rozlišovati  hodnotu  zábav  a 
osvěžení,  ba  neznajíce  často  lepší 
prameny,  bývají  svedeny  k  zába- 
vám a  požitkům  nejnižšího  druhu,  ke 
mravní   své    zkáze. 

K  druhým  náležejí  dcery  zámož- 
ných rodin.  Jejich  život  plyne  mezi 
pochybnou  výpomocí  v  domácnosti, 
ve  společenském  životě,  sportu  a 
plesu,  v  pozadí  s  nezbytným  lovem 
na  ženicha.  Žádné  vážné  vzdělání 
ani  zaměstnání  nenapíná  jejich  mysl, 
nezvyšuje  síly,  ale  také  nepřináší 
radost   a   sebedůvěru. 

Mezi  oběma  těmito  zjevy,  ořetíže- 
nou  dělnicí  a  bez  povolání  žijící  dív- 
kou spočívá  dívčí  otázka.  Je  nutno 
ji  vyrovnávati.  Dívkám  dělnicím  po- 
skytnouti příležitosti  k  zábavě  u- 
šlechtilé  a  dle  sil  zlepšovati  jejicih 
poměry.  Dívkám  bez  zaměstnání 
dáti    příležitost    k    součinnosti. 

Dívky  majetných  tříd  nevolí,  tře-^ 
ba  se  odborně  neb  všeobecně  vzdě- 
lávaly, povolání  výdělečné.  Zůstá- 
vají připoutány  k  rodině  bud  z  vůle 
rodičů,  či  z  vlastního  pohodlí.  K  těm 
je  třeba  obraceti  se  a  nabádati  je» 
aby  bezvýznamnými  prácičkami  ne- 
mařily  čas,  nepodléhaly  nebezpečí, 
dbáti  více  zevnějšího  zjevu  než 
vnitřní  bytosti,  aby  nepokládaly  ne- 
patrné povinnosti  a  formy  za  hlavní„ 
na  úkor  vzrůstu  ducha  a  ušlechtilo- 
sti vnitřní.  Těm  je  třeba  ukázati 
hodnotu  života,  naučiti  je  ceniti  a 
voliti,  co  je  pro  život  nejdůležitější. 
Nemohou-íi  se  tyto  dívky  uplatniti 
v  domácnosti,  v  rodině  nebo  v  no- 
volání  rodičů,  pak  je  vysoce  důle- 
žito,  aby  byly  připravovány  k  soci- 
ální práci,  >k  tomu,  aby  vyrovnávaly 
rozdíly  postavení  dívek.  Je  tolik 
úkolů  a  příležitostí,  tolik  opuště- 
ných, hladových,  nemocných,  které 
potřebují  pomoci,  tolik  ubohých  a 
utlačených,  které  žádají  povzbuzení 
a  slovo  laskavé,  tolik  osamělých, 
které    čekají    na    porozumění. 

Když  dívky  to  vše  poznají,  a  Do- 
znati to  mohou  ve  styku  s  mládeží 
dělnickou,  budou  s  veškerou  silou 
svého  mládí,  se  vší  energií  zasazo- 
vati se  o  odčinění  běd  života  lid- 
ského. 

O  živote  poučené  dívky,  které 
pocítily   radost   ze    společné    zábavy, 
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^e  vzájemné  pomoci,  z  vědomí  o- 
chrany,  kterou  poskytly  svým  spolu- 
^estrám,  přinesou  si  do  svých  rodin 
mnohé  cenné  vlastnosti,  kterých  by 
jinak  nebyly  ve  své  bytosti  vyvi- 
nuly. 

To  jsou  úvahy,  které  pojí  se  ke 
zřízení  dívčího  odboru  při  ,, Ústřed- 
ním spolku   čes.  žen", 

„Ústřední  spolek  českých  žen" 
pořádá  již  od  let  besídky  pro  dívky 
škole  odrostlé.  Účelem  besídek  je: 
seznamovati  náš  dívčí  dorost  s  váž- 
nou četbou,  s  vynikajícími  spisova- 
teli a  umělci,  tříbiti  jeho  umělecký 
vkus,  naučiti  ho  pozorovati  a  správ- 
ně souditi  život  vlastní,  život  jiných 
lidí,  život  v  přírodě  a  ukázati  mu 
povinnost  a  cesty  k  dalšímu  sebe- 
vzdělání. 

Účelu  svého  dosahují  besídky: 
přednáškami,  jež  jsou  obstarávány 
nejpovolanějšími  silami  odbornými, 
vycházkami  a  večírky  se  zábavným 
programem,  který  vyplní  dívky 
samy. 

Počet  návštěvnic  bývá  150 — 200 
dívek  všech  vrstev  a  zaměstnání 
(učednice,  komptoiristky,  student- 
ky,  méně  služky   a   tovární  dělnice). 

Tyto  besídky  pořádá  v  poslední 
době  dívčí  odÍDor,  Dívčí  odbor  má 
snahu,  soustřediti  všechny  vrstvy 
k  práci  společné.  Skládá  se  ze  tří 
odborů:  vzdělávacího,  zábavního  a 
Síkautek, 

Vzdělávací  odbor  má  péči  o  před- 
nášky a  vycházky,  o  všechnu  čin- 
nost osvětnou,  socíálně-humanní, 
lovněž  i  pomoc  v  podnicích   spolku. 

Zábavní  sbor  má  na  starosti  pro- 
gramy večírků,  her,  divadelních 
představení. 

Obor  skautek  směřuje  k  pěstění 
zdravého  přirozeného  života  vůbec 
a  v  přírodě  zvláště.  Do  tohoto  oboru 
spadají  přednášky  ze  zdravovědy,  o 
úrazech,  živinách,  cestováíií,  sporty. 
Skautky  mají  péči  o  rozkvět  občan- 
ských   cností. 

Za  členy  přijímány  jsou-  dívky 
škole  odrostlé.  Za  řádné  členy  dív- 
ky samostatné,  za  posluchačky  dív- 
ky, které  nesmějí  ještě  býti  členy 
spolků.  Dívky  mají  stálé  lejjitimace, 
opravňující  je  ke  všem  podnikům  a 
výhodám    spolku. 
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Ústřední  spolek  jest  prvním  spol- 
kem v  Čechách,  který  na  takový 
široký  podklad  postavil  svoje  snahy 
o  dorost  a  scčlenil  je  v  prácí  cíle- 
vědomou a  soustavnou.  Ten  demo- 
kratický základ  je  tím  nejcennějším^ 
čím   přiblížil    se   k   životu. 

Pozoruhodná  je  následující  věta 
z  jedné  zprávy  o  besídkách;  , .ven- 
kovští pracovníci  z  besídek  a  hlav- 
ně učitelstvo,  žádají  o  programy  a 
časové  novinky  našich  besídek,"  Z 
toho  bylo  by  lze  vyvoditi  daleko- 
sáhlé důsledky  pro  jednotnost  a  or- 
ganisaci  besídek,  pořádanvch  po  ce- 
lých Čechách,  Ústřední  spolek  mohl 
by  tu  akci  provésti  sám,  nebo  i  v 
rámci  ,, Svazu  ženských  spolků  če- 
ských", jehož  je  úkolem  organiso- 
vati  —  ne  prováděti  —  činnost 
všech   ženských    sdružení. 


hlídka  TECHNICKÁ. 

Henry  Bessemer.  13.  ledna  bylo 
tomu  sto  let,  kdy  v  anglické  vsi 
Charltonu  narodil  se  Henry  Besse- 
mer, slavný  vynálezce  výrobního 
způsobu  kujného  železa  a  oceli,  kte- 
rýž způsob  podle  vynálezce  zve  se 
bessemerování,  Bessemer  byl  duch 
v  plném  smyslu  slova  geniální;  o  je- 
ho obsáhlé  tvůrčí  činností  v  nejrůz- 
nějších oborech  techniky  svědčí  nej- 
lépe ten  fakt,  že  byl  majitelem  120 
patentů,  za  které  jen  na  poplatcích 
zaplatil  na  K  mil,  K.  Bessemer  již 
za  svého  mládí  zlepšil  důmyslným 
způsobem  výrobu  a  označování  kol- 
ků, zavedl  zlepšení  ve  výrobě  sa- 
metu, postavil  stroj  sázecí,  stroj  na 
lití  písmen,  zařídil  si  první  závod 
ke  strojní  výrobě  bronzového  prá- 
šku, zlepšil  lisy  na  cukrovou  třtinu, 
konstruoval  pec  na  výrobu  optické- 
ho skla  a  mnohé  jiné. 

Svůj  hlavní  vynález,  bessemero- 
vání železa,  učinil  r.  1855;  při  čemž 
je  zajímavo,  že  nikdy  před  tím  ne- 
zabýval se  podrobněji  metalurgií. 
Vynález  Bessemerův  přijat  byl  u 
anglických  železáren  s  nadšením, 
které  však  ihned  ochablo,  když 
četné  závody,  které  na  výrobu  kuj- 
ného železa  a  oceli  podle  Bsssemera 
se  zařídily,  vyrobily  hned  na  poprvé 
železo  fosfornaté,  křehké  a  tudíž  ke 
zpracování    neupotřebitelná. 
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Veškeré  anglické  rudy  železné 
obsahují  totiž  hojné  fosforu,  který 
při  zpracování  surového  železa  v 
Bessemerově  hrušce  (v  t.  zv.  kon- 
vertru)  železu  se  neodejme  a  přejde 
úplně  í  do  hotového  materiálu  kuj- 
ného. Postup  výroby  kujného  žele- 
za surového  (litiny,  vyrobené  ve 
vysoké  peci)  záleží  v  tom,  že  do 
konvertni  nalije  se  roztavené  suro- 
vé železo  a  do  této  massy  dmýchá 
se  dnem  konvertru  stlačený  vzduch. 
Litina  liší  se  od  kujného  železa  tím, 
že  obsahuje  větší  množství  uhlíku 
(3—4%)  než  železo  kujné  (1%,  a 
méně)  právě  toto  odlišné  množství 
uhlíku  podmiňuje  různé  vlastnosti 
obou  druhů  železa:  tvrdost  a  křeh- 
kost u  litiny,  poměrnou  měkkost, 
houževnatost  a  kujnost  u  kujného 
ie'e7a.  Má-li  se  tedy  ze  surového 
železa  vyrobiti  železo  kujné,  třeba 
surovému  materiálu  odejmouti  větší 
část  uhlíku.  To  se  děje  při  besse- 
merování  vzduchem  dmýchaným  do 
žhavé  litinové  massy.  Za  přítomno- 
sti tohoto  vzduchu  uhlík,  v  surovině 
obsažený,  shoří  a  zbyde  železo  o 
malém  množství  uhlíku  —  železo 
kujné.  Dnes  ovšem  máme  dobrou 
methodu,  jak  tento  fosfor  ze  železa 
odstraniti  (zásaditá  vyzdívka  kon- 
vertru nebo  peci),  tento  způsob  vy- 
nalezen však  Thomasem  a  Gilchri- 
stem  teprve  r,  1878  a  Bessemer,  od 
něhož  se  veškeré  železářské  kruhy 
stejně  rychle  odvrátily,  byl  nucen 
přivážeti  k  svému  zpracování  železo 
ze  Švédska,  které  bylo  poměrně 
málo  fosfornaté.  Avšak  i  za  těchto 
stížených  poměrů  Bessemerův  závod 
dobře  prosperoval  (pracoval  s  600 
proč),  a  když  konečně  Bessemerovi 
podařilo  se  i  v  Anglií  najíti  železnou 
rudu,  málo  fosforu  obsahující,  byl 
jeho  vynález  všeobecně  uznán  a  do- 
šel velmi  rychlého  rozšíření,  —  Až 
do  dob  Bessemerových  znám  byl 
toliko  jediný  způsob  výroby  kujného 
železa:  pudlováním  v  pecích  pudlo- 
vacích,  který  trval  větší  počet  hodin 
a  vyrobil  poměrně  malé  množství 
železa  (železo  svářkové).  Teprve 
způsobem  Bessemerovým,  který  trvá 
15 — 20  min.,  bylo  umožněno  vyrobiti 
rychle  veliké  množství  prvotřídního 
kujného  materiálu  a  oceli,  čímž  o- 
všem  nejen  v  železářství,  nýbrž  í 
v     celé     technice     nastal     velkolepý 


obrat,  Strojnictví  dostalo  hojnost 
poměrně  levného  dobrého  materiálu 
a  mohlo  stavěti  stroje  a  konstrukce 
o  takové  zdatnosti  a  výkonností,  o 
nichž  za  dřívějších  dob,  kdy  větši- 
nou bylo  nutno  užívati  litinu,  neby- 
lo ani  zdání.  Stejně  získalo  i  stavi- 
telství mostní,  inženýrství  želez- 
niční, výstavba  budov,  stavitelství 
lodí  a  pod.  —  Možno  tudíž  Besse- 
mera  právem  považovati  za  jedno- 
ho z  nečetných  zakladatelů  nynější 
mocné  epochy  technické,  který 
může  směle  býti  postaven  po  bok 
Wattoví,  Stephensonovi  a  Resslovi. 
R,  1869  uchýlil  se  Bessemer  do  sou- 
kromí;   15.    března    1898  .  zemřel, 

Nobelova  cena  pro  fysiku  byla 
letos  udělena  technikovi  —  švéd- 
skému inženýru  Nils  Gustavu  Da- 
lénovi.  Jeho  jméno  jest  nerozlučně 
spojeno  s  vynálezem  plynového  aku- 
mulátoru. Tímto  zařízením  umož- 
ňuje se  shromážditi  v  ocelových 
nádržkách  zhuštěný  acetylén,  libo- 
volně jej  rozvážeti  a  na  nejrůzněj- 
ších místech  podle  potřeby  k  osvě- 
tlování jej  používati.  Plynový  aku- 
mulátor Dalénův  jest  ocelová  bom- 
ba, naplněná  poresní  patentovanou 
massou,  napojenou  acetonem.  V  této 
masse,  Dalénem  vynalezené,  a  tvo- 
řící systém  kapilárních  rourek,  shro- 
mažďuje se  acetylén  do  bomby 
tlačený,  při  čemž  massa  má  tu  vlast- 
nost, že  pojímá  acetylén  v  množství 
až  25krát  větším,  než  za  normálního 
stavu  mohla  by  prázdná  bomba  po- 
jmouti. Tento  zdroj  zhuštěného  ace- 
tylenu  vydává  plyn  hned  při  ote- 
vření ventilu  a  hodí  se  tudíž  zejmé- 
na k  ovětlování  automobilů,  želez- 
ničních vozů,  lodí  a  pod,  a  dochází 
hojného  užití  nyní  i  v  technice  auto- 
geního  svařování  pod  jménem  dí- 
sous-plyn  (t.  j,  , .rozpuštěný"  plyn). 
Další  vynálezy  Dalénovy  odnášejí 
se  vesměs  k  plynové  technice,  tak 
zejména  plamen  periodicky  přeru- 
šovaný (německy:  Blinkfeucr),  který 
se  obzvláště  dobře  hodí  pro  signály 
námořní  (boje)  i  železniční,  dále  tak 
zv,  sluneční  ventil,  který,  jakmile 
nastane  šero,  automaticky  otevře 
plvnový  kohout  a  unikající  plyn  za- 
pálí, kdežto  s  nastavším  přirozeným 
světlem    opět    zdroj   plynu   uzavře',   a 
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celá  řada  dalších  neméně  geniálních 
vynálezů. 

Osvětlování  mořských  břehů  a 
mělčin  podle  způsobu  Dalénova  za- 
vedeno jest  dnes  po  celé  Evropě, 
Austrálii  i  Americe;  nejnověji  se 
zavádí  jeho  signálové  osvětlování 
na  kanále  Panamském,  V  Americe 
právě  se  zřídila  společnost,  která 
jeho  vynálezů  hodlá  zužitkovati  pro 
signalisační  zařízení  na  amerických 
železnicích.  (Na  některých  želez- 
nicích švédských  jsou  již  signály 
světlem    Dalénovým    zavedeny,) 

V  září  poranil  se  inž.  Dalén  při 
pokusech  s  výbušnými  látkami  ve 
kterémsi  lomu  u  Štokholmu  a  leží 
dosud  těžce  churav;  při  slavnostním 
rozdělení  Nobelovy  ceny  zastoupen 
byl  z   tohoto  důvodu   svým  bratrem. 


Hnojeni  elektřinou.  Koncem  října 
1912  konal  se  v  Remeši  ve  Francii 
první  mezinárodní  kongres  pro  elek- 
trokulturu  a  přinesl  řadu  nových 
objevů,  zkušeností  i  poznatků  o  vli- 
vu elektrického  proudu  na  rostliny, 
o  prostředcích  k  zamezení  krupobití, 
o  ničení  hmyzu  elektrickým  světlem 
a  j.  Zároveň  byly  vystaveny  veškeré 
použité  stroje,  docílené  produkty, 
plány,  fotografie  i  modely  pokus- 
ných stanic. 

Je  všeobecně  známým  faktem,  že 
po  bouři,  za  dusného,  horkého  dne 
vzniklé,  vyčistí  se  vzduch  a  naplní 
ozonem,  který  značnou  měrou  veške- 
ren  organism,  lidský,  zvířecí  i  rost- 
linný, osvěžuje  a  posiluje  a  že  ze- 
jména vzrůstu  rostlin  se  po  takových 
bouřích  dobře  daří.  V  důsledku 
těchto  zkušeností  konány  byly  již  v 
18,  století  pokusy,  použíti  elektřiny 
ke  zvýšení  rostlinné  kultury.  Nutno 
připomenouti,  že  se  zde  nejedná  o 
vliv  elektrického  světla  na  rostliny, 
který  se  zakládá  na  jevech  čistě 
optických,  nýbrž  o  vliv  elektrického 
proudu,  jímž  se  životní  proud  kul- 
turní rostliny  scsiluje  a  její  výnos 
zvětšuje. 

Zrno  možno  již  před  vysetím  pod- 
robiti clcktrisaci  tím  způsobem,  že 
zrna,  promíšená  vlhkou  ornicí,  umí- 
stí se  v  nádobě  mezi  obé  elektrody 
stejnosměrného  neb  střídavého  prou- 
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du.  Podle  učiněných  pozorování  zvý- 
ší se  tímto  způsobem  klíčivost  se- 
mene, výsledky  však  nejsou  v  žád- 
ném poměru  k  nákladům,  spojeným 
s  elektrisací  semen;  dává  se  tudíž 
přednost  následujícím  dvěma  způso- 
bům, jimiž  vzrůst  rostlin  se  elektři- 
nou uměle  zvyšuje.  Bud  se  elektri- 
cký proud  jednoduše  rozvádí  svrchní 
vrstvou  půdy,  v  níž  tkví  kořínky 
rostliny  aneb  —  komplikovanějším 
způsobem  —  vede  se  proud  do  půdy, 
z  níž  kořeny  rostliny  vede  se  do 
stonku  a  listů  rostliny  nad  zemí  a 
tu,  když  proud  prošel  takto  celou 
rostlinou  —  shromažďuje  se  do  vo- 
divé sítě,  nad  polem  natažené.  Oba 
způsoby  nazýváme  elektrokulturou,^ 
t.  j,  umělým  zvyšováním  rostlinného 
vzrůstu  vlivem  a  působením  elek- 
třiny. 

První,  kdo  studiem  vlivu  statické 
elektřiny  na  rostliny  se  zabýval,  byl 
Francouz  M.  Bertholon,  který  již  r. 
1783  zřídil  primitivní  zařízení,  jež 
zkoušel  na  svých  polnostech.  Upro- 
střed pole  zřídil  isolovaný  stůl,  je- 
muž od  stroje  na  výrobu  statické  c- 
lektřiny  přiváděl  stále  elektřinu;  na 
stole  pak  zřídil  nádrž  s  vodou  a 
touto  vodou  postřikoval  pravidelně 
své  pole.  Velký  dobrý  výsledek  to- 
hoto primitivního  způsobu  měl  svůj 
původ  ovšem  mnohem  spíše  v  pravi- 
delném a  častém  zalévání,  než  ve 
vlivu  elektřiny,  kterou  měla  voda  ob- 
sahovati. Většího  zájmu  zasluhují 
pokusy  prof,  S,  Lemstroma  v  Hel- 
singforsu,  spočívající  na  dlouholetých 
pozorováních  a  vědeckém  studiu,  Za- 
jímavo  je,  že  k  tomuto  oboru  obrá- 
cena byla  Lemstromova  pozornost 
jen  náhodně:  Zabýval  se  totiž  stu- 
diem severní  záře,  při  čemž  zjistil, 
že  rostliny  v  polárních  krajinách, 
přes  krátké  trvání  tamějšího  léta,  vy- 
kazují rychlejší  vzrůst  a  větší  výtě- 
žek, než  rostliny  v  mírných  pásmech. 
Jelikož  teplo,  světlo  ani  vlhko  ne- 
mohou býti  příčinou  tohoto  zjevu,  u- 
znal  Lemstrom,  že  jest  to  výsledek 
elektrického  proudu,  který  se  v  po- 
lární záři  projevuje. 

Nad  svým  pokusným  polem  roze- 
střel Lemstrom  ve  výšce  půl  metru 
drátěnou  síf,  kterou  spojil  s  klad- 
ným pólem   velké    iníluenční   elektri- 
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ky,  záporný  pól  stroje  spojil  se  ze- 
mí. Po  celou  dobu  růstu  plodiny 
(ječmen)  napájel  síť  po  tři  hodiny 
ráno  a  po  tři  hodiny  večer  elektři- 
nou, takže  vznikal  mezi  sítí  a  zemí 
stálý  výboj.  Výsledek  pokusů  byl 
vesměs  příznivý:  byl  konstatován 
přírost  o  40 — 80  proč,  a  plodina  byla 
i  dříve  zralá,  než  za  poměrů  normál- 
ních. Ovšem  podmínkou  bylo  řádně 
vzdělané   a  upravené   pole. 

Podobných  výsledků  docílil  na 
svých  pokusných  polích  i  Angličan 
Oliver  Lodge  a  M,  Breslauer,  kteří 
místo  souvislé  sítě  použili  vodicích 
drátů,  napjatých  ve  výšce  3 — 5  m  a 
ve  vzdálenosti  6  m  od  sebe,  V  tomto 
případě  stojí  elektrokultivační  zaří- 
zení 10  K  pro  jitro,  takže  je  nutné 
nejméně  15proc.  zvýšení  výnosu  pole 
(při  cukrovce),  aby  zařízení  se 
vzrůstem  úrody  zaplatilo, 

Příznivý  vliv  elektřiny  na  vzrůst 
rostlin  vysvětloval  se  dříve  jednodu- 
chým scsilováním  a  osvěžováním 
všech  buněk  rostlinných  elektřinou; 
jelikož  však  zjištěno  bylo,  že  elektři- 
na zůstává  jedině  na  povrchu  rostli- 
ny, aniž  do  vnitřních  orgánů  vniká, 
musila  přirozeně  tato  hypothcsa  pad- 
nouti. Dnes  se  vysvětluje  tento  zjev 
tím  způsobem,  že  elektřina  podporu- 
je rychlejší  vypařování  vody  a  tím 
i  zvýšenou  transpiraci  rostlin,  takže 
elektrisovaná  rostlina  ve  stejné  době 
obdrží  více  výživných  solí  než  za 
stavu  normálního,  S  tímto  názorem 
také  úplně  souhlasí  fakt,  že  elektro- 
kultura  —  má-li  prospívati  —  vyža- 
duje značného  vlhka. 

Praktický  význam  může  elektro- 
kultura  míti  jen  pro  menší  polnosti, 
na  nichž  se  pěstují  plodiny  poměrně 
drahé.  Tedy  nikoliv  pro  obyčejné 
plodiny  polní,  obilí,  řepu,  brambory, 
luštěniny  a  pod,,  nýbrž  pro  ^rychlení 
plodin  v  zahradnictví  a  zelenářství, 
A  jelikož  pak  elektrokultura  urych- 
luje zrání  plodin,  jest  tímto  způso- 
bem dobře  možno  uvésti  na  př.  časně 
z  jara  různé  lahůdkové  zeleniny  o  2 
až  3  neděle  dříve  na  trh,  než  tyto 
plodiny  vypěstují  se  umělým  způso- 
bem bez  elektrokultury,  kterážto  vý- 
hoda pro  dobrého  obchodníka  může 
býti  příčinou  velkých  zisků. 


Užití  vrtule  ku  pohonu  visutých 
drah.  Electric  Railway  Journal  ozna- 
muje, že  mezi  Glcndalc,  předměstím 
kalifornského  města  Los  Angeles,  a 
městem  Burbankcm  projektuje  se  vi- 
sutá dráha,  20  km  dlouhá;  projek- 
tant této  dráhy,  S,  W.  Fawkes,  za- 
mýšlí pak  užíti  ku  pohonu  vozů  této 
dráhy  vzdušného  šroubu.  V  posled- 
ních dnech  postavil  Fawkes  pokus- 
nou dráhu  visutou  v  délce  180  m  (v 
kruhu).  Vůz  této  pokusné  dráhy  jest 
zhotoven  z  aluminia  a  opatřen  56 
místy  k  sezení.  Na  obou  koncích  vo- 
zu umístěny  jsou  dvě  vrtule  dvoj- 
křídlé  (jako  u  aeroplánů),  které  jsou 
poháněny  čtyřcylindrovým  gasolino- 
vým  motorem  o  20  k.  s.  Při  dosavad- 
ních pokusech  otáčely  se  vrtule 
rychlostí  200  obrátek  za  minutu  a 
udělily  tím  způsobem  celému  vozu, 
zavěšenému  na  čtyřech  kladkách, 
které  pojíždějí  po  dvou  visutých  la- 
nech, rychlost  20  km.  Při  projekto- 
vané železnici  zamýšlí  Fav/kes  zvv- 
šiti  oběžnou  rychlost  vrtulí  na  160Q 
obrátek  v  minutě,  čímž  docílena  by 
byla  pro  vůz  rychlost  160  km  za  ho- 
dinu. Stavba  visuté  dráhy  Glendale- 
Burbank  bude  letos  provedena,  takže 
v  brzku  se  dovíme,  jak  projekty 
Fawkesovy   se   osvědčují. 


Milion  patentů.  Patent  č.  1,000  000 
udělen  byl  letos  ve  Spojených  stá- 
tech severoamerických  jistému  inže- 
nýru v  Ohio  na  zařízení  ke  zlepšení 
motorových  kol.  Půlmiliónu  patentů 
dosáhly  Spojené  státy  r.  1893;  druhá 
půlka  milionu  dosažena  tedy  za  10 
let,  což  znamená,  že  každý  týden  u- 
děleno  v  posledních  dvou  desítile- 
tích ve  Spojených  státech  přes  500 
patentů.  Za  minulý  rok  uděleno  ve 
Spojených  státech  na  40,000  patentů 
(přihlášeno   bylo   65,000   patentů). 


Rakouský  úřad  patentní  zřízen  byl 
r.  1899  a  dovršil  v  polovici  r.  1911 
prvních  50.000  udělených  patentů.  O 
jeho  rozvoji  svědčí  nejlépe  tyto 
cifry: 
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Žádostí 

Po  přezkou- 

1 
Počet  patentů  | 

Rok 

o  udělení 
patentů 

šení   patent, 
úřadem  bylo 

Patentů 
udělených 

zaniklo 
patentů 

i 

které  byly 
koncem    roku 

*  ■ 

bylo  podáno 

vylož,  patentů 

1 

v  platnosti     ! 

1899 

7.205  ' 

''       Í.358 

889 

! 

889 

1900 

-       6.503 

3.286 

2.457 

22  S 

3.121 

1901 

6.728 

3.767 

3.404 

1.019 

5.506 

1902 

6.835 

4.807 

4.130 

1.777 

7.859 

1  1903 

6.755 

4.561 

4.440 

2.561 

9.738 

j  1904 

6.807 

4.358 

4.120 

2.879 

10.979        ■ 

j  1905 

6.970 

4.368 

4.060 

2.887 

12.152 

1906 

7.888 

4.605 

4.100 

3.009 

13.243        ■ 

1907 

8.262 

4.865 

4.500 

3.063 

14.680        i 

1908 

9.480 

4.938 

4.450 

3.488 

15.642        1 

,  1909 

9.817 

5.432 

4.800 

3.777 

16.667        ' 

1910 

10.210 

6.554 

5.500 

3.905 

18.262 

1911 

10.822 

5.978 

5.350 

4.063 

19.549 

Celkem  103.309 

1 

58.877 

52.200 

32.651 

<r 

Během  13  let  vyřízeno  tudíž  přes 
100.000  přihlášek,  práce,  s  přezkou- 
šením těchto  přihlášek  spojená,  re- 
presentuje nejlépe  úctyhodnou  vý- 
konnost odborných  sil  patentního  ú- 
řadu.  Jak  z  uvedené  statistiky  pa- 
trno,  z  podaných  přihlášek  o  udělení 
patentu  vyřídí  se  příznivě  průměrně 
asi  polovina.  Množství  udělených  pa- 
tentů nesvědčí  ovšem  ještě  o  pravé 
zdatnosti  v  oboru  vynálezů;  z  uděle- 
ných patentů  má  pravidelně  třetina 
život  takřka  jepicí,  zanikajíc  během 
jednoho  roku  po  patentování.  O  tom, 
kolik  opravdu  zdatných  vynálezů  u 
nás  bylo  učiněno,  přesvědčí  nás  nej- 
lépe patentní  statistiky  cizích  států, 
a  to  nejspíše  oněch  států,  které  mají 
silný  a  vyvinutý  průmysl.  V  těchto 
statistikách  se  ovšem  příslušné  cifry 
značně  zredukují;  tak  n,  př,  ze  40,000 
patentů,  udělených  loni  ve  Spoje- 
ných státech,  připadá  na  vynálezy 
původu  rakouského  140  patentů;  ze 
17,000  patentů  anglických  připadá 
na   Rakousko   jen    130   a   pod. 

Rakouský  patentní  úřad  vynáší 
státu  ročně  čistých  skoro  1  mil,  kor. 
V  jeho  čele  je  zakladatel  rakouské- 
ho moderního  zákona  patentového  a 
reformátor  právní  ochrany  průmyslo- 
vé, tajný  rada  dr.  P.  Bečíc  v.  Manna- 

3J4 


getta  u,  Lerchenau,  který  koncem  r. 
1912  slavil  své  čtyřicetileté  služební 
jubileum, 

* 

VÝCHOVA  A  ŠKOLSTVÍ. 
Ze  statistiky  středního  školství  v 
Rakousku.  Lednový  statistický  výkaz 
o  stavu  rakouského  středního  škol- 
ství, který  vyšel  v  prvém  čísle  Věst- 
níku ministerstva  vyučování  a  kultu, 
zaslouží  letošního  roku  naší  zvýšené 
pozornosti.  R,  1910/11  bylo  v  Rakou- 
sku dohromady  443  střed,  škol,  z  toho 
českých  102,  tedy  23.03%,  německých 
210  (47.40%),  polskýcli  84  (18,96%). 
R,  1911—12  bylo  z  465  středn.  škol 
108  českých  (23,23%),  německých 
216  (46,45%),  polských  92  (19.78%). 
V  tom  roce  se  tedy  poměr  českýcb 
a  polských  středních  škol  vůči  ně- 
meckými školám)  zlepšil,  třeba  jen 
nepatrnou  měrou.  Proti  předešlému 
roku  přibylo  nám  6  středních  škol, 
ovšem  jen  na  papíře,  poněvadž  mi- 
nisterstvo vyučování  počítá  jen  ty 
soukromé  školy,  které  se  mu  líbí,  a 
když  pak  je  převezme,  započítají  se 
jako  plus  na  český  účet.  Minister- 
stvo vyučování  ve  své  statistice  o 
středních  školách  nevykazuje  ještě 
ani  letos  na  př.  obě  naše  dívčí  gym- 
nasia moravská! 
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Letošního  roku  1912 — 13  je  střed- 
ních škol  v  Rakousku  491,  z  toho  41 
neúplných-  Českých  je  110  (22,40%), 
německých  223  (45.42%),  polských 
107  (21.79%).  V  poslednícli  dvou  le- 
tech přibylo  tedy  Čechům  8  střed- 
ních škol,  Němcům  23  a  Polákům 
laké  23!  iProcento  polské  se  zlepšilo 
téměř  o  tři,  německé  se  zhoršilo  o  2 
jednotky,  české  procento  téměř  o 
jednu  celou.  Je  tudíž  jasno,  že  sice 
počet  německého  školství  stále  ro- 
ste, ale  že  přes  to  poměrně  stále  u- 
bývá  převahy  německého  školství, 
ale  nikoli  ku  prospěchu  Čechů  nebo 
jiných  menších  národů  slovanských, 
nýbrž    jedině    ku    prospěchu    Poláků. 

Gymnasií  (resp.  reál.  gymnasií)  če- 
ských je  letos  68,  loni  63,  předloni 
58,  reálek  jest  42,  loni  45,  předloni 
44,  Německých  gymnasií  přibylo  za 
dva  roky  10,  reálky  3,  polských 
gymnasií  přibylo  za  dva  roky  20; 
reálka  polská  nebyla  nově  zřízena 
žádná!  Letošního  roku  v  celém  Ra- 
kousku přibylo  26  středních  škol, 
při  čemž  počet  reálek  se  o  jednu 
zmenšil,  a  počet  gymnasií  a  reálných 
gymnasií  vzrostl  o  27,  Zjev  tento 
souvisí  s  přeměnou  reálek  v  gymna- 
sia reálná  i  nelze  ho  podle  statisti- 
ky úředního  věstníku  správně  posu- 
zovati. Bude  třeba,  aby  reálná  gym- 
nasia byla  ve  statistice  vedena  zvlá- 
ště, neboť  jen  tak  docílí  se  správ- 
ného názoru  o  poměru  jednotlivých 
typů  středoškolských. 

Ze  343  gymnasií  vydržuje  stát  231 
(loni  229),  z  68  českých  gymnasií  55 
|54),  z  93  polských  51  (51),  ze  140 
německých  98  (97),  Bisikupy  a  řády 
jest  vydržováno  německých  gymnasií 
20  (loni  19),  české  1  (1),  polských  9 
(6)  atd.  V  tomto  směru  jsme  tedy 
na  tom  dosti  dobře,  pckud  se  tvČ3 
ovšem    středních    š.kol    chlapeckých. 

Ze  148  reálek  (loni  bylo  149  reál.) 
vydržuje  stát  117,  z  42  (45)  českých 
35  (33),  z  83  {81)  německých  62  (60) 
a  14  polských. 

Počet  gymnasií  v  Čechách  vzrostl 
o  jedno.  Je  v  tomto  školním  roce  v 
Čechách  77  gymnasií,  z  nichž  43  če- 
ských, na  Moravě  je  letos  38  évm- 
nasií  (loni  34),  z  toho  23  (19)  českých 
a  14  německých;  reálek  je  v  Čechácii 
46,    z   toho   29   českých    jako   loni,   na 


iMoravě  29  (loni  32),  z  toho  českých 
13  (loni  16),  proti  16  německým!  Ve 
Slezsku  přibylo  jedno  německé  gym- 
nasium! 

* 

Na  všech  raikouských  středních 
školách  bylo  počátkem  &k.  r.  1912-13 
zapsáno  157,989  žáků  (loni  154,067, 
předloni  149,574).  Z  toho  bylo  žákyň 
4797  (loni  3584,  předloni  2856). 

Na  gymnasiích  bylo  zapsáno  letos 
108.192  ž.  (104.702,  předloni  100,220), 
z  toho  4797  žákyň  (3584,  2856).  Na 
reálkách  bylo  zapsáno  49.797  žáků 
(49.365,  49.354). 

Česká  gymnasia  měla  návštěvu:  v 
Čechách  11460  (11,236,  10,746),  z  toho 
793  žákyň  (720,  607);  na  Moravě  5712 
žáků  (5126,  4980),  z  toho  129  (118) 
žákyň;  ve  Slezsku  404  (362,  314)  žá- 
ků. Dohromady  měla  česká  gymna- 
sia 17,576  (16,362,  15,726)  žáků,  z 
toho  žákyň  912  (838,  607), 

České  reálky  v  Čechách  mají  10545 
(10.721)  žáků,  na  iMoravě  4195  (4706). 
Dohromady  14.750  (15.427,  15.425). 
Co  ubylo  reálkám,  přibylo  gymna- 
siím a  reálným  gymnasiím.  Dohro- 
mady je  letos  na  českých  středních 
školách  zapsáno  32,326  žáků,  loni 
31.789,  předloni  31.251. 

Na  jednu  střední  školu  českou  při- 
padá letos  293.9  žáků,  loni  294,3, 
předloni  306,3, 

Poměr  se  tedy  pouze  nepatrně 
zlepšil  a  to  opětně  zřízením  nových 
ústavů,  takže  v  příštích  letech  mů- 
žeme bezpečně  očekávati  opětné 
zhoršení  tohoto  průměru.  Rakouský 
průměr  návštěvy  na  jedné  střední 
škole  jest  321.7, 

Na  jedno  gymnasium  české  oři- 
padá  letos  258.5,  loni  259,7,  předloni 
271,1  žáků,  na  jednu  českou  reálku 
připadá  351,2,  loni  342,8,  předloni 
350.5  žáků.  Poměr  se  tedy  letos  u 
našich  reálek  značně  zhoršil.  Prů- 
měrná návštěva  jedné  střední  školy 
v  Rakousku  jest  letos  321.7,  přesa- 
huje tedy  návštěva  našich  reálek 
o   30  návštěvu   průměrnou! 

Ze  všech  těchto  dat  je  oatrno,  že 
roměry  našeho  středního  školství  se 
letošním,  rokem  nijak  nezleošilv  v 
porovnání    s    celkem    rak,    středního 
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školství.  Poměr  národnostní  zaslu- 
huje podrobnějšího  rozboru,  k  ně- 
muž, bohužel,  statistika  minister- 
ským věstníkem  publikovaná  ne- 
skýtá  dostatečné    opory. 


Otázka  němčiny  na  středních  ško- 
lách stala  se  předmětem  živé  di- 
skusse.  Všechny  naše  listy  i  řada  po- 
litiků a  spisovatelů  projevila  svoje 
důvody  pro  i  proti  povinné  němčině. 
Většina  hlasů  je  pro  zavedení  povin- 
né němčiny.  Dr,  Kramář  v  anketě 
„Přehledem"  uspořádané,  projevil  ná- 
zor, že  potřebujeme  u  nás  znalosti 
němčiny  a  to  také  z  důvodů  politi- 
ckých, Dr,  Kramář  chce  proto,  aby 
naše  mládež  se  učila  německy,  a 
když  se  učí  němčině,  aby  to  bylo 
učení  obligátní.  Ovšem,  záleží  také  na 
tom,  jakým  způsobem  se  učí,  Dr, 
Kramář  nechce  však  nutiti  všechny 
k  němčině  a  proto  soudí,  že  by  sta- 
čilo zavésti  němčinu  jako  předmět 
relativně  povinný.  Dr,  Kramář  upo- 
zorňuje   také    na    důležitost    slovan- 


ských jazyků  pro  naši  mládež  stře- 
doškolskou. 

Na  význam  a  praktickou  potřebu 
slovanských  jazyků  poukázal  také 
dr.  Chalupný  v  diskussi  „Přehledu". 
Dr.  Chalupný  je  však  proti  zavedeni 
povinné  němčiny  na  středních  ško- 
lách a  to  z  principu  národní  sobě- 
stačnosti   i    svéráznosti. 

Pisatel  těchto  řádek  trvá  v  pod- 
statě na  tom,  co  napsal  minule;  něm- 
činy je  třeba,  ale  k  tomu,  aby  se 
mládež  německy  naučila,  není  po- 
třeba obligátní  němčiny,  nýbrž  jiné 
vyučovací  methody.  Ta  se  musí  změ- 
nit především,  Af  už  na  nižším  stupni 
střední  školy  reformované  vyučováni 
němčině  je  povinné  nebo  relativně 
povinné,  je  nutno  nezbytně,  aby  na 
vyšší  střední  škole  se  učilo  některé- 
mu slovanskému  jazyku.  Musíme  ko- 
nečně jednou  vtělovati  myšlenku  slo- 
vanskou ve  způsob  a  povahu  myšlení 
naší  mládeže  a  k  tomu  je  učení  se 
slovanským  jazykům  prostředkem 
nejvhodnějším,  nehledě  ani  k  prakti- 
ckému významu  jejich,  která  je  pro 
nás  tak  akutní. 


®  (§)  @ 


O  KNIHÁCH. 


A.  KRÁSNA  PROSA. 

Helena  Malířova:  Jarní  roz- 
hovory. Povídky.  Nákladem  Ženského 
Obzoru.  —  Pavla  Moudrá:  Do 
dívčích  let. 

Ne j produktivnější  autorka  posled- 
ního období,  pí,  Helena  Malířova, 
je  nesporný  talent,  jehož  vyvinutí  o- 
všem  záleží  na  přízni  osudu,  který 
bude  provázeti  její  tvoření.  Její 
„Jarní  rozhovory",  které  vydává  po 
svém  nezdařeném  pokusu  na  poli  ro- 
mánovém „Víně",  dokazují  tuto  pod- 
míněnou chvályhodnou  vlastnost  nc- 
jcdním  příkladem.  Vyskytuje  se  tu 
táž  malba  svěžích  dívčích  postav,  po- 
daná plnými,  teplými  barvami,  kterou 
jsme  poznali  v  „Malých  příbězích", 
„Prvních  polibcích"  i  ve  ,,Víně"  (jež 
v  detailu  může  býti  velmi  poutavé), 
a  stejně  jako  v  těchto  předešlých 
knihách  nacházíme  tu  historie,  po- 
koušející se  o  umělecky  vytříbené  ú- 
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strojně  jádro,  které  teprve  je  hod- 
notnou veličinou  v  naplněné  formě 
vypravovatelské.  Můžeme  dokonce 
tvrditi,  že  naše  vervní  spisovatelka, 
která  dovede  takovou  oživující  silou 
vylíčiti  své  vzpomínky  z  dětství,  v 
této  nové  sbírce  pros  nalezla  někde 
vyvinutější  formu,  dovedla  doceliti  a 
zaokrouhliti  svou  povídku  způsobem, 
který  by  se  nevymykal  pravému  no- 
vellistickému  zpodobení,  kdyby  byl 
proveden  s  poněkud  přísnější  orga- 
nisací  autorčiných  lepších  disposic. 
Paní  Malířové  škodí,  že  se  tak  záhy 
odpoutává  od  skromného  a  důvěrné- 
ho tónu,  jímž  nás  dovedla  získati  na 
př.  v  „Malých  příbězích".  Nemůžeme 
ji  ovšem  omezovati  ve  svobodě  růstu, 
neboť  od  té  doby,  kdy  stanula  na 
výši  pouhého  dosažení  nejnutnějších 
technických  prostředků,  pronikla 
mnohem  dále,  až  ku  pravé  podstatě 
tvoření,  avšak  je  nám  stále  zdůrazňo- 
vati požadavek  umělecké  kázně,  ktc- 
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rá  se  u  pí.  Malířové  stále  ještě  ne- 
dostavuje.  Osm  čísel,  většinou  nála- 
dových, dostupuje  tu  zřídka  pointy, 
která  by  nás  uspokojila,  přesvědčila 
nás  o  nutnosti,  proč  to  neb  ono  číslo 
bylo  napsáno.  Často  nechybí  mnoho: 
nová,  pečlivější  redakce  kritického 
místa,  které  rozhoduje  nad  osudem 
celé  povídky.  Není  to  jistě  řada 
všedních  námětů,  kterou  tvoří  první 
lehčí  polovice  čísel;  ,, Šťastné  cesty", 
,, Přicházeli  lvi",  ,, Návrat"  a  hlavně 
poslední  „Růže  na  hrobech".  Ale  o- 
všem  o  účinku  námětů  třeba  nejzají- 
mavějších může  rozhodnouti  toliko 
podání,  A  podání  bývá  tu  často  pa- 
trně v  první  versi.  Jinak  si  nedove- 
deme vysvětliti,  jak  mohla  autorka 
tak  jemně  vybroušené  prosy,  jakou 
se  pí.  Malířova  ukázala  v  některých 
číslech  , .Prvních  polibků",  zvláště  v 
přyním  z  nich,  ,, Bílém  čele",  ztratiti 
tak  náhle  všechnu  pozornost  a  lásku 
ke  své  dikci,  zbaviti  ji  onoho  diskrét- 
ního, nevtíravě  důvěrného  kouzla, 
jímž  dýší  ,,Malé  příběhy".  Ani  čty- 
řem číslům  zbývajícím,  tvořícím  dru- 
bou  lepší  polovici  knihy,  neupřeme 
velmi  poutavých  námětů.  Pěkný  jest 
diptych,  malovaný  v  plenairu;  „V  le- 
se a  na  louce",  avšak  uvažuj eme-li 
o  jádru,  jež  má  vzklíčiti  v  našem 
dojmu  oživujícím  dechem  tohoto  u- 
mění,  bezstarostně  se  opíjejícího  let- 
ními barvami,  ztrácíme  je,  než  jsme 
si  je  uvědomili,  A  nejvíce  dějově  vy- 
vinuté číslo  ,, Černýš",  řešící  tragicky 
předmět  tak  nevšední,  jaký  je  mi- 
lostný poměr  dvou  sourozenců,  sklá- 
me nás  na  místě,  kde  jsme  čekali,  že 
tragika  teprve  počíná.  Toliko  „Tan- 
čila a  líbila  se"  a  ,, Zazněla  nebesa" 
jsou  dobrá  čísla  této  knihy.  Obě  mají 
to,  co  jsme  marně  hledali  u  čísel 
předcházejících:  jádro,  které  je  ne- 
obyčejné a  jehož  podání  na  nás  pů- 
sobí dojmem,  trvale  si  nás  podmaňu- 
jícím. Čistá  a  jasná  životní  moudrost, 
která  rozzářila  se  z  prosté  latinské 
věty  do  intimního  genrového  obrazu 
v  první  z  těchto  dvou  povídek,  jest 
stupňována  mohutně  strhujícím  do- 
imem  uměleckého  vytržení  v  povídce 
druhé,  jedné  z  nejkouzelnějších,  jež 
pí.  Malířova  vůbec  napsala.  Takové 
práce,  jako  tato  ,, Zazněla  nebesa", 
nepozbudou  nikdy  největšího  půva- 
bu   novellistického    umění,    jenž    spo- 


čívá v  prosté  dikci.  V  takových  pra- 
cích nechť  naše  nadaná  spisovatelka 
pokračuje  a  vzdáme  jí  všechnu  chvá- 
lu, v  níž  bylo  se  nám  tentokráte  ob- 
meziti. 

Nová  kniha  Pavly  Moudré  ,,Do 
dívčích  let"  je  pokračováním  „Roku 
dětství",  který  vydala  autorka  před 
rokem.  Pavle  Moudré  nechybí  k  vy- 
volání čistého,  ničím  nerušeného  do- 
jmu nic  jiného,  než  poněkud  prostší 
styl  ve  vypravování,  které  si  u  ní 
vytklo  úkoly  příliš  belletristické,  A- 
však  dovedeme  snadno  omluviti  tuto 
přebranou  míru  literárních  prostřed- 
ků, jimiž  vzpomínky  uvedeny  v  pev- 
nou soustavu  belletristického  díla. 
Upředl-li  ,,Rok  dětství"  čarovný  sen 
probouzejícího  se  života  v  zaokrou- 
hlenou osnovu  dvanácti  měsíců,  v  níž 
vyčerpána  veškera  poesie  dětství  od 
nejútlejších  let,  nemohla  výprava 
,,Do  dívčích  let"  nalézti  takové  prů- 
hledné komposice  a  aby  si  usnadnila 
celou  víc  a  více  ^^e  hromadící  látku, 
podložila  epice  základ  psychologické 
nnalysy.  Že  se  vmísily  do  takio  po- 
jaté práce  memoirové  i  živly  čistě 
lyrické,  že  konečně  pointa  celé  knihy 
se  stápí  v  exaltované  scéně,  v  níž 
mládí  vzdává  oběť  svému  tajemnému 
božství  „Lásce",  způsobila  opět  po- 
vaha látky.  Krátce  kniha  ,,Do  dív- 
čích let"  je  velmi  cenným  příspěvkem 
k  literatuře  memoirové,  podávajíc  v 
malbě  prostředí  mnoho  dokumeniů 
ke  kulturnímu  pozadí  let  sedmdesá- 
tých. 

* 

B.  FEUILLETONISTIKA. 

Svetozár  Hurban  Vajanský; 
Doma  i  na  cestách.  Sobrane  diela, 
svázok  XI.,  nákl.  Knihtlač,  účastninár. 
spolku  v  Turčanském  sv.  Martině. 

Jedenáctý  svazek  sebraných  spisů 
Svetozára  Hurbana  Va janského,  na- 
depsaný „Doma  i  na  cestách",  je  z 
knih,  které  by  si  u  nás  měl  přečísti 
každý,  kdo  chce  prohloubiti  své 
sympatie  ke  Slovensku  a  zároveň  po- 
znati typického  nositele  nejvyššího 
kulturního  poslání,  jaké  si  může  žur- 
nalistika vytýčiti.  Profil  žurnalisty 
Va  janského  rýsuje  se  tu  v  takovém 
definitivním  pojetí  a  dnešní  kulturní 
úroveň  Slovenska  podává  se  tu  v  ta- 
kové  úplnosti,    že   tato    jediná   kniha 
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může  nám  nahraditi  mnoho  knih  ji- 
ných. Více  než  dvě  třetiny  knihy  za- 
bírá líčení  situace  slovenského  ná- 
rodního pracovníka,  jejíž  rozsah  nám 
vymezuje  titul.  ,,Z  vázenia"  je  řada 
vzpomínek  na  rok  1893-4,  který  Va- 
janský  ztrávil  ve  státním  vězení  v 
Segedině,  ,,Dubrovník-Cetinie,  cesto- 
pisné náčrtky"  podávají  dojmy  z  tře- 
tího sjezdu  slovanských  žurnalistů  z 
mocnářství  rakousko-uherského.  Ja- 
ko v  prvním  oddílu  nevycházíme  z 
dusné  atmosféry  vězení,  v  němž  tragi- 
komické  divadlo  spřátelených  vězňů 
vrhá  na  pozadí  veřejného  života  o- 
brovské  stíny  madarisace,  tak  v  dru- 
hém zrovna  okříváme,  nevycházejíce 
z  povznášejícího  dojetí,  do  něhož 
strhuje  nás  nestárnoucí  duch  typic- 
kého představitele  slovenské  žurnali- 
stiky. Někde  ovšem  prozradí  se  pří- 
slušník staré  školy  básnické  —  kon- 
venčním pojetím  trpí  zvláště  veršo- 
vané i  prosaické  vložky,  které  do- 
kumentují vznik  některých  prací  bel- 
letristických  za  Va janského  pobytu 
ve  vězení  —  avšak  zjev  žurnalisty 
tím  netrpí,  jef  stále  životní  a  bude 
ještě  dlouho  rozehřívati  potomky. 

Nechci  slovem  ,, žurnalista"  nikte- 
rak snížiti  skutečného  literárního  vý- 
znamu jednoho  z  hlavních  vůdců  kul- 
turního Slovenska,  neboť  slovo  to 
má  u  malého  národa,  žijícího  za  těž- 
kých podmínek  existenčních,  příliš 
naplněný  význam,  aby  neznělo  velmi 
povzneseně.  Nechci  se  mísiti  do  sporů 
dnešní  slovenské  mládeže,  která  z 
obou  nejlepších  žijících  básníků  — 
Hviezdoslava  a  Vajanského  —  větši- 
nou zvedla  prvního  na  svůj  štít,  mám 
před  sebou  toliko  knihu  Vajanského, 
která  na  mne  učinila  veliký  dojem. 
Hic,  po  situaci,  vylíčené  uvnitř  í 
zevně,  po  okamžicích  největší  tísně  i 
největší  naděje  v  životě  hrdinově, 
nastává  vlastní  zaujetí  postoje:  ,, Ná- 
lady a  výhrady,  pokus  znázornit  te- 
rajší  slovenský  myšlienkový  obzor  s 
rozpomienkami  na  minulost".  Kul- 
turní dělník  strhuje  na  svá  bedra  ce- 
lou tíhu  národního  vývoje,  předurče- 
ného zvláštním  tragickým  ustrojením 
základního  slovenského  charakteru  k 
nejtěžším  zápasům,  a  buduje  na  jeho 
základech  jakousi  filosofii  slovenské 
literatury,  která  v  mnohém  nezadá 
našim     nejlepším     pracím,    usilujícím 
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uvésti  ve  filosofickou  soustavu  nej- 
složitější úkazy  literární.  Hluboké 
vzdělání  a  důkladná  sčctlost  v  do- 
mácí literatuře  způsobily,  že  Va  jan- 
ský uchopil  silnou  a  odvážnou  rukou 
kormidlo  tradice  a  s  pevnou  vírou 
ve  velkou  budoucnost  svého  národa 
zamířil  ku  předu,  zaujav  důstojně  po- 
stavení svých  velkých  předchůdců,  A 
aby  své  poslání  žurnalistické  dovršil, 
počíná  ve  svém  pevně  zaujatém  po- 
stoji spravovati  veliké  národní  jmění, 
bez  něhož,  dle  jeho  přesvědčení,  po- 
zbývá národ  svého  významu:  umění. 
,,Umenie  v  živote  národov"  načrtává 
ve  jménu  povolaných  esthetických 
autorit  celou  souvislost  světového  vý- 
voje uměleckého  s  velkými  umělecký- 
mi disposicemi  slovenského  národa. 
Tak  ucelený  je  obraz  knih,  kterou 
by  neměla  naše  literární  žurnalistika 
míjeti  mlčky,  protože  poskytuje  ne- 
jen úhrnnou  informaci  čtenáři  nej- 
méně informovanému,  ale  i  důraznou 
lekci  o  velikém  úkolu  žurnalistické 
práce,  podepřené  o  krásný,  věčným 
mládím  dýšící  idealistický  charakter 
a  o  neobyčejnou  erudici,  která  by 
dovedla  vynésti  na  pravý  stupeň  u- 
znání  dary  nejvyšších  projevů  kul- 
turních:   literatury   a   umění, 

Antonín    Veselý. 
* 

C.  SPISY  POUČNÉ. 

D  r.  A  n  d  r  e  a  s  v.  M  á  d  a  y:  Ver- 
such  einer  neuen  Theoríe  von  den 
Staatenverbínduni^en.  Bern   1912, 

Profesor  právní  filosofie  a  sociál- 
ního zákonodárství  na  universitě  v 
Neuchátelu  učinil  výše  uvedeným 
spiskem  pokus  zvrátiti  dosavadní 
učení  o  svazcích  států.  I  on  trvalé 
právní  spojení  států  nazývá  svazkem 
států,  avšak  dělení  těchto  svazků  v 
unii  a  to  bud  personální,  bud  reál- 
ní, ve  spolek  států  a  spolkový  stát, 
zjednodušuje.  V  době  parlamenta- 
rismu  pokládá  za  nemožné  dělení 
svazků  státních  v  unii  personální  a 
reální  a  připouští  jen  dělení  ve  soo- 
lek  států  a  stát  spolkový.  Jeho 
theorie  tudíž  jest  silně  proti  tomu 
názoru,  který  spolek  států  považuje 
za  věc  minulosti,  Máday  uvádí  šest 
známek  státu,  podle  nichž  stát  pak 
označuje  jako  stát  spolkový  nebo 
spolek  států.  Jsou   to:  Ústava,   z?.ko- 
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nodárství,  správa,  soudnictví,  sou- 
vcrenita  a  státní  občanství.  Ten  stát, 
kde  při  právě  uvedených  znacích 
převládá  element  státoprávní,  nazý- 
vá Máday  státem  spolkovým,  ten 
stát  pak,  kde  převládá  element  mezi- 
národní, spolkem  států,  Máday  ví 
dobře,  že  podobné  dělení  může  míti 
jen  význam  abstraktně  theoretický  a 
že  ve  skutečnosti  nenalezne  se  stát, 
na  nějž  by  se  hodily  přesně  a  bez 
výjimky  určitě  jim  ve  spise  označené 
známky  bud  státu  spolkového  nebo 
spolku   států. 

Svoji  theorii  se  pokusil  Máday 
objasniti  příklady.  Na  Švýcarsku  a 
Rakousko-Uhersku,  Ne  na  základě 
materiálu  historicko-právního,  nýbrž 
na  základě  dnes  platného  zákono- 
dárství autor  pokouší  se  charakteri- 
spyat    Švýcarsko    a    Rakousko-Uher- 


sko.  Dochází  k  výsledku,  že  v  dneš- 
ní době  Švýcarsko,  poněvadž  pře- 
vládá živel  státoprávní,  jest  stát 
spolkový,  Rakousko-Uhersko  pak 
spolek  států  a  to  dvou,  Rakouska  a 
Uherska,  poněvadž  převahu  má  ži- 
vel mezinárodní,  Máday  tím  řeší 
kontroversu,  která  nedávno  byla 
předmětem  úvah  německých  a  ma- 
darsíkých  badatelů  a  politiků,  Stein- 
ackera,  Teznera,  hr,  Apponyiho  a 
j.  Spis  Mádayův  jest  psán  jasně, 
přehledně  a  vyniká  logickou  struk- 
turou. Cena  jeho  práce,  která  jistě 
vyvolá  dískussi,  byla  by  zvýšena, 
kdyby  i  v  podrobnostech  byla  bez 
drobných  poklesků.  Patří  mezi  ně 
na  př,  tvrzení,  jakoby  existovala 
korunovace  rakouského  císaře  ve 
Vídní  a  p. 


Dr,  Id.  Tobolka. 
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Repertoirní  poznámky.  Potěšitelný 
návrat  k  některým  klasickým  dílům 
staršího  repertoiru  projevil  se  v 
Národním  divadle  nově  obsazenými 
a  scénovanými  kusy,  jako  „Sedlák 
svým  páně  m"  (v  překladu  Vrch- 
lického) ,  ,,Sen  noci  svatojan- 
ské" a  ,,R  o  m  e  o  a  Julie"  (přel. 
Sládek),  Rozkošná  a  hluboká,  bra- 
vurní a  bohatá,  lidsky  dojímavá  a 
zázračně  pružná  dramatika  L  o  p  e 
da  V  eg  a  je  osvěžením  v  dnešní 
době  skoro  již  rozmrzelé  hledáním 
a  problematičností;  španělský  bás- 
ník byl  z  těch,  jimž  netřeba  pátrat 
a  rvát  se,  protože  stačí  sáhnouti  do 
nevyčerpatelných  zásob  a  rozhazo- 
vat bezstarostně  zlato  moudrosti  a 
potěšovat  vrozenou  a  samozřejmou 
melodičností.  Ale  nad  to  z  rodu 
těch,  kteří,  jak  právě  ,, Sedlák  svým 
pánem"  vynikajícím  způsobem  doka- 
zuje, dovedou  stvořit  člověka,  jenž 
jest  více  než  individuem  a  blíží  se 
tak  typu,  ale  typu,  zachovávajícímu 
si  též  v  nejvyšších  ideových  polo- 
hách přece  prudkou  bezprostřednost 
individuálního  života.  Jet  Lope  da 
Vega  básník  přísně  Španělské  tra- 
dice a  při  tom  naskrze  tvůrčího  de- 
chu, a  i  ve  vleklejších  produktech 
jeho  nepřehledně  hojné  tvorby  tento 
horký   pud    vyrazí    z    pod    hladkého 


povrchu  trochejské  stavby  a  z  pod 
situací  namnoze  konvenčních.  Bylo 
by  na  čase,  aby  nám  tento  ohnivý 
duch  a  s  ním  duch  velkého  španěl- 
ského dramatu  vůbec  znovu  byl 
překlady  a  statěmi  přibližován. 
Představení  (s  panem  Vávrou  v  úlo- 
ze titulní)  a  jeho  přijetí  ukázalo,  ja- 
ké pole  otvírá  se  znalcům  a  milov- 
níkům románských  literatur,  —  Skoro 
se  zdá,  že  naše  jevištní  tradice 
shakespeareovská  potřebuje 
osvěžení:  ,,Lear"  a  ,,Makbeth"  pře- 
devším jsou  našimi  dosud  nesplně- 
nými přáními,  ale  kromě  toho  by- 
chom jednou  rádi  viděli  malou 
změnu  shakespeareovského  jeviště, 
které  hrozí  se  již  státi  neplodnou 
šablonou.  Kdežto  nestejnoměrné 
představení  ,,Snu  noci  svatojanské", 
v  němž  naposledy  vystoupil  rázovi- 
tý a  milý  Mošnův  dědic  Rudolf  Kaf- 
ka, vykazovalo  některé  přednosti 
páně  Kvapilovy  režie  zvlášť  v  deko- 
račních a  světelných  efektech,  uvě- 
domoval jsem  si  při  nešťastně  znovu 
obsazeném  ,, Romeu",  k  jakému  ná- 
silně mechanisu jícímu  účinku  může 
vésti  princip  dvojího  ieviště:  střídaly 
se  s  překvapující  pravidelností  scé- 
na hluboká,  zastavená  kulisami  a 
dekoracemi,  a  výjevy,  hrané  před 
závěsem,    čímž   mimoděk   celý  kus   se 
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dělí  na  jedny  důležité  a  druhé  ja- 
koby z  nouze  spojovací  výstupy;  a 
kdežto  jednou  má  oko  plné  právo 
v  sále  vidět  sál  a  v  oranžích  oranže, 
jest  podruhé  nuceno  závěs  dle  bás- 
nického textu  pokládati  bud  za  klá- 
šterní celu  nebo  za  ulici  nebo  za 
stromořadí;  A  tím  se  stává,  že  scé- 
nický realismus  je  smíšen  s  primiti- 
vismem a  výsledkem  je  konfuse 
dojmů  a  nálad  a  jaksi  nespravedlivá 
dichotomie    dramatického    celku. 

Hráti  Rosslerovu  troj  aktovou 
vtipnou  veselohru  „Pět  frank- 
furtských" (přel,  G,  Pallas)  na 
Vinohradech,  znamená  přenésti  ko- 
medii vypočtenou  na  německé  po- 
měry a  německé  publikum  do  zcela 
nových  podmínek,  kde  není  vnitř- 
ního vztahu  k  peněžní  a  rodové  ari- 
stokracii a  kde  tudíž  není  ustáleného 
kontrastu  mezi  serenissimem  a 
,, dvorním"  židovstvem.  Znamenité 
podání,  v  němž  hrají  veselohru  v 
Berlíně,  její  cenu  zdvojnásobí; 
představení     vinohradského      divadla 


naopak  učinilo  z  Rósslcrovy  hry 
zcela  průměrné  vescloherní  zboží. 
S  povděkem  budiž  konstatováno,  že 
představitelé  pěti  Rothschildů  vy- 
stříhali se  kariku jících  rysů,  jimiž 
tak  rády  se  na  našich  jevištích  obda- 
rují židovské  postavy:  ale  základní 
vadou  bylo,  že  tento  frankfurtský 
svět  nebyl  nijak  ostře  odstíněn  od 
života  na  dvoře  knížecím;  výkon  i 
režie  páně  Hlavatého  nasvědčovaly, 
že  vinohradští  herci,  z  nichž  sym- 
paticky působil  zvlášť  pan  Dobro- 
volný, dovedou  se  s  láskou  a  s  po- 
chopením vžíti  přece  spíš  do  ghetta 
nežli  do  lesku  a  noblesy  urozených 
pánů,  A  přece  jest  na  onom  kontra- 
stu zbudován  celý  kus  a  zvlášť  srá- 
na posledního  dějství,  kdy  starý 
kavalír  přichází  vypovědět  novým 
příbuzným  svou  peněžní  smlouvu,  v 
případném  znázornění  nutně  by  ze  .- 
raznila,  že  byla  (na  počátku  mii.-i- 
lého  století)  nepřekročitelná  propast 
mezi  frankfurtským  bankéřem  a  po- 
tomkem   vojenské    šlechty.   O.Fiscner 
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W.  Bube:  Die  landlichen  Volks- 
bibliotheken.  Vyšlo  již  6.  vydání  za 
M  3,60. 

A.  Bauer:  La  conscíence  collecti- 
vc  ct  la  morale.  Za  2  fr,  50  c.  Spis 
poctěný  cenou  ,, Academie  des  scien- 
ces  morales  et  politiques".  Není  to 
úvod  do  sociální  ethiky,  nýbrž  do 
otázek  mravně  pacdagogických,  ji- 
miž se  nyní  příslušné  kruhy  hojně 
obírají. 

T  h.  V  o  g  e  1:  Studien  zu  Ríchen- 
tals  Konzílchronik.  Autor,  žák  školy 
Finkeovy,  dochází  k  úsudku,  že  ten- 
to pramen,  zmiňující  se  o  Husovi, 
není  spolehlivý  a  jen  opatrně  lze  ho 
užívati. 

C,  K  o  e  p  p:  Das  Verháltnis  der 
Mehrwerttheorien  von  Karl  Marx 
und  Thomas  Hodgskin,  Za  M  7, — . 
—  Výklad  ve  všem  ne  zcela  zdařilý. 

F,  Ker  z  —  J  o  s.  Ker  z:  Das 
Sammeln,  Práparieren  und  Aufstellen 
der  Wirbclticrc.  Za  M  2,40,  Dobré 

A,  Rémond  —  P,  Voivenel; 
Lc  Génie  líttéraíre.  Za  frcs,  5—, 
Studie  psychiatrů,  snášející  hojně 
materiálu,  ale  málo  kritická, 
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Erich  Jung:  Das  Problém  des 
natiirlichen  Rechts.  Za  M  8* — ,  Spis 
nabádavý  a  cenný. 

Erich  Waetzmann:  Die  Re- 
sonanztheorie  des  Horens,  Za  M  5" — , 
Jedna  z  nejlepších  knih  na  poli  aku- 
stiky. Obhajuje  Helmholtzovu  theorii 
resonanční, 

Karel  Šikýř:  Bankovní  účetni- 
ctví. Knihovna  ,,^Peněž,  obzoru",  sv. 
IV,  Praha  1912.  Karel  Šikýř,  snaživý 
pracovník  národohospodářský,  shrnul 
svoje  přednášky,  konané  na  kursech 
Sdružení  českosl.  úř.  úst.  peněžních 
r.  1911-12  v  knihu  o  bankovním  účet- 
nictví; předpokládá  co  nejméně,  vy- 
chází od  theorie  účetnictví  podvoj- 
ného, jíž  stručně,  ale  věcně  a  pří- 
stupně vystihuje,  přechází  k  speciel- 
ním otázkám,  probírá  nauku  o  běž- 
ných účtech,  načež  probranou  látku 
demonstruje  na  celoměsíčním  prakti- 
ckém příkladě.  Zejména  již  uvedená 
nauka  o  kontokorentech,  jakož  i  ná- 
stin stavby  bilancí  a  jich  posuzování 
činí  knihu  pomůckou  velice  příhod- 
nou a  cennou  i  pro  poučení  se  laika 
o  stycích  s  bankou,      Julius  Brabec, 
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Univ.  prof.  dr.  A.  HALBAN:  O  POLITICKÝCH  A 
HOSPODÁŘSKÝCH    POMĚRECH    V  HALIČI. 

Předneseno  na  dvou  večerech  »Českého  učení  pro  vědy  politické«  v  Praze, 

PŘEDNÁŠKA  DRUHÁ. 

Dnes  již  není  třeba  nikomu  vysvětlovati,  jak  důležitý  jsou 
hospodářské  poměry,  a  jak  veliký  jest  jejich  vliv  na  poměry  spo- 
lečenské a  politické.  Bez  silných  a  zdravých  základů  sociálních 
není  dobré  politiky;  bez  hospodářské  síly  není  síly  a  zdraví  spo- 
lečenského. Tím  více,  jde-li  o  národ,  zbavený  vlastní- 
h  o  s  t  á  1 11.  Národ,  který  má  stát,  může  samostatně  upravovati 
svůj  hospodářský  život,  může  ke  zmocnění  svých  sil  užívati  tře- 
bas i  zahraniční  politiky,  může  tudíž  případné  nedostatky  své- 
ho hospodářského  vývoje  opravovati  dobrou  politikou  zahra- 
niční; rozhodně  může  se  uvarovati  hospodářských  škod,  které 
by  mu  někdo  zevně  chtěl  způsobiti. 

Národ,  který  nemá  vlastního  státu,  musí  tím  větší 
důležitost  připisovati  hospodářským  poměrům.  Národ  takový, 
nemaje  síly  státní,  nemoha  říditi  státní  stroj  a  tím  méně  zahra- 
niční politiku,  musí  se  opírati  výlučně  o  své  vnitřní  síly.  Národ, 
zbavený  vlastního  státu,  je  stále  vystaven  nebezpečí  cizího  za- 
sahování politicko-hospodářského,  které  může  jedním  rázem 
podervati  jeho  společenské  a  hospodářské  osnovy  a  tak  otřásti 
celým  jeho  bytím.  Kdo  má  vlastní  stát,  může  se  proti  tomu  brá- 
niti; kdo  státu  nemá,  účinně  brániti  se  nemůže;  jest  tedy  povi- 
nen starati  se  o  to,  aby  sobě  vypracoval  zásobu  hospodářských 
sil  pro  každý  případ,  jest  povinen  upraviti  v  příhodných  dobách 
své  hospodářské  síly  tak,  aby  v  nich  měl  reservu  i  na  černou 
chvíli. 

Toho  na  neštěstí  u  nás  není.  Uvedme  příklad:  Převážná 
většina  naší  inteligence  pracuje  v  oboru  úřednickém,  co  jest 
politicky  prospěšno  a  odpovídá  úkolu  národní  politiky.  Co  by 
se  však  stalo,  jestliže  by  se  udaly  radikální  politické  změny  v 
našem  poměru  ke  státu?  Jestliže  by  nastaly  takové  poměry,  že 
by  dobrý  Polák  tomu  státu  jako  úředník  sloužiti  nemohl?  Ne- 
chci připouštěti  takový  případ,  stavím  tu  otázku  jen  theoretícky; 
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tehdy  značná  část  naší  inteligence  musila  by  pro  kousek  chle- 
ba sloužiti  proti  vlastnímu  národu-  anebo  hledati  jiná  zaměst- 
nání. A  kdyby  jiných  zaměstnání  nebylo?  Tehdy  by  zůstal  jen 
výběr  mezi  hospodářskou  nouzí  a  nouzí  národně-politickou!  Ta- 
kové příkré  dilemma  děkovali  bychom  nepoměru,  jaký  jest  mezi 
hospodářskou  výrobou  a  rozvojem  inteligence.  Je  to  nepoměr 
sociálně-hospodářský,  který  mohl  by  míti  osudné  následky  ná- 
rodně-politické,  a  zároveň  klasický  důkaz  nutnosti  hospodář- 
ských základů  pro  každou  národní  politiku. 

L 

Chceme-li  rozuměti  našim  hospodářským  poměrům,  musí- 
me sledovati  jich  vývoj  od  chvíle  připojení  Haliče  k  Rakousku, 
Nynější  Halič  byla  beze  sporu  hospodářsky  zanedbaná.  Byla 
krajem  zemědělským,  ale  co  do  úrodnosti  stála  níže  než 
Podolí  a  jmenovitě  Ukrajina.  Chov  dobytka  ve  východních  ze- 
mích Polska  rovněž  stál  výše.  Vývoz  obilí  k  Baltickému  moři 
byl  již  za  dob  polských  znesnadněn  pruským  clem  a  pod  vládou 
rakouskou  se  nezlepšil.  Většinou  nastoupila  obchodní  stagnace, 
poněvadž  nebylo  nových  odbytišť.  Již  v  josefínských  dobách 
objevila  se  myšlenka  utvořiti  novou  vodní  dráhu  pro  vývoz 
obilí  do  Turecka,  arci  zůstalo  jen  při  úmyslu. 

Města  nebyla  pro  zemědělství  takovým  odbytištěm 
jako  v  jiných  krajích,  neboť  v  Haliči  nebylo  výrazného  rozdílu 
mezi  městským  a  vesnickým  životem.  Malá  města  a  městečka, 
kterých  bylo  příliš  mnoho,  byla  ve  skutečnosti  jen  částečně  mě- 
sty a  převážně  měla  ráz  zemědělský.  Haličský  měšťan  byl  tehdy 
čímsi  prostředním  mezi  sedlákem  a  měšťanem.  Byla  to  doba 
úpadku  obchodu,  který  dříve  šel  z  východu  přes  Lvov  a  jiná 
města;  zůstal  jen  drobný  obchod,  větším  dílem  židovský.  Ře- 
meslníci vzhledem  na  změny  hranic  a  změny  obchodních  cest 
ztráceli  výdělek  a  utíkali  od  svých  zaměstnání;  jestliže  některý 
z  nich  se  zmohl,  kupoval  pozemky,  měnil  se  na  zemědělce  a  své 
řemeslo  vedl  jen  jako  vedlejší  zaměstnání. 

Halič  však  měla  bohaté  zásoby  přírodní.  Stačí 
zmíniti  se  o  soli,  uhlí,  olovu,  cinkové  rudě,  rašeliništích  a  lesích. 
Kromě  toho  ohromné  domény,  které  staly  se  majetkem  státním. 
Docela  netvrdím,  že  Rakousko  zabralo  Halič  v  kvetoucím  stavu, 
naopak  musíme  přiznati,  že  to  byla  doba  hospodářského  a  po- 
litického úpadku  Polska.  Jenom  že  ostatek  Polska  po  r.  1772 
začíná  se  zvelebovati,  kdežto  Halič  v  tom  pokroku  nebere  úča- 
sti. Upozorňuji  však  na  to,  že  Halič,  ačkoli  byla  ve  špatném 
stavu  hospodářském,  přece  měla  dobré  podmínky  přírodní,  při- 
nesla si  bohaté  věno  a  mohla  doznati  rychlého  vývoje. 

Na  tom  základě  třeba  se  zeptati,  zda  a  jak  rakouská  vláda 
v  Haliči  splnila  své  povinnosti  na  poli  hospodářském?  Prvou 
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povinností  bylo  umožniti  zemi  hospodářské  bytí  v  nových  po- 
měrech, tudíž  usnadniti  přechod  z  dřívějšísituace  da 
nové.  Novota  položení  byla  v  tom,  že  Halič  dostala  se  ke 
státu,  jehož  západní  kraje  stály  výše.  Zemědělství  a  chov  do- 
bytka zvláště  na  Moravě  a  ve  Slezsku  byly  lépe  vyvinuty  než 
v  Haliči.  Taktéž  hornictví,  na  př.  v  Čechách  a  ve  Štyrsku,  a 
hospodářství  lesní.  A  co  teprve  průmysl,  obchod  a  řemeslat 
Halič  byla  tedy  předem  odsouzena  k  horší  úloze,  poněvadž  ne- 
mohla soutěžiti.  Dávných  podmínek  a  cest  obchodních  pozbyla 
a  nových  neměla. 

Vláda  měla  povinnost  nejen  zájmu  té  země,  ale  v  zájmu 
celého  státu  pečovati  o  to,  aby  stvořila  nové  podmínky 
vývoje.  Pro  stát  není  prospěšno,  jestliže  jedna  jeho  část  jest  pas- 
sivní,  zvláště  když  se  jedná  o  pohraniční  kraj,  který  pro  ob- 
chodní politiku  má  velký  význam.  Ostatně  je-li  země  passivní 
a  neúčastní  se  v  hospodářském  životě  státního  celku,  tož  kraf 
takový  méně  spotřebuje  a  méně  kupuje  a  tím  už  nepřináší  sou- 
sedním krajům  užitku.  Chci  poznamenati,  že  Josef  II,  tomu  roz- 
uměl. Ale  krátkozraká  byrokracie  neměla  dosti  dobré  vůle  ani 
dosti  rozumu,  aby  přiměřeně  působila.  Převážila  zlá  vůle  a 
nepřátelský  poměr  k  Polákům,  Potírali  Poláky  politicky  a  pro- 
to zdržovali  i  hospodářský  vývoj  země. 

Mezi  hospodářskými  úkoly  byly  těžké  i  snadné.  Tak  na  př^ 
s  veškerou  objektivností  možno  přiznati,  že  vývoj  průmyslu  byl 
nesnadný;  za  to  rozvoj  rolnictví,  hornictví  anebo  obchodu  byl 
snadný.  Nejde  tu  toliko  o  zájem  země  a  jejího  obyvatelstva,  ale 
rozvažme  si  věc  se  stanoviska  státního  zájmu.  Kdyby  bylo  Ra- 
kousko rázem  povzneslo  zemědělství  v  Haliči,  kdyby  bylo  zve- 
lebilo výrobu,  bylo  by  chopilo  do  svých  rukou  všechen  agrární 
vývoz,  který  tehdy  bylo  možno  organisovatí.  Stejně  jako  pa 
dlouhou  dobu  Polsko  mělo  ohromný  zemědělský  vývoz  na  zá- 
pad, Rakousko  po  nabytí  Haliče  vzhledem  na  současné  oslabeni 
polského  obchodu  mohlo  převzíti  úlohu  živitele  západu.  Země- 
dělský zájem  jiných  zemí  habsburských  nebyl  by  tím  utrpěl,  ne- 
boť kdyby  Rakousko  bylo  se  postavilo  jako  opravdová  agrární 
moc,  tak  nejen  Halič,  ale  všechny  země  byly  by  z  toho  měly 
užitek. 

Kromě  toho  bylo  možno  povznésti  a  organisovati  tra  n- 
sitní  obchod  přes  Halič  s  Polskem,  Ruskem  a  východem,, 
bylo  možno  vykořistiti  bohatství  lesní,  A  tím  více  bylo  možno^ 
dobrým  zužitkováním  soli  zabezpečiti  státu  ve  výrobě  a  ob- 
chodě solí  přímo  výjimečné  postavení  v  celé  Evropě,  Ostatně 
kdyby  byla  vláda  aspoň  dobře  spravovala  ohromná  panství,  již 
tím  byla  by  měla  vliv  na  vývoí  země  a  státním  financím  byla  by~ 
zabezpečila  značnou  kořist.  Jistě  myslíme-li  na  ty  doby,  mu- 
síme litovati,  že  vláda  neuměla  nebo  nedovedla  vyzískati  si- 
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tuace;  opozdila  vývoj  naší  země  o  mnohá  léta,  udělala  velkou 
křivdu  nám  i  státu.  Tehdy  nemyslilo  se  na  to,  že  dobrá  admi- 
nistrace a  dobrá  činnost  hospodářská  jsou  nejlepší  politikou  a 
nejlepší  zárukou  loyálnosti  poddaných.  Bylo  v  tom  mnoho  věc- 
ného neporozumění  a  též  i  zlá  vůle  politická. 

Na  potvrzení  toho  úsudku  stačí  podívati  se  na  osudy  ze- 
mědělství v  agrární  zemi.  Zemědělství  ovšem  spočívalo  na  r  o- 
b  o  t  ě.  Vláda  začala  ji  upravovati,  ale  činila  to  tak,  že  chlo- 
pům  mnoho  nepomohla  a  za  to  vzbudila  v  nich  větší  nedůvěru 
k  pánům.  Zdánlivě  použito  v  Haliči  těchže  zásad  jako  v  jiných 
zemích,  ale  použito  jich  nenávistně,  a  v  sedlácích  byly  buzeny 
stále  větší  naděje,  které  ovšem  nebyly  uskutečněny.  Násled- 
kem toho  zemědělství  bylo  plané  a  nepřinášelo  toho  užitku, 
který  by  mohlo  přinášeti.  Politickým  účelem  té  methody  bylo 
oslabení  šlechty.  Velká  prostranstva  země  ležela  ladem.  Sedlák 
čekal  lepších  časů,  které  mu  byly  slibovány  a  které  nepřichá- 
zely; šlechtic  cítil  nejistotu  a  ztrácel  ochotu  k  investicím.  Novo- 
tou v  Haliči  byl  berní  útisk,  kterého  v  Polsku  neznali.  Vlá- 
da v  Haliči  nedělala  žádných  meliorací.  Povodně,  neúrody  a 
hlad  objevovaly  se  stále,  a  to  vždy  bylo  důvodem  ke  tvrzení,  že 
Halič  jest  jen  passivní.  Stavy  prosily  několikráte  o  zrušení 
,,panščizny"  (roboty)  a  o  meliorace,  ale  vždy  marně.  Když  ko- 
nečně r.  1848  znova  šlechta  zažádala  o  odstranění  roboty,  vláda 
bez  souhlasu  státní  rady  vydala  18.  dubna  reskript  o  zrušení 
roboty  jen  v  Haliči,  a  to  již  od  15.  května.  Ten  akt  byl  veřejně 
prohlášen  25.  dubna  po  vesnicích  jako  dar  vlády,  věnovaný  proti 
šlechtě,  co  nebylo  pravda.  Ale  nejde  ani  o  tu  politickou  faleš, 
odsuďme  tu  věc  hospodářsky!  Robota  byla  zrušena  náhle  a 
obratem  měli  majitelé  přeměniti  hospodaření  robotnické  na  ho- 
spodaření peněžní.  Peněz  však  rázem  nedostali,  poněvadž  idem- 
nisace  byla  dána  značně  později.  Služebnosti  luk  a  lesů  byly 
ponechány,  neboť  byly  teprve  později  upraveny.  Možno  sobě 
představiti  tu  situaci:  náhle  byli  majitelé  bez  robotných  sil,  ale 
nedostali  ještě  peněz  na  platy  dělníkům.  Kapitálů  bylo  málo, 
úvěr  byl  nesnadný.  V  jiných  zemích  robota  trvala  ještě  jedno 
hospodářské  období.  Byla  to  tedy  strašná  krise  pro  haličské  ze- 
mědělství; teprve  po  10  měsících  dostali  statkáři  půjčku,  ale 
celý  hospodářský  rok  1848 — 9  byl  ztracený.  Deprese,  vyvolaná 
tím  náhlým  přechodem  a  finančním  zadlužením,  trvala  dlouhá 
léta.  Analogicky  jednáno  bylo  i  v  jiných  oborech.  Obyvatelstvo 
nepocítilo  dobrodiní,  ale  rázem  na  ně  byla  uvalena  rekrutisace 
a  celý  spletitý  systém  fiskální.  Obchod  a  řemesla  neměla  pře- 
chodní doby,  v  níž  by  mohla  se  přizpůsobiti  k  novým  pomě- 
rům. Při  tom  jistá  odvětví  obchodu  byla  podťata  rázem;  na  př. 
obchod  solí,  který  byl  pro  Halič  důležitý,  vláda  vyvlastnila  mo- 
nopolem. A  jak  byla  spravována  bohatství  zemská!  Panství  a 
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sůl!  Domény  a  církevní  statky  byly  prohospodařeny  a  potom 
prodány  za  fatku.  Solí  bylo  tak  hospodařeno,  že  ceny  soli  rá- 
zem tak  stouply  ,že  sedláci  nemohli  soli  pro  dobytek  kupovati, 
čímž  velmi  utrpěl  chov.  Exploatace  byla  tak  nedbalá,  že  bý- 
valy roky,  kdy  solné  doly  nepřinášely  užitku.  Jediným  výdě- 
lečným odvětvím,  které  se  rychle  vyvinulo,  aspoň  kvantitativně, 
bylo  vinopalnictví. 

Jedním  ze  zjevů  té  hospodářské  politiky  byla  selská 
emigrace,  která  se  počíná  již  za  Marie  Teresie  a  za  Josefa 
11.  jest  stálou  starostí  vlády.  Obyvatelstvo,  rozhořčené  nedo- 
drženými sliby  a  utlačené  novými  daňovými  břemeny  a  rekru- 
továním, utíká  částečně  do  Polska,  částečně  do  Bukoviny,  kde 
až  do  r.  1830  byly  nižší  daně  než  v  Haliči  a  kde  z  počátku  ne- 
bylo odvodů.  V  zemi  bylo  mnoho  půdy  neobdělávané,  místy  byly 
dokonce  stepi.  Aby  země  byla  lépe  zalidněna,  začali  r.  1782  sem 
uváděti  německé  osadníky,  neboť  z  Polska  nikdo  nechtěl  jíti 
do  té  země,  v  níž  hospodářské  poměry  se  tak  zle  vyvíjely;  bylo 
třeba  subvencované  kolonisace. 

Teprve  když  nastaly  ústavní  doby,  přišla  náprava,  dí- 
ky naší  vlastní  iniciativě  a  naší  vlastní  práci.  Třeba  říci,  že  Ra- 
kousko dostalo  Halič  s  velkým  věnem  v  podobě  domén  a  soli, 
ale  to  věno  špatně  spravovalo  a  z  části  ho  pozbylo.  Třeba  dále 
říci,  že  od  r.  1772  do  r.  1848  neučinila  vláda  nic  pro  hospodářský 
rozvoj  země,  ani  pro  zemědělství,  ani  pro  obchod,  ani  pro  ře- 
mesla nebo  průmysl.  Nebylo  využito  přirozených  osnov,  které 
tu  byly.  Proto  též  v  r.  1848  stáli  jsme  nejen  níže  než  druhé 
země  rakouské,  ale  níže  než  království  Polské  nebo  knížectví 
Poznaňské.  Teprve  od  r.  1848  snažíme  se  dohoniti  jiné  kraje. 
Vlastní  práce  začala  teprve  po  r.  1861,  t.  j.  po  utvoření  sně- 
mu. Ale  začala  za  okolností  obtížných  a  nesnadných.  Vzpomín- 
ka na  řež  r.  1846,  osudné  a  podvodné  vyřízení  otázky  nevolni- 
ství,  zchudnutí  země  dlouholetou  neúrodou  a  hladem  —  to  byl 
úvod  do  naší  práce. 

R.  1772  nebyla  Halič  kvetoucím  krajem,  ale  též  jiné  části 
Polska  byly  ve  špatném  stavu.  R.  1848,  t.  j.  po  86  letech,  jiné 
části  dávného  Polska  povznesly  se  ohromně,  ale  Halič  zůstá- 
vala tím,  čím  byla.  Nepoměr  mezi  Haliči  a  jinými  zeměmi  Ra- 
kouska, který  byl  již  r.  1772,  nezmenšil  se,  leč  rostl.  Úkol,  který 
nám  připadl  po  r.  1848,  byl  tedy  značně  trudnější  než  ten  úkol, 
který  přijala  vláda  r.  1772.  Z  toho  stanoviska  dlužno  oceňovati 
práci,  kterou  vykonali  zemští  činitelé  po  r.  1861.  Víme  dobře, 
že  ještě  stále  zůstáváme  pozadu,  ale  můžeme  říci,  že  nebylo 
možno  za  50  let  vykonati  více,  než  u  nás  bylo  vykonáno. 
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1.  Zemědělství  i  dnes  ještě  hraje  hlavní  úlohu.  Přes 
70  proč.  prostranství  země  slouží  zemědělství,  ovšem  společně 
s  pastvinami.  Bylo  by  možno  melioracemi  a  lepším  zužitkováním 
pastvin  vyzískati  ještě  více;  třeba  však  poznamenati,  že  od  r. 
1848  obdělávaný  prostor  zvětšil  se  málem  o  půl  milionu  jiter. 
Naproti  tomu  intensivnost  obdělávání  ještě  stále  mohla  by  býti 
o  hodně  lepší,  tím  spíše,  že  Halič  je  vlastně  přelidněna.  Vydat- 
nost sklizně  jest  o  nějakých  30  proč.  menší  než  na  př.  v  Něme- 
cku, a  ještě  horší  je  ten  poměr,  bereme-li  do  ohledu  počet  oby- 
vatelstva. Následkem  toho  Halič  má  formálný  deficit  obilí;  vy- 
váží sice  něco  zrna,  ale  za  to  dováží  z  Uher.  Vinu  nese  nejen 
nedostatečnost  meliorací,  nýbrž  i  agrární  zřízení.  Převažují,  a  to 
ode  dávna,  drobná  hospodářství.  R.  1819  bylo  v  Haliči  asi  520.000 
selských  hospodářství  a  r.  1848  již  téměř  800.000.  To  znamená, 
že  byrokracie  nezachovávala  patentu  z  r.  1787  o  dědičném 
právu  sedláků  a  o  dělbě  pozemků,  leč  naopak  dovolovala  je  dro- 
t)iti.  Těžko  bylo  potom  zadržet  další  drobení.  Na  drobných  ho- 
spodářstvích nelze  mysliti  o  intensivnosti.  Převaha  velkostatků 
se  menší  následkem  parcelací.  Parcelace  však  se  dotýká  přede- 
vším středních  statků,  které  bychom  chtěli  zachovati;  latifundia 
se  nezmenšují.  Ale  latifundia  často  bývají  v  nájmu  a  spokojují 
se  poměrně  malým  důchodem  a  nepřinášejí  celkové  výrobě  tako- 
vého užitku,  jako  kdyby  vznikla  velká  hospodářství  selská.  K  to- 
mu směřuje  instituce  rentových  statků.  Na  újmu  jest  též  majetek 
■obecný,  neobyčejně  špatně  spravovaný.  Zvláště  obecní  pastviny 
jsou  ve  strašném  stavu. 

Třeba  ještě  vzpomenouti  nedostatečné  organisace  d  ě  1  n  i- 
ckýchpoměrů.  Máme  dokonce  příliš  mnoho  sil,  takže  znač- 
ná část  musí  se  vystěhovati,  ale  následkem  špatné  organisace 
prostředkování  práce  trpí  využitkování  sil.  Lepší  síly  jdou  do 
ciziny,  v  zemi  zůstává  jen  horší  materiál,  který  nemůže  mnoho 
vydělávati.  Proto  ceny  jsou  nižší  než  v  cizině  a  proto  též  lepší 
<lělník  se  stěhuje.  Jest  to  circulus  vitiosus.  Špatný  dělník  vyvo- 
lává snížení  mzdy,  následkem  toho  dobrý  dělník  odchází. 

Pracujeme  o  nápravě  těchto  chyb.  Především  země  napíná 
síly  ve  směru  meliorace,  a  to  od  r.  1878,  ale  vládní  podpora  jest 
slabá.  Přes  to  dostávají  sedláci  podpory  na  drenáži  ve  výži  25 
proč.  výdajů,  na  osušování  třetinu.  Tolik  dává  vláda  a  kromě 
toho  možno  si  vypůjčiti  na  3  proč.  Tato  akce  postupuje  pomalu; 
najdou  se  však  způsoby  urychlení.  Máme  úmysl  vydrenovati  a 
osušiti  asi  milion  hektarů,  čímž  produkce  ohromně  vzroste.  Sce- 
lování  rozdrobených  pozemků  jde  těžko.  Naděje,  jaké  byly  spo- 
íovány  se  zákonem  o  scelování,  se  nesplnily.  Na  místě  toho  se 
^cmě  zainteresovala  tvořením  rentových  statků,  a  předmětem 
A^ážné  diskuse  Jest  upravení  dědického  práva  zemědělců.  O  to 
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hlavně  jde  —  vštípiti  sedlákům  mínění,  že  dělení  statků  jest 
zlem,  a  tehdy  rentové  statky  se  náležitě  vyvinou  a  bude  otevře- 
na i  cesta  k  reformě  dědického  práva. 

Velký  význam  pro  rolnictvo  má  asociační  a  odborné  vzdě- 
lání. Protože  na  neštěstí  musíme  počítati  s  převahou  drobných 
hospodářství,  postrádajících  kapitálu  obratového,  staráme  se 
nedostatek  kapitálu  nahraditi  družstevnictvím.  Družstvům  při- 
kládáme tím  větší  význam,  že  na  tom  poli  jsme  neodvislí  od 
vlády.  Kromě  toho  vidíme  v  družstevní  svépomoci  cenný  pro- 
středek výchovný.  Dnes  celý  kraj  jest  pokryt  sítí  raiffeisenek, 
které  spravuje  zemský  patronát.  Ten  patronát  dal  podnět  i  k 
mlékařským  družstvům.  Kromě  toho  trvají  hospodářské 
kroužky  (Kólka  rolnicze),  spojené  v  ústřední  silný  svaz.  Ho- 
spodářské kroužky  mají  dodávati  rolníkům  laciné  tovary  a  vy- 
tvořily již  významnou  obchodní  organisaci.  Všeobecnější  cíle 
mají  spolkyhospodářské  a  syndikáty.  Hospodářské 
spolky  podporují  —  hlavně  subvencemi  —  pěstování  dobytka  a  ji- 
stá speciální  odvětví  zemědělská.  Vytýkají  jim,  že  působí  jen  ku 
prospěchu  velkostatků.  Dnes  ta  výtka  je  neoprávněna,  ačkoliv 
dříve  snad  byla  správná,  ale  na  ospravedlnění  třeba  uvésti,  že 
ty  spolky  vyrostly  silami  statkářů  a  měly  cíle,  o  které  se  sedláci 
nezajímali.  Nyní  jeví  se  snaha  ke  sblížení  selských  a  statkář- 
ských  organisaci. 

Rolnické  družstevnictví  v  celku  vzato  stojí  si  dobře.  S  ním 
se  spojuje  odborné  vzdělání,  směřující  ku  povznesení  rolnictví. 
Třeba  ovšem  podotknouti,  že  popud  k  založení  hospodářských 
škol,  akademie  dublanské  a  školy  černichovské,  nevyšel  od 
vlády,  leč  od  hospodářských  spolků.  Vládním  jest  zemědělské 
učení  při  krakovské  universitě.  Kromě  toho  vznikly  zemské 
školy  nižší  a  zimní  i  četné  kočovné  kursy.  Od  r.  1890  máme  též 
nauku  o  zemědělství  a  zahradnictví  pro  učitele  v  učitelských 
ústavech.  Vznikla  též  škola  mlékařská,  hospodářská  škola  pro 
dívky  atd.  Velký  jest  pokrok  v  zahradnictví  a  v  chovu  dobytka 
i  v  hospodářském  průmyslu.  Již  výstava  r.  1894  ukázala,  co  na 
tom  poli  bylo  vykonáno,  a  další  výstavy  dokazují  stále  větší 
zlepšení. 

Nepřeháním  optimisticky,  musím  však  říci,  že  hospodářská 
práce  zvelebuje  se  ohromně;  máme  jasný  program  a  máme  již 
hodně  lidí  prácechtivých.  Máme  též  jasný  pojem  o  tom,  čeho  se 
nám  nedostává,  a  to  je  prvý  krok  napřed.  Jistě  možno  míti  na- 
ději, že  již  v  krátké  době  zemědělství  ocitne  se  na  výši  úlohy. 
Vývoj  družstevnictví,  organisace  parcelací  a  sprostředkování 
práce,  provedení  započatých  meliorací,  to  je  program  hlavní,  ale 
ten  program  může  se  zcela  vyvinouti  jen  při  značném  povznesení 
bohatství  země,  neboť  jen  povznesení  bohatství  dá  prostředky  a 
ochotu  ku  práci.  Není  možno  mysliti  na  isolaci  jednoho  odvětví 
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hospodářského,  ani  na  povznesení  v  jednom  směru.  Ale  vývin 
zemědělství  a  spojeného  s  ním  hospodářského  průmyslu  žádá 
též  kapitálu  a  iniciativy  i  kupecké  organisace.  Samo  sdružení 
zemědělců  nestačí.  Jest  potřebný  i  ruch  kapitálový  a  myšlen- 
kový, který  jest  výhodnou  stránkou  průmyslu. 

2.  Podívejme  se  tedy  na  vývoj  průmysluv  Haliči.  So- 
ciální složení  Haliče  není  průmyslu  příznivo.  Bez  užitku  jest  i 
tradice.  Polsko  nebylo  zemí  průmyslovou,  vláda  rakouská  rov- 
něž nic  neudělala  pro  vývoj  průmyslu,  a  naše  myšlení  šlo  vždy 
ve  směru  humanistickém  a  literárním.  Ale  rozum  diktuje  nám 
nutnost  zprůmy slovení;  veřejné  mínění  přijalo  s  uznáním  průmy- 
slový program  Zyblikiewícze  z  r.  1881  a  s  radostí  vítalo  důkazy 
naší  průmyslové  zdatnosti  na  výstavě  Ivovské  r.  1894.  Již  před 
tím  utvořil  sněm  průmyslovou  komisi,  od  níž  a  od  Zemské  ban- 
ky čekali  více,  než  ty  instituce  mohly  učiniti. 

Dnes  musíme  vyznati,  že  v  prvém  rozmachu  bylo  více  zá- 
palu než  uvědomělé  účelnosti,  více  romantismu  než  praktického 
smyslu.  Zápal  a  romantismus  způsobily,  že  zájem  obrátil  se  pře- 
devším k  lidovému  umění  a  průmyslu  domácímu.  Bylo  to  uži- 
tečné a  kulturní,  ale  bylo  omylem  souditi,  že  tudy  vede  cesta 
k  velkému  průmyslu.  Pěstujíce  lidové  umění,  zachovali  jsme 
pro  historii  kultury  cenný  prvek;  tímto,  jakož  i  vývojem  domácí- 
ho průmyslu  dosáhli  jsme  vlivu  na  celkové  povznesení  lidu.  Ale 
taková  umělecká  výroba  nenahradí  výroby  tovární;  domácí  prů- 
mysl rovněž  nemůže  nahraditi  průmyslu,  opírajícího  se  o  kapi- 
talistický základ.  Kromě  romantismu  byla  tu  i  dobrá  vůle,  ne- 
chtěli jsme  a  nechceme  průmyslu  umělého,  chceme,  aby  prů- 
mysl opíral  se  o  vlastní  základy.  Zkusili  tedy  opříti  ho  na 
prvcích,  jaké  nalézali  v  lidu.  Zachovali  tak  od  zkázy  lidové 
umění  a  domácí  průmysl,  ale  ukázalo  se,  že  domácí  průmysl  má 
příliš  málo  vývojové  energie.  Možno  ho  přetvořiti  na  průmysl 
přepychový,  co  se  též  děje  na  př,  ve  výrobě  knoflíků,  punčoch, 
výšivek  atd.  Ale  opravdu  velkého  průmyslu  tou  cestou  nelze 
stvořiti. 

Máme  však  jinou  dobrou,  neboť  přirozenou,  osnovu  prů- 
myslu v  zemědělství.  Hospodářský  průmysl  má  býti  mostem 
mezi  agrarismem  a  industrialismem  a  zároveň  průkopníkem 
zprůmyslovění  země.  Zvláště  tehdy,  jestliže  země  nemá  přístu- 
pu k  moři  a  nemůže-li  dělati  vlastní  celní  politiky.  Takový  kraj 
nemůže  opříti  svůj  průmysl  o  dovážené  suroviny,  poněvadž  by 
riskoval,  že  při  změně  celní  politiky  nedostane  laciných  surovin. 
V  takových  poměrech  třeba  se  přidržovati  surovin,  které  jsou 
v  zemi.  Poněvadž  země  jest  agrární,  tedy  i  průmysl  musí  se 
opříti  o  produkty  agrární.  V  tom  směru  též  jde  náš  vývoj  a 
prvým  jeho  cílem  jest  krytí  vlastních  potřeb.  Kromě  vinopalni- 
ctví  vyvinuje  se  u  nás  pivovarnictví,  cukrovarnictví,  mlynářství,. 
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výroba  usní,  tkalcovství,  výroba  konserv,  dřevěných  předmětů; 
jsou  též  počátky  soukenictví  sklářství,  výroby  svíček,  mýdla  a 
lučebnín. 

V  těch  oborech  máme  již  zásobu  dobrých  dělníků  a  techni- 
ků; máme  uhlí  a  myslíme  o  využitkování  vodních  sil.  Průmyslo- 
vé školství  vyvinuje  se  dobře.  Nebojí  se  invase  cizích  sil:  roz- 
umíme dobře,  že  mnohému  třeba  ještě  se  učiti  u  cizích,  abychom 
se  zbavili  diletantismu. 

Vedle  zemědělství  dalším  a  rovněž  přirozeným  základem 
průmyslu  jest  hornictví.  Na  neštěstí  sůl  pro  monopol  se  vymyká 
ze  soukromých  rukou.  Stát  má  jí  příliš  málo,  takže  máme  i  vý- 
voz do  Rakouska.  Pro  výrobu  sodové  vody  a  lučebnín,  jak  zná- 
mo, je  potřebná  sůl.  Máme  též  kainit,  na  který  dosud  měli  mo- 
nopol Němci  ve  Strassfurtě.  Kainit,  posud  nedostatečně  využit- 
kovaný,  stane  se  základem  výroby  umělého  hnojiva,  tedy  velmi 
důležitého  a  výnosného  průmyslu. 

Kovů  máme  málo;  ne  špatné  olovo,  horší  železo.  Ale  máme 
fenomenálně  bohaté  zásoby  uhlí,  žel  ještě  příliš  málo  vykoři- 
stěné.  Dříve  se  říkalo,  že  haličské  uhlí  se  nehodí  pro  průmysl, 
neboť  nekoksuje.  Dnes  víme,  že  některé  druhy  haličského  uhlí 
hodí  se  ke  koksování  stejně  dobře  jako  uhlí  pruské,  třeba  že 
méně  dobře  než  uhlí  moravsko-slezské.  Kromě  toho  víme,  že 
haličské  uhlí  potřebuje  jiné  konstrukce  kotlů  a  pecí.  Máme  tedy 
v  uhlí  důležitý  podklad  průmyslu. 

Zvláštní  bohatství  naší  země  tvoří  nafta.  V  tom  ohledu 
máme  v  Rakousku  monopol.  Nafta  stala  se  cennou  teprve  před 
60  lety,  kdy  Lukaszewicz  vynalezl  způsob  rafinování  a  destilo- 
vání nafty  na  petrolej  ke  svícení.  Současně  podobný  vynález  byl 
učiněn  v  Americe.  Jak  víme,  z  nafty  se  vyrábí  přiměřenou  de- 
stilací nejen  petrolej,  nýbrž  i  benzin,  parafin  a  celá  řada  ji- 
ných výrobků.  Jest  to  tedy  cenný  základ  pro  průmysl.  Na  něm 
spočívá  nejen  hojně  haličských  rafinerií,  ale  také  několik  vel- 
kých rafinerií  mimo  Halič.  Největší  rafinerie,  přerábějící  naftu, 
jest  dnes  c.  k,  státní  továrna  v  Drohobyči,  nejvýznamnější  zá- 
vod toho  druhu  na  pevnině. 

Méně  důležitým,  ale  přece  cenným  je  zemní  vosk,  který 
je  též  haličskou  zvláštností  a  slouží  nejen  k  výrobě  svíček,  nýbrž 
i  k  mnohým  jiným  průmyslovým  účelům.  Konečně,  mluvíme-li 
o  přirozených  základech  průmyslu,  nelze  pominouti  minerální 
vody,  jako  prostředku  léčivého.  V  tom  ohledu  máme  obrovské 
bohatství,  kterého,  žel,  posud  ještě  náležitě  nedovedli  vykoři- 
stiti.  Ale  snad  není  třeba  mluviti  o  velkosti  významu,  jaký  může 
míti  pro  zemi  průmysl  balneologický,  t.  j.  výroba  různých  léči- 
vých preparátů. 
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Když  máme  takové  přirozené  základy  průmyslu  a  takové 
dobré  dělnické  síly,  mohli  bychom  povznésti  bohatství  země 
neslýchané.  Jde  to  však  pomalu,  což  má  tři  příčiny: 

a)  nedostatek  organisace  kapitálu, 

b)  nedostatek  smyslu  pro  průmysl  a 

c)  nedostatek  obchodní  organisace. 

Stěžujeme  si  na  nedostatek  kapitálu,  a  přece  máme  pení- 
ze, jenom  že  kapitál  není  organisován  k  průmyslovým  účelům. 
Bojíme  se  r  i  s  i  k  a.  Značné  kapitály  leží  ve  spořitelnách,  místo 
aby  účinkovaly  v  průmyslu.  Soukromí  kapitalisté  a  banky  i  spo- 
řitelny nejraději  umísťují  peníze  v  hypotékách,  ale  pro  průmysl 
peněz  nemají,  neboť  tu  je  risiko.  Následkem  toho  lze  říci,  že 
naše  hypothéky  jsou  přetížené,  že  jmenovitě  hodnota  pozemků 
jest  příliš  vysoko  počítána  a  průmysl  tím  trpí.  A  ti,  kteří  se  ne- 
bojí risika,  chtějí  příliš  velký  zisk.  Dnes  začíná  to  sice  se  mě- 
niti, ale  do  nedávná  jsme  měli  až  na  malé  výjimky  vlastně  dvě 
kategorie  kapitalistů:  jedny,  opatrné  a  bázlivé,  kteří  raději  brali 
nízké  úroky  v  bance  nebo  na  hypothéce  a  za  nic  ne  světě  ne- 
chtěli riskovati,  druhé,  kteří  chtěli  riskovati,  ale  také  chtěli 
rychle  zbohatnouti  a  půjčovali  do  průmyslových  podniků  jen  na 
příliš  drahý,  tedy  škodlivý  úvěr.  Byla  to  psychologie  diletant- 
ská,  neboť  i  ti,  co  se  vždy  báli  risika,  i  ti,  co  vždy  čekali  rázem 
ohromné  zisky,  tím  dokazovali  svůj  diletantismus.  Pro  jedny 
každý  podnik  byl  riskantní,  pro  druhé  každý  byl  znamenitý. 
Následkem  toho  nejednou  nejlepší  idea  padla,  poněvadž  ne- 
našla kapitálu  a  naopak  časem  byly  dávány  peníze  na  liché 
podniky,  kde  ovšem  ztratili.  A  potom  se  říkalo,  že  u  nás  není 
hodno  nic  začínati. 

Totéž,  co  tu  mluvíme  o  kapitálu,  týká  se  i  1  i  d  í.  Vždy 
isme  měli  hodně  schopných  lidí,  čehož  důkazem  jest  vývin  na- 
šeho průmyslu  v  království  Polském,  ale  v  Haliči  šli  oni  do 
úřadů  a  k  průmyslu  se  brali  diletanti.  Divnou  náhodou  takoví 
diletanti  časem  nacházeli  kapitál,  poněvadž  dovedli  —  zase  po 
diletantsku  —  slibovati  ohromný  zisk.  Lidé  lépe  vyškolení  a 
střízliví,  kteří  nebrali  věci  po  diletantsku  a  neslibovali  zlatých 
dolů,  nedostávali  kapitálu  a  šli  do  ciziny. 

Nejhůře  je  tomu  s  obchodem.  Bez  dobré  organisace 
obchodní  nejlepší  technik,  třebas  i  s  kapitálem,  nic  nepořídí, 
poněvadž  nenajde  odběratelů.  Proto  také  naše  průmyslové  vý- 
robky nedovedly  si  najíti  tržiště,  nedovedly  se  přiblížiti  konsu- 
mentům,  nedovedly  se  ani  dobře  reklamovati.  Tato  vada  trvá 
stále  ještě.  Naše  obchodní  školy  jsou  dobré,  ale  mají  málo  žáků. 
Lepší  absolventi  obchodních  škol  jdou  hlavně  do  bank  a  ne  do 
samostatných  obchodů.  Převaha  cizích  bank  drží  náš  úvěr 
v  závislosti  od  cizí  dobré  vůle,  proto  také  každá  úvěrní  krise 
cizích  bank  odráží  se  na  nás. 
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Jiné  základní  nedostatky  mizí;  již  nyní  ubývá 
nedostatku  kapitálu.  „Zemská  komise  průmyslová*'  a  potom 
„Tovární  svaz"  učinily  již  mnoho.  Probudil  se  také  smysl  pro 
ápolčování,  vzniklo  mnoho  akciových  společností,  vznikl  inve- 
stiční fond  Zemské  banky,  přišel  cizí  kapitál  a  konečně  vznikla 
i  zemská  „Banka  průmyslová";  nedávno  byla  zřízena  banka  pro 
lázně. 

Vůbec  již  dnes  možno  říci,  že  i  psychologie  společnosti  za- 
číná se  měniti;  lidé  již  rozumějí,  že  každý  podnik  není  nutně 
riskantní,  a  také  nežádají  přílišných  zisků.  Jsou  podniky,  jichž 
akcionáři  dovedou  několik  let  čekati  na  dividendy,  jak  tomu 
bylo  na  př.  v  Cukrovarské  společnosti  v  Przeworsku.  Tvoří  se 
organisace,  jichž  členové  se  odhodlávají  ke  značným  obětem, 
jen  aby  dosáhli  konsolidace,  tak  na  př.  „Svaz  výrobců  nafty". 
Také  tvoření  vlastních  konsorcií  pokračuje;  na  př.  dvě  poslední 
subskripce  „Průmyslové  banky"  na  továrnu  cementu  a  na  cu- 
krovar podařily  se  dokonale. 

I  co  se  týká  lidí,  jest  již  docela  dobře.  Polytechnika  i  vyšší 
školy  průmyslové  dávají  dobrý  kontingent  lidí  vážně  připrave- 
ných; dá  je  také  příští  „Hornická  akademie".  Nižší  odborné 
školství  dává  posud  málo  plodů.  V  hornickém  odvětví  máme 
znamenité  vrtače,  ale  v  jiných  odvětvích  průmyslových  jeví  se 
nedostatek  technických  pomocníků,  neboť  nemáme  dobrého 
základu  řemeslnického,  který  by  se  mohl  státi  zásobárnou  sil, 
věnujících  se  průmyslu.  Odtud  též  vyplývá  podivný  zjev,  že, 
majíce  přebytek  prostých  dělníků,  máme  příliš  málo  dělníků 
vyšší  kvalifikace  pro  průmysl. 

Proto  též  rovnoměrně  s  prací  o  zvelebení  průmyslu  jde  pod- 
pora řemesel.  V  tom  směru  i  stát  plní  v  poslední  době  své  povin- 
nosti. Instruktoři  průmyslových  sdružení  pracují  velmi  účinně. 
Tvoří  se  četné  úvěrní  spolky,  nad  nimiž  má  země  patronát  a 
také  spořitelny  a  jiné  instituce  podporují  řemesla.  Staráme  se 
o  to,  aby  idea  associace  i  v  té  vrstvě  se  rozvinula  a  rovněž  aby 
řemeslníci  nabyli  obchodního  vzdělání.  Velké  úspěchy  má  již 
dnes  práce  pro  zvelebení  jakosti  řemeslnických  výrobků.  Kro- 
mě odborných  škol,  kterých  jest  ještě  málo,  organísují  se  spe- 
ciálně kursy  pro  mistry  a  zvláště  „Liga  průmyslové  pomoci" 
může  se  pochlubiti  značným  pokrokem.  Rovnoběžně  s  ní,  ale 
především  pro  domácí  průmysl  pracuje  „Zemský  svaz  průmy- 
slový". Občasné  řemeslnické  výstavy  ukazují  stálý  postup. 

Speciálností,  na  kterou  jsme  hrdi,  jsou  školní  dílny,  utvo- 
řené pro  mládež  středních  škol.  Středoškolská  mládež  tráví 
v  těch  dílnách  značnou  část  svého  volného  času.  Pedagogicky 
je  to  prospěšno  jako  změna  po  intelektuální  práci,  ale  ještě 
významnější  jest  společenský  užitek.  Chceme  tím  způsobem  od- 
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straniti  předsudek,  jakoby  řemeslnická  práce  byla  něčím  nižším 
než  práce  intelektuálná,  chceme,  aby  inteligence  pochopila  a 
nabyla  porozumění  i  chuti  k  práci.  To  se  daří  dokonale. 

V  celku  možno  říci,  že  naše  společnost  se  velmi  zajímá  o 
řemesla.  Přibývá  kultury  mezi  řemeslníky,  vzrůstá  samostatnost 
a  vzdělání.  Achillovou  patou  —  tak  jako  v  průmyslu  —  i  zde 
jest  nedostatečnost  živlu  obchodního.  Máme  mnoho  naspořených 
kapitálů,  ale  příliš  málo  kapitálu,  pracujícícho  v  průmysle  a 
v  řemeslech. 


Nepodceňujeme  nedostatků.  Přes  to  však  můžeme  své 
snahy  o  povznesení  průmyslové  a  řemeslnické  výroby  uznati 
za  docela  zdařilé.  Ke  srovnávací  zkoušce  hodí  se  nejlépe  krá- 
lovství Polské  a  Uhry.  Království  Polské  proto,  že  i  tam  působí 
síla  polské  práce,  třeba  že  se  značnou  pomocí  cizího  kapitálu, 
a  Uhry  proto,  že  jsou  tak  jako  Halič  zemí  agrární  a  že  v  Uhrách 
rovněž  zprůmyslovění  začalo  se  později  než  v  krajích  česko- 
německých.  Ovšem  comparatio  semper  claudicat;  v  tomto  pří- 
padě proto,  že  Uhry  jsou  samostatným  státem  a  mohou  svou 
hospodářskou  politiku  vésti  bez  překážek  tak,  jak  chtějí,  a  krá- 
lovství Polské,  ačkoli  politicky  je  utiskováno,  má  pro  sebe  ote- 
vřené tržiště  východní  a  může  vyvážeti  do  celého  Ruska.  Při- 
rovnání nebude  tedy  důkladné.  Ale  vlastně,  vezmeme-li  do 
ohledu  rozdíly,  které  jsou  mezi  Haliči  na  jedné  straně  a  králov- 
stvím i  Uhrami  na  straně  druhé,  můžeme  vysloviti  úsudek,  a 
úsudek  ten  bude  pro  Halič  příznivý.  V  království  Polském 
vývoj  průmyslu  začal  před  50  lety;  hodnota  roční  výroby  před 
25  lety  byla  oceňována  asi  na  200  milionů  rublů.  Tolik  asi  činí 
nynější  hodnota  naší  výroby.  Vyplývá  z  toho,  že  začínáme  do- 
háněti království,  které  v  dané  chvíli  vyrábí  dvakráte  tolik. 
Vykonali  jsme  tedy  v  několika  letech  mnoho.  Uhry  mají  výrobu 
o  hodnotě  1300 — 1400  milionů  korun,  tedy  ne  zcela  třikráte 
tolik,  co  Halič.  Můžeme  tudíž  směle  míti  naději,  že  při  zve- 
lebení obch  o.d  ní  organisace  a  při  lepším  vzdě- 
lání sil  řemeslnicko-průmyslových  posuneme  se 
rychle  v  před.  Těžké  počátky  zdolali  jsme  překonati  dosti 
i-ychle;  nyní  nás  čeká  úkol  přizpůsobiti  se  k  vývoji  západnímu 
tak,  aby  západní  soutěž  přestala  býti  pro  nás  nebezpečnou. 

III. 

Hospodářské  úkoly  spojují  se  u  nás  těsně  s  úkoly  politi- 
ckými; obojí  rázem  vzaty  mohou  teprve  rozhodovati  o  naší  n  á- 
rodní  politice. 

Čím  je  tedy  naše  nynější  národní  politika?  V  ideálnem 
smyslu  má  býti  pokračováním  minulosti  a  snahou  po  nabytí 
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toho,  co  jsme  ztratili.  Ale  politika  reálná  musí  počítati  s  tím, 
co  je  možno,  a  podle  toho  redukovati  aspirace.  Redukce  ne- 
znamená resignaci;  je  toliko  rozvážným  šetřením  sil  a 
přizpůsobením  činnosti  k  daným  poměrům.  Byl  by  zlým  Polá- 
kem ten,  kdo  by  zapomněl  minulosti,  ale  rovněž  zlým  Polákem 
byl  by  ten,  kdo  by  jménem  ideových  cílů  zanedbával  reálné  po- 
vinnosti a  k  vůli  ideálně  budoucnosti  ohrožoval  přítomnost. 
Musili  jsme  vyhledati  dráhu  střední,  už  proto,  aby  o  nás  kdysi 
neřekli,  že  jsme  se  ničemu  nenaučili. 

Patříme-li  na  naše  dávné  vady,  postřehneme  mezi  nimi 
nejen  liberum  veto  jako  výraz  individualismu  a  nedosta- 
tečného smyslu  pro  zákonnost,  postřehujeme  též  nedostatky 
v  práci  společensko-hospodářské.  Odtud  vyplývá  závěr,  že 
v  nynější  práci  jsme  povinni  potírati  individualismus,  sesilovati 
solidárnost  a  smysl  pro  zákonnost.  A  další  závěr,  že  třeba  se 
varovati  planého  politikaření,  a  za  to  sesilovati  společensko- 
hospodářskou  stavbu,  K  tomu  může  vésti  jen  klidná  a  všestranná 
práce,  a  taková  práce  může  býti  jediné  práce  Icgálná  a  veřejná. 
Práce  konspirační  nemůže  býti  ani  klidnou,  ani  všestrannou, 
nikdy  nemůže  obsáhnouti  národní  celek  a  všechny  jeho  úkoly. 
Bylo  možno  konspirativně  vésti  jisté  politické  hnutí,  ale 
nikdy  není  možno  tím  způsobem  reálně  budovati.  Tajná  organi- 
sace  může  zachvacovati  cit,  může  povzbuzovati  fantasii,  ale  ni- 
kdy není  s  to,  aby  vykonávala  všední  práci,  bez  níž  není  bu- 
doucnosti. Budoucnost  je  v  rukou  božích,  příprava  k  budouc- 
nosti je  v  rukou  lidských.  Proto  zřekli  jsme  se  spiklenectví  a 
bezplodného  politikaření;  jsme  přesvědčeni,  že,  zmocňujíce 
svoje  síly,  nejlépe,  bez  kollisí  se  státem,  plníme  své  povinnosti 
vůči  národu.  Nezříkáme  se  ničeho,  ale  nechceme  se  zabedňovati 
ve  snech.  Přestali  jsme  počítati  s  cizí  pomocí,  která  nás  toli- 
kráte podvedla.  Nechceme  nikomu  býti  diplomatickou  hříčkou. 
Počítáme  jen  s  tím,  že  dobře  organisovaná  společ- 
nost polská,  opírající  se  o  zdravé  hospodářské  základy, 
může  se  státi  významnou  číslicí  v  politické  kalkulaci  mocností. 
Chceme  se  státi  takovou  významnou  číslicí,  s  níž  by  mohla  a 
musila  Evropa  počítati. 

Jakmile  tedy  odmítáme  všechny  klamné  fantasmagorie  a 
stavíme  se  na  půdu  reálné  práce,  o  kterou  opíráme  reálnější 
naděje,  musíme  svou  činnost  soustřediti  v  rámci  toho,  co 
můžeme  legálně  ve  státním  obvodu  konati.  Ale  stát  nemůže 
všechno  dělati;  v  jeho  činnosti  jsou  mezery,  a  proto  musíme 
vlastní  prací  doplňovati  to,  čeho  se  nedostává  ve  státní  činnosti. 
Nejsme  ovšem  stoupenci  státní  všemohoucnosti;  společnost 
má  míti  vedle  státu  ještě  svou  sféru  působnosti,  zvláště 
v  takovém  státě,  jako  je  Rakousko.  Pro  svobodný  vývoj  národní 
je  to  dokonce  nutné  a  státu  každá  legálná  práce  organisační, 
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vyšlá  z  podnětu  sociálního  myšlení,  přináší  užitek.  N  á  r  o  d  č  e- 
s  k  Ý  dal  nám  v  mnohém  směru  velmi  prospěšný  vzor. 

Naše  dřívější  hospodářské  zanedbávání  postavilo  nás  nad 
propast;  hrozila  nám  proletarisace  taková,  jako  v  Irsku.  Čá- 
stečně i  dnes  ji  máme.  Na  př.  trpíme  nedostatkem  za- 
městnání pro  obyvatelstvo,  které  musí  se  stěhovati.  Je  to 
malá  útěcha,  že  značná  část  našich  vystěhovalců  má  dobré  vý- 
dělky. Hodně  vydělává,  ale  kolik  tratí  mezi  cizími  na  svém  ná- 
rodním a  náboženském  cítění!  Kolik  se  jich  vůbec  ztrácí!  Na 
konec  i  ti,  kteří  vydělávají,  děkují  svůj  zisk  jen  zaměstnání  v  ci- 
zím průmyslu;  poskytujíce  cizím  práci,  podporujeme  cizí  výrobu. 
Děje  se  to  tedy  na  naši  škodu.  Máme  prospěch  jen  z  těch,  kteří 
vydělali  v  cizině  a  potom  se  vracejí  s  kapitálem,  který  vkládají 
do  rolnictví  a  průmyslu  v  zemi.  Ale  takových  je  méně,  než  těch, 
kteří  se  ztrácejí  pro  národ. 

To  je  toliko  jeden  zjev,  ale  snad  nejbolestnější; 
jest  jich  však  více.  Všechny  nás  přesvědčují,  že  hospodářský  byt 
jest  základem  zachování  národního  vědomí.  Duševní  síla  slábne, 
jestliže  nemá  materiálného  podkladu.  V  tom  ohledu  jen  na  stát 
nemůžeme  počítati,  poněvadž  nemáme  vlastního  státu.  Již  to 
je  dobře,  jestliže  nám  stát  nepřekáží.  Zde  v  Rakousku 
máme  možnost  legálně  práce  a  používáme  jí. 

A  tak  doplňujeme  veřejné  školství  činností  osvěto- 
vých spolků.  Tvoříme  různé  associace,  které  vykonávají  stejně 
kulturní  jako  hospodářské  účely.  Chceme  navykati  naše  oby- 
vatelstvo svépomoci,  ale  musíme  mu  to  usnadniti.  A  tak 
na  př.,  jestliže  jsme  chtěli,  aby  selské  obyvatelstvo  tvořilo  si 
vlastní  pokladny  nebo  rolnické  kroužky,  pomyslili  jsme 
i  na  to,  abychom  těm  institucím  umožnili  bytí.  Z  té  příčiny 
vznikl  zemský  patronát.  Podobně  bylo  i  se  řemeslníky.  „Zem- 
ským úvěrním  spolkem"  jsme  postavili  úvěr  statkářů  na  patřič- 
nou výši;  kromě  toho  máme  už  i  jiné  zemské  banky.  Vyvinuli 
jsme  pojišťování  vlastní  „vzájemně  pojišťující  společností".  Dnes 
není  už  žádného  odvětví  kulturního  nebo  hospodářského,  kde 
bychom  neměli  vlastní  base.  Usilujeme  též  organisovati  vystě- 
hovalectví, tím  více,  že  stát  v  tom  oboru  nic  nedělá.  Máme 
veřejné  úřadovnv  pro  sprostředkování  práce  a  jiné  instituce, 
na  př.  „Polský  f.rúgrační  spolek".  Kázeň  a  tělesnou  zdatnost 
vyvinujeme  v  Sokole  atd. 


Představil  jsem  naše  hlavní  společenské  vrstvy,  ale  zdržel 
jsem  se  kritiky  politických  stran.  Považuji  program  někte- 
rých stran  za  embryonálný,  časem  příliš  jednostranný, 
Časem  zase  opravdu  všestranný,  ale  příliš  diletantský.  Třeba 
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míti  naději  na  doplnění,  a  to  vlastně  teprve  na  základě  hospo- 
dářsko-společenského  ozdravění.  Zvelebení  hospodářských  po- 
měrů bude  míti  vliv  na  společenské  zdraví,  na  společenskou 
harmonii,  a  ta  tvoří  nejcennější  podklad  politických  programů 
národního  vývoje.  Bez  ní  není  národní  solidárnosti  a 
jest  možno  jen  kastovnictví,  politicky  škodlivé.  Toho  není 
třeba  dokazovati  české  veřejnosti.  Češi  to  cítí  ode  dávna,  avšak 
třeba  potvrditi,  že  i  my,  třebas  jinou  cestou,  dospěli  jsme  k  po- 
chopení těchže  pravd.  Činíme  z  nich  důležitý  programový  bod 
národní  politiky.  Hospodářskou  sanací  k  společen- 
ské anárodníharmonii! 

Tehdy  se  sblíží  strany  i  programy.  Hospodářská  nouze  je 
zlým  rádcem  ve  věcech  společenských  a  politických.  Musíme 
toho  zlého  rádce  odstraniti. 

Pracujíce  takovým  způsobem  pro  svoje  nejbližší  cíle,  chce- 
me též  dokázati  před  sebou  i  před  světem,  že  polský  národ 
dovede  v  nejtrudnějších  podmínkách  pracovati  reálně  s  pro- 
spěchem nejen  pro  sebe,  nýbrž  i  pro  stát,  v  kterém  mu  bylo 
dáno  právo  bytí.  Chceme  dokázati,  že  Poláci  nezapomněli  nic,, 
co  jim  minulost  odkázala  cenného  a  drahého,  a  že  mnohému  se 
naučili  v  přítomnosti.  Ze  zdravých  prvků  minulosti  a  ze  zdravých 
vymožeností  přítomnosti  skládati  se  má  naše  nynější  zbraň. 
Slučujeme  v  ní  činitele  ideálně  i  reálné,  tak  jako  toho  vymáhá 
spojení  tradice  s  úkoly  přítomnosti.  S  tou  zbraní  chceme  válčiti 
na  prospěch  náš  i  státu,  jsouce  jisti,  že  jak  pobratimci,  tak  i  cizí 
uznají  naše  snahy  za  užitečné. 
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PO  VI.  MEZINÁRODNÍM  KONGRESU 

PRO  VŠEOBECNOU  A  LÉKAŘSKOU  RADIOLOGII 

A  ELEKTROLOGII  V  PRAZE. 

Finále  ke  kongresu. 

Ve  dnech  3. — 10,  října  minulého  roku  hostilo  staroslavné 
hlavní  město  našeho  království  význačné  a  vzácné  hosty  z  celé- 
ho kulturního  světa.  Byli  to  účastníci  VL  mezinárodního  kon- 
gresu pro  všeobecnou  a  lékařskou  radiologii  a  elektrologii  v 
Praze, 

Dnes,  kdy  chceme  se  v  následujících  skromných  črtách  vrá- 
titi k  oněm  nezapomenutelným  dnům  říjnovým,  můžeme  s  hrdo- 
stí konstatovati,  že  Ví,  radiologický  kongres  byl  skutečnou  eta- 
pou kulturní  zdatnosti  našeho  malého  národa,  že  byl  skvělým 
dokumentem  naší  výše,  našeho  pokroku  a  rozmachu,  že  byl  dí- 
lem, které  výtečně  obstálo  před  kritikou  zaujatých  kruhů,  ne- 
příznivých českému  národu,  dílem  velkolepým,  před  nímž  se 
v  obdivu  a  uznání  české  práce  sklonili  badatelé  a  učenci  jména 
světového,  dílem,  jež  získalo  nám  respekt  uzavřené  ciziny,  dí- 
lem, jež  světová  žurnalistika  vystihla  pro  náš  malý  národ  licho- 
tivými slovy:  ,,VI,  mezinárodní  kongres  pro  všeobecnou  a  lékař- 
skou elektrologii  a  radiologii  v  Praze  byl  průkazem  vyspělosti 
české  národnosti  nejen  na  poli  vědecké  zdatnosti,  ale  i  podal 
současně  důkaz  vyspělé,  na  výši  doby  stojící,  společenské  a  or- 
ganisatorské  schopnosti  Čechů," 

Kulturní  zdatnost  národa  určuje  ve  světě  nejcitlivější  mě- 
řítko —  zlaté  vážky  pokrokovosti,  A  tu  můžeme  bez  nadsázky 
poznamenati,  že  VI,  radiologický  kongres,  Čechy  pořádaný, 
prošel  vítězně  tímto  zkušebním  ohněm,  že  byl  svojí  výší  a  ce- 
lým svým  skvělým  průběhem  jedním  z  nejzdařilejších  radiologi- 
ckých sjezdů  vůbec, 

V  Praze  byl  to  opět  poprvé  po  75  letech  mezinárodní  kon- 
gres, zabývající  se  novou,  nesmírně  důležitou  skupinou  bádání 
přírodovědeckých.  Na  V,  mezinárodním  kongresu  všeobecné  a 
lékařské  elektrologie  a  radiologie  v  Barceloně  podařilo  se 
MUDru  E,  Slavíkovi,  majiteli  elektro-  a  světloléčebného  ústa- 
vu v  Praze,  prosaditi  zvláštním  pozváním,  že  zvoleno  bylo  krá- 
lovské hlavní  město  Praha  sídlem  VI,  internacionálního  kongre- 
su pro  všeobecnou  a  lékařskou  elektrologii  a  radiologii  v  r. 
1912.  Jest  tudíž  zásluhou  dra.  E.  Slavíka,  jenž  byl  generálním 
tajemníkem  pražského  kongresu,  že  VI,  radiologický  kongres, 
který  tak  význačným  způsobem  zvýšil  lesk  českého  jména,  ko- 
nán byl  v  Praze. 

Dnes,  kdy  retrospektivně  díváme  se  na  slavné  dny  radio- 
logického kongresu,  můžeme  si  s  radostným  a  hřejivým  zado- 
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stiučiněním  konstatovati,  že  se  kongres  vydařil  plně  po  všech 
stránkách  a  ve  všech  směrech.  Ona  slavnostní,  povznesená  ná- 
lada, jež  byla  charakteristickým  rysem  celého  průběhu  kongre- 
su, vanula  již  z  pozdravného  článku  presidenta  kongresu  dvor- 
ního rady  prof.  dra.  Julia  Stoklasy,  jemuž  vedle  neúnav- 
ného celého  výboru  patří  lví  podíl  na  skvělém  zdaru  kongresu. 

Prof.  S  t  o  k  1  a  s  a  konstatuje,  že  zraky  všech  badatelů  v  ra- 
diologii pracujících  upřeny  jsou  ke  zdroji  jáchymovskému  a  že 
seznati  zem  a  doly,  z  nichž  pochází  veškeré  radium,  jež  svět 
nyní  má  k  disposici,  jest  každému  radiologu  vítáno,  a  že  hlavní 
město  této  radiodárné  země  stává  se  jaksi  přirozeně  určeným 
ke  konání  radiologického  kongresu  —  volá  dále  nadšeně  tato 
vřelá  slova: 

„Zahajujeme  kongres  na  historické  půdě  našeho  království,, 
té  půdě,  k  níž  všichni  vroucně  lneme  a  která  chová  poklady  ne- 
změrné ceny.  Vítáme  učence  celého  světa  v  městě,  v  němž  na 
každém  kameni  vytesána  naše  historie,  v  městě  slavné  pově- 
sti vědecké,  v  ohnisku  našich  snah  kulturních.  Dokumentujeme 
před  celým  světem,  že  jsme  národem  kulturním  a  vědychtivým. 
Dokazujeme,  že  v  souboru  vědeckého  snažení  kulturních  ná- 
rodů nepatří  nám  místo  poslední!  VI.  mezinárodní  kongres  pro 
všeobecnou  a  lékařskou  elektrologii  a  radiologii  v  Praze  nechť 
znamená  v  dějinách  vědy  přírodní  i  celé  kultury  lidstva  další 
krok  v  před!" 

A  tato  nadšená  slova,  jimiž  srdečně  vítáni  byli  bez  rozdílu 
hosté  všech  národností,  kteří  shromáždili  se  zde  v  Čechách  kol 
tajuplného  zdroje  radia  proto,  aby  všichni,  ruku  v  ruce,  vytěžili 
z  něj  nové  poznatky  vědecké,  aby  všichni  silou  idce  vědy  pří- 
rodní seskupili  se  pod  jeden  prapor,  prapor  lidskosti,  ve  snaze 
zjednati  úlevu  celému  trpícímu  lidstvu  —  tato  toužná  slova  pre- 
sidenta kongresu  došla  v  plném  rozsahu  skvělého,  neočekáva-^ 
ného  vyplnění! 

Chceme  níže  pouze  zachytiti  a  shrnouti  obrázek  hlavně  jen 
společenské  a  organisační  stránky  kongresu,  chceme  zdůrazniti, 
jak  i  v  tomto  směru  se  náš  národ  skutečně  důstojně  represento- 
val. Při  tom  vlastní  vědecké  činnosti  kongresu  dotkneme  se  jen 
zcela  stručně,  ponechávajíce  ji  podstatně  zvláštním  „Comptes 
rendus",  jež  budou  vydány  v  dohledné  době  a  jež  budou  obsa- 
hovati celý  vědecký  materiál  kongresu. 

Tím,  čím  kongres  byl,  nejen  mezníkem  ve  vývoji  radio- 
logie a  elektrologie,  ale  také  skvělým  důkazem  české  kulturní 
výše  i  organisatorské  a  společenské  vyspělosti,  stal  se  jistě 
především  přičiněním  svých  strůjců,  českého  organisačního  ko- 
mitétu i  toho,  jehož  duch  vznášel  se  nad  všemi  pracemi  kongre- 
sovými, předsedy  stálé  komise  pro  pořádání  mezinárodních  sjez- 
dů pro  všeobecnou  a  lékařskou  radiologii  a  elektrologii,  pro- 
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íesora  dra.  Emanuela  Doumera  z  Lilie.  Tato  olbřímí  vědecká 
postava,  jíž  se  poklonil  již  celý  svět,  jejíž  jméno  značí  ,, vítěz- 
ství therapie  a  jest  slávou  Francie",  jež  po  vybojování  těžkých 
bojů  se  světem  lékařským  je  vůdcem  elektrologů  francouz- 
ských, těšila  se  i  průběhem  kongresu  vřelým  projevům  neobme- 
zené  úcty  a  lásky.  Dr.  S.  C.  Damoglou,  ředitel  de  llnstitut 
ďElectrothérapie  de  Caire  a  zástupce  řecké  vlády,  pronesl  při 
zahajovací  schůzi  kongresové  slova,  jež  prof,  Doumera  nejlépe 
charakterisují; 

„Chci  vám  pouze  uvésti  okolnosti,  pro  něž  mám  dnes  potě- 
šení a  opravdovou  čest  býti  mezi  vámi  jako  zástupce  vlády  J.  V. 
krále  řeckého.  Veliká  čest,  účastniti  se  prací  vašeho  kongresu, 
pro  jehož  úspěch  již  od  kongresu  barcelonského  zadal  jsem  ce- 
lou svou  vůli;  realisace  snů  mého  dětství;  skutečné  štěstí;  — 
za  to  vše  vděčím  mnoha  létům  rozčarování,  úzkosti  a  zoufal- 
ství z  poznání,  že  nelze  zachraňovati  a  zasloužiti  si  tak  titul 
lékaře,  což  řecky  znamená:  zachránce.  Nepochybuji,  že  mezi 
lékařskými  kruhy  vaší  krásné  země,  nacházejí  se  vznešená 
srdce,  vznešené  duše,  jež  nalézají  svoje  osobní  štěstí  jen  v  dobru 
všeobecném  a  jež  učinily  z  citu  povinnosti  praktické  nábožen- 
ství svého  života  a  jsou  rovněž  rozčarovány,  jako  jsem  já  byl, 
neschopností  medicíny  prováděti  léčbu  pomocí  medikamentů. 
Bylo  by  to  skutečně  velikým  neštěstím  pro  lidstvo,  kdyby  lé- 
kařská věda  mezi  svými  žáky  neměla  apoštoly  povinnosti,  do- 
broty, oddanosti  a  pokroku  na  vrcholu  jich  poslání.  Těmto,  ze- 
jména lékařům  svědomí,  lékařům  vědy,  přátelům  stejně  smýšle- 
jícím, ustupujícím  úzkostlivcům,  všem,  kdož  se  cítí  neschopnými 
zachraňovati,  považují  za  svou  vznešenou  úlohu  sděliti,  že  já, 
pánové,  po  létech  rozčarování,  ztrávených  ve  službách  lékař- 
ství ušního,  pathologie  a  chirurgie,  měl  jsem  potěšení  seznati 
osobně  prof.  Doumera.  Na  důkaz  dokonalé  vděčnosti  a  abych 
jemu  vzdal  čest,  putoval  jsem  poprvé  na  kongres  barcelonský, 
později  pak  do  Liliu,  kde  jsem  posléze  přijal  křest  jako  lékař 
elektrolog  —  poněvadž  díky  jeho  methodám,  jež  jsem  ovládnul 
a  jichž  od  té  doby  sám  používám,  daří  se  mi  skutečné  zázraky 
pří  nejvážnějších  chorobách,  prohlašovaných  často  za  nevyhojí- 
telné,  starých  třeba  deset,  dvacet  i  čtyřicet  letj  A  považuji  za 
svou  svatou  povinnost,  říci  vám  hodně  hlasitě,  pánové,  že  při- 
cházím na  váš  kongres,  abych  splatil  svůj  dluh  obdivu  elektro- 
logii  a  svoji  neskonalou  vděčnost  dílu  mého  velikého  a  velevá- 
ženého mistra,  prof.  Doumera,  který  je  vítězstvím  lékařské  vě- 
dy, slávou  Francie  a  pozdravem  humanity!" 

Práci  pro  popularisaci  a  uplatnění  elektrologie  a  radiologie, 
jím  samým  z  veliké  části  vykonanou  a  inspirovanou,  ocenil  — 
ovšem  se  skromností  jemu  vlastní  —  při  kongresovém  jednání 
prof.  D  o  u  m  e  r  sám,  když  pravil: 
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„Probíraje  program  přednášek  přítomného  kongresu,  byl 
jsem  překvapen  jicJi  počtem  a  jich  významem.  JNa  120  předná- 
šek má  býti  probráno  v  šesti  sezeních,  přednášek,  jei  se  zabý- 
vají skoro  všemi  problémy  elektrologie  a  radiologie.  Pouze  tento 
fakt  stačí,  abychom  byli  oprávněni  ku  předpokladu,  že  Ví.  kon- 
gres, jejž  dnes  zahajujeme,  bude  jedním  z  nejvýznamnějších  vů- 
bec, jež  jsme  kdy  měli  .  ,  .;  ale  tento  předpoklad  stává  se  sku- 
tečností, vidíme-li,  jak  ohromný  počet  účastníků  se  interesuje  o 
práce  kongresu.  Naše  kongresy,  pánové,  jsou  kongresy  zcela 
specielní,  jež  obyčejně  skytají  zájem  jen  pro  malý  počet  bada- 
telů-specialistů.  Ale  zdá  se,  že  VI.  kongres  zajímá  tentokráte 
nejen  větší  počet  učenců  než  jindy,  poněvadž  se  za  členy  kon- 
gresu přihlásilo  až  dosud  na  700  osob,  ale  že  též,  jak  mohu  sou- 
diti z  tak  četného  účastenství  přítomných  v  tomto  nádherném 
sálu,  o  práce  kongresové  zajímá  se  přímo  výkvět  pražského 
obyvatelstva.  Tento  úspěch,  který  nás  až  překvapuje  a  těší, 
zároveň  vděčíme  té  okolnosti,  že  elektrologie  a  radiologie  dnes 
už  má  svoje  oprávněné  místo  ve  vědě  lékařské.  Ten  čas  už  dáv- 
no minul,  kdy  lékařské  kruhy  odmítaly  s  pohrdáním  léčebné 
prostředky,  jež  poskytovala  fysika.  Dnes  právě  zmíněné  kruhy 
s  velikým  zájmem  se  obracejí  ke  zmíněným  prostředkům  a  i 
kruhy  nelékařské  se  stejným  zájmem  sledují  přímo  sensační  ob- 
jevy, jež  v  poslední  době  následují  jeden  za  druhým  bez  pře- 
stání a  jež  dávají  naději  do  nedaleké  budoucnosti,  že  bude 
možno  léčiti  četné  nemoci,  jež  do  té  doby  byly  prohlašovány  za 
nevyléčitelné.  Veliký  objev  německého  učence  Roentgena,  kte- 
rý lékařství  prokázal  tolik  vzácných  a  obdivuhodných  služeb, 
přispěl  podstatně  k  obratu  veřejného  mínění  a  způsobil  též,  že 
byla  věnována  zvýšená  pozornost  i  jiným  objevům,  snad  méně 
sensačním,  ale  přec  jen  velikým,  jež  za  posledních  několik  let 
byly  učiněny  v  therapii  pomocí  fysiky.  Můžeme  dnes  říci,  že 
naše  předchozí  radiologické  a  elektrologické  kongresy  nebyly 
bez  užitku,  poněvadž  z  nich  právě  vyšly  popudy  k  oněm  obje- 
vům a  na  nich  byly  jednotlivé  radiologické  methody  zdokonalo- 
vány. 

Úspěch  Ví.  kongresu  můžeme  si  tudíž  vysvětliti  z  části  pra- 
cemi kongresů  předchozích,  jež  ponenáhlu  připravily  půdu  pro 
zájem  veřejnosti  o  problémy,  jež  budeme  řešiti  zde  v  Praze." 

Vedle  hlubokého  filosofického  ducha  Doumerova  čestně  se 
staví  vědecké  kvality  českých  organisátorů  sjezdu.  Je  to  přede- 
vším předseda  organisačního  komitétu  a  president  kongresu 
dvorní  rada  prof .  dr.  Julius  Stoklasa. 

Od  třiceti  let,  kdy  uveřejnil  první  své  vědecké  práce,  další 
činností  získal  si  zvučné  jméno  ve  všem  učeném  světě,  o  čemž 
svědčí  nejlépe  příležitostný  článek  předsedy  francouzské  che- 
mické společnosti  F.  Duponta  v  „Revue  illustré",  kde  píše:  „Vy- 
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nikající  jméno  zjednaly  Stoklasovi  jednak  práce,  překládané  té- 
měř do  všech  jazyků,  jednak  svrchované  zajímavá  a  důležitá 
sdélení,  jež  učinil  na  celé  řadě  mezinárodních  kongresů  země- 
dělských, chemických  a  přírodovědeckých,  což  obojí  upoutalo 
již  dávno  zaslouženou  pozornost  veškerých  vědeckých  kruhů,, 
francouzských  zejména,  ku  Praze,  kde  pracuje  neúnavně  o 
svých  výzkumech  .  .  .**  Nejpovolanější  kruhy  zahraniční  uznaly 
v  biografiích,  vydaných  v  jazyku  francouzském,  německém,  ital- 
ském, srbském  a  j.,  vynikající  význam  Stoklasův  způsobem 
vskutku  spontánním,  a  to  plným  právem,  neboť  během  těchto 
třiceti  let  publikoval  více  než  150  prací  v  předních  vědeckých 
listech  zahraničných.  Práce  jeho,  vykonané  společně  s  četnými 
spolupracovníky,  týkají  se  hlavně  problémů  o  chemických  a  bio- 
logických poměrech  v  půdě,  o  výměně  látek  v  organismu  rost- 
linném i  živočišném  a  výživě  rostlin  kulturních.  Výzkumy  tyto 
doznaly  zaslouženého  ocenění  prvních  vědeckých  autorit.  Více 
než  130  vynikajících  badatelů  všech  národností  zabývalo  se  stu- 
diemi Stoklasovými,  dokazujíce  tak  jich  význam  a  potvrzujíce 
jich  výsledky.  Zvláště  isolace  enzymů  působících  dýchání,  byla 
se  skvělým  zdarem  opakována  ve  fysiologických  ústavech 
v  Berlíně,  Petrohradě,  Turině,  Ženevě,  Curychu,  Brusselu,  Ox- 
fordu, Paříži  a  jinde.  Známý  badatel  prof.  dr.  Oppenheimer,  za- 
bývaje se  obšírně  ve  svých  dílech  výzkumy  Jul.  Stoklasy,  po 
zásluze  upozorňuje  na  nevšední  experimentální  zručnost  auto- 
rovu, jeho  raffinovanou  methodiku  a  bohatství  originálních  ná- 
mětů —  jež  nemohou  popříti  ani  jeho  odpůrci  —  pravě:  „Die 
Versuche  von  Stoklasa  stehen  w^ie  ein  „rocher  de  bronze." 
Prof.  dr.  Zaleskl  nazval  práce  o  chemických  a  fysiologických 
vlastnostech  superfosfátů  klassickými.  Přední  badatelé,  jako 
Barnes,  Omelianski,  Duclaux,  Grandeaux,  Deherain,  Sebelien, 
Sieberová,  Palladin,  Líppmann,  Blumenthal,  Sapper,  Volhard, 
Grégoire,  Petermann,  Neumann,  Rossi,  Ampola,  Abderhalden, 
Bertsund,  Bertrand,  Tollens,  Maquen,  doznávají  svorně,  že 
Stoklasa  představuje  nové  směry  ve  fvsiologické  chemii  a  bio- 
chemii půdy,  applikované  v  zemědělství.  Ve  světové  literatuře 
neexistuje  dnes  snad  souborných  spisů  vědeckých  z  výše  uve- 
dených oborů,  jež  by  Stoklasovy  práce  necitovaly  a  neuznávaly. 

Neobyčejnou  činnost  rozvinul  Stoklasa  jako  ředitel  chemi- 
cko-fysiologické  stanice  čes.  odb.  zem.  r.,  jejíž  uskutečnění  za 
součinnosti  českého  odboru  zemědělské  rady  je  jeho  krásným 
životním  dílem.  Rovněž  lví  podíl  přísluší  mu  při  realisování  my- 
šlenky zřízení  zemědělské  fakulty  české  vysoké  školy  technické 
v  Praze,  jejíž  organisace  mu  byla  svěřena.  Zásluhy  v  tomto 
směru  byly  uznány  i  za  hranicemi:  v  Srbsku  a  Bulharsku  byl 
Stoklasa  pověřen  vybudováním  zemědělských  vysokých  škol. 
Na  jeho  podnět  též  založeno  technické  museum,  jehož  byl 
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prvým  předsedou.  Jaké  vážnosti  požívá  ve  vědeckých  kru2ích 
zahraničních,  patrno  z  toho,  že  je  redakčním  spolupracovníkem 
četných  odborných  cizojazyčných  revuí,  a  že  byl,  účastně  se 
mezinárodních  kongresů  zemědělských,  chemických  a  přírodo- 
vědeckých v  Paříži,  Grenoblů,  Nantech,  Římě,  Remeši,  Ham- 
burku, Krakově,  ve  Vídni,  Lutychu  a  Brusselu,  zvolen  všude 
předsedou  nebo  místopředsedou.  —  Životním  cílem  J.  Stoklasy 
je  vybudovati  moderní  vědu  zemědělskou  na  základech  fysio- 
logických.  Pracuje  za  tímto  cílem  s  bravurní  lehkostí,  šťastnou 
intencí  a  myšlenkovou  duchaplností  i  elegancí  Francouze.  Jeho 
jméno  a  práce  náleží  před  forum  vědecké  kritiky  světové. 

Tak  zní  posudek  francouzského  badatele  a  nám  dlužno  do- 
dati, že  zvláště  poslední  výzkumy  Stoklasovy  z  oboru  biochemi- 
ckého oběhu  jonů,  katalyse  a  fysiologickém  působení  paprsků 
ultrafialových,  o  synthése  cukru  a  emanaci  radiové,  jež  vzbudily 
veliký  rozruch  v  celém  učeném  světě,  vyvolaly  náladu,  že  zvolen 
byl  předsedou  akčního  výboru  kongresu. 

Jeho  autorita  vědecká  i  světová  známost  jeho  jména  byly 
jistě  z  prvních  příčin  úspěchu,  jehož  kongres  doznal. 

Stejně  tu  působily  světové  vědecké  styky  generálního  se- 
kretáře organisačního  komitétu  i  kongresu,  dra.  Eduarda  Sla- 
víka. Ten  hned  po  své  promoci  odebral  se  do  ciziny,  kdež  se 
od  let  90.  věnoval  studiu  dermatologie  a  venerologie,  nejprve 
v  Německu,  pak  působil  r.  1893  na  dermatologické  klinice  prof. 
Hasslunda  v  Kodani,  kdež  byl  prof,  Finsenem  upozorněn  na 
léčbu  světlem  červeným  a  světloléčbu  vůbec.  Ve  Francii  sle- 
doval pak  elektro-  a  roentgenotherapii.  Súčastnil  se  lékařských 
kongresů,  jež  jej  uvedly  do  Belgie,  Hollandska  a  Španělska.  Ba- 
sis pro  jeho  vědeckou  činnost  poslední  doby  tvoří  pobyt  v  Lilie 
u  prof.  Doumera,  u  něhož  též  navázal  užší  styky  se  všemi  vy- 
nikajícími elektrotherapeuty,  kteří  se  obvykle  účastní  elektro- 
a  radiologických  mezinárodních  kongresů.  Za  pobytu  v  Lilie 
vznikla  v  něm  rovněž  myšlenka,  uspořádati  podobný  meziná- 
rodní sjezd  v  Praze.  Okolnost,  že  se  znal  se  všemi  rozhodujícími 
činiteli  osobně  a  intimně,  způsobila  podstatně,  že  se  mu  my- 
šlenka zdařila.  Mnozí  z  účastníků  kongresu  přijeli  do  Prahy 
hlavně  na  jeho  pozvání  jako  generál,  sekretáře. 

Úsilí  těchto  organisátorů  kongresu,  jež  bylo  po  celé  jeho 
trvání  předmětem  vřelých  díků  a  nadšené  pochvaly,  ocenil  prof. 
Doumer  v  průběhu  jednání  těmito  slovy:  „Organisovati  kongres 
je  vždycky  nesnadnou  a  těžkou  úlohou.  Při  tom  nestačí  obklo- 
piti se  jen  přáteli  a  lidmi  dobré  vůle;  je  nutno  na  ně  přenésti 
svůj  zápal  pro  věc,  je  nutno,  aby  se  vám  vyrovnali  nadšením, 
je  nutno  znáti  jich  osobní  cenu,  jejich  specielní  schopností  a 
zužitkovati  to  vše  v  práci  společné.  Ale  je  třeba  též  uměti  od- 
zbrojiti svoje  protivníky,  kteří  se  vždy  vyskytnou  —  a  co  více 
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nad  to,  měniti  v  přátele  ty,  kdož  z  počátku  byli  nepřáteli!  Za 
poslední  dvě  léta  sledoval  jsem  s  velikým  zájmem  a  sympatiemi 
různá  pracovní  období  přípravného  komitétu,  viděl  jsem,  s  jakou 
trpělivostí  krok  za  krokem  zvětšovalo  počet  svých  přátel, 
s  jakou  zručností  přemáhalo  obtíže  a  odzbrojovalo  svoje  protiv- 
níky! Proto  jsem  také  nebyl  nikterak  překvapen,  když  jsem 
poprvé  přišel  do  kanceláře  organisačního  komitétu  a  spatřil  zde 
čilé  studenty  a  mladé  dámy  se  zápalem  a  oddaností  provádějící 
poslední  přípravné  práce,  že  vší  té  spojené  snaze  a  úsilí  podařilo 
se  zaručiti  nejúplnější  zdar  kongresu." 

Hlavním  těmto  organisátorům  kongresu  podařilo  se  získati 
zejména  rakouskou  vládu,  která  s  blahovůlí  skutečně  netušenou 
vyšla  veškerým  snahám  kongresu  vstříc  a  přispěla  tak  pod- 
statně ke  skvělému  jeho  zdaru.  Nutno  obzvláště  vzpomenouti 
místodržitele  království  Českého  knížete  Thuna-Hohensteina, 
dále  všech  ministrů:  ministrpresidenta  Karla  hraběte  Sturgkha, 
ministra  vnitra  svob.  pána  Heinolda,  ministra  kultu  a  vyučování 
rytíře  Hussarka,  ministra  veřejných  prací  dra,  Trnky,  ministra 
financí  rytíře  ze  Zaleských  a  ministra  války  rytíře  z  Auffen- 
bergu;  *)  stejně  podařilo  se  jim  získati  vzácnou  součinnost  zem- 
ského výboru  a  to  především  nejvyššího  maršálka  království 
Českého  Ferdinanda  prince  z  Lobkovic  a  hraběte  Schonborna, 
dále  pak  městské  rady  král.  hlav.  města  Prahy  s  primátorem 
drem.  Karlem  Grošem  v  čele,  který  svojí  účinnou  podporou  zí- 
skal si  o  krásný  reprcsentační  ráz  kongresu  velikých  zásluh. 

Zástupci  vlády  projevovali  průběhem  kongresu  všude  nej- 
živější interess  o  práce  sjezdové  i  o  rozvoj  elektrologie  a  radio- 
logie vůbec.  Hostem  kongresovým  přinášeli  vstříc,  hlavně  pří- 
kladem při  zájezdu  jáchymovském,  nejvyšší  pozornost. 

Oficiální  účast  vlády  naší  při  organisaci  kongresu  byla  jistě 
podnětem  k  zvýšenému  zájmu  vlád  ostatních.  Tak  vyslaly  pře- 
četné státy  své  oficielní  zástupce,  representující  zároveň  veliká 
jména  vědecká.  Ze  Španělska  přibyl  profesor  V.  C  a  r  u  1 1  a  M  a  r- 
genat  z  Barcelony,  jenž  znamená  ve  své  vlastí  jako  internista 
fysiotherapeut  přední  vědecké  jméno  tamní  university.  Jemu 
po  boku  stoií  dr.  C  i  c  e  r  a  S  a  1  s  e,  který,  ač  jen  praktik,  požívá 
v  odborných  kruzích  světové  pověsti.  Italský  delegát  G  h  i  1  a  r- 
ducci,    jednc   z   nejslavnějších   jmen   světa   v  oboru   lékařské 

*)  Za  rakouskou  vládu  byli  všem  pracím  kongresovým  vedle  knížete 
TKuna  přítomni:  za  ministerstvo  vnitra  sckční  chef  rytíř  Simonclli  a  zemský 
zdravotní  inspektor  MUDr,  Kratochvíl  za  ministerstvo  financí  sekční  chef, 
c,  k.  tajný  rada  August  baron  Engel  z  Meinfelden  a  vicepresident  rytíř 
Tcrsch,  za  ministerstvo  vyučování  sekční  chef  Mayer,  rytíř  z  Winterhalden, 
za  ministerstvo  války  gen.  vrch,  št.  lékař  dr,  Filip  Peck  a  za  ministerstvo 
veřejných  prací  sekční  chef  rytíř  z  Homannů  a  vládní  rada  dr.  A,  Kříž. 
V  zastoupení  nejv.  zemského  maršálka  přítomen  byl  zahájení  kongressu 
V.  hrabě  Schonborn;  aktu  toho  účastnil  se  také  kardinál  kníže  arcibiskup 
Lev  ze  Skrbenských, 
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elektrologie  a  therapie,  je  profesorem  těchto  věd  v  Římě.  Dr. 
Bertolotti  z  Turína  je  chefem  institutu  radiologického  a  docen- 
tem university.  Dr.  D.  Vassilides  z  Athén,  delegát  vlády 
řecké,  svojí  vědeckou  činností  přispěl  k  tomu,  že  má  býti  v  Athé- 
nách v  nejbližší  době  zřízena  stolice  pro  fysiotherapii.  Dr.  C.  S. 
Damoglon  z  Kahýry,  zástupce  Egypta,  prof .  L.  C.  Leon, 
slavný  astronom  mexický,  jsou  jména  neméně  významná.  Z  Chile 
dostavil  se  dr.  Rámón  Araya  Eche  verria  ze  Sant  Jaga, 
za  Čínu  velvyslanec  S  h  e  n,  za  Dánsko  F.  O.  Jedersen,  z  Ja- 
ponska dr.  K  a  i  c  h  i  r  o  M  a  n  a  b  e,  za  Portugalsko  prof.  dr. 
Constanzo  a  dr.  Carlos  Sántos  z  Lisabonu,  za  Srbsko 
prof.  dr.  Marco  Lecco  z  Bělehradu. 

K  vynikající  součinnosti  na  pracích  kongresových  získány 
byly  přirozeně  i  naše  vysoké  školy,  jejichž  zásluhy  o  organi- 
sační  stránku  sjezdu  i  vědecká  výše  byly  cizími  účastníky  licho- 
tivě uznány.  O  poměru  vysokého  našeho  učení  k  novým  bádá- 
ním zmínil  se  při  zahájení  kongresu  případně  rektor  universitní 
prof.  dr.  F.  V  e  j  d  o  v  s  k  ý:  „Ačkoliv  je  radiologie  mladá  věda  — 
nejmladší  ze  všech  odvětví  vědy  —  její  význam  je  přes  to  da- 
lekosáhlý nejen  pro  chemii  a  fysiku,  ale  též  pro  biologii  a  její 
důležitost  vzroste  budoucími  pracemi  a  vědeckými  poznatky. 
Podle  mého  mínění  musí  radiologie  zajímati  biology  ve  smyslu 
nejširším,  tudíž  i  lékaře.  Můžeme  souditi  z  literatury  ještě  ne- 
četné  o  účincích  paprsků  radiových  na  živé  bytosti,  bacilly,  na 
nižší  houby,  na  fermenty,  toxiny  a  antitoxiny,  rostliny  a  nižší 
živočichy.  Rozsáhlé  práce  Oskara  Hartw^iga  a  jiných  nám  uká- 
zaly, že  je  možno  užíti  účinku  radiových  paprsků  na  vývoj 
embryonální,  regeneraci  orgánů  a  tkáně  obratlovců.  Účinek 
radia  a  emanace  na  vyšší  organismy  musí  býti  též  velmi  pečlivě 
studován  biology  a  rovněž  therapeutické  užití  radioaktivních 
hmot  v  lékařství.  Dnes  vidíme  dle  výsledků,  že  radiologie  uči- 
nila ve  smyslu  biologickém  znamenitý  krok  k  šťastnému  vývoji 
celé  vědy. 

Mnohými  těmito  otázkami  bude  se  zabývati  dle  pro- 
gramu i  pražský  náš  kongres  i  těším  se  z  tohoto  srdečně,  že 
i  laboratoř  a  ústavy  naší  university  —  ač  prostředky  jich  vě- 
decké dosud  jsou  skromné  —  účastní  se  řešení  těchto  zajíma- 
vých problémů.  I  jest  mým  vroucím  přáním,  jakož  zajisté 
i  oprávněným  požadavkem  celé  naší  university,  aby  dotyčné 
naše  ústavy  fakulty  lékařské  i  filosofické  tak  vypraveny  byly, 
aby  bez  nesnází  konkurovati  mohly  s  institucemi  cizími,  zvláště 
když  materiál  tak  vzácný  a  nutný  k  pokusům  a  pracím  radiolo- 
gickým, jako  jsou  uranové  rudy  jáchymovské,  v  tak  hojné  míře 
země  česká  poskytovati  může." 

Spojenému  úsilí  pořadatelstva  kongresu,  podporovanému 
ovšem  veškerou  váhou  naší  české  vědy,  účastí  našich  kruhů  samo- 
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správných,  naší  inteligence,  našeho  studentstva,  našeho  tisku,  po- 
dařilo se  dovésti  kongres  k  tak  velkolepému  úspěchu  vnějšímu 
i  vědeckému  a  vystupňovati  do  té  míry  význam  jeho  pro  náš 
národ. 

Význam  tohoto  kongresu  pro  nás  spočívá  především  v  tom, 
že  po  75  letech  od  11.  sjezdu  německých  přírodozpytců  a  lékařů, 
organisovaného  roku  1837  hrabětem  Kašparem  íiternbergem, 
bratry  Presly  a  J.  E.  Purkyní  a  majícího  internacionální  ráz, 
hostilo  naše  královské  hlavní  město  opět  poprvé  mezinárodní 
kongres  lékařský  a  přírodovědecký. 

Že  množství  nejslavnějších  přírodopisců  setkalo  se,  aby  po- 
znali zemi,  z  níž  pochází  a  v  níž  se  jedině  nalézá  látka,  jejíž 
objev  znamená  veliký  převrat  v  mnohých  vědeckých  názorech 
a  jež  v  lékařství  přináší  ohromnou  službu  lidstvu  —  v  zemi, 
která  dala  světu  radium,  A  že  tito  representanti  světové  vědy 
poznali,  jak  kultura  této  země,  velmi  starobylá,  usiluje  znovu  — 
a  úspěšně  —  dosíci  vrcholů  kultury  moderní,  jak  krásně  řekl 
prof.  Mareš  při  závěrečné  schůzi.  Význam  kongresu  tkví  ko- 
nečně v  tom,  co  jsme  my  z  něho  nabyli  na  průhledu  do  světa  a 
na  cizích  zkušenostech,  s  nimiž  byla  naše  věda  v  průběhu  kon- 
gresu konfrontována. 

Význam  mezinárodních  kongresů  vědeckých  vůbec  vystihl 
prof.  Doumer  poukazem  na  to,  že  při  nich  smiřují  se  ve  vyšším 
zájmu  všechny  rivality  národnostní,  vystihl  jej  i  odborový  před- 
nosta dr.  ryt.  Homann,  jenž  v  zastoupení  ministra  veřejných 
prací  pravil  na  banketu  jáchymovském:  „Zdravím  pracovníky, 
již  slouží  vědeckému  pokroku,  onomu  pokroku,  jenž  spojuje 
solidárně  všechny  národy  a  slouží  k  dobru  veškerého  člově- 
čenstva. Žijeme  ve  veliké  době,  v  době  universálních  převratů 
a  nových  národohospodářských  útvarů,  jež  svět  již  od  staletí 
neviděl.  V  takové  době  zapadají  staré  ideály  a  vyvstávají  stále 
ideály  nové,  každá  síla  bez  výhrady  snaží  se  plně  se  uplatniti. 
Zájmy  veškerenstva  jsou  v  popředí,  vše  pracuje  k  dobru  celého 
lidstva.  Vědě  přináleží  úloha  hlavní,  poněvadž  věda  svými 
naukami  dává  praktickému  životu  potřebný  podklad  k  další 
jeho  činnosti.  Společné  jsou  cíle  badání:  zmocniti  se  přírodních 
sil  a  svésti  je  na  společnou  stezku  lidskosti.  Shromáždili  jste  se, 
abyste  vzájemnou  výměnou  myšlenek  podpořili  pokrok  na  poli 
elektrologie  a  radiologie.  Svou  prací  sloužíte  dobru  všeobec- 
nému. Shromáždila  vás  láska  k  bližním,  jichž  osud  snažíte  se 
zlepšiti,  jichž  utrpení  hledíte  zmírniti.  A  v  tom  leží  krása  vašeho 
povolání,  jež  vašemu  srdci  propůíčuje  šlechtictví;  neboť  nemůže 
existovati  nic  krásnějšího,  než  těm,  kdož  pomoci  potřebují,  po- 
máhati a  od  jich  utrpení  je  sprošfovati.  Společná  jsou  všechna 
naše  snažení,  společné  všechny  naše  cíle,  společná  nechť  je  též 
naše  práce.  Sešli  jsme  se  na  půdě  práce  a  v  lásce  ke  svým  bliž- 
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ním.  Láska  k  bližním  učinila  z  nás  přátele  a  myslím,  že  mohu 
správně  říci:  přátelství,  na  takovém  podkladě  založené,  ne- 
ochabne, nýbrž  bude  dále  vzkvétati  k  užitku  a  zisku  našeho 
společného  snažení,  poněvadž  je  to  přátelství,  vzniklé  ze  spo- 
lečné práce!" 

Toto  vznešené  signum  humanity  mají  všechny  mezinárodní 
sjezdy  vědecké.  Pro  nás  však  má  význam  stejně  veliký,  že 
všichni  tito  učenci  světových  jmen  bez  rozdílu  národnosti  přišli 
vzdát  svůj  hold  zemi,  ve  které  nacházejí  se  rudy  radiodárné, 
z  jejíhož  podzemního  bohatství  získáno  poprvé  radium. 

Genesi  tohoto  epochálního  vynálezu  vylíčil  v  pozdravném 
článku  před  zahájením  kongresu  president  jeho  dv.  rada  dr.  J. 
Stoklasa,  když  napsal:  *) 

,, Slavný  trancouzský  učenec  Becquerel  zjistil  roku  1896,  že 
nasturan  jáchymovský  vysílá  neviditelné  paprsky  bez  vnějších 
podněcujících  vlivů  a  bez  přívodu  jakékoliv  umělé  energie. 
Z  nasturanu  a  z  jiných  ,,samozářících"  látek  vycházející  paprsky 
nazvány  paprsky  Becquerelovými  a  látky,  které  tyto  paprsky 
vysílají,  látkami  radioaktivními.  Tyto  výzkumy  vedly  k  objevu 
nových  prvků  polonia  a  radia. 

Roku  1870  narodila  se  řediteli  polského  gymnasia  ve  Var- 
šavě Sklodowskému  dcera  Marie,  u  kteréž  záhy  pozorována 
velká  náklonnost  k  vědám  přírodním  a  neobyčejný  talent  ba- 
datelský. V  roce  1891  odchází  Marie  Sklodowská  do  Paříže, 
aby  se  na  universitě  věnovala  studiu  mathematiky  a  fysiky.  Zde 
poznává  záhy  prof.  Pierre  Curie  božské  nadání  Marie  Sklodow- 
ské  a  pojímá  ji  za  svou  choť.  Na  to  pracují  oba  společně  na 
pokusech  s  různými  nerosty,  zkoušejíce  jich  radioaktivitu.  Záhy 
poznávají,  že  smolná  ruda  jáchymovská,  ruda  naší  otčiny,  jest 
aktivnější,  než  jiné  rudy  uranové  i  než  uran  sám.  Poznání  toto 
vede  je  ku  přesvědčení,  že  v  smolinci  jáchymovském  nachází  se 
nějaká  neznámá  látka  silnější  radioaktivity.  Nález  tento  vedl 
další  úmornou  prací  k  objevu  polonia  a  radia,  elementů  to  vy- 
značujících se  silnou  aktivitou. 

Tak  manželé  Pierre  a  Marie  Curieovi  nacházejí  nové  látky, 
které  znamenají  a  znamenati  budou  velký  převrat  v  mnohých 
vědeckých  názorech  a  jež  v  lékařství  konati  budou  služby  velmi 
blahodárné.  Na  celém  světě  vyrobeno  dosud  pouze  asi  12  gr. 
radia  a  všechno  toto  radium  vyrobeno  jest  ze  smolné  rudy  já- 
chymovské, všechno  pochází  z  naší  vlastí;  4  gr.  radia  vyrobeny 
jeho  objcvitelkou  paní  Curieovou,  ostatní  vyrobeno  u  nás  v  Če- 
chách v  továrně  jáchymovské  drem.  Ulrichem.  Pochází  tedy 
všechno  radium  z  rud  naší  vlasti  a  v  ní  také  většina  ho  byla 
vyrobena," 

*)  ..Národní  Listy"  2,  října  1912  . 
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Ukázati  účastníkům  kongresu  památná  tato  místa,  před- 
vésti a  vyložiti  jim  zužitkování  tohoto  přírodního  bohatství  na- 
šeho, bylo  úkolem  zájezdu  do  Jáchymova,  kdež  prohlédli  si 
kongresisté  doly,  v  nichž  se  dobývá  ruda  nasturanová,  moderně 
zařízené  radiové  léčebny  c.  k.  léčebného  ústavu  pro  radiothe- 
rapii  i  továrnu  na  uran  (ředitel  její  dr.  Ullrich  přednášel  „O  do- 
bývání radia").  ,,0  moderním  léčení  radioaktivními  vodami" 
přednášel  tu  láz,  lékař  dr.  Dautwitz. 

Stejně  ukázáno  účastníkům  kongresu  úspěšně  zužitkování 
radioaktivity  pramenů  teplických,    jež  byly  rovněž  navštíveny. 

I  zde  president  kongresu  dvorní  rada  Stoklasa  osvětlil  histo- 
rický význam  therm  teplických  slovy: 

„Již  starým  Římanům  a  Keltům  byly  Teplice  známy.  Aby 
dosáhli  vyléčení,  přinášeli  nymfě  teplického  pramene  zlato  a 
skvosty.  Ve  středověku  už  od  14.  století  byli  to  zejména  lékaři 
a  přírodozpytci  pražské  university,  kteří  věnovali  Teplicím  zvý- 
šenou pozornost  a  v  pozdějších  dobách  zvláště  dr.  Pleišel  na 
základě  svých  pozorování  došel  k  přesvědčení,  že  thermální 
prameny  tamních  lázní  jsou  s  to  působiti  opravdové  divy  v  lé- 
kařství. Od  té  doby  získaly  Teplice  pověst  světovou.  Nejnověji 
předsevzatá  zcela  moderní  lázeňská  zařízení  a  specielně 
svrchovaně  zajímavá  a  účelná  úprava  inhalatoria,  v  němž  vde- 
chuje se  vzduch  s  radiovými  emanacemi,  jež  jsme  měli  příleži- 
tost shlédnouti  a  jež  předčilo  všechno  naše  očekávání,  odpovídá 
všem  moderním  vědeckým  vymoženostem  a  radioaktivita  zdej- 
ších pramenů,  obnášející  25 — 30  Macheových  jednotek,  je  jím 
úplně  využitkována.  Tyto  radioaktivně-thermální  prameny  vy- 
značují se  velikým  obsahem  chloridu  a  síranu  draselnatého,  což, 
jakož  í  vůbec  celý  jejich  ráz,  svědčí  o  jich  původu  iuvenelním." 

Při  tom  byla  však  také  příležitost  obeznámiti  cizí  učence 
nejen  s  místy,  každému  radiologu  vzácnými,  ale  i  s  krásou  naší 
vlasti  a  především  našeho  hlavního  města  a  —  co  hlavního  — 
s  našimi  kulturními  tradicemi,  poměry  a  snahami,  s  naším  náro- 
dem a  životem  jeho  vůbec. 

V  tomto  směru  vykonali  jistě  všichni  činitelé,  při  kongresu 
súčastnění,  svou  povinnost  až  k  nejzazším  mezím  možnosti.^ 
Stůjtež  zde  jen  dvě  ukázky  energie,  již  hlavní  pořadatelé  sjezdu 
věnovali  informaci  cizinců  o  našem  národě.  Dr.  E.  Slavík,  gen. 
sekretář  sjezdu,  ukázav  kongresístům  svůj  elektrothcrapeutický 
ústav,  vyloživ  na  přístrojích  léčebné  methody  a  demonstrovav 
na  vyléčených  nemocných  jejich  výsledky,  pravil  při  pohoštění^ 
jež  svým  návštěvníkům  přichystal: 

„Nechť  už  váš  kongres  až  dosud  sídlil  kdekoli,  ať  už  to  bylo 
v  Paříži,  Bernu,  v  Miláně,  v  Amsterodame  či  Barceloně,  všude 
tomu  bylo  jinak,  než  u  nás  v  Čechách.  V  Paříži,  jejíž  dýmy  jsou 
myšlenky  světa,  byl  to  slavný  vrchol  vědeckých  výzkumů  fran- 
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couzského  ducha,  v  Miláně  na  klasické  pů-dě  ducha  Galvaniho  a 
Volty,  dovedla  se  vznítiti  výheň  vašich  ideí;  v  Amsterodame,  kde 
jména:  Lorentz,  de  Werthein  Salomonson,  van  de  Costa,  Goh 
atd.  znamenají  již  dlouho  skutečné  etapy  na  cestě  elektrologie,. 
přišli  jste  —  a  zvítězili,  a  na  vašem  vítězství  nebylo  ničeho  pře- 
kvapujícího. A  pokud  se  Barcelony  týče,  musil  bych  použíti  nej- 
živějších barev,  chtěl-li  bych  jen  trochu  vystihnouti  nadšeny 
s  nímž  celé  Španělsko  vyšlo  vstříc  vašim  ideám!  U  nás  .  ,  u  nás  .  . 
—  nechci  zlehčovati  —  u  nás  dosud  byla  půda  nevzdělaná  .  .  , 
a  vy  přicházíte,  abyste  úhor  proměnili  v  ornici.  A  skutečně,  až 
dosud  neměl  váš  kongres  cíle  vyššího,  než  jaký  mu  byl  zde  u  nás 
vyměřen.  Dámy  a  pánové:  aby  mně  bylo  dobře  rozuměno:  Če- 
ský národ,  který  v  XV.  století  byl  burcoval  celou  střední  Evropu 
ze  spánku  nevědomosti,  který  za  časů  Karla  IV.  a  Rudolfa  II. 
byl  poskytoval  útulek  vědám  a  umění,  tento  národ  spal  po  bitvě 
na  Bílé  Hoře  těžkým  spánkem,  zdeptaný  a  rdousený  po  více  než 
dvě  stě  let!  Z  tohoto  těžkého  spánku  probudil  se  teprve  vlastně 
v  letech  šedesátých  minulého  století  a  dnes,  tedy  ani  ne  po 
plných  50  letech  —  prosím,  všimněte  si  bedlivě  této  význačné 
okolnosti!  —  tedy  ani  ne  po  plných  padesáti  ledech  je  ten  národ 
s  to  přijati  vás,  VI.  mezinárodní  kongres  pro  všeobecnou  a  lé- 
kařskou radiologii  la  elektrologii,  ve  svém  středu!  Tedy  m  y  po- 
koušíme se  závoditi  s  vámi,  representanty  všech  těch  národností, 
jimž  bylo  po  vždy  popřáno  pracovati  v  teplých  paprscídi  civili- 
sace  a  těšiti  se  z  plného  rozvoje  všech  svých  duševních  schop- 
ností! Prosím,  abyste  mně  věřili,  že  nebylo-li  nám  snad  až  do- 
sud možno  dosíci  téhož  niveau,  jehož  vy  jste  dosáhli,  že  nám 
přes  to  vše  neschází  energie,  abychom  vás  dohonili  —  a  kdož 
ví  —  snad  i  předčili!  Čech  byl  vždycky  průbo jníkem  a  za  všech 
dob  se  snažil,  aby  čestně  uhájil  své  místo." 

President  kongresu,  dv.  rada  Stoklasa,  jenž  na  jiném  místě 
již  vzpomněl  dávných  tušení  Arnošta  Vysokého  z  Jáchymova 
a  J.  Paterý  o  tajemných  vlastnostech  rudy  uranové,  při  banketu 
v  Jáchymově  takto  poukázal  na  přírodovědecké  tradice  naší 
země: 

,,V  nádherném  sále  císaře  Rudolfa  II.  shromáždila  se  jed- 
noho dne  skvělá  společnost:  byl  zde  zastoupen  výkvět  české 
šlechty,  vyslanci  a  zástupci  cizích  vlád,  sbor  alchymistické  aka- 
demie ze  „Zlaté  uličky",  celá  řada  učenců,  astrologů  a  umělců, 
vedle  oslňující  osobní  družiny  císařovy.  Byl  to  památný  den, 
kdy  Tycho  de  Brahe,  slavný  astronom  a  alchymista,  měl  ukázati 
dvoru  zázračnou  působnost  ,, elixíru  vitae",  jejž  byl  vyrobil  z  rud 
jáchymovských  za  svého  pobytu  v  Benátkách.  Jednalo  se  o  to, 
aby  i  nevěřící  Keppler  byl  přesvědčen  o  čarovném  účinku  eli- 
xíru na  lidský  organismus.  Tycho  de  Brahe  obrátil  se  ku  pe- 
strému shromáždění  a  pravil:  ,, Nemohu  vám  sice  ukázati  zá- 
zračné působení  elixíru  z  rud  jáchymovských,  panacea  života,. 
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nápoje,  jenž  ničí  všechny  nemoci  a  prodlužuje  lidský  život  ve 
stálém  omlazování  na  mnohé  věky,  na  lidský  organismus.  Ale 
mohu  Vám  ukázat  blahodárnou  působnost  jeho  na  organismus 
rostlinný  a  jsem  toho  přesvědčení,  že  tento  elixir,  jenž  působí 
ku  zmohutnění  rostliny,  musí  míti  obdobný  účinek  na  tělo  lid- 
ské." Tycho  de  Brahe  ukázal  pak  dvoru  malé  keře  různých 
rostlin.  Jaký  byl  podiv,  když  shromáždění  vidělo,  že  keře  zalé- 
vané elixírem  z  rud  jáchymovských  vyznačují  se  mnohem 
mohutnějším  vývojem!  —  Z  tohoto  obrázku  ze  zlatého  věku 
císaře  Rudolfa  II, ,  který  jako  skála  magnetická  vábil  k  sobě 
mistry  a  učitele  tajemné  vědy  ze  zemí  veškeré  Evropy,  možno 
usuzovati,  jak  interesantními  problémy  se  zabývali  tehdejší 
alchymisté,  A  přece  s  jak  útrpným  úsměvem  pohlíženo  bylo  na 
Berzeliusa  z  řady  chemických  badatelů,  který  neupíral  alchymii 
jistý  význam  a  pokládal  ji  dokonce  za  jakýsi  pokus  životní 
filosofie!  Od  dob  vystoupení  Lavoisiera  pak  označována  byla 
alchymie  jako  humbug.  A  přece  dnes  vidíme,  že  celé  snahy 
adeptůhlermese  Trismegistosa  v  mnohých  ohledech  nesly  se  za  cíly 
vyššími  a  že  nebylo  učení  jejich  pouhým  fantastickým  výmyslem. 

Dnes  Jejich  transmutace  kovů,  jejich  „elixir  vitae"  nalézá 
uskutečnění  a  opodstatnění!  Dnes  dospěli  jsme  k  poznání,  že 
přeměna  prvku  jednoho  v  prvek  jiný,  o  níž  staří  alchymisté  v 
Jáchymově  snili,  nejen  jest  možnou,  nýbrž  v  přírodě  stále  se 
děje!  Dnes  víme,  že  olovo,  jež  vedle  stříbra  se  nalézá  v  rudách 
jáchymovských,  je  jen  produktem  jiných  elementů,  jež  v  rudách 
těch  jsou  přítomny!  Ty  prameny  s  emanací  radiovou,  jež  vyvě- 
rají z  hor  nasturanem  bohatých,  jsou  oním  dlouho  hledaným 
„elixírem  vitae",  panaceem  života,  jsou  uskutečněním  snu 
našich  alchymistů,  neboť  překvapujícím  způsobem  podporují 
vývin  rostlinstva,  vyvolávají  čilou  výměnu  látek  v  těle  živo- 
čišném, biochemické  proměny,  o  nichž  moderní  lidstvo  ještě 
před  20lety  nemělo  ani  tušení  a  co  hlavního,  působí  divy  v  tberapii !" 

Výbor  sjezdový,  jenž  na  rautu  v  Obecním  domě  přichystal 
kongresistům  milé  překvapení  sborem  školních  dětí  z  Malé 
Skály,  které  v  národních  krojích  zpívaly  české  a  slovenské 
národní  písně  *),  a  opatřil  hudební  i  recitační  program  z  české 
produkce,  provedený  českými  umělci,  Národní  divadlo  slav- 
nostním představením  ,, Prodané  nevěsty",  to  vše  přispělo  k  po- 
znání naší  kultury.  Stejně  hodno  uznání  je  to,  co  po  této  stránce 
připravilo  město  Praha  přednáškami  prof.  dra,  L.  Krause  „O 
nejvýznačnějších  památkách  pražských",  dra,  E,  Stehlíka 
„O  Čechách  a  jejich  hlavním  městě"  a  dra.  H.  Jelínka  „O  litera- 
tuře české",  uspořádanými  kongresistům  při  návštěvě  radnice 
Staroměstské,  dále  prohlídkou  města,  již  arranžovalo,  a  velikou 
slavností  společenskou,  již  na  počest  kongresu  dávalo.     (PoVrač.) 

*)  Krásné  toto  intermezzo  opatřil  prof.  dr,  R.  Jedlička. 
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Dr.  V.  JOACHIM:   ÚKOLY  ČESKÉ  SAMOSPRÁVY. 

Předneseno  dne  25,  ledna  1913  v  cyklu  veřejných  přednášek  o  české 

politice,  pořádaném  Klubem  a  Studentskou  organisací 

národní  strany  svobodomyslné. 

(Dokončení,) 

A  každému  opravdovému  pozorovateli  a  posuzovateli  dnešní 
naší  samosprávy  vzchází  vážná  otázka:  Jsme  dnes  na  vyš- 
ším stupni  toho  to  vnitřního  poměru  jednot- 
livce k  samosprávě?  Je  dnešní  morálka  občanů  vůči  ní 
lepší?  Na  zevnějšek  jsme  jistě  od  té  doby  ohromně  pokročili  — 
ale  zdali  opravdu  též  vnitřně,  mravním  poměrem,  opravdovostí 
vůči  samosprávě  —  to  nechtěl  bych  beze  všeho  tvrditi . . . 

Také  v  jednotlivostech,  pokud  jde  o  chápání  samosprávy, 
jejich  východisek  i  cílů,  straší  u  nás  dlouhá  řada  chimaerických 
hesel. 

Předem  slýcháme  ještě  dnes  opět  a  opět,  že  jest  to  v  í  d  e  ň- 
ský  centralismus,  co  naši  samosprávu  dusí,  ne- 
dovoluje jí  plně  se  rozvinouti  a  pod.  Je  v  tom  kus 
pravdy,  ale  rozhodně  pouze  kus  pravdy,  nikoli  pravda  celá.  Jest 
nesporno,  že  ve  mnohých  více  méně  závažných  podrobnostech 
bylo  by  žádoucno,  dáti  samosprávě  naší  větší  volnost  a  obmeziti 
vliv  správy  státní  na  ni.  Ale  úhrnem  vzato,  těší  se  naše  sa- 
m  o  správa  okresní  a  obecní  takové  volnosti,  ja- 
ko nikde  jinde  v  celé  Evropě.  To  nikomu,  kdo  sezná- 
mil se  poněkud  s  poměry  v  cizině,  není  pochybno. 

Také  řada  jiných  hesel:  malý  objem  t.  zv.  samostatné  působ- 
nosti, nedostatek  exekutivy,  přetížení  přenesenou  působností  a  j. 
—  podíváme-li  se  jim  blíže  na  zuby  (což  by  ovšem  vyžadovalo 
dlouhých  výkladů,  a  oč  pokusil  jsem  se  již  několikrát  jinde),  ne- 
vypadají tak  hrozně,  jak  se  na  prvý  pohled  jeví. 

Pravda  jest  ovšem,  že  velmi  často  jest  finanční  tíseň  jed- 
notlivých obcí  příčinou  jejich  opozdilosti  proti  jiným  šťastnějším, 
ale  přece  zase  jest  řada  reforem  a  zlepšení  docela  jednoduchých, 
jež  by  se  zpravidla  bez  zvláštních  nákladů  dala  poříditi,  na  př. 
zlepšení  estetického  zevnějšku  mnoha  našich  obcí,  který  by  se 
s  trochou  pořádku  a  čistoty,  nějakým  stromořadím  nebo  sádkem 
snadno  spravil,  nebo  podněcování  a  podporování  snah  osvětových, 
přednášek,  knihoven,  jež  by  také  zpravidla  nestálo  nic  nebo  málo, 
a  přece  mu  naše  obce  a  okresy  zpravidla  nevěnují  žádoucí  pod- 
pory. 

O  tom  kulturním  poslání  naší  samosprávy  dovolte  mi  ně- 
kolik podrobnějších  poznámek.  Již  Havlíček  prohlásil  v  té  pří- 
čině za  „hlavní  povinnost  obce:  vzdělávání  mlá- 

34^ 


Dr.  Václav  Joachim :  Úkoly  české  samosprávy 


deže,  to  jest  budoucích  občanů.  ...Jest  svatá 
povinnost  každé  obce,  státi  vždy  na  vrcholu 
vzdělání  svého  čas  u.*'^^) 

Po  té  stránce  jistě  vykonáno  velice  mnoho,  miliony  věno- 
vány na  školství,  a  je  to  vůbec,  myslím,  n  e  j  s  i  1  n  ě  j  š  í  strán- 
kou naší  samosprávy.  Ale  přece  jen  velice,  velice  mnoho  i  tu 
ještě  zbývá  doháněti! 

Poslyšme,  co  v  té  věci  praví  jeden  z  předních  současných 
znalců  našeho   školství,  vládní  rada   dr,  M  e  t  e  1  k  a:  ^^) 

Pokud  jde  o  školy  pomocné  (pro  děti  abnormální),  „jsme 
za  zeměmi  západními  velice  pozadu,  jako  máme  také  váž- 
ný nedostatek  škol  pro  děti  slepé,  hluchoněmé  a 
pod.  Vídeň  a  Dolní  Rakousy  mají  příslušných  ústavů  mnohem 
více  .  .  .  Větší  péči  bylo  by  též  obrátiti  k  opatrovnám  a  ke 
školám  mateřským..." 

V  příčině  odborných  škol  průmyslových  „třeba 
postupovati  promyšleně..."  Jinak  „vítězily  by,  jako  při*  ško- 
lách středních,  zájmy  čistě  místní,  obce  by  se  nezřízeně  předhá- 
něly nabídkami  vládě  a  oslabovaly  třebas  na  dlouhá  desetiletí 
břemeny,  jež  by  na  sebe  přejímaly  . ," 

Co  se  týče  škol  středních,  ,, vyskytují  se  arci  již  hlasy, 
že  těchto  škol  máme  nadbytek  a  vychováváme  jimi  též  učený 
proletariát,  kterým  trpí  zvláště  česká  města  středoškolská  a  vše- 
chen národ ..." 

Také  uvádí  tamže  doklady,  že  ve  správě  školské,  ve  škol. 
úřadech  jeví  se  „pravý  opak  dbalosti  autonomistů  . . .  autonomní 
členové  dovolují  porušovati  svá  zákonná  práva." 

Zmínil  jsem  se  již,  že  i  v  ostatní  činnosti  osvětové,  zejména 
pokud  se  týče  knihoven,  obce  naše  celkem  —  až  na  ojedinělé 
čestné  výjimky  —  neplní  své  povinnosti. 

Jednou  z  hlavních,  myslím  organických  vad  naší  samosprávy 
je  také  o  hromnápřevaha  hledisek  stranní  ckých. 
V  té  příčině  krásně  napsal  Bráf:^^)  ,, Jdeme  v  příčině  vlivu,  jejž 
dopouštíme  politickému  strannictví  na  kandidatury  k  různým 
volbám,  příliš  daleko.  Jen  ke  zdánlivému  prospěchu  stran  a  k 
naprosto  nespornému  neprospěchu  svých  národních  důležitostí." 

Člověka  nepřcdpo jatého  musí  opravdu  zarazit,  jedná-li  se 
na  př.  o  obsazení  místa  úředníka  u  obce  a  první  otázka  vůči  kan- 
didátovi nezní,  co  umí,  jak  se  již  jinde  osvědčil,  nýbrž  zda-li  jest 
organisovaným  příslušníkem  té  neb  oné  strany! 

^°)  na  uv.  místě  str.  145  si, 

^M  Čtvrtý  sjezd  českých  měst  v  Praze  1911  str,  43  si. 
^2)  V   „Listech  politického  kacíře",  2.  vyd,   str.  102  si.  —  V   anthologii 
zpředu  zmíněné  str.  241    si. 
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Dám  i  tu  mluviti  Bráfovi:  „Plodnějším  skutkem  než  všecky 
pokusy  o  národní  radu  a  podobné  orgány  byla  by  opravdová  d  o- 
hodao  vyloučení  zřetelů  na  strannictví  politi- 
cké při  všelikého  druhu  místních  volbách,  při 
zastoupeních  zájmových,  dokonce  při  peněž- 
ních a  jiných  ústavech.  Nebude  to  lehká  věc,  ale 
nekonej šme  se  aspoň  tím,  že  se  podobně  jak  u  nás  mají  věci  i 
jinde,  u  jiných  národů.  U  velkých  náVodů  není  po- 
třeba takové  pečlivé  hospodárnosti  v  upotře- 
b)ování  sil   jako  u  nás,  malého." 

Ostatně  dodávám,  že  i  u  velkých  a  mocnějších  národů,  na 
př,  ve  Francii,  ve  Švýcařích,  učiněny  již  při  volbách  obecních 
zajímavé  a  zdařilé  pokusy,  zavésti  tu  vzájemnou  dohodou  p  o- 
měrné  zastoupení  všech  stran  v  obci  existujících.  Někde  to 
bylo  etapou  kzákonnému  zavedení  poměrného  zastoupení.^  ^) 
A  u  nás? 

Docela  marně  celkem  varoval  Bráf  již  před  10  lety:  ,, Stavěti 
lidi  ne  dle  schopnosti,  nýbrž  dle  politické  barvy  na  místa,  jež 
se  politiky  přímo  nedotýkají,  na  jedny  kupiti  funkce,  jimž  v  tom 
rozsahu  nemohou  dostáti,  a  současně  jiné,  chtivé  po  osvědčení  a 
k  němu  způsobilé,  bez  jiného  důvodu  vylučovati,  jest  m  a  r  n  o- 
tratností  neblahou,  těžkým  prohřešením  na  ve- 
liké zásadě  dělby  práce. 

K  uvědomělosti  práce  národní  náleží  zajisté  vždy  zřetel 
na  pravou  ekonomiku  ve  všech  oborech,  to  jest  ji- 
nými slovy  na  to,  aby  se  danými  silami,  využitkováním  všech 
na  pravém  místě  docílil  největší  dosažitelný  prospěch  celkový. 

Tento  duch,  byv  jednou  povznesen  k  suggestivné  síle  vědomé 
národní  povinnosti  organisační,  působil  by  zase  plodně  do  všech 
sfér  volného  individuálného  rozhodování  jednotlivců,  stal  by  se 
opravdovým  principem  národního  sebevychování. 

Věřím,  že  jest  to  těžké.  Ale  není  to  pouhá  ideologie.  Musíte 
jen  to  přesvědčení  upřímně  vštěpovati  hned  do  mládeže,  nespo- 
kojovati se  a  nenechati  ji  se  ukojovati  domněnkou,  že  všelijaké 
fantasticky  nejasné  nadšení  jest  už  idealismem,  dokonce  „vlaste- 
neckou" ideálností.  Jakou  přeludnou  cenu  mají  ty  blouznivé  před- 
stavy o  b  o  j  i  za  národ  a  pod.  Jsou  jenom  k  matení  hlav  všechna 
ta  metaforická  hesla,  kutá  z  přirovnání  válkových,  kterými  zejména 
názvosloví  publicistické  jest  otráveno  celé.  Nech  představ  o  bojích 
a  porážení!  Sloužit  národu  musíš!  A  každá  dobrá 
práce  je  vlasteneck  ou,  tím  vlastenečtější,  čím 
odborně  dokonalejší  .  .  .  ." 

13)  Můj  článek  v  České  Revuui  1912,  sir.  86, 
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Pro  vypěstování  tohoto  ducha,  pro  ekonomickou  dělbu  práce 
a  sdružení  všech  našich  národních  sil,  zejména  silných  indivi- 
dualit bez  ohledu  na  příslušnost  strannickou,  byla  by  dle  mého 
přesvědčení  samospráva  nejvhodnějším  polem  po- 
kusným. Jak  často  —  leckdy  až  do  omrzení  —  žehrá  se  u  nás 
na  strannické  roztříštění,  a  volá  se  po  semknutí,  po  součinnosti, 
stran:  nuže  přistupme  od  deklamace  k  činu,  učiňme  opravdový 
pokus  o  podobné  semknutí  v  samosprávě!  Záleží  tu  na  dvou 
třech  opravdových,  vážných  lidech,  aby  to  vzali  rázně  do  ruky 
a  jistě  by  to  šlo!  Kde  učiní  se  první  pokus?  .  .  . 

S  tím  souvisí  jiná  otázka:  demokratisace  našeho  veřejného 
života.  Také  o  té  deklamuje  se  u  nás  mnoho  a  mnoho,  ale  skutky 
nejsou  dle  toho.  Uvedu  pouze  dva  doklady.  Platné  obecní  zřízení 
pro  království  České  z  r  1864  dopouští  v  §  41.,  aby  povoláváni 
byli  do  obecních  komisí  poradních  zástupci  vrstev,  které  passiv- 
ního  práva  volebního  do  obcí  dosud  nemají,  zejména  ženy  a 
dělníci.  Proč  pak,  až  na  výjimky  docela  sporadické,  nepoužívá 
se  této  možnosti,  ačkoliv  já  sám  již  mnohokrát  veřejně  —  i  v  pro- 
jevech rázu  oficielního,  na  př.  o  drahotní  anketě  čes.  měst  v 
Plzni  1911  —  jsem  to  doporučoval,  a  též  do  nového  (bohužel 
dosud  skcro  neznámého)  komunálního  programu  národní  strany 
svobodomyslné  vpravil. 

Proč  alespoň  tuto  obmezenou  demokratisaci  obecních  správ 
v  praxi  neprovádíme,  když  jinak  o  svém  demokratismu  nepře- 
stáváme horovati,  že  jest  historickým  posláním  a  silou  našeho 
národa  a  pod.?  Jak  vůbec  myšlenky  demokratické  pomalu  — 
úžasně  pomalu  —  u  nás  pronikají,  o  tom  budiž  mi  dovoleno 
uvésti  ještě  jeden  doklad. 

Jak  známo,  jest  při  obecních  volbách  v  Praze  volební  právo 
poplatníků  obmezenější  nežli  v  obcích  venkovských  potud,  že  na 
venkově  mají  právo  volební  všichni  poplatníci,  i  ženy,  v  Praze  však 
vyloučeni  z  něho  poplatníci  pod  10  K  daně,  ženy  a  osoby  žijící  ze 
mzdy  denní  neb  týdenní.  Již  r.  1869  navrhoval  tehdejší  starosta 
pražský  dr,  K  1  a  u  d  y  zrušení  censu,  dne  28.  února  1887  po  vřelé 
přímluvě  ob.  stár.  dra.  Podlipného  a  Březnovského 
dokonce  ve  sboru  obecních  starších  odhlasováno  census 
zrušiti  —  a  přece  ještě  dnes  není  odstraněn!  Právě  nyní  pak  se 
jedná  o  sloučení  16  obcí  s  Prahou  —  ve  všech  těchto  obcích  mají 
po  sloučení  ženy,  poplatníci  pod  10  K  a  osoby  žijící  ze  mzdy, 
tedy  tisíce  voličů  býti  zbaveny  volebního  práva  —  a  ani  o 
jedné  obci  není  známo,  že  bv  v  té  příčině  si  byla  něco  vy  mí- 
nila .  .  .  .'') 

")  Teprve  po  proslovení  této  přednášky  usneslo  se  městské  zastupitel- 
stvo v  Košířích  dne  31.  ledna  1913  domáhati  se  zároveň  s  projednáváním 
zákona  o  připojení  ku  Praze,  též  změny  volebního  řádu  na  základě  vše- 
obecného práva  hlasovacího.  Později  učinily  podobné  usnesení  Břevnov 
a  Bubenč. 
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To  jest,  myslím,  velice  smutný  doklad  o  opravdovosti  našeho 
t.  zv.  demokratismu!  A  přece,  podle  mého  nejvnitrnějšího  pře- 
svědčení, zakládajícího  se  na  dlouholetém  pozorování  naší  samo- 
správy, opravdové  co  nejširší  zdemokratisování  našich  obcí  ve 
smyslu  všeobecného  práva  hlasovacího  s  poměrným  zastoupeníni 
menšin  —  jak  žádá  nový  komunální  program  národní  strany 
svobodomyslné  —  bylo  by  osvobozujícím  činem,  vyprošťujícím 
nás  z  dnešní  tísnivé  indolence,  která  se  v  naší  samosprávě  bohu- 
žel značnou  měrou  zahostila,  odstranilo  by  nepřirozené  odcizeni 
mezi  obcemi  a  značnou  částí  obyvatelstva,  které  dnes  u  nás  bohu- 
žel jest  tak  časté  .... 

Objevuj eť  se  v  naší  samosprávě  —  podobně  jako  u  Němců, 
jak  jsem  na  doklad  citoval  Lodgmana  —  přečasto  nechuť 
k  větším  vážnějším  krokům.  Zejména  to  platí  o  sociální  politice  — ■ 
což  patrně  souvisí  s  dotčeným  právě  nedostatkem  lidovosti.  Jak 
málo  oproti  sousednímu  Německu  vykonáno  u  nás  na  př.  v  otázce 
bytové,  s  jakou  váhavostí  na  př.  po  léta  již  se  u  nás  jedná  o  za- 
vedení pojištění  nezaměstnaných,  které  v  cizině  již  na  mnoha 
místech  se  prakticky  vyzkoušelo  a  osvědčilo. 

S  tím  ovšem  divně  kontrastuje  —  a  jest  jen  dalším  dokladem 
oné  častě  ji  vytčené  dvojakosti  —  vidíme-li  všude  a  v  samosprávě 
zejména  plno  reformátorů,  kteří  sotva  k  něčemu  —  sit  venia 
verbo  ; —  přičichli,  již  chtějí  vše  zorganisovati,  zreformovati  a  na 
hlavu  převrátiti.  Ovšem,  zpravidla  jde  tu  jen  o  více  méně  vzletné 
chvilkové  nápady  —  k  podrobnému  propracování  se  navrhovatel 
málokdy  dostane! 

Jinak  —  zrovna  jako  u  našich  Němců  —  s  tím  nedostatkem 
rozhledu  a  rozpjetí  k  větším  podnikům  souvisí  a  velmi  často 
převládá  též  v  naší  samosprávě  t.  zv  čtvrťová  politika. 
Doklad  toho  můžeme  viděti  takřka  denně,  jak  na  př.  dosti  bez 
zájmu  se  vyřizují  a  schvalují  dalekosáhlé  projekty,  zejména  sta- 
tisícové a  milionové  výpůjčky,  ale  jak  hned  zájem  zastupitel- 
ských sborů  —  vyskytuje  se  to  snad  všude,  nejen  v  Praze  — 
oživne,  j  dc-li  o  stavební  věc  některého  vlivného  voliče  nebo  osoby 
s  obecní  správou  jinak  spjaté! 

Také  v  poměru  k  úřednictvu  samosprávnému  stále  ještě  není 
dosti  jasno  —  význam  jeho  se  stále  ještě  nedoceňuje:  Ale  to  by 
opět  byla  kapitola  pro  sebe! 

Jak  viděti  z  mých  pochopitelně  zběžných  poznámek,  celkem 
shledáme  všude  velice  mnoho  vad  a  stínů  —  a  k  překonání  bylo 
by  třeba  mnoho  a  mnoho  úsilí.  Mnoho  a  mnoho  práce  zbývá 
ještě  pro  všechny  lidi  dobré  vůle,  nežli  překonáme  nedostatečné 
vědomí  povinnosti  k  celku,  neopravdovost,  malichernictví,  stran- 

nickosti,  nedemokratičnosti a  tím  zjednáme  podklad  pro 

opravdovou  komunální  politiku  velkých  linií. 
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A  tím  bych  tedy  teprve  přišel  k  vlastnímu  thematu  své  řeči; 
jaký  by  měl  v  podrobnostech  býti,  co  by  měl  obsahovati  český 
moderní  program  komunální.  Myslím  však,  že  mně  to  vzhledem 
k  pokročilé  době  laskavě  prominete,  a  spokojíte  se,  poukáži-lí 
Vás,  že  je  to  artikl  dosti  běžný  a  lacino  k  dostání.  Račte  si  laskavě 
opatřiti  na  př.  nejnovější  komunální  program  národní  strany 
svcbc domyslné,  na  kterém  jsem  já  měl  čest  též  spolupracovati  — ■ 
a  můžete  si  v  klidu  vše  přečísti  a  promysliti.  Kdo  jest  milovníkem 
zboží  importovaného,  nechť  se  obrátí  do  Německa  a  za  několik 
feniků  dostane  celou  sbírku  rozmanitých  komun,  programů,  ze 
kterých  dobrá  polovice  se  dá  také  u  nás  použíti. 

Ale  abych  řekl  pravdu,  nejsem  fanatikem  programů:  Kdo 
chce  něco  opravdu  dělati,  opatří  si  program  velice  snadno  — 
kde  nechce  dělati  nic,  tomu  nejlepší  a  nejobsáhlejší  program  ne- 
bude nic  pláten.  Záleží  tu  právě  předem  na  lidech,  zrovna  jako 
při  vládě  a  správě  státní  nejlepší  zákony  nejsou  k  ničemu,  ne- 
stojí-li  orgány  státní  za  nic  —  a  dobré  státní  orgány  naopak  vy- 
jdou a  mohou  úspěšně  pracovati  i  při  špatných  zákonech!  To 
nepověděl  —  jak  známo  —  nikdo  menší  nežli  veliký  praktik 
B  i  s  m  a  r  c  k  ! 

A  v  tom  smyslu  končím. 

Vedle  vlastního  účelu  dnešní  mé  řeči:  povzbuditi  k  opravdo- 
vému přemýšlení  o  podstatných  vadách  naší  samosprávy,  k  účinné, 
třeba  drobné  práci  k  překonání  těchto  vad,  chtěl  jsem  v  druhé 
řadě  přispěti  k  osvěžení  vzpomínky  dvou  jmen  v  naší  samosprávě 
málo  známých,  ale  pro  hluboké  její  pojímání  vzpomínky  právem 
zasluhujících,  jinak  ovšem  dvou  silných  individualit  časem  i  rá- 
zem velice  odlehlých,  Havlíčka  a  Bráfa.  Nač  také  snažiti 
se  jinak  a  lépe  pověděti,  co  oni  již  krásně  řekli?  A  tak  jako  jsem 
začal  citátem  jednoho  z  nich,  Bráfa,  budiž  mí  dovoleno  skončiti 
citátem  z  druhého,  našeho  nezapomenutelného  Karla  Havlí- 
čka —  slovy,  jimiž  se  na  nový  rok  1846  představil  čtenářům 
jako  redaktor  Pražských  Novin:  ,,Kdyby  jen  každý  jed- 
notlivý člověk  na  tom  místě,  kde  stojí,  k  dobré- 
mu se  snažil:  zajisté  by  se  i  celá  země  šťast- 
ného  stavu   n  e  mi  nu  1  a."^^) 


^•')    Pol.   spisy,  vyd.  Tobolka   díl  I.  str.   2. 
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Dr.  ANT.  BOHÁČ:  SLEZSKO. 

(Pokračování.) 

Výsledky,  k  nimž  jsme  dospěli  sledováním  změn  ve  vzá- 
jemném poměru  obou  národů  v  Opavsku,  shrneme  nyní  v  jed- 
notný obraz.  Jde  o  to,  jaký  jest  výsledek  všech  těch  vzájemně 
se  křížících  místních  proudů,  do  jaké  míry  neúspěch  náš  na 
určitých  místech  jest  snad  vyvážen  postupem  v  krajích  jiných. 
K  tomu  cíli  rozdělíme  osady  podle  jejich  jazykového  rázu  v  8 
skupin  a  budeme  nejprve  pozorovati,  jakým  způsobem  se  roz- 
kládají v  tyto  skupiny  při  všech  dosavadních  sčítáních.  První 
čtyři  obsahují  osady  většinou  české  a  to  I.  se  100 — 90,  11.  90 — 80, 
III.  80 — 70,  IV.  70 — 50%  Čechů,  při  čemž  osady  s  českou  větši- 
nou toliko  relativní  pojmeme  do  skupiny  čtvrté,  druhé  čtyři 
skupiny  německé  s  obdobným  zastoupením  Němců,  resp.  s  če- 
skými menšinami  V,  50—30,  VI.  30—20,  VII.  20—10,  VIII.  méně 
než  10%,  Takovým  způsobem  provedené  seskupení  osad  jeví  se 
nám  v  tomto  přehlede: 


Skupina 

Čechů 

Němců 

Počet  osad 

1880 

1890    !     1900 

1910 

I. 

II. 

III. 

IV. 

V. 

VI. 
VII. 
VIII. 

90-1007o 
80—  90o/o 
70-  80"/o 
50-  707o 
30-  500/o 
20—  307o 
10-  20°/o 
0-  lOVo 

0-  io»/o 

10—  20«/o 
20-  307o 
30—  50«/o 
50-  707o 
70—  8O0/0 
80-  90"/o 
90-lOOVo 

81 
20 
1 
9 
2 
1 
2 
297 

82     i        79 
14     1        10 
4     !          7 
3     i         12 
6               1 
1               1 
6     i          3 
297           300 

^? 

6 

12 

5 

1 

2 

301 

A)  osady  většinou  české 
\     B)       „              „          německé 

111 
302 

103    1       108 
310     !      305 

104 
309 

úhrnem  .    .    . 

413 

413     1      413 

413 

Celkové  nepříznivé  naše  položení  ve  Slezsku  jest  tu  vy- 
jádřeno docela  zřetelně  a  to  dvojím  způsobem.  Hledíme-li  to- 
liko k  výsledkům  posledního  sčítání,  shledáváme,  že  ze  104 
osad,  které  jsou  většinou  české,  jest  25  smíšených,  t.  j.  takových, 
v  nichž  Němci  tvoří  menšinu  silnější  10%,  čili  téměř  plná  čtvr- 
tina jest  vydána  nebezpečí,  že  organísovaná  německá  minorita 
může  v  nich  nabývati  vlivu  stále  mocnějšího,  čímž  zároveň  jsme 
odkázáni  na  postavení  defensivní;  ba  za  slezských  poměrů  ta- 
kovýchto obcí  jest  ještě  více,  neboť  útočný  postup  německý  za- 
sahuje i  obce  námi  za  ryze  české  označené,  jak  jsme  viděli  i 
shora  v  několika  případech.  Naproti  tomu  Němci  mají  smíše- 
ných osad  toliko  8  ze  309,  tedy  toliko  2%%,  z  těch  pak  5  chová 
českou  menšinu  větší  30%  a  všech  těchto  5  osad  jsou  obce  dříve 
většinou  české,  v  nichž  bývalá  česká  většina  stlačena  do  posta- 
vení minority.     Takto  nám  vlastně    zbudou    toliko  3  německé 
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osady,  o  nichž  můžeme  říci,    že  se  v  nich  udržuje  od  delší  doby 
český  živel  v  postavení  menšiny. 

Tím  vším  jest  naše  situace  v  Opavsku  osvětlena  rázem. 
Máme  tu  poměry  docela  opačné  těm,  jež  nacházíme  v  Čechách. 
Kdežto  v  království  mělo  podle  úředního  sčítáni  v  roce  1900  to- 
liko 92  osad  menšinu  německou  přesahující  10%  a  naproti  tomu 
303  menšinu  českou,  takže  zaujímáme  v  celku  postavení  útočné 
a  také  skutečně  na  jazykovém  pomezí  a  v  územích  smíšených 
úhrnně  získáváme,  v  Opavsku  právě  docela  naopak  ně- 
mecká oblast  jest  téměř  úplně  uzavřena.  Na  nějakou  expansi 
českého  živlu  do  německých  krajů  není  tu  téměř  vůbec  pomy- 
šlení, za  to  české  území  jest  skoro  veskrze  a  především  na  zá- 
padě a  jihozápadě  v  okrese  opavském  a  vítkovském,  otevřeno 
invasi  německé.  V  Čechách  jde  nám  o  záchranu  českých  lidí, 
kteří  přešli  na  území  německé,  zde  však  musíme  chrániti  pře- 
devším českou  půdu  a  pak  usedlé  české  obyvatelstvo,  které 
k  tomu  není  z  daleka  tak  národně  uvědomělé  jako  český  lid 
v  Čechách,  před  odnárodňujícím  vlivem  útočných  německých 
menšin.  Tím  ovšem  jest  dán  naší  národní  práci  v  Opavsku  do- 
cela jiný  ráz,  nemůže  také  býti  pochyby  o  tom,  že  jest  mnohem 
důtklivější  a  naléhavější,  poněvadž  se  ztrátou  českých  duší  ztrá- 
címe i  českou  půdu  a  jest  jistě  základním  pochybením  v  celé 
organisaci  naší  obranné  práce,  že  právě  na  těchto  důležitých 
místech  pracuje  se  neporovnatelně  méně  než  na  našem  jazy- 
kovém pomezí  v  Čechách. 

A  na  náš  ústup  ukazuje  docela  zřetelně  porovnání  nyněj- 
šího stavu  s  výsledky  sčítání  dřívějších.  Od  r.  1880  klesl  počet 
osad  většinou  českých  o  7;  r.  1900  ukazovalo  se  sice,  že  snad 
něčeho  dobudeme  zpět,  ale  poslední  sčítání  opět  přineslo  zhor- 
šení. Většinu  ztratili  jsme  od  r.  1880  celkem  v  8  obcích,  a  to 
v  Lipině,  Radkově  a  Lhotce  (okr.  bílovský)  od  r.  1890,  v  Hola- 
sovicích  od  r.  1900,  v  Kateřinkách,  Kozím  Hradci,  Vlašfovičkách 
a  Koděnici  od  sčítání  posledního,  při  čemž  poslední  2  osady 
měly  německou  majoritu  již  také  v  roce  1890.  K  tomu  v  3  obcích 
tvoříme  toliko  většinu  relativní,  takže  jest  nejvyšší  nebezpečí, 
že  i  v  nich  se  octneme  v  postavení  menšiny.  Naproti  tomu  zí- 
skali jsme  pouze  1  obec,  Lhotku  v  okrese  Opavském  (od  roku 
1900).  Jazyková  hranice  doznala  tudíž  citelných  změn  v  náš  ne- 
prospěch a  na  českém  území  počaly  se  vynořovati  malé  ostrův- 
ky německé. 

Ale  v  hořejším  přehlede  máme  ješitě  jeden  symptom  neutě- 
šených poměrů,  v  nichž  se  nachází  česká  věc  v  západní  části 
Slezska.  Osad,  v  nichž  český  živel  má  rozhodnou  převahu, 
ubývá  a  naproti  tomu  roste  počet  obcí  smíšených.  Více  nežli 
80%  Čechů  bylo  napočítáno  r.  1880  v  101  osadě,  potom  však 
počet  takovýchto  osad  postupně  klesá  na  96,  dále  na  89  a  ko- 
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nečně  na  86,  tedy  méně  o  15.  Naproti  tomu  silně  smíšených  obcí 
s  30—80%  Čechů  přibývá;  r.  1880  bylo  jích  12,  na  to  13,  r.  1900 
již  20  a  konečně  nyní  jich  máme  23.  Tím  však  spolu  roste  ne- 
bezpečí, že  i  v  nich  němectví  opanuje  a  potlačí  živel  český  a  že 
tudíž  onou  hořejší  číslicí  7  není  počet  našich  ztracených  obcí  je- 
ště uzavřen.  Toto  nebezpečí  pak  jest  tím  akutnější,  že  v  někte- 
rých obcích  již  dnes  mají  německé  menšiny  vládu  ve  svých 
rukou. 

K  totožným  výsledkům  dospějeme,  jestliže  místo  osad  do- 
sadíme jejich  obyvatelstvo.  Není  třeba  zabíhati  tu  do  podrobno- 
stí, podáme  toliko  číslice  nejdůležitější. 


Skupina 
osad 

Cechů 

Němců 

Cechů 

Němců 

Na  jednotHvé  sku- 

ab 

sol. 

v 

Voo 

piny  připadá  z  1000 

v  roce 

1910 

Čechů 

Němců 

I. 

46.633 

1.259 

969-7 

26-2 

720-3 

5-1 

II. 

4.790 

698 

860-6 

125-4 

74-0 

2-8 

III. 

3.759 

1.189 

731-4 

231-4 

58-1 

4-8 

IV. 

2.977 

1.886 

600-2 

380-2 

46-0 

7-6 

v. 

3.429 

4.852 

399-0 

564-6 

53-0 

19-5 

VI. 

171 

484 

259-9 

735-6 

2-6 

1-9 

VII. 

35 

274 

113-3 

886-7 

0-5 

1-1 

VIII. 

2.949 

237.966 

12-2 

985-5 

45-5 

957-2 

A)osaiiyvgtlíes. 

58.159 

5.032 

912-2 

78-9 

898-4 

20-3 

B)   „     ..  něm. 

6.584 

243.576 

26-2 

970-3 

101-6 

979-7 

Opavsko 

64.743    i 

248.608 

205-7 

789-8 

1000 

1000 

Z  nich  vychází  na  jevo  totéž,  co  jsme  již  shora  řekli,  toliko 
v  jiné  podobě.  České  území  jest  mnohem  více  prostoupeno  ně- 
meckým elementem  než  německé  českým,  neboť  v  osadách 
většinou  českých  tvoří  Němci  v  obyvatelstvu  domácím  78-9^/oo, 
Čechové  v  osadách  německých  pouze  26*2^/oo;  v  obcích,  jež  mů- 
žeme označiti  za  jednojazyčné  (menšina  menší  10%)  dosahují 
německé  minority  26-2^/oo,  české  toliko  12-2^/oo. 

A  naproti  tomu  zase  Čechové  jsiou  vydáni  mnohem  více 
v  nebezpečí  vlivům  asimilačním  a  odnárodňujícím,  což  jest 
druhá  stránka  téhož  zjevu.  Z  1000  Čechů,  kteří  byli  napočítáni 
v  Opavsku  při  posledním  sčítání,  žije  toliko  720-3  v  obcích  ryze 
českých,  kde  můžeme  od  nich  předpokládati,  že  jsou  celkově 
v  národnostním  ohledu  zabezpečeni,  178-1  ve  smíšených  osa- 
dách s  českou  většinou,  kde  vliv  německých  menšin  může  se 
projevovati  a  101-6  v  osadách  s  německými  většinami,  v  nichž 
nebezpečí  germanisace  jejich  jest  jistě  velmi  akutní.  Naproti 
tomu  z  1000  Němců  žije  plných  957*2  v  ryzím,  nesmíšeném 
území  německém,  na  němž  národně  jsou  zcela  zajištěni  a  jen 
20-3  v  obcích  většinou  českých  a  k  tomu   ještě  pouze  5-1  v  osa- 
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dách  jednojazyčných,  kde  nejspíše  jest  možno  připustiti  odíí 
obráceně  asimilační  vliv  český  na  slabé  minority  německé. 
Ničím,  myslím,  nemůže  býti  národnostní  situace  v  Opavsku  lépe 
vystižena  a  osvětlena  než  několika  těmito  číslicemi. 

Také  celkový  piostup  Němců  do  území  českého,  jak  jsme 
jej  poznali  na  změnách  jazykového  rázu  osad,  se  nám  objeví, 
jestliže  budeme  sledovati,  jak  se  mění  postupně  počet  Čechů  a 
Němců  při  dosavadních  sčítáních  v  každé  oné  skupině  osad. 
Nesmíme  však  při  tom  zapomínati,  že  skutečný  stav  může  býti 
zastřen  i  vlivy  jinými.  Nám  zde  zajisté  stačí  úplně,  přihlédne- 
me-li  toliko  k  posunům  v  obou  hlavních  skupinách,  v  osadách 
většinou  českých  (=  přibližně  území  č^ské]  a  většinou  něme- 
ckých (—   území  německé).  Obsaženy  jsou  v  tomto  přehledu: 


Čechů  Němců 

Čechů  Němců 

Čechů  Němců 

Čechů  íNěmců 

1880 

1890 

1900 

1910 

A)  osady  většinou  české 
BJ    ..       „  německé 

468001     3430 
8004  |228836 

48757 
8185 

3714 
235102 

52078 
8634 

4043 
236288 

58159      5032 
6584  243576 

Opavsko 

54804  1232266 

56942 

238816 

60712 

24033l|  64743  1248608 

Z  1000  domácích  obyvatelů  bylo 

A)  osady  většinou  (eské     931*2 

B)  „       „  německé       336 

68-3 
961-5 

926-7 
33-6 

706 
9641 

916-7 
351 

71-2 
960-8 

912-2 
26.2 

78-9 
970-3 

Opavsko 

1900 

800-6 

1921 

805-5 

200-6 

794-0 

205-7 

789-8 

Na  českém  území  tudíž,  jak  jest  nám  již  z  předcházejícího 
jasno,  rostou  německé  menšiny  a  tento  jejich  vzrůst  jest  trvalý; 
poměrné  jejich  zastoupení  sčítání  od  sčítání  se  zvyšuje,  za  30 
let  stouplo  ze  68-3^Von  ^^  78-9^/oo.  V  osadách  německých  sice  až 
do  r.  1900  český  živel  se  vzmáhá,  hlavně  v  letech  devadesátých, 
kdy  stoupá  česká  kvóta  z  33-6^/oo  na  35-P/oo,  ale  podrobný  roz- 
bor by  nás  poučil,  že  jest  to  vliv  mnohem  silnějšího  vzrůstu  oby- 
vatelstva v  osadách  smíšených  než  ve  vlastním  území  něme- 
ckém, které  právě  v  této  době  podléhalo  silnému  vylidňování. 
Za  to  bylo  při  posledním  sčítání  na  německém  území  a  ostro- 
vech napočítáno  dokonce  o  2050  Čechů  méně  než  v  roce  1900 
hlavně  působením  velmi  neípříznivých  výsledků  v  Opavě  a  Ka- 
teřinkách. 

A  přece  ve  všem  tom  stínu  najdeme  i  místo  jasné.  Ačkoli 
germanisace  silně  postupuje  na  území  české,  přece  jenom  při- 
bývá v  Opavsku  poměrně  rychleji  Čechů  a  česká  kvóta  sčítání 
od  sčítání  se  zvyšuje.  Zvětšila  se  i  v  posledním  období  z  200-6°/oo 
na  205-7'V,,,,,  tedy  o  ^%,  ač  zrovna  v  této  době  tolik  jsme  ztra- 
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lili  germanisací,  třeba  toliko  ve  sčítacích  arších.  Kterak  tento 
výsledek  jest  možný,  ukáže  se  nám  dále  při  rozbírání  vzrůstu 
obyvatelstva.  Dříve  však  obrátíme  svoji  poizornost  k  národnost- 
nímu vývoji  Těšínská, 

TĚŠÍNSKO. 

Národnostní  poměry  jsou  v  Těšínsku  mnohem  složitější  a 
komplikovanější  než  na  Opavsku.  V  podstatě  máme  tu  národ- 
nostní území  toliko  dvě,  české,  vyplňující  přibližně  západní 
čtvrtinu  Těšínská,  a  polské,  zabírající  zbývající  jeho  část.  Za  to 
však  hrají  zde  Němci  ještě  důležitější  roli  než  v  českých  krajích 
Opavska,  a  jejich  postavení  upevňuje  se  rok  od  roku  a  desítiletí 
od  desítiletí.  Představují  jednak  dávno  usedlý  živel  na  ostrově 
bílském  při  hranicích  slezských,  skládajícím  se  z  města  Bílska 
a  10  obcí  kolem  něho  na  slezské  půdě  ležících  (mimo  to  zasa- 
huje ostrov  z  části  do  Haliče),  jednak  jsou  sem  uváděni  jako 
úředníci  a  dělníci  velkými  průmyslovými  podniky,  hlavně  v  uhel- 
né pánvi  ostravsko-karvínské,  v  níž  se  jim  již  podařilo  vytvořiti 
ostrov,  táhnoucí  se  podél  říšské  hranice  od  Bohumína  až  na 
půdu  moravskou,  a  posléze  hlásí  se  k  nim  měšťanské  občanstvo 
původně  slovanských  měst  i  městeček,  z  největší  části  pochá- 
zející z  ryze  českých  a  polských  rodin  a  toliko  poněmčené,  ane- 
bo se  poněmčující.  Tyto  germanisační  vlivy  městského  prostředí 
a  pak  zvláštní  poměry  v  pánvi  uhelné,  do  níž  se  stěhovalo  houf- 
ně dělnictvo,  především  z  Haliče,  vytvořily  nám  v  Těšínsku  celá 
smíšená  území,  takže  jejich  vývoj  poutá  k  sobě  naši  pozornost 
mnohem  více  nežli  posuny,  jež  se  dějí  na  jazykovém  pomezí  če- 
sko-polském. 

Určiti  hranici  mezi  Čechy  a  Poláky  není  věc  snadná,  přes 
to,  že  máme  národnostní  statistiku.  A  jest  to  něco  docela  přiro- 
zeného. Mezi  dvěma  příbuznými  národy  jsou  ostré  hranice  velmi 
řídkou  výjimkou;  jazyky,  patřící  k  téže  skupině  jazykové,  pře- 
cházejí ponenáhlu  v  sebe  řadou  nářečí  přechodních,  jež  chovají 
znaky  obou.  Jinak  tomu  není  ani  mezi  češtinou  a  polštinou. 
S  charakteristickými  známkami  jazyka  polského  setkáváme  se 
již  na  Moravě  a  obráceně  zase  stopy  češtiny  najdeme  až  za  Tě- 
šínem. Postavíme-li  se  na  stanovisko,  že  jazyk  jest  vnějším  zna- 
kem národnosti,  pak  vésti  hranici  mezi  Čechy  a  Poláky  jest 
vlastně  nemožností.  Víme  také,  že  byla  určována  pokaždé  ji- 
nak podle  toho,  jaké  si  kdo  vyvolil  zásady  pro  klassifikaci  míst- 
ních nářečí,  jež  se  podle  osad  značně  od  sebe  liší.  Naposledy 
stanovil  ji  polský  jazykozpytec  Kaz.  Nitsch  a  vedl  ji  mnohem 
dále  na  západ,  než  se  dosud  dalo,  osadami,  které  dosud  vše- 
obecně se  považovaly  za  české. 

Z  toho  plyne,  že  zde  pro  určení  národnosti  nemůže  býti 
rozhodující  jazyk  (správněji  řečeno:  nářečí,  jímž  mluví  lid),  nýbrž 
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jedině  národnostní  vědomí,  jež  pak  se  projevuje  při  sčítání  při- 
znáním k  určité  národnosti.  Obtíže  však  vznikají  tam,  kde  du- 
ševní úroveň  lidu  jest  nízká,  kde  národní  vědomí  vůbec  není, 
anebo  jest  vyvinuto  zcela  nedostatečně;  pak  jsou  ovšem  změny 
velmi  lehké  a  také  snadno  pochopitelné.  A  i  s  takovým  stavem 
věcí  se  shledáváme  v  Těšínsku,  mnohem  však  spíše  v  době 
starší  nežli  již  nyní.  Máme  na  př.  několik  příkladů,  že  v  roce 
1880  celá  obec  se  přihlásila  (anebo  možná  správněji:  byla  při- 
hlášena) za  českou,  kdežto  po  10  letech  nacházíme  v  ní  samé 
Poláky  (Dolní  Datyně,  Šumbark,  Albrechtice).  Přes  to  však  mů- 
žeme na  podkladě  dosavadních  sčítání  považovati  jazykové  po- 
mezí česko-polské  v  celku  za  ustálené  a  proto  hranice,  určená 
linguisty,  může  míti  rotyn  toliko  akademickou.  Přiznati  však 
jest,  že  změna  národní  příslušnosti  jest  tu  daleko  snadnější  než 
tam,  kde  se  stýkají  dva  národové  cizí,  bývá  také  vyvolávána 
místními  poměry  stranickými  a  rozpory  v  podstatě  stranické  a 
osobní  mění  se  zhusta  v  protivy  národnostní.  Diviti  se  tomu  ne- 
smíme, vždyť  ostatně  na  mnohých  místech  jazykové  hranice  če- 
sko-německé,  jejichž  obyvatelstvo  jest  fakticky  dvojjazyčné  a 
mluví  stejně  česky  jako  německy,  není  tomu  začasté  jinak.  Vel- 
mi důležité  však  jest,  který  jazyk  v  tomto  případě  považuje  lid 
za  lepší,  a  jehož  užívání  stává  se  pak  módou.  Rozhodující  jest 
celková  kulturní  výše  obou  národů  vzájemně  se  stýkajících  a 
pak,  kterým  jazykem  mluví  vrstvy  inteligentní.  V  Těšínsku  obě 
tyto  okolnosti  působí  ve  prospěch  jazyka  českého,  jenž  stává  se 
v  lidu  jazykem  oblíbenějším,  vyšším.  Přiznává  to  sám  Polák 
Nitsch,  že  čeština  považuje  se  v  lidu,  jejž  on  má  za  polský,  za 
řeč  vznešenější  a  stává  se  tudíž  řečí  módní.  Vysvětlíme  si  tak 
nynější  polské  neúspěchy  při  posledním  sčítání  ve  slezské  čá- 
sti Ostravska  a  pochopíme  také,  že  i  dělnictvo,  přišlé  z  Haliče, 
hlásí  se  brzy  do  tábora  českého,  při  čemž  ovšem  spolupůsob\  i 
vliv  českých  žen. 

Avšak  ještě  jedna  okolnost  jest  tu  pro  pochopení  poměra 
národnostních  velmi  důležitá,  totiž  poměry  konfessijní.  V  Tě- 
šínsku na  polském  území  jest  velmi  silná  menšina  evangelická^ 
Jest  velmi  zajímavo,  a  dosud  si  toho,  myslím,  nikdo  nepovšiml, 
že  od  Orlové,  resp.  Senová  na  jih,  jdou  české  vesnice  tak  da- 
leko na  východ,  pokud  sáhají  osady  čistě  katolické.  Národnostní 
hranice  spadá  tu  v  jedno  s  hranicí  mezi  osadami  katolickými  a 
konfessijně  smíšenými,  z  pravidla  většinou  protestantskými. 
Tento  zjev  jest  tak  nápadný,  že  by  věru  stálo  za  to  probádat  ná- 
boženskou historii  těchto  krajů  a  získati  tak  snad  i  světlo  pro 
poměry  národnostní.  Ve  smíšených  osadách  na  jazykovém  po- 
mezí ovšem  se  velmi  lehko  může  státi,  že  náboženské  protivy 
vezmou  na  sebe  i  roucho  národnostní,  jak  tomu  také  ve  skuteč- 
nosti namnoze  na  Těšínsku  jest.  Při  tom  jsou  evangelíci  z  pra- 
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vidla  uvědomělí  Poláci,  katolíci  pak  kloní  se  k  Čechům,  resp. 
jsou  Čechy,  Že  ve  sporu  česko-polském  i  tyto  konfesijní  protivy 
hrají  jistou  roli,  ukazuje  na  př.  historie  polského  reálného  gym- 
nasia orlovského.  Pro  tento  vliv  prvků  náboženských  chci  kon- 
fessijním  poměrům  věnovati  později  oddíl  zvláštní. 

Hranice  česko-polská  začíná  pod  horou  Sulkovem  na  ^o 
mezí  slezsko-uherském  a  spadá  s  počátku  v  jedno  s  hranicí 
okresu  frýdeckého  a  těšínského.  V  těchto  místech  probíhá  ostře, 
na  obou  stranách  jsou  obce  ryze  jednojazyčné.  U  osady  Bukovic 
zahýbá  okresní  hranice  do  území  českého,  z  něhož  10  osad  při- 
pojeno jest  k  soudnímu  okresu  těšínskému.  Na  tomto  území  na- 
stává již  míšení  obou  národností,  a  sice  tak,  že  Poláci  pronikají 
do  obcí  českých,  tvoříce  v  nich  menšiny,  překročují  10  proč. 
v  pěti  z  oněch  10  osad  a  vnikají  mimo  to  ještě  do  2  osad  okresu 
frýdeckého,  jež  tu  tvoří  malý  záhyb  do  okresu  těšínského, 
kdežto  český  živel  v  hraničních  obcích  jest  velmi  slabý,  nejsil- 
nější v  Horních  Tošonovicích,  v  nichž  však  nedosahuje  ani  10 
proč.  Poněvadž  však  tato  obec  jeví  se  nám  ve  výsledcích  sčítání 
z  r.  1880  smíšenou,  pojmeme  ji  rovněž  sem  a  obdržíme  tak  sku- 
pinu 13  osad  (z  nich  5  ryze  českých  s  90 — 100  proč.  Čechů),  v 
níž  se  obě  národnosti  vyvíjely  tímto  způsobem: 


Rok 

Čechů 

Poláků 

Přibylo,  resp.  ubylo 

Ze  100  dom. 
ob5rv. 

Čechů 

Poláků 

Čechů 

Poláků 

absolut. 

v  % 

absolut. 

v»/o 

1880 
1890 
1900 
1910 
1880-1910 

4952 
4307 
4215 
4429 

497 

793 

757 

1170 

-  645 

-  92 
+  214 

-  523 

—  13-0 

—  2-1 
+     5-1 

—  10-6 

+  296 
—     36 
+  413 
+  673 

+  59-6 
—    4-5 
+  54-6 
+  135-4 

88-6 
83-5 
83-9 
78-4 

8-9 
15-4 
151 
20-7 

Výsledek  tudíž  nijak  neodpovídá  oněm  představám,  jež  si 
tvoříme  na  základě  polských  stesků  o  českém  postupu  do  jejich 
území.   Pravý  opak  jest  pravdou,   i  zde  ustupujeme.    (Pokračování.) 
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hlídka  politická. 

Mezi  Anglií  a  Německem.  Státní 
sekretář  německého  námořního  úřa- 
du vzbudil  v  rozpočtové  komisi  říš- 
ského sněmu  a  v  celé  veřejnosti  ne- 
obyčejný rozruch  svým  prohlášením, 
že  se  stanoviska  svého  ressortu  ne- 
má nic  proti  anglickému  návrhu,  a- 
by  se  mezi  silou  německého  a  angli- 
ckého válečného  loďstva  stanovil 
pevný  poměr  10:16,  Je  to  první  pro- 
jev s  německé  strany,  v  němž  se 
na  všechny  dosavadní  podněty  An- 
glie, směřující  k  oboustrannému  ob- 
mezení  zbrojení,  odpovídá  příznivě, 
a  zvláštního  významu  mu  dodává 
faktum,  že  ho  učinil  právě  Tirpitz, 
jenž  platil  za  zásadního  odpůrce  po- 
dobných návrhů.  Prohlášení  vzbudilo 
na  všech  stranách  takovou  pozor- 
nost, že  se  vláda  odhodlala  uveřej- 
niti protokol  schůze  a  vydala  k  řeči 
mimo  to  poloúřední  doprovod,  V 
něm  prohlásila,  že  prozatím  nelze 
ještě  mluviti  o  žádné  dohodě,  ano 
že  admirál  vlastně  neřekl  nic  nové- 
ho, nýbrž  připojil  se  toliko  ke  svému 
anglickému  kolegovi  Winstonu  Chur- 
chillovi,  který  už  před  rokem  pro- 
hlásil poměr  10:16  za  přijatelný.  Oba 
státy  opravdu  mohou  na  to  přistou- 
piti, neboť  jednak  se  tím  vyhoví  svě- 
tovému postavení  Anglie,  jednak  se 
Německo  dostatečně  zabezpečí  pro- 
ti každému  útoku.  Ovšem  bude  prý 
v  Německu  tohoto  poměru  dosaženo 
až  r,  1920,  kdy  se  úplně  provede  ny- 
nější lodní  zákon.  Poněvadž  však  je- 
ště ani  jeden  z  dosavadních  lodních 
zákonů  nebyl  německou  vládou  do- 
držen, nýbrž  počet  staveb  vždy  do- 
datečně sesílen,  bylo  by  už  setrván: 
při  dosavadním  zákcnu  pro  poměr 
mezi  oběma  státy  velmi  příznivým 
svědectvím.  Až  dosud  stála  ovšem 
německá  vláda  na  stanovisku,  že 
dohoda  o  stavbách  lodí  nemůže  býti 
prvním,  nýbrž  leda  posledním  člán- 
kem anglo-německého  sblížení,  za 
jehož  první  cíl  považují  dohodu  kolo- 
niální. Při  té  by  se  jednalo  o  smlou- 
vu, která  už  r,  1892  byla  mezí  An- 
glií a  Německem  uzavřena  pro  pří- 
pad, že  by  Portugalsko  bylo  ochotno 
prodati  svoje   africkí   kolonie.   Tvrdí 
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se,  že  Německo  by  pak  získalo  jižní 
část  Angoly  a  ve  východní  Africe 
kus  Mozambiku,  čímž  zaokrouhlilo 
by  svou  západoafrickou  državu.  Pro- 
zatím ovšem  Portugalsko  svoje  ko- 
lonie prodati  nechce,  tak  že  by  zů- 
stalo při  pouhých  nadějích,  Samo 
sblížení  mezi  Anglií  a  Německem 
znamená  ovšem  fakt  nesmírného  do- 
sahu. Z  Anglie  bylo  na  německé 
prohlášení  tisku  odpověděno  dosti 
zdrželivě,  jak  na  to  Anglii  také  její 
posice  i  nastávající  podpora  kolonií 
dává  právo.  Anglické  nabídky  byly 
dosud  míněny  toliko  pro  počet 
dreadnoughtů,  při  čemž  by  se  dosa- 
vadní naprostá  převaha  Anglie  v  o- 
statních  lodních  typech  v  ničem  ne- 
měnila. Není  také  nejmenší  pochyb- 
ností, že  na  dohodě  má  Německo  da- 
leko větší  zájem  než  Anglie,  Pro 
Německo  je  daleko  výhodnější,  zů- 
stane-li  Anglie  toliko  námořní  vel- 
mocí s  malou  armádou  pozemní,  než 
aby  byla  německým  námořním  zbro- 
jením donucena  vybudovati  si  i  vel- 
kou armádu  a  uzavírati  na  pevnině 
ne  už,  jako  dosud,  dohody,  nýbrž 
pevné  spolky,  k  čemuž  by  dojista 
byla  přinucena  dalším  ohrožením  sve 
supremacie  na  moři,  V  Německu  se 
také  konečně  chytili  za  hlavu  a  za- 
čali počítat,  kam  by  to  vlastně  vedlo, 
kdyby  nejenom  chtěli  míti  nejsilnější 
armádu  na  pevnině,  nýbrž  vrhali  se  i 
dále  do  závodění  s  Anglií,  která  je 
konec  konců  udolat  musí,  poněvadž 
jde  o  její  životní  zájmy,  pro  které  by 
jistě  sáhla  na  svoje  velké  finanční 
reservy,  i  kdyby  to  konec  konců  mě- 
la býti  cla,  a  poněvadž  je  si  v  této 
věci  jista  i  rostoucí  součinností  svých 
kolonií.  Odtud  svrchovaně  příznivé 
přijetí,  jehož  se  prohlášení  admirála 
Tirpitze  dostalo  ve  veřejnosti.  Ně- 
mecko je  vdččno  za  pouhé  zlepšeni 
svého  poměru  k  Anglii,  poněvadž  o 
tom  přece  jen  musí  míti  jakési  po- 
chybnosti, do  jaké  míry  vzájemné  ú- 
mluvy  i  nejlépe  míněné  vůbec  se 
dají  provésti.  Je  to  přec  jenom  pro- 
zatím chimérou  věřiti  v  možnost  do- 
hody o  tom,  jak  obmeziti  zbrojení. 
Takové  dohody  opravdu  nemohou 
býti   nástrojem,   nýbrž  jenom  výsled- 
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kem  sblížení  dvou  zemí,  a  jestliže 
se  jejich  politické  zájmy  různí,  je  ú- 
spěch  více  než  pochybný.  Zbrojení 
je  konec  konců  odvislo  od  tolika 
vlivů,  nejenom  zahraničních,  nýbrž  i 
vnitřních,  že  případná  smlouva  — 
nic  jiného  nemá  ceny  —  musila  by 
při  nejmenším  býti  vázána  na  řadu 
podmínek.  Má  Anglie  opravdu  proti 
sobě  toliko  Německo,  ne  také  Ra- 
kousko a  po  případě  také  Itálii?  Ne- 
bude Německo  zase  ukazovati  na  to, 
co  učiní  Francie  a  po  případě  i  Ru- 
sko? A  je  v  naší  neklidné  době  ně- 
která vláda  vůbec  jista  i  před  ná- 
hlým vzkypěním  veřejného  mínění? 
To  všecko  jsou  okolnosti,  které  pro- 
vedení anglo-německé  dohody  odka- 
zují do  říše  chimér.  Co  z  ní  určitě 
trvá,  je  ovšem  sblížení  mezi  oběma 
státy,  ve  kterém  životní  zájmy  Ně- 
mecka potkávají  se  s  ideami  někte- 
rých pacifistů  anglické  liberální  stra- 
ny. To  jest  faktem  Německu  oprav- 
du velmi  vítaným,  neboť  při  tom 
může  Anglii  i  dále  klidně  zatlačovati 
ze  světového  trhu,  což  je  přece  hlav- 
ní příčinou  vzájemného  antagonismu, 
ale  bude  zbaveno  jeho  nejnepříjem- 
nější stránky,  totiž  nákladného  zá- 
vodění na  moři,  které  na  rozpor  zá- 
jmů upozorňovalo  příliš  živě  a  bu- 
dilo v  Anglii  pokušení  zakročiti  ra- 
ději dříve,  Německo  si  přeje,  aby  se 
to  stalo  co  možná  pozdě,  v  jeho  zá- 
jmu je  získati  času. 

Má  zatím  jiné  věci  na  práci.  Ru- 
ku v  ruce  s  anglo-německým  sblíže- 
ním překvapuje  Německo  svět 
ohromným  krokem  ku  předu,  který 
podniká  jeho  armáda.  Po  zákonech  z 
roku  1911  a  1912  připravuje  něme- 
cká vláda  nový,  který  rázem  zjedná 
německé  armádě  nad  francouzskou 
převahu  celých  35  proč,  poněvadž 
Francie  má  dnes  ve  zbrani  jenom 
547,000  mužů,  kdežto  Německo  jich 
podle  nového  zákona  místo  dosa- 
vadních 706,000  bude  míti  850,000! 
Je  zřejmo,  že  si  Německo  tímto  ú- 
žasným  sesílením  proti  Francii  při- 
pravuje možnost  prudké,  zničující 
kampaně,  vedené  v  několika  dnech 
pouhou  aktivní  armádou,  jež  by  ne- 
nechala Francii  času  k  mobilisaci. 
Zabrániti  tomu  je  pro  Francii  přímo 
otázkou  života  a  smrti.  Nemůže  býti 
pochybnosti,  že  mír  se  dá  udržeti  jen 


íehd"  ncocitne-li  se  Francie  bez  po- 
moci vůči  naprosté  převaze.  Tomu 
dá  se  čeliti  jenom  opětným  zavede- 
ním tříleté  vojenské  služby,  čímž 
může  si  Francie  opatřiti  armádu 
600.000  mužů,  která  by  byla  dosta- 
tečnou zárukou  proti  německému  ú- 
toku  a  spolu  1  zárukou  světového  mí- 
ru a  civilisacy,  ohrožené  náhlým  se- 
sílením německé  armády,  která  se 
naprosto  nedá  odůvodniti  skutečný- 
mi zájmy  Německa, 

Francouzi,  kteří  už  dosti  nervos- 
ně  naslouchali  zprávám  o  sbližová- 
ní Anglie  s  Německem,  tím  hůře  po- 
cítili jeho  první  následek.  Spolek 
mezi  Francií  a  Ruskem,  který  prů- 
během balkánské  krise  znamenitě  se 
osvědčoval,  ukázal  se  francouzské 
veřejnosti  opět  v  celá  své  nezbytno- 
sti, Z  obou  stran  vyměněny  pozoru- 
hodné pozdravy,  a  do  Petrohradu 
vyslán  nejlepší  francouzský  diplo- 
mat, tvůrce  trojdohody,  od  něhož  se 
dá  očekávati,  že  dovede  i  ted  nále- 
žitě čelit  německým  plánům.  Zvolení 
a  nastolení  nového  presidenta  vy- 
volalo četné  manifestace,  ze  kterých 
je  zřejmo,  že  Francie  nepozbývá  nic 
z  důstojného  chování,  které  zacho- 
vávala v  marocké  krisi.  Mimo  to  za- 
čínají z  Paříže  už  nyní  na  Rusko  pů- 
sobiti, aby  zde  přirozené  nedostat- 
ky své  mobilisacc  hleděli  vyvážiti 
zvýšením  presenčního  stavu. 

Na  druhé  straně  je  zajímavo  po- 
zorovati, jak  nový  poměr  mezi  An- 
glií a  Německem  působil  i  na  prů- 
běh balkánské  krise.  Německo  si  u- 
dělalo  velmi  pohodlnou  theorii  své- 
ho spojenectví  s  Rakouskem,  Samo 
se  řídilo  vždycky  jen  svými  zájmy: 
sbližovalo  se  s  Ruskem  až  k  vzá- 
jemné zajišfovací  smlouvě,  kterou  se 
oba  státy  zaručily,  že  se  nezúčastní 
útoku,  jenž  by  směřoval  proti  jedno- 
mu z  nich,  změnilo  hned  po  prvních 
bitvách  na  Balkáně  svůj  poměr  k  Ji- 
hoslovanům,  z  něhož  nemilosrdně  na 
naši  škodu  hospodářsky  kořistí,  a 
nutí  nás,  abychom  s  ním  hájili  inte- 
gritu asijského  Turecka,  ačkoliv  na 
něm  nemáme  nejmenšího  zájmu.  Ať 
už  byly  vitální  zájmy  Rakouska  na 
Balkáně,  jak  se  jim  zprvu  ve  Vídni 
rozumělo,  oprávněné  nebo  neopráv- 
něné, skutečné  nebo  neskutečné,  to- 
lik je  jisto,  že  Německo  jako  spoje- 
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•nec  nemělo,  aniž  se  ve  Vídni  koho 
ptalo,  prohlašovat,  že  všecko  přijde 
před  evropskou  konferenci.  Snad 
Evropě  při  tom  zachránilo  mír.  Ale 
pak  je  otázka,  nač  je  Rakousko 
vlastně  pořád  potřebuje?  Kdyby- 
chom byli  chtěli  vůči  Balkánu  dělat 
pokojnou  reální  politiku,  jak  jsme  k 
ní  okolnostmi  do  značné  míry  byli 
přinuceni,  hned  od  počátku,  nepo- 
třebovali jsme  k  tomu  Německa  a 
mohli  jsme  být  s  celým  světem,  a 
nejvíc  právě  s  Balkánem,  dobrými 
přáteli,  nemusili  jsme  si  znepřátelo- 
vat  trojdohodu,  zavírat  si  francouz- 
ský finanční  trh.  Německo  však  se 
dávalo  ve  svých  novinách  posmívat 
srbsko-albánským  hnízdům,  na  něž 
se  konečně  životní  zájmy  monarchie 
scvrkly,  bylo  při  tom  v  nejlepším 
poměru  s  Ruskem,  a  přiblížilo  se  k 
Anglii,  na  které  jemu  tolik  záleží.  My 
se  ovšem  nesmíme  nikomu  přiblížiti. 
My  se  musíme  se  všemi  rváti,  aby- 
chom za  to  byli  co  nejvíc  odvislí  od 
Německa,  abychom  od  něho  ani  na 
krok  nesměli,  aby  nám  nebylo  spo- 
jencem, nýbrž  lenním  pánem,  a  moh- 
lo s  námi  dělati  co  chce,  především 
nechat  si  krýt  při  svých  světových 
dobrodružstvích,  na  kterých  nemá- 
me nejmenšího  zájmu,  záda.  Není 
pro  to  ubožejšího  dokladu  než  věta 
z  oficiosního  děkovného  článku  v 
jednom  vídeňském  listě;  ,, Německo 
ani  jednou  nedalo  nám  pocítit  svoji 
superioritu".  Diplomacie,  která  takto 
cítí,  má  sotva  právo  mluvit  o  život- 
ních zájmech  říše,  protože  prvním 
takovým  zájmem  je  naprostá  suve- 
renita. Ve  Vídni  si  však  do  té  ú- 
lohy,  ceniti  v  prostoře,  který  nám  z 
Berlína  vykázali,  na  celý  svět  zuby, 
do  té  míry  zvykli,  že  ani  ministerští 
předsedové,  když  se  konečně  situace 
počíná  uvolňovat,  nejsou  ještě  jisti, 
že  na  ně  v  oficiosním  listě  nevyletí 
dementi. 

Tisková  kancelář  zahraničního  ú- 
řadu,  známá  z  Procháskovy  afféry, 
se  zase  vyznamenala:  udělala  ještě 
s  jinými  činiteli  z  Rakouska  k  úža- 
su celého  světa  nic  menšího  než 
nebezpečí  pro  světový  mír,  A  zatím 
se  zase  ukázalo,  že  na  válku  nebylo 
ani  pomyšlení,  protože  Německo  ji 
nechtělo,  a  že  útraty  celého  vclikáš- 
ství,   které   končí    mrtvě    narozeným 
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albánským  státem,  zaplatí  naše  těž- 
ce zkoušené  národní  hospodářství, 
kdežto  v  Rusku  nebylo  po  nějakých 
hospodářských  obtížích  ani  potuchy. 

•b 
'«• 

Na  uherském  Slovensku  je  dosud 
v  popředí  všeho  veřejného  zájmu 
Lukácsův  návrh  volební  opravy.  Ne- 
ní pochyby,  že  návrh  je  nepříznivý 
všemu  lidu  v  Zalitavsku,  tedy  i  li- 
du maďarskému.  Ale  právě  protili- 
dový  duch  činí  reformu  i  zvláště 
národnostně  nepříznivou  Slovákům, 
neboť  základem  jejich  národního 
snažení  je  právě  obecný  lid:  nemajíf 
ani  šlechty,  ani  silného  stavu  mě- 
šťanského, opírají  se  jen  o  zeměděl- 
ce, většinou  drobné  a  o  vrstvy  děl- 
nické. A  zemědělcům  a  dělnictvu  je 
právě  elaborát  Lukácsův  nepřízni- 
vější, než  byly  všechny  návrhy  dří- 
vější. Vždyť  na  př,  ještě  návrh  An- 
drássyho  dával  volební  právo  36% 
dělnictva,  předloha  Lukácsova  však 
jen  17%.  A  při  tom  ke  všemu  roz- 
množuje počet  voličů  městských  ne- 
poměrně více  než  počet  voličů  ven- 
kovských. Dle  ní  přibude  voličů  ven- 
kovských k  dosavadním  682,884  no- 
vých 408,315,  t,  j.  59%;  voličů  ostat- 
ních však  vzroste  počet  ze  324,323 
na  760.616,  t,  j,  o  celých  134%,  a  me- 
zi nimi  zase  nejvíce  přibude  voličů 
ze  stavovské  inteligence,  jejichž  po- 
čet stoupne  z  38.275  na  136.720,  t.  j. 
o  více  než  258%!  Volební  právo  v 
podrobnostech  velmi  komplikované, 
bude  se  zakládati  v  celku  na  dvojím 
censu:  majetkovém,  a  to  dosti  vyso- 
kém (40  kor,  ročně  daně  nebo  po- 
zemkový majetek  16  jiter)  a  na  cen- 
su vzdělanostním  (průkaz  školní  ná- 
vštěvy nebo  t.  zv.  inteligentní  zkou- 
škou), V  obojím  směru  jsou  Slováci 
proti  Maďarům  v  nevýhodě.  Na  př. 
gramotných  lidí  dle  sčítání  z  r,  1900 
měli  Maďaři  61%,  Slováci  však  jen 
50%;  jiné  nemaďarské  národnosti 
Uher  byly  na  tom  ovšem  ještě  hůře 
(Srbové  s  41,5%,  Rumuni  s  20,4%  a 
Rusové  se  14,5%  gramotných).  Proto 
také  po  volební  reformě  Maďarům 
voličů  jenom  přibude.  Ač  podíl  jejich 
na  obyvatelstvu  Uher  i  dle  úředního 
sčítání  je  jen  54,5%,  voličů  budou 
míti  60,2%,  tedy  ještě  podíl  o  0,8% 
větší  než  nyní.  Ovšem  stoupnutí  je- 
jich   procenta    ve    voličstvu    nepůjde 
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právě  na  slovenský  účet.  Sloven- 
ských voličů  za  nového  volebního 
práva  by  bylo  10.4%,  kdežto  dosud 
jich  je  9.9%,  tedy  by  jejich  podíl  ve 
voličstvu  byl  o  ^/2%  větší  (ovšem  ne- 
dosahoval by  stále  ještě  výše  jejich 
kvóty  v  obyvatelstvu  Uher),  Ale  ne- 
patrné zvýšení  by  bylo  zcela  vyvá- 
ženo poklesem  voličstva  ostatních 
nemadarských  národů,  nepříznivým 
rozdělením  volebních  okresů,  vylou- 
čením z  volebního  práva  všech,  kdož 
by  byli  odsouzeni  pro  pověstný  §  172. 
(pro  pobuřování),  čímž  by  se  stali 
snadno  nevolitelnými  všichni  vládě 
nepohodlní  slovenští  pracovníci  — 
neboť  justice  je  v  Uhrách  stále  ještě 
politická  —  a  j. 

Tak  volební  oprava,  neznamena- 
la-li  by  pro  Slováky  politické  po- 
horšení, výhod  by  jim  nepřinesla 
žádných.  Za  to  na  novo  by  oddálila 
naději  na  skutečné  zdemokratisování 
volebního  práva  v  Uhrách  a  na  jeho 
provedení  národně  spravedlivé,  na- 
ději, která  je  v  posledních  letech  zá- 
kladem vší  slovenské  politiky.  Proto 
je  pochopitelno,  že  pro  Slováky  by- 
la Lukácsova  volební  předloha  pod- 
nětem na  oživenou  jejich  politického 
konání,  K  odporu  časopiseckému 
brzy  přistoupily  výzvy  k  těm  vlád- 
ním poslancům,  kteří  —  aby  získali 
slovenské  hlasy  —  pří  posledních 
volbách  se  zavázali  ústně  i  písemně 
pracovati  pro  všeobecné  a  rovné  vo- 
lební právo  (na  př.  novosadský  po- 
slanec dr.  L.  Szlezák),  Větší  význam 
však  má,  že  se  národní  straně  slo- 
venské podařilo  zase  oživiti  lidový 
ruch  pro  zlidovění  volebního  práva. 
Bude  to  v  době,  kdy  ze  tří  sloven- 
ských poslanců  jeden  je  již  vyslo- 
veně vládní  (Skyčák,  jenž  hlasovai 
pro  rozpočet)  a  jiný  (Juriga  po  svém 
vystoupení  ze  strany  národní)  jen 
formálně  ještě  oposiční,  opravdovým 
osvěžením  politického  vzduchu  na 
Slovensku,  A  vyrazí  to  zbraň  i  těm, 
kdož  pochybovali  o  poctivé  lidovosti 
slovenské  národní  strany,  jako  činili 
v  poslední  době  uherští  a  mezi  nimi 
i  slovenští  sociální  demokraté.  Do- 
sud ohlásili,  z  části  již  uspořádali 
Slováci  20  lidových  shromáždění  pro 
všeobecné  a  rovné  právo  volební. 
A  zdá  se,  že  i  slovenské  hnutí  již 
nyní  je  vládě  nepohodlné.  Aspoň  7 


z  ohlášených  shromáždění  bylo  do- 
sud již  zakázáno  a  to  z  důvodů  nej- 
nicotnějších. 

I  jinak  zase  pociťují  Slováci  vládní 
persekuci,  která  v  posledních  letech 
poněkud  povolila.  Z  drobných  útlaků 
je  zaznamenati:  Ve  Vrbovcích  bylo 
zakázáno  ustaviti  čtenářský  spolek, 
proto  že  prý  není  záruky  účinného 
jeho  působení!  Ve  Staré  Ture  docela 
prostě  služný  zakázal  ustavující 
schůzi  čtenářského  a  vzdělávacího 
spolku,  proti  jehož  stanovám  samo 
ministerstvo  nemělo  námitek.  Tako- 
vé již  jsou  v  Uhrách  veřejnoprávní 
poměry:  leckterý  služný  si  troufá 
proti  národnostem  nemadarským  uči- 
nit, co  neudělá  ani  sama  vláda.  Ale 
i  konfiskační  praxe  přituhuje,  Pári- 
čkovi  byl  zabaven  Slovenský  rodin- 
ný kalendář  a  nyní  docela  i  cenník 
jeho  nakladatelství  pro  nevinné  o- 
hlášení  překladu  Vazovovy  povídky  z 
dob  bulharských  bojů  za  osvobození. 
Zdá  se,  že  pomalu  budou  míti  z 
vítězství  jihoslovanských  zbraní  více 
strachu  v  Pešti  než  v  samém  Caři- 
hradě.  Pro  sbírky  na  Jihoslovanský 
Červený  kříž  byla  na  Slovensku  řada 
vyšetřování  a  odsouzení.  Red.  Sveto- 
zár  Hurban  Vajanský  byl  pokutován 
400  K  pro  uveřejňování  výsledku  sbí- 
rek v  „Národních  Novinách",  V  Ti- 
sovcí  pokutovány  byly  za  sbírání  na 
raněné  Jihoslovany  slč.  Zvarova, 
Brádňanova,  Manicova  a  Kuchtova 
a  uč,  Uram  za  to,  že  sebrané  peníze 
odeslal,  50—150  K,  Jinde  docela 
stíháni  pro  velezrádu  za  pouhé  sbí- 
rání na  srbský  Červený  kříž  a  pro 
raéně  opatrné  výroky  četaři  K.  Štc- 
fánek,  J,  Dúbrava,  dobrovolník  J. 
Hlavatý  a  stud,  theologie  V,  Jurčič. 
Ale  nejen  to.  Došlo  až  tam,  že  byl 
stihán  pro  nedovolenou  sbírku  Ján 
Hodža,  turčanský  ev.  senior  za  to, 
že  na  popud  z  pešfského  ústředí 
(oficiálního)  Červeného  kříže,  jehož 
protektorem  je  sám  uherský  král, 
vyzval  farní  úřady  ke  sbírce,  sám 
sbírku  podnikl  a  poslal  Uherskému 
Červenému  kříži! 

Panslavism  vůbec  straší  uherské 
panstvo  až  až,  V  Trenčíně  u  dra.  VI. 
Horníčky,  který  se  nijak  neúčastní 
veřejného  života,  byla  vykonána  do- 
movní prohlídka  a  sebrány  ruské 
knihy,  ze  značné  části  beletristické, 
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které  ani  v  Uhrách  nebyly  censurou 
zabaveny,  a  ruské  dopisy  (příbuz- 
ných); —  dr.  Hornička  je  totiž  ro- 
dem Rus  a  v  tom  je  jediné  jeho  pro- 
vinění a  jediný  důvod  k  podezření 
proti  němu.  Rovněž  ve  Farkašdu 
v  Nitranské  stol,  byla  vykonána  pro- 
hlídka u  lékárníka  K,  Kcmpného  a 
zabaveny  slovenské  knihy,  rukopisy 
a  Niederlova  národopisná  mapa  Uh, 
Slováků,  kterou  moudré  úřady  po- 
važovaly za  mapu  samostatného 
Slovenska! 

Ale  ne  vždv  postupují  maďarské 
úřady  stejně  bezhlavě.  Jinde  je  po- 
stup jejich'  zcela  plánovitý.  To  je 
zejména,  pokud  jde  o  slovenské  ško- 
ly, Zůstaly-li  i  po  Apponyiovských 
zákonech  ještě  církevní  obecné  ško- 
ly slovenské,  v  nichž  nebyla  dosud 
zbavena  slovenčina  posledního  prá- 
va, stará  se  vláda,  aby  školy  ty  ne- 
měly učebnic.  Čítanka,  sestavená  J, 
Beilou,  nedošla  opět  ministerského 
schválení,  tak  že  již  cd  let  slovenské 
lidové  školy  nemají  vůbec  žádné 
slovenské  čítanky,  ,, Slovenský  Den- 
ník" vzpomíná  při  tom,  že  kdysi  za 
Eotvosa  vláda  sama  dala  sestaviti 
potřebné  knihy  pro  školy  s  nema- 
darskou  řečí  vyučovací  a  přcjo  si, 
aby  i  dnes  tak  učinila,  nebo  aby  sa- 
my církevní  vrchnosti  se  staraly  o 
nezbytné  učebnice.  Jistě  smutné  po- 
měry, když  by  již  i  vládní  vydání 
učebnic  bylo  školám  slovenským  ví- 
táno! 

Ale  i  osobní  nátisky  Maďaři  nyní 
přímo  usoustavňují.  Soustřeďují  boj 
proti  jednotlivým  význačným  pra- 
covníkům. Tak  pokoušejí  se  zničiti 
dra,  L,  Bazovského,  adv.  a  Všeobec- 
nou banku  v  Lučenci,  které  stojí 
v  čele.  Advokátní  komora  stihala 
dra.  Bazovského  disciplinárně  pro 
jeho  články  časopisecké  a  pro  roz- 
šiřování slovenského  tisku;  pro  roz- 
šiřování slovenských  časopisů  byl  i 
policejně  pokutován  (20  kor,);  obecní 
výbor,  jehož  je  členem,  vyslovil  dru. 
Bazovskému  politování.  Ovšem  čin- 
nost dra.  Bazovského  dotýká  se  ma- 
ďarského a  maďarisátorského  pan- 
stva i  hospodářsky:  znemožňuje  mu 
zjm,  pomocí  Všeobecné  banky  vy- 
kořisťovati lid.  Tak  na  př.  v  Lešti 
měla  býti  provedena  komasace  po- 
zemků   způsobem,     kterým     by    bý- 
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válo  80%  obyvatelstva  přímo  ože- 
bračeno. Věc  byla  již  právoplatně 
rozhodniita,  když  Lešťané  se  obrátili 
k  dru.  Bazovskému.  Bazovský  uve- 
řejnil zprávu  o  tom  v  ,,Az  Est"  a 
učinil  podání  ministerstvu.  Minister- 
stvo sice  uznalo  právoplatnost  do- 
savadního jednání,  ale  předsedovi 
balážďarmotského  soudu  dalo  po- 
kyn hledat  způsob,  kterým  by  se 
od  dosavadního  postupu  upustilo. 
Vskutku  také  Lešťané  znovu  byli 
dotázáni,  přejí-li  si  komasace  a  o- 
všem  odpověděli  záporně,  K  jakým 
nízkým  zbraním  sahá  proti  Bazov- 
skému maďarská  strana,  ukázalo  se 
počátkem  letošního  roku.  Dr.  Ba- 
zovský oznámil,  že  bude  vydávati 
krajinský  lidový  měsíčník  ,,Ipel  a 
Rimavu"  a  ,, Slovenský  Denník"  i 
,,Týždenník"  ovšem  chystaný  nový 
list  doporučily,  A  tu  maďařeni  Ba- 
zovského zaskočili:  sami  vydali  1, 
číslo  slovenského  časopisu  s  titulem 
,,Tpel  a  Rimava";  dovolávají  se  v 
něm  doporučení  ,, Slovenského  Den- 
níku" a  obsah  vyplňují  útoky  —  na 
dra.  Bazovského  a  Všeobecnou  ban- 
ku, k  níž  důvěru  snaží  se  podkopati 
šířením  po^^lašných,  vylhaných  zpráv 
(o  malversacích,  ztrátách  a  p.].  Jak 
křiklavý  je  postup  maďarskí  strany 
v  Lučenci,,  nejlépe  ukazuje,  že  jíž 
i  některý  maďarský  tisk  (,,Az 
Ujsák")  považoval  za  vhodné  jej  za- 
křiknouti, 

I  jiné  listy  v  poslední  době  občas 
upozorňují  —  jednak  pod  dojmem 
událostí  balkánských,  jednak  ze  stra- 
chu před  styky  slovensko-českýmí  — 
že  je  třeba  obrátit  a  splnit  oprávně- 
né tužby  národností  na  poli  škol- 
ském, sociálním  a  veřejné  správy 
(Pešti  Hirlap"  ,,Az  Est").  Sem  patří 
také,  že  z  Atlasu  pro  střední  školy 
bvlo  nyní  konečně  (po  zakročení  dra. 
Ivánky)  vypuštěno  vyobrazení,  před- 
vádějící dva  otrhance  v  ruce  s  láhví 
kořalky  a  označující  je  za  Slováky 
—  „Tótog". 

Cennější  jsou  politické  úspěchy  ve 
vnitřním  životě  Slováků,  zejména 
postupující  jejích  organisace:  zaklá- 
dají nyní  okresní  kluby  slovenské 
národní  strany,  dosud  ve  Zvoleni  a 
v  Novém  Městě  n.  Váhem.  Jednotu 
národní  strany  slovenské  nedovede 
ani     valně     rozrušiti      separatistické 
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snažení  katolických  klerikálů.  Z  nich 
nyní  vystoupil  ze  slovenské  národní 
strany  i  Andrej  Hlinka,  A  hned  při 
obecních  volbách  v  Ružomberce  vy- 
tvořil si  samostatnou  měšťanskou 
stranu,  pomocí  jejíž  chtěl  překaziti 
zvolení  dra.  V,  Šrobára  pro  jeho 
pokrokovost  a  dra,  M.  M.  Belly  pro- 
to, že  je  evangelík.  Oba  však  prošli 
jako  kandidáti  slovenské  strany  ná- 
rodní- V  celku  ze  40  volených  bylo 
zvoleno  30  Slováků  (zastupitelstvo 
ovšem  skládá  se  celkem  ze  60  členů 
volených  a  ze  60  virilistů).  Rovněž 
při  doplňovací  volbě  do  stoličného 
výboru  Liptovského  za  okres  Sv, 
Janský,  zastupovaný  dosud  vždy 
madaronem,  zvolen  byl  slovenský 
kandidát. 

Ač  zevní  úspěchy  klerikalismu 
nejsou  dosud  na  Slovensku  značný, 
přece  vliv  jeho  na  všechen  život 
národa  je  neobyčejný,  „Slovenský 
Denník"  opětně  musí  vždy  prohla- 
šovat, že  program  jeho  je  ,,aklerikál- 
ný,  ale  ne  protikřesťanský",  A  když 
o  vánocích  uveřejnil  L,  Ch.  Philippea 
belletrii  ,,Čo  se  stalo  na  Viancce", 
v  níž  jenom  volně  a  s  demokratickoi> 
tendencí  zpracována  legenda  tříkrá- 
lová, byl  vydán  útokům  nejen  ,,Slov, 
Lud,  Novin"  (klerikálních),  nýbrž  i 
, (Národních  Novin"  a  vystoupil  proti 
němu  i  Pavel  Mudroň  a  dr.  E.  Sto- 
dola, Redaktor  ,,Denníka"  A.  Štefá- 
nek  i  vydavatelstvo  jeho  oficiálně 
(předseda  dr,  M,  M,  Bella)  musili 
prohlásiti,  že  feuilleton,  vykládající 
volně  legendu  tříkrálovou,  přišel  do 
čsla   jen   nedopatřením, 

Z  kulturních  otázek  sluší  zazna- 
menati, že  se  v  poslední  době  uva- 
žuje o  zřízení  slovenského  gymna- 
sia na  půdě  charvatské,  ve  Staré 
Fázové,  kde  Slováci  tvoří  75%  oby- 
vatelů, Hrvatský  tisk  psal  již  o 
myšlence  té  sympaticky.  Neméně 
významný  je  počin  Nitranského  se- 
niorátu ev,  a,  v,,  jenž  zakládá  škol- 
skou matici,  která  by  podporovala 
ev,  církve,  udržující  školy  z  vlast- 
ních sil  a  zejména  zakládající  školy 
nové,  stavící  neb  opravující  školní 
budovy,  „Prúdy"  k  tomu  připomínají, 
nemohla-li  by  býti  zřízena  svépo- 
mocná slovenská  instituce  na  pod- 
poru učitelů  ,  stíhaných  pro  své  ná- 
rodní   cítění    a    uvědomění    protislo- 


venskými  vrchnostmi  státními  i  cír- 
kevními. Dobře  postihují,  že  své- 
pomocí lze  uhájiti  mnoho  z  toho,  co 
ohrožuje  moc  státní.  A  nestojí  ne- 
odvislost  učitelů  slovenských  za  po- 
dobnou práci  obrannou? 

Rovněž  je  vítat  založení  Sdružení 
slovenské  pokrokové  mládeže,  jež 
chce  kulturní  prací  čeliti  klerikalis- 
mu, jinak  však  slibuje  býti  čistě  ne- 
politické. Význam  jeho  dává  nejen 
potřeba  podobné  práce,  ale  zejména 
i  to,  že  chce  jednotiti  mládež  z 
Uherského  i  Moravského  Slovenska. 
Ze  starých  sdružení  slovenské  mlá- 
deže podal  ,,Detvan"  v  Praze  zprávu 
o  činnosti  v  roce  1911 — 1912.  Detvan 
má  63  členy  (z  nich  21  činného),  udr- 
žuje knihovnu  (na  700  sv,),  čítárnu 
a  pořádá  přednášky  (loni  13),  V  po- 
slední době  věnoval  pozornost  otáz- 
ce drátenické  (snaže  se  zjistiti  počet 
a  životní  poměry  dráteníků  v  Praze) 
a  hodlá  rozšířiti  činnost  svou  i  na 
slovenské  učně  a  pomocníky  —  do- 
sud věnován  byl  jen  mládeži  studu- 
jící. Podpůrná  činnost  jeho,  bohužel, 
Dro  nedostatek  finanční  podpory 
klesla  se  700—1100  K  jiných  let  na 
pouhých  271  K  loni. 

Se  Slováky  v  Americe  byly  zase 
oživeny  styky,  Posl.  dr.  P.  Blaho 
konal  koncem  r,  1912  cesty  po  stře- 
dištích  amerických  Slováků,  jimž 
přednášel  v  33  městech,  Zajíždka 
jeho  přispěla  značně  k  posílení  ná- 
rodního ducha  u  amerických  Slo- 
váků, ale  vzbudila  i  zájem  o  sloven- 
skou otázku  v  anglickém  tisku  Ame- 
riky, jenž  u  příležitosti  té  nabyl  do- 
brých informací  o  uherském  ostrovu 
svobody.  Mimo  to  bylo  při  Blaho- 
vých přednáškách  sbíráno  na  škol- 
ský fond  slovenský,  jehož  úkolem  je 
postarati  se  o  slovenské  školy  na 
Moravě  a  usnadniti  slovenským  žá- 
kům jejich  návštěvu.  Fond  uložen 
bude  u  Českoslovanské  jednoty  v 
Praze,  Jak  značný  význam  mohou 
míti  američtí  Slováci  pro  starou 
svoji  vlast,  je  patrno  již  ze 
síly  jejich  organisací  a  jejich 
podnikání.  Tak  na  př.  Národní  slo- 
venský podnik  v  Americe  má  či- 
stého majetku  2,682.230  K.  Američtí 
Slováci  také  pomýšlejí  na  založení 
vysoké  školy  lidové.  Překážkou  je 
jim     dosud     nedostatek     inteligence, 
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která  by  mohla  podnik  myšlenkově 
udržet.  Ale  nevtírá  se  tu  přímo  my- 
šlenka československé  vzájemnosti, 
která  právě  v  cizině  —  přinášejíc 
stejnou,  vzájemnou  posilu  oběma 
partnerům  —  by  byla  neméně  cenná 
než  ve  vlasti?  Stýkají  se  Češi  a  Slo- 
váci v  Americe,  žijí  společně  nebo 
jen  vedle  sebe,  mají  společenské 
předpoklady  ke  spolupráci?  —  tu  je 
řada  otázek,  které  zodpověděti  by 
se  měla  snažit  stejně  Českoslovan- 
ská  jednota  jako  zahraničný  odbor 
Národní  rady  a  především  ovšem  če- 
ský  a   slovenský  tisk  v  Americe, 

—  Spectator  — 


HLÍDKA  STŘEDOSTAVOVSKA. 

Zákonná      úprava      pokračovacího 
školství   živn.   v   Solnohradsku.   Dne 

25.  srpna  1912,  č,  z,  z.  38,  vydán 
byl  pro  vévodství  Solnohradské  zem- 
ský zákon,  upravující  pokračovací 
školství  živnostenské  v  této  korun- 
ní zemi.  Nejnovější  tento  zemský 
zákon  o  úpravě  pokračovacího  škol- 
ství živn,  jest  zajímavým  tím,  že  v 
něm  jest  uplatněno  nynější  stano- 
visko státní  správy  vyučovací  v&čí 
zákonným  úpravám  tohoto  školství. 
Jest  to  teprve  druhý  zákon  zem- 
ský o  živn,  školství  pokračovacím., 
prvý  byl  dán  v  Dolních  Rakousích, 
Zákon  solnohradsiký  třídí  pokračo- 
vací školy  na  všeobecné  živnosten- 
ské a  na  odborné,  jež  určeny  jsou 
pouze  určitému  odboru  aneibo  sku- 
pině nejpříbuznějších  odborů  živno- 
stenských. Ke  školám  odborným  čle- 
ní také  pokračovací  školy  kupecké. 
Jako  vyučovací  řeč  jest  přímo  v 
zákoně  zemském  (podobně  jako  v 
Dol.  Rakousích)  ustanovena  němčina. 
Pro  každou  pokračovací  školu  u- 
stanoví  se  za  určitých  předpokladů 
školní  obvod.  Městské  území  hlav- 
ního města  Solnohrad  tvoří  samo  ob- 
vod školní.  Pokračovací  školy  jsou 
povinnými  školami  veřejnými.  Char- 
akter veřejnosti  a  povinností  může 
však  býti  přiznán  i  škole,  zřízené 
živnostenským  společenstvem  nebo 
jinou  korporací,  jestliže  škola  ta  vy- 
hovuje zákonným  předpisům,  a  jest- 
liže jest  postaráno  o  její  vydržování. 
Zřizování  potkračo vacích  škol  jest 
povinným.  Všeobecná  pokrač,  škota 
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živnostenská  musí  býti  zřízena  tam, 
kde  v  obvodu  3  km  v  tříletém  prů- 
měru nejméně  20  školou  povinných 
uičňů  se  nalézá.  Odborná  škola  te- 
prve tehdy,  když  jest  učňů  dotyčné 
živnosti  alespoň  30.  Mluví-li  pro  to 
vážné  zřetele,  možno  však  zřízení 
školy  aE  všeobecné,  ať  odborné  od- 
ložiti, anebo  na  místě  odborné  školy 
zříditi  pouhé  odborné  skupinové  vy- 
učování uvnitř  všeobecné  pokračo- 
vací školy.  Oproti  tomu  lze  však 
školu  zříditi  i  tehdy,  nejsou-li  tu 
uvedené  zákonné  předpoklady,  jsou-li 
však  pro  to  vážné  důvody  a  jestliže 
obchodní  a  živnostenská  komora,  ja- 
kož i  příslušná  obecní  zastupitel- 
stva se  zřízením  souhlasí,  Pomínou-Ii 
předpoklady  pro  zřízení  školy,  může 
škola  c.  k.  zemskou  vládou  po  sly- 
šení zemského  výboru  a  obchodní  a 
živnostenské  koimory  býti  zrušena. 
Pokud  jde  o  vydržování  školy,  jest 
zeiména  stanoveno  toto: 

Obec  sídla  školy  jest  povinna  sta- 
rati ise  o  řádné  umístění  školy,  o  vy- 
tápění a  osvětlování,  aniž  by  měla 
jakéhokoliv  nároku  na  náhradu.  Od 
přičleněných  obcí  může  však  obec 
sídla  školy  žádati  do  určité  výše  ji- 
stou náhradu  skutečných  výloíh.  Se 
svolením  školského  úřadu  lze  použí- 
vati pomůcek  učebných  jiné  veřejné 
školy  a  taiké  školníků  jiné  veřejné 
školy,  těchto  však  jenom  za  jistou 
náhradu.  Pro  každý  školní  obvod 
utvoří  se  zvláštní  fond,  z  něhož  hradí 
se  nejen  náklad  pokračovací  školy, 
nýbrž  i  po  případě  náklad  jiných 
zařízení,  pro  učed,níky  opatřených, 
na  př.  útulků  a  besídek  učednických, 
po  případě  i  feriálních  kursů  pro 
učitele  pokraoovacích  škol  a  pod. 
Vyučování  jest  bezplatné.  Na  učební 
pomůcky  můž-^'  býti  ročně  vybírán 
příspěvek  až  do  K  2, —  od  každého 
žáka.  Do  školních  fondů  plynou  tyto 
příspěvky: 

Příspěvek  na  učebné  pomůcky, 
státní  subvence,  povolovaná  státem 
dle  prostředků  po  ruce  jsoucích.  Stát 
se  tudíž  nedal  vázati  zákonem  k  pev- 
nému příspěvk  '.  Výše  státního  pří- 
spěvku není  zákonně  nikterak  urče- 
na, a  závisí  úplně  od  rozhodnutí 
správy  státní.  Podobně  dobrovolný- 
mi j,sou  příspěvky  živnostenských 
společenstev,    spolků,    jiných    korpo- 
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raci,  nadací,  odkazů,  scukromých 
osob  aitd,  Příspěviky  státu  a  jiné 
dobrovolné  příspěvky  arcif  zpra- 
vidla nesta)čí.  Proto  stanoveny  jsou  k 
úhradě  schodku  povinné  příspěvky 
zákonně  a  to;  50%  příspěvek  země 
Solnohradské,  10%  příspěvek  obcí 
školního  obvodu.  Tím  hrazeno  jest 
ovšem  pouze  60%  schodku.  Úhrada 
zbývající  kvóty  jest  ro>vněž  zákonně 
předepsána,  při  čemž  dlužno  pozna- 
menati, že  kvóta  ta  ještě  může  býti 
rozmnožena  po  případě  o  náklad  na 
radu  po-kračovacího  školství  a  o  jistý 
příspěvek  na  ikupeckou  poikračovací 
školu  při  dvoutřídní  obchodní  škole 
v  Solnohrade  zřízené.  Zbytek  do- 
tyčný hradí  se  veškerými  živnostníky 
í  podniky,  jež  živnostenskému  řádu 
nepodléhají,  avšak  povinny  jsou  pří- 
spěvkem k  obchodní  a  živnostenské 
komoře.  Kvóta  ta  vybírá  se  pro- 
střednictvím jednotné  přirážky  k 
výdělkové  dani,  jejíž  výše  každo- 
ročně stanoví  se  na  podkladě  schvá- 
lených rozpočtů  radou  pro  pokrajčo- 
vací  školství,  jejíž  usnesení  podléhá 
potvrzení  c.  k.  zemsiké  vlády.  Ohled- 
ně náhrady  přebytků  anebo  úbytků 
dána  jsou  speciální  ustanovení,  po- 
dobně i  o  sestavování  rozpočtů,  o 
povinnosti  k  návštěvě,  ikdež  před- 
pisiy  dotyčné  přiléhají  k  příslušným 
předpisům  řádu  živnostenského.  Ško- 
ly pokračovaoí  podléhají  dozoru  pří- 
slušného c.  k.  ministersiva,  c,  k. 
zemské  vlády,  rady  pro  pokračovací 
školství  a  školního  výboru/,  jenž 
bezprostředně  záiležitosti  školy  řídí. 
Pokud  ide  o  složení  školního  vý- 
boru, podobá  se  loto  školním  výbo- 
rům naším.  Zajímavé  jest  jen,  že  za- 
stoupení ve  výboru  přiznáno  jest 
všem  delegátům  za  dotyčné  ohce, 
kníž.  arcibis.kupskému  úřadu  diece- 
sanskému  a  že  plnoprávným  členem 
školního  výboru  jest  ředitel  pokra- 
čovací školy.  Také  jest  blíže  usta- 
noveno, kterak  se  volí  zástupci  živ- 
no-stenského  stavu  v  dotyčných  oib- 
cích  usedlého.  Děíe  se  to  zpravidla 
ve  shro'máždění  starostů  dotyčných 
společenstev.  Vrchní  správu  a  dozor 
má  rada  pro  pokračovací 
školství  fder  Fortbildungsschul- 
rat  )  Tato  rada  jest  ustanovena  ku 
rrovádění  předpisů  zákona  o  pokra- 
čovacích  školách,  k  dozoru  nad  nimi 


a  tvoří  spolu  poradní  sbor  c.  k.  zem- 
ské vlády  v  otázkách  živnostenského 
školství  pokračovacího.  Sídlo  rady 
pro  pokračovací  školství  jest  v  Sol- 
nohrade. K  raidě  přináležejí:  Zástup- 
cové c.  k.  ministerstev,  člen  ^'meno- 
vaný  arcibiskupským  diecesanským 
úřadem,  vždy  dva  zástupcové  zem- 
ské vlády  a  zemského  výboru,  in- 
spektor pokračovacího  živmosteinské- 
ho  školství  v  Solnohrade,  president 
obchodní  a  živnostenské  komory, 
anebo  zástupce  jím  jmenovaný,  zá- 
stupce oibecní  rady  města  Solnohra- 
du, dva  zemskou  vládou  v  dohodě  se 
zemským  výborem  ustanovení  ředi- 
telé poikračovacích  škol  živnosten- 
ských v  hlavním  městě  země,  dva 
ředitelé  nebo  učitelé  pokračovacích 
škcl  ostatních  v  zemi,  ředitel  ústavu 
ku  zvelebování  živností  a  zástupcové 
stavů  výrobních  a  obchodních  živ- 
nostníků. Zástupci  učitelů  a  ředitelů 
pokračovacích  škol  v  zemi,  vyjímajíc 
hlavní  město,  volí  se  těmito  prostřed- 
nictvím píseminé  volby.  Zástupci  živ- 
nostenského a  obchodnického  stavu 
volí  se  v  poičtu,  odpovídajícím  do- 
tyčným svazům  společenstevním  a 
gremiálním  těmito  svazy,  při  čemž 
jest  za,jímavé,  že  přiznáno  jest  právo 
na  jednoho  zástupce  i  místní  skupině 
svazu  rakouských  průmyslníků  v  Sol- 
nohrade. Předseda  rady  pro  poikra- 
čovací školství  jest  jmenován  ze 
středu  této  rady  c.  k,  presidentem 
země,  jeho  náměstek  zemským  hejt- 
mamem.  Pro  záležitosti  školské  v 
hlavním  městě  lest  zvoleno  zvláštní 
oddělení  rady  {Stadtschul-Abteilung]. 
Zajímavé  jest  ještě  na  př,,  ačkoliv 
sotva  účelné,  že  každý  člen  školního 
výboru  má  právo  navštěvovati  vy- 
učování a  přesvědčovati  se  o  školní 
návštěvě,  o  školní  kázni,  o  místno- 
stech, o  zařízení  Školy  a  učebných 
pomůckách.  Ohledně  kupecké  po- 
kračovací školy  v  Salzburku,  poikud 
tato  škola  jest  organicky  spo*jena  s 
dvoutřídní  obchodní  školou,  :jsou  dá- 
na některá  zcela  zvláštní  ustano- 
vení. Také  na  pokračovací  školu, 
spojenou  se  státní  průmyslovou  ško- 
lou v  Solnohrade  a  odbornou  školou 
pro  zpracování  dřeva  a  kamene  v 
Halleinu  nevztahuje  se  zákon  ze  dne 
25,  srpna  1912,  Pokud  zákon  neob- 
sahuje  předpisů   o   služebních  pomě- 
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rech  učitelů  a  o  organisací  Školy  vů- 
bec, jest  příslušné  ministerstvo  zmo- 
cněno, poměry  tyto  upraviti  nařízení- 
mi. Poměr  učitelstva  na  pokračova- 
cích  školách  není  tímto  zákonem 
vlastně  nijak  blíže  upraven  a  jsou 
tam  tu-díž  poměry  asi  obdobné  jako 
u  nás.  Ostatní  předpisy  zákona,  jenž 
čítá  35  paragrafů,  jsou  již  buď  po- 
družnějšího významu,  bud  menší  za- 
jímavosti. Sch. 
« 

Úřední  šetření  o  domácnostních 
rozpočtech  méně  majetných  tříd 
v  Rakousku.  Podle  vzoru  podob- 
ných akcí  v  cizině  zahájil  v  únoru 
r.  1912  úřad  pro  statistiku  práce  v 
ministerstvu  obchodu  úřední  šetřeni 
o  domácnostních  rozpočtech  méně 
majetných  tříd  v  Rakousku.  Stati- 
stické šetření  bylo  nejprve  obmeze- 
no  na  získání  podrobných  rozpočtů 
dělnických  domácností,  zatím 
jen  ve  Vídni.  K  tomu  účelu  obdr- 
žely přihlásivší  se  dělnické  rodiny, 
do  vyšetřování  pojaté,  zdarma  od 
úřadu  pro  statistiku  práce  knížky, 
do  kterých  mají  zapisovati  denně 
podrobně  po  celý  rok  všechny  své 
příjmy  a  výdaje.  Nyní  dán  byl  úřed- 
nickými organisacemi  podnět,  aby 
takový  statistický  materiál  byl  se- 
brán též  o  domácnostech  úřed- 
nických rodin,  neboť  zasluhuje 
zajisté  stejné  pozornosti.  Úřad  pro 
statistiku  práce  ujal  se  počátkem 
února  t.  r.  konkrétního  návrhu,  jejž 
přinesl  „Allgemeincs  Staatsbeam- 
tenblatt".  Vůči  místopředsedovi  tT- 
středního  Svazu  Spolků  rakouských 
státních  úředníků  Schidlovi,  jenž 
byl  pozván  k  poradě  se  sekčním  ra- 
dou drem.  Schiffem,  prohlásil  tento 
funkcionář  úřadu  pro  statistiku  prá- 
ce, že  úřad  pro  statistiku  práce  jest 
ochoten  rozděliti  mezi  ICO  ženatýcn 
úředníků  s  dětmi,  s  příjmem  nanej- 
výše 3000  K,  příslušné  knížky  pro 
zapisování  příjmů  a  výdajů.  Úřed- 
nickým rodinám,  které  by  byly 
ochotny  k  vedení  takových  knížek, 
udělí  bližší  pokyny  ministerstvo  ob- 
chodu. Samozřejmě  jest  zaručeno, 
že  jména  dotyčných  úředníků  bu- 
dou přísně  utajena,  ostatně  připou- 
ští se,  aby  knížky  vedeny  byly  poo 
šifrou.  Sekretariát  Ústředního  Sva- 
zu   Spolků    rakouských    státních    ú- 
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ředníků  přijímá  nyní  přihlášky  úřed- 
nických rodin,  jež  by  byly  ochotny 
podrobiti  se  tomuto  úřednímu  še- 
tření. Šetření  obmezeno  jest  pouze 
na  úředníky,  poukázané  výlučně  na 
jejich  služné  a  bydlící  ve  Vídni. 
Ačkoliv  vyšetřování  obmezeno  jest 
jen  na  Vídeň,  není  pochyby,  že  akce 
zasluhuje  pozornosti  i  našich  úřed- 
nických kruhů,  které  mohou  býti 
právem  zvědavi  na  výsledky  toho- 
to šetření,  jehož  úspěch  zajisté  po- 
vede k  zahájení  podobné  akce  i  u 
nás, 

* 

Rozšíření  úrazoTéhoi  a  nemccen- 
ského  pojištění  na  námořní  podniky 
plavební  a  rybářské.  Dne  18,  úno- 
ra t,  r,  uveřejněny  byly  zákony  o  ú- 
razovém  a  nemocenském  pojištění 
osob,  zaměstnaných  v  námořních 
podnicích  plavebních  a  rybářských, 
totiž  zákon  ze  dne  11,  února  1913 
č,  24  ř.  z.  o  rozšíření  nemocenského 
pojištění  a  zákon  ze  dne  11,  února 
1913  č.  25  ř,  z,  o  rozšíření  úrazové- 
ho pojištění  na  námořní  plavební  a 
rybářské  podniky.  Těmito  zákony, 
jimiž  byla  posléze  vyplněna  citelná 
mezera  rakouského  sociálního  záko- 
nodárství, rozšiřují  se  ustanovení 
zákona  o  úrazovém  pojištění  z  28. 
prosince  1887  č,  1,  ř.  z,  ex  1888  a 
zákona  o  nemocenském  pojištění  z 
30.  března  1888  č,  33  ř,  z,  s  jistými 
modifikacemi  také  na  podniky  ná- 
mořní plavby,  a  námořního  rybář- 
ství, jež  při  zavedení  všeobecného 
dělnického  úrazového  a  nemocen- 
ského pojištění  nebyly  pojaty  vzhle- 
dem k  jejich  zvláštním  poměrům. 
Úrazové  a  nemocenské  pojištění  o- 
sob,  v  těchto  podnicích  zaměstna- 
ných, vyhrazeno  bylo  zvláštnímu 
zákonodárství,  k  jehož  uskutečnění 
však  pro  různé  obtíže  došlo  teprve 
nyní.  Péče  o  onemocnělé  námořníky 
byla  sice  již  upravena  (Editto  poli- 
tíco  di  navigazíone  z  25,  dubna 
1774),  avšak  i  tyto  předpisy  byly  již 
nedostatečné  a  zastaralé  a  v  novém 
zákoně  o  nemocenském  pojištění 
námořníků  a  rybářů  nahrazeny  byly 
novými  předpisy.  O  vydání  těchto 
zákonů  usilovaly  kruhy  interesentů 
jíž  dlouhou  dobu  a  hlavně  následkem 
jejich  agitace  odhodlala  se  vláda 
k  vypracování  a  předložení   přísluš- 
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ných  osnov,  R,  1909  uspořádaly 
průmyslová  rada  a  pracovní  rada  v 
Terstu  příslušnou  anketu,  a  na 
základě  jejich  výsledků  vypracovalo 
ministerstvo  obchodu  osnovy,  které 
vláda  předložila  poslanecké  sněmov- 
ně dne  8.  března  1911.  Po  projedná- 
ní předloh  ve  výboru  poslanecké 
sněmovny  pro  záležitosti  námořní 
plavby  a  námořního  rybářství,  jenž 
zvolil  za  zpravodaje  pro  sněmovnu 
posl,  dra.  Rybáře  a  Pittoniho, 
přijala  poslanecká  sněmovna  dne  4. 
července  1912  k  návrhu  zpravodajů 
obě  předlohy  s  některými  změnami 
ve  třetím  čtení.  Dne  17.  prosince 
1912  schválila  oba  zákony  též  pan- 
ská sněmovna,  a  dne  18.  února  t.  r,, 
jak  již  bylo  uvedeno,  oba  zákony 
byly  vyhlášeny.  Podle  obou  zákonů 
podléhají  nemocenskému  a  úrazové- 
mu pojišťování  všechny  osoby,  pa- 
třící k  posádce  tuzemských  lodí  ne- 
bo zaměstnané  v  lodní  službě  v  tu- 
zemsku —  tudíž  též  tuzemští  a  ci- 
zozemští dělníci,  vykonávající  lodní 
službu  na  cizozemských  lodích  v  tu- 
zemsku, nikoliv  však  cizozemci,  kte- 
ří v  cizině  jen  přechodně  používáni 
jsou  k  lodní  službě  na  tuzemských 
lodích,  —  dále  osoby,  zaměstnané 
v  tuzemských  plovoucích  docích,  v 
tuzemské  službě  k  zachraňování  o- 
sob  a  věcí  při  ztroskotání  lodí,  při 
hlídání,  osvětlování  a  v  dobrém  sta- 
vu udržování  tuzemských  vod,  ná- 
mořní dopravě  sloužících,  a  koneč- 
ně všechny  osoby,  výdělečně  činné 
v  tuzemském  námořním  rybářství, 
pokud  nemocenské  a  úrazové  poji- 
štění pro  ně  není  již  zavedeno. 

Nejdůležitější  novotou  jest,  že 
vedle  nesamostatných  podrobeni  jsou 
pojišťovací  povinnosti  též  někteří 
samostatní.  U  menších  námoř- 
ních lodí  bez  parního  neb  jinakého 
strojního  motoru,  u  lodí,  určených 
k  vykonávání  námořního  rybářství 
(rovněž  bez  motorů),  podrobeni  jsou 
pojišťování  též  podnikatelé, 
pokud  patří  k  lodní  posádce.  Příspěv- 
ky mají  platiti  z  vlastních  prostředků. 
Pro  osoby,  sdružené  v  námořních 
rybářských  družstvech  výdělkových 
a  hospodářských  platí,  jak  pro  sa- 
mostatně výdělečně  činné,  tak  i  pro 
osoby  jimi  zaměstnávané,  za  zaměst- 
navatele   družstvo,      jemuž      přísluší 


práva  i  povinnosti  zaměstnavatelo- 
vy. Počet  osob,  podléhajících  poji- 
štění ve  smyslu  obou  zákonů,  odha- 
duje se  na  více  než  42,000  osob.  Pro 
nemocenské  pojišťování  osob,  pa- 
třících k  posádce  tuzemské  lodi, 
příslušná  jest  okresní  nemocenská 
pokladna,  v  jejímž  obvodu  leží  do- 
movský přístav  lodi.  Příslušným  ná- 
mořním úřadům  zabezpečen  jest 
vliv  a  dohled  na  nemocenské  po- 
kladny. Zákonem  upraveno  jest 
také  ošetřování  na  lodi  onemocně- 
lých osob,  k  posádce  patřících.  Ná- 
klady ošetřování  nese  majitel  lodi. 
Úrazové  pojišťování,  jehož  nosite- 
lem jest  Dělnická  úrazová  pojišťov- 
na v  Terstu,  u  které  vláda  může  zří- 
diti v  případě  potřeby  zvláštní  od- 
dělení, týká  se  úrazů,  jež  příslušné 
osoby  utrpěly  při  vykonávání  své- 
ho povolání,  jakož  i  úrazů,  jež  utr- 
pěli nemajetní  tuzemští  námořníci, 
plavící  se  domů  neb  vzatí  na  tuzem- 
skou lod.  Těmto  úrazům  na  roven 
postaveny  jsou  jisté  nemoci  (cholera, 
mor,  žlutá  zimnice,  beriberi),  jestli- 
že příslušné  osoby  jimi  onemocněly 
při  vykonávání  svého  povolání.  Pří- 
spěvky platí  podnikatelé,  totiž  fy- 
sické neb  právnické  osoby,  na  je- 
jichž účet  příslušné  podniky  se  ve- 
dou. Připomeneme-li  si  četná  nebez- 
pečí, jimž  jsou  vydány  právě  osoby, 
zaměstnané  v  námořních,  plaveb- 
ních a  rybářských  podnicích,  neu- 
bráníme se  údivu,  jak  bylo  možno 
u  nás  tak  dlouho  oddalovati  rozšíře- 
ní úrazového  a  nemocenského  poji- 
štění také  na  tyto  podniky. 


Malý  finanční  plán.  Projednávání 
malého  finančního  plánu  pokračuje 
pomaleji,  než  se  očekávalo,  porady 
finančního  výboru  poslanecké  sně- 
movny protáhly  se  opět  déle,  než 
bylo  stanoveno.  Po  vyřízení  osnovy 
o  zvýšení  lihové  daně  přistoupil  fi- 
nanční výbor  k  projednávání  nove- 
ly o  osobní  dani  z  příjmu,  jež  bylo 
konečně  již  ukončeno.  Finanční  vý- 
bor přijal  především  vládou  poža- 
dované progresivní  zvýšení  daňo- 
vých sazeb  osobní  daně  z  příjmu, 
počínající  u  příjmu  10,000  K.  Nové 
daňové  sazby  pro  střední  a 
vyšší   příjmy   činí   totiž: 
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U  příjmu 

novci 

zvýšení 

daň 

dosavadní ! 
daně   1 

přes   až  do 

k  o 

run 

i 
1 

10.000 

11.000 

265 

7 

11.000 

12.000 

300 

8 

;  12.000 

13.000 

338 

12 

;  13.000 

14.000 

376 

14 

1  14.000 

15.000 

415 

17 

15.000 

16.000 

455 

21 

!  16.000 

17.000 

495 

25 

i  17.000 

18.000 

536 

30 

!  18.000 

19.000 

580 

36 

i  19.000 

20.000 

624 

42 

i  20.000 

22.000 

685 

47 

i  22.000 

24.000 

770 

56   i 

i  24.000 

26.000 

860 

70   1 

i  26.000 

28.000 

950 

84 

i  28.000 

30.000 

1040 

93 

!  30.000 

32.000 

1135 

115 

!  32.000 

34.000 

1230 

130 

;  34.000 

36.000 

1325 

145 

i  36.000 

38.000 

1420 

160 

i  38.000 

40.000 

1515 

175 

;  40.000 

44.000 

1655 

195 

44.000 

48.000 

1850 

250 

48.000 

52.000 

2045 

285 

52.000 

56.000 

2240 

320 

56.000 

60.C00 

2440 

360 

60.000 

64.000 

2640 

390 

64.000 

68.000 

2850 

426 

68.000 

72.000 

3060 

460 

!  72.000 

76.000 

3280 

500 

'  76.000 

80.000 

3510 

546 

80.000 

84.000 

3740 

592 

84.000 

88.000 

3970 

\      634 

88.000 

92.000 

4210 

:  682 

92.000 

96.000 

4450 

1   730 

96.000 

100.000 

4700 

1   780   í 

Od  příjmů  přes  100,000  K  až  do 
200.C00  K  stoupají  příjmové  stup- 
ně o  4000  K  a  daňové  sazby  o  260 
kor,  U  příjmů  přes  200,000  K  do 
210,000  K  činí  daň  11.680  K,  od  při- 
jmu přes  210,000  K  stoupají  příjmo- 
vé stupně  o  10,000  K  a  daň  o  650  K. 

Přijaty  byly  ve  finančním  výboru 
dále  přirážky  k  normální  daňové 
sazbě  osobní  daně  z  příjmu,  posti- 
hující všechny  poplatníky,  k  jejichž 
domácnosti  nenáleží  žádná,  resp,  jen 
jediná  společně  zdanitelná  osoba 
(ISprocentní  přirážka  staromládc- 
necká  a  lOprocentní  přirážka  pro 
bezdětná     manželství),      ISprocentní 
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přirážka  postihne  nejen  svobodné, 
nýbrž  i  bezdětné  vdovce  a  vdovy, 
dále  také  vdovce  a  vdovy,  jež  mají 
sice  děti,  ale  již  samostatně  vydělá- 
vající, lOprocentní  přirážka  postihla 
by  nejen  bezdětné  manžely,  nýbrž 
i  vdovce  a  vdovy  s  jediným  dítětem, 
rovněž  manžely,  jež  mají  děti,  avšak 
již  samostatně  vydělávající.  Jest 
přirozeno,  že  zejména  lOprocentní 
přirážka  setkává  se  s  vážnými  ná- 
mitkami z  důvodů  sociálně  poli- 
tických, a  jest  možno,  že  posla- 
necká sněmovna  k  návrhům  finanč- 
ního výboru  v  tomto  ohledu  nepři- 
stoupí. 

Současně  s  povoleným  zvýšením 
osobní  daně  důchodové  připuštěny 
byly  na  druhé  straně  též  jisté  nové 
úlevy.  Ku  př,  dovoleno,  aby  obno- 
sy, které  jeden  manžel  platí  druhé- 
mu, jenž  s  ním  nežije  ve  společné 
domácnosti,  nebo  jež  rodiče  dávají 
dětem,  nežijícím  s  nimi  ve  společné 
domácnosti,  nebo  naopak  děti  rodi- 
čům, při  vyšetření  příjmů  poskyto- 
vatele byly  odečteny,  pakliže  jsou 
hodnověrně  prokázány  a  u  příjemce 
podrobeny  tuzemské  neb  cizozem- 
ské dani  stejného  druhu.  Dále  do- 
voleno jest,  aby  pojistky  budoucně 
obnosem  až  do  výše  300  K  a,  je-ll 
pojištěna  současně  i  manželka  s  dět- 
mi, až  do  600  K  odečteny  byly  z 
příjmů,  U  příjmů  do  3600  K  připou- 
ští se  konečně  za  jistých  podmínek 
odečtení  obnosů,  jež  nutno  odváděti 
na  ponenáhlé  umoření  dluhu  na  po- 
zemkovém majetku  váznoucího,  kte- 
rýžto předpis  má  význam  nejen  pro 
malé  rolníky,  nýbrž  i  pro  dělníky  a 
úředníky,  kteří  pomocí  státního  fon- 
du pro  péči  o  levné  byty  získají 
vlastní  dům.  Ze  zvláště  pozoruhod- 
ných důvodů  připouští  se  posléze  za 
jistých  podmínek  snížení  daňové 
sazby  o  tři  stupně  a  u  prvních  šesti 
stupňů  příjmových  může  býti  daň 
z  takových  důvodů  vůbec  prominu- 
ta. Také  připouští  se  nyní  odečtení 
vojenské  taxy  ze  zdaňovacího  zá- 
kladu. 

Důležitá  jsou  zvláště  ustanovení, 
týkající  se  reformy  řízení  ukláda- 
cího.  Především  odpadne  zdaňování 
kolísajících  příjmů  osobní  daní  z 
příjmů  na  základě  přiznaného  tří- 
letého průměru,  příjmy  každé- 
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ho  roku  přiznají  se  odděleně  a  na 
základě  fasse  vyměří  se  daň  jako 
u  fixních  příjmů  dle  příjmů  před- 
cházejícího roku.  Co  se  týče  zda- 
ňovacího základu  u  statku,  na  němž 
majitel  sám  hospodaří,  přijat  byl  ná- 
vrh zpravodaje  dra,  Lichta,  aby  od- 
stavec 1.  §  163.  stanovil,  že  za  pří- 
jem má  býti  pokládán  skutečně  do- 
cílený čistý  hospodářský  výnos  z 
příslušného  pozemkového  majetku. 
Čistý  výnos  katastrální  jest  pou- 
hou pomůckou  k  vypočítávání  pří- 
jmů. 

Novelou  byly  nově  definovány  od- 
pisy jichž  odečtení  od  příjmů  se 
připouští,  podrobně  definován  pojem 
ztrát,  týkajících  se  jen  stavu  jmění, 
což  bylo  velice  nutné,  ježto  ani  pro- 
váděcí nařízení  ani  nálezy  správního 
soudu  nebyly  v  tomto  ohledu  dosti 
jasné. 

Podle  §  165.  u  poplatníků,  kteří 
vedou  řádné  knihy,  má  se  obchodní 
zisk  vypočítati  podle  zásad,  jaké 
jsou  předepsány  pro  inventuru  a  bi- 
lanci obchodním  zákonodárstvím  a 
jež  odpovídají  jinak  obyčeji  řádné- 
ho obchodníka.  V  tomto  předpisu 
jest  poprvé  obsažen  pokyn  pro  ber- 
ní úřadv,  jehož  zachovávání  umož- 
nilo by  odstranění  dosavadních  roz- 
dílů mezi  ,, fiskálním  příjmem  a  ob- 
chodním   a    průmyslovým    příjmem". 

Ze  všech  otázek,  souvisících  s  fi- 
nančním plánem,  největší  pozornosř 
vzbudila  otázka  obligatorní  prohlíd- 
ky knih.  V  nedávné  valné  hromadě 
Svazu  pražského  obchodnictva  posi. 
dr.  Vilém  Funk  vysvětlil  podrobně 
postup  našich  poslanců.  Jejich  cíle- 
vědomé, usilovné  práci  podařilo  se 
dosáhnouti,  že  byla  nalezena  střed- 
ní cesta.  Obligatorní  prohlídka  byla 
sice  přijata,  byla  však  přeložena  do 
druhé  instance  a  současně  poskyt- 
nuta byla  celá  řada  kautel,  které 
byly  interesenty  požadovány  a  jimiž 
otupeny  byly  hroty  tohoto  opatření. 
Podobná  opatření  jsou  ostatně  již 
zavedena  v  Prusku,  jehož  vzorem 
Rakousko  se  namnoze  řídí,  a  také 
v  Uhrách  jest  poplatník  povinen 
předložiti  knihy,  když  předložený  ú- 
čet  zisku  a  ztráty  jest  zřejmě  ne- 
správný. 

Ostatně  ani  v  Rakousku  není  na- 
hlížení    do   knih    úplnou     novinkou. 


Již  předloha  o  osobní  dani  z  příjmů 
z  r.  1892  obsahovala  ustanovení,  dle 
něhož  odvolací  instance  nebyla  nu- 
cena dbáti  okolností  ve  prospěch 
poplatníka  svědčících,  nenabídne-li 
prohlídku  obchodních  knih,  avšak 
daňový  vvbor  zamítl  toto  ustanove- 
ní. Předloha  Bilinského  z  r.  1909  za- 
váděla předkládání  knih  v  druhé 
instanci  a  v  řízení  trestním,  předlo- 
ha Meyerova  z  r.  1911  zaváděla 
předkládání  knih  vůbec  a  jiných  pí- 
semností již  v  první  instanci  a  v  ří- 
zení  trestním. 

Podle  dosavadního  zákona  má  po- 
platník právo  ku  předložení  knih, 
není  však  k  němu  povinen.  O  pří- 
pustnosti rozhoduje  vyměřující  úřaa 
neb  komise,  jež  rozhodují  též  dle 
volného  uvážení,  zdali  důkaz  se 
zdařil.  Zejména  není  dosud  ustano- 
veno, že  tvoří  plný  důkaz  to,  co  je 
uvedeno  v  řádně  vedených  knihách. 
Při  svém  vyjednávání  s  vládou  ří- 
dili se  naší  poslanci  námitkami  a 
přáními  obchodních  a  průmyslových 
kruhů.  Až  dosud  mohla  první  in- 
stance žádati  opisy  bilance  a  kapi- 
tálových kont  na  základě  pouhého 
vyzvání  předsedy  komise  nebo  ber- 
ního úřadu,  čemuž  čelí  se  nyní  do- 
datkem k  §  206.  a  210.,  dle  nichž 
k  hotovému  vyzvání  jest  potřebí  u- 
snesení  komise  odhadní.  Prohlídka 
knih  upravena  jest  v  §  222,  a  ná- 
sledujících. Týká  se  nejen  obchod- 
ních knih,  nýbrž  i  knih  hospodář- 
ských v  nejširším  smyslu  slova. 
§  222.  vypočítává  taxativně  písem- 
nosti, jichž  předložení  může  býti  žá- 
dáno, nejsou-li  knihy  vedeny,  nebo 
je-li  to  nutné  k  doplnění  a  posílení 
obsahu  knih.  Možno  tudíž  žádati  v 
tomto  případě  předložení  smluv, 
dlužních  úpisů,  kvitancí  úroků,  vý- 
tahů z  účtů,  faktur  a  jiných  v  po- 
platníkově držbě  jsoucích  pomůcek 
účetních  a  dokladů  obchodních.  Ne- 
jde tudíž  jen  o  jednostranné  zatí- 
žení kruhů,  které  vedou  obchodní 
knihy.  Prohlídka  knih  může  býti  na- 
řízena jen  odvolací  komisí,  tedy 
druhou  instancí,  a  to  ještě  za  čet- 
ných kautel  a  výhrad,  navržených 
drem.  Lichtera.  Tím  zabráněno  by- 
lo, aby  důkazu  knihami  nepoužíva- 
lo se  v  případech  nepatrných  a  k  ši- 
kanování   poplatníků.    Ježto    komise 
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odvolací  jest  jediná  pro  celou  zemi 
a  členové  její  nepožívají  diet,  mož- 
no očekávati,  že  komise  sama  bude 
dbáti,  aby  její  agenda  příliš  ne- 
vzrostla a  bude  nařizovati  prohlídku 
jen  v  nejnutnějších  případech.  To 
zaručuje  ostatně  také  předpis  §  278., 
dle  něhož  útraty  prohlídky  nese 
stát,  odvolá-li  se  úřad,  poplatník  jen 
v  případech,  kdy  sám  nabídne  dů- 
kazu knihami.  K  usnesení  odvolací 
komise  o  prohlídce  knih  jest  třeba 
podle  přijatého  návrhu  Abrahamo- 
v»'iczova  kvalifikované  většiny,  čímž 
zamezeno  bylo  přehlasování  členů 
volených  členy  jmenovanými  mini- 
strem. Okolnosti  a  údaje,  poplatní- 
kem učiněné,  jež  mají  býti  prohlíd- 
kou knih  a  písemností  zjištěny,  mu- 
sí býti  v  usnesení  odvolací  komise 
jasně  označeny.  Ostatně  v  přijatých 
resolucích  vyzývá  se  vláda,  aby  v 
prováděcích  nařízeních  zřejmě  vy- 
slovila, že  důkaz  knihami  má  se 
prováděti  při  zvláště  odůvodněně 
pochybnosti  o  správnosti  údajů  po- 
platníkových a  v  důležitějších  pří- 
padech. Prohlídka  knih  může  se 
státi  podle  volby  poplatníkovy  v  zá- 
vodě neb  v  jeho  bytě,  nebo  v  míst- 
nostech úřadních,  K  opakování  dů- 
kazu jest  potřebí  usnesení  dvoutře- 
tinové většiny  komise.  Aby  se  zaru- 
čilo šetření  tajemství,  přidána  byla 
k  dosavadním  trestním  předpisům 
nová  ustanovení  dle  přijatých  ná- 
vrhů dra,  Rašína,  dra,  Funka  a  dra, 
Lichta.  Členové  komise  musí  býti 
vzaty  do  přísahy.  Podle  §  273.  může 
poplatník  žádati  vyloučení  osob, 
které  jsou  jeho  konkurenty,  nebo 
jsou  předpojaté.  Kromě  toho  v  §  277 
ustanoveno,  že  nesmí  býti  považo- 
váno za  odepření  prohlídky,  když 
poplatník  prohlásí,  že  jednotlivé  po- 
ložky ve  svých  knihách  a  ^í  zá- 
piskách vzhledem  k  povinné  mlčc- 
iivosti,  jemu  v  povolání  vůči  tře  í 
osobě  uložené,  sdělí  jen  s  vylouče- 
ním jmen  dotyčných  osob.  Při  sdě- 
lení výsledku  knihovní  prohlídky 
nesmí  býti  oznámena  jména  obchod- 
ních přátel,  nákupních  pramenů  a 
odběratelů  poplatníkových.  Podle 
§  273.  může  poplatník  žádati,  aby 
prohlídka,  vykonána  úředníkem, 
který   má   úřední   sídlo   mimo   obvod 
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odhadní  komise,  pro  poplatníka  pří- 
slušné. 

Podstatně  změněno  bylo  také 
trestní  řízení.  Podle  dodatku  k  §  258 
také  berní  úřad  jest  oprávněn,  jest- 
liže trestní  jednání  týká  se  osobní 
daně  z  příjmů,  vyzvati  poplatníka 
ku  předložení  knih,  avšak  potřebuje 
k  tomu  zmocnění  zemského  finanč- 
ního úřadu,  jenž  o  tom  rozhodne 
v  senátu,  složeném  ze  3  členů,  z  nichž 
jeden  musí  býti  soudcovským  úřed- 
níkem, dosazeným  vrchním  zemským 
soudem,  a  další  voleným  členem  ko- 
mise, určeným  předsedou  odvolací 
komise.  V  §  245.  byla  nově  a  jasněji 
stylisována  možnost,  aby  se  ušlo 
trestnosti  opravením  údajů  na  pří- 
slušném místě.  Dále  stanovena  byla 
všeobecná  lOletá  lhůta  promlčecí, 
jež  dosud  scházela.  Poplatník  může 
nyní  žádati  též,  aby  byli  svědkové 
a  znalci  vzati  do  přísahy.  Prohlídka 
knih  smí  býti  nařízena  jen,  když  ne- 
stačí k  zjištění  pravdy  ani  prostřed- 
ky komisí  a  předsedou  provedené, 
?ní  důkazy,  nabídnuté  poplatníkem. 
Finanční  výbor  schválil  ostatně  též 
resoluci,  ve  které  se  žádá  novelo- 
vání veškerého  příslušného  trestní- 
ho řízení. 

Nejdůležitější  jsou  ustanovení  o 
rmnestii,  dle  nichž  nesmí  se  prové- 
sti v  neprospěch  poplatníka  změny 
na  právoplatně  vykonaném  vyměře- 
ní všeobecné  daně  výdělkové,  ren- 
tové, daně  z  vyššího  služného,  vo- 
ienské  taxy  a  daně  domovní  za  do- 
bu před  vyhlášením  zákona  a  trest- 
ní řízení,  týkající  se  daně  za  ozna- 
čenou dobu,  nesmí  již  býti  zavede- 
no, V  tomto  případě  poskytnuta  tu- 
díž úplná  a  neobmezená  amnestie. 
Pokud  bylo  trestní  řízení  již  zahá- 
jeno, dlužno  rozeznávati:  trestní  ří- 
zení, jež  byla  zahájena  po  1,  lednu 
1910,  aniž  v  době  vyhlášení  zákona 
byl  již  vydán  trestní  nález,  zastaví 
se,  pakliže  poplatník  do  60  dnů  po 
vyhlášení  zákona  své  přiznání  opra- 
ví neb  podá  povinná  objasnění.  V 
tomto  případě  předepíše  se  jen  do- 
datečná daň.  Byl-li  sice  již  vydán 
první  instancí  nález,  avšak  poplat- 
ník se  odvolal  a  o  jeho  odvolání  ne- 
bylo ještě  rozhodnuto,  může  býti 
trest  zmírněn,  jestliže  poplatník  do 
60    dnů       od    vydání    zákona    vezme 
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stížnost  zpět  a  svá  udání  dle  prav- 
dy opraví.  Pro  delikty,  o  nichž  bylo 
zahájeno  trestní  řízení  před  1.  led- 
nem 1910,  amnestie  neplatí.  Výslov- 
ně jest  ještě  ustanoveno,  že  přizná- 
ní a  udání,  jež  budou  podána  na 
rok  1913  a  následující  roky  za  úče- 
lem vybírání  všeobecné  daně  vý- 
dělkové,  rentové,  příjmové  a  do- 
movní, jakož  i  výsledky  prohlídky 
knih,  nesmí  dáti  podnět  k  vyměřeni 
dodatečnému  ani  k  zahájení  trestní- 
ho řízení  pro  jakoukoliv  dávku  za 
dobu  před  1,  lednem  1913,  Práva  na 
amnestii  však  pozbývá  poplatník, 
jenž  po  vyhlášení  zákona  dopustí  se 
daňového  deliktu  a  jest  proň  potre- 
stán. Avšak  i  v  tomto  případě  po- 
zbývá se  amnestie  jen  za  posled- 
ních pět  let,  než  zákon  nabude  plat- 
nosti. Vláda  žádala  původně  lOletou 
lhůtu  v  tomto  případě,  ale  přičině- 
ním dra,  Rašína  a  dra,  Lichta  povo- 
lila   konečně    k    uvedenému    snížení. 

Co  se  týče  věrohodnosti  důkazu 
knihami,  ustanoveno  bylo  v  §  277,, 
že  knihy  řádně  vedené  tvoří  plný 
důkaz,  kteréžto  významné  ustano- 
vení, jak  již  bylo  řečeno,  dosud 
scházelo, 

O  tom,  jsou-li  knihy  řádně  vede- 
ny, nesmí  úřad  rozhodnouti  dle  vol- 
ného uvážení,  nýbrž  dle  výroku 
znalce,  kterýžto  důležitý  dodatek 
přijat  byl  finančním  výborem  na  ná- 
vrh dra.  Funka, 

Vzhledem  k  uvedeným  kautelám 
a  výhradám,  kterými  obmezuje  se 
prohlídka  knih  u  nás  jako  v  žádném 
jiném  státě,  nemusí  se  poplatníci, 
kterým  musí  rovněž  záležeti  na 
správném  přiznávání  a  spravedli- 
vém zdaňování,  obávati  přehmatů 
berních  úřadů.  Prohlídka  knih  bude, 
jak  prohlásil  posl,  dr.  Funk,  jen  pro- 
středkem proti  defraudantům  daně, 
které  nelze  bráti  v  ochranu. 

Porady  finančního  výboru  nebyly 
ještě  do  konce  února  skončeny. 
Kromě  novely  o  osobní  dani  z  pří- 
jmů projednána  byla  daň  tantiémo- 
vá, daň  ze  šumivých  vín  (80  h  z  ce- 
lé láhve  místo  navrhovaných  60  h) 
a  daň  ze  sázek  u  totalisatorů  a 
bookmakerů  (přijato  zvýšení  zpra- 
vodajem navrhovaných  sazeb  o  50 
procent).  Konečně  došlo  též  k  do- 
hodě    o  nejspornější  otázce,  o  otáz- 


ce zemských  údělů  z  daně  lihové 
a  z  osobní  daně  z  příjmů.  Dle  této 
dohody  mezi  vládou  a  stranami  do- 
stanou země  z  každého  litru  lihu 
70  h,  stát  rovněž  70  h,  při  čemž 
však  státu  jest  zaručen  nynější  pří- 
jem z  daně  v  obnosu  78  mil.  korun. 
Podle  toho  budou  tudíž  země  zú- 
častněny na  vzrůstajícím  výnosu 
daně.  Podíl  zemí  bude  se  děliti  tak- 
to; Prvních  35  mil,  korun  rozdělí  se 
dle  klíče  z  r,  1901  (na  Čechy  při- 
padne 18-8078%),  dalších  10  mil,  K 
dle  klíče  obyvatelstva  (pro  Čechy 
23-693%),  zbytek  dle  spotřebního 
klíče  (pro  Čechy  19-7591%).  Dosta- 
ne-li  se  zemím  po  poklesu  spotřeby 
54  mil.  K,  obdrží  Čechy  z  nich  kor, 
10,730.349  K,  dosud  dostávaly  jen 
3,771.560  K.  Stoupne-li  spotřeba  a 
tím  i  podíl  zemí  na  60  mil,,  obdrží 
z  nich  Čechy  asi  12  mil.  K,  Z  osob- 
ní daně  z  příj.  obdrří  země  mimo  ny- 
nějišího  údělu  ještě  nový  úděl,  totiž 
40%  z  výnosu  přes  115  mil.  K,  kte- 
rýž rozdělí  se  dle  klíče  daní  reál- 
ných (pro  Čechy  23-17%),  Celkem 
obdrží  země  z  osobní  daně  z  příjmu 
8—12  mil,   K. 

V  posledních  dnech  ohroženy  by- 
ly porady  finančního  výboru  zmarem 
polsko-ukrajinského  vyjednávání  o 
haličskou  volební  reformu.  Ježto 
Rusíni  hrozili  obstrukcí,  byly  pora- 
dy odročeny.  Stále  není  tudíž  ještě 
jisto,  kdy  se  podaří  porady  finanč- 
ního výboru  ukončiti. 
* 

Bilance  Rakousko-uherské  banky 
za  T,  1912.  Naše  cedulová  banka 
vykazuje  koncem  právě  minulého 
roku  čistého  zisku  K  40,079,628,—, 
Dividenda  činí  K  120, —  na  akcii 
(=  8,751%  proti  7.457%  za  r,  1911). 
Podíl  státní  správy  na  zisku  stano- 
ven letos  44.4  proč,  pro  správu  ra- 
kouskou a  55,6  proč.  pro  státní  sprá- 
vu uherskou,  vzhledem  k  tomu,  že 
v  roce  1912  zúčtováno  v  Uhrách  o 
700,000,000  K  více  směnek  než  v 
Předlitavsku.  Oběh  cedulí  činil  ulti- 
mo  prosince  2815,800,000  K;  daň  z 
bankovek  činí  celkem  K  6,345,000 
(oproti  1911  +  4,024,600  K).  Zásoba 
směnek  páčila  se  na  K  1.341,000.000. 
Ze  směnek  bankou  j,  h,  4.373,000,000 
K  v  roce  1912  eskontovaných  bylo 
protestováno  celkem  směnek  v  hod- 
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notě  K  36,228.000.  Výše  lombardu 
ultimo  prosince  K  355,000.000,  a  hy- 
potekárních  půjček  K  299,500.000. 
Celkový  čistý  zisk  vykazuje  proti  r. 
1911  číslici  o  10.5  milionů  vyšší,  jenž 
dosažen  hlavně  vyšším  výnosem  ob- 
chodu eskontního.  Oproti  tomu  zvý- 
šeny výdaje  poklesem  zisku  z  ob- 
chodu devisami,  daní  z  bankovek  a 
z  dividendy,  poplatkovým  paušálem 
a  vzestupem  výloh  režijních.  Kon- 
cem roku  1912  vykazuje  banka  55 
filiálek  a  81  podružných  úřadů  v 
Předlitavsku,  41  filiálek  a  102  po- 
družné úřady  v  zemxh  uherských  a 
3  filiálky  v  Bosně  a  Hercegovině. 
Čistý  zisk,  dosažený  pražskou  fili- 
álkou činí  K  2,323.314.  Zvlášť  tře- 
ba upozorniti  na  opětný  úbytek  ko- 
vového pokladu  naší  cedulové  ban- 
ky, jenž  činí  za  rok  1912  128,000.000 
kor.  (t.  j,  —  82,000.000  K  zlata  ra- 
ženého i  neraženého  a  —  46,000.000 
kor.  stříbra),  takže  za  poslední  CI 
roky  ubylo  bance  Rakousko-uher- 
ské  celkově  kovového  pokladu  v  ce- 
ně   K    205,000.000. 


Bursovní  reformy  v  Novém  Yorku. 

Státnímu  senátu  předložen  ke  schvá- 
lení návrh  guvernéra  Sulzera,  do- 
poručující následující  reformy  pro 
bursu  effektovou  v  N.  Yorku:  Ma- 
ximální výše  úrokové  sazby  pro 
denně  vypověditelné  půjčky  nesmí 
nikdy  přesahovati  15  proč.  Aby  se 
zabránilo  nesprávnému  tvoření  kur- 
sových cen,  jest  přísně  trestati  obra- 
ty v  cenných  papírech,  při  nichž  ve 
skutečnosti  nenastane  změna  v  oso- 
bě, v  jejímž  majetku  jsou.  Tím  má 
býti  zabráněno  rozšiřování  věcně  ne- 
správných zpráv  o  prodejích  papí- 
rů. Dále  mají  býti  stanoveny  přísns 
tresty  na  případy,  při  nichž  se  roz- 
hlašují nesprávné  údaje  za  účelem 
uplatniti  jich  vliv  na  vývoj  kursů. 
Rovněž  i  umělé  hnání  kursů  do  výše 
(„wash  sales")  má  býti  trestáno. 
Dále  se  zakazuje,  dohodcům  u- 
zavfrati  obchody  na  úkor  zá- 
kazníků, kterými  by  uváděli  vě- 
domě své  klienty  v  omyl,  a  z 
toho  pak  těžili.  Posléze  má  být  u- 
pr?vena  otázka  případné  insolvence 
dohodců,  a  zabavování  cenných  pa- 
pírů, náležejících  jejich  klientům. 
Projekt  sleduje  cíl  zlepšiti  poměry  v 
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tamním  bursovnictví  i  bankovnictví. 
Návrhy  jsou  vesměs  účelné,  a  byť 
se  i  zdály  —  vzhledem  k  našim  po- 
měrům do  jisté  míry  přehnané,  přec 
pro  poměry  tamější  jsou  na  místě. 
Zejména  stanovení  maximální  výše 
úrokové  15  proč.  může  přinésti  o- 
zdravení,  uvážíme-li,  že  byly  tu  do- 
by, kdy  z  okamžité  situace  přímo 
kořistěno,  neboť  r.  1907  činily  sazby 
až    100    proč,    ba    i   výše. 

J.    Brabec. 
* 

ŽENSKÁ  HLÍDKA. 

O  významu  paní  Kunětické-po- 
slance.  V  ženském  hnutí  našem  nej- 
aktuálnější otázkou  jest  mandát 
paní  Boženy  Vikové-Ku- 
n  etické.  Bude  o  něm  rozhodovati 
sněm  a  ženy  všemožně  příčiňují  se 
o  uznání  poslaneckého  mandátu  že- 
ny. Pro  boj  o  zrovnoprávnění  je  to 
ovšem  otázkou  nejdůležitější.  To  po 
stránce  zevní,  vzhledem  k  politi- 
ckým právům  žen. 

Je  tu  však  také  stránka  vnitřní  a 
ta  spočívá  jedině  v  rukou  paní  Ku- 
nětické samé.  Pro  ženskou  otázku 
má  význam  smad  ještě  větší.  Je  to 
vývoj  její  osobní,  činnost  jeijí  politi- 
cká, (Uplatnění  ženy  a  Češky,  který- 
mi vyhraňuje  se  v  ní  úplně  samo- 
statně svérázný  typ  poslance.  Je  to 
ona  vnitřní  hodnota  její  osobní  i 
ženská,  kterou  projevuje  to,  co  žena 
vnese  asi  do  veřejného  života  na- 
šeho. 

Paní  Kunětická  pracuje  pilně, 
svého  zvolení  využívá  k  tomu,  alby 
všude,  kde  je  příležitost,  zasela  do- 
bré zrno.  Koná  svou  poslaneckou 
povinnost,  jsouc  si  vědoma  své  zod- 
povědnosti národní,  ženské  i  osobní. 

Vývoj  její  je  pozoruhodný. 

Paní  Kunětická,  jsouc  vřelou  stou- 
penkyní  libieralistických  ideí,  které 
vyneslo  mladočešství,  ssála  je,  jimi 
rositla  a  se  vyvíijela.  Jsou  v  dobré 
paměti  její  vášnivé  projevy  o  straně 
s  v  oíb  o  domyslné  z  počátků  součinno- 
sti žen  v  reorganisované  straně. 
K  politidkému  životu  přišla  jako 
věrná  stoupenkyně  toho,  co  jí  do 
té  doby  živilo  mysl.  Vyšla  z  určitého 
politického  tábora  jako  žena  piasivní 
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a  přichází  k  politice  jako  aktivní 
poslanec, 

V  těch  dvou  obdobích  spočívá 
celý  vývoj,  který  není  v  životě  tak 
rycliJý  a  'snadný,  jak  se  vysloví,  a 
^aní  Kunětická  musí  lio  prožívati 
velice  urychleně.  Napojena  idealis- 
mem  programu,  nalézá  v  praxi  posi- 
tivní politiku  a  vše,  co  s  ní  souvisí. 
K  vlastní  politice  přichází  prací, 
kterou  koná,  a  ta  prác«  dosud  není 
tou  pravou  parlamentní  politikou. 
Proto  její  práce  prožívá  stadia  od- 
chylná od  dnešního  typu  politika 
mužského. 

Paní  Kunětidká  ipřistoupila  k  poli- 
tickému životu  jiako  (činitel  nový, 
bouřlivý.  Ne  poslanec,  ale  žena- 
básník,  cítí  vše,  co  vře  v  nitru  žen, 
co  bylo  dosud  násilně  tajeno,  před- 
staviujie  všechno  to  chtění  a  dychtě- 
ní, které  se  dere  ven.  Nelze  spou- 
tati vše,  CO'  hřmí  její  hytostí.  Zod- 
povědnost vůči  ženě,  její  ženství  nutí 
ji  přinésti  do  politického  života 
intelekt  ženy,  uplatniti  jej  iniciativ- 
ností,  vřelostí  citu,  mateřskými  in- 
stinkty. V  přední  řadě  ibeře  pod 
svou  ochranu  všechny  utlačené,  ty 
nejubožejší  a  nejodstrčenější.  Naše 
zvláštní  národní  postavení  pak  káže 
jí  ujmouti  se  národnostních  menšin 
a  před  celým  světem  to  osvědčiti. 
Cit  je  tu  vodítkem,  tak  že  ocitá  se 
^r   rozporu   s    akcí   smiřovací. 

Na  počátku  své  činnosti  prodělává 
celé  to  naše  češství.  Jako  politik 
přirozeně  prožívá  všedky  aktuality 
celou  vřelou  bytostí  básnickou,  ne- 
jsouc ve  svém  idealismu  porušena 
zklamáními  pnaktického  parlament- 
ního života  jako  muži,  Ž-ena,  která 
byla  vyloučena  z  politického  života, 
která  směla  ho  jen  z  dáli  sledovati, 
která  viděla  všechny  události  již  ho- 
tové a  celý  ten  život,  promítnutý 
žurnalistikou,  neprodělávala  spolu 
osobně  všechny  ty  spory,  porážky 
a  poznatky,  které  prožili  muži  v  zá- 
pase se  svými  odpůrci,  přistupuje 
k  praktické  práci  jalko  idealistka, 
Z  národnostního  cítění  vzpírá  se  Ja- 
kémukoliv vyjednávání  s  odpůrcem, 
jehož  jedinou  snahou  jest,  nic  ne- 
ztratit z  dosavadní  (državy,  ale  jen 
získat.  Její  cit  vzpírá  se  vyjednávání 
s  Němci  tam,  kde  je  právo  na  české 
straně.    Nevěří,    že    Němci    v    něčem 


ustoupí  k  našemu  prospěchu,  A  pro- 
to je  proti  vyrovnání.  Zákon  nemůže 
změnit  fakta,  v  ničem  neizmění  po- 
měry, jaké  jsou,  leda  jeai  je  upevní. 

Práci  pro  menšiny  si  představuje 
tak,  že  se  musí  lidé  'v  menšinách 
stále  uvědomovati,  stále  poíbádati, 
stále  podporovati  ve  vědomí,  že  na 
nich,  na  jejich  pevnotsti  a  vytrvalosti 
spočívá  vše,  Bude-li  dnešní  stav 
uzáikoněn,  přestane  jejich  zodpověd- 
nost a  Němci  budou  vytvářeti  stav 
nový,  horší,  A  proto  je  jí  otázka 
menšinová  otázlkou  psychologickou. 
Má  jedině  snahu,  abychom  (byli  tak 
silnými  a  vyspělými,  abychom  se  ne- 
muisilí   vyrovnávati. 

Paní  Kunětická  projevuje  to,  co 
by  žena  vnesíla  do  politického  ži- 
vota. Celou  svou  silou,  imstinktivně 
a  z  části  i  vědomě  brání  se  tomu, 
aby  upadla  do  dnešní  politiky  muž- 
ské, aniž  by  ji  povznesla.  Cítí  v  tom 
ohledu  zodpovědnost  vůči  ibytosti 
ženy.  Brání  se,  aby  její  ženská  a 
osobní  individualita  neutonula.  Ne- 
chce ibýt  stejnou,  jen  stejnorodou, 
st^jněcennou,  ale  svou.  Nechce 
zmnožiti  principy  mužské  bytosti, 
ani  mužské  politiky,  chce  působiti 
jako  živel,  inspirující  k  lepšímu 
mravnímu  chápání  politiky,  k  char- 
akternímu a  národně  uvědomělému 
jednání.  Nastoupením  poslanecké 
činnosti  zmnožily  se  její  ženské 
schopnosti  a  ty  uplatňuje  jako  nový 
živel,   doplňující  život   politický. 

Jakožto  poslanec  zaujímá  paní 
Kunětická  právě  tak  výlučné  posta- 
vení, jaké  jí  bylo  vytčeno  j-ejí  mimo- 
řádnou kampaní  volební.  Byla  kan- 
didátkou ženskou,  při  tom  ne  již  jen 
demonstrací  žen,  ale  demonstrací 
české  politiky  vůči  vládě.  Její  kan- 
didatura ibyla  politickou  akcí  její 
strany  a  zvolena  íbyla  za  so-uhla&u 
i  spoluúčasti  jiných  stran.  To  jsou 
okolnosti,  'které  ji  opravňují  k  tomu, 
aby  se  projevila  pravdivě  a  samo- 
statně. 

Sama  zná  dobře  obtíže,  které  jsou 
spojeny  s  potvrzením  jejího  mandátu 
poslaneckého,  ,,Moje  řeči,  moje  vy- 
stupování v  Mnichově  i  ve  Vídni  i 
v  Duchcově  znepřátelilo  mně  Něm- 
ce, kteří  budou  rozhodujícím  činite- 
lem při  jednání  o  certifikát.  Avšak 
moje  řeči  byly  i  od  odpůrců  přijaty 
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se  souhlasem  a  uznáním  a  to  těší 
a  posiluje  ,  .  ,  Já  vytrvám  a  budu 
držet  princip  do  konce  se  sebe  vět- 
šími obětmi.  Nemohla  Jsem  jinak, 
inusila  jsem  vyslovit  vše,  co  ve 
mně  vířilo,  co  chtělo  ven.  Cítila  a 
mluvila  jsem  jako  žena.  Myslím,  že 
o  to  se  jedná,  mluvit  jako  žena,  při- 
nést něco  nového,  svého.  ÍPro  to  vše 
je    mně    tak    těžko    podřídit    se," 

Je  jasno,  že  činnost  paní  poslan- 
kyně není  jen  demonstrací,  ani  agí- 
tačním  projevem  pro  ženská  práva. 
Paní  Kunětická  svou  osobností  je 
víc  a  to  chápati  zdá  se,  že  je  dnes 
ještě,  kdy  není  idosud  tradice  žensiké 
F'ůsobnosti  v  politickém  životě  na- 
šem, příliš  velkým  požadavkem, 
Žena-poslanec  jako  agitační  zjev  byl 
iby  cíiápán,  ale  zjev  Kunětické-po- 
slance,  s  její  vyhraňující  se  indivi- 
dualitou politickou,  přichází  k  nám 
z  budoiucnosti.  Není  to  žena  s  politi- 
kou mužovou,  je  lo  žena  se  snahou 
ženám  vlastní,  k  životu  mravnímu  i 
v   politice. 


hlídka  TECHNICKÁ. 

Nove  zajišťovací  zařízení  v  do- 
pravě lodní.  Po  katastrofě  ,,Títani- 
cu"  vynořila  se  v  brzku  celá  řada 
ochranných  opatření  na  moři,  které 
z  největší  části  však  se  ukázaly  ne- 
vhodnými a  bezvýznamnými.  Výjim- 
kou z  nich  jest  návrh  známého 
aglického  vynálezce  Hirama  Ma- 
xima, který  přichází  s  projektem 
signalisačního  přístroje,  jenž  lodi  v 
plné  jízdě  jsoucí  oznámí  přítomnost 
ledovců  neb  jiných  blízkých  překá- 
žek a  tak  případným  srážkám  za- 
braňuje, Maxim  vychází  z  toho  fak- 
tu, že  vzduchové  vlny,  prostorem  se 
rozšiřující,  odrazí  se  od  překážky, 
která  jest  jim  v  cestě,  obrátí  se  a 
vracejí  se  k  místu,  z  něhož  byly 
vyslány.  Zařídíme-li  na  palubě  lodí 
přístroj  k  vysílání  vzduchových  vln 
do  směru,  kterým  loď  jede,  a  posta- 
víme-lí  vedle  tohoto  vysílače  druhý 
přístroj,  který  vrácené,  odražené, 
vzduchové  vlny  zachycuje,  pak  mů- 
žeme podle  odražených  vln  usuzo- 
vati na  překážku  v  cestě  lodi  a 
podle  času,  uplynulého  mezi  vyslá- 
ním a  vráceném  vlny  můžeme  vy- 
šetřiti   i    vzdálenost    oné     překážky, 
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Potřebný  jsou  k  tomu  účelu  na  ka- 
ždé lodi  dva  přístroje:  přístroj,  kte- 
rý vzduchové  vlny  vyrábí  a  vysílá 
a  druhý  přístroj,  který  vrácené  vlny 
zachycuje  a  proměňuje  je  ve  vý- 
stražné signály.  První  přístroj  ma 
tvar  obrovského  lodního  dunidla 
(Nebelhorn),  na  všechny  strany  otá- 
čivého; dunidlo  rozechvíváno  jesi 
parou,  čímž  vznikají  v  něm  mohutní 
vzduchové  vlny  o  14 — 15  výchvě- 
vech  v  sekundě.  Vzduchové  vlny  o 
tak  malém  počtu  výchvěvů  lidské 
ucho  již  nepojímá;  ke  vzniku  nej- 
nižšího tonu,  jejž  lidské  ucho  může 
vůbec  postihnouti  (C2),  musí  zvu- 
čící těleso  vydati  16  záchvěvů  za 
sekundu.  Tyto  vlny,  parním  duni- 
dlem  vyráběné,  rozšiřují  se  tudíž 
neslyšitelně  prostorem,  majíce  při 
tom,  následkem  své  velké  síly  a 
dlouhé  délky  vlny,  značnou  schop- 
nost překonati  bez  znatelného  o- 
slabení  velké  vzdáleností,  Narazí-Ií 
tyto  vlny  při  svém  šíření  se  prosto- 
rem na  jakoukoli  překážku,  ledo- 
vec, skálu,  lod  a  pod,,  odrazí  se 
tyto  vlny  stejně  dokonale  jako  vlny 
zvukové.  Přirozeně  jest  ovšem  tato 
ozvěna,  odraženými  vlnami  vznika- 
jící, stejně  neslyšná,  jako  výchvěvy, 
vysílané  prvním  aparátem,  vysíla- 
čem. Tyto  odražené  vlny  vzduchové 
vracejí  se  však  k  prvotnímu  bodu, 
od  něhož  vyšly,  jsouce  následkem 
svých  vlastností  ještě  s  dostatek 
silné,  aby  na  lodi  v  druhém  přístroji; 
v  aparáte  přijímacím,  vzbudily  do- 
statečné chvění.  Tento  přijímací 
přístroj  konstruoval  Maxim  jako 
umělé  ucho;  podstatnou  jeho  částí 
jest  tenká  membrána  z  hedvábné 
gumy,  v  průměru  as  1  m,  která  jest 
těsně  napjatá  před  bubnovitým 
válcem.  Nálevkovité  ústí  přijímací- 
ho přístroje  zachycuje  dostatečné 
f^nožství  odražených  vln  a  soustře- 
ďuje je  na  membránu.  Těmito  vlnami 
uvede  se  membrána  do  chvění,  při 
čemž  přístroj  jest  tak  zařízen,  že 
každým  výchvěvem  membrány  uza- 
vírá a  ihned  zase  se  přerušuje 
elektrický  proud,  jímž  uvede  se 
v  činnost  elektrický  zvonek.  Podle 
toho,  jsou-li  odražené  vlny  silné  či 
slabé,  jsou  i  výchvěvy  membrány 
větší  či  menší  a  jest  zároveň  i  po- 
čet   zapiatých    elektrických    zvonků 
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velký  Čí  malý.  Slabé  odražené  vlny, 
vzniklé  reflexí,  na  překážkách  vel- 
mi vzdálených  neb  na  malých  pře- 
kážkách, blíže  lodi  se  nacházejících, 
prozradí  se  v  přístroji  přijímacím 
jen  slabým  zněním  elektrického 
zvonku.  Větší  a  bližší  překážky  od- 
rážejí již  silnější  vlny  vzduchové, 
které  rozezvučí  již  větší  počet  zvon- 
ků a  tak  vzniká  celá  stupnice  vý- 
stražných signálů,  až  v  případě  nej- 
vyššího nebezpečí  rozezvučí  se  celý 
signálový  aparát,  na  kapitánové 
můstku  upevněný,  v  pekelný  kon- 
cert, 

Maximův  přístroj  má  zajisté  pro 
bezpečnost  námořské  dopravy  hlu- 
boký význam,  který  v  prvé  řadě 
záleží  v  tom,  že  podává  zprávy 
úplně  bez  lidské  součinnosti  (vysí- 
lací aparát  [parní  dunidlo]  rozezvu- 
čí se  automaticky  za  každou  mi- 
nutu) a  že  nebezpečí  signalisuje 
mnohem  dříve,  než  může  býti  po- 
střehnuto okem  lidským.  Tím  vý- 
znamnějším ovšem  jest  v  noci  a  \ 
mlze,  —  Jak  se  přístroj  osvědčí  v 
praxi,  ukáže  se  během  nejbližších 
měsíců;  o  výsledku  budeme  v  čas 
referovati. 

Nový  typ  parní  turbiny  konstruo- 
val van  Deventer;  její  velká  před- 
nost spočívá  v  jednoduché  a  pevné 
konstrukci.  Oběžné  těleso  této  tui- 
biny  tvoří  dvě  ozubená  kola,  jichž 
délka  je  as  2krát  jako  jich  průměr. 
Zuby  těchto  kol  jsou  spirálovité,  zá- 
ležejí  ze  dvou  kolmých  k  sobě  spi- 
rál, které  uprostřed  obvodu  kola 
stýkají  se  v  ostrém  úhlu,  (Velmi 
jsou  tato  kola  podobná  známým  ko- 
lům se  zuby  úhlovými  či  šípovými.) 
Obě  kola  do  sebe  zabírají;  pára 
vstupuje  mezi  obě  kola  na  místě  zá- 
běru dole,  jest  vhodným  způsobem 
vedena  spirálovitými  mezerami  mezi 
zuby,  při  čemž  tlačí  pára  na  boky 
zubů  a  roztočí  obě  kola  smyslem  k 
sobě  opačným.  O  praktickém  vý- 
sledku nelze  zatím  mluviti,  stejn> 
jako  nemáme  zpráv  o  tom,  jak  se 
osvědčila   interesantní  parní   turbina 


Teslova,  při  níž  působí  jedině  třem 
kroužící  páry  na  hladkých  želez- 
ných  kotoučích. 


Dynamit  v  zemědělství  dochází 
dnes  upotřebení  vlivem  pokusů,  ko- 
naných drážďanskou  dynamitkou, 
která  v  poslední  době  uvedla  na 
trh  zvláštní  bezpečnou  látku  ve 
tvaru  patron,  pro  tyto  účely  zvlášt 
vhodnou.  Užívání  dynamitu  v  země- 
dělství nebylo  ovšem  již  dříve  v 
Americe  nikterak  řídké,  dynamit 
sloužil  však  jen  k  roztřišfování  vel- 
kých hrud,  skal,  k  vyhlubování  vel- 
kých brázd,  příkopů  a  pod.  Pokusy 
výše  zmíněné  drážďanské  dynamit- 
ky  však  ukázaly,  že  dynamitu  lze 
výhodně  použiti  ke  zlepšení  mno- 
hých polí  —  a  to  zejména  území  ba- 
žinatých, pro  něž  dynamit  má  vý- 
znam obzvláštní!  Z  geologie  je  zná- 
mo, že  bažinaté  pozemky  vyskytují 
se  tam,  kde  svrchní  tenká  propustná 
vrstva  země  uložena  je  na  silné 
vrstvě  nepropustné  horniny.  Takové 
pozemky  jsou  pro  zemědělství  úplng 
bezcenné,  jelikož  za  dešťů  hromadí 
se  voda,  nemohouc  procházeti  spod- 
ní vrstvou  nepropustnou,  jen  ve 
svrchní  tenké  vrstvě,  takže  kořeny 
rostlin  uhnívají.  Naproti  tomu  pří 
suchém  počasí  ztrácí  svrchní  vrstva 
velmi  brzy  veškeru  svoji  vlhkost  a 
rostliny,  nejsouce  napájeny  z  vrstev 
spodních,  brzy  usýchají.  Jestliže 
však  zmíněnou  spodní  nepropustnou 
vrstvu  nastřelíme  dynamitem  (zemé 
se  navrtá  až  do  spodní  nepropustné 
vrstvy,  do  konce  otvoru  vpraví  se 
patrona  a  vypálí),  pak  vzniknou  o- 
třesem  v  této  vrstvě  nepropustné 
větší  a  menší  trhliny,  otvory  a  ka- 
nálky, čímž  tato  vrstva  stává  se 
schopnou  pojati  přebytečnou  vodu 
vrstvy  horní  a  v  případě  potřeby 
této  horní  vrstvě  ji  opětně  dodati  — 
takže  z  bezcenného  pozemku  stává 
se  úrodná  země.  —  Výsledky  těch- 
to pokusů  jsou  pro  zemědělství  jistě 
velmi  významné  a  jest  si  přáti,  aby 
došly    vhodné    aplikace    i    užitku. 
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O  KNIHÁCH. 


A.  literární  historie. 

Jaroslav  Vlček;  Několik  ka- 
pitolek z  dějin  naší  slovesnosti,  (vy- 
dání nové,  vyšlo  v  Literární  knihov- 
ně školní  nákl,  Buršíka  a  Kohouta) 
a  Nové  kapitoly  z  dějin  literatury 
české,   (nákl,   F,   Topiče). 

Ve  dvou  sbírkách  drobnějších  li- 
terárně historických  studií  dává  nám 
tvůrce  našeho  moderního  literární- 
ho dějepisu,  proř,  Jaroslav  Vlček, 
dosti  příležitosti,  abychom  se  pře- 
svědčili o  jeho  mistrovství  v  oboru, 
o  nějž  se  z  novodobých  pracovníků 
zasloužil  nejvíce.  Pozorujme  tyto 
dvě  knihy,  z  nichž  jedna  zahajuje 
nové  autorem  založenou  ,, Literární 
knihovnu  školní",  kdežto  druhá  vy- 
chází zcela  samostatně  u  jiného 
knihkupce,  obracejíc  se  k  nejširší- 
mu publiku.  Autor  shrnul  v  nich 
řadu  přípravných  článků,  otiskova- 
ných bud  pod  čarou  denního  listu 
(zašlého  ,,Dnc"  a  j.)  nebo  v  literární 
revui  („Lumíru"),  jimiž  nám  ohla- 
šuje poslední  kroky,  namířené  k  do- 
končení svého  životního  díla,  svých 
„Dějin  české  literatury",  a  to  tak, 
že  máme  před  očima  dvě  díla  jakési 
dvojí  různě  vyřešené  osnovy  dle  pu- 
blika, jemuž  je  každé  z  nich  urče- 
no, ačkoliv  se  týkají  téhož  předmě- 
tu: všestranného  osvětlování  pra- 
hu, přes  nějž  vstoupilo  naše  písem- 
nictví do  doby  moderní.  Avšak  je 
to  vše  jiné  jen  ne  schematické  uzpů- 
sobení laxní  methodiky  v  spraco- 
vání  uvedené  látky,  co  činí  z  těchto 
knih  výborné  čítanky  literárně  dě- 
jepisné vědy,  z  nichž  první  hodí  se 
do  rukou  těch,  kdož  obírají  se  tou- 
to vědou  z  povolání,  kdežto  druhá 
obrací  se  k  našim  vzdělancům  vů- 
bec. Obě  osnovy  vyplynuly  samy  se- 
bou z  přípravných  náčrtů  a  náběhů 
k  širší  a  také  úhrnnější  koncepci,  z 
toho  kvasu  speciálních  otázek  po- 
družných směrů,  které  mohou  zají- 
mati toliko  odborníka,  a  obecně  po- 
jatých průhledů  základní  kritické 
perspektivy,  jichž  jasná  představa 
svou  definitivní  rozlohou  nabývá 
platnosti    i    v    kruzích    neodborných. 

Nové  vydání  , .Několika  kapito- 
lek",  které   z   původní   knihy   tohoto 
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názvu,  vyšlé  r.  1898,  přejalo  toliko 
dvě  čísla:  O  M.  Zdiradu  Poláko- 
vi a  Boženě  Němcové,  obírá  se, 
abychom  tak  řekli,  přípravnými  stu- 
diemi prvního  stupně.  Rozlišuje  se 
vybraném  materiálu  zatím  postranní 
osvětlení  zjevů  a  úkazů,  jichž  po- 
krokový ráz  zračí  se  v  jejich  spíše 
lidsky  než  umělecky  vzňatém  vý- 
znamu a  jichž  umístění  v  literární 
historii  je  nutné  pro  jejich  souběž- 
nost  se  zjevy  a  úkazy  hlavními. 
Těchto  deset  ,, kapitolek"  vrhá  svě- 
tlo na  málo  známé  nebo  zneuznané 
tvářnosti  význačných  literárních  či- 
nitelů, počínajíc  dobou  předbřezno- 
vou a  končíc  na  prahu  let  šede- 
sátých. Novým  osvětleném  získává 
bud  zjev  celý  nebo  aspoň  hlavní  je- 
ho stránka.  Otázka  přírody  v  české 
poesi  i  stává  se  jakýmsi  rámcem,  do 
něhož  zasazen  celý  obraz  s  ,,obroQ- 
nými  slovesnými  snahami  doby  Fri- 
covy" a  ,, Májem,  jarním  almana- 
chem na  rok  1858"  v  popředí.  Od 
pathetického,  nebásnického  činu  Pov- 
laková, jehož  ideová  stránka  reha- 
bilituje v  našich  očích  autora  , .Vzne- 
šenosti přírody"  aspoň  jako  člověka, 
až  po  skromný,  ale  za  to  ryzí  pra- 
mének citu  přírodního  u  Hálka,  je- 
hož umělecký  omyl  v  jiném  směru 
se  náležitě  objasňuje,  takový  je  roz- 
sah, jejž  ve  vývoji  uměleckého  cítě- 
ní kniha  snažila  se  opsati,  Vlastnr 
obraz  zachycuje  perspektivu  něko- 
lika výsledků  positivní  práce  ve 
smyslu  literárně  pokrokovém.  po- 
kud se  vztahuje  k  literárním  sna- 
hám a  nadějím  let  padesátých,  vy- 
růstajícím v  popředí,  V  tomto  po- 
zrdí  přisuzuje  se  Sabinovi  novelli- 
stovi  ve  smyslu  ideovém  místo  v  tě- 
sné souvislosti  s  novellistou  Má- 
chou, Tylovi  publicistovi  vykazuje 
se  čestné  místo  vedle  publicisty 
Havlíčka,  vytýká  se  jako  zjev  zvlá- 
ště pokrokový  ,, Karel  Štorch  za 
konstituce  1848 — 1849",  vymezuje 
se  postavení  ,, Koubka  satyrika"  ja- 
kožto předchůdce  Havlíčkova,  na- 
črtává se  k  zralému  kritickému  ho- 
dnocení dospěvši  otázka,  ,,Lid  v  beř- 
letrii"    a    staví    se    na    konec    vlastní 
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positivní  výsledek  tohoto  obrácenr 
literatury  k  lidu:  „Božena  Němco- 
vá", mistrná  studie  jejího  díla,  kte- 
rá se  stkví  jako  ostře  vytesaná 
mramorová  busta  v  svěží  zeleni  ve- 
getace ideové,  V  popředí  otvírá  se 
snad  nejzdařilejší,  protože  nejzá- 
važnější kapitola  knihy.  Tragiko- 
mický  hrdina  Josef  Václav  Fric  vy- 
stupuje tu  se  svým  širokým,  vášni- 
vě plápolajícím  gestem  velikáše,  je- 
hož skutky  zápolí  se  zapomněním  a 
jehož  osud  byl  by  hoden  vyššího  po- 
slání v  literatuře  národa,  pro  nějž 
on  tolik  trpěl,  S  jemnou  ironií  na- 
črtává prof.  Vlček  svěží  pastellovou 
skizzu  svého  hrdiny,  která  nás  tolik 
upomíná  na  vtipný  jiskřivý  ton  je- 
lio  universitních  čtení,  avšak  brzy 
pokračuje  ve  své  úvaze  s  plnou 
vážností,  oceňuje  ve  Fricovi  s  nále- 
žitým porozuměním  nejen  člověka, 
ale  i  básníka.  Uprostřed  mezi  touto 
dvojí  kresbou,  která  se  navzájem 
doplňuje,  mezi  břitkou  duchaplnou 
črtou  ,, Josef  Václav  Fríč"  a  docele- 
nou historickou  studií  ,, Fricovo  dílo 
životní",  podává  se  zápas  dvou  pro- 
tivných táborů,  které  byly  oba  po- 
krokové a  bojovaly  jen  o  ryzost  po- 
krokových idejí;  ,,Lada  Nióla"  a 
^, Obzor  1855",  Ideové  ovzduší,  kte- 
ré umožnilo  vznik  ,,Máje",  je  vý- 
stižně a  přehledně  naskizzováno  v 
kapitolce,  kde  ,,slib  příští  práce" 
předchází  zmíněnému  již  probuze- 
nému přírodnímu  cítění  Hálkovc, 
o  němž  pojednává  kapitolka  po- 
slední. Došli  jsme  tu  tedy  na  práři 
doby  moderní  postranní  cestou,  jež 
soustavně  studovala  pozadí  a  jež 
odhalila  nám  zajímavý  pohled  na 
celý  běh  literatury  od  let  obrozen- 
ských.  Viděli  jsme,  jak  literatura, 
zlákaná  cizinou,  chtěla  obohatiti  ná- 
rod o  grandiosní  kosmickou  epopej, 
jež  by  neklesla  pod  tíhou  civilisace, 
v  ní  nahromaděné,  jak  následujíc 
domácího  příkladu,  jenž  ujal  se  ci- 
zího citového  typu  s  pravým  básni- 
ckým posvěcením,  chtěla  zmocniti 
se  tohoto  typu  a  akklimatisovati  jej 
úplné,  jak  v  obou  případech  zemdle- 
la, protože  se  jí  nedostávalo  sil  tvůr- 
čích a  obracela  se  zvolna  k  lidu, 
stavěla  se  do  jeho  služeb,  až  si  u- 
vědomila  svůj  pravý  poměr  k  lát- 
kám,     které    jí    podával      a    nalezla 


hodnou  představitelku,  která  tento 
poměr  čestně  zaujala:  jak  konečné 
na  vlastní  scéně,  v  letech  padesá- 
tých, kdy  vlna  kosmopolitismu  se 
opět  zdvihala,  střetly  se  oba  smě- 
ry, jak  vítězství  však  kloní  se  ještě 
na  stranu  směru  národního,  protože 
kosmopolitism  vysílá  teprve  své 
předbojníky. 

„Nové  kapitoly"  vstoupily  již  v  o- 
becnější,  přísnější  poměr  k  látce  a 
tím  octly  se  na  vyšším  stupni  bada- 
telské průpravy  literárně  dějepisné. 
Kniha  začíná  „Naším  obrozením'  , 
,, pohledem  s  ptačí  perspektivy"  a 
ústí  v  kap.  ,,Z  počátků  poesie  moder- 
ní", kde  hotový  zjev  Jana  Nerudy 
otvírá  naši  moderní  literaturu.  Ta- 
kový ,, pohled  s  ptačí  perspektivy" 
může  býti  zkušebním  kamenem  vy- 
tříbeného úsudku,  onoho  vzácného 
daru,  jenž  zdobí  toliko  soudce  povo- 
laného. Víme,  že  prof.  Vlček  věno- 
val složitému  problému  éry  obro- 
zenské  své  nejlepší  síly,  a  proto 
chápeme  onu  svrchovanou  míru  mi- 
strovství, s  níž  v  myšlence  i  formě 
podán  celý  unášívý  pohled  na  něko- 
lika stránkách.  Příležitost  k  tako- 
vému souhrnnému  pohledu  často 
svádí  k  volně  vázané  úvaze,  v  níž 
se  rádi  obíráme  logikou  zjevů  a  ce- 
lého děje  a  z  toho  vyvodíme  důsled- 
ky, směřující  k  neužitečným  závě- 
rům. Pouze  ten,  jenž  vidí  před  se- 
bou jasně  širou  rozlohu  literatury  od 
jejího  úhoru,  svlažovaného  potem  a 
krví  až  k  úrodným  nivám  na  obzo- 
ru, může  nalézati  slov  dobře  promy- 
šlených k  vyjádření  všeho,  co  zrov- 
na cítí  ve  svém  nitru  se  odehrávati. 
Podobně  promyšlená  je  struktura 
celé  knihy.  Toliko  tři  kapitoly  jsou 
přechodem  od  pronikavého  pohledu 
na  naše  národní  obrození  s  kulturní 
výše,  na  níž  dnes  stojíme,  ke  scéně, 
na  níž  vstupují  básníci  „Kruhu  Má- 
jového", avšak  dostačují,  aby  napl- 
nily svůj  úkol.  Tři  význačné  zjevy 
literární  jakoby  zároveň  vyčerpáva- 
ly tři  obory,  v  nichž  se  až  po  výboj- 
nou  moderní  generaci  básnickou 
pracovalo:  poesii,  novellu  a  drama. 
Znamenitá  studie  ,, Zárodky  Slávy 
dcery"  pojatá  také  velmi  důmyslně 
s   dnešního  hlediska,     dovede   i   du- 
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chům,  zasvěceným  do  studia  této 
zajímavé  kapitoly  v  literárním  živo- 
tě doby  obrozenské,  povědíti  tolik 
nového.  Ukazuje  zejména  na  knižní 
kulturu  z  níž  „Slávy  dcera"  vyšla  a 
do  níž  čím  dále  tím  více  zabředla, 
jakož  i  na  to,  že  těžiště  básnické 
je  ještě  nevyšinuto  ve  vydání  z  ro- 
ku 1824  a  proto  že  zde  dlužno  hle- 
dati pravou  cenu  básně.  Dvě  kapi- 
toly následující  načrtávají:  „Joseia 
Jiřího  Kolára  první  práce  novelli- 
stické"  a  „Tyla  za  konstituce  184S 
až  1849",  Také  u  Kolára  dokazuje 
autor  podklad  pro  výbušnou  cito- 
vost v  přejaté  kultuře  cizí,  charak- 
terísuje  však  jeho  zjev  literární  zvlá- 
ště: rozporem  mezi  theoríí  a  praxí, 
podobným  tomu,  který  jsme  viděli 
u  Frice,  Výbušnost  činu  a  osobnosti, 
která  se  projevila  u  Jana  Kollára 
a  J,  Jiřího  Kolára,  dostupuje  na 
případu  Tylově  ve  výbušnost  chvíle, 
v  níž  nastupuje  národní  buditel  na 
své  stanoviště  právě  v  čas,  aby 
plnil  své  poslání,  Zaplatil-li  básník 
Kollár  daň  Kollárovi  buditeli,  zde 
se  básník  a  buditel,  strženi  prou- 
dem bouřlivých  událostí,  nerozezná- 
vají, nýbrž  vášnivě  se  prolnou  ve 
chvíli  vzrušení,  zde  se  téměř  reali- 
suje  idea,  v  jejímž  zorném  úhlu  prof. 
Viček  spatřuje  veškeren  rozvoj  v 
písemnictví:  literatura  jako  produkt 
doby.  Konečně  kapitola  pátá,  zabí- 
rající více  než  polovici  knihy,  před- 
stavuje nám  po  řadě  básníky  ,, Kru- 
hu Májového"  a  to  hlavně  Gustava 
Pflegra  Moravského,  Hálka  a  Ne- 
rudu, Zde  vyrůstá  vlna  kosmopolitní 
jako  jediný  modus  vivendi  a  proti  ni 
nevystupuje  již  živel  pokrokový,  aby 
bojoval  o  ryzejší  prostředky  pokro- 
ku, jak  jsme  viděli  ,, Obzor"  proti 
Fricovi,  nýbrž  živel  čistě  zpáteč- 
nický. 

Tak  tedy  vše  v  „Nových  kapito- 
lách" pošinuto  oproti  Několika  kapi- 
tolkám o  stupeň  dále.  Místo  , .Vzne- 
šenosti přírody"  je  tu  ,, Slávy  dcera", 
místo  mdlé  novellistiky  Sabinovy 
novellistika  Kolárova,  která  pomocí 
výbušné  satiry  se  dere  do  popředí 
života  národního,  Tyl  publicista  vy- 
střídán Tylem  dramatikem  v  rušném 
dvouletí  revolučním,  doba  Fricova 
vystřídána    celým       ,, Kruhem    Májo- 
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vým"  a  konečně  místo  Hálka  je  vý- 
chodiskem celé  knihy  Neruda.  Od- 
tud také  v  ,, Nových  kapitolkách" 
celá  práce  významnější,  veškeren 
soud  závažnější.  Chceme-li  však  o 
obou  knihách  pronésti  poslední 
slovo,  řekneme,  že  se  navzájem  do- 
plňují, ale  tak,  že  každé  z  nich  vy- 
tčen úkol  zvláštní,  že  publikum,  k 
němuž  se  každá  z  nich  obrací,  žádá 
si  tohoto  odlišení,  V  této  volbě  lát- 
kv.  jakož  i  způsobu  přednesu  pro- 
jevil se  prof.  Vlček  jako  učitel,  jenž 
tyto  své  dvě  čítanky  vědy  literárně 
dějepisné  vkládá  do  rukou  nejen 
určité  kastě  odborníků  a  lidí  o  lite- 
rární historii  se  zajímajících,  ale  i 
celému  národu.  Jiní  národové  maji 
zvláštní  druh  feuíUetonistů,  kteří 
jsou  průkopníky  idejí  a  celých  zje- 
vů, jichž  význam  často  je  zachován 
toliko  literární  historií.  Rehabilitace 
herců,  odstoupivších  dávno  s  divadla 
literatury,  je  výhradně  jejich  úkolem 
před  národní  veřejností.  Žasneme 
často  nad  stupněm  kulturního  vývo- 
je toho  nebo  onoho  národa,  když 
zříme  u  tohoto  díla  hlavně  belletri- 
sty,  jimž  není  tajemstvím  nejodleh- 
lejší zjev  literární  minulosti.  Jaký 
veliký  požadavek  kladli  bychom  na 
naše  literáty,  kdybychom  u  nich 
chtěli  hledati  takovou  erudici  v  při- 
bližné zevrubnosti.  U  nás  sám  lite- 
rární historik  musí  vstoupiti  do  slu- 
žeb žurnalistiky  a  připravovati  v 
nejširším  publiku  půdu  pro  své  ba- 
datelské výtěžky.  Za  to  budiž  prof. 
Vlčkovi  vysloven  upřímný  obdiv. 
Jeho  styl  jadrný  a  čistý  v  ničem  ne- 
zadá, naopak  může  býti  vzorem 
všem  těm,  kdož  by  na  tomto  polí 
chtěli  převzíti  práci  z  jeho  rukou, 
i  kdyby  to  byli  literáti  nejtvořivější. 
Buďme  spravedliví  k  tomuto  muž- 
nému zjvívu  badatele,  kterv,  chtěl-li 
stavěti  budovu,  musil  hnísti  každou 
jednotlivou  cihlu  ve  svých  dlaních, 
a  který  přece  dovedl  se  povznésti 
pravou  tvořivou  myslí  nad  suchopar 
této  práce,  již  stavitel  u  národa 
s  vyšší  kulturní  úrovní  svěřuje  oby- 
čejně otrokům,  dovedl  i  těžkou 
průpravnou  periodu  svého  velikého 
díla  zdolati  vyzrálým  stylem  feuilíe- 
tonistovým! 

Antonín    Veselý. 


o  knihách 


B.  DĚJEPIS. 

K  velikým  spisům  o  dějinách  tu- 
recké říše,  jež  v  XIX,  stl.  zůstavili 
znamenitý  znalec  turecké  literatury 
Hammer  a  pilný  registrátor  diplo- 
matickýcli  pramenů  Zinkeisen,  při- 
stupuje nové  dílo  rumunského  děje- 
pisce a  liberálního  politika,  profe- 
sora na  universitě  Bukurešfské  N, 
Jorgy,  Dílo  jeho,  vydané  v  pěti  ve- 
likých svazcích,*]  líčí  nia  základě 
pilně  sneseného  materiálu  vývoj  tu- 
recké moci  od  prvých  historických 
počátků  Turkův  až  do  r,  1912  a  sice 
nepřihlíží  pouze  k  poměrům  váleč- 
ným, nýbrž  zevrulbně  obírá  se  i 
vnitřní  strukturou  říše,  její  správou, 
kulturou  i  hospodářskými  vztahy. 
Spisovateli  jsou  zorným  íbodem,  s 
něhož  osuidy  Turecka  posuzuje,  ná- 
zory nyní  v  Rumunsku  běžné.  Odtud 
jeho  sympathie  k  Tuťkům,  jichž 
stát  jest  jemu  moslimským  dědicem 
a  nástupcem  byzantských  Komné- 
nův  a  Palaeologů.  Naproti  tomu  ne- 
skrblí  nepříznivými  úsudky  o  Ru- 
ších a  jejich  protiturecké  politice, 
které  mnohdy,  jako  ipři  líčení  vá- 
lečných událostí  r,  1877  a  1878,  až 
zarážejí,  uvážíme-'li,  že  vším  svým 
politickým  vývojem  Rumunsko  vdě- 
čiti má  jedinému  Rusku.  Příkré  jsou 
i  Jorgovy  úsudky  o  balkánských 
^národech  slovanských,  ba  i  o  Ře- 
cích, proti  nimž  turedké  sveřeposti 
brává  i  v   ochranu. 

Prvý  díl,  povahou  svou  úvodní, 
končí  smrtí  Murada  II,  r,  1451,  Dru- 
hý líčí  dobu  Mohammeda  II,,  v  němž 
vidí  Jorga  pravého,  státnickým  vě- 
hlasem naplněného  zakladatele  říše, 
a  jeho  tří  nástupcův  až  do  konce 
prvé  třetiny  vlády  Solimana  II,  r, 
1538.  Třetí  díl  komčí  nastoupením 
prvého  velkovezíra  ze  slavného  ro- 
du Kjuprilů  r.  1640,  čtvrtý  mírem 
v  Kučuk-Kajnardži  r,    1774, 

Přes  úsudky  a  názory  spisovate- 
lovy, namnoze  jsoucí  v  příkré  pro- 
tivě s  pocity  ujařmeného  slovan- 
ské'ho    a   řeckého    obyvatelstva   Bal- 

*)  Geschiclite  des  Osmanischen 
Reiches,  Gotha,  1908—1912,  Nákla- 
dem   F,    A.    Perthesa. 


kánského  polouostrova,  čte  se  dílo 
jeho  s  pozorností  a  zájmem.  Rumun- 
ský učenec  dovedl  sníti  závoj  s 
vnitřního  života  Turkův  a  nakresliti 
poutavé  z  něho  obrazy.  On  dovo- 
zuje a  dolklady  podpírá  názor,  že 
za  dob  velikých  sultánů  XV,  a  XVI. 
věku  bylo  Turecko  uvnifř  nejspo- 
řádanějším státem  v  Evropě,  s  přes- 
ně rozčleněnou  i  kontrolovanou 
správou,  s  přísnou  kázní  vojensikou 
a  se  soustavně  prováděnou  zásadou 
náboženské  snášelivosti.  Tehdy  vy- 
nikalo Turecko  i  po  stránce  hospo- 
dářské a  Cařihrad,  Solun  i  Smyrna 
zaujaly  opět  v  obchodu  světovém 
přední  místo,  z  něhož  je  na  počátku 
válek  křížových  vytlačili  Benátčané. 
I  duševní  straníka  byla  tehdy  Turky 
pěstována  a  vyvinula  se  u  nich  do- 
mácí literatura,  napodolbující  vzory 
araJbské  a  persiké,  také  však  i  by- 
zantské. Ale  Jorga  nedovedl  potla- 
čiti okolnost,  že  přednosti,  vyzna- 
menávající Turecko  Mohammeda  IL 
a  Solimana  11, ,  nebyly  zásluhou 
Turků  jako  národa  svébytného  a 
svérázného,  nýbrž  těžbou  z  cizích 
vzorův  a  zdrojů.  Správa  říše  byla 
z  největší  části  upravena  po  pří- 
kladu ibyzantském,  janičáři  ve  svých 
žilách  vykazovali  krev  křesťanskou 
a  největší  státníci  a  vojevůdcové 
byli  renegáty  ze  všech  téměř  ná- 
rodův  evropských.  Nesčíslní  kře- 
sťanští zajatci  zúrodňovali  vzděla- 
ností svou  vyprahlé  nivy  pravého 
turectví.  Když  pak  přestala  doba 
renegátův  a  v  XVII,  st.  stali  se  roz- 
hodujícím živlem  turečtí  effendi,  for- 
málně pouze  a  jednostranně  vzdělaní, 
nebylo  již  lze  přes  veškeru  energii 
Kjuprilův  úpadek  říše  zameziti.  Jor- 
ga sám  doznává,  že  reformmí  pokusy 
Selima  III.  a  Mahmuda  II.  nevy- 
cházely z  pravého  poznání  příčin, 
které  úpadek  ten  způsobily,  nedo- 
vede však  vymaniti  se  z  názorů  ru- 
munského politika  našich  dnů.  Pak 
ovšem  vysvětlují  se  jeho  sympathie 
k  přežilému  a  theokraticky  spravo- 
vanému státnímu  ústrojí,  které  mar- 
ně snaží  se  zachrániti  šeriátní  zá- 
klady své  existence  iproti  neodbyt- 
ným požadavkům  civilisace  XX.  sto- 
letí. Dr.    J.   V.    Prášek. 


@  @  © 


383 


Divadlo    —  Drobnosti 


DIVADLO. 


Repertoirní  poznámky.  Trapno  a 
smutno  psát  o  Národním  divadle. 
Velký  slib,  týkající  se  Hebbela,  po- 
rušen, na  jiné  sliby,  umělecké  a  li- 
terární, aapomnělo  se,  jak  se  zdá, 
a  i  jméno  Shakespearovo  letos  se- 
lhává: jaké  vysvědčení  dává  sobě 
i  obecenstvu  divadelní  správa,  vy- 
hlašuje-li  Nathansenův  Průlom  za 
nejúspěšnější  novinku  této  saisony, 
a  jak  zahanbující  associace  se  víží 
k  představení  poslední  původní  no- 
vinky! Neboť  ,,Ž  e  n  y,  které  po- 
tkáváme" od  Karla  Maska 
znamenají  dle  mého  soudu  etappu 
českého  dramatu  nad  jiné  žalost- 
nou, ba  nedůstojnou.  Pět  náhodně 
seřazených  kinematografických  o- 
brázků  jest  komponováno  s  komic- 
kou důsledností  dle  schématu,  že 
scéna  počíná  se  a  končí  se  dějem 
ensemblovým  a  ve  svém  centru, 
když  diskrétní  spoluhráči  odešli,  ob- 
sahuje důvěrnost  lásky  či  přátelství. 
Dle  prvých  tří  aktů  dalo  by  se  há- 
dati, že  autor  nestojí  nad  svými  fi- 
gurami, nýbrž  sdílí  jejich  nechutné 
dojmy  a  slasti:  ale  pósa  banálního 
mravokárce,  v  níž  se  objevuje  ve 
čtvrtém,  nejtriviálnějším,  a  v  pá- 
tém, nejkalendářovitějším  aktu,  od- 
puzuje ještě  více.  Námět  hrdiny, 
přecházejícího  z  jedné  scenerie  a 
aventyry  do  druhé,  upomíná  snaa 
na  francouzské  duchaplnosti  situa- 
ce, že  hrdina,  jenž  se  na  otevřené 
se  Sně  střelí,  zůstane  na  živu,  upomí- 


ná snad  na  německé  duchaplnosti: 
rozhodně  však  autor  svůj  děj  a  svoji 
morálku  naprosto  zčeštil  v  tom 
smyslu,  že  ducha  vypudil  nehoráz- 
nostmi a  dramatický  moment  na- 
hradil  nemohoucností. 

Je  mi  radostí,  že  těsně  před  uza- 
vírkou listu  mohu  referovati  o  před- 
stavení nad  jiné  potěšitelném,  H  i  1- 
bertovy  ,,Viny",  Nejen  že  kus, 
ač  stár  již  skoro  dvě  desítiletí,  ne- 
ztratil ničeho  ze  své  síly,  ze  sve 
vůně,  ze  své  svěžesti  —  a  to  fe 
velké  slovo  o  dramatě  realistic- 
kém! — ;  nýbrž  celý  večer  náležel 
k  těm  vzácným  divadelním  požit- 
kům, kdy  mezi  jevištěm  a  hledi- 
štěm vládne  zvláštní  duch  poroz- 
umění a  hluboce  lidské  účasti.  To 
proto,  že  obě  herečky,  p^ní  Dan- 
zerová  a  paní  Nevolová-Vrchlická, 
s  takovou  láskou  lnuly  k  svému 
umění,  a  bylo  cos  dojemného  v 
tom,  viděti  tuto  dvojici  tak  různých 
hereckých  temperamentů  a  osudů, 
jež  ve  jménu  minulosti  a  ve  jménu 
budoucnosti  vyvolávaly  mnoho  za- 
sloužených důkazů  upřímného  nad- 
šení, bylo  velkým  osvěžením  těšit 
se  silným,  rozváženým,  mladistvým 
výkonem  páně  Vojanovým.  Doufej- 
me, že  po  tomto  rozhodném  úspě- 
chu dojde  brzy  též  na  Falkenštejnař 


Otokar  Fischer. 


DROBNOSTI. 


W,  Wundt:  Rcdcn  und  Auf- 
sátze.  Za   M  7, — , 

Noah  Elieser  Pohorilles: 
Entwícklung  und  Kritik  der  Erkennt- 
nístheoríe    Eduard    von    Hartmanns. 

Za  M  4. — ,  Dobrá,  informační  prá- 
ce, psaná  se  sympathicmi  k  filosofii 
Hartmannově. 

Hugo  D  a  f  f  n  e  r,  Friedrich  Nietz- 
sches  Randglossen  zu  Bizets  Car- 
mcn.    Za    M    1. — ,    Poznámky    Nietz- 


scheovy    z     r,     1881,     charakteristic- 
ké pro  jeho  poměr  k  hudbě, 

E  s  t  o  r  i  ha  f-F  a  r  c  h  i:  Oe  Gro- 
graphie  Palástinas.  Přel,  L,  Grůn- 
hut.  Za  M  2, — ,  Důležité  pramenné 
dílo  o  historickém  zeměpisu  svaté 
země, 

R.  H  o  e  n  i  g  e  r:  Das  Deutschtum 
im  Ausland.  Za  M  1.25,  Populárně 
poučný  spisek. 
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JOS.  PENÍZEK:  O  PARLAMENTARISMU. 

Předneseno    v    řadě    veřejných    přednášek   »0   české    politicc« 
dne  8.  března  1913. 

Často  a  rád,  ale  vždy  teskně  a  melancholicky  vzpomínám 
si  na  dra.  Edvarda  Alberta,  znamenitého  učitele  chirurgie, 
výtečného  řečníka,  jemnocitného  tlumočníka  moderní  poesie 
české  od  Kollára  až  po  Březinu,  zvláště  pak  Vrchlického  do 
němčiny  a  sama  básníka  hluboké  filosofie  a  vysokého  vzletu. 
Byl  to  muž  neobyčejný  a,  dodávám,  také  nedoceněný. 

Pozval  mě  jednou,  počátkem  školního  roku,  ke  přednášce, 
kterou  míval  k  novým  posluchačům  svým  a  pro  kterou  volíval 
téma  všeobecné,  zajímavé  a  poutavé.  Tentokráte  mluvil  o  ne- 
oblíbenosti  medicíny  a  mediků  za  všech  věků  a  u  všech  národů. 
Vykládal  svým  zvučným  barytonem  volně  a  prostě  a  kořenil 
vypravování  svoje  veselými  příhodami  z  lékařské  praxe.  Neboť 
Albert  spojoval  seriosnost  a  humor,  pathos  a  vtip  vzácným 
a  nedostižným  uměním. 

V  paměti  mojí  utkvělo  navždy,  jak  svým  hlasem,  karakte- 
risticky  a  nezapomenutelně  zbarveným,  bavil  posluchače  touto 
anekdotou: 

Slavný  profesor  pařížský,  Charcot,  specialista  pro  nemoci 
nervové  a  duševní,  seděl  na  balkoně  bytu  svého.  Vedle  něho 
stála  primadonna  opery  pařížské.  V  tu  chvíli  bral  se  dole  ulicí 
okázalý  průvod  pohřební.  Umělkyně,  ukazujíc  rukou  na  rakev, 
tázala  se  psychiatra;  ,,De  vous,  monsieur?  De  vous?"  ,,Je  to 
Vaše  dílo,  pane  profesore?  Vaše?" 

K  oné  přednášce  Albertově  zalétla  mysl  moje  zpět,  když 
poprvé  jsem  usedl,  abych  se  připravil  pro  svůj  dnešní  debut  zde 
na  Vašem  učení.  Nebudu  Vás  unavovat  věcmi  Vám  známými, 
nebo  jinde  přístupnými.  Chci  Vám  spíše  pověděti  názory  a  do- 
jmy svoje  o  parlamentu  a  parlamentarismu  skoro  výhradně 
vídeňském,  jak  jsem  je  poznal  za  30  let.  Připomínám  hned  pře- 
dem, že  jsou  osobní,  subjektivní,  řeknete  snad  později,  až  je 
uslyšíte,  že  jsou  stranické.  Ať  si!  Objektivností  chlubí  se  oby- 
čejně nejvíce  lidé,  kteří  jí  maíí  nejméně.  Ve  dlouhé  légíi  mojich 
vad  není  ani  tak  zvaná  objektivnost,  ani  ješitnost  a  marnivost. 
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A  jako  profesor  Albert,  také  já,  podle  jeho  methody,  pokusím  se 
do  suchopárného  trávníku  své  práce  vsaditi  místy  nějakou 
sedmikrásku  skutečné  příhody.  Nemusím  ani  připomínati  Vám^ 
že  nikde  nedělí  tragiku  a  komiku  mez  tak  úzká  jako  v  politice 
a  v  parlamentě  a  že  o  žádném  místě  na  světě  neplatí  stejnou 
měrou:  Du  sublime  au  ridiculc  il  n'y  a  qu*un  pas. 

Parlamentům  a  sněmovnám  vede  se  jako  medicíně,  jako 
ženám,  jako  novinám,  jako  penězům. 

Jedněm  jsou  cíl  a  vrchol  snah  a  blaženosti,  jsou  nejvyšší 
dobro  a  požehnání,  jsou  největší  krása,  nejsvrchovanější  po- 
žitek, nejlepší  příjemnost,  nejdrahocennější  statek  a  nejdoko- 
nalejší majetek,  jsou  darem  nebes  a  štěstím  od  boha. 

Druhým  jsou  největší  zlo,  plod  a  vyvrhel  dáblů  a  pekel, 
kletba,  metla,  souhrn  veškeré  špatnosti  a  zvrhlosti. 

Die  Engel,  die  nennen  es  Himmelfreuď, 
die  Teufel,  die  nennen  es  HóUenleid, 
die  Menschen,  die  nennen  es  Liebe, 

pěje  Heine,  a  již  ve  starém  Římě  říkali:  Senatores  viri  boni> 
senatus  bestia. 

Nejmírnější  soud  o  nich,  jakýsi  kompromisní  ortel  o  nich, 
zní:  Sladký  jed,  sladký,  ale  jed,  jed,  ale  sladký.  Jsou  nezbytný 
a  potřebný  jako  něco,  bez  čeho  by  člověk  nemohl  žít,  jako 
vzduch,  slunce  a  potrava. 

Zajisté,  parlament  a  parlamentarismus  mají  jako  každá  věc 
a  každý  lidský  útvar  stránky  stinné  a  světlé.  Nikde  nepovstaly 
naráz,  nevyskočily  hotovy  jako  Pallas  Athéně  z  hlavy  Diovy, 
nýbrž  vyvíjely  se  pomalu  a  nenáhle.  Proto  jen  útrpně  se  usměji, 
kdykoli  čtu  v  německých  novinách,  jak  pozpátku  ještě  jest 
ústavnost  ruská,  které  je  sotva  10  let.  Pohleďme  na  Anglii 
s  ústavností  nejstarší  a  na  Francii,  která  první  zavedla  suffrage 
universel.  Také  jejich  parlamenty  nejsou  ještě  u  mety  svrcho- 
vané dokonalosti.  O  maďarském  nemluvím.  Ten  není  poloasij- 
ským,  ten  jest  asijským  ze  tří  polovin. 

Předseda  poslanecké  sněmovny  uherské  hr.  Štěpán  Tisza, 
mluvě  včera  tam  o  volební  opravě  Lukácsově  pravil:  „Uher- 
ského patriota  zamrazí,  pomyslí-li,  že  by  v  parlamentě  našem 
nastati  mohly  stejné  poměry,  jaké  vyvinuly  se  v  rakouském." 
Povím  o  hr.  Tiszovi  tady  jen  několik  slov.  Napřed  o  tom  patrio- 
tovi. Patriotou  jeho  je  toliko  člověk  jeho  smýšlení,  bonus  vir, 
bonus  civis  ve  starořímském  smysle  udavačském,  delator- 
ském.  Tento  patriotismus  více  nežli  by  možno  bylo  dlouhými 
výklady  ukázat,  ilustruje  tato  příhoda,  kterou  nám  vypravoval 
první  rakouský  ministr  železniční,  podmaršálek  ryt.  Gutten- 
berg.  „Byl  jsem  jako  náměstek  chefa  generálního  štábu  před 
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několika  lety/'  pravil  nám  za  bouřlivé  obstrukce  německé, 
vyšed  do  couloiru,  „na  velikých  manévrech  s  císařem  v  Sedmi- 
hradsku, Přišli  jsme  s  hlavním  stanem  do  jedné  vesnice,  jejíž 
funkcionáři  byli  panovníkovi  představeni.  Tázal  se  jich  po  míst- 
ních poměrech,  po  úrodě  atd.  Starosty  pak  se  ptal:  „Nu,  jaké 
pak  je  smýšlení  v  obyvatelstvu?"  —  ,, Veskrze  patriotické", 
odvětil  starosta,  ,,po  té  stránce  je  tu  pouze  jeden  lump."  —  „A 
kdo  je  to?"  —  „Vaše  Veličenstvo,  je  to  notář  "  —  „A  co  dělá?" 
—  ,,Vaše  Veličenstvo,  zpívá  vždycky  ,,Gott  erhalte!"  —  Císař 
zasmál  se  chutě  názorům  tohoto  maďarského  starosty  o  patrio- 
tismu. A  nyní  dovolte,  abych  hr.  Tiszovi  citoval  ještě  něco. 
Státník  italský,  jenž  hr.  Tiszovi  zajisté  se  vyrovnal,  hr.  Cavour 
řekl:  „Bodáky  a  výminečným  stavem  vládnout  dovede  každý 
osel."  A  já  pravím:  „S  policejním  komisařem  Pawlikem  a  180 
strážníky  ve  sněmovně  a  200  četníky  před  sněmovnou  dovede 
vládnout  každý  —  Tisza." 

Našemu  rakouskému  parlamentu  je  65  let.  Celých  12  let 
byl  jeho  rošt  zastaven,  celých  35  let  zdržován  elementy,  které 
ve  slabém  pidimužíkovém  a  zakrnělém  parlamentu  viděly  svoji 
sílu,  které  zapomínaly,  že  horská  strž  valí  se  tím  rychleji,  čím 
více  zadržuje  se  hrázemi,  jakmile  tyto  hráze  tlakem  proudu 
a  vody  prasknou. 

Roku  1860  čítal  vídeňský  parlament  pro  celou  monarchii, 
obě  italské  země  k  tomu  čítaje,  59  členů.  Jmenoval  se  rozšířená 
říšská  rada.  Nedávno  zemřelý  arcikníže  Rainer  byl  jeho  před- 
sedou 4  roky.  Potom  měl  203  členy.  Pak  pro  země  této  poloviny 
říše  353  a  to  24  let.  Roku  1897  bylo  poslanců  425,  nyní  je  jich 
516,  vedle  nich  pak  sněmovna  panská  o  343  pérech. 

Do  Hohenwarta  měli  volební  právo  poplatníci  20zlatoví,  do 
roku  1882  5zlatoví,  po  15  letech  vyzděn  u  sněmovny  přístěnek 
pro  72  poslanců  vyšlých  z  t.  zv.  páté  kurie  se  všeobecným  prá- 
vem hlasovacím,  a  po  10  letech  zavedeno  všeobecné  právo  hla- 
sovací vůbec  a  všechny  kurie  a  přehrady  padly- 

Vytýká  se:  toto  všeobecné  právo  hlasovací  je  rovné,  ale 
Jen  dle  jména.  Ve  skutečnosti  není.  Je  pravda,  že  nejsou  stejné 
volební  okresy,  že  pro  nás  Čechy  a  pro  Rusíny  udělány  veliké 
okresy,  pro  Němce  malé  a  že  pro  Poláky  dány  výjimky  a  vý- 
hody a  že  takto  reforma  Beckova  byla  znesvářena. 

Neprozrazuji  žádného  tajemství,  nýbrž  povím  jen  histo- 
rické faktum,  že  ve  volební  reformě  barona  Gautsche  bylo  pro- 
jektováno pouze  360  mandátů,  sněmovna  tedy  o  65  mandátů 
menší  nežli  byla  dosavadní  a  o  156  mandátů  menší,  nežli  je  ny- 
nější. 

Teprve,  když  přišli  Němci  se  svým  požadavkem,  že  mají-lí 
dáti  souhlas  k  volební  reformě,  která  bez  něho  byla  nemožnou, 
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nesmí  býti  absolutní  država  jejich  mandátů  nikterak  umenšena, 
začalo  se  přidávat,  až  se  to  dotáhlo  do  516. 

Nepopírám,  že  jsou  volební  okresy  nestejného  rozsahu,  a 
to  na  naši  škodu,  —  je  to  jediná  věc  v  Rakousku,  při  které  má- 
me víc  než  druzí.  Ale  dovolte,  abych  na  organický  tento  ne- 
dostatek platného  řádu  volebního  posvítil  krátce  dvěma  pa- 
prsky. 

Volební  řád  do  říšského  sněmu  německého  bude  míti  po- 
malu na  zádech  již  padesátku.  Za  tu  dobu  mnoho  se  změnilo. 
Počet  obyvatel  v  četných  okresích,  ve  kterých  nabyl  průmysl 
netušeného  rozsahu,  se  zmnohonásobil,  ale  okresy  ty  volí  po- 
řád přece  poslance  jen  jednoho. 

Pakud  jde  o  Francii,  jsou  okresy  kolem  Paříže  malé,  na- 
proti tomu  vzdálenější  veliké,  veliké  prostorem  a  veliké  oby- 
vatelstvem. Jak  vidíte,  tout  comme  chez  nous.  \  jak  vidíte: 
absolutní  stejnosti  a  rovnosti  není  pranikde. 

A  snad  jí  nebude  nikde  a  nikdy.  Musíme  k  ní  pracovat  a 
k  ní  dospívat  etapami.  Rovnost  a  spravedlivost  mně  připadají 
Jako  přibližný  zlomek:  čím  dále  jej  počítáme  a  vyvíjíme,  tím 
více  blížíme  se  celé  číslici:  jednotce. 

Nebudiž  u  nás  zapomínáno,  že  když  jednalo  se  o  všeobecné 
ro\né  a  tajné  právo  hlasovací,  byly  možností  jen  dvě:  buď  je 
přijat  se  všemi  vadami,  chybami  a  nedostatky,  které  na  něm 
lpěly,  jako  skořápka  na  kuřátku,  nebo  je  zhola  zmařit. 

Lidé  svobodomyslní  měli  volbu  toliko  jednu:  býti  pro  to, 
co  je  lepší. 

Když  bylo  před  hlasováním  o  páté  kurii  Badenově,  ptal 
jsem  se  nebožtíka  dra.  Grégra,  který  byl  zajisté  dobrým  radi- 
kálem, jak  se  zachová.  Jak  se  jen  můžete  íeště  ntát,  odvětil 
navzájem  rozhorleně  otázkou:  Musím  a  budu  hlasovati  pro 
každou  předlohu,  která  je  pokrokem  a  metou  rovného  práva. 

A  ve  stejné  situaci  byli  poslanci  českého  národa  vůči  ela- 
borátu Beckovu.  Nechať  soudí  se  o  něm  jakkoli,  nechať  vytkne 
se  mu  cokoli,  s  našeho  stanoviska  má  dvě  přednosti. 

Naše  država  poslanců  ve  Vídni  stoupla  na  107,  armádu 
slušnou,  která  čítá  přes  jednu  pětinu  všech,  kdežto  dosud  měli 
jsme  pouze  jednu  sedminu,  a  na  straně  druhé  většina  německá 
učiněna  nemožnou  navždy. 

A  tu  se  tážu  všech  rozumných  lidí,  tážu  se  nejprostšího  člo- 
věka v  českém  národě,  není-li  čirým  šílenstvím  křičeti,  že  jedi- 
ným úkolem  české  delegace  a  politiky  ve  Vídni  je:  zbořit  a  roz- 
bít a  srovnat  se  zemí  dům,  jehož  pětina  je  naše. 

Ještě  jedna  z  četných  nadějí  se  nesplnila,  kterou  chovali 
jsme  ve  všeobecné  a  rovné  právo  hlaspvací,  že  na  jeho  základě 
přijdou  do  parlamentu  nejlepší  mužové  lidu  a  národa.  Já  po  té 
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stránce  nemalomyslním.  Mám  respekt  před  svobodnou  volbou^ 
před  sebeurčováním  a  před  autonomií  mužů  k  osudí  volebnímu 
povolaných.  Akceptuji  hotová  fakta,  ve  která  vtělila  se  vůle 
jejich  a  smýšlení  jejich  a  klaním  se  uctivě  a  pokorně  před  ma- 
jestátem a  svrchovaností  této  instance.  Ale  doufati  nepřestá- 
vám, a  bez  optimismu  není  možná  žádná  politika,  žádný  lidský 
počin,  že  v  době  dozírné  ona  naděje  splnění  dojde.  Příchod  do- 
by té  uspíšit  a  urychlit  budiž  úkolem  všech,  kdož  pracují  ve- 
řejně pro  zájmy  celku.  Stupňujme  všichni  morální  a  intelektu- 
elní  úroveň  mas,  živme  je,  nikoli  hluchými  a  planými  frásemi, 
nýbrž  vědomostmi,  hlavně  pak  pravdou,  která  nezná  ustoupiti 
zlobě,  a  jsem  přesvědčen,  že  každá  série  budoucí  bude  lepší. 
Naší  dospívající  mládeži,  které  padl  šťastnější  los,  nežli  nám 
starým,  připadne  úkolu  toho  veliký  díl. 

Svoje  očekávání,  vyslovené  v  příčině  kvality  poslanců  če- 
ských, zevšeobecňuji.  Věřím,  že  každá  nová  generace,  každá 
nová  řada  poslanců,  vyšlých  z  nynějšího  práva  hlasovacího, 
bude  intelektuelně  vyvinutější,  —  první  přívaly  jarní  nesou 
vždycky  mnoho  kalu,  pozdější  vody  se  očisťují,  —  a  že  lepší 
bude  také  v  ohledech  jiných.  516  poslanců  nemohou  býti  všichni 
prvořadí,  nemohou  býti  samí  výteční. 

Od  každého  poslance,  od  zákonodárce,  od  důvěrníka  ti- 
síců voličů,  od  muže,  který  je  povolán  provozovati  politiku,  spo- 
lurozhodovati nad  osudy  vlasti,  národa,  státu  a  říše,  musí  býti 
žádána  ovšem  kvalifikace  nejpřísnější. 

Bylo  praveno  francouzským  státníkem,  že  žurnalista,  který 
seděl  rok  na  zpravodajské  tribuně,  nabyl  tím  schopnosti  býti 
poslancem,  ale  nikoli  naopak.  Poslanec  musí  míti  pro  svůj  čest- 
ný a  zodpovědný  úřad  náležitou  způsobilost. 

Býti  pouze  vlastencem  a  národovcem,  dnes  již  nedostačí. 
To  stačilo  snad  kdysi,  roku  1848,  a  snad  ještě  roku  1878,  dnes 
jsou  to  vlastnosti  samozřejmé,  a  řekl-li  Lessing  ve  své  „Minna 
von  Barnhelm":  „Man  ist  verflucht  wenig,  wenn  man  nur  ein 
ehrlicher  Mensch  ist**,  tož  pravím  já:  „Poslanec  je  po  čertech 
málo,  který  je  pouze  nacionálním  a  pouze  patriotem*'.  A  jako 
podle  Čelakovského  pouhý  nápad  nestačí  na  epigram,  tak  ne- 
stačí pro  poslance  jen  obě  podotčené  vlastnosti.  Pro  poslance, 
má-li  zastávati  řádně  svůj  úřad,  se  musí  míti  ještě  víc,  hodně 
víc.  Poslanec  musí  něco  vědět,  musí  něco  umět,  ne  všechno,  ak 
mnoho.  Nikoli  teprve  na  půdě  parlamentu  se  má  tomu  naučit, 
nýbrž  musí  to  již  do  parlamentu  přinést.  Dr.  Arnošt  Plener  a 
dr.  Karel  Kramář  se  pro  poslancování  dlouho  a  důkladně  při- 
pravovali. 

Jsme  svědky  zvláštního  úkazu  v  oboru  věd  a  umění.  Vedle 
pansofie,  vedle  polyhistorismu  a   vedle   universálnosti  vidíme, 
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jak  se  jednotlivá  odvětví  specialisují,  usamostatňují,  oddělují, 
by  znalci  jejich  mohli  nabýti  v  nich  dokonalosti  pokud  možno 
největší.  Je  to  v  lučbě,  ve  fysice  a  ve  přírodních  vědách.  Je  to 
v  matematice,  v  dějepise  a  stavitelství.  Je  to  také  v  malířství, 
ve  kterém  máme  krajináře,  genristy,  historiky.  Je  to  zvláště  v 
medicíně.  Z  doktorů  veškeré  medicíny  vyrůstají  doktoři  spe- 
cielní medicíny. 

Každý  orgán  těla  má  své  specialisty.  A  celku,  vědě  lékař- 
ské, umění  lékařskému,  je  to  na  prospěch,  jako  je  tělu  zdrávo, 
když  každý  jeho  úd  sílí,  jako  je  státu  zdrávo,  když  každý  národ 
a  každá  země  jeho  sílí. 

Docela  stručně  a  nepokrytě  pravím,  že  žádám  kategoricky, 
aby  naši  poslanci  vedle  všeobecného  vzdělání  politického  a  ve- 
dle všeobecných  vědomostí  politických  byli  také  specialisty. 
Jeden  aby  byl  odborníkem  právním,  druhý  lékařským,  ten  ob- 
chodním, onen  průmyslovým,  jiný  zase  finančním,  školským, 
živnostenským,  národohospodářským,  sociálním,  agrárním,  že- 
lezničním, dělnickým  atd.  Aby  v  delegaci  české  byli  experti, 
kteří  se  vyrovnají  kolegům  a  soupeřům  každé  jiné  strany,  aby 
česká  delegace  jako  sbor  a  svými  členy  rovnala  se  duševně  nej- 
lepším jiným,  aby  čestně  závoditi  mohla  s  každou  korporací  ji- 
ného národa  v  parlamentě.  Právě  proto,  že  jsme  národ  malý,  že 
jsme  národ  na  vzestupu,  v  rozmachu,  v  anabasi,  že  jsme  národ 
argusovýma  očima  hlídaný  odevšad,  musíme  vysílati  do  parla- 
mentu a  musíme  vysílati  do  ministerstev,  do  kabinetů  a  do  vlád- 
ních kanceláří  lidi  jen  výborné  a  výtečné. 

Znamenitý  kazatel  vídeňské  obce  židovské.  Jelínek,  otec 
známého  professora  rakouského  práva  ústavního,  pravil  kdysi: 
Žid  musí  se  míti  na  pozoru,  aby  se  nedopustil  chyby  dvakráte 
tolik,  kolik  křesťan.  Dodávám:  Čech  musí  se  míti  na  pozoru 
třikráte  tolik,  kolik  Polák  a  Němec,  a  je-li  to  český  žid  aneb 
židovský  Čech,  šestkrát.  Co  se  Němci  nebo  Polákovi  propustí 
a  promine,  počítá  se  našinci  za  přečin  a  za  zločin.  Proto  je  v  na- 
šem nejvlastnějším  interessu,  by  na  místech  čelných  stáli  mu- 
žové celí,  vyškolení,  vyzbrojení,  silní  karakterem,  silní  vědo- 
mostmi, silní  duchem,  aby  naši  ministři  byli  jak  chloubou  ná- 
roda, tak  ozdobou  kabinetu,  aby  naši  ministerští  úředníci  byli 
vzorní,  aby  naši  poslanci  nedali  se  předstihnouti  poslanci  žád- 
ného národa  druhého. 

Umět  mluvit,  také  nestačí  pro  poslance.  Můj  ty  bože  na  ne- 
besích, jazyka  dar  svěřil  pánbůh  leckomu,  a  dobrá  vyřídilka 
není  vzácností.  To  je  dar  přírody.  Bismark,  Disraeli,  Beacons- 
iíeld,  Andrássy,  Moltke,  Taaffe  byli  špatnými  řečníky.  Měli  tré- 
mu a  koktali.  Dočti  male  pingunt  a  největší  státníci  byli  nejhor- 
šími mluvčími.  Nezáleží  na  tom,  dovede-li  někdo  deklamovat 
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prsními  tony  a  portamentem  a  tremolem,  pathosem  a  emfásí  ho- 
dinu a  dvě  vyplnit,  na  tom  záleží,  by  uměl  také  něco  povědět 
a  říci  něco  kloudného,  rozumného,  věcného,  přesvědčivého,  im- 
ponujícího. Nesejde  na  tom,  psal  Ivan  Turgeněv  mladému  ru- 
skému spisovateli,  co  je  sujet  Vaší  novely,  nýbrž  jak  jej  vy- 
pravujete, co  z  něho  dovedete  udělat  a  v  jakou  formu  vlít  obsah 
jeho.  A  francouzský  satyrik  odpověděl  mladému  adeptovi  na  do- 
taz, který  druh  spisovatelský  se  nejlíp  doporučuje;  Každý  je 
dovolen,  jenom  ne  nudný. 

Jako  celý  náš  věk  a  naše  doba  a  její  duch  tíhnou  k  meritu, 
k  suchému  sic,  ale  živnému  jádru,  jako  nechávají  stranou  obal 
a  věnují  pozornost  jen  obsahu,  tresti  a  náplni,  tak  je  to  také  s 
moderním  orátorstvím,  s  moderní  elokvencí.  Věcnost,  toť  heslo 
na  celé  čáře,  A  věřte,  řečník  v  parlamentě,  který  mluví  docela 
klidně,  tiše,  jednotvárně,  bez  námahy  a  napínání  hlasivek,  ale 
který  má  fond  myšlenek  a  fond  argumentů,  je  poslouchán  a  sle- 
dován. Za  jeho  výkladů  je  jako  v  kostele  při  kázání  tak,  že 
možno  slyšet  každý  šust  a  každý  šelest  papíru.  Planý  žvast  a 
ilach,  prázdné  mluvkaření,  hlasité  mlácení  vydrolené  slámy  od- 
pudí posluchače  a  kdyby  přednášeny  byly  nejsilnějším  mega- 
fonem, jaký  měl  ve  svém  hrdle  a  plících  nebožtík  hrabě  La- 
žanský.  Kdo  stále  jenom  křičí,  brzy  ochraptí,  a  kdo  se  žene  a 
pádí  ustavičně  jen  do  vrchu,  dostane  politické  chrlení  krve. 

Naši  lidé  musí  míti  odborné  vědomosti  pro  práce  ve  výbo- 
rech. To  jsou  ovšem  práce  nehlučné,  těžké  a  namáhavé,  ale  zá- 
služné. Tu  třeba  přinésti  schopnost,  aby  se  mohlo  platně  do  nich 
zasáhnouti,  se  jich  účinně  súčastniti,  vtisknouti  jim  po  případě 
náš  ráz  a  směr  a  způsobiti  dokonce  rozhodnutí  ve  smyslu  na- 
šem. Co  jsou  nám  platni  poslanci,  které  nemůžeme  poslati  do 
žádného  výboru,  protože  se  pro  žádný  nehodí?  A  já  mám  do- 
jem, že  čím  dále,  tím  víc  a  to  právem  a  důvodně  budou  sou- 
střeďovati se  práce  parlamentní  ve  výborech,  v  odborech  a  v 
komisích,  —  tam  že  bude  těžisko  všech  akcí  parlamentních, 
tam  že  bude  hlavní  část  a  hlavní  čest  a  hlavní  fáse  všech  záko- 
nodárných činů  a  skutků  a  plenům  že  bude  toliko  udělovati  svůj 
konsens,  svoje  placet  a  svoje  požehnání  tomu,  co  se  stalo  ve 
výborech. 

Pro  výbory  však  třeba  lidí  vybraných.  Tam  se  posílá  krém 
poslanců.  Členové  výborů  musí  býti  jak  se  patří  kovaní.  Ve  vý- 
borech nemůže  se  mluviti  do  větru,  tam  se  musí  konkretisovat. 
Tam  se  musí  dělat  tuhé  paragrafy.  To  však  je  docela  jiné  dílo 
nežli  řečniti  na  schůzích  a  na  táborech. 

Pro  výbory  třeba  kromě  věcné  kvalifikace  ještě  jiné.  Ne- 
lekněte se:  jazykové.  Kdo  jde  u  nás  ve  Vídni  do  výboru,  musí 
umět  německy,  dobře  německy,  nejen  proto,  by  tam  správně 
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mluvil,  ale  také,  by  tam  správně  rozuměl,  což  je  často  věcí  je- 
ště důležitější. 

Při  volební  reformě  Beckově  chtěli  Němci  zákonem  jazyk 
německý  povýšit  a  pasovat  na  výhradně  jednací  jazyk  říšské 
rady.  Jejich  návrh  však  nedosáhl  ani  třetiny  hlasů  staré  sně- 
movny. Takovým  předpisem  zákonným  nejen  by  se  porušila  ú- 
stava,  nýbrž  omezovala  volitelnost. 

Jařmo  a  jho  takového  zákona  nedáme  si  položit  nikdy  na 
šíji  a  nedáme  se  nutit,  abychom  německy  se  učili  a  německy 
mluvili.  Ale  my  sami  a  dobrovolně  dejme  si  zákon:  Učiti 
se  německy  co  nejvíc.  A  tento  zákon  provádějme  co  nejpilněji, 
ve  svém  vlastním  prospěchu.  Neohlížejme  se  pranic,  zdali  Němci 
se  učí  česky.  Rozumný  rolník  se  také  nedívá,  zdali  soused  svoje 
pole  zdělává,  či  nechá  ležet  úhorem.  Znalost  němčiny  je  pro  na- 
šince, nejen  pro  toho,  kdo  jde  za  hranice,  ale  také  pro  toho, 
který  tam  zůstává,  netoliko  utilitě,  nýbrž  necessité.  Nikoli  pou- 
ze proto,  že  je  mu  na  prospěch  v  Čechách,  ale  také  ve  Vídni,  v 
centrálních  úřadech  a  v  parlamentě,  kde  bez  ní  je  němou  kla- 
viaturou anebo  němou  rybou. 

Poláci  jsou  také  dobří  národovci,  ale  ve  sněmovně  mluví 
německy.  A  nestydí  se,  pousmívají-li  se  Němci  jejich  přízvuku 
na  předposlední  slabiku  položenému  a  změžďování  souhlásek 
jako  ve  slovech:  einige  wenige  polnische  Konige.  Nebe  nespad- 
ne, udělá-li  Čech  nějakou  chybu.  Když  nebožtík  Dr.  Herold  mlu- 
vil poprvé  jako  poslanec,  řekl:  Der  Konigreich  Bayern.  A  vi- 
díte a  přece  byl  a  stal  se  velikým  orátorem. 

Znalost  každého  jazyka  je  ziskem  a  jeho  neznalost  často 
pohromou  pro  celý  život. 

Na  reálném  gymnasiu  táborském  měl  jsem  kolegu,  který 
prováděl  zvláštní  sport  a  vzdor:  kdykoli  jej  profesor  němčiny 
vyvolal,  vstal  a  neodvětil  ni  jediného  slova.  Dostal  do  každého 
vysvědčení  semestrálního  z  němčiny  známku  zcela  nedosta- 
tečnou. Nebránilo  mu  to  k  postupu:  Druhý  jazyk  zemský  vinou 
Němců  a  také  na  škodu  jejich  jako  naši  byl  prohlášen  nepovin- 
ným předmětem  na  školách  středních.  Odbyv  českou  techniku, 
dostal  se  onen  kolega  lučebník  na  Rus  do  cukrovaru,  ve  kterém 
pobyl  však  necelých  24  hodin:  dělnictvo  jeho  bylo  skoro  veskrze 
německé  a  nemoha  se  s  ním  dorozumět,  byl  na  hodinu  pro- 
puštěn. Tři  léta  trávil,  nemoha  najít  místa  jiného,  doma  u  svých 
rodičů,  kteří  se  rmoutili  a  trápili,  vidouce,  jak  jejich  syn,  když 
dostudoval,  musí  zahálet.  Smrt  učinila  jeho  strastem  konec. 

K  nebožtíku  společnému  ministru  financí  Benjaminu  Kal- 
layovi,  ministru  krajanu  pro  Bosnu  a  Hercegovinu,  jsem  uvedl 
kolegu,  zástupce  čelného  denníku  uherského,  Němce  a  jeho  sy- 
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na,  doktora  práv,  poručíka  v  záloze,  švarného  hocha,  jenž  uchá- 
zel se  o  nějaké  místo  v  politické  a  justiční  správě  v  zemích 
okupovaných.  Po  nedlouhé  rozmluvě,  za  které  kandidát  učinil 
naň  dojem  nejlepší,  řekl  ministr:  „Jděte  klidně  domů,  —  místo 
dostanete."  Když  však  otec  a  syn  byli  již  ve  dveřích,  zvolal  na 
ně  pan  Kallay:  „A  propos!  Herr  Bremer,  ich  setze  allerdings 
yoraus,  dass  Ihr  Herr  Sohn  einer  slavischen  Sprache  máchtig 
ist!"  „Leider  nicht!"  odvětil  bolestně  otec  za  syna.  „Ja,  lieber 
Herr  Bremer,  wenn  Ihr  Herr  Sohn  nur  lerchenfelderisch  kann, 
dann  kann  er  nur  in  Lerchenfeld,  předměstí  vídeňském,  ange- 
stellt  werden!" 

Jsou  tři  druhy  parlamentních  řečníků: 

Jedni  si  celou  řeč  napíší  do  slova.  Potom  se  jí  naučí  nazpa- 
mět.  Tak  to  uměl  na  příklad  nebožtík  dr.  Edvard  Grégr.  Nebo 
ji  celou  prostě  čtou.  Tak  to  dělají  velmi  mnozí,  jakkoli  to  podle 
řádu  jednacího  není  dovoleno. 

Druzí  napíšou  si  toliko  hesla,  postup,  jádro,  a  myšlénky 
výkladu  svého. 

Třetí  napíšou  si  obsah,  ale  mají  v  hlavě  spořádanou  řeč, 
hotovou  a  sestylisovanou  k  tisku.  Tak  mluvil  nebožtík  dr.  He- 
rold, tak  nebožtík  dr.  Kaizl,  tak  nebožtík  hrabě  Dzieduszycki. 
Když  jsem  jednou  jej  pochválil,  že  nemaje  před  sebou  kousku 
papíru,  pronesl  celohodinnou  řeč,  ani  jednou  se  nezajíknuv 
a  nedopustiv  se  ani  jediného  anakolutha,  výšinu  z  vazby,  odvě- 
til mně:  „Kdo  jasně  a  určitě  myslí,  také  jasně,  určitě  a  přesně 
mluví,  jako  by  tiskl."  Takového  druhu  řečníků  je  také  dr.  Kra- 
mář. A  to  jsou  dle  mého  soudu  řečníci  nejlepší. 

Jsou  ovšem  také  lidé,  kteří  mluví,  co  jim  slina  přinese  na 
jazyk.  Ale  dovolte,  abych  já  o  nich  nemluvil  a  je  ignoroval. 

Celkem  musím  konstatovati,  že  řečnické  umění  v  parla- 
mentě za  posledních  30  let  valně  pokleslo.  Zejména  že  ubylo 
řečí  polemických,  replik  a  duplik  a  debat  vůbec,  a  že  místo 
dialogů  se  zahostily  monology. 

Že  se  nemluví  .pouze  pro  parlament,  nýbrž  pro  velikou  ve- 
řejnost, že  se  mluví  oknem  ven,  jak  se  říká,  není  žádným  neště- 
stím. Řeč  v  parlamentě  pronesená  má  najít  ohlas,  ozvěnu 
a  ozvuk  v  lidu. 

Po  té  stránce  jsou  noviny  medium.  Bez  nich  by  se  parla- 
ment zalkl  jako  kapr  na  suchu.  Parlament  dýchá,  mluví  a  žije 
novinami.  A  dovolte,  abych  mluvě  pro  domo,  dodal,  že  také 
z  novin. 

Když  delegace  meškaly  posledněkráte  v  Budapešti,  byli 
jsme  my  žurnalisté  ze  západní  části  říše  zváni  kolegy  z  východ- 
ní části  na  společný  banket.  Přiznávám,  že  naši  kolegové  ze  Za- 
litavska  jsou  daleko  lepšími  řečníky,  nežli  my. 
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Po  hostině  oficielní  uvedli  nás  do  sálu  redutního,  kdež 
usedli  jsme  kolem  velikého,  kulatého  stolu.  Každý  vyzván,  aby 
ze  své  zkušenosti  pověděl  nějakou  příhodu  z  parlamentu.  Mlčen- 
livost byla  zaručena.  Mě  stihl  osud,  že  jsem  vylosován  byl  první. 
Řeklo  se  „Hostis  praecedit",  přednost  má  host,  a  potom  ,,Aetas 
praecedit",  stáří  má  přednost.  A  tak  jsem  musil  vypravovat. 
Něco,  čeho  jsem  byl  sám  svědkem. 

Brzy  po  všeobecných  volbách  stáli  ve  skupině  tři  poslanci 
němečtí,  které  prostě  nazveme  A.,  B.,  C.  Pan  A,  táže  se  no- 
váčka C;  „Nuž,  jak  se  vede,  pane  kolego?"  Pan  C:  „S  hlasová- 
ním by  to  jakž  takž  již  ušlo,  Je-li  hlasování  prosté,  a  mám-li 
vstát,  zatahá  mě  tady  můj  kolega  pan  B.  vzadu  za  kabát  nahoru. 
Mám-li  zůstati  sedět,  zatahá  mě  dolů.  Je-li  pak  hlasování  dle 
jmen,  napíše  mi  na  papír,  mám-li  volat  ano  či  ne.  Ale  hůře  je 
s  řečněním."  Pan  A.:  „Vy  přece  máte,  jak  jsem  slyšel,  ústa  na 
pravém  místě."  Pan  C:  „Což  jest  o  to!  Mluvit  já  dovedu,  avšak 
potíže  jsou  s  myšlenkami!"  Pan  B.:  „To  Vám  prozradím,  pane 
kolego,  zdroj  a  pramen,  odkud  je  odebírám:  já  si  schovám  sedm 
článků  novin  o  vniterné  politice  a  situaci,  a  z  těch  si  potom 
udělám  řeč."  Tu  zvolal  pan  A.:  „To  není  žádné  umění!  Já 
si  z  jednoho  článku  udělám  sedm  řečí!" 

Aby  pak  věc  měla  pointu,  sděluji  jenom  ještě:  že  tato, 
mnou  o  1.  hodinu  s  půlnoci  vypravovaná  historka  se  ocitla  ráno 
se  všemi  jmény  v  maďarském  denníku.  Nebožtík  vrchní  redak- 
tor Pešťského  „Lloydu",  dr.  Max  Falk,  řekl:  „Indiskretním 
může  býti  žurnalista  jen  jednou.  Podruhé  se  mu  k  tomu  nedá 
příležitost."  A  já,  žurnalista  sám,  se  podle  toho  zachovám. 

Vy  mně  namítnete:  „Každý  Čech  má  přece  právo,  mluviti 
také  ve  vídeňském  parlamentě  jazykem  svým."  Zajisté,  beze 
sporu:  má.  Nade  vši  pochybu  má  právo  k  tomu,  zásadné  a  prak- 
tické. Ale  sejde  na  tom,  jak  tohoto  práva  užije.  Zdali  účelně 
a  rozumně.  Neboť  nezáleží  na  tom,  aby  Čech  vyložil  svoje  ná- 
zory a  důvody  Čechům,  nýbrž  aby  je  řekl  ministrům,  vládě  a  po- 
slancům stran  a  národů  jiných.  A  tu  nezapomínejme,  že  pro  ten 
účel  a  v  tomto  případě  je  němčina  toliko  prostředkem  doroz- 
umívacím. 

Po  všeobecných  volbách  r.  1900  dostala  se  na  přetřes  opět 
záležitost  protokolování  českých  interpelací  a  řečí.  Po  dlouhém 
jednání  smluven  kompromis  s  tehdejším  předsedou,  hrabětem 
Vettrem  z  Lilie,  který  ještě  nyní  je  v  platnosti.  Podle  něho  dávají 
se  české  interpelace  a  návrhy  do  příloh  v  jazyku  originálním, 
ale  s  německým  překladem,  české  řeči  pak  se  překládají  pro 
t.  zvanou  Reichsratskorrespondenz,  která  se  vydává  pro  novi- 
ny, do  stenografického  úředního  protokolu  však  se  nedávají. 
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Nebyl  jsem  ujednáním  tímto  spokojen  a  na  procházce  s  drem. 
Kaizlem,  který  je  jménem  poslanců  českých  vedl  a  smluvil, 
jsem  na  ně  bublal  a  huboval  Tu  řekl  mi  dr.  Kaizl:  „Vy  Jste 
zrovna  tak  zplašené  hříbě,  jak  ostatní!  Český  národ  nás  poslal 
do  Vídně,  bychom  tady  dobývali  rovného  práva  jazyka  če- 
ského ve  školách  a  v  úřadech  a  v  životě  veřejném,  v  zemích 
českých  a  nikoli  v  protokole,  který  český  člověk  neshlédne 
jaktěživ,  není— li  poslancem  anebo  žurnalistou  a  není-li  nucen 
někdy  něco  v  něm  hledat,  aby  z  toho  proti  řečníku  nějakou 
sprostou  zbraň  ukoval  My,  Čechové,  jsme  špatní  stratégové: 
pořád  a  neustále  rozšiřujeme  bitevní  čáru,  jakkoli  máme  vojska 
pořád  stejně,  a  nemajíce  ještě  rovného  práva  ve  vniterním  úřa- 
dování v  zemích  českých,  rozkročujeme  se  již  po  rovnopráv- 
nosti jazyka  českého  v  Dolních  Rakousích  a  ve  Vídni,  a  drolíme 
tak  síly,  jakobychom  měli  jich  dosti  na  rozházenou." 

Co  však  nás  žurnalisty  nahoře  na  tribuně  zpravodajské  ně- 
kolikráte zabolelo  jako  žhavé  železo,  na  otevřenou  ránu  polože- 
né, jest  ošklivý  zvyk,  šeredný  zjev  a  hanebný  úkaz,  všeho  za- 
tracení hodný:  že  se  nalezli  poslanci  čeští,  kteří,  chtějí-li  vyna- 
dat poslanci  českému,  užívají  k  tomu  mateřštiny,  nadávají-li 
však  nějakému  Němci,  činí  tak  německy.  Česká  řeč  byla  v  če- 
ské básni  porovnána  jednou  se  ctihodnou  matronou.  Ti,  kdož 
takto  jednají,  jak  jsem  právě  řekl,  místo  aby  lem  řízy  této  ma- 
trony  české  uctivě  líbali,  potřisňují  jej  pěnou  a  špínou  své 
sprostoty. 

Je  zásadním  omylem  domnívati  se,  že  proto,  že  zastupitel- 
stvo lidové  jmenuje  se  parlament,  od  slova  parlare,  je  řečnění 
tam  věcí  hlavní.  Věřte,  není!  Je  věcí  podružnou,  ba  někdy  po- 
slední. První  a  nejdůležitější  věcí  je  práce,  odborná,  specielní, 
výborová  práce. 

Pan  dr.  Kramář,  mluvě  ve  sněmovně  o  reformě  státní  sprá- 
vy, pravil,  že  kardinálním  neduhem  rakouské  byrokracie  jest 
její  psavost,  je  písařské  plnění  papíru,  je  přemíra  listin  pro  věci 
nejjednodušší.  Řekl  bych,  že  kardinální  nemocí  parlamentu  na- 
šeho je  nadbytek  mluvení.  Je  mnohořečnictví.  Mluví  se  příliš 
často  a  příliš  dlouho.  Taktika  obstrukční  pak  přinesla  zlořád, 
že  se  řeči  neměří  a  necení  dle  obsahu,  nýbrž  dle  rozsahu. 
Napřed  náležel  rekord  nejdelší  řeči  dru.  Dykovi  za  pět  hodin. 
Český  list  o  něm  tenkrát  napsal,  co  se  napsalo  kdys  o  velkém 
Římanu:  „Patriam  nactus  est!",  o  vlast  učinil  se  zasloužilým. 
Potom  dru.  Lecherovi  za  12  hodin,  pak  Václavu  Kotlářovi  za  15 
hodin,  konečně  dosáhl  Václav  Fresl  16  hodin.  Co  mluvil  po  ten 
čas,  nevím.  O  tom  mlčí  zdvořilost  pěvcova  stejně  jako  historie. 

Dovolte,  abych  proti  těmto  polodenním  řečem  postavil  dvě 
fakta:    Nejpěknější   řeč,   která   byla   kdy   v   rakouské    delegací 
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promluvena,  přednesl  tam  hrabě  Hubner.  A  víte,  jak  dlouho 
trvala?  16  minut!  Řeč  pak,  kterou  hrabě  Karel  Hohenwart  do- 
pustil se,  jak  sám  doznal,  zkroušeně  a  kajicně,  největší  chyby 
v  životě  svém  a  kterou  dotloukl  volební  reformu  hraběte  Taaffa 
r.    1893,  trvala  počítaných  minut   15. 

Tato  hypertrofie  mluveného  slova,  která  nafukuje  a  na- 
douvá  stenografické  protokoly  na  folianty  a  valí  se  potom  do 
novin,  je  spolu  důsledkem  složitosti  rakouského  parlamenta- 
rismu vůbec  a  vídeňského  zvláště. 

Nehledě  k  obecním  a  k  okresním  zastupitelstvům,  máme 
v  monarchii  rakouské: 


poslaneckou  sněmovnu 

panskou 

a  delegaci 


a  všechny  tyto 
3  sbory 
in  dupplo. 


K  tomu  přistoupil  ještě  zemský  sněm  bosensko-hercegov- 
ský,  a  jako  prostředek  figurují  sněmy  zemské  a  zemský  sněm 
chorvatský 

Jak  poslanecká  sněmovna  se  rozmnožila  na  516  členů,  jsem 
již  podotkl.  Vyslechněte,  prosím,  několik  čísel  porovnacích  po- 
dle čítání  lidu  z  roku  1910  a  1911. 

Itálie  má  obyvatel  43*9  mil.,  poslanců  508 


Rakousko     ,,  ,,         28*5 

Uhersko        „  „         20-8 


M 


Německo      „  „         64*9 

Anglie  „  „         45-8 

Francie         „  ,,         39-6 


516 
453 
397 
670 
584 


Ze  203  poslanců,  které  měla  celá  monarchie,  i  se  zeměmi 
vlask-^mi  roku  1867,  narostlo  jich  za  40  let  516,  to  jest  rozmno- 
ženi 300  procentové,  to  jest  plodnost  v  pravdě  úžasná. 

lakové  veliké  těleso  je  těžko  hybné,  je  těžkopádné.  Nejen 
proto,  že  jč  fysicky  tak  masivní,  ale  také  pro  jiné  a  četné  pří- 
činy. 

Tato  sněmovna  je  rozložena  jednak  na  32  svazů  a  klubů 
národních  a  politických  anebo  stavovských. 

lato  sněmovna  pracuje  jinak  aparátem  32  výborů,  jichžto 
většina  čítá  52  členů,  malé  to  parlamenty,  větší  nežli  je  celá 
řada  zemských  sněmů,  kromě  toho  pak  je  vylosována  na  9  od- 
dělení, která  volí  tak  zvané  kárné  výbory  pro  záležitosti  čestné 
a  která  mají  právo  voliti  také  výbory. 
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Tato  sněmovna  je  několikanásobně  rozvrstvena: 

Podle  národností: 

podle  centralismu  na  straně  jedné  a  podle  alitonomismu 
a  federalismu  na  straně  druhé, 

podle  liberalismu  a  pokrokovosti  tam    a  konservatismu  tu, 

podle  městských  a  podle  venkovských  interesů,  podle 
agrárních  zájmů  v  táboře  jednom  a  průmyslově,  obchodně- 
vývozních  zájmů  v  táboře  druhém, 

podle  zemí  severních  a  jižních. 

Jsem  si  vědom,  že  jsem  všechny  vrstvy  nevypočetl  a  že 
jsou  ještě  jiné. 

A  tu  schází  nám  v  Rakousku  důležitá,  pronikavá  protiva 
mezi  stranami  německého  a  uherského  sněmu  říšského.  Kato- 
licismus na  křídle  jednom,  protestantismus  a  evangelismus  na 
křídle  druhém. 

Meškaje  před  9  lety  v  Hamburku,  potkal  jsem  před  hotelem, 
ve  kterém  jsem  bydlil,  nebožtíka  svobodného  pána  Oppen- 
heimera,  bývalého  poslance  za  ústavácký  velkostatek  skupiny 
liberecké  a  potomního  člena  panské  sněmovny,  muže,  který 
horlivě  sic,  ale  marně  v  letech  70.  zasazoval  se  o  mír  mezi 
oběma  národy  v  Čechách.  Jakkoli  byl  ubytován  v  tomže  hotelu, 
v  němž  jsem  byl  já,  několik  dní,  nesetkali  jsme  se,  až  teď,  a  to 
právě  ve  chvíli,  kdy  blížil  se  k  hotelu  „Hamburgerhof"  černoch 
po  evropsku  vyparáděný.  ,, Vidíte,  milý  příteli",  pravil  baron 
Oppenheimer,  pokynem  hlavy  ukazuje  na  cizince  z  Afriky, 
„t  e  n  nám  ještě  v  našem  parlamentě  schází;  pak  bylo  by  tam 
rozvrstvení  a  národně  jazykový  Babel  úplný!" 

Dovolte,  bych  tu  přičinil  dvě  poznámky: 

Kdykoli  jsem  v  cizině  dostal  se  do  rozhovoru  o  poměrech 
v  Rakousku,  vždycky  slyšel  jsem  tutéž  stereotypní  diagnosu: 
„S  Rakouskem  nic  není.  To  je  národními  a  jazykovými  boji  roze- 
rváno a  tak  odsouzeno  k  malomoci."  Takový  je  skoro  jedno- 
myslný soud  o  tomto  státě,  zvláště  v  Německu.  Ale  podařilo  se 
mi  jej  vyvrátiti.  Postačilo  říci,  že  jinde  nemají  bojů  národně- 
jazykových,  za  to  však  že  mají  boje  jiné,  stejně  prudké 
a  vášnivé: 

v  Uhrách  mezi  67níky  a  48níky, 

v  Německu  mezi  centrem  a  stranami  ostatními,  a  mezi 
socialisty  a  stranami  jinými, 

v  Anglii  mezi  liberály  a  konservativci  atd. 

Byla-li  první  moje  poznámka  adresována  do  ciziny,  klevet- 
níkům  a  pomlouvačům  Rakouska,  je  druhá  adresována  domů, 

do    vlastí    českých.  (Dokončení.) 
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OTOKAR  FISCHER:  DRAMATIK  HEBBEL. 

Friedrich  Hebbel  stal  se  nám  aktualitou.  Ne  proto,  že  18. 
března  t.  r.  bude  slaveno  sté  výročí  jeho  narozenin,  nýbrž  proto, 
že  jeho  Judita,  dlouho  ohlašovaná  divadelními  bulletiny,  byla 
vzata  s  repertoiru  Národního  divadla  a  to  z  důvodů  nikoli  umě- 
leckých, nýbrž  národních,  na  základě  majoritního  usnesení  diva- 
delní správy.  Ustupuj e-li  tudíž  Judita  jakožto  dílo  jednotlivé 
přirozeně  ze  středu  naší  pozornosti,  tážeme  se  tím  naléhavěji: 
kdo  byl  její  tvůrce,  jenž  po  své  smrti  stejně  jako  za  života  u  nás 
i  ve  své  vlasti  jest  předmětem  úporných  bojů?  a  čím  jest,  čím 
mohl  by  býti  Hebbel  dramatické  tvorbě  naší? 

Z  temných  hlubin,  jakoby  z  pcd  země,  z  oblastí,  kde  dle 
bájí  jeho  národa  sídlí  černí  albové  a  Nibelunzi,  z  noci  a  nouze 
z  bolu  a  boje,  z  chladu  a  chudoby  vzpínalo  se  strohé  jeho  my- 
šlení. Vzpomínka  na  nehostinné  krajiny  duše,  na  bouřlivé  mládí, 
na  dlouholeté  strádání  vtiskla  se  mu  tak  hluboko  v  mysl,  že  ani 
tehdy,  kdy  směl  kráčeti  v  slunečním  jasu,  nedovedl  se  jím  zcela 
bezstarostně  a  bez  bázně  kochati.  Neustálým  zápasem  jeví  se 
nám  padesátiletí  jeho  života,  započatého  r.  1813  v  holštýnských 
Wesselburách  poblíže  Severního  moře  a  ukončeného  r.  1863  ve 
Vídni.  ,,Zum  Lichte  ringt",  k  světlu  se  prodírejte:  ta  slova, 
jimiž  zahajuje  jednu  ze  svých  prvých  básní,  jsou  symbolem  jeho 
vývoje;  nic  —  ani  světlo  —  nebylo  mu  údělem  vrozeným,  ke 
všemu  bylo  se  mu  s  bolestnou  námahou  dráti.  Proletářův  syn, 
osudem  týrán  a  políčkován,  zápasil  zprvu  o  skývu  chleba,  pak 
o  své  básnické  poslání;  prodíral  se  k  světlu  neuznáváním  a  ne- 
porozuměním; probíjel  se  zprvu  hrubými  dobrodružstvími  smy- 
slů; pak  žil  po  boku  ženy,  již  neshledával  ani  mladou  ani  hezkou, 
nuzný  život  literáta  a  na  zpáteční  cestě  z  Mnichova,  kde  doplnil 
své  vzdělání,  bylo  se  mu  v  pravém  slova  smyslu  prožebrávat; 
zavíral  se  do  drsné  skořápky  svého  ducha  a  svých  problémů  v 
cizině:  v  Kodani,  v  Paříži,  ba  i  v  Itálii,  kde  šťastnějším  básni- 
ckým předchůdcům  bylo  přáno  docela  vystoupit  ze  sebe  a  jen 
se  dívat,  dívat;  posléze  uchytil  se  ve  Vídni  na  svěží  ratolesti 
a  spřetrhav  svazky  vížící  ho  k  prvé  lásce,  nalezl  ženu  svého 
srdce,  těšil  se  pozdě  nabytým  jměním,  stal  se  šťastným  otcem 
a  uznávaným  básníkem  a  náhle  zemřel  v  době  vysokého  vze- 
pjetí  svých  sil. 

Z  hlubin  svého  chaotického  ducha,  z  tajů  tragické  své  obrazi- 
vosti, ze  zmatků  své  těžké,  trudnomyslné  a  ven  a  ven  poctivé 
spekulace  vážil  Hebbel  své  náměty  a  vždy  znovu  je  opřádal 
mlhou  reflexe,  vždy  znovu  je  ponořoval  do  ovzduší  vědomí,  uvě- 
domování, účelnosti.  Hlas  čehosi  úmyslného,  perného,  hlasitě  se 
vzpínajícího  zaznívá  leckde  z  nejkrásnějších  jeho  míst;  nadšení 
kohosi,  kdo  ví,  že  přišel  z  dola,  mluví  též  z  extatických  jeho 
přiznání,  a  v  tom  spočívá  prvotní  jakási  dissonance  Hebbelovy 
398 


Otokar  Fischer:    Dramatik  Hebbel 


poesie,  dissonance  ovšem,  jíž  bychom  neradi  postrádali,  ježto 
fcy choro,  s  ní  obětovali  svéráz  jeho  ducha.  Je  to  nováček,  neza- 
pomínající přestálých  strázní;  zápasník,  ještě  udýchaný  od  boje; 
tvůrce,  který  takřka  nezná  bezúčelné  radosti  tvoření  pro  tvoření, 
nýbrž  pravidelně  ví  a  ptá  se:  proč?  a  neustává  nám  tohoto  svého 
účelu  stavěti  na  oči;  básník,  jehož  jednotlivé  postavy  mívají  na 
sobě  stopy  svého  tvoření;  umělec,  na  jehož  dílech  jsou  znatelný 
prsty,  které  je  hnětly:  tak  žije  původce  ještě  ve  svém  výtvoru, 
aniž  vždy  provedl  poslední,  nejčistotnější,  nejtěžší  řez,  aniž  ob- 
jektivuje vždy  svůj  vnitřní  stav,  aniž  odlučuje  jej  od  své  tvůrčí 
reflexe.  To  je  spolu  z  důvodů,  proč  Hebbel  myslitel  dostupuje 
ještě  výš  nežli  Hebbel  dramatik  a  proč  právě  jeho  dramata 
někdy  jsou  až  nespravedlivě  přezírána  na  úkor  jeho  theorií,  jak 
je  naznačil  a  vypracoval  ve  svých  nevyčerpatelně  bohatých 
dennících. 

Dissonance,  dualismus  jest  dramatikovi  základním  stavem 
myšlenkovým,  uměleckým,  kosmickým,  náboženským.  Vrstevník 
Hegelovy  filosofie,  jež  stanovila  klad  a  protiklad  a  ukazovala 
k  jejich,  synthesi,  nedospíval  pravidlem  usmiřujícího  stadia  vý- 
sledného. Jeho  nejvlastnějším  duchovým  majetkem  bylo,  zná- 
zorňovat onen*  základní  rozpor:  nikoli  ovšem  ve  smyslu  kře- 
sťanské morálky,  jakožto  náraz  dobra  a  zla,  viny  a  trestu, 
hříchu  a  očisty.  Ale  nesouzvuk  a  rozdvojení  tu  bylo,  a  Hebbelovu 
tragickému  či  dle  novějšího  hesla  pantragistickému  pojetí  končí- 
val se  boj  podlehnutím  moci  lidské;  na  něm  budoval  svou  meta- 
fysickou,  pessimistickou  nauku,  ne  nepodobnou  učení  Schopen- 
hauerovu;  a  stejně  jako  autor  díla  ,,Svět  jakožto  vůle  i  předsta- 
va" i  on  do  „vůle"  vkládal  příčinu  lidského  pádu,  pokládaje  osob- 
ní chtění  samo  sebou  již  za  výraz  čehosi  nedovoleného,  co  nutně 
jest  odsuzováno  k  tragickému  zániku.  Dvě  veličiny,  jimž  dává 
v  různých  obměnách  spolu  zápasiti,  jsou  tedy:  jedinec  se  svou 
individuální  vůlí  a  proti  němu  všeobecný  řád,  ať  společnost,  ať 
historická  nutnost,  ať  imperativ  mravu  či  nadsmyslný  pomysl 
pořádku  a  harmonie.  Obnovuj eť  tento  rozený  dramatik  onen  boj, 
který  byl  stejně  bojován  u  Řeků  jako  u  Shakespearea,  boj  totiž 
lidského  karakteru  proti  fátu.  Jako  téměř  všechna  moderní  dra- 
matická praxe  směřuje  k  synthesi  antického  dramatu  osudového 
s  novým  dramatem  povah,  tak  tomu  i  u  Hebbela,  A  přece  na 
prvé  poslechnutí  je  znatelná  karakteristická  osobní  nota  ve  va- 
riaci tohoto  odvěkého  thematu.  Že  jednotlivec  v  boji  podlehne 
proti  osudu,  je  samozřejmé  a  předem  jasné,  neboť  dáti  člověku 
vítězit  nad  všesvětovým  řádem,  znamenalo  by  chtít  převracet 
normy  života,  znamenalo  by,  v  dramatě  společenském,  býti  revo- 
lucionářem: a  to  i  ono  konservativního  myslitele  bylo  nadmíru 
daleko.  Také  u  individuálnějších  a  vzpurnějších  autorů,  u  Goetha, 
Byrcna,   Shakespearea,   hrdinové  podléhají,   rebelové  pykají  za 
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vzepjetí  své  vůle:  ale  sympathie  těchto  básníků  platívaly  přede- 
vším oněm  nádherným  lidským  exemplářům,  jichž  velkosti  a  cti- 
žádosti se  podivili;  výsledným  dojmem  takových  individuálních 
tragedií  bývá  lítost,  že  velký  jedinec,  snad  hříšný  jcdinrc  pod- 
lehl vnějšímu  či  vnitřnímu  osudu,  lidské  společnosti  či  démo- 
nickým svým  vášním. 

Také  z  Hebbelových  děl  resultuje  bXeoq:  lítost,  že  největší 
muž,  Holofcrnes,  a  nejhrdinštější  žena,  Judita,  nutně  zahynou, 
kdežto  i  nadále  bude  žíti,  co  je  malého  a  zakrnělého  mezi  Assy- 
řany  a  Židy;  lítost,  že  nevinná  krása  mladistvé  Anežky  Bernau- 
erové  musí  zahynout  a  chladná  politika  slaví  svůj  triumf;  lítost, 
že  cudná  Rhodope  a  šlechetný  Kandaules  musí  zahynout  a  čistý 
i  silný  Gyges  v  nejhlubším  smutku  korunou  zdobí  svou  skráň. 
S  velebnou  přísností  klade  básník  důraz  na  to,  že  lidé,  odsou- 
zení k  záhubě,  nejsou  špatní  ani  zlí:  nýbrž  proto,  že  byli  velcí, 
proto,  že  byli  čisti,  proto,  že  byli  krásní,  tedy  pro  svou  přílišnou 
ctnost,  sílu  a  vyvolenost  jsou  odsouzeni  k  smrti  —  čímž  tragický 
podklad  se  závratně  prohlubuje.  Ale  —  a  v  tom  je  snad  nej- 
vlastnější Hebbelova  odvaha  —  ani  druhá  strana  není  špatná; 
Hebbel  zavrhuje  vyložené  zlosyny  dle  vzoru  Jaga  či  Richarda 
III.;  ani  nesympatický  Leonard  v  Marii  Magdalské  není  zlosyn 
theatrální.  Dvě  velké  snahy  stojí  proti  sobě,  obě  stejně  opráv- 
něné, leckdy  stejně  šlechetné,  rozhodně  obě  hluboce  lidské  — 
i  v  Genovevě  i  v  Nibelunzích  „zlí"  Golo  a  Hagen  jsou  postavy 
imponující  — •  a  přece  jedna  strana  podléhá.  Proč?  Protože  se 
zatížila  hříchem  vůle  anebo  se  odvážila  smělou  rukou  sáhnouti 
na  tajemství  světa,  kdežto  druhá  strana  jest  konservativní  stráž- 
kyní  zděděného  mravu,  zastankyní  lidského  práva,  mluvčí  osu- 
dové nutnosti.  Toť  právě  tak  prožité,  živelné,  podmaňující  na 
zvláštní  Hebbelově  poesii,  s  jakou  přísností  se  dovede  stavěti  na 
stanoviště  soudící  dějinné  zákonosti,  jak  dovede  zastávati  oněch 
vítězných  nadosobních  ideálů  a  cílů,  v  jejichž  jménu  padá  hrdina, 
byť  nebyl  ,, vinen"  v  obyčejném  smyslu  slova.  Tento  moderní 
a  málo  antický  umělec  se  takto  přece  přibližuje  antickému  pojetí 
osudu;  zbožným  odevzdáním  se  ve  vůli  bohů,  uznáním  práv  a 
nadvlády  osudu  končí  se  Sofokleův  Oidipus,  byť  hrdina,  oslepen 
a  zničen,  naříkal  a  úpěl  —  a  podobně  třeba  Hebbelova  Anežka 
Bernauerová  nebo  Gyges  a  jeho  prsten  uzavírají  se  tím,  že  je- 
dinec se  sklání  před  nutností:  ale  kde  kdysi  byla  náboženská 
veleba  smíru,  tam  u  moderního  myslitele  zaznívá  dissonující 
akkord,  jenž  vystihuje  nesmiřitelný  dualismus  vůle  a  osudu. 

Jestliže  tak  zvrátil  Goethův  a  Kleistův  dědic  akcent  v  zá- 
pasu jedince  s  osudem  na  tuto  nadlidskou  veličinu,  v  ní  hledaje, 
v  ní  nalézaje  novou  sílu  a  krásu,  postoupil  nad  své  předchůdce 
též  v  analyse  oněch  pohnutek  lidského  konání,  jimž  shrnujícím 
jménem  říkáme  ,, lidská  vůle".  Ba  leckdy  vedl  ho  rozbor  až  k  ne- 
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gativnímu  závěru,  takže  býval  ochoten,  oddisputovati  tento  nej- 
jasnější a  nejtvořivější  projev  lidské  duše.  Hned  prvým  svým 
dramatem  o  Juditě  uvedl  konání  své  rekyně  na  řadu  malých 
a  menších  aktů  psychologicky  a  fysiologicky  podmíněných  a  v 
deníkových  záznamech  potvrdil,  že  mu  ani  tak  nešlo  o  znázor- 
nění akce  jako  spíše  o  jakési  passivní  dění:  a  tak  hrdinka, 
panenská  to  vdova,  tedy  bytost  prostřed  mezi  dívkou  a  ženou, 
ač  zdánlivě  poslouchá  nadlidského  rozkazu  své  činorodé  vůle, 
ve  skutečnosti  není  než  výtvorem  své  minulosti,  svého  organismu, 
okamžitého  vnuknutí,  takže  osvobozující  její  čin  konec  konců 
vyplývá  ze  všeho  jiného  spíše,  než-li  z  lásky  k  utlačovanému 
národu,  v  jehož  zájmu  Judita  vyšla  zabit  oblehatele  Holoferna. 
V  tomto  záporném  výsledku  jest  nový  a  závažný  protiklad  Heb- 
belovy  poesie  proti  dramatice  dřívější,  kde  tolik  vzruchu  a  bojů 
se  kupilo  kolem  silné  a  vzpurné  dramatické  akce.  Z  tohoto  proti- 
kladu pak  vyvozuje  se  u  leckterých  obdivovatelů  úžasná  mo- 
dernost  Hebbelova  nazírání,  které  prý,  shodně  s  tendencemi  století 
Darwinova,  Tainova,  století  sociologie  a  naturalismu,  uznávalo, 
že  člověk  jest  odvislý  od  svých  fysiologických  podmínek,  hříč- 
kou svých  pudů,  výtvorem  prostředí,  exponentem  doby,  nikoli 
však  tvorem  svobodně  a  suverénně  se  rozhodujícím,  jak  bývá 
pojímán  u  dřívějších  dramatiků. 

Proti  tomuto  přepínání  Hebbelova  významu  jest  nutno  zdů- 
razniti předně,  že  tam,  kde  Hebbel  ničí  představu  či  třeba  illusi 
lidské  svobodné  vůle,  odnímá  poesii  mnoho  z  jejích  nejhrdějších 
vznětů.  Za  druhé  pak  pozorujeme,  jak  vratký  a  šalebný  jest  po- 
jem modernosti.  Neboť,  co  ještě  včera  zdálo  se  novotářským 
a  znamenitým,  nám,  kteří  ve  filosofii  pozorujeme  odklon  od  posi- 
tivismu  a  věd  přírodních,  může  naopak  připadati  znakem  určité 
doby  minulé,  stanoviskem  překonaným. 

Bohudík,  hodnota  básnického  díla  není  odvislá  od  směrů  a 
tendencí  ve  filosofii.  Proto,  ať  věříme  či  nevěříme  v  svobodu  vůle, 
či  ať  požadujeme  pro  poesii  alespoň  zachování  její  illuse,  nám 
jeví  se  mohutnost  Hebbela,  odklonivšího  se  od  individualismu 
poshakespearovských  tragiků,  v  čemsi  jiném:  v  jeho  splývání  s 
oním  tajemným  osudovým  podkladem,  z  něhož  dává  vzcházeti 
vítězným  zastancům  všesvětového  řádu.  Nejvelebnější  na  Hebbe- 
lově  poesii  jest,  kterak  tento  neklidný,  výbušný,  bolestně  a  na- 
piatě  bojující  myslitel  naslouchá  dechu  a  tepu  nekonečnosti,  kte- 
rak, při  tomto  prolínání  nadosobním  životem,  bděle  pomýšlí  na 
své  poslání  dramatické.  Je  to,  jakoby  mythický  hrdina  ze  spánku 
probíral  se  vždy  znovu  k  úpornému  zápasu  a  z  boje  zase  znovu 
se  vracel  do  nesmírného  ticha  noční  samoty.  Lze  tu  mluviti  o 
nirváně,  či  stopovati  vliv  spřízněných  filosofů  a  básníků  roman- 
tických: jisto  zdá  se  mi  býti,  že  ony  verše  Hebbelovy,  v  nichž 
mluví  o  harmonii  nebytí,  o  jednotnosti  božstva,  o  hlubokém  spán- 
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ku  Života,  z  něhož  se  rodí  osud  individuální,  jsou  nejhebbelov- 
štější  —  ať  je  to  hluboká  metafysika  posledního  aktu  Gyga  a 
jeho  prstenu,  ať  jsou  to  hlubokomyslné  paralely  denníků,  Judity, 
lyriky  i  jiných  děl  mezi  životem  a  snem,  mezi  snem  a  uměním, 
ať  jsou  to  suggestivní  verše  noční  písně  „Quellende,  schwellende 
Nacht,  voli  ven  Lichtern  und  Sternen",  anebo  ona  báseň  ,,Schla- 
fen,  schlafen,  nichts  als  schlafen",  nad  kterou  snad  nenapsal  nic 
kouzelnějšího. 

Ale  z  temna  rodí  se  světlo,  z  par  a  dýmu  chaosu"  či  z  hvězd- 
ného mlčení  půlnoci  vyplouvá  svět.  Síla,  v  noci  zrozená  síla  to 
jest,  co  naplňuje  dechem  a  životem  Hebbelovy  postavy,  ba  síla 
ta  je  tak  nezkrocená,  tak  démonická,  že  leckdy  trhá  organismus 
dramatu  a  jindy  hrozí  se  zvrhnouti  v  projev  siláctví,  chvásta- 
vosti,  geniálnictví.  Holofernes  v  Hebbelově  Juditě  je  při  všem  vel- 
kolepém založení  důkazem  a  zkouškou  jeho  mladistvé  síly 
spojuje  v  sobě  nadlidskou  vůli  a  nadlidskou  domýšlivost,  žije  tak 
prudkým  životem  a  miluje  svou  vlastní  jedinečnou  bytost  do 
té  míry,  že  nesnese  tří  myšlenek:  na  matku,  z  níž  se  zrodil, 
ježto  by  mu  připomenula  jeho  malý  lidský  původ;  na  hrob,  jenž 
ho  očekává,  ježto  by  mu  připomněl  pomíjej ícnost  lidské  bytosti; 
a  na  to,  že  snad  je  kdosi  na  světě,  kdo  má  jeho  tvář  —  ježto 
by  mu  to  připomenulo,  že  není  jedinečným  a  nenahraditelným. 
Co  se  vzdouvá  v  Holofernově  duši,  jest  obdobné  touze  po  vel- 
kosti, žijící  a  hořící  v  mysli  jeho  tvůrce,  jenž  v  témže  díle  podal 
ještě  skvělejší  snad  důkaz  své  živelné  a  překrvené  síly  v  oněch 
shakespearovských  scénách  lidových  a  zvlášť  v  onom  úchvatném 
okamžiku,  kdy  němý  muž  nabývá  řeči,  aby  zvěstoval  vůli  hospo- 
dinovu. 

Hebbelova  nejprudčí  snad,  nicméně  však  nevykvašená  a  v 
mnohém  ohledu  mladistvá  hra,  dramatická  prvotina  Judita  z  r. 
1841,  předvádí,  vedle  problému  nadčlověka,  pod  typy  čí  sym- 
boly Judity  a  Holoferna,  dvojí  dualismus:  odvěký  zápas  mužství 
a  ženství  a  spolu  polaritu  židovského  světa  se  vší  hlubokou  my- 
stikou a  pohanského  světa,  se  vší  dravou  životní  silou.  Dva  z 
nejmocnějších  Hebbelových  námětů  byly  hned  na  počátku  bás- 
nické dráhy  mocně  vyzdviženy:  problém  sexuální  a  názvuk  histo- 
rických tragedií.  Těsně  k  Juditě  se  připíná  středověká  tragedie 
Genoveva  a  moderní  společenská  hra  Maria  Magdalská:  zde 
i  tam  jest  vůdčím  námětem  erotika;  Genoveva,  podávající  bás- 
níkovu osobní  zpověď,  provádí  psychologický  pokus,  by  do  středu 
děje  místo  křesťanské  trpitelky  za  hlavního  hrdinu  nastoupil 
její  hluboce  lidsky  pojatý  milenec  a  pronásledovatel  Golo;  Maria 
Magdalská,  novotářský  to  čin,  z  něhož  temeni  valná  část  reali- 
stického umění  a  sociální  dramatiky  nové  doby,  ukazuje  Hebbela 
oproštěného  od  mučivých  dramatických  theorií  a  schopného  po- 
stavit na  scénu  lidi  a  děj  silnější,  nežli  jsou  metafysika  a  dra- 
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maturgie,  jimiž  je  mínil  podporovat;  tato  Maria  Magdalská,  jež 
novým,  a  odvážným  způsobem  sáhá  na  otázku  dívčí  a  mužovy 
cti,  ukazuje  však  Hebbela  znovu  jakožto  strážce  a  obhájce  tra- 
dicí konservativních,  jenž  se  nedovede  a  nechce  vžíti  do  převrá- 
ceného světa  moderního. 

Nastává  doba  pokusů.  Velkým  fragmentem  Moloch  podával 
Hebbel  jakousi  synthesu  lidských  dějin,  shrnující  v  od- 
vážných zkratkách  s  rationalistickým  zabarvením  postup  civili- 
sace  a  prvopočátky  náboženství.  Problémovým  dramatem  Julia 
chtěl  zburcovati  lidstvo  z  tupého  spánku;  volal,  předchůdce  Ibse- 
nova ethického  rigorismu,  háje  se  proti  povrchní  výtce  nemrav- 
nosti:  „Vím  dobře,  co  se  staví  na  odpor  proti  mně:  všeobecná 
mrzutost,  vznikající  pravidelně  tehdy,  když  si  někdo  troufá  vrat- 
kou společnost  vyrušit  z  věčně  sladkého  jejího  sna  a  upozor- 
nit ji  na  hrozící  nebezpečenství.  Vy  sedíte  u  tabule  bohatě  pro- 
střené a  opatřené;  já  na  stůl  vám  kladu  umrlčí  lebku  a  přino- 
mínám  vám  poslední  věci.  Vy  o  nich  nic  nechcete  vědět,  vy  v  bu- 
dově, v  níž  jásáte  a  pijete,  raději  chcete  v  opilství  být  ubiti, 
nežli  byste  spuchřelé  její  pilíře  nahradili  novými,  vy  mne  vyka- 
zujete ze  dveří."  Tak  se  i  tento  konservativní  myslitel  dá  chá- 
pati z  radikálního  odporu  proti  duchu  a  laxnosti  své  doby. 

Jako  v  Juditě,  tak  spojoval  Hebbel  po  té  složky  očištěné 
erotiky  s  mohutným  historickým  pozadím  v  tragedii  Herodes  a 
Mariamna,  která  zahajuje  řadu  nejbásničtějších  a  nejryzejších 
jeho  děl.  Přednáší,  ovšem  že  pomocí  komplikované  dialektiky, 
obhajobou  vyšších  ženských  práv  a  s  vlastním  dějem  zbě- 
žně skříží  historii  vznikajícího  křesťanství.  Následující  tra- 
gedie z  německé  minulosti,  Anežka,  Bernauerová  přesu- 
nuje těžisko  zase  na  ideové  pole,  na  neúprosnou  dějinnou 
nutnost,  která  vítězí  na  úkor  lidského  štěstí  a  zanícené  lásky. 
Ve  svém  takřka  odhmotněném  výtvoru  Gyges  a  jeho  prsten 
dospěl  erotik  Hebbel  logických  důsledků  svého  Heroda  a  Ma- 
riamny;  pěje  chválu  kráse  ženské  duše,  jež  je  jakoby  ze  samých 
závojů  utkána,  jež  nestrpí  příkoří  a  žádá  trest  za  každé  poko- 
ření, byť  i  prýštilo  z  přílišné  lásky.  Spolu  uvádí  Gyges  do  Heb- 
belova  světa  poprvé  prvky  mythické,  jimž  po  té  v  objemné  kom- 
posici trojdílných  Nibelunků  vykázáno  prvořadé  místo  vedle 
lidských  zájmů;  ale  i  v  germánském  bájesloví  vystopoval  Hebbel 
vztahy  věčného  lidství  a,  dle  vzoru  svého  Heroda,  dává  trilogii 
vyzníti  mohutnou  symbolickou  scénou,  v  níž  do  bojů  po- 
hanského starověku  zapadne  jasné  evangelium  lásky.  Heb- 
bel vůči  této  velké  látce,  o  jejíž  dramatické  zpracování  se 
ztroskotala  nejedná  vážná  umělecká  snaha,  chtěl  se  spokojiti 
úlohou  býti  „tlumočníkem  kohosi  vyššího",  ale  praegnantním 
svým  brachylogickým  způsobem  dovedl  středověkému  eposu  do- 
dati nových  a  silných  kvalit,  mystickým  podmalováním  pak  zvlá- 

403 


OtoVai-  Fi-^chcr:   Dramatik  Hchbcl 


ště  postav  Brunhildy  a  Hagena  povýšil  svou  trilogii  skutečně  na 
jakýsi  vznešený  a  zdrcující  „Weltgericht".  Ostře  se  od  ger- 
mánské mythologie  odráží  historický  svět  nesympathického  mu 
Slovanstva,  jenž  poskytl  Hebbelovi  námět  pro  jeho  poslední,  ne 
zcela  ukončené  dramatické  dílo;  Demetrius,  pojednávající  o  ru- 
ském pretendentovi  trůnu,  jejž  zcela  jinak  byl  pojal  subjektiv- 
nější, psychologičtější  Schiller  ve  svém  rovněž  posledním  a  frag- 
mentárním  dramatě,  vyznačuje  se  dvojí  Hebbelovou  tendencí, 
totiž  snahou  o  národnostní  a  sociologickou  motivaci  a  důvěr- 
ným soucítěním  s  tvrdým  osudem  povýšence,  jenž  vytržen  zvěstí 
o  císařském  svém  původu  ze  svých  dusných  trampot  a  snů,  hyne 
posléze  poznáním,  že,  byť  carův  syn,  jest  přece  jen  bastard  a 
proletář;  také  zde  měl  býti  vystižen  světodějný  moment,  ježto 
Dmitrijovy  zápasy  jsou  podporovány  římskou  církví,  domáhající 
se  vlády  též  nad  schismatickým  světem  ruským. 

Činnost  Hebbelova,  doplněná  krom  toho  tvorbou  povídkovou 
(nejlepší  novela:  Anna)  a  epickou  (Matka  a  dítě)  i  kritickou  a 
zpola  filosofickou,  pojí  se  ve  vzácnou  organickou  jednotu,  a  jeho 
zjev  si  vynucuje  čím  dále  tím  větší  úctu,  jež  leckdy  zachází  až 
v  jednostranné  zbožňování.  Nejenom  v  Německu,  než  i  u  národů, 
ke  kterým  Hebbel  choval  politické  antipathie,  vzrůstá  počet  těch, 
kdož  od  jeho  působení  očekávají  zocelující  a  očišťující  účinek 
na  literaturu  soudobou.  Francouzové,  Italové  i  Dánové,  proti 
nimž  Hebel  příkře  vystupoval,  věnují  mu  dnes  pozornost  jak  vě- 
deckou tak  uměleckou;  Poláci  mají  o  něm  objemnou  monografii 
(od  K.  Irzykowského) ,  překládají  z  něho  denníky  a  j.,  do  české 
literatury  převedeny  m.  j.  Judita,  Maria  Magdalská,  Gyges,  a 
volání  po  jeho  uvedení  na  ieviště  vzmáhá  se  v  našich  seriosních 
listech  literárních.  Ohlásí-li  Národní  divadlo  jednou  Hebbelovo 
jméno  ve  svém  repertoiru,  vyjde  tím  vstříc  hluboké  potřebě 
umělecké,  jež  neodporuje  vyššímu  pojmu  národnosti,  ale  má 
v  povržení  všechnu  demagogii.*) 


*)  Tato  karakteristika,  stýkající  se  v  leckterém  bodu  s  vývody 
F,  Zinckernagela,  tvoří  doplněk  článku  »Hcbbel  a  český  národ«,  otištěného 
v    >Přehledu«  z  21.  února  t.  r. 
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PO  VI.  MEZINÁRODNÍM  KONGRESU 

PRO  VŠEOBECNOU  A  LÉKAŘSKOU  RADIOLOGII 

A  ELEKTROLOGII  V  PRAZE. 

Finále  ke  kongresu. 

(Pokračování.) 

Všechno  to,  stejně  jako  vynikající  úroveň  naší  vědy,  z  jed- 
nání sjezdového  patrná,  i  konečně  nesmírná  pozornost  a  nesčetné 
větší  i  menší  úsluhy  kongresistům  projevované,  vzbudily  v  nich  — 
dle  jejich  projevů  soudě  —  nejlepší  mínění  o  našem  národě  i 
největší  sympathie  k  němu. 

Část  těchto  svmpathií  vyjadřuje  několik  úryvků  z  četných 
a  nadšených  přípitků  cizích  hostí,  jež  reprodukujeme.  Prof. 
D  o  u  m  e  r,  jeden  z  těch,  jež  byli  Čechami  nejvíce  nadšeni,  pravil 
při  banketu  města  Prahy; 

,,Jak  jsem  měl  již  čest  zmíniti  se  při  zahajovacích  slavnostech 
v  Pantheonu,  přijali  jsme  s  opravdovou  radostí  Vaše  laskavé  po- 
zvání k  uspořádání  VI.  radiologického  kongresu  v  Praze,  po- 
něvadž toto  pozvání  nám  poskytlo  příležitost  sděliti  s  našimi 
českými  kolegy  nové  léčebné  methody,  jež  jsme  vyzkoušeli  a  jež 
do  té  doby  byly  naším  vlastnictvím.  Tyto  altruistické  pocity  byly 
samy  v  sobě  naší  odměnou,  poněvadž  jsme  měli  jistotu,  že  bu- 
deme pracovati  ve  prospěch  humanity  a  ke  zmírnění  běd  a  ne- 
mocí. Ale  k  tomuto  zadostiučinění  čistě  morálnímu  připojila  se 
odměna  vyššího  rázu  a  my  od  chvíle,  kdy  jsme  vstoupili  do  va- 
šeho města,  jsme  pochopili,  že  nebudete  vy  našimi,  ale  my  vašimi 
dlužníky.  Nelíčená  srdečnost  a  vskutku  vzácná  laskavost,  s  níž 
jste  nás  přijali,  způsobila,  že  jsme  od  prvých  okamžiků  zde 
trávených  jako  mezi  svými  a  že,  ačkoli  daleko  od  svých  vlastí, 
našli  jsme  ve  vás  přátele.  Vstupujíce  na  posvátnou  českou  půdu, 
kde  dříme  tolik  hrdinů,  tolik  učenců  a  umělců,  prožíváme  hlu- 
boké pohnutí,  jež  vy  snad,  již  zde  žijete  denní  život,  nepociťu- 
jete do  té  míry.  My  však  mimoděk  v  myšlenkách  prožíváme 
slavné  epochy  vaší  historie,  zapadlé  v  minulosti  staletí,  my  však 
si  živě  připomínáme  doby,  kdy  Praha,  soupeřka  Paříže  a 
Říma,  byla  za  noci  středověku  pochodní  humanity!  A  při  této 
vzpomínce  bezděky  cítíme  ve  svých  srdcích  stoupati  vlnu 
hluboké  vděčnosti  pro  všechny  vaše  umělce,  již  obohatili  vaše 
krásné  město  tolika  mistrovskými  díly  svého  genia,  pro  vaše 
učence,  kteří  hloubkou  svých  myšlenek  vzbuzovali  obdiv  celého 
světa,  pro  všechny  vaše  vzácné  hlavy  neodvislé,  které  kladly 
základ  k  volnosti  lidského  ducha,  pro  všechny  ty  hrdiny,  kteří  po 
celá  staletí  dovedli  státi  ve  službách  spravedlnosti  a  kteří  svojí 
krví,  prolitou  za  veliké  myšlenky,  založili  slávu  Prahy,  slávu 
celých  Čech!  Skutečně,  zakladatelka  Prahy,  velká  kněžna  Libuše, 
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Žena  vašeho  prvního  knížete  oráče,  byla  prorokyní,  volajíc  ve 
svém  snu,  vidině  v  dalekou,  velikou  budoucnost;  „Praho,  Praho, 
vidím  tě  velikou!"  —  Ano  Praha  stala  se  proslulou!  Velikou  a 
proslulou  svou  rozlohou  a  mocí,  velikou  svými  znamenitými  ško- 
lami, z  nichž  vycházela  duševní  zář  do  celého  světa,  proslulou 
svými  učenci  a  umělci,  svými  vynikajícími  mysliteli,  proslulou 
a  obdivovanou  pro  ušlechtilost  cítění  v  dobách  vítězství,  ne- 
zdolnou a  imponující  hrdostí  v  dobách  neštěstí!  Nuže  zvedám 
číši  k  poctě  slavného  města  pro  jeho  další  úspěchy,  pro  jeho 
další  vzrůst!  Připíjím  vaší  Praze,  Praze  veliké,  Praze,  ,městu 
zlatému'!" 

Stejně  nadšená  slova  pronesl  při  zakončení  kongressu  proí. 
dr.  C  a  r  u  1 1  a  z  Barcelony: 

,,Praho .  .  .  !  Co  řekneme  o  tobě,  krásné  město!  Vidíme 
v  Tcbě  stopy  grandiosní  minulosti  a  kvetoucí  přítomnosti,  jež 
dává  tušiti  skvělou  budoucnost!  S  bohem,  Praho!  —  Věřte  mně, 
že  ze  všech  přítomných  delegátů  my  dva,  s  přítelem  dr.  Cirerou, 
odcházíme  s  nejhlubším  dojmem!  A  víte  proč?  Poněvadž  jsme 
zde  u  vás  nalezli  velikou  příbuznost  mezi  Prahou  a  Barcelonou 
a  až  přijdeme  domů  řekneme  Barceloně:  ,, Přinášíme  ti  upřímné 
objetí  tvojí  sestry,  již  si  pokládáme  za  čest  tak  nazvati  pro 
noblesu  jejího  cítění,  pro  srdečncu  pohostinnost,  s  níž  nás  při- 
jala! Barcelono,  vpis  do  svojí  knihy  hold  krásnému  městu  Praze!' 
—  Mluví-li  náš  Cervantes  ve  svém  proslulém  Quixotu  o  španěl- 
ské noblese...  neznal  asi  Prahu!  —  Končím,  vyslovuje  přání 
a  konstatuje  skutečnost.  Přání:  Aby  všechny  příští  kongressy 
měly  význam  stále  větší  a  větší!  Skutečnost:  Nechť  jsou  příští 
kongresy  sebe  důležitější,  památka  kongressu  pražského  zůstane 
pro  věky  .  .  .  poněvadž  pražský  kongres  zanechal  nesmazatelné 
stepy  v  hloubí  srdce  ..." 

A  prof.  dr.  Damoglon  pravil  po  něm,  apostrofuje  pří- 
tomné Čechy: 

,,A  dnes  skutečně  mohu  říci,  že  jste  velikými  se  tří  hledisk: 
1.  Pro  úctu  již  chováte  k  ženě.  Neboť  pouze  respektovaná  žena 
dovede  vytvořiti  velké  muže;  pouze  respektovaná  žena  dovede 
vytvořiti  velké  národy.  2.  Jste  velkými,  poněvadž  umíte  zapomí- 
nati a  odpouštěti  svým  nepřátelům.  Přijali  jste  svoje  protivníky, 
jež  kladli  úspěchu  vašeho  kongresu  tolik  nástrah  se  stejnou 
korrektností,  jako  jste  přijali  nás.  svoje  nejlepší  přátele  a  až 
do  dneška  v  celém  průběhu  kongresu  panovala  nejdokonalejší 
harmonie,  jako  by  se  nikdy  nic  nebylo  stalo.  3,  Jste  velkými, 
poněvadž  si  dovedete  získat  srdce  a  učiniti  nás  svými  otroky  svojí 
dobrotou,  svou  laskavostí,  svou  pohostinností  a  svojí  zdvořilostí!" 

Stejně  vřelé  projevy  byly  českým  tvůrcům  kongresu  adres- 
sovány  při  všech  příležitostech,  při  prohlídce  laboratoří  vý- 
zkumné stanice  chemicko  -  fysiologické  dvoř.  rady  dra.  J. 
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Stoklasy,  ústavu  dra.  E.  Slavíka,  pramenů  teplických  i  dolů 
jáchymovských,  při  prohlídce  Prahy,  při  požitcích  uměleckých  i 
slavnostech  společenských  jakož  i  při  vědecké  práci  sjezdové. 
Všecky  officielní  i  intimní  projevy  hostí  překypovaly  nadšením, 
vděčností  a  podivem  nad  kulturní  i  společenskou  výší  malého 
národa. 

Vědecká  práce  kongresu  je  ohromná  a  bude  možno  ji  oceniti 
teprve  po  vydání  podrobného  protokolu  sjezdového.  Spousta  refe- 
rátů z  nejrůznějších  oborů,  přednesených  nejpřednějšími  repre- 
sentanty vědy  v  osmi  dlouhých  pracovních  schůzích  kongreso- 
vých, podrobné  diskusse,  k  nim  navázané  přednášky  v  ústavě 
dvoř.  rady  J.  Stoklasy,  v  Jáchymově  i  v  Teplicích,  podávají  ne- 
smírné množství  materiálu  k  úvahám  odborné  literatury  a  pu- 
blicistiky i  k  praktické  práci  vědecké. 

Ale  i  na  popularisaci  vědeckých  hodnot,  jež  kongres  repre- 
sentoval, bylo  pořadatelstvem  jeho  pamatováno.  V  úterý  8.  října 
přednášel  totiž  prof.  dr,  E.  D  o  u  m  e  r  na  Žofíně  veřejně  před 
četným  posluchačstvem  a  s  velikým  úspěchem  o  zkornatění  cév. 
Pojednal  populárně  o  vzniku  nemoci,  o  jejích  příčinách,  vlivech 
a  o  nejmodernějších  methodách  jejího  léčení.  Učinil  tak  nejvýš 
poutavým,  causeristickým  způsobem,  uváděje  četné  případy  ze 
své  praxe. 

Jako  ukázky  českého  účastenství  při  vědeckém  jednání  kon- 
gresovém budiž  nám  dovoleno  uvésti  projevy  zvlášť  významné, 
slavnostní  zahajovací  přednáškou  dvoř.  rady  dra.  J,  Stoklasy, 
jež  byla  současně  programovou  řečí  kongresu,  slavnostní  před- 
nášku prof.  dra.  F.  Mareše  při  zakončení  kongresu  a  výklad, 
jejž  podal  dv.  rada  dr,  J.  S  t  o  k  1  a  s  a  při  návštěvě  ve  výzkumné 
stanici  v  Groebově  ville  o  svých  výzkumech  a  jímž  skvěle  doku- 
mentoval výši  české  vědy. 

Pří  zahájení  kongresu  promluvil  dvoř,  rada  dr.  S  t  o  k  1  a  s  a 
takto: 

„Ze  všech  výzkumů  badatelských,  kteréž  v  poslední  době 
nejhlouběji  vnikly  do  tajuplné  stavby  vesmíru,  zaujímají  prvé 
místo  výzkumy  v  oboru  radiologie  a  elektrologie.  Jest  dnes  vše- 
obecně známo  že  síly  přírodní,  světlo,  teplo,  přitažlivost  zemská, 
elektřina,  magnetismus  atd.  nejsou  nic  jiného,  než  nejrůznější 
způsoby  pohybu  látky,  vyplňující  v  jisté  souvislosti  prostor 
světový. 

Již  před  300  lety  překročen  práh  uvědomění  si  přítomnosti 
zvláštní  energie,  energie  elektrické,  vyniká jícíimi  muži  Gil- 
bertem, Ottou  z  Guericke,  Leibnitzem,  Boylem 
a  jinými. 

Teprve  těmito  výzkumy  vzbuzeno  v  lidstvu  porozumění  pro 
elektrickou  energii,  právě  tak  jako  v  čase  nejnovějším  probouzí 
se  zájem  o  různé  druhy  paprsků, 
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V  18.  století  zaměstnával  se  prvý  Gal  vání  v  Bologni 
zvířecí  elektřinou,  domnívaje  se  nalézati  v  elektřině  tajemství 
života.  Taktéž  dlouho  spatřovali  v  ,,galvanismu"  tajuplné  činidlo^ 
kteréž  popudy  vůle  sděluje  svalům  a  způsobuje  samostatné  vzni- 
kání elektřiny  ve  svalech  a  nervech.  Byl  to  tedy  G  a  1  v  a  n  i, 
který  dal  popud  k  seznání  a  probádání  elektrického  proudu,  jenž 
později   Voltou   nazván   ,,galvanismem". 

Ale  ani  Galvani  ani  Volta  netušili,  jaké  úzké  vztahy  panují 
mezi  elektřinou  a  pochody  chemickými.  Teprve  vývojem  elcktro- 
chemie  podán  důkaz,  že  skutečně  všecky  tyto  projevy  elektřiny 
podmiňovány   jsou    pochody   chemickými. 

Zejména  jsou  to  namáhavé  práce  Ritterovy,  Davyho, 
Faradaye,  Danieli  a,  Hittorfa,  Kohlrausche, 
Leduca,  van  ťH  offa,  Arrhenia,  Ostwalda,  Nern- 
sta  a  j.,  jimž  děkujeme  za  utvoření  trvalé  theorie  elektrologi- 
ckých  a  elektrochemických  jevů,  kterouž  jest  možno  nejdůleži- 
tější fakta  přivésti  v  úplnou  souvislost. 

Theorií  elektrochemických  použili  k  výkladu  jevů  biologi- 
ckých v  brzku  též  fysiologcvé  a  prakticky  lékařové.  Zde  dlužno 
jmenovati  hlavně  práce  Du  Bois-Reymonda,  Doumera 
a   jeho   žáka  Slaví'ka,   Tripiera  a   j. 

Dnes  můžeme  již  tvrditi,  že  elektrické  procesy  v  důsledku 
přítomnosti  elektrolytů  a  neustále  se  střídajících  koncentrací  jich 
roztoků  ve  všech  tkaních  organismu  nepřetržitě  provázejí  jich 
život.  Potkáváme  se  tedy  v  přírodě  neustále  s  proudem  iontů 
v  organismech.  Vyskytují  se  tyto  proudy  sice  všeobecně  jen  ve 
velmi  nepatrné  síle,  přes  to  mají  však  rozhodující  význam  pro 
zásobu  vlastní  energie  organismu. 

Případně  vyslovil  okolnost  tuto  svého  času  velký  D  u  B  o  i  s- 
Reymond  v  přednášce  „O  pohybu  zvířat",  poukazuje  na 
elektrické  ryby,  těmito  slovy: 

,, Každý  z  nás  má  v  sobě  něco  z  vlastností  tohoto  hrozného 
úhoře.  V  nervech  i  svalech  krouží  neslyšitelně,  bezezvučně  jemná 
bouře.  Vždyť  jest  to  tatáž  elektřina,  jejíž  tajuplné  síly  působí 
také  v  našich  nervech  a  svalech." 

Kolosální  pokroky  elektrochemických  výzkumů  za  poslední 
2  desítiletí  přirozeně  vzbudily  též  pozornost  lékařů.  Nahodila  se 
otázka,  možno-li  použíti  zákonů  elektrcchemie  k  vysvětlení  vitál- 
ních pochodů  v  organismu  lidském.  Obtíže,  na  něž  se  při  řešení 
této  otázky  z  počátku  naráželo,  spočívaly  hlavně  v  tom,  že  theo- 
retickým  rozborům  této  otázky  stavěl  se  v  cestu  naprostý  ne- 
dostatek experimentálních  výzkumů.  Dle  nynějšího  stavu  elektro- 
chemie  a  jejího  použití  v  lékařství,  na  základě  získaných  vý- 
sledků novějšího  bádání,  nelze  více  pochybovati  o  nesmírném 
významu  uvedení  elektrochemie  a  elektrologie  v  lékařství. 
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Vedle  těchto  výzkumů,  převážně  chemických,  přispěly  k  po- 
kroku medicíny  hlavně  moderní  objevy  fysiky  v  oboru 
záření. 

Nálezem  tak  zvaných  kathodových  paprsků  Crookesem 
r.  1879  a  intensivním  studiem  jich  charakteru  jednak  jich  obje- 
vitelem, j  ednak  Hittorfem,  Pluckerem,  Goldstei- 
nem,  Wíechertem,  Kauřmannem,  Thomsonem, 
Wienem  a  de  Coudresem,  zahájena  ve  vývoji  fysiky 
zcela  nová  epocha. 

K  paprskům  kathcdovým  přidružily  se  v  brzku  další  nové 
druhy  paprsků.  Objeveny  paprsky  kanálové,  Rentgenový  a  ze- 
jména Becquerelovy,  vyzařující  z  látek  radioaktivních. 

Roku  1895  konstatoval  profesor  R  6  n  t  g  e  n,  že  ona  místa 
trubic  Crookesových  nebo  Hittorfových,  kteráž  vyzařují  působe- 
ním kathodových  paprsků  světle  zelené  světlo  fluorescenční,  vy- 
sílají sama  neviditelné  paprsky.  Paprsky  tyto  nazval  Rontgen 
X-paprsky,   přihlížeje   k   jich   nevysvětlitelnému    se   chování. 

Při  výkladu  o  theoretickém  ovládnutí  této  veliké  řady  nových 
jevů  konala  neocenitelné  služby  theorie  elektronová, 
zbudovaná  holandským  fysikem  Hendrikem  Ant  o  oněm 
Lorentzem,  Dle  ní  má  též  elektřina  strukturu  atomistickou. 
Theorie  té  používá  se  v  poslední  době  se  stejným  zdarem  i  v 
aplikacích  biologických  a  lékařských. 

Velká  epocha  v  bádání  na  poli  theorie  elektronů  počíná  v  roce 
1896  a  již  během  zcela  krátkého  času  dospívá  k  výsledkům  přímo 
překvapujícím. 

HenriBecquerel  objevuje  v  tomto  čase,  že  určité  látky 
vysílají  rovněž  neviditelné  paprsky,  a  to  spontánně  a  konstantně, 
t,  j.  bez  vnějších  podněcujících  vlivů  a  bez  přívodu  jakékoliv 
umělé  energie.  Z  těchto  ,,samozářících"  substancí  vycházející 
paprsky  nazvány  paprsky  Becquerelovy  a  látky,  jež  tyto  pa- 
prsky vysílají,  látkami  radioaktivními.  Po  objevení  radioaktivity 
uranu  a  thoria  následuje  odloučení  četných  nových  radio- 
aktivních prvků.  Radium,  polonium,  radictellur,  radioolovo,  akti- 
nium,  emanium  jsou  proměnné  formy  radia,  z  nichž  obě  poslední 
jsou  identickými. 

Teprve  nyní  pochopujeme  moudrého  Arnošta  Vyso- 
kého z  Jáchymova,  jenž  již  před  50  lety  prvý  ukázal  na 
rudu  uranovou  jakožto  sídlo  tajuplné  síly.  Již  v  roce  1863  tvrdil, 
právě  tak,  jako  objevitel  barviv  uranových  J.  Patera  z  Jáchy- 
mova, že  ruda  uranová  musí  obsahovati  určité  jiné  prvky. 

V  čase  posledním,  v  roce  1898,  uspořádali  prof.  dr.  P  i  e  r  r  e 
Curie  společně  se  svou  geniální  chotí  dr.  Marií  Curie- 
Sklodovskbu  pokusy  s  četnými  nerosty  a  zkoušeli  jich 
radioaktivitu.  Při  tom  zjistili,  že  smolná  ruda  jáchymovská,  tedy 
ruda  naší  domoviny,  jest  4krát  aktivnější,  chalkolit  (fosforečnan 
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urancmědnatý)  2kráte  aktivnější  než  uran  samotný.  Domněnka, 
že  musí  se  v  rudě  smolné  a  přirozeném  chalkolitu  nacházeti  ne- 
známá látka  silnější  radioaktivity,  vedla  k  objevení  obou  velmi 
aktivních  prvků  polonia  a  radia. 

Epochální  objev  radia  paní  Curieovou,  jakož  i  poznání 
radioaktivity  vůbec  jest  v  přírodní  vědě,  jak  Friedrich 
Kohlrausch  před  nedávným  časem  nazval  tento  nový  obor 
fysiky  a  chemie,  rychle  rostoucím  mladým  obrem.  V  nejširších 
kruzích  pak  radioaktivní  látky  a  radioaktivnost  vzbudily  velký 
zájem,  který  jest  velmi  vzácným  na  poli  věd  přírodních. 

K  potřebě  celého  světa  existuje  nyní  celkem  asi  12  gramů 
radia.  Z  tohoto  celkového  množství  vyrcbila  4  gr.  pí.  C  u  r  i  e  o  v  á 
z  jáchymovské  smolné  rudy  a  zbytek  asi  8  gr.  vyroben  drem 
Ulrichem  v  Jáchymově.  Pochází  tedy  všechno  radium  z  rud 
naší  vlasti  a  v  ní  samé  také  většina  ho  byla  vyrobena. 

Nynější  vědomosti  o  vlastnostech  radia  nás  učí,  že  rádio- 
aktivný  atom  není  stálý,  nýbrž  že  se  rozpadá  a  při  tomto  roz- 
padu tvoří  se  atom  zcela  jiného  druhu,  s  jinými  vlastnostmi; 
při  tomto  rozpadu  uvolňuje  se  veliké  množství  energie,  zejména 
energie  zářivé. 

Všechny  tyto  různorodé  výjevy  úplně  se  vysvětlují  hypo- 
thesou,  vyslovenou  v  roce  1903  Rutherfordem  a  Soddym 
o  rozpadávání  se  radioaktivních  atomů.  Základním  kmenem 
radia  jest  uranium.  Z  něho  vzniká  ionium,  z  toho  opět  radium 
A  až  E,  z  tohoto  helium  a  polonium.  Naposledy  vzniká 
pravděpodobně  olovo.  Co  se  děje  dále,  dosud  ovšem  nevíme. 
Stěží  lze  však  věřiti,  že  říše  přeměn  zde  ustává.  Právem  tedy 
můžeme  chemii  radiových  elementů  nazvati  chemií,  ,, která  straší". 

Shledáváme  nyní,  že  pradávné  snahy  alchymistů,  cílící  ku 
přeměně  jedné  látky  v  druhou,  nejsou  již  pouhým  bezpodstatným 
snem,  neboť  příroda  sama  nám  ukazuje,  že  tato  přeměna  nejen 
jest  možnou,  nýbrž  že  skutečně  se  děje  od  počátku  světa.  Bylo-li 
snem  alchymistů  přeměniti  jeden  prvek  v  druhý,  jest  snem  mo- 
derních inženýrů  přírodě  odejmouti  látky,  zdroj  energie  bez 
většího  vynaložení  práce. 

V  16.  a  na  počátku  17.  století,  kdy  alchymie  nacházela  se 
za  císaře  Rudolfa  II.  v  největším  rozkvětu  a  kdy  alchymisté 
štědrou  podporou  svého  velkého  příznivce  císaře  Rudolfa  II.  pro- 
váděli v  Praze  své  experimenty,  cílící  k  nalezení  tajuplného 
mí.nstra,  totiž  tak  zvaného  veritable  acidum  philosophorum  a 
elixíru  vitae,  podnikány  byly  časté  výlety  do  Jáchymova,  aby 
stříbro  přeměněno  bylo  ve  zlato.  Jaká  to  obzvláštní  náhoda,  že 
právě  nyní  jest  to  zase  Jáchymov,  v  němž  ze  smolné  rudy  radium 
objeveno,  ono  radium,  jež  se  právě  vyznačuje  přeměňováním 
v  elementy  jiné.  Radioaktivní  vody  jáchymovské  v  krátkém  čase 
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Způsobily  tolik  divů,  že  dle  mých  výzkumů  jsou  vlastně  skuteč- 
ným elixirem  vitae.  Stává  se  tedy  nyní  fantasie  alchymistů 
skutečností. 

Co  jest  vlastně  příčinou  biologických  účinků  radia? 

Zmínil  jsem  se  již  zde,  že  radioaktivita  jest  nejsilnějším 
zdrojem  energie.  Nositelem  účinků  nejsou  pravděpodobně  radio- 
aktivní prvky  samy,  nýbrž  při  jich  rozpadávání  se  tvořící  ne- 
viditelné výbuchy  paprsků.  Biologické  účinky  látek  radioaktiv- 
ních jsou  většinou  analogické  účinkům  způsobeným  paprsky 
Róntgenovými  neb  ultrafialovými. 

Neobyčejně  zajímavou  skutečností,  mnohými  badateli  po- 
tvrzenou, jest  smrtící  účinek  osvětlování  silnými  paprsky  radia 
na  organismus  rostlinný  i  zvířecí. 

Velikou  cenu  v  tomto  směru  mají  hlavně  výzkumy  Dauphi- 
novy, Dautwitzovy,  M,  G,  Fabrovy,  Becquere- 
lovy,    Koernickovy,    Hebertovy    a    Klingovy, 

Ze  všech  pokusů  vykonaných  s  bakteriemi,  houbami,  semeny, 
kličky,  květy  i  listy  vysvítá,  že  Becquerelovy  paprsky  v  určitých 
silných  dávkách  nejen  zadržují  vzrůst  a  vývoj  rostliny,  nýbrž 
dokonce  tak  daleko  poškozují  tkáň,  že  způsobují  jich  odúmrtí. 
Nejsilnějšími   účinky  vyznačují   se   alfa-paprsky. 

Nejvíce  absorbovatelné  a-  a  A-paprsky  zdají  se  působiti 
účinky  chemickými  na  protoplasmu,  právě  tak  jako  paprsky 
ultrafialové   s   velmi  krátkými   délkami  vln. 

Vlastními  svými  výzkumy,  prováděnými  mnou  za  spolučin- 
nosti  dra.  J,  Š  e  b  o  r  a,  dra.  F.  Straňáka  a  dra.  V.  Zdobní- 
ckého  již  po  3  roky,  dokázali  jsme,  že  přidáním  1 — 2  gramů 
jáchymovské  smolné  rudy,  uzavřené  ve  skleněných  nádobkách, 
do  nádob  vegetačních,  podporuje  se  znamenitě  vývoj  rostlin, 
urychluje  se  nasazování  květů  a  způsobuje  rychlejší  dozrávání. 

Těmito  nejnovějšími  nálezy  zjištěno  tedy,  že  radiová  ema- 
nace jest  prostředkem  k  rychlení  květin,  což  také  nově  prof. 
Janem  Molischem  dokázáno. 

Rovněž  při  svých  pokusech  s  radioaktivními  vodami  jáchy- 
movskými docílil  jsem  přímo  překvapujících  výsledků.  Radio- 
aktivní vody  ze  šachty  Wernerovy,  obsahující  300 — 600  Mache- 
ových  jednotek,  podporovaly  neobyčejně  probouzení  embrya 
k  životu  a  působily  frappantně  na  vzrůst  rostlin. 

Energie  klíčeni  byla  při  tom  tak  veliká,  že  semena  klíčila 
již  po  24  až  36  hodinách,  kdežto  ve  vodě  obyčejné  počínala 
klíčiti  teprve  po  3  dnech.  Radioaktivní  vody  neurychlují  však 
jenom  vzrůstu  rostlin,  nýbrž  občerstvují  a  oživují  také  lidský 
organismus. 

Praktický  smysl  mnohých  lékařů  počal  již  krátce  po  velikém 
objevu  manželů  Curieových  usilovati  o  to,  aby  dosah  objevu, 
který  zdál  se  z  počátku  míti  význam  jen  pro  fysiku  a  chemii, 
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vyzkoušen  byl  i  v  oboru  lékařském.  Podařilo  se  také  stanoviti 
indikace,  které  zaručují  radiu  nejpřednější  místo  v  souhrnu 
našich  léčiv. 

Paprsky  radiové  a  ultrafialové  skrývají  v  sobě.  tajuplnou 
sílu.  K  účinku  těch  paprsků  není  neobyčejně  citlivou  jen  myko- 
plasma  bakterií,  nýbrž  také  protoplasma  buňky  rostlinné  a  živo- 
čišné. Přímým  osvětlením  paprsky  radiovými  nebo  ultrafialovými 
usmrcuje  se  chlorofyllu  prostá  buňka,  již  po  několika  vteřinách. 
Paprsky  modré,  fialové  a  ultrafialové,  tedy  paprsky  vyznačující 
se  největší  lomivostí,  mají  nejsilnější  účinky  chemické.  Jich 
vlastnosti  jsou  tak  účinné  a  významné,  že  nálezem  rtuťové  lampy 
křemenné,  bohatého  pramene  ultrafialových  paprsků,  objevena 
řada  pozoruhodných  zjevů.  Svými  výzkumy  jsme  dokázali,  že 
působením  ultrafialových  paprsků  na  kysličník  uhličitý  a  vodík 
ve  stavu  zrodu  a  za  přítomnosti  hydroxydu  draselnatého  probíhá 
fotosynthesa  a  že  utvořený  formaldehyd  za  přítomnosti  drasla 
kondensuje  se  na  cukr. 

Dalšími  svými  pokusy  dospěli  jsme  ku  poznání,  že  foto- 
synthesa v  buňce,  chlorofyll  chovající,  také  v  přírodě  vyvolá- 
vána jest  jen  působením  paprsků  ultrafialových.  Ultrafialovými 
paprsky  tvoří  se  tedy  z  kysličníku  uhličitého  a  vody  uhlohydráty 
a  bez  této  fotosynthesy  jest  život  všeho  živoucího  prostě  ne- 
možný. Paprsky  radiové  a  ultrafialové  způsobují  jednak,  účin- 
kuj í-li  intensivně,  smrt,  jednak  při  osvětlování  slabším  působí 
právě  opačně  oživujíce  a  způsobujíce  chemické  nahroma dováni 
energie  světelné.  Fotosynthesa  uhlohy drátů  jest  tedy  zajisté  zjev 
významu  fundamentálního  pro  celé  hospodářství  s  energií  v  pří- 
rodě. Chlorofyll,  nosič  života,  zdá  se  býti  sesibilisatorem  pa- 
prsků ultrafialových  i  emanace  radiové. 

Podobně  fysiologické  účinky,  jaké  mají  paprsky  ultrafialové, 
vyvolávány  jsou  tedy  také  zářením  radioaktivním.  Záření  to 
usmrcuje  jednak  bakterie,  jednak  podporuje  život  všech  oby- 
vatelů země.  Prazdrojem  veškeré  energie  naší  v  přírodě,  jest 
však  slunce,  ve  kterém  se  odehrávají  jistě  také  intesivní  pochody 
radioaktivní. 

Denně  hlásí  se  nové  objevy,  jež  rychle  rozmnožují  ohromný 
ookrok  v  tomto  tajuplném  oboru  přírodovědeckých  bádání,  v  tak 
krátké  době  docílený". 

Před  hojně  shromážděnými  kongressisty  i  offielními  osob- 
nostmi, jež  se  účastnily  prohlídky  chemicko-fysiologické  výzkum- 
né stanice  zemědělské  v  Groebově  ville,  proslovil  dv.  rada  dr. 
S  t  o  k  1  a  s  a,  doprovázeje  své  výklady  demonstracemi  tuto  před- 
nášku „O  působení  paprsků  ultrafialových  a  o  působení  radio- 
aktivních vod  na  organismus  rostinný  a  bakterií"; 

,,Na  základě  pokusů  o  radioaktivních  substancích  v  různých 
minerálech  a  zeminách  dospěli  jsme  k  přesvědčení,  že  všechny 
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krystallinické  minerály  stejně  jako  sedimenty  minerální  jsou 
radioaktivní.  V  mnohých  horninách,  na  př.  v  granitu  neb  dioritu 
dá  se  zjistiti  obsah  70  mg  radia  v  1000  q.  Radioaktivními  nejsou 
však  jen  různé  horniny,  nýbrž  též  příslušné  půdy,  jež  z  nich 
byly  povstaly.  Dnes  je  již  pevně  zjištěnou  skutečností,  že  radio- 
aktivní substance  a  zemena  i  radium  jsou  rozšířeny  po  celém  po- 
vrchu zemském. 

Je  dále  zjištěno,  že  všude  v  atmosféře  existuje  záření  o  ve- 
liké schopnosti  pronikající,  vycházející  z  látky  radioaktivní.  Tento 
fakt  byl  opodstatněn  pokusy,  provedenými  na  různých  místech 
a  různými  methodami. 

Wul  f  odvozuje  z  celé  řady  různorodých  pokusů,  že  záření 
povstává  skoro  výjimečně  z  radioaktivních  látek,  obsažených 
v  nejhořejších  vrstvách  půdy.  Mache  oproti  tomu  odvozuje, 
vzhledem  na  silnou  odvislost  záření  od  faktorů  meteorologických, 
že,  aspoň  v  Innsbrucku,  záření  pochází  z  radioaktivních  indukcí 
obsažených  v  atmosféře,  K  témuž  poznání  přišel  také  G  o  c  k  e  1 
na  základě  skutečnosti,  že  záření  neubývalo  podstatně  ani  ve 
výši  4000  m  balonem  dosažené.  Je  též  skutečně  možno  na  zá- 
kladě zkoumání  Eberta  a  Eve-ových  určiti  radiovou  ema- 
naci v  atmosféře. 

Je  tudíž  velmi  interessantní  otázka,  jaký  vliv  má  vlastně 
radioaktivita  na  vývoj  rostlinstva. 

Již  ze  starších  prací  Gieselových  je  známo,  že  vzrůst 
rostlin  se  účinkem  radioaktivních  paprsků  zdržuje.  Z  pokusů, 
jež  v  tom  směru  provedli  Koernicke,  Dixon  a  Dauphin 
je  vidno,  že  u  klíčících  semen  se  nejen  dýchání,  ale  i  vůbec 
celý  vývoj  klíčné  rostlinky  silně  zaráží.  Dle  Giesela  mají 
živoucí  listy  rostlinné  na  místech  ozářených  žluté  zbarvení  a 
hnědočervené  skvrny.  Také  N  a  t  a  n  t  studoval  v  Becquere- 
1  o  v  ě  laboratoři  působení  j^  a  x  paprsků  na  semena  zahradních 
trav  a  shledal,  že  v  semenu  nastávají  změny  v  tom  smyslu,  že 
se  klíčivá  schopnost  semene  ztrácí. 

Koernicke  a  Gager  dospěli  na  základě  svých  pokusů 
k  výsledku,  že  v  některých  případech  působením  radioaktivním 
nastává  urychlení  klíčeni  různých  semen.  Také  Falše  shledal, 
že  u  lnu  klíčeni  a  vývoj  klíčních  rostlinek  byl  podporován,  obsa- 
hoval-li  vzduch  pro  2  1  až  1-5  mikrocurie  emanací.  Větší  množství 
emanace  působilo  při  těchto  pokusech  nepříznivě  na  vzrůst, 
%lo-li  obsaženo  v  1  1  množství  40  mikrocurie,  byla  klíčivá  schop- 
nost semen  poškozena.  M  o  1  i  s  c  h  konstatoval  v  tomto  roce,  že 
záření,  vycházející  z  radiových  praeparátů  je  s  to  přerušiti  zimní 
spánek  různých  pupenů  a  přivésti  je  předčasně  ku  klíčeni.  Pů- 
sobení radiového  záření  musí  dle  názoru  Molischova  trvati 
určitou  dobu,  ani  příliš  krátce,  ani  příliš  dlouze.  V  prvém  pří- 
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pádě  totiž  nejeví  se  žádný  výsledek,  v  druhém  pak  je  vliv  zá- 
ření rušivý,  škodlivý  a  i  ničivý. 

Zabýval  jsem  se  již  před  třemi  roky  otázkou,  jak  působí 
radioaktivita  na  vývoj  rostlin  a  bakterií  a  na  základě  svých  po- 
kusů jsem  shledal,  že  nynější  methoda  používaná  ke  studiu 
vlivu  radiových  paprsků  a  emanací  na  rostlinný  organismus  není 
zcela  správná.  Operoval  jsem  při  svých  pokusech  zprvu  se  smol- 
ným blejnem,  jež  vykazovalo  pro  kg  0000136  g  radia.  Pokusy 
byly  prováděny  takovým  způsobem,  že  radiová  ruda  v  různých 
množstvích  (OŠ —  4  g)  byla  uzavřena  do  skleněných  nádob  a  tyto 
dány  do  vegetačních  hrnců,  v  nichž  se  nalézal  normálný  živný 
roztek  K  n  o  p  ů  v,  Methodika,  jíž  jsem  při  svých  pokusech  po- 
užíval, byla  toho  rázu,  že  systém  kořání  od  počátku  svého  vývoje 
až  do  konce  nalézal  se  v  stálém  styku  s  uzavřeným  nasturanem; 
to  dělo  se  ve  specielním,  námi  seřízeném  apparátě>.  Při  těchto 
pokusech  bylo  lze  již  po  30  vegetačních  dnech  pozorovati  znač- 
né rozdíly  ve  vývinu  rostlin.  Specielně  při  pokusech 
s  kukuřicí  byly  rozdíly  nápadné.  Váha  9  rostlin  byla  tato:  ve 
vegetačních  hrncích,  v  nichž  nebylo  přidáno  nasturanu  20-16  g; 
ve  vegetačních  hrncích,  kde  se  nalézalo  0*5  g  nasturanu  v  skle- 
něné nádobce,  bylo  lze  pozorovati  bujný  vzrůst  a  váha  rostlin  po 
52  vegetačních  dnech  obnášela  průměrem  36*24  g;  v  nádobách 
s  1  g  nasturanu  činila  váha  3*88  g,  s  2  g  nasturanu  3*26  g  a  při 
přítomnosti  4  g  nasturanu  262  g. 

Je  podivuhodno,  že  jak  patrno  z  těchto  dat,  za  přítom- 
nosti 0-5  g  nasturanu  nastal  nejsilně,  jší  vývoj- 
Mocné  poklesnutí  ve  vývoji  lze  pozorovati  při  použití  1  g  na- 
sturanu; použilo-li  se  více  než  1  g,  působil  radiový  obsah  nastu- 
ranu přímo  j  edovatě  na  vývoj  rostlinného  organismu. 

Ještě  zajímavější  jest  však  studium  vlivu  jáchymovských 
radioaktivních  vod  na  vývoj  rostlin.  Jak  známo,  nalézají  se  v 
tamně jších  dolech  radioaktivní  vody,  které  mají  tři  sta  až  2000 
Macheových  jednotek.  Jsou  to  nejsilnější  radioaktivní  vody  ce- 
lého kontinentu.  Až  dosud  nebyly  však  podniknuty  fysiologické 
pokusy  ani  s  jáchymovskými  radioaktivními  vodami,  ani  s  radio- 
aktivními vodami  jiné  provenience,  ačkoliv  se  tyto  vody  použí- 
vají nyní  ve  velkém  rozsahu  k  účelům  léčebným.  Díky  ne- 
obyčejné laskavosti  Jeho  Excellence  dr.  Trnky,  p.  sckčního  šéfa 
ryt.  z  Homannů  a  pana  vrch.  báňského  rady  Štěpa,  bylo  mně 
možno  k  mým  pokusům,  vzhledem  k  okolnosti,  že  radioaktivita 
vod  rychle  mizí,  obdržeti  denně  čerstvou  radioaktivní  vodu  ze 
šachty  ,, Werner".  Tyto  pokusy  byly  rozděleny  ve  dvě  skupiny 
a  to:  1.  pokusy  o  klíčivosti,  2.  pokusy  o  vlivu  radioaktivity  na 
vývoj  rostlin.  Ku  svým  pokusům  používali  jsme  semena  Triticum 
vulgare,  Hordeum  distichum,  Vicia  faba,  Pisum  sativum,  Lupinus 
angustifolius,  Trifolium  pratense  a  Pisum  arvense. 
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Ona  semena,*  která  byla  macerována  radioaktivní  vodou 
s  300 — 600  Machcovými  jednotkami,  klíčila  již  po  24 — 26  ho- 
dinách, kdežto  v  obyčejné  vodě  počala  klíčiti  teprve  po  56 — 120 
hodinách.  Tyto  pokusy  daly  se  při  stejnoměrné  temperatuře  a 
témže  osvětlení.  Po  8  dnech  byl  rozdíl  ve  vývoji  rostlin  přímo 
překvapující.  V  radioaktivní  vodě  měly  na  př.  kořeny  ječmene 
délku  44 — 50  mm,  délka  hypokotylu  činila  63 — 72  mm,  kdežto 
v  obyčejné  vodě,  téhož  chemického  složení,  délka  kořenů  byla 
pouze  6  mm,  délka  hypokotylu  obnášela  pak  jen  13  mm.  Při 
Vicia  faba  měly  ve  vodě  radioaktivní  kořeny  délku  30 — 50  mm, 
hypokotyl  34 — 50  mm,  kdežto  ve  vodě  obyčejné  kořeny  pouze 
13 — 22  mm,  hypokotyl  9 — 14  mm.  Při  Lupinus  angustifolius  byly 
kořeny  ve  vodě  radioaktivní  dlouhé  18—32  mm,  hypokotyl  57 
— 62  mm,  v  obyčejné  vodě  pak  měly  kořeny  délku  4 — 7  mm, 
hypokotyl  8  mm.  Při  Pisum  arvense  byla  délka  kořenů  ve  vodě 
radioaktivní  23 — 28  mm,  hypokotylu  46  mm.  Ve  vodě  obyčejné 
oproti  tomu  byla  délka  kořenů  pouze  15 — ^24  mm,  délka  hypoko- 
tylu 5 — 13  mm.  Mohl  bych  uvésti  ještě  četné  příklady,  kde  půso- 
bením radioaktivity  nastalo  probuzení  embryonu,  rychlé  klíčeni, 
rychlý  vývoj,  kořání  a  listí  v  míře  překvapující;  přestávám  však 
na  uvedeném. 

Rostlinám,  které  jsme  nechali  vyvíjeti  se  ve  vodě  radio- 
aktivní, dodali  jsme  také  potřebná  množství  anorganických  živin, 
načež  jsme  po  40  vegetačních  dnech  shledali,  že  váha  sušiny 
10  rostlin  Pisum  arvense  vyvíjejících  se  bez  vlivu  radioaktivity, 
činila  2'3  gr,  10  rostlin  vyvíjejících  se  za  působení  radioakti- 
vity 7'4  gr.  Při  Vicia  faba  váha  sušiny  10  rostlin  obnášela  v  pr- 
vém případě  6-5  gr",  ve  druhém  14  gr.  Při  Lupinus  angustifolius 
vážila  sušina  10  rostlin  v  prvém  případě  2  gr,  ve  druhém  4*1  gr. 
Při  Hordeum  distichum  činila  váha  v  1.  případě  1  gr,  ve  druhém 
11 '6  gr.  To  jsou  jistě  diference  frapantní! 

Tyto  číslice  dokazují,  že  radioaktivita  vod  neobyčejně  pod- 
poruje celou  rostlinnou  produkci  a  dá  se  z  toho  s  jistotou  tvr- 
diti, že  radioaktivita  velice  podporuje  výměnu  látek  a  plynů, 
jakož  i  fotosynthetickou  assimilaci  v  chlorofyllových  buňkách. 
Přirozeně  bude  třeba  ještě  dalších  přesných  bádání,  abychom 
poznali,  jakým  způsobem  radioaktivita  účinkuje  na  výměnu  látek 
v  zelené  rostlinné  buňce. 

Je  však  zajímavo  při  jáchymovských  radioaktivních  vodách, 
které  mají  600  Macheových  jednotek,  že  se  do  nich  naočkované 
bakterie  většinou  nevyvinují.  Jedinou  výjimku  činí  Azotobacter 
chroococcum,  který,  jak  známo,  assimiluje  elementárný  dusík  a 
jehož  vývin  se  radioaktivními  vodami  nezaráží,  jako  vývin  ostat- 
ních druhů  bakterií. 

Pokud  se  týče  našich  pokusů  o  účinku  ultrafialových  pa- 
prsků na  vegetaci  a  bakterie,  podařilo  se  nám,  jak  známo,  po- 
mocí nich  za  přítomnosti  kalíum-hydroxydu  z  kysličníku  uhliči- 
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tého  a  vodíku  ve  stavu  zrodu  připraviti  fotosynthetický  cukr. 
Poněvadž  v  chemickém  a  fysiologickém  směru  účinek  radiových 
emanací  je  velmi  podobný  účinku  ultrafialových  praprsků,  na- 
skýtá se  otázka,  nebylo-li  by  možno  také  pomocí  radiové  emanace 
způsobiti  synthesu  cukru,  tím  spíše,  poněvadž  již  z  prací  T  h  i  e- 
leových  je  známo,  že  se  působením  ultrafialových  paprsků 
tvoří  z  anhydridu  kyseliny  uhličité  kysličník  uhelnatý.  K  po- 
dobným výsledkům  dospěli  také  Ramsay,  Cameron  a 
Hcrschfinkel  na  základě  pokusů  o  vlivu  radiových  emanací. 
Abych  tuto  otázku  konečně  rozřešil,  provedl  jsem  se  svolením 
c.  k.  ministerstva  veřejných  prací  na  místě,  t.  j.  v  radiové  to 
várně  v  Jáchymově  s  laskavou  pomocí  pana  ředitele  Dr.  U  1 1- 
richa  příslušné  pokusy,  k  nimž  jsem  užíval  0*466  gr  chloridu 
radia  v  ceně  200.000  K.  Podařilo  se  mně  za  spolupů- 
sobení  mých  assistentů  docenta  dra  Šebora  a 
dra  Zdobnického  po  56  hodinovém  působení  ra- 
diových emanací  za  přítomnosti  kaliu  m-h  y  d  r  o- 
xydu  vyrobiti  cukr  z  anhydridu  kyseliny  uhli- 
čité a  vodíku  ve  stavu  zrodu.  Tento  nález  otevírá 
nám  zcela  novou  perspektivu  o  významu  radia 
v  přírodě. 

Na  základě  těchto  pK)kusů  ocitli  jsme  se  před  řešením  pro- 
blému, zde  radioaktivita  podporuje  také  v  přírodě  synthesu 
uhlohy drátů  v  chlorofyllové  buňce.  Nejsme  nyní  daleko  od  toho 
využitkováním  radioaktivity  půdy  a  vzduchu 
zvýšiti  synthesu  elementů  v  buňce  rostlinné. 
Dnes  můžeme  klidně  tvrditi,  že  přiváděním  anorganických  živin 
do  půdy  dosáhli  jsme  rekordu  v  rostlinné  produkci,  povážíme-li, 
že  na  př.  při  kukuřici  a  krmné  řípě  racionelním  hnojením  vy- 
tvoříme až  250  q  sušiny  na  1  ha.  Avšak  působením  radioaktivity 
můžeme  synthetické  procesy  tak  zvýšiti,  že  sušina  rostlinné  massy 
obnáší  300 — 400  q.  Assimilace  minerálních  látek  kořáním  rost- 
liny stojí  v  určitém  poměru  k  uhlohydrátům,  vytvořeným  v  ze- 
lené buňce  fotosynthesou.  Snaha  chemiků  oprostiti  lidstvo  od 
rostlinné  a  zvířecí  produkce,  je  zajisté  pouhým  snem.  Organismus 
rostlinný  pracuje  mnohem  rychleji,  levněji,  a  co  zvlášť  důležito, 
účelněji. 

Cíl  chemicko-fy  si  o  logických  bádání  spočí- 
vá v  budoucnosti  v  tom,  syn  thetické  procesy  v 
chlorofyllové  buňce  přivésti  sluneční  energií, 
radioaktivitou  a  použitím  katalysatorů  na  stu- 
peň   pokud    možno    nejvyšší*)  (Dokončení.) 


*)  Přednáška  tato  otištěna  byla  ve  většině  odborných  rcvuí  evropských 
mimoevropských   a   předložena   též  v  Paříži   v   »Academie  des  Sciences«. 
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(Pokračování.) 

V  letech  80.  ubylo  nás  silně,  tento  úbytek  však  můžeme  ještě 
přičísti  neustálenosti  poměrů  národnostních.  Platí  to  asi  přede- 
vším o  Horních  Tošonovicích,  nyní  polských,  v  nichž  česká  men- 
šina klesla  rázem  ze  46  proč.  na  6.1  proč;  část  této  obce,  Po- 
leniny,  jež  však  při  pozdějších  sčítáních  nejsou  zvlášť  odděleny, 
byla  vůbec  česká.  Téže  okolnosti  jest  asi  přičísti  silný  vzrůst 
polských  minorit  v  Dolních  Tošonovicích,  kde  polská  minorita 
vzrostla  z  13.9  proč.  na  35.9  proč,  a  ve  Volovci,  v  němž  přibylo 
Poláků  z  8.8  proč  na  23.4  proč  Co  však  překvapuje,  jest,  že  po 
celkovém  udržení  rovnováhy  v  posledním  desítiletí  minulého 
století  znamenáme  nyní  opět  mocný  postup  polský.  Jeví  se 
zvláště  v  osadě  Pitrově,  jež  patří  k  politické  obci  Šebišovicům, 
a  leží  nejdále  na  sever;  polská  minorita  tu  stoupla  rázem  ze  4.3 
proč  na  36.3  proč  (nyní  77  Poláků  vedle  135  Čechů).  Mimo  to 
nabývají  Poláci  půdy  v  osadách  jižních,  v  Bukovicích,  kde  po- 
kročili v  10  letech  z  3.3  proč  na  10.7,  v  Dobraticích,  v  nichž 
dosáhli  již  17.5  proč  proti  5.6  proč  před  20  lety,  a  v  obou  po- 
mezních obcích  okresu  frýdeckého:  ve  Vojkovicích  klesá  naše 
poměrné  zastoupení  trvale  už  od  r.  1880,  takže  stojíme  tu  nyní 
již  na  82.8  proč,  a  v  Novém  Dvoře,  kde  r.  1890  ještě  Poláků  vů- 
bec nebylo  a  nyní  tvoří  11.9  proč  Naproti  tomu  lepší  se  pro  nás 
poměry  toliko  ve  Volovci,  v  němž  před  několika  lety  byla  zalo- 
žena matiční  škola,  která  na  tomto  výsledku  má  jistě  také  spolu 
zásluhu;  od  r.  1890  jsme  tu  opět  stoupli  ze  76.6  proč  na  83.4 
proč  Volovec  ukazuje  jasně,  že  i  na  tomto  území  obranná 
práce  z  naší  strany  jest  nutná,  a  že  v  době,  kdy  všecka  pozor- 
nost jest  obrácena  k  česko-polskému  sporu  na  Ostravsku  a  Or- 
lovsku,  na  tyto  končiny  se  nesmí  zapomínati.  V  nejsilněji  smíše- 
né osadě  Dolních  Tošonovicích  zůstaly  od  r.  1890  národnostní 
poměry  téměř  úplně  nezměněny,  patrně  vlivem  protiv  konfes- 
sijních. 

Za  tímto  územím  právě  probraným  spadá  jazyková  hranice 
opět  v  jedno  s  rozhraničením  okresu  frýdeckého  a  těšínského 
až  po  Frýštátsko  a  okres  polsko-ostravský.  Národnostní  poměry 
se  tu  však  utvářely  způsobem  velmi  zajímavým.  Máme  zde  pře- 
devším troje  Bludovice  za  sebou  ležící.  Z  nich  Dolní  Bludovice, 
ležící  v  okrese  těšínském,  jsou  velkou  většinou  evangelické  a 
ryze  polské.  Prostřední  Bludovice,  jež  patří  již  k  okresu  frýde- 
ckému,  mají  značnou  protestantskou  a  také  polskou  menšinu, 
v  Horních  Bludovicích  dále  do  českého  území  posunutých,  jest 
již  protestantská  minorita  mnohem  slabší  a  spolu  i  polský  živel 
slaběji  zastoupen,  v  Zermanicích  konečně,  spojených  s  Horními 
Bludovicemi  v  jednu  obec,  evangelíků  a  spolu  i  Poláků  vůbec 
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není.  Bude  nás  tudíž  zajímati  především  národnostní  vý- 
voj Prostředních  a  Horních  Bludovic.  V  Prostředních  za- 
chovávaly podle  dat  o  obcovacím  jazyku  obě  národnosti 
až  do  roku  1910,  kdy  tu  bylo  72.9  proč.  Čechů  a  26.2  proč. 
Poláků,    celkem    rovnováhu,    spíš    byli     na     postupu    Poláci. 

V  posledních  10  letech  jsme  tu  postoupili  pojednou  na  90.8  proč. 

V  Horních  Bludovicích  bylo  r.  1880  napočítáno  příliš  mnoho 
Poláků  (20.6  proč),  což  neodpovídalo  síle  protestantské  menši- 
ny, proto  nutně  později  polská  menšina  doznala  oslabení,  v  r. 
1890  však  příliš  velkého  a  stojí  nyní  na  5.6  proč.  Srovnání  vý- 
voje konfessijního  s  jazykovým  bude  moci  pověděti  velmi  mno- 
ho o  síle  národnostní  assimilace,  ovšem  také  spolu  o  jakosti  ná- 
rodnostní statistiky. 

Tytéž  rozdíly  jako  mezi  Bludovicemi,  vidíme  mezi  soused- 
ními oběma  Datyněmi.  Dolní  (v  okr.  těšínském)  jest  evangelická 
a  polská,  r.  1880  bylo  tu  sice  napočítáno  80.7  proč.  Čechů,  ale 
neprávem  a  z  důvodu  shora  uvedeného,  při  následujícím  sčítání 
máme  tu  95.5  proč.  Poláků.  V  Horní  Datyni  (okr.  frýdecký)  jest 
značná  menšina  evangelická,  ale  obec  při  všech  dosavadních 
sčítáních,  což  překvapuje,  jeví  se  ryze  českou.  Jako  Dolní  Daty- 
ně  stal  se  také  sousední  Šumbark,  nábožensky  smíšený  s  vět- 
šinou evangelickou,  z  osady  v  roce  1880  ryze  české  (94,6  proč.) 
o  10  let  později  obcí  ryze  polskou  (98.9  proč.  Poláků);  od  r. 
1890  český  živel  tu  pomalu  sílí,  nyní  tu  napočítáno  64  Čechů 
(4.9  proč).  K  Šumbarku  přiléhající  Šenov  z  okresu  frýdeckého 
jest  zase  obráceně  většinou  katolický,  při  prvých  dvou  sčítáních 
jevil  se  téměř  ryze  českým,  což  neodpovídalo  poměrům  konfes- 
sijním,  od  r.  1890  tu  polská  posice  stále  se  lepší,  polská  minori- 
ta roste  postupně  z  1.1  proč  na  9.9  proč  a  na  15.5  proč 

Za  Senovém  vstupujeme  do  kraje  národnostně  velmi  důle- 
žitého, v  němž  závodí  o  moc  všecky  tři  slezské  národnosti.  Máme 
tu  před  sebou  rozsáhlé  území,  jež  vyplňuje  celý  okres  poisko- 
ostravský,  téměř  celý  bohumínský  a  velkou  část  frýštátského, 
táhne  se  od  moravských  hranic  až  po  Fryštát,  a  jehož  uhelné 
bohatství  dalo  podnět  k  založení  ohromných  závodů  průmyslo- 
vých. Nastal  sem  neobyčejný  příliv  obyvatelstva,  především  děl- 
ného lidu,  zaměstnaného  v  dolech  a  továrnách,  malé  osady 
rostly  téměř  přes  noc  v  rozsáhlé  obce  tisíce  obyvatelů  čítající, 
a  přistěhovalci  dávali  krajině  nový  národnostní  ráz,  který  se 
rychle  měnil,  a  to  tím  spíše,  že  mnohé  závody  začaly  prováděti 
tuhou  politiku  germanisační.  K  tomu  pak  přistupuje  ta  okolnost, 
že  se  tu  stýkají  dva  příbuzní  národové,  kteří  mohou  velmi  snad- 
no vzájemně  na  sebe  působiti,  takže  národnostní  poměry  ve 
zdejších  obcích  podléhají  velmi  často  rychlým  změnám.  Tím 
vším  stává  se  celý  kraj  svérázným  a  něco  obdobného  hledali 
bychom  v  zemích  českých  marně. 
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Původně  byly  tu  dozajista  tytéž  poměry,  jako  na  Frýdecku- 
Těšínsku.  Západní  část  byla  česká,  východní  polská,  pokud 
v  jazykovém  ohledu  vůbec  lze  rozeznávati  české  od  polského, 
a  jazykovou  hranici,  jak  jsme  ji  dříve  sledovali,  musíme  si  my- 
sliti asi  prodlouženu  přímo  k  hranicím  pruským,  tedy  přibližné 
od  Šenova  k  Bohumínu.  Nitsch  vede  ji  sice  západněji,  ale  jeho 
rozhraničení  nemá  praktické  ceny,  jak  jsme  viděli  jižněji,  kde 
nejspolehlivější  měřítko  nám  poskytují  poměry  konfessijní.  Ty 
nám  mohou  vypomáhati  ještě  v  jižní  části  fryštátského  okresu, 
ale  vypovídají  nám  službu  v  severní  polovici,  poněvadž  celé 
pomezí  podél  říšské  hranice  rakousko-pruské  je  katolické,  a 
přece  nemůže  býti  pochyby  o  tom,  že  na  př.  Fryštát  patří  již 
do  oblasti  jazyka  polského.  Z  obcí,  které  dnes  slyšíme  stále 
jmenovati,  jsou  nábožensky  smíšené  Dolní  a  Prostřední  Suchá, 
Lazy  a  Orlová,  z  nich  obě  Suché  a  pravděpodobně  i  Lazy  byly 
původně  většinou  evangelické  a  tudíž  polské,  Orlová  sice  vět- 
šinou katolická,  ale  se  silnou  minoritou  evangelickou,  tak  že 
původní  její  národnostní  (nikoli  jazykové!)  určení  jest  těžší, 
kdežto  Petřvald  a  všechny  osady  na  západ  ležící  jsou  čistě  nebo 
téměř  čistě  katolické  a  také,  jak  řečeno,  obce  od  Orlové  na 
sever,  tedy  ze  známých  a  často  jmenovaných  Rychvald  (sz,), 
Německá  Lutyně,  Poremba,  Dombrová,  Dětmarovice  (již  na  sv» 
u  Fryštátu).  Jest  známo,  že  v  těchto  katolických  obcích,  které 
podle  jejich  polohy  kladli  bychom  jíž  spíše  na  území  polské, 
byla  jazykem  bohoslužebným,  jakož  i  školním  původně  čeština, 
že  v  poměrně  pozdních  dobách  byla  teprve  od  polských  kněží 
nahrazována  polštinou,  místy  dokonce  tato  přeměna  vedla 
k  hlasitým  projevům  nespokojenosti  místního  občanstva,  jako 
na  př.  v  Německé  Lutyni.  Všude  však  češtinu  se  vytlačiti  ne- 
podařilo, místy  se  drželo  české  národnostní  vědomí  velmi  hou 
ževnatě,  nová  doba  arci  dovedla  mu  dáti  jiný  obsah  a  tak  si 
vysvětlíme  fakt,  že  uprostřed  polských  obcí  shledáme  se 
s  uvědomělou  obcí  českou.  Jsou  to  Dětmarovice,  ležící  před 
Fryštátem,  jsou  spravovány  přísně  českým  obecním  předsta- 
venstvem, ač  mezi  nimi  a  ostatním  českým  územím  u  Polské 
Ostravy  leží  obce,  jako  Německá  a  Polská  Lutyně,  Nová  Ves 
a  Skřečoně,  sám  Skřečoň,  o  jejichž  polském  rázu  vlastně  nikdo 
nepochybuje.  Věc  na  první  pohled  nemožná,  ale  vysvětlitelná 
právě  minulými  poměry,  jaké  tu  panovaly,  a  vývojem  k  polo- 
nisaci,  jež  byla  dána  větší  příbuzností  místního  nářečí  s  polšti- 
nou. Tento  process  se  místy  odehrává  dokonce  ještě  před  na- 
šima očima,  na  př.  v  Záblatí  u  Bohumína;  ještě  v  roce  1890  bylo 
osadou  ryze  českou  podle  národnostního  přiznání  svého  oby- 
vatelstva, jež  nebylo  nijak  náhodné,  poněvadž  stejně  se  hlásili 
za  Čechy  všichni  téměř  obyvatelé  v  roce  1880  a  většina  v  r.  1900 
—  a  dnes  je  obcí  polskou,  stalo  se  tu  tedy  nyní  totéž,  co  v  Něm. 
Lutyni  a  jinde  před  půl  stoletím. 
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Tento  původní  stav  poměru  česko-polského  byl  kompliko- 
ván silným  proudem  nového  obyvatelstva,  jež  se  sem  houfně 
stěhovalo.  Daleko  největší  část  těchto  přistěhovalců  přicházela 
z  Haliče,  byli  to  tudíž  Poláci,  pomáhali  tak  sesiiovati  původní, 
domácí  živel,  )enž  užíval  jazyka  polského  a  cítil  se  polským, 
pokud  o  národnostním  vědomí  tu  může  býti  řeči,  ale  neusazo- 
vali  se  přirozeně  jen  v  obcích  polských,  nýbrž  postupovali  i  na 
západ  do  území  českého  a  přešli  i  za  zemské  hranice  na  Ostrav- 
sko moravské.  Tím  polské  postavení  bylo  tu  neobyčejně  po- 
síleno, polská  otázka  rozvinula  se  i  v  obcích  českých,  celý 
český  kraj  byl  národnostně  ohrožen  invasí  polskou.  Naproti 
tomu  bylo  přistěhovalectví  z  českých  krajů  mnohem  slabší,  za 
to  však  jiného  rázu.  České  dělnictvo  sem  přišlé,  poněvadž  stálo 
intelligentně  mnohem  výše  než  polské,  domohlo  se  míst  lépe 
placených,  zvláště  míst  dozorců,  ovšem  v  celé  této  pánvi  uhel- 
né, tedy  i  v  části  námi  označené  za  původně  polskou;  mimo  to 
úřednictvo  tvořili  z  největší  části  Češi,  Poláků  byl  původně  mezi 
nimi  počet  malý.  Ale  právě  tato  okolnost  byla  a  jest  rozhodu- 
jící pro  vývoj  zdejších  poměrů  národnostních.  Český  živel  před- 
stavuje tu  vrstvy  inteligentní  a  hmotně  nezávislejší,  vykonává 
již  tím  velmi  silný  vliv  na  polský  lid  dělný,  vzděláním  stojící 
mnohem  níže,  šíří  zálibu  i  pro  řeč  českou  a  tím  přirozeně  v  do- 
savadních poměrech  národnostních  nastává  obrat  v  prospěch 
český.  Není  třeba  ani  viniti  české  úředníky  a  dozorce  z  nátlaku 
na  polský  lid,  jak  se  děje  od  Poláků,  na  př.  od  Jarosze,  ač  nelze 
asi  popírati,  že  se  namnoze  dějí  s  naší  strany  přehmaty,  samy 
poměry,  jak  se  tu  vytvořily,  jsou  takové,  že  českému  vlivu 
zcela  přirozenou  cestou  polský  živel  podléhá,  dřívější  poloni- 
sační  vlna  se  zastavila  a  obrátila  se  nyní  opačně  v  český  postup 
proti  Polákům. 

Německý  živel  v  tomto  území  soustředil  se  hlavně  v  Bohu- 
míně a  Hrušově  a  z  těchto  dvou  míst  vykonával  neobyčejný 
germanisační  vliv  na  své  nejbližší  okolí.  V  Hrušově,  jenž  sou- 
visí s  mocnými  germanisačními  středisky  na  moravské  půdě, 
tvoří  oporu  němectví  továrna  na  sodu,  v  Bohumíně  byly  patrně 
původně  tytéž  národnostní  poměry  jako  v  ostatních  slezských 
městech  a  městečkách,  německý  jeho  nátěr  byl  však  neobyčejně 
posílen  místním  nádražím.  Poněmčující  činnost  z  těchto  dvou 
ohnisek  byla  umožňována  dajčfrajndlišstvím  sousedního  lidu 
českého  i  polského,  jemuž  padla  za  oběť  na  české  straně  Vrbice 
a  jímž  ohrožovány  jsou  polské  obce  v  sousedství  Bohumína, 
hlavně  Skřečoň.  Na  východě  pak  tvoří  německou  mocnou  posicí 
polský  Fryštát.  V  ostatních  obcích  uhelné  pánve  ostravsko- 
karvínské  jest  německý  živel  početně  velmi  slabý,  mimo  Karvín, 
spravovaný  dajčfrajndlichy,  ovšem  nebezpečí  hrozí  od  něme- 
ckých velkých  průmyslových  podniků  a  také  od  německých 
škol,  jež  jsou  již  rozsety  téměř  po  všech  obcích. 
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Doufám,  že  to,  co  zde  řečeno,  postačí,  abychom  nyní  roz- 
uměli výsledkům  sčítání.  Ty  se  nám  jeví  takovýmto  způsobem: 

V  okrese  polsko-ostravském  a  všech  smíšených  osadách 
okresu  bohumínského  a  fryštátského  bylo  napočítáno: 


Roku 

Čechů 

Poláků 

Němců 

Ze  100  dom.  obyvatelů 

Čechů 

Poláků 

Němců 

1880      ! 
1890 
1900      i 
1910      I 

21.533 
26.887 
35.409 
64.037 

21.416 
31.311 
61.701 
61.191 

4.752 

4.985 

10.820 

20.226 

45-1 
42-5 
32-7 
44-0 

44-9 
49-5 
57-0 
42-0 

10-0 

7-9 

10-0 

13-9 

Přibyloresp.     ubylo                                         [ 

Čechů 

Poláků 

Němců 

roku               absol. 

v  Vo 

absol. 

v  Vo 

absol. 

v  o/o     { 

1880-1890 
1890—1900 
1900-1910 
1880-1910 

+  5.354 
+  8.522 
+  28.628 
+42.504 

+  24-9 
+  31-7 
+  feO-9 
+  197-4 

+  9.845 
+30.390 
—     510 
+39.775 

+  46-2 
+  97-0 
—    0-8 
+  185-7 

+      233 
+  5.835 
+  9.406 

+  15.474 

+    :  4-9    .1 

+  117-1    ! 
+  86-9  1 
+325-6   r 

Ve  vývoji  českého  a  polského  národa  nastal,  jak  z  těchto 
číslic  patrno,  v  posledních  10  letech  úplný  převrat.  V  obou 
desítiletých  obdobích  minulého  století,  zvláště  pak  v  letech 
devadesátých,  přibývalo  Poláků  nepoměrně  rychleji  než  Čechů, 
ač  i  absolutní  přírůstek  Čechů  byl  velmi  značný.  Kdežto  r.  1880 
bylo  Čechů  i  Poláků  téměř  stejný  počet,  předstihli  nás  Poláci 
r.  1900  o  více  než  26  tisíc  duší,  jejich  poměrné  zastoupení 
vzrostlo  ze  44.9%  na  57%,  naše  naproti  tomu  musilo  obdobně 
klesnouti  s  45.1%  na  32.7%.  Tento  výsledek  způsobilo  arci  ne- 
obyčejně silné  přistěhovalectví  z  Haliče,  místy  však  spolupů- 
sobila i  ta  okolnost,  že  sčítání  dalo  se  ve  prospěch  Poláků  a 
počet  Čechů  jinak  nevysvětlitelným  způsobem  klesl,  jako  v  Dět- 
marovicích,  Dombrové  a  jinde,  zvláště  však  i  v  Kunčičkách  u 
Ostravy,  tedy  již  na  půdě  české. 

Sčítání  nejnovější  však  přineslo  něco  docela  jiného.  Poláků 
napočítáno  o  510  méně,  naproti  tomu  nás  o  80.9%  (absol.  o 
28.628)  více,  vzájemný  poměr  obou  národů  jest  opět  týž  jako 
v  roce  1880,  ba  zlepšen  jest  o  něco  v  náš  prospěch;  za  30  let 
přibylo  Čechů  197.4%,  počet  jejich  se  tu  tedy  téměř  ztrojnásobil, 
Poláků  185.7%,  tudíž  o  něco  méně.  Tyto  obrovské  číslice  uka- 
zují nejlépe,  jak  důležitá  jest  celá  tato  oblast  pro  oba  národy. 
Poněvadž  pak  Poláci  se  odtud  jistě  ne  vystěhovali,  nýbrž  naopak 
ještě  dále  sem  se  stěhovali,  ač  ne  v  takové  míře  jako  dříve,  má- 
me tu  důkaz,  jak  silně  v  této  krátké  době  podlehli  odnárodňo- 
vání,  jak  mocné  bylo  jejich  počešťování,  ale  také  germanisace, 
na  niž  nesmíme  zapomínati. 

421 


Dr.  Ant.  Boháč:  Slezsko 


Na  západe,  v  okrese  polsko-ostravském,  tedy  na  území  če- 
ském, rostly  do  r,  1900  polské  menšiny  mimo  Polskou  Ostravu 
měrou  velmi  silnou.  Roku  1900  dosáhli  Poláci  dokonce  většiny 
v  Kunčičkách  (64.5%  proti  0,3%  v  r.  1880!),  Muglinově  (64.1%? 
za  dřívější  4,4%)  a  v  Michálkovicích,  Nyní  byli  všude  vrženi 
zpět  a  tak  jejich  postup  zadržen.  Nejsilnější  polskou  menšinu 
mají  ted  Michálkovice,  činí  však  jen  36,5%  (místo  dřívějších 
60,3%),  po  nich  následuje  Hrušov  s  32.4%  Poláků,  Muglinov 
(29,5%),  Heřmanice  (21.5%),  Kunčičky,  v  nichž  polská  většina 
klesla  dokonce  na  19.5%,  a  Radvanice.  Toliko  v  Polské  Ostra- 
vě, v  níž  patrně  v  dřívější  době  polský  příliv  úplně  byl  paraly- 
sován  vlivem  českého  okolí,  vzrostla  nyní  polská  minorita 
z  11.4%  na  19.7%. 

Docela  jiný  vývoj  byl  ve  středu,  v  okrese  bohumínském. 
Měli  jsme  tu  původně  2  české  osady,  Vrbici  a  Záblatí  u  Bohu- 
mína, obě  měly  českou  většinu  ještě  v  r.  1900  a  obě  jsme  nyní 
ztratili.  Vrbice,  ležící  mezi  Hrušovém  a  Bohumínem,  podlehla 
germanisaci  (nyní  16%  Čechů  a  62.3%),  částečně  anebo  snad 
hodně  díky  také  naší  školské  politice,  která  na  Vrbici  s  českou 
školou  si  vzpomněla  teprve  před  půl  třetím  rokem,  a  v  Záblatí, 
v  sousedství  Rychvaldu,  polonisací  nabyli  většiny  Poláci  (r.  1910 
35.5%  Čechů  místo  97.8%  roku  1890  a  53.5%  Poláků).  Za  to 
počešťování  postupovalo  neobyčejně  rychle  v  druhých  dvou 
obcích  jazykového  pomezí  v  Petřvaldu  a  Rychvaldu.  V  Petř- 
valdu začal  český  postup  dříve,  r.  1890  byla  tu  6.8%ní  česká 
menšina,  ta  vzrostla  do  r.  1900  na  21.9%  a  nyní  se  změnila  v  sil- 
nou majoritu  72.7%.  V  Rychvaldě  zdařilo  se  polské  obecní 
správě  umlčeti  český  živel  úplně  ještě  v  roce  1900,  kdy  napo- 
čítáno pověstných  11  Čechů  (0.2%),  ač  chodilo  již  na  100  če* 
ských  dětí  do  české  školy  v  Michálkovicích,  nyní  se  podařilo 
Polákům  jen  stěží  udržeti  většinu,  a  to  toliko  relativní  (49.4%), 
napočítáno  tu  2907  Čechů  (47.5%)  a  3001  Polák.  Jak  úžasně  tu 
pokračuje  česká  věc,  můžeme  posouditi  z  toho,  že  před  10  lety 
ještě  tu  nebylo  české  školy,  dnes  tu  máme  3  a  chodí  do  nich 
800  dětí,  Z  ostatních  polských  obcí  má  českou  značnější  men- 
šinu toliko  Skřečoň  (11,6%),  která  také  tu  vzrůstá,  neboť  ještě 
r,  1890  nenašli  zde  žádného  Čecha, 

Kdežto  v  západní  části  probíraného  území  rostly  až  do 
r,  1900  polské  menšiny  pouze  přílivem  polského  dělnictva,  na 
východě  v  okrese  fryštátském  rozmnožovaly  svoje  řady  mno- 
hem větší  měrou  polonisací,  t.  j.  v  obyvatelstvu  ubývalo  če- 
ského vědomí  a  přikloňovalo  se  spíše  k  Polákům,  bližším  jím 
Jazykově;  místy  arci  spolupůsobilo  i  umělé  stlačování  českého 
živlu,  protože  úřady  byly  a  jsou  mnohem  více  nakloněny  Polá- 
kům. Z  těchto  důvodů  kleslo  proč.  Čechů  na  př.  v  Dětmarovicích 
od  r.  1880  do  1900  s  85.3  na  12%,  ve  spojené  s  nimi  Konkolně 
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s  98.3  na  17.5 /o,  v  Dombrové  s  85.6  na  19.6%;  silně  se  jeví 
oslabeny  naše  menšiny  ve  Fry státě  (z  22.6%  zbylo  pouze  3.2 7o 
Čechů)  a  v  Karvíně.  Na  jižních  pomezích,  kde  panuje  již  nábo- 
ženská promíšenost,  seslabila  se  silně  naše  posice  v  obcích 
většinou  evangelických  anebo  se  silnými  menšinami  evange- 
lickými, v  Lazích,  v  nichž  spolupůsobil  silný  příliv  polského  děl- 
nictya  (ústup  z  59.7  na  16.1%),  v  Dolní  Suché  a  Kašpárkovicích, 
jež  jeví  se  nám  r.  1880  téměř  ryze  českými,  podle  konfessijní 
statistiky  tedy  neoprávněně;  u  Albrechtic  máme  týž  případ, 
jaký  jsme  poznali  v  Šumbarku,  Dolní  Datyni  a  j.,  z  96.9%  Čechů 
stává  se  za  10  let  97.9%  Poláků.  Naproti  tomu  v  Prostřední 
Suché  a  Orlové,  kde  katolíci  jsou  ve  větší  převaze,  rostl  živel 
český;  v  Orlové  dokonce  v  prvním  desítiletí  české  procento  se 
změnilo  rázem  ze  14.8%  na  65.8%,  ale  pak  bylo  stlačeno  pří- 
livem polských  horníků  (na  34.4%). 

Poslední  sčítání  přineslo  nám  sesílení  naší  posice  ve  všech 
obcích  mimo  Dolní  Suchou.  V  obcích,  jejichž  správu  máme  ve 
svých  rukou,  nastaly  v  národních  poměrech  překotné  změny. 
Ve  všech  máme  nyní  většinu,  v  Dětmarovicích  77.5%,  v  Kon- 
kolné  (72.1%),  v  Orlové  (58.5%)  i  v  Lázích  (49%,  tedy  většinu 
jen  relativní).  Že  tyto  výsledky  nelze  přičísti  jen  té  okolnosti, 
že  v  nich  máme  moc,  dokazuje  nejlépe  vzrůst  české  minority 
v  Dombrové,  ovládané  Poláky,  na  34.7%  a  ještě  více  Poremba, 
v  níž  udalo  se  téměř  totéž,  co  v  Rychvaldě:  obec  při  prvých 
třech  sčítáních  jeví  se  téměř  ryze  polskou,  nyní  tu  napočítáno 
pojednou  38.9%  Čechů,  Ale  i  drobné  naše  minority  mají  příznivý 
rozvoj,  hlavně  v  Karvíně  a  Fryštátě,  třeba  v  nich  nedosáhly 
ještě  většího  významu. 

Druhý  zjev,  který  charakterisuje  vývoj  národnostních  po- 
měrů na  slezském  Ostravsku,  jest  překotný  vzrůst  Němců.  Za 
30  let  svůj  počet  více  nežli  zečtyřnásobili  (vzrostli  o  325.6%), 
i  v  posledním  desítiletí  mají  poměrně  silnější  přírost  než  Ce- 
chové. Germanisace  tedy  dociluje  tu  úspěchů  nápadných  a  to 
rovnoměrně  na  účet  český  i  polský.  Proti  Čechům  postoupili 
zvláště  v  Hrušově,  kde  česká  kvóta  stlačena  byla  od  r.  1890 
se  46.7%  na  19.8%,  a  v  sousední  Vrbici,  v  níž  získali  nyní  vět- 
šinu. Na  polský  účet  rozšířila  se  německá  posice  v  obou  před- 
městských obcích  bohumínských,  v  Pudlově,  nyní  s  Bohumínem 
spojeném  (61.5%  Němců  proti  13%  v  roce  1880)  a  Šunichlu 
(stálý  vzrůst  z  45.3%  až  na  63.2%)  a  pak  silně  roste  německá 
menšina  v  Skřečoni  (nyní  již  15%  Němců)  a  v  Záblatí.  V  Bohu- 
míně samotném  není  valných  rozdílů  proti  roku  1880,  v  posled- 
ních 10  letech  tu  Němci  ustoupili  s  54.4%  na  46.7%,  a  to  české 
i  polské  menšině;  česká  minorita  tu  vzrostla  z  6.3%  na  11.1%. 
Stejně  nabývají  Němci  půdy  proti  Polákům  ve  Fryštátě  a  všech 
osadách,  spojených  s  ním  v  jednu  politickou  obec,  v  poslední 
době  také  v  Karvíně   (11,8%)   a  zvláště  i  v  Německé  Lutyní, 
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V  níž  nedávno  otevřena  německá  škola.  V  ostatních  obcích, 
hlavně  českých,  jsou  německé  menšiny  dosud  početně  slabé, 
čímž  však  není  řečeno,  že  nejsou  hospodářsky  silné  a  že  právě 
z  této  hospodářské  převahy  neplyne  trvalé  nebezpečí  germa- 
nisační. 

Jaké  naučení  vyplývá  z  tohoto  obrazu  národnostních  po- 
měrů na  Bohumínsku  a  Fryštátsku,  vyvodíme  na  závěru  tohoto 
oddílu,  nyní  obrátíme  ještě  svoji  pozornost  k  vývoji  německých 
menšin  a  ostrovů  na  ostatním  území  českém  a  polském. 

Na  českém  Frýdecku  máme  větší  smíšenou  oblast  v  okolí 
Frýdku.  Tvoří  ji  Frýdek,  Leskovec  a  Staré  Město.  Poměr  Čechů 
a  Němců  utvářel  se  tu  takto: 


Rok 

Čechů 

Němců 

Přibylo,  resp.  ubylo 

Ze  100  dom. 
obyv. 

Čechů 

Němců 

Čechů 

Němců 

absolut. 

v   Vo 

absolut. 

v»/o 

1880 
1890 
1900 
1910 
1880-19Í0 

6542 
6530 
7441 
6450 

1182 
2913 
3938 
6012 

-  12 
+  911 

-  991 

-  80 

-  0-2 
+  14-0 

-  13-3 

-  1-2 

+  1731 
+  1025 
+2074 
+  4830 

+  146-4 
+  35-2 
+  52-7 
+408-6 

83-3 
65-8 
60-4 
48-7 

15-1 
29-4 
31-9 
45-4 

Co  jsme  viděli  v  Opavě  a  jejích  předměstích  i  obcích  okol- 
ních, opakuje  se  nám  zde  v  novém  vydání.  Germanisace  domo- 
rodého českého  živlu  nabývá  tu  neobyčejných  rozměrů  a  úspě- 
chů. Čechů  tu  dokonce  i  absolutně  ubylo,  zvlášť  silné  ztráty 
vidíme  právě  i  v  době  nejposlednější,  počet  těch,  kteří  přihlá- 
sili obcovací  jazyk  německý,  za  30  let  se  dokonce  zpětinásobil, 
a  početně  nestojí  již  Němci  daleko  za  námi.  Ve  Frýdku  přineslo 
nám  nynější  sčítání  ztrátu  většiny,  za  30  let  jsme  tu  ustoupili 
způsobem  úžasným  z  80.1%  na  41.4%,  v  Leskovci  nemáme  již 
daleko  do  ztráty  své  majority,  stojíme  tu  již  jen  na  51.4%  (proti 
85.8%  v  roce  1880)  a  jen  ve  Starém  Městě  náš  ústup  jest  po- 
měrně nejmírněíší,  ač  i  tu  německý  vzrůst  z  0.6%  na  14.9% 
působí  obavy.  V  těchto  obcích  začal  růsti  také  polský  živel, 
hlavně  v  Leskovci,  kam  přivábily  tamější  německé  závody  pol- 
ské dělníky,  takže  r.  1900  máme  tu  21%. ní  polskou  minoritu,  ale 
poslední  sčítání  přineslo  tak,  jako  jinde,  citelné  oslabení  pol- 
ských menšin,  Poláků  v  těchto  třech  obcích  napočítáno  nyní 
jen  778  místo  dřívějších  948,  o  170  méně. 

Z  ostatních  českých  obcí  frýdeckého  okresu  zasluhuje 
zmínky  Ratimov,  v  němž  se  nachází  německá  továrna  na  cellu- 
losu.  Jejím  působením  stlačena  byla  česká  většina  v  obci  (nyní 
na  88.7 %y)  a  na  český  účet  tu  vzrostla  menšina  německá  i  pol- 
ská, tato  jeví  se  nyní  rovněž  oslabena. 
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Na  polském  území  jazykovém  vyžaduje  naši  pozornost  pře- 
devším německý  ostrov  bílský.  Skládá  se  z  města  Bílska  a  10 
okolních  osad.  Jeho  vývoj  jeví  se  nám  tímto  způsobem: 

A)  Město  Bílsko 


Rok 

Poláků 

Němců 

Přibylo,  resp.  ubylo 

Ze  100  dom. 
obyv. 

Poláků 

Němců 

Poláků 

Němců 

absolut. 

v  % 

absolut. 

v  % 

1880 
1890 
1900 
1910 
1880-1910 

1494 
2249 
2420 
2568 

10.778 
11.128 
13.540 
15.144 

+  755 
+  171 
+  148 
+  1074 

+  50-5 
+     7-6 
+     6-1 
+  71-8 

+  350 
+2412 
+  1604 
+4366 

+     3-3 
+  21-7 
+  11-9 
+  40-5 

120 
16-3 
15-1 
14-3 

86-5 
80-7 
84-3 
84-3 

B)  Osady  venkovské 


Rok 

Poláků 

Němců 

Přibylo,  resp.  ubylo 

Ze  100  dom. 
obyv. 

Poláků 

Němců 

Poláků 

Němců 

absolut. 

v  % 

absolut. 

v  % 

1880 
1890 
1900 
1910 
1880-1910 

1779 
2448 
2293 
2254 

7.947 

8.677 

9.725 

11.573 

1 

+    669 

—  155 

—  39 

+    475 

-37-6 

-  6-3 

—  1-7 
+  26-7 

+     730 
+  1048 
+  1848 
+  3626 

+    9-2 
+  121 
4-19-0 
+  45-6 

18-3 
22-0 
190 
16-3 

81-6 
77-8 
80-8 
83-6 

C)  Celý  ostrov 

1 

1 

Poláků 

Němců 

Přibylo,  resp.  ubylo 

Ze  100  dom.  1 
obyv. 

Rok 

Poláků            II             Němců 

Poláků 

1 
Němců 

absolut. 

v  % 

absolut. 

v  % 

1880 
1890 
1900 
1910 

3273 
4697 
4713 
4822 

18.725 
19.805 
23.265 
26.717 

+  1404 
+     16 
+  109 

+  42-6 
+    0-3 
+    2-3 

+    1080 
+    3460 
+    3452 

+  ~5-8 
+  17-5 
+  14-8 

14-7 
18-8 
16-8 
15-2 

84-4 
79-4 
82-8 
84-0 

I  zde  rozvíjí  se  nám  obraz  pro  Poláky  a  tím  pro  slovanskou 
věc  vůbec  neutěšený.  Jen  v  letech  osmdesátých  sesílily  polské 
menšiny  měrou,  odpovídající  polskému  přílivu,  a  to  v  městě  i  na 
venkově.  Od  r.  1890  však  Němci  vykonávají  tu  takový  vliv  na 
polské  minority,  že  dovedou  nejen  odolati  polskému  přílivu, 
který  jest  dán  přirozenými  poměry,  nýbrž  polské  menšiny  i 
oslabují,  a  to  větší  měrou  na  venkově,  v  němž  dokonce  Poláků 
absolutně  ubývá,  než  ve  městě,  kde  přece  procento  Poláků  jest 
o  něco  vyšší  než  v  roce  1880.  Toliko  v  obcích  nejjižnějších,  le- 
žících při  hranici  slezsko-uherské,  polské  menšiny  se  trvale 
sesilují,  hlavně  v  Bystrém,  v  němž  nemají  již  daleko  do  většiny 
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(48.3%  Poláků  proti  35.6%  před  10  lety  a  22.8  r.  1880),  za  to 
na  severní  a  na  západní  straně  od  Bílska  polský  živel  na  ostro- 
vě jde  zpět;  v  Německých  Komorovicích  podařilo  se  Polákům 
sice  na  čas  získati  většinu,  ale  při  posledním  sčítání  vrženi  zpět 
s  50.4%  na  24,6%.  Takovou  měrou  sílí  německý  živel  i  tam, 
kde  bychom  podle  pravidla  o  ponenáhlém  splývání  jazykových 
ostrovů  s  okolím  čekali  opak. 

Mnohem  horší  pro  Poláky  však  jest,  že  Němci  neupevňují 
toliko  svoji  posici  na  bílském  ostrově,  nýbrž  vykonávají  z  něho 
expansi  do  sousedních  polských  obcí,  hlavně  na  západě,  a  tento 
postup  jeví  se  zvlášť  pozoruhodným  způsobem  v  době  nejno- 
vější. Tak  v  Jasienici  vznikla  německá  menšina  v  síle  22.8% 
(místo  dřívějších  5.1%  a  2.6%  v  r.  1880!),  ve  Středním  Javoří 
vzmohla  se  ze  6.2%  (resp.  3.4%)  na  12.4%,  v  Dolním  Javoří  z 
9%  na  12.4%  a  v  Mazaňcovicích  na  severní  hranici  ostrovu,  v 
nichž  v  posledních  letech  otevřena  byla  schulvereinská  škola, 
dosáhli  Němci  již  9%  (144  N.  vedle  1436  P.).  Nad  tímto  vývojem 
věcí  mají  Poláci  proč  se  pozastaviti. 

Německý  ostrov  tvoří  dále  město  Těšín,  z  něhož  se  šíří 
německý  živel  do  jeho  předměstských  obcí  Bobreku  a  Šibice 
s  Blahoticemi.  Ve  jmenovaných  obcích  spolu  s  Těšínem  bylo 
napočítáno: 


Rok 

Čechů 

Poláků 

Němců 

Ze  100  dom.  obyvatelů 

Čechů 

Poláků 

Němců 

1880 
1890 
190O 
1910 

1718 

617 

1126 

1589 

6184 

8149 

8324 

10631 

6523 

8079 

11293 

14407 

11-9 
3-7 
5-3 
60 

42-9 
48-4 
41-4 
39-9 

45-2 
47-9 
530 
54-0 

P 

ř  i  b  y  1  o 

resp. 

ubylo 

Čeehů 

Pol 

áků 

Němců 

roku 

absol. 

v«/« 

absol. 

v% 

absol. 

vVo 

1880-1890 
1890-1900 
1900-1910 
1880—1910 

-1101 
+  509 
+  463 
-  129 

-64-1 
+82-5 
+41-1 
—  7-5 

+  1965 
+  675 
+  1807 
+4447 

+31-8 
+  8-3 
+  20-5 
+71-9 

+  1556 
+3214 
+3114 
+7884 

+  23-9 
+  39-8 
+  27-6 
+  120-9 

I  tu  německý  živel  stále  sílí  a  Němci  rozmnožují  svoje  řady 
odnárodňováním  Poláků,  protože  jest  nemyslitelno,  že  by  mohli 
růsti  stěhováním,  když  celé  okolí  jest  polské.  (Pokračování.) 
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hlídka  politická. 

Balkánská  válka  jenom  velmi 
zvolna  blíží  se  svému  konci.  Historie 
s  notou,  kterou  velmoci  v  lednu  Tu- 
recku podaly,  povídá,  proč,  Turecko 
bylo  v  ní  vyzváno,  aby  se  vzdalo 
Drinopole,  ale  když  se  objevily  zprá- 
vy, že  Rusko  hodlá  tomu  dodati  dů- 
razu obsazením  tří  arménských  vila- 
jetů,  ozval  se  proti  tomu  z  Německa 
protest,  v  Cařihradě  vypukla  ještě 
jedna  z  řady  revolucí,  kterých  Ture- 
cko už  tolikrát  použilo  jako  odklá- 
dacích manévrů,  a  celé  zakročení 
velmocí  skončilo  fiaskem,  poněvadž 
za  ním  nestála  žádná  skutečná  moc. 
Od  té  chvíle  pochopili  spojenci  si- 
tuaci a  zařídili  se  podle  toho:  cho- 
vali se  sice  vůči  londýnské  konferenci 
i  dále  co  nejochotněji,  ale  vzali 
svoje  záležitosti:  zase  do  ruky  ina 
jediném  místě,  kde  je  Turecko  a  také 
Evropa  citlivá:  Bulhaři  zvítězili  u 
Bulaíru,  Řekové  dobyli  Janiny,  a 
konečně  zmocnili  se  Bulhaři  slav- 
ným útokem  i  Drinopole  a  mohou 
se  nyní  plnou  silou  vrhnouti  na  linii 
čataldžskou.  Co  tomu  ostatní  Evropa 
říká,  o  to  se  nestana  jí,  a  to  je  také 
ta  nejlepší  odpověd;  nestojí  to  za 
to,  zabývati  se  veškerými  lžemi  a 
přetvářkami,  které  nyní  provádí  jme- 
novitě německý  tisk,  jenž  se  udiveně 
táže,  proč  vlastně  Bulhaři  Drinopole 
dobývali,  když  jim  přece  nutně  mu- 
sila  připadnouti,  kdežto  svého  času 
prohlašoval  tento  bulharský  požada- 
vek za  naprosto  přemrštěný  a  ne- 
splnitelný. Nyní  mají  konečně  vel- 
moci na  vybranou,  zda  chtějí  mír 
opravdu  vážně  sprostředkovati,  anebo 
ho  nechati  Turecku  od  Bulharů  dik- 
tovati. Snad  vyjednávání  přec  jenom 
půjde  nyní  rychleji,  když  dosavadní 
přátelé  Turecka  nemají  už  z  něho 
pomialu  co  v  Evropě  zachraňovati, 
dalším  prodlužováním  války  mohli 
by  však  ohroziti  i  jeho  državu  asij- 
skou. 

Mezi  Tureckem  a  balkánskou  alli- 
ancí  je  vlastně  sporná  jenom  vý- 
chodní hranice  území,  které  jim  Tu- 
recko má  odstoupiti.  Co  leží  od  ní 
na    západ,    připadá    spojencům,    kteří 


vlastně  teprve  mají  z  tohoto  území 
postoupiti  Albáncům  část,  která  bude 
tvořiti  budoucí  albánský  stát.  Za- 
sahování jiných  mocností  do  poměrů 
v  těchto  končinách  není  vlastně  ni- 
čím jiným  než  porušováním  mezi- 
národního práva,  a  humanitní  motivy, 
o  kterých  se  nyní  vůči  albánským 
lupičům  tolik  mluví,  podivně  se  liší 
od  lhostejnosti,  kterou  Evropa  vůči 
všemu  netureckému  obyvatelstvu  až 
do  války  chovala.  Žádný  stát  nemůže 
přece  podle  mezinárodního  práva 
býti  nucen,  aby  v  mezích  tohoto 
práva  neprováděl  válečné  operace, 
které  oproti  válčící  moci  nepřátelské 
—  a  ta  přece  hájí  Skader,  ne  Albá- 
nií —  uzná  za  dobré.  Evropa  se 
ostatně  ani  roku  1871  nepletla  do 
toho,  co  dělá  Německo  s  francouz- 
skými notábly  a  svobodnými  střelci. 
Už  proto,  že  se  tu  velmoci  ocitají 
na  velmi  choulostivé  půdě,  měly  by 
se  tedy  v  Cařihradě  co  nejrozhodněji 
zasaditi  o  brzké  uzavření  míru.  Roz- 
hodnost proti  vítězným  slovanským 
státům,  které  přinesly  tolik  obětí,  za 
to  bezradnost  proti  poraženému  Tu- 
recku, které  porážkou  jenom  zapla- 
tilo svou  nekázeň  a  rozvrat,  to  do- 
hromady nejsou  zjevy,  které  by  valně 
prospívaly   autoritě   velmocí. 

Na  štěstí  není  se  už  alespoň  co 
báti  rozšíření  balkánské  války.  K  zá- 
sadní dohodě,  která  byla  koncem 
minulého  roku  v  Londýně  smluvena 
o  samostatné  Albánii  a  srbském  pří- 
stavu, přistoupila  konečně  i  dohoda 
o  choulostivé  otázce  severních  albán- 
ských hranic-  Po  dlouhém  jednání 
vzdalo  se  Rakousko  —  zajisté  ve 
svém  nejvlastnějším  zájmu  —  dosa- 
vadního odporu  proti  přáním  Srbska 
a  svolilo  k  tomu,  aby  mu  připadla 
Peč,  Prízren  a  konečně  i  D jaková. 
Za  to  tím  rozhodně  ji  postavila  se 
rakouská  zahraniční  kancelář  proti 
nárokům  Černé  Hory  na  Skader.  Se- 
skupení velmocí  při  této  otá7C2  je 
/elmi  zaijíma/vé:  z  roizhodnoisti,  se 
kterou  tyto  výsledky  konference  vůči 
balkánským  státům  vyhlašoval  a  há- 
jil anglický  státní  sekretář,  lze  sou- 
diti, že  Anglie  stála  v  této  věci  na 
straně    Rakouska.    Jednak    proto,    že 
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je  tam  ještě  stále  silný  protislovan- 
ský  proud,  který  má  na  svědomí  usta- 
novení berlínského  kongresu  a  je 
nyní  značně  posilován  obavou  před 
příliš  velkým  oslabením  Turecka,  za 
něž  by  indičtí  mohamedáni,  kteří 
jsou  proti  Indům  jedinou  oporou 
Anglie,  mohli  ji  činiti  zodpovědnou- 
Jednak  ale  také  snad  z  toho  důvodu, 
proč  i  Itálie  přes  příbuzenské  svaz- 
ky dynastie  setrvala  na  své  politice 
proti  Černé  Hoře:  aby  oslabením  a 
snad  i  povalením  tamní  dynastie 
vzrostla  proti  Rakousku  ještě  více 
moc  Srbska  i  se  svou  přitažlivou 
silou  vůči  jeho  Jihoslovanům,  a  Al- 
bánie aby  se  stala  italsko -rakou- 
ským Šlesvikem  a  Holštýnem,  Z  toho 
důvodu  snad  konečně  i  Rusko  se 
rozhodlo  uplatniti  svoji  váhu  vý- 
hradně ve  prospěch  Srbska.  Černá 
Hora,  která  slavnou,  balkánskou  vál- 
ku začala  a  v  ní  se  zakrvácela,  jako- 
by byla  opuštěna.  Snad  ne  tak  do- 
cela, jak  se  z  Vídně  tvrdí,  snad  se 
jí  dostane  alespoň  území  až  po  Ska- 
der,  tak  že  by  nabyla  alespoň  úrodné 
půdy,  které  nejvíce  potřebuje  —  a 
konečně,  snad  Skader  padne  přece, 
poněvadž  Rusko  odkládá  svolení  k 
tomu,  aby  velmoci  v  Cetyni  společně 
zakročily,  a  zakročení  samo,  dojde-li 
k  němu,  může  míti  proti  vítězné 
Černé  Hoře  stejně  malou  váhu,  jako 
v  lednu  vůči  poraženému  Turecku. 
Přes  to  je  však  pravděpodobnější,  že 
Černá  Hora  Skader  nedostane,  a  že 
ji  čeká  nejméně  příznivý  osud  ze 
všech  čtyř  spojenců.  Nevíme,  mo- 
hou-li  to  ve  Vídnin  považovati  za 
opravdový  úspěch.  Spíše  se  zdá,  že 
to  odporuje  všem  dosavadním  tradi- 
cím rakouské  a  balkánské  politiky, 
která  i  za  bosenské  krise  dopřála 
Černé  Hoře  kompensace,  které  ode- 
přela Srbsku,  jen  aby  ji  od  něho 
oddělila.  Teď  budou  oba  státy  sou- 
viseti i  territoriálně  —  a  přes  noc 
může  se  z  nich  státi  jediné  Srbsko, 
jež  by  pak  z  Bělehradu  ovládalo 
Kotor ,  ,  .  To  by  byl  první  z  nevíta- 
ných, ale  velmi  možných  následků 
utvoření  samostatné  Albánie,  o  kte- 
rém velmi  trefně  pravil  některý  bal- 
kánský diplomat,  že  po  nemocném 
muži  zbylo  nemocné  dítě.  Jiným,  do- 
cela však  určitým  následkem  budou 
ovšem     tučné    paušály    mladému    al- 
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bánskému  státu,  které  zajisté,  aby 
nikde  neurazil,  bude  v  každé  výši 
přijímati  ze  všech  stran.  Rakouská 
politika  mohla  by  býti  ráda,  kdyby 
všecky  její  výsledky  byly  tak  jisté, 
jako  ten,  že  ik  velkým  nákladům, 
kterých  si  vyžádala  nová  perioda  ne- 
pokoje, přistoupí  ještě  trvalé  bře- 
meno vydání  na  Albánii,  která  ze 
svých  sil  nemůže  naprosto  žíti,  bude 
každý  den  na  prodej,  a  konec  konců 
přec  jenom  jednoho  dne  uvrhne  Ra- 
kousko   do    konfliktu    s    Itálií, 

Jediným  světlejším  bodem  mezi- 
národní situace  zůstává  dohoda,  uzar 
vřená  mezi  Rakouskem  o  vzájemné 
demobilisaci.  Není  to  však  dílo  za- 
hraniční kanceláře,  nýbrž  soukromé 
iniciativy,  které  se  ujal  panovník 
svým  známým  listem  k  carovi.  Za- 
hraniční politika  rakouská  trvá,  jak 
je  patrno,  v  tradicích  předbřezno- 
vých, rozhodování  o  válce  leží  do- 
cela mimo  dosah  politické  vůle  ob- 
čanstva, K  dohodě  s  Ruskem  došlo 
teprve  tehdy,  když  se  napřed  oba 
státy  sjednotily  o  osudu  několika 
albánských  hnízd,  která  by  se  z,a  to, 
co  rakouská  mobilisace  stála,  dala 
celá  pozlatiti,  a  ještě  by  zbylo  na  vo- 
dovody a  kanalisaci,  K  vůli  těmto  ne- 
obyčejně cenným  objektům  byla 
Evropa  po  celé  týdny  ohrožena  vál- 
kou, hospodářství  úžasně  trpělo  stís- 
něnou situací,  a  30,000  reservistů 
střežilo  haličskou  hranici.  Konečně 
je  ve  vší  slávě  dostane  Srbsko,  ale 
peníze  jsou  vyhozeny,  insolvence  vy- 
hlášeny, trhy  ztraceny  a  nálada  mezi 
Rakouskem  a  Ruskem  taková,  že 
ohlašované  zlepšení  styků  obmezuje 
se  právě  jenom  na  oba  panovníky. 
To  se  ukázalo,  jak  tomu  často  bývá, 
i  když  dohoda  byla  ohlašována:  ra- 
kouská vláda  doprovodila  communi- 
qué  jízlivým  komentářem,  ve  kterém 
prohlásila,  že  Rakousko  bylo  vždy 
zastancem  plné  neodvislosti  balkán- 
ských států  a  s  potěšením  vidí,  že 
této  zásadě  přistupuje  i  Rusko, 
kdežto  z  druhé  strany  se  Míčovému 
náměstí  současně  odvděčili  dodat- 
kem, že  jak  z  rozhovorů  s  Vídní  vy- 
plývá, nechová  Rakousko  žádných 
žádných  útočných  plánů  proti  svému 
jižnímu  sousedu.  To  je  narážka  na 
fakt,  že  rakouská  mobilisace  byla 
odvolána    jenom    na   severovýchodní, 
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ne  však  také  na  jižní  hranici,  kde 
trvá  dále  a  kde  otázka  Skadru  konec 
konců  by  mohla  ještě  všeco  znovu 
zneklidniti, 

* 

Německo  zbrojí.  Mezinárodní  krise 
mají  obyčejně  za  následek  ještě  usi- 
lovnější zbrojení  nežli  před  tím,  ten- 
tokráte ohlásilo  však  Německo  svou 
velkou  vojenskou  předlohu  ještě  za 
plného  tlaku  balkánské  války.  Roz- 
umí se,  že  jako  vždy  odůvodňuje 
německá  vláda  i  tentokráte  svoje 
ohromné  požadavky  nutností  lépe  za- 
bezpečiti mír.  Avšak  na  to  veřejné 
mínění  velmi  trefně  odpovídá  otáz- 
kou, je-li  opravdu  nutno  chrániti 
mír  právě  těmito  prostředky,  když  se 
právě  podařilo  poměrně  přec  jenom 
hladce  překonati  rozřešení  nejpalči- 
vější evropské  otázky.  Rozumí  se 
ovšem,  že  tato  dialektika  věc  neroz- 
hodne; vojenská  předloha  bude  v  říš- 
ském sněmu  přijata  beze  změn  a  v 
několika  dnech,  a  při  otázce  úhrady 
budou  sice  spory  mezi  stranami  a 
vládou,  konečně  však  sociální  ráz 
předlohy,  namířený  proti  majetným 
vrstvám,  vykoná  rovněž  svoje  dílo, 
a  německá  armáda  tu  bude  státi  s 
kolosálním  přírůstkem,  jenž  přiroze- 
ně na  všech  stranách  vzbudí  horečné 
přípravy  odvetné.  Francie  už  se  při- 
hlásila s  opětným  zavedením  tříleté 
vojenské  služby,  jež  má  zlepšiti  ale- 
spoň pohotovost  země  proti  prvnímu 
německému  nárazu,  Sesílení  německé 
armády  je  však  tak  mohutné,  že 
také  jinde  bude  jistě  míti  vážné  ná- 
sledky. 

Německá  vláda  odvolává  se  v  odů- 
vodnění předlohy  na  posunutí  evrop- 
ských mocenských  poměrů,  které  při- 
vodily události  na  Balkáně,  Mimo  to 
poukazuje  na  fakt,  že  v  případné 
válce  musilo  by  Německo  hájiti  vel- 
mi rozsáhlé,  přírodou  po  většině  ne- 
chráněné hranice,  a  to  po  případě 
i  proti  více  nepřátelům.  Tomu  má 
tedy  sloužiti  příroda,  a  to,  co  se 
týče  rozmnožení  kontingentu,  tím 
snadněji,  jelikož  Německo  ve  skuteč- 
nosti mělo  až  dosud  všeobecnou  po- 
vinnost toliko  na  papíře,  poněvadž 
jeho  obyvatelstvo  rostlo  rychleji,  než 
jeho  kontingent.  Přízpůsobí-li  se 
branná  síla  počtu  obyvatelstva,  ne- 
bude  Německo   v  případě   války  nu- 


ceno stavěti  proti  nepříteli  tak  hned 
starší  ročníky,  zatím  co  by  mladí 
mužové  zůstávali  jako  dosud  doma. 
Celkem  bude  německá  armáda  se- 
sílena  o  63,000  nových  rekrutů  ročně, 
jimiž  bude  většinou  rozmnožen  mí- 
rový stav  existujících  už  oddílů,  také 
se  z  nich  však  utvoří  řada  formací 
nových.  Dále  bude  rozmnožen  počet 
důstojníků,  poddůstojníků,  vojenských 
úředníků  a  pod,,  tak  že  celý  přírůstek 
bude  činiti  4000  důstojníků,  15,000 
poddůstojníků,  117,000  svobodníků  a 
prostých,  27.000  koní.  Kdežto  dosud 
stálo  v  míru  ve  zbrani  544,211,  t,  j, 
0-84%  německého  obyvatelstva,  bude 
nyní  mírová  presence  obnášeti 
661,176,  t,  j,  1-02%,  Dále  má  býti 
ve  velkých  rozměrech  opatřen  nový 
válečný  materiál,  vybudovány  pevno- 
sti, jmenovitě  Královec  a  Graudnez, 
a  věnován  značný  obnos  na  vzdu- 
ch opia  vbu. 

Všecka  tato  projektovaná  opatření 
budou  vyžadovati  jednou  pro  vždy 
nákladu  1050  mil,i,  ročně  řpak  180 
až  190  mil,  miarek.  Tím  se  ocitáme 
u  velmi  zajímavé  otázky,  jakým  způ- 
sobem hodlá  německá  vláda  tento 
ohromný  náklad  hradit.  Náklad,  po- 
žadovaný jednou  pro  vždy,  nemá  býti 
opatřen  půjčkou,  nýbrž  celý  najednou 
má  býti  uhrazen  %  %ní  dávkou  ze  jmě- 
ní od  10,000  marek  nahoru,  které  se 
mají  podrobiti  i  německá  spolková 
knížata  a  jež  má  býti  doplněna 
dvouprocentní  dávkou  z  příjmů  od 
50.000  marek  výše.  Ustanovení  vzta- 
huje se  nejenom  na  jednotlivce,  ný- 
brž i  na  akciové  a  komanditní  spo- 
lečnosti, poněvadž  prý  jsou  beztoho 
zvláště  interessovány  aia  zachování 
míru.  Mimo  to  obsahuje  předloha 
ještě  některá  menší  opatření  daňo- 
vá, těžisko  její  však  přirozeně  spo- 
čívá v  idei,  uvrhnouti  celý  mimořád- 
ný náklad  vojenský  na  třídy  majetné 
a  sáhnouti  důkladně  do  jejich  kapes 
i  při  krytí  výdajů  stálých  tím,  že  se 
v  celém  Německu  zavede  daň  z  ma- 
jetku. Zásada  tato  je  provedena  s 
překvapující  důsledností,  která  se  v 
Evropě  opravdu  dá  asi  nalézti  je- 
dině v  Německu,  Avšak  sama  my- 
šlenka jediné  mimořádné  a  to  dosti 
těžké  dávky  znamená  opatření,  které 
v  míru  nebylo  snad  ještě  nikde  pro- 
vedeno. Námitky  může  vzbuditi  leda 
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stejnoměrné  zatížení  jmění  hned  od 
10,000  marek,  jež  namnoze  bude  vel- 
mi těžce  i>ociťováno,  a  potom  íakt, 
že  sice  bylo  pamatováno  na  spolková 
knížata,  ale  zapomenuto  na  majetek 
mrtvé  ruky.  Všeobecná  dávka  z  ma- 
jetku předpokládá  ovšem  deklaraci, 
pro  kterou  se  slibuje  daňová  amne- 
stie, tak  že  se  dá  očekávati  pravdě- 
podobnější obraz  o  hospodářském 
stavu  Německa,  Stálé  výdaje  budou 
z  valné  části  kryty  zvýšením  t,  ř, 
matrikularních  příspěvků,  které  jed- 
nolivé  státy  platí  říši  dle  počtu  své- 
ho obyvatelstva,  a  to  o  r25  marky, 
avšak  státy  budou  zavázány,  aby  za 
tím  účelem  zavedly  samy  daň  z  ma- 
jetku anebo  z  příjmů,  jinak  budou 
nuceny  zavésti  daň  z  přírůstku  ma- 
jetku a  odváděti  celý  její  výnos  ří- 
ši, Opposiční  tisk  chápe  se  této  stá- 
lé odvislosti  říše  od  jednotlivých  stá- 
tů, poukazuje  na  to,  že  se  tu  jedná 
o  nové  couvnutí  vlády  před  odpo- 
rem konservativců  a  centra  proti 
říšské  dani  z  dědictví,  kterou  tyto 
strany  přijmou  leda  v  jednotlivých 
státech,  kde  mají  na  sněmech  mno- 
hem větší  vliv.  Konečně  ztrojnásobí 
Německo  ještě  svůj  známý  stodva- 
cetimillionový  zlatý  válečný  poklad 
vydáním  stříbrných  mincí  a  poklad- 
ních poukázek.  Rozhodnost,  se  kte- 
rou německá  vláda  ke  svému  cíli 
kráčí,  je  opravdu  podivuhodná.  Něco 
jiného  však  je,  jaké  budou  výsledky 
zamýšlených  opatření.  Země,  proti 
kterým  jsou  namířena  —  Francie  a 
Rusko,  žádné  balkánské  státy  —  mu- 
sí je  pocítiti  jako  přímý  útok  na  svojí 
existenci,  jemuž  musejí  čelit  s  kraj- 
ním napjetím  svých  sil.  Přes  to  zů- 
stane německá  vojenská  předloha  ta- 
kovým posílením  branné  síly  Něme- 
cka a  současně  takovým  dokumen- 
tem jeho  úmyslů,  že  celá  mezinárodní 
situace,  sotva  zachráněná  lokalisací 
balkánské  války,  bude  tím  uvedena 
v  nový  neklid,  a  jmenovitě  Anglie 
bude  asi  záhy  vyléčena  ze  svých 
sbližovacích  pokusů  vůči  Německu, 
když  vidí,  že  prvním  jejich  násled- 
kem je  ohromné  sesílení  německé  ar- 
mády, která  dává  tušiti,  jaké  plány 
Německo  do  budoucnosti  na  suchu  i 
na    moři    chová. 
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Politika  uherských  Slováků  utrpě- 
la značnou  ránu  uzákoněním  Lu- 
káosovy  volební  opravy.  V  posled 
nich  letech  Slováci  i  ostatní  nema- 
darské  národy  Uher  počítali  s  ne- 
odbytnou nutností  volební  reformy 
v  Uhrách  a  spoléhali,  že  nový  zá- 
kon volební  přinese  přece  citelné 
zlidovění  podkladu  uherského  sně- 
mu. Zklamali  se.  Lukácsův  volební 
řád  neznamená  žádného  vážného 
zlepšení  proti  dosavadnímu  stavu.  A 
přece  jeho  uzákoněním  jsou  snahy 
o  zlidovění  uherského  parlamentu 
velmi  oslabeny;  jím  formálně  splněn 
byl  slib  králův,  že  na  volební  refor- 
mu v  Uhrách  musí  dojíti  v  dohled- 
né době,  A  nepodaří  se  ani  tak 
hned  učiniti  aktuální  novou  opravu 
volebního  řádu,  S  tím  počítají  Slová- 
ci, i  když  pořádají  dále  schůze  pro 
všeobecné  a  rovné  právo  hlasovací, 
využívajíce  tak  správně  časové  ná- 
lady a  hesla  v  lidu  již  ^c  ujavšího 
a  populárního.  Vedle  toho  však  po- 
mýšlejí rozvinouti  slovenskou  otáz- 
ku v  celé  její  šíři  a  zejména  vždy 
znovu  oživovati  své  požadavky  kul- 
turní (školské)  a  jazykové.  Svědčí 
o  zdravém  jádru  slovenské  politiky, 
že  ani  na  okamžik  nezmalomyslně- 
la,  ač  uzákonění  předlohy  Luká- 
csovy  jí  přineslo  i  zklamání  v  de- 
mokratických živlech  politiky  ma- 
ďarské, v  oposici  Justhově  i  sociální 
demokracie,  jimž  aspoň  část  sloven- 
ské veřejnosti  důvěřovala.  Způsob, 
jakým  oposice  se  dala  porazit  —  by- 
la p>oražena,  nelze  ani  říci  —  dal, 
bohužel,  za  pravdu  Slovenskému  Týž- 
denníku,  který  dobře  varoval  před 
důvěrou  v  madarské  strany  oposič- 
ní.  Lehkověrností  tu  nejvíce  hřeši- 
la uherská  sociální  demokracie,  kte- 
rá si  troufala  právě  Slovákům  vy- 
čítati, že  zradili  myšlenku  všeobec- 
ného a  rovného  volení,  a  sama  proti 
vládnímu  násilí  nenalezla  nic  než  — 
velká  slova  a  silné  hrozby;  ale  sku- 
tek  útek. 

Ovšem  porážkou  oposice,  křerá 
aspoň  co  do  způsobu  svého  je  pří- 
mo bezpříkladná  a  ne  zcela  nezavi- 
něná, vzrostla  i  troufalost  a  bez- 
ohlednost vlády  a  to  zase  v  prvé 
řadě  proti  Slovákům,  kteří  jsou 
opravdu  Priigelknabe  uherské  do- 
mácnosti.  Podnětem,    třeba    nevyšlo- 
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veným,  je  tu  sílení  československé 
vzájemnosti  a  příčiny  ku  stihání  se 
najdou  při  troše  vůle  vždy.  Na  ne- 
bezpečí styků  československých 
poukázal  v  poslední  době  mimo  ji- 
né Ludvík  Steier  svou  knihou  „A 
tót  kérdés".  Není  pochyby,  že  če- 
skoslovenská vzájemnost  je  velkou 
překážkou  snahám  maďarisačním,  že 
zejména  může  přispěti  k  tomu,  aby 
slovenský  život  nebyl  pronikán  a 
obklopován  ovzduším  maďarské  kul- 
tury. Ale  to  může  znamenati  jen  po- 
sílení národního  sebevědomí  slo- 
venského a  ne  jeho  oslabení  nebo 
docela  počeštění.  České  veřejnosti 
ovšem  z  poznání,  že  styky  česko- 
slovenské jsou  vlastní  příčinou  ob- 
novy maďarského  pronásledování, 
vzniká  povinnost  hojnou  účastí  a 
podporou  Čcškoslovanské  J^^dnoíě 
umožňovati,  aby  přispívala  co  nej- 
více k  paralysaci  škod  z  maďarské- 
ho nátisku.  Mimo  jiné  musí  nyní  Če- 
skoslovanská  Jednota  dostáti  své 
povinnosti  a  postarati  se  —  jak  již 
slíbila  —  na  českých  školách  o  slo- 
venské žáky,  kterým  znemožněno 
další  studium  v  Uhrách  —  pro  pě- 
stování   slovenčiny. 

Slovenská  mládež  založila  si  krou- 
žek („tajný  spolek"),  v  němž  učila 
se  slovensky  —  každý  člen  byl  po- 
vinen vypracovati  týdně  jednu  úlo- 
hu —  a  vydávala  psaný  časopis 
„Pučky".  V  Čechách  má  snad  do- 
sud, ale  jistě  ještě  před  dvacíti  le- 
ty měla  podobný  časopis  každá  stře- 
dní škola  a  rozumní  profesoři  si  vě- 
ci ani  nevšimnou.  Ale  v  Uhrách  sta- 
la se  z  toho  hotová,  velká  aféra: 
na  ev.  lyceu  v  Kežmarku,  ev.  se- 
mináři v  Šoproni,  ev.  gymnasiu  v 
Báňské  Bystřici,  ev.  gymnasiu  v  Ča- 
bě  a  na  preparandě  ve  Štubňanech 
byli  pro  to  slovenští  žáci  stiháni, 
šest  vyloučeno  a  řada  potrestána 
mírněji,  zejména  odejmutím  všech 
výhod  a  pod. 

Původně  ovšem  chtěly  uherské 
úřady  vyvolati  aféru  většího  rozsa- 
hu. Svědčí  o  tom,  že  hledaly  tajný 
spolek  i  v  ,, Novině",  vydavatel- 
ském družstvu  revue  ,,Prúdů".  Vy- 
konaly domovní  prohlídku  u  re- 
daktora ,,Prúdů"  dra  Ivana  Marko- 
viče  v  Novém  Sadě  i  u  jeho  strýce 
a  otce  v  Novém  Městě  n  V,  a  u 
advokáta     dra.     M.    Vanči    v    Turč 


Martině,  Ovšem  bezvýsledně.  Ko- 
nečně použily  příležitosti  a  zabavi- 
ly při  domovní  prohlídce  u  nakla- 
datele Páričky,  stihaného  pro  po- 
buřování, spáchané  článkem  o  Slo- 
venské Matici  v  Rodinném  Kalen- 
dáři, seznam  odběratelů  Slovenské 
Knižnice,  as  1300  adres.  Dle  sezna- 
mu toho  konaly  domovní  prohlídky, 
pátrajíce  formálně  po  exemplářích 
Rodinného  Kalendáře,  ale  ve  sku- 
tečnosti sbírajíce  všechny  slovenské 
knihy  a  časopisy,  které  vůbec  na- 
lezly. Účel  je  jasný;  šikanovati  a  za- 
strašiti slovenské  čtenáře,  u  nichž 
—  jsou-li  k  tomu  dosti  prostí  —  má 
býti  vzbuzeno  domnění,  že  sloven- 
ská četba  je  něčím  nedovoleným, 
protizákonným.  Ale  ne  vždy  jde  o 
pouhé   šikany. 

Maďarské  násilí  neleká  se  ani 
rozsudků  přímo  krvavých.  Tak  če- 
tař K,  Štěpánek  a  dobrovolník  J, 
Hlavatý  v  Prešpurce,  stíhaní  pro 
sbírky  na  jihoslovanský  červený  kříž 
a  pro  nerozvážný  výrok,  že  by  nestří- 
leli na  bratry  (Srby),  byli  odsouzeni 
na  2  léta  do  pevnostního  vězení.  Dá- 
le je  (dle  sdělení  Národních  Novin) 
zavedeno  z  nařízení  vlády  vyšetřo- 
vání proti  Muscálnej  Slovenské) 
Spoločnositi,  jež  provádí  podžmpan 
Beniczky.  Konečně  poštovní  dopra- 
va odňata  v  Uhrách  časopisům: 
Hlasu  a  Slovenskému  Sokolu,  vy- 
cházejícím v  Clevelandě,  Ovšem 
neschází  ani  na  komicky  frivol- 
ních  opatřeních  uherských  úřadů 
proti  Slovákům,  Tak  zvláště  veřej- 
né schůze  o  všeobecném  a  rovném 
volení  byly  zakazovány  z  důvodů 
opravdu  směšných,  na  př.  ve  Velké 
Slatině  23.  února  nesmělo  se  konati 
veřejné  shromáždění  pod  šírým  ne- 
bem, poněvadž  při  panující  zimě  by 
bylo  ohroženo  zdraví  účastníků  — 
nastuzením!  Není  to  dojemná  péče 
o  zdraví  občanů?  Ale  maďarisace 
šíří  se  nejen  násilím,  které  koneč- 
ně není  zvláště  nebezpečno,  nebof 
tlak  budí  protitlak,  nýbrž  i  cestou 
mírnou,  získáváním  lidu  prací  a  vý- 
hodami hospodářskými  i  osvětový- 
mi, 

„Slovenský  Denník"  upozornil 
vhod  na  t,  zv,  hornovidieckou  ho- 
spodářskou a  kulturní  akci  vládní. 
Po  stránce  hospodářské  pečuje  vlá- 
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da  V  Horních  Uhrách  o  konversí 
starých  obecních  půjček,  uzavřených 
na  vysoký  úrok  i  o  konversi  dluhů 
malorolníků,  o  komasaci  pozemků, 
kterou  provedla  v  13  obcích  stolice 
trenčínské,  v  7  liptovské  a  ve  4 
oravské.  o  prodej  panské  půdy  do 
selských  rukou  (3180  kat.  jiter  v 
Trenčínské  Stol.),  Mimo  to  udržuje 
od  r,  1909  sklad  vzorných  hospo- 
dářských strojů  ať  již  ve  správě 
hospodářského  spolku  nebo  jednot- 
livce. Stroje  ty  půjčují  se  za  nepa- 
trný poplatek.  Celkem  bylo  v  34 
obcích  oravských,  v  34  liptovských 
a  ve  46  trenčínských  188  strojů.  Na 
nákup  a  opravu  strojů  dává  vláda 
ročně  3000  kor.  Mimo  to  však  i  ná- 
kup dobrých  strojů  sprostředkují 
příslušné  její  orgány.  Rovněž  pro- 
středkují  prodej  obilí  na  semeno  (v 
r,  1910  malorolníkům  v  251  obci  opa- 
třily 12.776  q  semen  v  ceně  232,782  K 
s  21,4%  slevou)  a  dodávky  umělého 
hnojiva  (149  vagónů).  Dále  se  stará 
i  o  organisaci  domáckého  průmyslu, 
pro  jehož  pracovníky  v  r,  1909  byl 
251  měsíční  kurs  se  1216  účastníky. 
Ale  v  praksi  úspěchy  akce  té  ne- 
jsou veliké:  v  r,  1911  vydělalo  3909 
dělníků  domáckých  340,430  kor,,  t,  j. 
87  kor,,  na  jednotlivého  dělníka  při 
průměrné  denní  mzdě  58  hal,  (26  hal, 
až  1.40  kor.).  Pro  skutečné,  hospo- 
dářské zvelební  horních  Uher  jsou 
to,  pravda,  pouhé  prostředečky.  Ale 
i  jimi  získává  se  vliv  na  poddajný 
lid  a  připravuje  půda  madarisaci, 
kterou  přináší  již  přímo  vládní  akce 
kulturní.  Jí  slouží  hospodářské 
kroužky,  které  působí  madarskými 
knihami,  časopisy  i  přednáškami. 
Ovšem,  kde  madarsky  *neznají,  ko- 
nají se  i  slovenské  přednášky  a  šíří 
i  slovenské  knihy  a  časopisy,  ale 
proniknuté  duchem  madarisačním. 
Mimo  to  i  formou  i  věcně  jsou  slo- 
venské přednášky  ubohé;  kdežto 
madarské  konají  odborníci,  sloven- 
ské prostě  předčítá  farář  nebo  uči- 
tel ze  drobných  brožur,  za  tím  úče- 
lem vydávaných.  Před  přednáškou 
rozdávají  se  posluchačům  drobné 
dary  (kladívka,  sekyrky,  řetízky  na 
krávy  a  pod.).  R,  1909  bylo  podob- 
ných hospodářských  kroužků  v  hor- 
ních Uhrách  (t.  j,  na  Slovensku)  14, 
v  r.  1911  však  již  95,  jimž  se  dostává 
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9760  kor.  roční  vládní  podpory. 
Kroužky  se  spojují  v  okresní  sdru- 
žení, aby  snadněji  mohly  organiso- 
vati  svoji  činnost.  V  r.  1911  konaly 
730  přednášek,  na  nichž  bylo  cel- 
kem 56.723  posluchačů  (přednášek 
slovenských  bylo  v  zimním  období 
1908-1909  ve  175  obcích  556  s  34.745 
posluchači).  K  disposici  mají  krouž- 
ky společné  4  skioptikony.  Knihoven 
udržují  na  Slovensku  239  o  30.172 
svazcích,  většinou  madarských.  Ji- 
stě i  tu  je  mnoho  Potemkinových 
vesnic,  dosti  činnosti  jen  na  oko. 
Ale  přece  tu  i  tam  ujme  se  zrnko, 
lid  si  zvyká  na  madarštinu  a  i  když 
madarsky  nezná,  počne  toužit,  aby 
se  naučily  madarsky  děti  a  mohly 
se  tak  jednou  súčastnit  plně  spole- 
čenského života, 

V  životě  hospodářském  na  Slo- 
vensku je  s  povděkem  zaznamenati, 
že  peněžní  ústavy  slovenské,  ač  byl 
rok  velmi  zlý,  vesměs  skončily  do- 
brým úspěchem.  To  je  tím  potěšitel- 
nější, čím  je  těžší  ve  všech  smě- 
rech jejich  práce;  na  př.  jsou  vesměs 
odkázány  jen  na  klientelu  soukro- 
mou, ze  jmění  veřejného  (obcí,  sto- 
lic) není  u  nich  uložen  ani  haléř, 
nýbrž  vše  jen  v  ústavech  maďar- 
ských. 

Konečně  je  zaznamenati,  že  Po- 
láci vydávají  od  nového  roku  již 
svůj  časopis,  určený  Podhalu  a  do- 
mněle i  skutečně  polským  krajům 
Slovenska:  Oravě,  Liptovu  a  Spiši  - 
Gazetu  Podhalaňskou  v  Novém  Tar- 
gu.  Charakteristické  je,  že  časopis 
přinesl  pozdravný  připiš  —  ,,Uhři 
účastníkům  povstání  1863"  —  od 
dra.  J.  Nagya,  —  maďarského  poli- 
tika, —  Spectator  — 


HLÍDKA  STREDOSTAVOVSKA. 

Zakladatelský  ruch  v  Rakousko- 
Uhersku  v  roce  1912.  Orgán  rakou- 
ského obchodního  musea,  týdenník 
,,D  as  Handelsmuseu  m"  při- 
nesl v  čísle  10.  a  11.  obvyklou  sta- 
tistiku zakladatelské  a  emisní  činno- 
sti v  Rakousku  a  v  Uhrách  za  rok 
1912,  která  vzhledem  k  známým  po- 
měrům na  peněžním  trhu  a  k  ho- 
spodářské krisi  způsobené  balkán- 
skou válkou  a  válečným  napětím  při- 
rozeně vzbudila  veliký  zájem,   Char- 
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akteristické  jest,  že  v  Rakousku 
roku  1912  udržela  se  zakla- 
datelská činnost  skoro  úpl- 
ně na  úrovni  předcházejí- 
cího roku,  takže  zmíněná  krise 
neprojevila  se  v  zakladatelském  ru- 
chu příliš  markantně.  Jen  zvýšení 
kapitálu  akciových  společností  vy- 
žadovalo asi  o  36  mil,  K  méně  než 
loni,  naproti  tomu  činilo  celkové 
zvýšení  kapitálu  společností  s  r.  o. 
r.  1912  o  6V2  mil,  K  více  než  r.  1911. 

Roku  1912  založeno  bylo  v  Ra- 
kousku celkem  68  akciových 
společností  s  kap.  129,369,000 
K  oproti  58  společnostem  s  kapi- 
tálem 127,630,000  K  v  roce  1911,  Co 
do  počtu  nově  založených  akcio- 
vých společností  značí  rok  1912  re- 
kord, za  to  však  byl  předstižen  co 
do  výše  akciového  kapitálu  v  po- 
sledních 8  letech  r,  1910,  1907  a 
1905.  Z  těchto  68  nových  akc,  společ- 
ností byly  3  (r,  1911  3)  banky  s  ka- 
pitálem 8.3  (5)  mil.  K;  2  (r.  1911  2) 
obchodní  společnosti  s  ka- 
pitálem 3,5  (1,75  mil,  K,  mezi  nimi 
česká:  Zasílatelská  a  komisionářská 
společnost  , .Balkán"  v  Terstu  s  ka- 
pitálem 500,000  K,  založená  za  in- 
tervence Jadranské  banky  a  „Bo- 
hemie" v  Praze;  2  pojišťovací 
společnosti  s  kapitálem  4,5 
mil,  K,  mezi  nimi  „Moldávie",  če- 
ská akciová  pojišťovna  s  kapitálem 
2  mil,  K,  založená  Živnostenskou 
bankou;  1  plavební  společnost 
s  kapitálem  2  mil,  K,  10  (3)  mís  t- 
ních  drah  s  kapitálem  14,389 
(3,522)  mil.  K,  Investiční  činnost  v 
oboru  místních  drah  tudíž  oproti  r, 
1911  neobyčejně  stoupla.  Naproti 
tomu  založeno  bylo  50  (r.  1911  ro- 
vněž 50)  průmyslových  spo- 
lečností s  kap,  96,68  (117,76) 
mil,  K-  Největší  počet  nových  průmy- 
slových společností  přip^adá  na  prů 
mysl  potravinářský  (13),  textilní  a 
konfelccionářský  (5),  na  průmysl  sta 
vební  a  stavebního  materiálu  (7),  na 
báňský  a  kovodělný  průmysl  (8),  na 
papírnický  a  nakladatelský  (7),  na 
chemický  průmysl  (5),  na  elektrář- 
ský  průmysl  (1)  a  na  různá  odvětví 
(3    společnosti), 

Z  českých  průmyslových  pod- 
niků, založených  za  účasti  českých 
peněžních     ústavů,      dlužno     uvésti: 


Ant,  Kunz,  akc.  spol,  na  vodovody 
a  pumpy  s  1  mil  K;  Dobřanské  kao- 
linové a  šamotové  závody  s  kapi- 
tálem 2.5  mil.  K,  založené  za  inter- 
vence Záložního  úvěrního  ústavu 
v  Hradci  Králové;  J,  L,  Bayer,  akc. 
spol.  pro  tisk,  a  pap,  průmysl  s  ka- 
pitálem 800,000  K  (jenž  zvýšen  na 
1,2  mil.  K),  založenou  za  intervence 
Pozemkové  banky  v  Praze;  Českou 
tiskárnu  a  vydavatelstvo  s  kapitá- 
lem 300,000  K,  Rolnickou  akciovou 
tiskárnu  v  Brně  s  kapitálem  150,000 
K,  Štěnovický  akciový  pivovar  s  ka- 
pitálem 1.2  mil,  K,  Mat,  K.  Buvy 
synové,  akc,  spol,  na  kávové  ná- 
hražky s  kap,  750,000  K,  založenou 
za  účasti  Živnostenské  banky;  Fr. 
Odkolek,  akc,  spol,  parní  mlýn  a 
továrna  na  chléb  s  kapitálem  1  mil, 
K  (zvýšeným  na  1,5  mil,  K),  založe- 
nou za  intervence  Pražské  úvěrní 
banky  a  Anglobanky,  Za  účasti  Rak. 
úvěrního  ústavu,  Dolnorak.  eskont- 
ní  společnosti  a  Živnostenské  banky 
sloučeny  byly  sirkárny  mimo  spo- 
lečnost „Sólo"  stojící  v  akciovou 
společnost  „Hclios"  s  kapitálem  10,5 
mil,  K,  Za  účasti  Živnostenské  ban- 
ky založena  byla  společnost  L,  &  G. 
Kaděn,  towarzystwo  akcyjne  v  Kra- 
kově s  kapitálem  1  mil.  K. 

Během  roku  1912  vstoupilo  do  li- 
kvidace celkem  5  akciových  spo- 
lečností s  kapitálem  8,7  mil.  K.  Ra- 
kouské podniky  v  cizině  nebyly  r. 
1912  velmi  četné,  Z  českých  ústavů 
Pražská  úvěrní  banka  založila  srb- 
skou akc,  spol,  pivovaru  a  sladovny 
v  Jagodině  s  akc.  kapitálem  2  mil 
K,  Bulharsko-českou  akc,  spol,  pro 
průmysl  cukerní  v  Sofii  s  kapitá- 
lem 6  mil,  lvů. 

Jako  r,  1911,  také  r,  1912  vyža- 
dovaly nové  emise  existují- 
cích akciových  společno- 
stí značně  více  kapitálu  než  nove 
založené  společnosti.  Roku  1912 
zvýšilo  svůj  akciový  kapi- 
tál 92  (r.  1911  81)  společností 
okrouhle  o  224  (260)  mil,  K.  V  tom- 
to ohledu  předstižen  byl  r,  1912  jak 
rokem  1911,  tak  i  rokem  1910,  kdy 
zvýšení  kapitálů  činilo  243,5  mil  K, 
Roku  1912  zvýšilo  17  (r,  1911  21) 
bank  svůj  kapitál  o  104.3  (167.3)  mil, 
K,  mezi  nimi  Živnostenská  banka 
zmocněna    k   zvýšení    kapitálu    o    20 
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mil.  K  na  100  mil.  K,  jež  dosud  ne- 
bylo provedeno,  Česká  průmyslová 
banka  zvýšila  kapitál  o  10  mil.  na  40 
mil,  K,  Pozemková  banka  o  6  mil. 
na  15  mil.  K,  Jadranská  banka  o  6 
mil.  na  12  mil.  K;  1  pojišťovací  spo- 
lečnost o  0.5  mil.  na  3  mil,  K,  6  do- 
pravních společností  o  14.2  mil.  K 
a  68  (53)  průmyslových  společnosti 
o  105  (103,78)  mil.  K.  Z  těchto  prů- 
myslových společností  patřilo  k  prů- 
myslu kovodělnému  24  společností, 
k  stavebnímu  odvětví  5,  k  elektrář- 
skému  průmyslu  4  a  k  chemickému 
průmyslu  4  společnosti.  Během  ro- 
ku 1912  snížilo  10  akciových 
společností  kapitál  dohromady  o 
10.74  mil.  K. 

Společností  s  r.  o.  založeno 
bylo  r,  1912  523  (r.  1911  484)  s  kme- 
novým kapitálem  86,28  (89,97)  mil. 
K.  Jako  obyčejně  připadá  největší 
počet  nových  společností  na  chemi- 
cký průmysl  (65),  na  výrobu  strojů, 
přístrojů  a  nástrojů  (57),  na  potravi- 
nářský průmysl  (33),  stavební  a  po- 
zemkové společnosti  (24),  tiskařský, 
papír,  a  nakladatelský  průmysl  (26), 
kovodělný  průmysl  (22),  dřevařský 
(20),  na  výrobu  stavebního  materiá- 
lu (20),  na  zábavní  podniky,  divadla, 
hotely  a  sanatoria  (20),  na  konfekční 
průmysl  a  obchodní  společnosti  (po 
18),  na  elektrářský  (17),  na  Sáňské 
společnosti  (15),  na  dopravní  podni- 
ky (15),  na  textilní  průmysl  (11)  atd, 
K  zvýšení  kapitálu  došlo  r, 
1912  95  (r.  1911  60)  společností  s  r, 
o,  okrouhle  o  13,5  (7)  mil.  K,  Během 
r.  1912  vstoupilo  do  likvidace 
asi  60  (r.  1911  55)  společností  s  r.  o, 
a  5  společností  s  r.  o.  snížilo  kapi- 
tál asi  o  400.000  K.  Společností  s  r. 
o.  bylo  koncem  r.  1912  okrouhle 
1960  s  kmenovým  kapitálem  asi  470 
mil.  K. 

Celkem  bylo  tudíž  během  roku 
1912  investováno  založením 
nových  a  zvýšením  kapitálů  dosa- 
vadních akciových  společností  a  spo- 
lečností s  r.  o.  435.15  mil.  K  t,  j,  o 
29  mil.  K  méně  než  r.   1910, 

Soukromá  podnikavost  byla 
opět  značně  vyšší  než  v  posled- 
ních letech.  Soukromé  firmy  založi- 
ly r.  1912  celkem  500  (r.  1911  228) 
nových  továren.  Velmi  čilá  byla  pod- 
nikavost   v   textilním    průmyslu    (102 
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nové  továrny).  Rozšíření  zá- 
vodů soukromých  firem 
prováděno  bylo  v  uplynulém  roce 
jen  v  obmezené  míře.  Celkem  roz- 
šířeno bylo  17  podniků,  z  nichž  14 
připadá   opět   na  textilní   průmysl. 

R.  1912  došlo  k  6  (r.  1911  k  9) 
emisím  státních,  zemských  a 
městských  půjček  v  celkovém  ob- 
nosu 373,50  (614)  mil.  K,  k  20  (15) 
emisím  zástavních  listů  a  bankov- 
ních dlužních  úpisů  v  obnosu  593.90 
(193.50)  mil.  K,  k  11  (13)  emisím 
nových  akciových  společností  v  ob- 
nosu 50.97  (63)  mil.  K,  k  45  (43)  emi- 
sím dalších  akcií  společností  již  zna- 
menaných na  burse  v  obnosu  183,21 
(290)  mil,  korun.  Celkem  došlo  tudíž 
r.  1912  k  82  (82)  emisím  v  obnosu 
1111.52  (1173.50)  mil,  K,  o  kteroužto 
sumu  rozmnožila  se  nominální  hod- 
nota cenných  papírů  na  vídeňskou 
bursu  připuštěných,  Pozoruhodno 
jest,  že  celková  suma  těch- 
to emisí  udržela  se  skoro 
na  stejné  výši  jako  r.  1911, 
ačkoliv  v  posledním  čtvrtletí  r.  1912 
nastaly  známé  poruchy  a  suma  kó- 
tovaných státních,  zemských  a  měst- 
ských půjček  byla  asi  o  240  mil  K 
menší,  než  r,  1911,  v  čemž  jest  pa- 
trná zdrželivost  v  oboru  státních 
půjček. 

Přihlíží-li  se  k  těmto  emisím  hod- 
not na  vídeňské  burse  znamenaných, 
při  čemž  ovšem  nutno  odečísti  ob- 
nos 52,6  mil,  K,  jenž  byl  již  zapo- 
čten do  sumy  zvýšení  kapitálu  spo- 
lečností, možno  odhadovati  náro- 
ky, které  byly  r.  1912  kladeny,  na 
rakouský  trh  kapitálový,  okrouhle 
na  1504  mil,  K.  R.  1911  činily  ná- 
rol^y  na  rakouský  trh  peněžní  lov- 
něž  asi  1500  mil,  K,  r.  1910  však 
1800  mil,  K.  Celkové  nároky, 
kladené  r,  1912  na  rakouský 
peněžní  trh,  udržely  se  tu- 
díž skoro  na  stejné  výši  ja- 
ko r.  1911, 

V  Uhrách  emitováno  bylo 
r,  1912  125,000.000  K  státních  po- 
kladních poukázek,  50,000.000  K 
pešfské  městské  půjčky,  180,000,000 
kor.  zástavních  listů  a  dlužních  ú- 
pisů  různých  hypotečních  ústavů. 
Nově  založeno  bylo  v  Pešti 
17  akciových  bank  s  kapitálem 
14,610.000   (r.    1911:   34,556.000)    kor.. 
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106  jinakých  podniků  s  kapitálem 
57,530.200  (84,270.000)  K,  10  doprav- 
ních podniků  s  kapitálem  53,417.800 
(27,157.000)  K.  Na  venkově  založeno 
bylo  76  peněžních  ústavů  s  kapitá- 
lem 17,355.000  (36,135.600)  K  a  150 
nových  průmyslových  podniků  s  ka- 
pitálem  61,276.300    (61,859.800)    K. 

R.  1912  zvýšilo  17  pěstí  kých 
peněžních  ústavů  kapitál  o  57,720.000 
(r.  1911  o  117.070.200)  K,  82  peštské 
podniky  o  92,611.600  (77,332.000)  K, 
282  venkovské  peněžní  ústavy  o 
89,998.300  (1*3  636  450)  K  a  76  prů- 
myslových podniků  venkovských  o 
37,407.680  (22,633.000)  K.  Založení 
nových  podniků  a  zvýšení  kapitálu 
existujících  podniků  v  Uhrách  vy- 
žadovalo tudíž  r.  1912  celkem 
479,927.180  K  oproti  584,650.050  K 
roku  1911  a  410,103.275  K  roku  1910. 
Během  r.  1912  likvidovalo  v 
Pešti  9  peněžních  ústavů  a  48  ji- 
nakých akciových  společností.  Li- 
kvidace spolu  se  snížením  kapitálu 
peštských  společností  činily  korun 
53,241.470  K  a  likvidace  53  peněž- 
ních ústavů  a  76  jinakých  akciových 
společností  26,683.000  K,  dohromady 
tudíž  79,924.470  K,  jež  nutno  odečísti 
od  sumy  celkových  emisí,  činící 
842.9  mil,  K  oproti  1294  mil,  K  ro- 
ku 1911.  Vlastní  potřeba  ka- 
pitálová činila  tudíž  jen  763  mil. 
kor,  a  byla  tudíž  okrouhle  o  475  mil, 
kor.  menší  než  r.   1911. 

V  Uhrách  emisní  a  zakladatelský 
ruch  r.  1912  oproti  r.  1911  značné 
ochabl.  Nedostatek  a  drahota  peněz, 
jakož  i  účinky  války,  projevily  se 
tudíž  v  Uhrách  mnohem  zřejměji 
než  v  Rakousku,  Mnohé  emise  zů- 
staly ostatně  jen  papíře  a  prove- 
dení jich  odloženo  na  dobu  přízni- 
vější, kdy  bude  země  finančně  dosti 
silná,  aby  nové  akcie  zaplatila.  Ne- 
chuť k  rentám  a  zástavním  listům 
vadila  též  v  Uhrách  větším  trans- 
akcím. Stát  spokojil  se  jen  vydáním 
menšího  množství  pokladních  po- 
ukázek, Pešť  vypůjčila  si  v  Paříži 
50  mil.  K,  Vlastenecké  spořitelně 
podařilo  se  získati  ve  Francii  40  mil. 
kor.,  ostatní  ústavy  byly  obmezeny 
většinou  na  odbyt  emitovaných  ú- 
pisů  v  tuzemsku.  Celková  emise 
obligací  činí  180,000.000  K,  avšak 
sotva    byly    všechny    umístěny.    Ne- 


zdar četných  uherských  emisí  a  o- 
chabnutí  zakladatelského  ruchu  vy- 
světluje se  též  všeobecným  po- 
citem přesycení.  Zakládalo  se 
příliš  mnoho  peněžních  ústavů.  Uhry 
posety  jsou  nejrůznějšími  bankami, 
spořitelnami  a  úvěrními  společen- 
stvy, které  vzhledem  k  poměrně 
malému  rozsahu  uherského  průmy- 
slu nemají  dostatečného  pole  k  čin- 
nosti. Od  r.  1902  do  roku  1912  zalo- 
ženo bylo  915  bank  a  spořitelen, 
1956  úvěrních  společenstev,  likvi- 
dovalo 145  bank  a  spořitelen,  897 
úvěrních  společenstev.  Koncem  ro- 
ku 1911  bylo  ještě  činno  1783  bank 
a  spořitelen  a  3065  úvěrních  druž- 
stev. Roku  1912  založeno  bylo  93 
bank  a  spořitelen,  likvidovalo  jich 
však  62,  takže  koncem  r.  1912 
bylo  v  Uhrách  (bez  Chorvatska 
a  Slavonska)  činno  ještě  1814, 
v  těmito  zeměmi  201 5  bank 
a  spořitelen.  Takový  počet  pe- 
něžních ústavů  nev;'.ka2;uje  žádná  ji- 
ná evropská  země.  Celkový  kapitál 
uherských  bank  a  spořitelen  činil 
koncem  r.  1911:  1269,7  mil.  K,  reser- 
vy 590.6  mil.  K.  Poskytování  úvěru 
rakouskými  bankami  a  spořitelna- 
mi svedlo  uherské  ústavy  k  účasti 
na  nejrůznějších  podnicích,  a  tísní  a 
nesnázemi,  z  toho  vzniklými,  vy- 
světluje se  veliký  počet  likvidací 
uherských  podniků. 

Přípravy  k  novým  obchodním 
smlouvám.  Koncem  roku  1917  po- 
zbudou platnosti  obchodní  smlouvy 
mezi  Rakousko-Uherskem  a  nejdů- 
ležitějšími středoevropskými  státy 
r,  1906  uzavřené,  jakož  i  rakousko- 
uherské  vyrovnání  z  r.  1907.  Poně- 
vadž vyjednávání  o  nové  úpravě 
vzájemného  poměru  celního  a  ob- 
chodního mezi  Rakouskem  a  Uher- 
skem musí  býti  dle  vyrovnávacího 
zákona  zahájeno  počátkem  r.  1915 
a  poněvadž  před  uzavřením  obchod- 
ních smluv  s  cizími  státy  musí  obě 
poloviny  naší  říše  se  dohodnouti,  jest 
přirozené,  že  první  přípravy  k  to- 
muto zdlouhavému  a  obtížnému  vy- 
jednávání učiněny  byly  již  minulé- 
ho roku.  Roku  1915  musí  míti  vláda 
veškerý  potřebný  materiál  po  ruce. 
Nepostačí  při  tom  sebrati  jen  odpo- 
rující   si    přání    nejrůznějších    odvět- 
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VÍ  výrobních,  K  nalezení  správného 
východiska  z  četných  a  nevyhnutel- 
ných zájmových  konfliktů,  k  dosaže- 
ní nutného  kompromisu,  vyrovnání 
odporujících  si  zájmů  nutno  znáti 
přesně  přítomný  stav  výrobních  od- 
větví, jakož  i  jejich  vývoj  za  plat- 
nosti nynějšího  celního  režimu,  ny- 
nějších obchodních  smluv.  Sebrání 
materiálu  ujaly  se  odborné  zájmo- 
vé korporace,  Obchodně-politická 
ústředna  rakouských  obchodních  a 
živnostenských  komor,  jejímž  úko- 
lem jest  sebrati  a  zpracovati  pří- 
slušný materiál  z  oboru  prů- 
myslu a  obchodu,  již  r,  1912 
vypracovala  program  celého  po- 
stupu a  příslušných  prací.  Veškeré 
třídy  celního  tarifu  rozděleny  b'yly 
ve  zvláštní  referáty,  přidělené  jed- 
notlivým komorám,  při  čemž  přihlí- 
želo se  k  zvláštní  důležitosti  dotyč- 
ných výrobních  neb  obchodních  od- 
větví pro  příslušný  komorní  obvod. 
Při  tom  ovšem  sbírají  komory  ve 
svém  obvodu  materiál  pro  všechny 
obory,  resp,  referáty.  Nejprve  bude 
vypracována  podrobná  zprá- 
va o  přítomném  stavu  nej- 
důležitějších oborů  ob- 
chodních  a  o  jejich  vývoji 
za  platnosti  nynějších  ob- 
chodních smluv,  která  má  býti 
hotova  do  podzimku  1913.  Pak  te- 
prve budou  vyšetřena  a  zpracová- 
na přání  jednotlivých  sku- 
pin průmyslových  a  ob- 
chodních stran  budoucích 
obchodních  smluv,  po  přípa- 
dě zpracovány  budou  i  zásadní  otáz- 
ky   obchodně-politické. 

Nyní  sbírá  se  materiál  pro  zprávu 
o  nynějším  stavu  a  rozvoji  jednotli- 
vých odvětví  průmyslových  a  obchod- 
ních. Se  sbíráním  materiálu  jest  spo- 
jeno též  sbírání  statistických 
datovýrobě,  která  jsou  pro  uve- 
denou zprávu  velice  nutná.  Za  tím 
účelem  byly  rozeslány  obchodními 
komorami  před  nějakou  dobou  ve- 
lice četným  průmyslovým  závodům 
dotazníky,  vypracované  na  zá- 
kladě důkladných  porad  s  odborný- 
mi organisacemi  a  s  vynikajícími 
odborníky.  Dotazníky  má  býti  kro- 
mě statistických  dat  o  produkci  zí- 
skán i  jiný  důležitý  materiál.  Poně- 
vadž se  jedná  výlučně  jen  o  opatření 
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zcela  určitého  materiálu  pro  celní 
politiku,  obsahují  dotazníky  jen  co 
možná  stručné  otázky,  nevyhnutel- 
ně nutné  pro  toto  vyšetřování  a  upu- 
štěno bylo  od  jinakých,  byť  i  zají- 
mavých a  důležitých  otázek.  Nejde 
při  tomto  pokusu  o  theoreticko-vě- 
decké  úkoly,  nýbrž  jen  o  ,, statisti- 
ku účelovou",  sloužící  výhradně  pro 
přípravu  k  novým  obchodním  smlou- 
vám. Přirozeně  učiněna  byla  opa- 
tření, aby  vyloučilo  a  zamezilo  se 
každé  zneužití  dotazníků,  každá  in- 
dískretnost.  Netřeba  se  proto  obá- 
vati, že  vyplněné  dotazníky  mohly 
by  se  dostati  do  rukou  nepovola- 
ných, dokonce  snad  do  rukou  ber- 
ních orgánů  neb  konkurentů.  Ovšem 
také  dotázané  firmy  musí  dodržeti 
všechny  předpisy  o  zachování  ano- 
nymity dotazníků.  Dotazníky  neo- 
patřují  se  firmou,  nýbrž  jen  běžným 
číslem  seznamu,  který  má  jen  do- 
tyčná komora,  která  dotazníky  ro- 
zeslala. Dotazníky,  které  jsou  speci- 
alisovaný dle  odvětví,  obsahují  zejm. 
otázky  o  počtu  zaměstnaných  dělní- 
ků, o  úhrnné  mzdě,  o  množství  vý- 
roby a  o  velikosti  tuzemského  i  za- 
hraničního odbytu.  Otázky  vzta- 
hují se  však  vesměs  nejen 
na  rok  1911,  nýbrž  i  na  rok 
1905,  což  jest  nutné,  aby  se  umož- 
nilo srovnání  produkce  z  doby  před 
platností  nynějších  obchodních  mluv 
s  produkcí  z  r.  1911  a  tím  i  seznání 
vývoje  jednotlivých  odvětví  za  plat- 
nosti nynějšího  celního  režimu. 

Není  pochyby,  že  tato  dotazníko- 
vá akce  má  veliký  význam  pro  pří- 
pravy k  novým  obchodním  smlou- 
vám, ježto  u  nás  —  nehledě  k  prů- 
myslovým odvětvím  podléhajícím 
spotřebním  daním  —  nedostává  se 
výrobní  a  spotřební  statistiky,  kte- 
rou jiné  státy  (Anglie,  Německo,  ji- 
stou měrou  i  Itálie  a  Uhry)  mají,  Ob- 
chodně-politická ústředna  rakou- 
ských obchodních  a  živnostenských 
komor  řídila  se  při  tomto  svém  po- 
kusu o  opatření  výrobní  statistiky 
v  Rakousku  zkušenostmi  získanými 
v  Německu,  kde  obdobná  dobrovol- 
ná vyšetřování  konají  se  již  delší  do- 
bu s  nejlepším  výsledkem.  Jen  mi- 
zivá část  zájemníků  odmítla  zodpo- 
vědění dotazu  a  jejich  výroba  mu- 
sila  býti  odhadnuta.  Vzhledem  k  to- 
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mu,  že  zdar  dotazníkové  akce  má  v 
první  řadě  význam  pro  každý  jedno- 
tlivý závod,  ježto  má  se  jí  opatřiti 
potřebný  materiál  pro  úpravu  bu- 
doucích obchodních  smluv  na  zákla- 
dě podrobné  a  dokonalé  znalosti  po- 
měrů a  vývoje  jednotlivých  odvětví 
výrobních  s  nejrůznějšími  spletitý- 
mi a  často  i  protichůdnými  zájmy, 
jejichž  konflikty  nutno  urovnati, 
možno  snad  doufati,  že  dotázané  fir- 
my se  přičiní,  aby  tato  veledůležitá, 
jejich  životních  zájmů  se  týkající 
akce  nevyzněla  na  prázdno. 

K   reformě   osobni   daně   z   příjmu. 

Finanční  výbor  vyřídil  dne  8,  března 
t.  r,  konečně  t.  zv,  malý  f  i  n  a  n  č  ní 
plán,  o  měsíc  později,  než  bylo 
původně  stanoveno.  Jak  jsme  již 
předešle  oznámili,  podařilo  se  do- 
sáhnouti dohody  v  otázce  zemských 
údělů  z  daně  lihové  a  z  osobní  daně 
z  příjmů.  Co  se  týče  údělů  z  osobní 
daně  z  příjmů  dosáhli  naši  poslanci 
ústupku,  že  tyto  úděly  nebudou  vá- 
zány usnesením  zákonodárství  zem- 
ského o  sproštění  osobní  daně  pří- 
jmové od  přirážek,  nýbrž  že  záko- 
nem bude  vytčeno,  že  v  těch  zemích, 
kde  zákonodárství  neusnese  se  o  po- 
drobení osobní  daně  z  příjmů  při- 
rážkám, nemá  býti  daň  z  osobního 
příjmu  předpisována  za  účelem  vý- 
měry přirážek.  Tím  byly  též 
úděly  zaručeny  pro  krá- 
lovství České  bez  ohledu 
na  německou   obstrukci, 

O  velikonocích  vydána  byla  zprá- 
va finančního  výboru  o 
reformě  osobní  daně  z  pří- 
jmu, určená  za  základ  jednání  ple- 
nárního. Zprávu  sepsal  zpravodaj 
finančního  výboru  o  reformě  osobní 
daně  z  příjmu  posl,  dr.  L  i  c  h  t.  Ve 
zprávě  uvádí  se,  že  většina  finanč- 
ního výboru  vycházela  z  názoru,  že 
jest  záhodno,  aby  méně  majet- 
ným vrstvám  lidovým,  pokud 
nezkrátí  se  podstatně  žádoucí  finianč- 
ní  výsledek,  poskytnuty  byly  úlevy, 
aby  daňové  řízení  vybudovalo 
se  k  ochraně  poplatníků  v 
mezích,  daných  nutnou  volností  pohy- 
bu činitelů,  pověřených  řízením  uklá- 
dacím,  aby  dále  při  prohlídce 
knih,  zúčastněnými  kruhy  s  veli- 
kou  nedůvěrou   přijaté   a   jako   těžké 


zasahování  do  soukromoprávní  sféry 
pociťované,  účelnými  ustanoveními 
vyloučily  se  přehmaty  ú- 
ř  a  d  ů  a  poškození  osob  prohlídkou 
postižených,  trestné  řízení  dle 
možnosti  se  modernisovalo, 
aby  stranám  a  jejich  zástupcům  do- 
stalo se  větších  práv  a  ustanove- 
ní o  amnestii  formulovala  se 
tak,  aby  se  stala  co  možná  daleko- 
sáhlou. 

Ačkoliv  většina  výboru  jest  pře- 
svědčena, že  možno  se  zřetelem  k 
účinkům  amnestie  a  prohlídky  knih 
očekávati  podstatně  větší 
vzestup  příjmů  z  daně  pří- 
jmové, než  o  123^  mil.  K,  s  kte- 
rým počítá  vláda,  přece  vzhledem 
k  tomu,  že  by  v  daňovém  roce  1914 
pro  málo  příznivý  rozvoj  hospodář- 
ského života  v  poslední  době  mohlo 
nastati  oslabení,  byla  nucena  většina 
výboru  k  opatrnému  odhadnutí  fi- 
nančního efektu  a  k  zdrželivosti  vůči 
dalekosáhlým,  z  různých  stran  na- 
vrhovaným dalším  úlevám,  které  by 
jí  byly  jistě  rovněž  vítány,  .avšak 
nyní  jevily  se  nesplnitelnými.  Ve 
zprávě  konstatuje  se  dále,  že  finanč- 
ní výbor  zabýval  se  velmi  důkladně 
zlepšením  ukládacího  ří- 
zení, v  čemž  mu  vyšla  vstříc  fi- 
nanční správa.  Dalekosáhlé  změny 
a  doplňky  příslušných  předpisů,  pro- 
vedené v  zájmu  poplatníků,  obmezují 
právo  úřadů  finančních  v  řízení  dů- 
kazním, zamezují  ohikanování  po- 
platnictva  častým  opakováním  de- 
kretů, rozšiřují  oproti  dnešnímu  sta- 
vu značně  práva  poplatníků.  Zároveň 
má  býti  usneseními  finančního  vý- 
boru povznesena  daňová  morál- 
ka, která  v  Rakousku  není  ještě  na 
výši,  jaké  vyžaduje  vědomí  státo- 
občanské  povinnosti,  a  zmírněn  ny- 
nější bojovný  poměr  mezi  berní 
správou  a  poplatníky.  Finanční  vý- 
bor usiloval,  aby  oprávnění  komise 
a  berních  úřadů  byla  jasně  ohrani- 
čena, a  zvláště  ona  práva,  jejichž 
vykonávání  berními  úřady  poplatní- 
kům ukládá  největší  břemena  a  za- 
vdává podnět  k  většině  stížností, 
přikázána    byla    komisím. 

Co  se  týče  návrhů  na  zvý- 
šení nezdanitelného  exi- 
stenčního minima,  prohlašuje 
se    ve    zprávě,    že   většina    finančního 
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výboru  —  vzhledem  k  tomu,  že  úko- 
lem jeho  nyní  Jest,  aby  opatřil  zvý- 
šené příjmy  k  úhradě  nákladů,  spo- 
jených s  provedením  služební  prag- 
matiky pro  státní  úředníky  a  s  čá- 
stečnou sanaci  zemských  financí, 
jakož  i  vzhledem  k  určitému  pro- 
hlášení ministra  financí  —  musila 
všechny  tyto  návrhy  zamítnouti  a 
přenechati  nevyhnutelně  nutné  a  na- 
léhavé finanční  reformě,  aby  v  tom 
ohledu  provedla  změny.  Také  zru- 
šení daně  z  vyššího  <&íl  u  ž- 
n  é  h  o,  která  od  počátku  považovala 
se  za  pouhé  přechodní  stadium,  jest 
možno  dle  mínění  většiny  výboru 
jen  v  rámci  pronikavé  finanční  re- 
formy. 

Vůči  námitkám  proti  t,  zv.  m  1  á- 
denecké  dani  (ISproc,  přirážky 
staromládenecké  a  lOproc,  přirážky 
pro  bezdětná  manželství)  prohlašuje 
se  ve  zprávě,  že  nenamítá-li  se  ni- 
čeho proti  tomu,  aby  se  přihlíželo 
k  počtu  dětí  a  k  zatížení,  spojenému 
s  jejich  výživou  a  výchovou,  a  po- 
skytly-li  se  poplatníkům  s  jistým 
počtem  dětí  přiměřené  úlevy,  jest 
zajisté  jen  oprávněno,  zavádí-li  se 
15,  resp.  lOproc.  přirážka  k  osobní 
dani  z  příjmů  u  poplatníků,  jejichž 
příjem  takto  vůbec  není  zatížen. 

Nejpodrobněji  zabývá  se  zpráva 
prohlídkou  knih,  o  jejímž  za- 
vedení se  praví,  že  není  vynálezem 
poslanecké  sněmovny  ani  jednotli- 
vých poslanců,  nýbrž  kategorickým 
požadavkem  vlády,  jež  připustila 
změny  jen  v  tom  smyslu,  že  vyšla 
co  možná  vstříc  zájmům  interesen- 
tů.  Ve  zprávě  vyvracejí  se  podrobně 
námitky,  líčí  se  všechny  záruky  a 
kautely,  kterými  měli  jsme  již  příle- 
žitost podrobně  na  tomto  místě  se 
zabývati.  Na  konec  vyslovuje  zpra- 
vodaj přesvědčení,  že  prohlídka  ve 
formě,  přijaté  finančním  výborem, 
nestane  se  bičem  na  poctivé  poplat- 
níky, dokonce  ne  policejním  opa- 
třením a  nástrojem  libovůle  berní 
správy,  nýbrž  kontrolním  opatřením 
a  výstražným  znamením  pro  ty,  kdož 
chtějí  uniknouti  zákonné  povinnosti 
k  berní  pravdivosti,  a  zároveň 
ochranným  opatřením,  které  bude 
chrániti  poctivé  poplatníky  před  tím, 
aby  nesli  státní  břemena,  zatím  co 
jiní,    snad    mnohem    způsobilejší    po- 
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platníci   obratností   a    lstí    své    státo- 
občanské   povinnosti   unikají. 

Na  konec  dodáváme  ještě  několik 
cifer  o  rakouské  osobní  da- 
ni z  příjmů,  z  podrobné  stati- 
stiky nedávno  ministerstvem  financí 
vydané,  svědčící  o  rozvoji  této  daně 
od  r,  1898,  kdy  byla  zavedena.  Vzhle- 
dem k  chystané  reformě  osobní  daně 
z  příjmů,  při  které  jednou  z  nej- 
důležitějších otázek  byla,  jak  zná- 
mo, otázka  údělů  pro  království  a 
země  v  říšské  radě  zastoupené,  jsou 
tyto  číslice  velice  aktuální.  Roku 
1898  bylo  osob  této  dani  po- 
drobených v  Rakousku  jen 
711,512  t,  i,  2-79%  veškerého  oby- 
vatelstva, r,  1911  však  již  1,404.703 
osoby  čili  4'96%  veškerého  obyvatel- 
stva. V  Prusku  byla  r.  1912  procento 
poplatníků  daleko  větší,  totiž  17'4%, 
R.  1898  činil  celkový  příjem, 
podrobený  osobní  dani  z 
p  ř  í  j  mu  v  Rakousku  2.674,000.000  K, 
r.  1911  již  5.382,263.557  K  a  zdvoj- 
násobil se  tudíž;  v  Prusku  od  r. 
1892  do  r.  1911  stoupl  okrouhle  o 
171%  na  16.131  milí.  marek.  Roz- 
dělení příjmu,  osobní  dani  příjmové 
podrobeného,  dle  zdrojů,  ze  kte- 
rých  příjem  poplatníků  plynul,  svěd- 
čí, jak  nerovnoměrně  jsou  v 
Rakousku  postiženy  touto  daní  růz- 
né vrstvy  poplatníků.  R.  1898  připa- 
dalo z  celkového  příjmu,  osobní  dani 
příjmové  podrobeného,  na  příjem  z  po- 
zemkového majetku  r,  1898  221  milL, 
r,  1911  372  milí.  K,  t.  ].  8-28,  resp. 
693%  celkového  příjmu,  na  příjem 
z  domovního  majetku  277,  resp,  441 
milí.  K  čili  10-37,  resp.  9*19%,  na 
příjem  ze  samostatných  podniků  767, 
resp.  1563  milí.  K,  t.  j.  28*72,  resp. 
29-05%,  na  služné  916,  resp.  2202 
milí.  K  čili  34-29,  resp.  40-93%,  na 
příjem  z  kapitálu  432,  resp,  656  milí. 
K,  t.  j.  16-16,  resp.  12-19%  la  na  ji- 
naký příjem  58,  resp,  92  míli.  K  čili 
2-18,  resp.  171%  celkového  příjmu. 
Největší  podíl  připadá  tudíž  na  služ- 
né a  tento  podíl  od  r.  1898  do  r. 
1911  také  nejvíce  stoupl.  Výnos 
osobní  daně  z  příjmu  činil 
v  Rakousku  r,  1898  44,473.000  K, 
do  roku  1911  stoupl  na  93,183,000  K. 
R,  1912  převýšil  již  sumu  100  milí. 
korun,  V  Prusku  vynesla  tato  daií 
r.  1892:  125  milí.  K,  r.  1911:  308  milí. 
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korun.  Na  jednoho  obyvatele  v  Ra- 
kousku z  této  daně  připadalo  roku 
1898  průměxně  1*74  K  a  na  jednoho 
poplatníka  625  K,  r.  1911  již  3-29 
K,  na  obyvatele  a  66'34  na  poplat- 
níka. Asi  50%  všech  poplatníků  má 
roční  příjem  1200  až  1800  K  a  platí 
jen  7  až  8%  celkového  výnosu  této 
daně,  35%  poplatníků  má  příjem 
1800—3600  K  a  platí  14—15%  roč- 
ního výnosu  daně  a  jen  15%  poplat- 
níků má  roční  příjem  přes  3600  K. 
Příjem  přes  12.000  K  mají  jen  2-5% 
poplatníků,  kteří  všaik  platí  okrouhle 
polovinu  celkového  výnosu  osobní  da- 
ně z  příjmu.  Osob  s  ročním  příjmem 
přes  200,000  K  bylo  v  Rakousku  r. 
1911  celkem  565,  které  zaplatily  cel- 
kem 14  milí.  K,  Mezi  nimi  bylo  39 
osob  s  ročním  příjmem  přes  1  milí, 
K,  dále  jeden  poplatník  s  ročním 
příjmem  4"5  milL,  zaplativší  225,800 
K  daně  a  jeden  poplatník  s  ročním 
příjmem  27  milí,  K,  zaplativší 
1,335.800  K,  Z  předepsané  osobní  da- 
ně příjmové  připadalo  na  Čechy 
18*37  milí.  K,  na  Moravu  5-89  milí, 
K  a  na  Slezsko  1-87  milí.  K.  Na  Dol- 
ní Rakousy  připadalo  45  milí,  K. 

Projednáním  malého  finančního 
plánu  ve  finančním  výboru,  jež  arci 
stálo  mnoho  práce  a  jednání,  kterého 
účinně  a  obětavě  zúčastnili  se  ze- 
jména naši  poslanci,  vykonána  byla 
jen  část  úkolu.  Zbývá  ještě  vyřízení 
v  plenu  poslanecké  sněmovny,  jež 
nevylučuje  některá  překvapení, 
* 

Zřízení  terminové  bursy  pro  ob- 
chody bavlnou  v  Brémách  stalo  se 
skutkem  7,  března  t,  r.  V  ustavující 
schůzi  této  nově  utvořené  společ- 
nosti přednesl  její  president  W.  Cra- 
mer  pozoruhodnou  přednášku  o  vý- 
znamu terminového  trhu  pro  obchod 
brémský.  Dotknul  se  zejména  důle- 
žité otázky,  jež  často  uváděna  byla 
jako  důležitá  překážka  aktivování  ce- 
lého tohoto  podniku,  a  sice  otázky 
kolkování.  Ježto  text  říšského  kolko- 
vého zákona  není  zcela  jasný,  a  při- 
pouští řadu  pochybností,  podniklo 
zařizovací  komité  potřebné  kroky, 
a  opatřilo  si  autentický  výklad  o 
pochybných  místech  zákona,  vzta- 
hující se  na  zásadu,  zda  všecky  kou- 
pě a  prodeje  bavlny  —  v  důsledku 
zřízení    termínové    bursy    —  tedy    i 


obraty  ve  zboží  effektivním  poklá- 
dati jest  za  kolku  podléhající.  Ne- 
boť brémský  trh,  jehož  výhradním 
úkolem  dosud  bylo  zásobovati  prů- 
myslové závody  surovinou,  byl  by 
tím  doznal  takového  zatížení,  jež  by 
ztěží  byl  mohl  snésti,  vzhledem  k 
soutěži  trhů  zahraničních.  Leč  au- 
tentickým úředním  výkladem  bylo 
toto  nebezpečí  zažehnáno  a  obcho- 
dy effektivní  bavlnou  (t.  j,  „Loco- 
zboží")  jsou  kolkového  poplatku 
prosty,  kdežto  závěrkové  listy  o  ob- 
chodech termínových  nutno  kolko- 
vati. Na  ostatních  světových  trzích, 
jež  jako  konkurenční  pro  Brémy 
mohou  spadati  na  váhu,  jsou  termí- 
nové obchody  doma  uzavřené  kolku 
prosty,  a  obchody  termínové  tuzem- 
cem v  cizině  uzavřené  podléhají  po- 
lovičnímu kolkovému  poplatku.  Jest 
tedy  na  první  pohled  již  patrno,  že 
zařízení  toto  jest  značnou  nevýho- 
dou pro  brémskou  bursu  termíno- 
vou. Jest  jisto,  že  zejména  menší 
termínové  obchody  bavlnou,  vypo- 
čtené na  celkem  malý  zisk,  se  v 
Brémách  v  důsledku  tohoto  ustano- 
vení uzavírati  nebudou,  což  právě 
pro  obchody  bavlnou  není  zrovna 
na  místě. 

* 

Ruská  banka  pro  zahraniční  ob- 
chod projektuje  zvýšení  akciového 
kapitálu  o  10  mil.  rublů  a  zavedení 
těchto  papírů  na  burse  pařížské. 
Bylo  by  si  přáti,  aby  i  naše  banky, 
zabývající  se  podobným  úkolem,  po- 
všimnuly si  činnosti  tohoto  ruské- 
ho ústavu,  jenž  vykazuje  pozoru- 
hodné výsledky  své  činnosti.  Vše- 
cky zahraniční  filiálky  i  ony  v  Ja- 
nově a  Cařihradě  vykazují  za  uply- 
nulý rok  zisk.  Dividenda  bude  vy- 
plácena 10%. 

* 

Nové  státní  půjčky  německé  a  ra- 
kousko-uherské.  Německo  vylo- 
žilo k  subskripci  4%  renty,  j.  h.  Mk 
150  mil,  a  4%  pokladových  pouká- 
zek j.  h,  Mk  400  milionů,  z  nichž  ur- 
čeno bude  Mk  200  mil.  ku  výměně 
za  poukázky  dospělé.  Renty  upsá- 
ny celkem  hladce,  ba  dokonce  pře- 
psány l^krát;  za  to  upisování  po- 
klad, poukázek  nepotkalo  se  s  úspě- 
chem; z  poukázek  nabízených  ku 
výměně    právě    dospělých    j.    h.    200 
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mil.  umístěno  málo  přes  ^/s,  a  počí- 
tá-li  se  i  s  okolností,  že  se  část  je- 
ště dodatečně  k  výměně  přihlásí, 
jest  přec  již  dnes  jisto,  že  stát  bude 
musit  alespoň  ^/4  vyplatiti  hotově, 
by  kryl  celých  200  mil,  dospělých 
poukázek.  I  na  nové  pokladové  po- 
ukázky (j,  h.  200  mil,  Mk)  nedošlo 
dosti  přihlášek,  neboť  celkově  sub- 
skribováno  málo  přes  čtvrtinu  celé 
emisse.  Jest  to  arci  pochopitelné 
při  současné  soukromé  sazbě  dis- 
kontní 6%,  že  papír  vyložený  k  sub- 
skripci za  kurs  99, —  při  4^/4%  sku- 
tečném zúročení  nedočkal  se  úspě- 
chu. Jest  jisto,  že  na  dobu  nynější 
byl  stanoven  emissní  kurs  příliš  vy- 
soko. Zbytek  neupsaných  poukázek 
převezmou  banky  a  umístí  je  na 
trhu,  jakmile  poněkud  povolí  nyněj- 
ší tíseň.  Lze  konečně  již  i  dnes  ur- 
čitě očekávati  uvolnění  po  uplynutí 
prvního  čtvrtletí  t,  r.  —  Uherská 
vláda  stanovila  svoji  potřebu  půj- 
ček pro  tento  rok  na  300  mil.  K,  z 
čehož  polovina  má  býti  opatřena 
emissí  4V2%  renty  se  zúročením  ve 
zlatě  a  polovina  4^/2%  dvouletými 
pokladovými  poukázkami.  Kurs  sub- 
skripční  publikován  ještě  nebyl.  Ren- 
ta má  býti  vyložena  k  subskripci  v 
měsíci  dubnu  v  Uhrách,  v  Rakou- 
sku a  v  Německu,  Upisovací  lhůta 
pro  pokladové  poukázky  prozatím 
odložena  z  důvodu,  aby  bylo  vyčká- 
no, až  se  poněkud  uvolní  peněžní 
trh,  —  Rakousko,  jež  má  parla- 
mentem povoleny  úvěry  130  mil,  Mk, 
projektuje  emitování  4^/2%  obligací 
j.  h,  145  mil,  Mk  v  měsíci  květnu. 
Půjčka  tato,  jež  má  sloužiti  investi- 
sím  železničním,  má  býti  uzavřena 
ve  formě  4^/2%  obligací,  slosovatel- 
ných v  50—60  letech,  což  samo  již 
—  vedle  vyššího  zúročení  —  zaru- 
čuje výhodnější  a  snazší  umístění, 
nežli  jest  tomu   při  umísťování  rent. 

Vídeňská   exportní    akademie,    jež 

zřízena  byla  1.  října  r,  1898,  by  vy- 
chovávala schopné  síly  pro  export- 
ní obchod  rakouský,  stala  se  jevi- 
štěm stávky  posluchačů,  domáhají- 
cích se  již  po  dlouhou  dobu  bezvý- 
sledně přeměny  ústavu  tohoto  ve  vy- 
sokou školu  obchodní.  Že  vysoké 
školy  obchodní  v  Rakousku  jest  za- 
potřebí,   o    tom    nelze    pochybovati, 
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a  jest  se  opravdu  diviti,  že  jako  pře- 
kážka může  býti  v  listech  vůbec 
uváděna  obava,  že  by  ministerstvo 
obchodu  —  jemuž  ústav  tento  po- 
dléhá —  musilo  ho  jaksi  postoupiti 
ministerstvu  kultu.  Že  by  snad  ta- 
ková překážka  mohla  vůbec  býti 
brána  v  úvahu,  nelze  dobře  chápa- 
ti, neboť  montanní  akademie,  ro- 
vněž vysoké  školy,  nepodléhají  mi- 
nisterstvu kultu,  nýbrž  ministerstvu 
veř.  prací.  Třeba  i  upozorniti  na 
plán,  již  před  několika  lety  v  tisku 
naznačený,  ale  od  té  doby,  jak  se 
zdá,  již  zase  zapomenutý.  Tehdy  se 
usnesla  právnická  fakulta  vídeňské 
university  na  zavedení  doktorátu 
věd  státních  —  po  vzoru  universit 
zahraničních,  k  němuž  by  byli  při- 
puštěni i  absolventi  exportní  aka- 
demie, prodlouživše  svá  studia  o  je- 
den rok  na  universitě  ve  Vídni. 
Snad  v  tomto  směru  bylo  by  lze  do 
jisté  míry  alespoň  celou  záležitost 
rozluštiti. 

* 

Otázka  vysoké  školy  obchodní  v 
Praze  byla  předmětem  porady  od- 
borníků, svolané  výkonným  výbo- 
rem nár.  str,  svobodomyslné  a  od- 
borem peněžních  úředníků.  Výsled- 
kem této  zajímavé  porady  jest  usta- 
vení komitétu,  jež  sbírati  má  po- 
třebný materiál  a  vypracovati  ná- 
vrhy na  řešení  této  otázky,  jež  se 
pak  předloží  na  místech  kompetent- 
ních. Komise  tato,  do  níž  zvoleni  pp. 
posl.  Maštálka,  posl,  dr,  Pippich,  dr, 
Ulrich,  prof,  dr.  Pazourek,  vl,  r,  dr. 
Režábek,  prof.  dr,  Gruber,  cis,  r.  dr. 
Živanský,  m.  r.  Fr,  Soukup,  ředitex 
Škarvan,  Jul,  Brabec,  J,  J.  Novák 
a  rev,  J,  Čárek,  zahájí  již  v  nejbližší 
době   svoji  činnost. 

J.    Brabec. 


ŽENSKÁ  HLÍDKA. 

Organísace  ženského  hnutí.  V  úno- 
ru pořádal  ,, Výbor  pro  volební  právo 
žen"  spolu  s  ženskými  organisacemi 
některých  politických  spolků  veřej- 
nou velkou  schůzi,  na  které  promlu- 
vila paní  B.  Viková-Kunětická  o 
významu  ženského  mandátu.  Při  po- 
řádání této  schůze  ozvaly  se  dis- 
harmonické  tóny,  které  jsou  příliš 
vážným  ppkynem   pro  zodpovědnost 
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Ženského  hnutí.  Nelze  je  nechati  ne- 
povšimnuty, neboť  z  takových  vy- 
plývají nenadále  překotné  a  pře- 
kvapující události.  Na  mnohých 
stranách  vyskytla  se  otázka  kom- 
petence „Výboru  pro  volební  právo 
žen".  Je-li  tento  „Výbor"  oprávněn 
zastupovati  ženské  politické  hnutí, 
representuje-li  české  ženy  ve  svém 
nynějším  složení?  Každý  ví,  že  , .Vý- 
bor", to  jsou  dvě  osvědčené  pra- 
covnice pro  politická  práva  žen, 
které  provázeny  jsou  hloučkem  vý- 
konných, často  velice  obětavých  sil. 
Není  tu  organisace,  ani  „Výbor" 
sám  není  nikterak  ustaven,  není  za- 
ručeno jeho  trvání  a  jeho  směr  jest 
mimo  politické  strany.  Schází  se  na 
základě  §  2,  shromaždovacího  zá- 
kona, jako  každá  politická  strana. 
Chce  míti  právo  a  volnost  jednati 
se  všemi  stranami  a  konati  po  pří- 
padě práci,  kterou  ženy  v  politi- 
ckých stranách  konati  nemohou,  ale 
které  je  někdy  v  zájmu  věcí  potře- 
ba. Tento  „Výbor"  chce  vésti  a  ří- 
diti celé  politické  ženské  hnutí  v 
Čechách.  Dosud  byl  respektován  zá- 
sluhou obou  uvedených  neúnavných 
pracovnic  a  jejich  práce  bude  vždy 
oceňována  a  uznávána.  Ale  ženy 
organisované  v  politických  stranách 
ovšem  nepodřídí  se  diktátu,  nemo- 
hou se  podrobiti  vedení  jakéhoko- 
liv výboru.  Mohou  však  vyhověti 
výzvě,  aby  se  společně  dohodovaly 
a  radily  o  společných  věcech  a 
akcích.  Politická  práva  žen  jsou 
všem  ženám  společným  požadav- 
kem a  soustředění  a  vzájemné 
doplnění  všech  snah,  jakož  i  všech 
směrů  by  věci  jen  prospělo,  — 
Ženy  politicky  organisované  přine- 
sly by  k  takové  vážné  a  zodpověd- 
né úřadě  všechny  své  síly  a  schop- 
nosti k  posílení  a  dohodě.  Práce  mi- 
mo tyto  organisace  ženských  poli- 
tických stran  není  možná.  Ženy 
jsou  již  tak  hojně  organisovány  a  na 
tolik  uvědomeny,  že  nemůže  žád- 
ný samostatný  „Výbor"  pracovati 
bez  nich.  Vždy  bude  nutno  dohodo- 
vati se  a  tu  je  otázka  formy  pro  to- 
to dohodování  se.  Není  možno  do- 
hodovati se  a  potom  jednati  proti 
tomu,  co  bylo  usneseno,  není  mož- 
no nerespektovati  postavení  kte- 
rékoliv ženské  organisace  stranické. 
Je  třeba  organisace  pevné,  ustavení 


se  ,, Výboru",  je  třeba,  aby  byl  zod- 
povědným. Může  se  omeziti  na  pou- 
hé svolávání  porad  a  vykonávání 
usnesení  nebo  vytvořiti  organisaci  na 
základě  zastoupení  ženských  orga- 
nisaci politických  stran. 

Je  to  jako  v  celém  našem  žen- 
ském hnutí.  Stav  jeho  není  u  nás 
v  Čechách  utěšený.  Na  všech  stra- 
nách to  kvasí,  bouří  a  při  tom  ne- 
můžeme popříti,  že  hnutí  je  roztří- 
štěné, neúplné.  Ten  fakt  má  svou 
vážnou  příčinu  právě  u  neorganiso- 
vanosti  celého  hnutí.  Byly  konány 
četné  pokusy  o  soustředění,  nebylo 
však  podniknuto  a  provedeno  dů- 
sledné, pevné  uspořádání.  Je  to  ku 
podivu,  neboť  pořádati,  rovnati  a 
v  pravidelném  chodu  udržovati  věci, 
smysl  pro  pořádek,  urovnanost  při- 
čítá se  ženě,  jako  vlastnost  mia- 
teřstvfm  -vrozená,  úkolem  ženy  v 
domácnosti  a  rodině  zmnožená  a  ti- 
síciletou tradicí  vypěstěná.  Čím  to, 
že  totéž,  v  čem  jsou  ženy  mistry  na 
úrovni  fysického  života,  nedovedly 
by  na  úrovni  duševní?  Či  právě 
ženským  hnutím  mají  býti  tyto  vyš- 
ší schopnosti  ženy  vypěstěny?  Vě- 
domí toho   v   ženách  je. 

Tak  v  roce  1897  vyšel  z  prvního 
sjezdu  žen  českoslovanských  v  Pra- 
ze , (Ústřední  spolek  českých  žen". 
Jemu  připadl  úkol  buditelský,  vzdě- 
lávací, uvědomovací.  V  program 
svůj  vepsal  si  snahu  po  hospodář- 
ském, politickém,  sociálním  a  du- 
ševním povznesení  české  ženy.  Sjezd 
mu  udělil  úkol,  vytvořiti  ústředí  žen- 
ské práce,  spolků  žen.  Měl  založiti 
velkou  knihovnu  vůbec  a  knihovnu 
ženského  hnutí  zvlášť,  čítárnu,  kte- 
rá by  byla  shromaždištěm  žen,  po- 
řádati přednášky,  zříditi  dívčí  pen- 
sionát a  starati  se  o  vzdělání  žen. 
Spolek  konal  svou  práci  ze  všech  sil 
a  dosud  tiše  a  neúnavně  v  ní  pokra- 
čuje, měl  výborné  pracovnice,  v  je- 
ho řadách  iniciativně  a  činně  půso- 
bily nejlepší  české  ženy,  ale  síly  or- 
ganisační  mu  chyběly.  Pracovalo  se 
úsilně  na  všech  stranách,  řešily  se 
všechny  otázky,  vyvolány  byly  v  ži- 
vot četná  spolky  a  instituce,  které 
se  během  doby  osamostatnily.  Práci 
spolku  vděčíme  za  mnohý  pokrok 
mezi  ženami.  To  vše  zůstalo  sou- 
středěno v  malém  okruhu,  nepřene- 
slo se  na  venek  v  takové  míře,  aby 
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obemknuta  byla  celá  země  a  veške- 
rá práce  ženská  aby  postavena  by- 
la na  jednotný  základ  a  byla  sjed- 
nocena. 

„Ústřední  spolek  českých  žen" 
vybudoval  „Ženský  klub  český". 
Měla  to  býti  střecha,  domov  pro  ve- 
škeru činnost  spolkovou  i  ženskou. 
Měla  tu  býti  knihovna,  čítárna,  spo- 
lečenské místnosti  a  útulek  pro  že- 
ny z  venkova  přicházející.  Také 
tento  „Klub"  odtrhl  se  od  spolku 
ústředního  a  počal  vyvíjeti  činnost 
spolkovou  souběžnou.  Knihovna  se 
roztříštila  i  velká  čítárna  a  mladší, 
agilnější  „Klub"  vyvíjel  se  dále 
svým  směrem. 

Co  konečně  lze  říci  o  posledním 
pokusu,  o  „Svazu  ženských  spol- 
ků českých"?  Je  to  přímý  pokus  o 
soustředění  ženských  spolků,  veli- 
ce významný  a  záslužný  a  zdá  se, 
že  jeho  působením  spojují  se  mno- 
hé ženské  pracovnice  k  společné 
práci.  Jeho  úkolem  je  překlenouti 
rozpory  a  sjednotiti  opět  roztříště- 
né živly  o  to  jeví  snahu.  Ale  ani 
ten  nevyvinul  dosud  činnost  opra- 
vdu organisační.  Soustřeďuje,  ale 
neorganisuje.  V  tom  vázne,  neboť 
spolky  venkovské  a  pracovnice  v 
nich  potřebují  oporu,  pomoc,  jaká 
spočívá  v  cílevědomé,  programové 
práci,  v  účelné  dělbě  práce,  v  níž 
každá  skupina  má  své  místo,  svou 
práci,  ku  které  je  nejlépe  schopna, 
v  níž  vyniká  a  kde  s  nejmenší  ná- 
mahou dovede  vykonati  největší 
kus  práce. 

Jiný  pokus  o  soustředění  snah 
ženských  byl  kroužek  žen,  usilují- 
cích o  dosažení  volebního  práva 
pro  ženy.  Z  něho  vytvořil  se  dnešní 
,, Výbor  pro  volební  právo  žen". 
Přes  všechno  okázalé  a  rušné  poli- 
tické hnutí  nebyly  ženy  ani  v  tom- 
to směru  organisovány.  Nyní,  kdy 
ísou  rozvrstveny  na  politické  orga- 
nisace  strannické,  je  ovšem  těžko, 
organisovati  je  zvláště.  Takový  se- 
paratism,  jak  se  osvědčil  na  Mo- 
ravě je  možný  jen  proto,  že  tam  po- 
litické strany  neotevřely  ženám  své 
řady  všeobecně.  Moravské  ženy  se 
zdarem  provádějí  to,  co  v  Čechách 
mělo  býti  uskutečněno  tak  asi  před 
osmi  lety.   Ovšem   ale  nutno  uvážiti, 


že  „Moravská  organisace  ženská" 
má  silnou  oporu  v  českém  hnutí 
ženském,  co  pro  české  hnutí  schá- 
zelo. Nyní,  kdy  ženy  stojí  před  do- 
sažením politického  spolčovacího 
práva,  volá  se  znovu  po  ústředí.  O 
té  otázce  se  debatuje  a  diskutuje, 
o  organisování  však  není  ani  řečř. 
A  přece  je  to  dnes  činem  politické 
prozíravosti.  Půda  pod  neorganiso- 
vaným  ženským  hnutím  kolísá  znač- 
ně a  předzvěsti  neblahé  jsou  ony 
disharmonické  tóny  při  pořádání 
poslední  schůze  ženské.  Při  tom 
byla  již  v  ženském  tisku  nadhoze- 
na otázka  „Slovanské  federace  žen- 
ské". Jak  a  kým  by  tu  české  ženy 
byly  representovány? 

Takovou  organisaci  nelze  prová- 
děti najedou  z  čistá  jasná.  Tu  musí 
předcházeti  program  a  práce  a  na 
základě  uvědoměle  konané  prá- 
ce lze  pozvolna  ale  pevně  a  dů- 
sledně organisovati.  Takové  ústře- 
dí musí  býti  nejprve  kompetentní, 
aby  všude  budilo  důvěru.  Musejí  tu 
býti  zástupkyně  stran  a  sdružení 
ženských.  Musí  býti  pracovním,  tím 
ho  činí  pracovnice.  Nejlépe,  když 
uvedené  delegátky  budou  pracov- 
nice ve  svých  oborech.  Musí  býti 
iniciativním,  mít  řečnice,  konati 
všude  práci,  zařizovati  podniky, 
doplňovati  je,  přednášeti,  informo- 
vati vzájemně.  Musí  propagovati 
různé  směry  ženského  hnutí  tis- 
kem, pérem  i  slovem,  pěstovati  vzá- 
jemnost a  o  veškeré  práci  vésti  pře- 
hled. K  tomu  nestačí  jen  organisač- 
ní řád  a  souhlas,  tu  je  nutná  práce 
a  jen  práce.  Nestačí  diktát,  ani  pou- 
há dobrá  vůle,  ale  je  třeba  pra- 
covnic mnohých  a  vytrvalých.  Tak, 
aby  práce  jedné  zapadala  do  čin- 
nosti druhé  jako  články  řetězu,  aby 
nikde  nebyla  mezera,  aby  jedna 
činnost  doplňovala  druhou,  aby 
práce  stále  pokračovala  a  každá 
žena  stála  na  svém  místě,  konala 
svou  povinnost  ke  svému  hnutí. 

Snad  je  tu  vysloveno  příliš  mno- 
ho, více  než  lze  při  dnešním  stavu 
žen,  v  dnešních  poměrech  provésti. 
Jistě  že  požadavky  pro  sebekázeň 
žen  jsou  to  značné  a  není  v  moci 
jednotlivce  ani  několika  jednotlivců 
je  provésti.  Ale  je  možno  ženy,  mlá- 
dež k  tomu  cíli  vychovati. 
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Výtvarné  umění 


VÝTVARNÉ  UMĚNÍ. 


Jubilejní  výstava  Umělecké  Bese- 
dy (1863—1913)  v  Obecním  domě, 
bř.,  dub,  1913.  Padesátiletí  Uměle- 
cké Besedy  bylo  by  příležitostí  oce- 
niti význam  výtvarnické  generace, 
jež  došla  svého  vyvrcholení  výzdo- 
bou Národního  Divadla;  avšak  pří- 
tomná jubilejní  výstava  není  a  stě- 
ží by  mohla  býti  přehlednou  retro- 
spektivou onoho  význačného  obdo- 
bí uměleckého:  je  spíše  jen  kytkou 
vzpomínek  a  sebráním  rozptýlených 
pozůstatků,  z  nichž  sotva  lze  si  vy- 
tratí historii  minulých  let.  Josef  a 
Quido  Mánesové,  Tulka,  Pinkas, 
Čermák,  Mařák,  Purkyně,  Ženíšek, 
Aleš,  ze  Sochařů  Levý,  Schnirch  a 
Myslbek,  tof  celé  souhvězdí  české- 
ho umění;  a  zdá  se,  že  je  zvykem 
v  celém  širokém  rozsahu  této  gene- 
race podtrhovati  slovo  české  u- 
mění.  Umění  Josefa  Mánesa  (zvláště 
v  kresbách)  a  Alešovo  stalo  se  pro 
nás  přímo  stělesněním  národního  rá- 
zu uměleckého;  k  této  dvojici  pojí 
se  bezprostředně  Tulka,  Ženíšek  a 
Liebscher,  ze  sochařů  hlavně  Schnirch 
a  Myslbek;  dále  Chittusi  platí  za 
představitele  české  krajiny  a  Čer- 
mák zcela  ve  smyslu  českého  náro- 
dovectví  napájel  se  epikou  slovan- 
ského jihu.  Není  tedy  velmi  pocho- 
pitelné, že  vlastenecké  umění  těch- 
to dobrých  malířů  zdá  se  být  jako 
základem  domácí,  kořenně  české  a 
samorostlé  tradice,  na  níž  se  nám 
potomkům  ukládá  dále  stavěti?  To 
je  myšlenka,  která  se  může  snadno 
vynořiti  při  pozorování  jubilejní  vý- 
stavy Umělecké  Besedy, 

A  tak  se  tu  naskýtá  zajímavá 
otázka,  která  nás  nutí  odložiti  stra- 
nou podrobnější  hodnocení  onoho 
úhrnu  malířů,  kteří  jsou  tak  jako  tak 
dosti  známí.  Je  to  otázka,  je-li  mož- 
no čistě  vyvíjeti  domácí  tradici,  a 
je-li  u  nás  taková  vývoje  schopná 
tradice.  Můžeme  studovati,  je-li  ona 
česká  generace  Umělecké  Besedy 
a  Národního  Divadla  vyňata  z  inter- 
nacionálního trhu  ideí  a  je-li  po- 
čátkem zcela  domácího  umění.  Po- 
nenáhlu  vidíme,  že  je  tu  těžko  mlu- 
viti o  národním  umění.  Odmysleme 
si  od  Jos,  Mánesa  vliv  německé  ško- 
ly a   současnost   se   Schmidtem:   pak 


zjistíme  v  něm  mnoho  rokokového, 
co  upomíná  přímo  na  Fragonarda. 
Že  naše  lidové  umění  z  největší  čá- 
sti povstalo  assimilací  rokoka,  je 
dosti  známo;  a  zde  je  kořen  rokoka 
Alešova.  U  Ženíška  na  př.  v  jeho  vý- 
borně kreslených  kartonech  připo- 
juje se  k  tomuto  intimně  lidovému 
rázu  vliv  nazarénství;  Chittusi  je 
zcela  žákem  malířů  Fontainebleau- 
ských,  Pinkas  pravděpodobně  přijal 
vliv  Courbetův,  Mařák  a  Čermák 
mohli  býti  ozdobami  tehdejších  škol 
německých.  Jinak  řečeno,  malíři 
generace  staré  Umělecké  Besedy 
byli  by  stěží  pochopitelní  bez  evrop- 
ské historie  umění, 

A  přece  postřehujeme  u  nich  zvlášt- 
ní přízvuk,  kterým  se  vyznačují,  a 
zvláštní  citový  ráz,  který  rádi  nazý- 
váme národním,  ačkoliv  je  to  spíše 
ráz  vlastenecký  a  národovecký.  Je 
tedy  snad  toto  vlastenectví  onou 
tradicí  dobrých  malířů  Umělecké  Be- 
sedy, kterou  máme  následovat?  Je 
otázka,  zda  naše  dnešní  vlastenectví 
není  zcela  jiné  povahy  než  tehdejší: 
zda  není  výbonější,  zda  nestává  se 
dnes  vzpruhou  národního  ducha  ne- 
ustávající vůle,  vyrovnat  se  jakožto 
národ  s  Evropou.  Tehdy  zdálo  se 
zárukou  duchové  svobody,  stuliti  se 
k  sobě  v  pocitu  důvěrné  soběstateč- 
nosti  a  připnouti  se  k  domácím 
zdrojům;  avšak  dnes,  soudíme-li  po- 
dle běžných  faktů,  vlastenecká  tou- 
ha po  duchové  neodvislosti  národa 
ponouká  nás  stavěti  se  do  předních 
řad  pokračujícího  a  výbojného  lid- 
stva. Ovšem  otázku  vlastenectví  a 
problém  národního  umění  nelze  lu- 
štiti na  papíře;  přes  to  však  zdá  se 
oprávněno  výslovně  pochybovat  o 
tom,  že  by  intimní  idealismus,  lido- 
vost, teplá  srdečnost  a  sladká  krot- 
ká domáckost  dobrých  malířů  oné 
historické  generace  se  nám  ukládala 
jako  zdravá  a  nejpositivnější  domácí 
tradice. 

Dějiny  Umělecké  Besedy  vykazuji 
období  rozkvětu,  proslavené  vynika- 
jícími jmény  generace  dnes  po  vět- 
šině zmizelé,  a  dlouhou  periodu  ú- 
padku  a  neduiežitosti.  Teprve  v  po- 
sledních letech  snaží  se  několik 
mladých   lidí     v   horlivém     dychtění 
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pozvednouti  poklesající  prapor  sta- 
ré Besedy;  jsou  aspoň  vydána  veli- 
ká hesla  o  tradici  Besedy,  v  níž  je 
nutno  pokračovati,  o  národní  synthe- 
sc  v  umění  (frakce  ve  jménu  synthe- 
sy!),  o  novém  životě  atd,,  krátce 
nadšená  slova,  pro  něž  nový  výtvar- 
ný odbor  Besedy  riskuje  s  odvahou 
i  sesměšnění.  Ve  vynjatém  idealismu 
a  sebedůvěře  staví  se  tito  mladí  ja- 
ko jednomyslná  falanstéra  obnovite- 
lů umění;  na  jménech  prý  nezáleží, 
jde  tu  o  vnitřní  spolupráci,  a  proto 
tito  malíři  vystavují  beze  jmen  jako 
jedna  rodina.  Velmi  komické  na  tom 
je  aspoň  to,  že  jeden  z  těch  syn- 
thetických  anonymů  přejímá  velmi 
mnoho  od  Němce  Hodlera,  druhý 
od  Francouze  Gauguina,  třetí  tro- 
chu od  Muncha  a  čtvrtý  dokonce  i 
od  Zuloagy;  že  prohlašujíce  se  pri- 
mitivy, kteří  vycházejí  z  katakomb, 
podávají  německý  (Jugendstyl)  sym- 
bolismus někdy  dekadentně  pervers- 


ní  příchuti,  tedy  umění,  jehož  inspi- 
race je  jakákoliv  spíše  než  primiti- 
vní. Dále  anonymita  jejich  má  málo 
smyslu,  neboť  můžeme  příliš  snadno 
rozeznati  jednotlivce  jak  podle  je- 
jich ovoce,  tak  podle  jejich  vzorů. 
V  této  falanstéře  anonymů  vystavu- 
je i  Bílek,  a  sice  známý  Úžas,  mno- 
hem lepší  než  novějšího  snad  data 
Křížová  cesta;  ovšem  o  jeho  sou- 
vislosti se  starou  i  mladou  Besedou 
povídají  neurčitá  slova  úvodu  málo 
opravdového.  Installace  výstavy  má 
„vytvořiti  illusi  propylejí  vedoucích 
k  budoucímu  chrámu",  ale  podává 
jen  zmatenou  architekturu  kamenné- 
ho slohu  naprosto  nevhodnou  pro 
umístění  obrazů.  Úhrnem  nelze  za- 
příti, že  tito  mladí  malíři  budí  do- 
jem málo  positivní,  že  nemůžeme  do- 
cela vážně  přijímati  ani  jejich  slo- 
va, ani  jejich  umění,  byť  i  jejich  slo- 
va říkají  něco  jiného  než  jejich  dílo, 
K.    Čapek. 


@  (g)  @ 


O  KNIHÁCH. 


F,  X,  Š  a  1  d  a:  Duše  a  dílo,  podobiz- 
ny a  medailony,  Spisů  svazek  dru- 
hý, nákl.  Unie,  Je  nám,  jako  by- 
chom byli  přítomni  velikému  výko- 
nu dramatického  umění,  který  vrhá 
do  duše  nejvyšší  úzkost,  udržuje  v 
ní  neustálé  napětí,  podobné  onomu, 
které  dovede  semknouti  v  jeden 
chvějící  se  oblotik  všechny  smysly 
diváků  v  okamžiku  vzletu  odvážné- 
ho vzduchoplavce,  V  nejvyšších  bo- 
dech tvůrčího  vzletu  v  Šaldově  nové 
knize  zastaví  se  v  čtenáři  dech,  jaksi 
široce  rozevřou  se  mu  oči,  až  do  té 
chvíle,  kdy  určitá  role  v  tomto  napí- 
navém duševním  dramatě  je  dohrá- 
na a  kdy  můžeme  se  cele  vzdáti 
citu. 

Je  to  nejdynamičtější  kniha,  která 
kdy  byla  česky  napsána,  V  ní  jako 
bychom  naslouchali  hovoru  tvůrčí- 
ho předurčení  se  záhadnou  v  blesku 
jen    se    zjevující      mocí    podvědomá. 

Je  to  drama  moderního  kriti- 
ckého intelektu,  které  musilo  býti 
napsáno  právě  dnes,  kdy  nejvíce  je 
nám  třeba  takového  ,, hrdinného  zra- 
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ku"  k  obzírání  vlastních  národních 
statků.  Žijeme  v  době,  na  jejímž 
zvláště  rozšířeném  obzoru  střídají  se 
slavná  výročí  básníků  domácích  i 
cizích  jako  hvězdy  vracející  se  v  do- 
sah našeho  oka  teprve  po  dlouhých 
řadách  desetiletí,  v  době  tak  kriti- 
cké především  pro  stav  naší  litera- 
tury, v  níž  smrt  nemilosrdně  kosí 
všechny  starší  činitele,  vyklízejíc  s 
nezvyklou  důkladností  scénu  pro 
jejich  dosud  málo  připravené  ná- 
stupce. Nuže,  tu  je  první  ze  složek 
dramatické  působivosti,  jíž  je  nadá- 
na tato  kniha.  Je  nikoli  časová,  ale 
včasná.  Zavčas  vystupuje  vůdčí  duch 
doby,  aby  obezřel  se  svého  stanovi- 
ska, povýšeného  nad  všechnu  níz- 
kost a  bezradnost  poměrů,  celou  si- 
tuaci a  vrhl  na  ni  jakési  přímo  sae- 
culární  světlo! 

Vůdčí  duch  doby!  Vyjadřujeme  ně- 
co, co  každý  cítí,  čeho  však  se  ne- 
odvažuje vysloviti  z  ostýchavosti 
svého  rozkolísaného  vědomí.  Pryč 
s  ostychem  před  veřejným  míněním, 
hlasem  davu,  který  vůdčího  ducha 
neuznává,     před    tím    neorganickým 
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množstvím,  které  jeho  těžkým  roz- 
kazům poctivé  umělecké  prác«  ne- 
rozumí a  ani  nechce  rozuměti!  S  od- 
vahou, která  provází  každý  enthu- 
siasm,  chceme  hlásati  své  přesvěd- 
čení, enthusiasmem  chceme  souditi 
ducha,  jehož  sílu  hrdinného  zření 
lze  týmž  enthusiasmem  vycítiti.  Ne- 
ní jistě  velikou  ctí,  býti  relativně 
nejlepším  duchem  v  době  takové, 
jaká  je  naše,  ale  dojista  je  slávou, 
býti  jediným  bodem,  o  nějž  lze  se 
opříti  na  nejistém  rozhoupaném  ter- 
rénu,  býti  osamoceným  nositelem  lá- 
sky k  nekonečnu  před  tváří  jediné- 
ho velikého  a  nesmírného  umění, 
býti  důstojnou  nádobou  a  schránou 
posvátného  nadšení  v  době  tak  mdlé 
a  vyžilé.  Pochopme  přece,  jakou  si- 
lou vládne  tento  muž,  jenž  rostl  v 
beznadějném  zápase  s  vražednými 
poměry  a  jehož  zkřehlou  ruku  má- 
lokdo uchopil  a  jistě  málokdo  upří- 
mně, že  přes  to  neklesl  a  zůstal  vě- 
ren svému  noslání,  nepodlomen  ve 
svém  hrdinském  postoji.  Pochopme, 
jakým  nevyčerpatelným  zdrojem  ide- 
alismu  musí  býti  srdce  tohoto  uměl- 
ce, o  němž  možno  užíti  slov  Helio- 
vých, že  „spotřeboval  k  odstranění 
davu  a  k  vyklizení  místa  více  síly, 
než  bylo  třeba  k  vytvoření  tisíce  vc- 
leděl",  že  „hodiny,  jež  mohly  býti 
krásné  a  plodné,  strávil,  snášeje  mu- 
ka pociťované  nespravedlnosti",  že 
,, rozmrhal  nejčistší  svou  krev  v  zá- 
pase zevnějším  a  jalovém,  jenž  zdr- 
žoval plodnou  práci  umění",  že  „ma- 
lomyslnost mu  uloupila  tisíckráte  je- 
ho nejkrásnější  nadšení,  jeho  nej- 
mladistvější zápaly  .  . ."  Proto  vítej- 
me vždycky  jeho  činy,  jimiž  se  pro- 
bíjí ze  zrádné  soutězky  nepřátelské- 
ho života  a  jimiž  na  vzdory  upířímu 
osudu,  vypíjejícímu  nejohnivější  krev 
ze  své  oběti,  zazáří  náhle  vysoko 
nad  námi  v  mlhách  ...  A  tu  po  sho- 
ra vytčené  první  složce:  včasném 
vystoupení,  je  vlastní  sklad  drama- 
tické působivosti  tohoto  díla.  Hlu- 
boce z  nitra,  z  těžkých  vnějších  i 
vnitřních  zápasů  vlastní  osobnosti 
básnické  je  vyvážena  podstata  této 
knihy,  v  níž  stanul  Salda  nejen  na 
vrcholu  svého  poslání,  ale  i  na  vrcho- 
lu svého  tvoření.  Pozadí  vzácné  kni- 
hy jeho  vybrané  belletrie,  „Ironické- 
ho života",  tušíme  s  týmž  bolest- 
ným stálé  nastraženým  ostřím  chvě- 


ti  se  i  v  „Duši  a  díle".  Týž  nad- 
oblačný zápas  dvou  vladychtivých 
áeniů:  básníka  a  kritika,  odehrává 
se  tu  v  jasném  ozáření  vysoko  na 
obloze,  jen  ve  vyšším,  rozšířenějším 
a  typičtějším  měřítku.  A  na  tento 
věkovitý  tuhý  zápas  dá  se  reduko- 
vati celý  rozvětvený  síťovitv  kořen 
vnitřního  tragismu,  z  něhož  tu  vy- 
růstá veliké  duševní  drama  našeho 
soudobého  cítění,  drama  romanti- 
smu. 

Neboť  není  pochyby,  že  celá  řada 
básnických  osobností  domácích  i  ci- 
zích, jichž  úlohy  tak  skvěle  tu  Salda 
interpretoval,  tvoří  dohromady  je- 
den dějový  akkord,  vytrysklý  z  du- 
še, předurčené  zrovna  svými  bolest- 
nými strázněmi  a  tvrdě  vztýčenými 
vrcholy  k  jeho  koncepci.  A  byť  úder 
jasně  znějící  intuice,  jenž  vyloudil  z 
těchto  skal,  tesů  a  hlubin  ozvěnu 
tak  ladnou,  nebyl  ve  všech  jejích  tó- 
nech znatelný  jako  definitivní  úkaz 
tvůrčího  rozkazu,  jsa  v  některém  pří- 
padě poněkud  více,  než  bylo  třeba, 
určován  svými  časovými  potřebami 
(na  př,  v  , .Románovém  díle  Terezy 
Novákové"),  přece  v  základním  nej- 
vyšším vyznění  sbírá  se  v  čistý  a 
plný  reflex,  zářící  jako  květ  duše, 
vpíjející  se  v  božskou  tvář  umění. 
Jako  lod,  na  jejíž  přídi  je  v  stříbrný 
štít  vyryto  jméno  Rousseauovo, 
kdežto  na  zádi  při  odjezdu  zašklebí 
se  na  nás  ožehavě  ironická  maska 
mladého  Flauberta,  spouští  se  tato 
kniha  na  moře  věčnosti,  faustovsky 
dobrodružná  a  promethejsky  smělá 
a  odvážná  v  rozmachu  své  touhy: 
věrný  obraz  epochy  romantické,  jak 
ožila  v  novém  pojetí  touto  drama- 
tickou koncepcí  básníkovou,  „Ro- 
mantism  jako  útvar  stylotvorny" 
zní  heslo  této  nové  výpravy,  jejíž 
kořist  je  čisté  umění,  spatřená  v  ce- 
lé říši  romantické  oblasti,  oddělené 
vysokou  přehradou  od  oblasti  klas- 
sické,  V  tento  široký  pojem  roman- 
tismu zahrnul  Salda  nové  období  u- 
mění  vůbec,  v  němž  stvořeny  sku- 
tečně nové  hodnoty,  hlavně  nové 
pojetí  tragiky,  která  vedla  k  nej- 
vyššímu tvůrčímu  povznesení,  k  úni- 
ku v  absolutno,  ,,V  jeho  (rozuměj:  ro- 
mantickém absolutním  stylu,  v  obra- 
ze, který  neopisuje,  ani  nepřipomíná 
skutečnosti  jevové,  nýbrž  nahrazuje 
ji  a   znova  ji  vytváří  vlastními  pro- 
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středky  idealisace  rytmické  a  melo- 
dicko-harmonické  jako  samostatný 
svět,  svéprávný  a  svézákonný,  na- 
lezl jsem  naplnění  samého  jeho  tvůr- 
čího postulátu,  tvůrčí  překlenutí  je- 
ho základního  dramatického  roz- 
kolu". Tak  referuje  sám  dobyvatel 
o  svém  výboji  do  říše  moderního 
krásna  (v  „Slově  úvodním").  Viděli 
jsme,  že  dramatická  koncepce,  o  níž 
autor  sám  mluví  jako  o  požadavku 
opravdového  hodnocení  literárně 
historického,  byla  v  přítomné  knize 
především  ustrojena  ze  včasného  a 
hlavně  hluboce  z  vlastního  nitra  vy- 
váženého vystoupení  kritikova  na  je- 
viště naší  literatury,  Uvážíme-li,  že 
vědomí  základního  tvůrčího  postu- 
látu romantismu  bylo  jen  dílem 
těchto  postojů,  vnějšího  objektivní- 
ho a  vnitřního,  ryze  osobního,  že 
naplněním  jeho  naplnil  hrdina  záro- 
veň své  dobou  i  srdcem  diktované 
poslání,  podivujeme  se  synthése  vzá- 
jemných vztahů,  z  nichž  ustrojena 
skladba  tohoto  díla.  O  dramatu  mo- 
hutného rozpětí  citového,  svědčí 
hluboce  se  sbírající  prolog  této  kni- 
hy, zmíněná  již  příd  této  lodi:  ,,Jean 
Jacques  Rousseau,  básník  a  mysli- 
tel". O  překlenutí  tragického  roz- 
poru svědčí  nádherný  křišťálový 
stožár,  vztýčený  titansky  uprostřed 
lodi,  absolutna  se  dotýkající  „Vývoj 
a  integrace  v  poesii  Otakara  Bře- 
ziny", spojený  záhadně  vytrysklým 
vývojovým  paprskem  s  nehmotným 
nákladem  nově  vytěžené  krásy  v  dě- 
dictví Karla  Hynka  Máchy,  největší 
to  studií  z  celé  knihy.  A  nyní  jako 
zářivá  spleť  lanoví  křižují  se  na  pa- 
lubě blesky,  šlehající  uměním  básni- 
ckých osobností,  k  nimž  bylo  třeba 
zaujmouti  stanovisko  hlavně  včasné. 
„Božena  Němcová",  „Svatopluk 
Čech",  „Několik  poznámek  o  Jaro- 
slavu  Vrchlickém",    „Románové    dílo 


Terezy  Novákové"  a  „Vilém  Mrštík", 
tyto  role  všechny  mají  svou  vnitřní 
nutnost  a  jsou  dramaticky  nesporně 
žhavě  vytvářené,  k  nimž  nalezli  by- 
chom sotva  věcných  korektivů  dnes 
stejně  jako  v  budoucnosti  vůbec. 
Pozoruhodný  je  hlavně  majestátní 
blesk,  jenž  osvítil  ze  své  dramaticky 
napiaté  mračné  výše  hustý  les  poe- 
sie Vrchlického.  K  tomuto  velkole- 
pému, silou  zrovna  sršícímu  divadlu 
budou  si  jistě  dlouho  badatelé  vra- 
ceti. Stojí-li  na  přechodu  od  těchto 
zjevů  k  Březinovi  „Antonín  Sova, 
sensitiv  a  visionář"  na  výši  kultur- 
ních nadějí  dneška  po  súčtování  se 
zjevy  minulými  nebo  odešlými,  pak 
„Dvě  stati  o  díle  Růženy  Svobodo- 
vé" ženou  lod  plnými  plachtami 
k  cíli,  jenž  je  jedinečný  v  našich 
literárních  poměrech  svým  typickým 
vyvrcholením  poslání  kritického.  Zde 
ukazuje  se  zřetelně  na  láskou  vzní- 
ceném  příkladu,  v  němž  soustře- 
ďuje se  dramatické  napětí  celé  kni- 
hy, že  kritik,  jenž  objevil  básníka, 
je  hoden  téhož  obdivu  jako  onen, 
je  jeho  spolubojovníkem  a  je  s  ním 
spojen  v  téže  slávě.  Jsou-li  pak 
studie  další,  vyjma  Hannu  Kvapilo- 
vou  o  cizincích:  ,, Henrik  Ibsen", 
„Emile  Zola"  a  „Joris  Karl  Huys- 
mans"  jakousi  obdobou  k  řadě  studií 
o  zjevech  našich,  je  to  jistě  stupňo- 
vaná obdoba,  stupňovaná  jak  silou 
svého  předmětu  tak  šíří  kritického 
zabrání,  oběma  činiteli  tak  vzájemně 
se  podmiňujícími.  „Epilog  romanti- 
smu", „Mladý  Flaubert",  je  nutným 
zakončením  toho  celého  bolestně 
výsměšného  divadla,  v  jehož  boha- 
tém lesku  se  nám  zjevila  celá  nově 
zřená  záhadná  oblast  „duše  a  díla", 
problému  to  nejpalčivějšího,  v  jehož 
řešení  chvěje  se  netušeným  žárem 
sen  spásy  našemu  zmalomyslnělému 
uměleckému   cítění.    Antonín  Veselý. 
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Repertoírní  poznámky.  Je  mi  re- 
ferovati o  Karáskově  Césaru 
B  o  r  g  i  o  v  i,  jenž  uveden  byl  na 
scénu  vinohradskou,  a  o  S  o  b  e  i- 
dině  svatbě  od  Hofmanns- 
t  h  a  1  a,  hrané  Divadlem  umění,  a 
předem  poznamenávám,  že  jevištní 
provedení  obou  kusů  nešetrně  odha- 
lilo a  zdůraznilo  dramatické  jejich 
nedostatky  a  dokázalo  jejich  inspi- 
raci lyrickou.  Ale  neváhám  připoji- 
ti, že  kdyby  dnes  byla  záležitost  Ka- 
ráskovy básně  aktuální,  označil  bych, 
odvolávaje  se  na  její  relativní  hod- 
notu v  komplexu  české  dramatiky, 
za  samozřejmou  povinnost  naší  pře- 
dní scény,  ujmouti  se  jí,  ježto  všude 
jinde  jest  toto  stilisované  dekorativ- 
ní dílo  odsouzeno  k  tomu,  by  bylo 
degradováno  na  mimoděčnou  kari- 
katuru renaissančního  snu;  jsem, 
jako  jsem  býval,  toho  přesvědčení, 
že  Césare  Borgia  vysoko  převyšuje 
svou  kvalitou  většinu  her  původních, 
jež  v  posledních  letech  byly  dává- 
ny v  Národním  divadle,  a  že  někte- 
ré momenty  v  podání  zdatných  her- 
ců mohly  by  býti  stupňovány  k  nad- 
míru silnému  účinku.  Některé  mo- 
menty: tím  je  vysloven  ortel  nad  dra- 
matickým celkem.  K  momentům  ta- 
kovým čítám  praegnantní  trojverší, 
jímž  hra  se  počíná  a  jímž  je  pevně 
zachycena  nálada  hříšnosti  a  ironie; 
tragický  závěr,  předvádějící  brutální 
zničení  hrdiny,  uvnitř  rozvráceného, 
náhodným  nástrojem,  jehož  nejvíce 
nenávidí,  ženou;  okamžik,  kdy  Carria- 
le  pije  víno  Borgiů;  krásné  záchvě- 
vy v  dramatu  Angelovy  duše;  něko- 
lik svůdných  obrazů,  tak  nříznačně 
hýřících  v  barvě  šarlatu  a  krve; 
spleen  a  sarkasmus  a  únavu,  kara- 
kterističtější  ovšem  pro  básníka  En- 
dymiona  nežli  pro  drama  imperátor- 
ských  bojů.  Ostatní,  žel,  jsou  slova, 
slova,  slova.  Byť  jevištní  úprava  zí- 
skala proti  knižnímu  vydání,  n.  př. 
uvedením  Isabelliným  hned  do  prvé- 
ho dějství,  nenabyla  přísné  logič- 
nosti  a  nezbavila  se  naivností,  jimiž 
oplývá  zvláště  akt  poslední.  Byť  ku- 
pilo se  sebe  více  velkých  gest,  není 
to  báseň,  jež  by  velkost  ztělesňo- 
vala, nýbrž  o  velkosti  uvažuje,  po- 
pisuje ji  a  spíjí  se  představou,  jaká 


to  asi  je  nádhera,  dovésti  býti  sil- 
ným a  podmanitelem. 

Hofmannsthalova  Sobeida  (čili,  dle 
přesné  transskripce  perského  jmé- 
na: Zobajda)  má  pro  můj  cit  jeden 
moment  podmanivý  něhou,  dobro- 
tou, smutnou  ironií  života;  ten,  kdy 
starý  kupec  ženě  otvírá  dvéře,  aby 
šla,  kamkoli  chce,  a  kdy  ona  se- 
třese skutečnost,  jakby  to  byl  sen, 
a  kráčí  za  klamavým  hlasem  své- 
ho srdce.  Také  předcházející  situ- 
ace s  patheticky  stupňovanou  oba- 
vou: ,,ten  večer  nesmí  přijít",  i  ná- 
sledující starcova  apostrofa  věčných 
hvězd  dýše  dramatickým  cítěním. 
Co  se  DO  té  odehrává,  jsou  thea- 
trální  scény,  leckdy  efektně  stavě- 
né, ale  spíše  nastavované,  a  přemí- 
ra mnohomluvných  monologů  špat- 
ně zakrývá  nedostatek  pravého  ži- 
vota a  intensivního   dění. 

Působilo-li  herecké  podání  Césa- 
ra Borgie,  až  na  tři  čtyři  výjim- 
ky, trapně,  přispělo  i  představení 
Hofmannsthala  k  seslabení  dojmu 
básně,  jež  při  lektvře  působí  ne-li 
silně,  přec  ladně  a  jež  by  rovilocen- 
ným  provedením  mohla  vyvolat  něž- 
né i  krásné  nálady,  ne-li  více.  Ji- 
stě, Divadlo  umění  za  dobu 
svého  trvání  urazilo  notný  kus  ce- 
sty, dovedlo  na  se  soustřediti  hor- 
livý zájem  a  má  zásluhu  o  pěstová- 
ní repertoiru  literárně  (spíš  než  dra- 
maticky) cenného.  Ale  právě  proto 
chci  na  ně  již  klásti  měřítko  přís- 
nější nežli  na  sdružení  nadaných  a 
nadšených  diletantů,  chci  zdůraz- 
niti, že  páně  Novákova  režie,  tak 
slibná  v  principu  i  detailech,  vedla 
v  třetí  scéně  svými  zahradními  zá- 
věsy k  důsledkům  pro  mne  nepřija- 
telným, a  že  si.  Nechlebová,  jejímuž 
recitačnímu  umění  naše  lyrika  je 
zavázána  velikým  díkem,  svou  So- 
beidou  nezmohla  obtíží  hereckých, 
spojovati  deklamaci  s  mimikou.  Ctižá- 
dostí, literárními  aspiracemi  a  zvlá- 
ště svou  tendencí  odstředivou,  vším 
tím  zasluhuje  si  Divadlo  umění  be- 
dlivé pozornosti;  nechť  jeho  snaži- 
ví adepti  jsou  pamětlivi,  že  pracují 
za  podmínek  nad  jiné  příznivých, 
řekl  bych:  až  nebezpečně  přízni- 
vých, takřka  v  ohnisku  dnešního  di- 
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vadelního  zájmu;  ať  využijí  této  vý- 
hody, ale  ať  si  uvědomí,  že  spíše 
okolnostem  a  nadějím  nežli  svým 
skutečným  dosavadním  výkonům 
mají  děkovati  za  to,  že  od  někte- 
rých svých  příznivců  jsou  stavěni  \ 
paralelu  či  kontrast  k  naší  přední 
scéně. 

Zachovávám  si  prozatím  skepsi  a 
byl  bych  šťasten,  kdybych  v  brzku 
byl  vyvrácen  fakty,  nesdílím  se  tu- 
díž v  tomto  bodu  o  laskavou  účast, 
projevovanou  novým  naším  divadel- 
ním časopisem  „Scéno  u",  jenž  pro- 
zatím rovněž  hledí  vstříc  možné  bu- 
doucnosti. Dle  přítomného  stavu,  t, 
j,  dle  dosud  vydaných  dvou  čísel, 
nelze  si  utvořiti  jednolitého  úsud- 
ku o  pestrém  programu  a  různoro- 
dém obsahu  táto  revue.  Jsou  tam, 
vedle  thcoretických  pojednání  a  kri- 
ticKych  aktualit,  zajímavé  ukázky 
z  dvou  nehraných  a  netištěných  po- 
sud původních  kusů;  soudě  dle  svě- 
žích a  mnohostranně  intcressova- 
ných  gloss,  psaných  leckdy  poněkud 
preciósním  tónem,  zdá  se,  že  Scéna 
se  míní  odhodlaně  vrhat  do  zápasů 
o  české  drama,  bez  bázně  z  autorit 
a  závistníků;  bylo  by  si  přáti,  aby 
si  nadále   zachovala  radostný  a   ne- 


předpojatý  vztah  k  tDalčivým  otáz- 
kám, jak  jej  slibovalo  úvodní  slovo 
prvého  cisla.  Věcí  vývoje  bude,  zda 
ten  či  onen  okruh  {literární,  poeti- 
cký, režisérský  atd.)  vystoupí  do  po- 
předí, či  zda  bude  orán  zřetel  též 
k  obecnějším  uméleckvm  otázkám 
mimodivadelním.  Byť  dosud  nespl- 
nila vzbuzených  očekávání,  poklá- 
dám ,, Scénu"  za  radostný  a  slibný 
zjev  našeho  divadelního  života  a 
přál  bych  jí,  aby  se  domohla  jisteno 
vlivu  na  herecké,  režijní  a  repertoir- 
ní   záležitosti  Národního   divadla, 

A  co  se  děje  v  Národním  di- 
vadle? Vzkřísili  tam  Sardouovu 
Cypriennu,  jíž  dej  osud  zase  lehké- 
ho odpočinutí.  Za  to  ,,Vinu",  o  je- 
jímž pronikavém  úspěchu  bylo  tu 
předešle  psáno,  položili  po  jediném 
představení  opět  do  hrobu.  Oasou 
v  poušti  byl  znovu  obsazený  Ibse- 
nův Borkman  s  p.  Vojanem  v  hlu- 
boce pojaté  roli  titulní.  Ted  chystají 
se  tam  prý  veliké,  nové  věcí:  ale 
věru,  nám  je  Ibsen  a  Vojan  a  starost 
o  domácí  tvorbu  stokráte  důležitěj- 
ší nežli  přírodní  představení  v  Di- 
voké Šárce,  byť  nás  tam  sebe  nalé- 
havěji zval  dutý  třesk  bubnující 
reklamy.  Otokar  Fischer. 


@(i)  © 
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A.  S  a  1  z:  Geschichte  der  bohmi- 
schen  Industrie  in  der  Neuzeit.     Za 

M  16.-.. 

B.  Bretholz:  Geschichte  Boh- 
mens  und  Máhrens  bis  zum  Aus- 
sterben  der  Přemysliden.  (1306.)  Za 
M  14.—. 


A.  V  u  1 1  i  o  d:  Pierre  Rosegger, 
rhomme  et  1'oeuvre.  Za  frcs,  10. — . 
Pilná,   důkladná   práce. 

The  Cambridge  Modern  History 
Atlas  za  25  Sh.  Poslední  díl  k  sbírce 
»Cambridge  Modern  History«.  Dobrá 
práce. 
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O  POLITICKÉM  VZDĚLÁNÍ  A  OBČANSKÉ  NAUCE. 

Přednáška,  kterou  zahájil  Dr.  Zd.  V.  TOBOLKA  7.  dubna  1913  své  výklady 
»0  občanské   nauce«   na  vysoké   škole   technické   v   Praze. 

Vzácní  hosté  a  pánové! 

Maje  zahájiti  přednášky  o  občanské  nauce,  soudím,  že 
nejlépe  bude,  jestliže  započnu  je  výkladem  o  nauce  samé  a  o 
tom,  co  jest  jejím  účelem,  o  politickém  vzdělání. 

Thema  „politické  vzdělání  a  politická  výchova"  bylo  v  Ra- 
kousku již  dvakráte  předmětem  vážných  úvah  vysokoškolských 
učitelů  v  jejich  učitelském  povolání.  Dne  22.  října  1891  rektor 
vídeňské  university,  Adolf  Exner,  ve  své  inaugurační  řeči  po- 
jednal o  politickém  vzdělání  a  20  let  po  přednášce  Exnerově 
rektor  pražské  německé  university  —  bylo  to  dne  28.  října  1911 
—  Jindřich  Rauchberg,  pokládal  za  věc  naléhavou  inaugurační 
řeč  svou  věnovati  politickému  vychování. 

Exner  v  řeči  své  volal  po  historicko-politickém  vzdělání 
u  akademické  mládeže.  Viděl  v  něm  protiváhu  proti  převážně 
přírodovědeckému  směru  myšlení  století  XIX.  Exner  doufal  po- 
litickým vzděláním  vypěstiti  v  akademické  mládeži  cit  pro  vše- 
obecnost, cit  radosti  a  lásky  ke  státu,  čili,  jak  on  to  nazval, 
patriotismus,  a  chtěl  přispěti  k  uskutečnění  sociálního  míru. 
Exner  stál  na  tom  stanovisku,  jaké  o  politickém  vzdělání  měl 
sám  Aristoteles.  Politické  vzdělání  znamenalo  mu  schopnost  po- 
znati politicky  možné  a  dosažitelné.  Exner  po  politickém  vzdě- 
lání volal  u  všech  posluchačů  university. 

Názory  Rauchbergovy  s  názory  Exnerovými  v  mnohém  se 
kryjí.  Rauchberg  sice  nepřej ímá  Exnerův  názor,  jakoby  histo- 
ricko-politické  vzdělání  bylo  protiváhou  vzdělání  přírodověde- 
ckého, jinak  však  o  úkolu  politického  vzdělání  soudí  právě  tak 
jako  Exner.  Přejímá  Exnerovo  mínění  o  patriotismu,  sdílí  sta- 
liovisko  Aristotela  o  politickém  vzdělání,  žádá,  aby  vysokoškolská 
mládež  byla  politicky  vzdělávána  a  vychovávána.  Rauchberg 
proti  Exnerovi  v  právě  uvedeném  požadavku  jde  dále;  jeho  přání 
netýkají  se  jen  university,  nýbrž  i  vysokých  škol  technických. 
Jak  na  universitách,  tak  na  technikách  žádá,  aby  politické  vzdě- 
lání se  podávalo  posluchačům  jako  předmět  všeobecně  vzdělá- 
vací.    Rauchberg  požadavek  svůj   krásně  odůvodnil,  když  pra- 
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vil:  ,,Zc  škol  technických  vycházejí  muži,  kteří  nebudou  jen 
crganisovat  slepé  síly  přírodní  pro  naše  národní  hospodářství, 
nýbrž  i  lidi  myslící  a  cítící.  Je  nezbytno,  aby  jejich  velitelé  měli 
plný  názor  o  velkých  sociálních  otázkách  naší  doby,  aby  byli 
náležitě  poučeni  o  poslání  státu  v  hospodářském  a  sociálním 
životě  a  o  míře  své  vlastní  zodpovědnosti/'  Rauchberg  v  řeči 
své  proti  Exnerovi  šel  i  dále,  an  podal  určité  návrhy,  jak  po- 
žadavkům politické  výchovy  mládeže  mělo  by  se  v  Rakousku 
učiniti  zadost.  Žádal,  aby  škola  soustavně  podávala  státoobčanská 
poučení  a  státoobčanské  vychování,  snažil  se  rakouskou  správu 
vyučovací  pohnouti,  aby  podnikla  nejnutnější,  by  škola  této  dů- 
ležité úloze  mohla  plně  dostáti. 

Proč  o  politickém  vzdělání  a  politické  výchově  uznali  za 
nutné  uvedení  dva  rektoři  při  svém  vstupu  v  úřad  rektorský 
veřejně  promluviti?  Exner  odůvodnil  svůj  krok  správně,  když 
pravil,  že  století  XX.  bude  stoletím  politickým,  a  že  požadavek 
tohoto  století  bude,  aby  bylo  postaráno  i  o  politické  vzdělání.  Sku- 
tečně, podíváme-li  se  na  dnešní  společnost  blíže,  poznáváme^ 
že  Exner  viděl  dobře  do  budoiícna.  Dnešní  společnost  charakte- 
risuje  to,  co  chceme  nazvati  zpolitisováním  společnosti.  Pozoru- 
jeme, že  politická  práva  jednotlivce  v  naší  době  valně,  byla 
rozšířena.  Od  r.  1907  dostává  se  u  nás  každému  občanu  do  rukou 
hlasovací  lístek  ve  volbách  do  poslanecké  sněmovny  říšské  rady; 
stát  náš  v  r.  1907  postaven  byl  na  základy  demokratické.  To, 
co  stalo  se  do  říšské  rady,  vrhá  silné  světlo  i  na  druhé  sbory 
zákonodárné.  Vidíme,  že  velkému  proudu  zdemokratisování  ne- 
mohou odolati  zemské  sněmy  a  že  volební  řády  jejich,  třeba 
ne  ve  všech  zemích  najednou,  krok  za  krokem  mění  se  tak,  aby 
nejširší  vrstvy  lidové  mohly  býti  účastný  prací  sborů  těchto 
a  měly  na  ně  svůj  náležitý  přímý  vliv.  Myšlenka  demokratická 
nebude  se  moci  zastaviti  ani  u  volebních  řádů  našich  obcí  a 
okresů,  i  ony  podlehnou  velikému  proudu  demokratické 
myšlenky. 

Vedle  toho  laickému  elementu  v  dnešní  době  v  soudnictví 
a  administrativě  byl  poskytnut  vliv,  kterého  dříve  neměl.  Stát 
policejní  vládne  jen  vyškoleným  úřednictvem,  právní  stát  mo- 
derní doby  vedle  vyškoleného  úřednictva  vládne  i  živlem  laickým. 
Pcrotní  soudy,  obchodní  soudy  a  obchodní  senáty  krajských  soudů, 
horní  senáty  a  senáty  námořní,  živnostenské  soudy  I.  a  II.  instance,, 
rozhodčí  soudy  úrazové  a  pensijní,  všeobecné  soudy,  rozhodčí  sou- 
dy burscvní,  finanční  ukládací  komise  daně  výdělkové  a  daně  z 
příjmů  v  instanci  I.  a  II.,  soudy  patentní,  rozhodčí  soudy  o  právu 
autorském,  rozhodčí  soudy  ve  smyslu  poslední  hlavy  civilního  řádu 
soudního,  a  veškerá  naše  samospráva  spočívá  na  spolupráci  živlu 
laického. 
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Úkol  státu  také  dnes  je  daleko  jiný,  než  bývával  v  dobách 
dřívějších.  Následkem  velkých  pokroků  průmyslu,  při  němž 
technikové  hráli  význačnou  roli,  následkem  zavedení  výroby  ka- 
pitalistické i  objevení  se  otázky  sociální,  úkol  státu  se  náležitě 
pozměnil.  Dnes  na  stát  obrací  každý  oči  a  žádá  od  něho  splnění 
svých  přání  a  tužeb.  Moderní  doba  nestojí  již  na  tom  stanovisku, 
že  stát  co  nejméně  má  zasahovati  v  úkony  jednotlivých  přísluš- 
níků státu  a  má  se  jen  obmezovati  na  právní  ochranu  státních 
občanů,  nýbrž  žádá  od  státu,  aby  vše  vynaložil,  by  ve  státě 
národ  dosáhl  svých  úkolů  životních  a  kulturních. 

Moderní  stát  náš  z  agrárního  přetvořil  se  ve  stát  průmyslový. 
Otázka  vývozu  do  ciziny  a  obchodní  styky  se  zeměmi  zahranič- 
ními hrají  v  jeho  politice  význačnou  roli.  Občané,  kteří  chtějí 
za  těchto  poměrů  chápati  a  posuzovati  úkoly  moderního  státu 
a  politickou  situaci  jeho,  nezbytně  potřebují  širokého  politického 
rozhledu. 

Viděli  jsme,  jak  práva  občanů  v  moderní  době  byla  rozšířena, 
a  stojíme  před  otázkou,  zda  vzhledem  k  těmto  právům  občanů 
bylo  postaráno  i  o  to,  aby  občanstvo  náležitým  způsobem  bylo 
vychováno  k  uvědomění  si  svých  velikých  povinností  a  k  velké 
politické  zodpovědností,  kterou  politickými  právy  na  sebe  pře- 
vzalo. 

Odpověď  na  otázku  tu  není  nijak  utěšující.  Místo  politického 
zájmu  pozorujeme  politickou  lhostejnost.  Není  to  zjev,  který  se 
vyskytuje  jen  u  nás,  nýbrž  který  bychom  mohli  pozorovati  i  za 
hranicemi,  zvláště  v  Německu.  Inteligence  s  vysokoškolským 
vzděláním,  která  by  měla  chápati  politické  akce,  která  by  měla 
míti  smysl  pro  podstatu  státu  a  jeho  úkoly,  politického  života 
se  namnoze  střeží  a  je  z  něho  krok  za  krokem  vytlačována.  To 
děje  se  právě  v  té  době,  kdy  výsady  rodu,  stavů  a  národa  ztra- 
tily na  své  bývalé  síle  a  kdy  člověk  platí  to,  co  sám  sebou  je, 
a  to,  co  dovede. 

Vedle  politické  lhostejnosti  setkáváme  se  i  s  politickou  ne- 
vědomostí a  nevzdělaností.  Kdo  dnes  z  těch,  kdo  požívají  plných 
politických  práv  a  jsou  počítáni  k  třídám  vysokoškolsky  vzděla- 
ným, dovedl  by  zodpověděti  základní  otázky  politického  vzdě- 
lání: co  je  stát,  co  od  něho  můžeme  žádati,  jaký  je  jeho  poměr 
ke  společnosti,  právu,  hospodářství  a  církvi,  jaké  byly  základy 
státu  v  minulosti  a  přítomnosti,  jaké  jsou  formy  státní,  jaké 
spojení  státu,  jaká  státoprávní  povaha  zemí  koruny  české  a  státo- 
právní povaha  naší  říše  vůbec,  jaká  je  organisace  státu,  co  je 
parlamentarismus,  jaké  jsou  státní  funkce,  jaké  zákonodárství, 
soudnictví  a  správa,  co  je  vnitřní  správa  hospodářská,  sociální 
a  finanční,  jaké  politické  strany  máme,  na  základě  jakého  světo- 
vého názoru  spočívají,  jaké  jsou  jejich  snahy  v  konkrétních  pří- 
padech, v  čem  spočívá  obtíž  politického  problému  naší  říše  k  poli- 
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tickým  snahám  velmocí  v  nynější  době,  co  je  politicky  možné  a 
co  nemožné,  co  politicky  nutné  a  co  není  nutné,  jaký  význam 
v  politických  akcích  náleží  času  a  jak  moc  jednotlivcova  v  ději- 
nách je  omezena  atd.  atd.? 

Lhostejnost  politická  a  politická  nevzdělanost  dnes  na  mnoze 
se  vyskytuje.  Stav  ten  dá  se  odstraniti  jen  tehdy,  jestliže 
všechny  povolané  orgány  budou  míti  péči  o  to,  aby  politické 
vzdělání  bylo  systematicky  šířeno. 

Kdo  má  politické  vzdělání  udíleti?  Někteří  odpovídají  na 
tuto  otázku  tak,  že  politické  vzdělání  má  býti  úkolem  politických 
stran.  Nechci  nijak  podceňovati,  co  v  určitém  směru  politické 
strany  k  povznesení  politického  vzdělání  učinily  a  mohou  učiniti, 
a  nechci  podceňovati  význam  politických  stran,  bez  nichž  poli- 
tický boj  jest  v  moderním  státu  nemožný.  Ale  přece  jen  stavím  se 
proti  tomu,  aby  vzdělání  státoobčanské,  úvod  do  politického 
života  a  základy  politického  vzdělání  svěřeny  byly  stranám  poli- 
tickým. Kdybychom  politické  strany  pověřili  úkolem  politického 
vzdělání,  nebyla  by  zajištěna  stabilita  vzdělání  toho,  poněvadž 
přece  jen  strany  politické  jsou  zjevy  přechodní.  Vzdělání,  které 
by  udílely  politické  strany,  bylo  by  vzdělání  jednostranné,  poně- 
vadž jeden  z  předních  úkolů  každé  strany  je,  vychovávati  si  a 
získávati  především  stranníky.  Politické  strany  nevykládaly  by 
soustavně  o  podstatě  a  úkolech  státu,  nýbrž  jen  o  určitých  pro- 
blémech, při  nichž  zájem  strany  a  aktualita  otázky  byly  by  přede- 
vším směrodatný.  Když  u  nás  v  únoru  r.  1911  byl  učiněn  pokus 
o  založení  první  politické  školy  uvedením  v  život  Českého  učení 
pro  vědy  politické  v  Praze,  zakladatelé  tohoto  učení  musili  se 
spokojiti  pouze  materielním  umožněním  školy,  nikoli  však  řízením 
jejím,  které  musilo  býti  svěřeno  zvláštnímu  kuratoriu  odborníků 
v  otázkách  politických,  a  celá  škola  od  politické  strany  v  zájmu 
své  prosperity  se  oddělila. 

Na  otázku,  kdo  má  udíleti  politické  vzděláni,  odpovídají 
jiní  zase  tak,  že  žurnalistika  k  tomuto  úkolu  je  povolána.  Nelze 
popříti,  že  žurnalistika  je  mocným  kulturním  činitelem  a  může 
v  jistém  směru  pro  politické  vzdělání  leccos  dobrého,  vykonati. 
Avšak  udílení  systematického  vzdělání  politického  nemůže  býti 
ani  jejím  úkolem.  Žurnalistika  má  buď  cíle  obchodní  nebo  poli- 
tické. Při  žurnalistice  založené  na  principu  obchodním,  stano- 
visko obchodní  především  je  směrodatné.  V  tom  směru  v  žurna- 
listice jsou  uváděna  jména:  ve  Francii  Emila  de  Girardina,  v 
Německu  Augusta  Schellera,  v  Čechách  Arnošta  Brichty.  Žurna- 
listika, která  nenáleží  ve  sféry  listů  obchodních,  za  dnešní  doby 
má  za  úkol  připravovati  půdu  pro  politické  akce  strany,  když 
list  jest  orgánem  strany,  pro  politické  akce  osobnosti,  když  list 
jest  orgánem  této  osobnosti,  vlády,  když  list  jest  orgánem  vlády. 
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Vedle  těchto  připravování  politických  akcí  těžisko  moderní 
žurnalistiky  spočívá  v  reportáži,  v  rychlém  i  správném  informo- 
vání čtenářstva.  Úkoly,  které  se  v  otázce  politické  reportáže 
moderní  žurnalistice  ukládají,  znemožňují,  aby  žurnály  přinášely 
systematické  články,  sloužící  politickému  vzdělání;  nemají  pro 
články  rnísta,  ale  také  ani  vždy  dostatek  pohotových  odborníků, 
kteří  by  dovedli  vyhověti  přáním  redakcí  tak,  jak  si  toho  aktualita 
té  neb  oné  otázky  rychle  vyžaduje. 

Politické  strany  a  žurnalistika  místo  aby  měly  podávati 
úvody  do  politického  vzdělání,  mají  dle  mého  názoru  toto  vzdě- 
lání předpokládati.  Kdyby  tento  předpoklad  již  dnes  existoval, 
byla  by  od  mínění  stran  i  od  novin  menší  odvislost  duchovní, 
než  jaká  dnes  panuje. 

Politické  vzdělání  udíleti  mají  školy.  Úkolem  školy  je  vůbec 
udíleti  vzdělání.  Škola  podává  všechny  záruky,  aby  mohlo  býti 
politické  vzdělání  postaveno  na  principy  všestrannosti,  objekti- 
vity, stability  a  systematičnosti.  Vzdělání,  které  ovšem  bude 
škola  podávati,  nemůže  býti  rovno  politické  agitaci  a  vzdělání 
politické,  jak  škola  je  má  podávati,  nebude  ve  prospěch  určitého 
systému  vládního  nebo  určité  politické  strany  a  určitého  poli- 
tického směru,  nýbrž  vzdělání  na  základě  vědecké  objektivity 
o  státu  a  jeho  podstatě. 

Politické  vzdělání,  jakého  je  potřebí,  a  jaké  by  měli  míti 
poslanci,  žurnalisté  a  političtí  úředníci,  nemůže  podávati  každá 
škola,  nýbrž  jen  školy  odborné.  V  tom  směru  počalo  se  u  nás 
pracovati  založením  ,, Českého  učení  pro  vědy  politické".  Za  to 
však  školy  všech  druhů  mají  podávati  politické  vzdělání,  které 
je  doplňkem  vzdělání  všeobecného  a  které  vede  k  tomu,  aby 
věcně  chápáni  a  posuzování  byli  ti,  kdož  prakticky  politicky 
jsou  činni. 

Politické  vzdělání  nemůže  se  omezovati  jen  na  šíření  poli- 
tického vědění,  nýbrž  musí  přispívati  i  k  povznesení  politického 
myšlení  a  chtění. 

Politickému  vzdělání  může  se  učiti  příležitostně  v  různých 
předmětech,  jako  v  zeměpisu,  dějepisu,  ústavním,  správním 
právu,  statistice  atd.,  ale  politické  vzdělání  může  býti  i  před- 
mětem zvláštní  discipliny,  kterou  nazýváme  česky  občanská 
nauka,  francouzsky  rinstruction  civique,  německy  Bůrgerkunde. 
Na  vysokých  školách  vzdělání  politické  mimo  fakultu  právnickou 
nemůže  se  udíleti  nežli  v  předměte  zvláštním.  Pro  vysoké  školy 
není  zvláštních  osnov,  jako  pro  školy  stupňů  nižších.  Vysoké 
školy  spočívají  na  principu  volnosti  vyučování  a  není  tudíž  možno 
způsobiti,  aby  v  jednotlivých  předmětech  vzdělání  politické  se 
příležitostně  udělovalo. 

Občanská  nauka  není  předmět,  který  jen  sbírá  a  sestavuje 
jednotlivé  skutečnosti  vztahující  se  na  stát  a  úkoly  jeho,  nýbrž 
je  to  disciplína,  která  všecky  vědomosti  o  státě  se   stanoviska 
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všeobecnosti  a  zájmů  státu  musí  promysliti  a  ovládati.  Občanská 
nauka  nemůže  působiti  proto  jen  na  pamět  posluchačů,  nýbrž 
musí  působiti  i  na  jejich  mysl  a  na  jejich  soudnost.  Poznatky 
určité,  které  podává,  musí  býti  zpracovány  a  soustavně  vyklá- 
dány se  stanoviska  všeobecnosti,  se  stanoviska  státu.  Výklady 
občanské  nauky  mají  býti  založeny  historicky.  Vždyť  politické 
myšlení  samo  z  velké  části  je  myšlením  historickým.  Přítomnost 
má  býti  vykládána  minulostí.  Jen  cesta  taková  vede  k  tomu,  aby 
se  mohlo  poznati,  co  je  cenné,  významné  a  důležité,  a  co  jest  a 
bylo  jen  rázu  přechodního,  chvilkového. 

Udílení  politického  vzdělání  není  požadavek  připínající  se 
jen  k  dnešní  době.  Státoobčanskou  výchovu  a  politické  vzdělání 
mládeže  zná  již  antický  stát. 

Řekové  dávali  ve  školách  řečnických  své  mládeži  základy 
vzdělání  v  otázkách  politických.  Jména  Plato  a  Aristoteles  zů- 
stanou beze  sporu  vysoce  významná  nejen  ve  filosofii,  nýbrž  i 
v  dějinách  theoretické  politiky  a  politického  vzdělání.  Římský 
chlapec  musel  znáti  základní  zákony  svého  státu,  zákon  ,, dva- 
nácti desk".  Ve  věku  pozdějším  mladí  Římané  posíláni  bývali 
obyčejně  na  školy  řečnické  a  filosofické  do  Athén.  Od  17.  roku 
žili  v  okolí  znam^enitých  státníků,  aby  poznali  jednotlivá  odvětví 
správy,  chodili  se  svými  učiteli  do  sezení  senátu  a  později  na- 
vštěvovali i  schůze  lidu.  Stát  theokratický  tak,  jak  jej  formuloval 
církevní  učitel  sv.  Augustin,  pro  politické  vzdělání  smyslu  ne- 
měl. Stát  theokratický  měl  býti  institucí  božskou,  která  byla 
ustanovena,  aby  lidstvo  mohlo  dosíci  svých  náboženských  úkolů. 

O  vzdělání  politické  stará  se  zase  až  doba  absolutismu, 
který,  aby  sehnal  náležité  peněžní  fondy  pro  vojsko,  o  něž  se 
opíral,  nezbytně  potřeboval  vyškolené,  vzdělané  úředníky.  Za 
absolutismu  se  soudilo  ovšem,  že  politické  vzdělání  má  míti  jen 
ten,  kdo  jest  povolán,  aby  politicky  byl  činný.  To  bylí  panovníci 
a  jejich  úředníci.  Jiný  politicky  pracovati  nemohl  a  tudíž  poli- 
tického vzdělání  nepotřeboval.  Aby  panovníci  bylí  vzděláni  poli- 
ticky pro  své  úkoly,  za  tím  účelem  spisovány  byly  pro  ně 
politické  návody  a  příručky.  Političtí  myslitelé  a  státníci  hleděli 
svými  pracemi  míti  vliv  na  politiku  panovníků.  Macchiavelli  svůj 
světoznámý  spis  „II  principe"  („Kníže")  psal  pro  Lorence  Mědí- 
ce jského.  U  nás  Pavel  Stránský  svou  latinskou  studii  o  státu  če- 
ském věnoval  nejmladším  synům  Bedřicha  Falckého  Ruprechtovi 
a  Mořicovi.  Panovníci  sami  pro  své  nástupce  skládali  politické 
návody  ve  formě  politických  závětí.  To  bylo  zvláště  zvykem  v  ro- 
dině Hohenzollernské. 

O  politické  vzdělání  úředníků  starala  se  za  osvíceného  abso- 
lutismu universita.  U  nás  od  Marie  Terezie  zavedeny  byly  na 
universitách  politické  stolice,  a  ten,  kdo  chtěl  státi  se  vyšším 
úředníkem  státním,  musel  oředložiti  průkaz  o  vykonaných  poli- 
tických studiích.  Za  doby  absolutismu  v  Rakousku  v  první  polo- 
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vici  19.  století  vynikl  jakožto  šiřitel  politického  vzdělání  Jan 
Springer,  professor  university  vídeňské,  který  pod  názvem:  ,, Sta- 
tistika rakouského  mocnářství"  přednášel  jako  samostatný  před- 
mět to,  co  kryje  se  s  pojmem  dnešní  doby:  „občanskou  naukou". 
Springer  jako  Exner  v  dříve  citované  řeči  své  o  politickém 
vzdělání  chtěl  vzbuditi  příchylnost  a  lásku  k  vlasti  a  politické 
vzdělání  bylo  mu  cestou  k  šíření  pariotismu. 

Vlivem  osvícené  filosofie  uplatnila  se  theorie  o  politických 
právech  občanů.  Současně  se  šířením  těchto  theorií  počíná  se 
vyslovovati  požadavek  rozšíření  všeobecného  vzdělání  vzděláním 
všeobecně  politickým.  Ve  Švýcarsku,  v  zemi,  jejíž  rodáci  zdůvod- 
nili theorii  o  souverenitě  lidu  a  demokratismu,  vychází  hned  r. 
1766  v  Bernu  spisek,  žádající,  aby  mládež  byla  politicky  vy- 
chovávána. Od  konce  XVIII.  století  a  za  století  XIX.  ve  Švýca- 
rech,  Německu  a  ve  Francii  byla  vydána  celá  řada  úvodů  do 
politického  vzdělání,  politických  ,,katechisnů",  politických  ,, abe- 
ced" atd.  U  nás  v  Čechách  po  politickém  vzdělání  mládeže  na 
školách  na  základě  politického  katechismu  volal  r.  1849  Jakub 
Malý  v  Havlíčkových  ,, Národních  Novinách", 

Přes  všecko  uvedené  úsilí  o  politické  vzdělání  přece  jen 
ponechávalo  se  politické  vzdělání  osobní  píli  a  osobnímu  snažení 
jednotlivců.  Systematické  politické  vzdělání  se  ani  ku  konci 
století  XVIII.  ani  v  první  polovici  století  XIX.  neudílelo. 

Aby  se  systematicky  pěstovalo  politické  vzdělání  a  výchova 
státccbčanská,  k  tomu  podnět  vyšel  nejprve  z  Francie  a  pak 
z  Německa.  Po  velké  porážce  Francouzů  u  Sedanu  počalo  se 
ve  Francii  pátrati  po  příčinách  této  porážky.  Jedna  z  příčin 
zjistila  se  i  v  nedostatečném  politickém  vzdělání  Francouzů. 
Státníci  francouzští  poznavše  tuto  pravdu,  usilovně  se  starali, 
aby  školství  francouzské  náležitě  bylo  reformováno.  Ministři  vy- 
učování Jules  Ferry  a  Paul  Bert  při  reformách  svých  postavili 
škole  úkol,  aby  poučovala  o  státu,  jeho  významu  a  podstatě, 
o  právech  i  povinnostech  občanů  a  pod.  Od  března  r.  1882  byla 
ve  Francii  zákonem  jako  povinný  předmět  vyučovací  zavedena 
nauka  obírající  se  občanskou  výchovu  a  politickým  vzděláním, 
nauka  občanská,  Tinstruction  civique. 

Vedle  toho,  co  právě  bylo  uvedeno,  vznikly  ve  Francii  i 
zvláštní  školy  odborné  pro  ty,  kdo  bylí  povoláni  politiku  dělati, 
školy  vyšší,  doplňující  vzdělání  universitní.  Založena  byla 
„École  libře  des  sciences  politiques"  pro  ty,  kdož  pomýšleli  na  drá- 
hu diplomatickou,  finanční  a  správní  a  odborně  politické  a  sociální 
vzdělání  stalo  se  předmětem  výkladů  na  založené  škole  ,, École 
des  hautes  études  sociales". 

V  Německu  podnět  k  systematickému  udílení  politického 
vzdělání  a  občanské  nauky  dal  sám  císař  Vilém  II.,  když  dne 
1.  května  r.  1889  nařídil  celému  ministerstvu,  aby  při  dějinách 
přihlíželo  ke  státoobčanské  výchově  a  vzdělání  mládeže. 
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Nařízení  císaře  Viléma  II.  bylo  za  dlouhou  dobu  před- 
mětem velkých  diskussí  ve  vědeckých  a  učitelských  kru- 
zích německých.  Příčina  toho  byla  ta,  že  císař  Vilém  II.  nařídil 
vzdělávání  a  výchovu  politickou  mládeže  s  jistou  příchutí  dyna- 
sticko-tendenční.  Podnět  císařem  Vilémem  II.  daný  vyrostl  ve 
snahy  nové,  kterými  v  Německu  charakterisován  jest  počátek  sto- 
letí XX.,  ve  snahu,  aby  se  upustilo  od  tendenčních  výkladů  v  děje- 
pisu, a  politické  vzdělání  stalo  se  předmětem  zvláštní  discipliny, 
občanské  nauky. 

Pokud  se  týká  škol  vysokých  v  Německu,  v  Basileji  na  sjezdu 
německých  filologů  a  paedagogů  v  září  1907  navrhoval  Adolf 
Harnack,  aby  se  na  universitách  pro  posluchače  všech  fakult 
přednášelo  o  tom,  co  jest  předmětem  občanské  nauky,  a  poža- 
davek Adolfa  Harnacka  v  prosinci  r.  1908  v  Důsseldorfu  na 
zvláštní  schůzi,  obírající  se  otázkou  politického  vzdělání  mlá- 
deže, rozšířen  o  přání,  aby  politické  vzdělání  poskytovalo  se  na 
školách  všech  stupňů,  středních,  vyšších  i  vysokých  a  všech 
druhů.  V  Německu  nyní  crganisuje  se  v  odborných  spolcích 
mohutný  proud,  který  doléhá  na  to,  aby  občanské  nauce  bylo  vy- 
učováno jakožto  předmětu  samostatnému. 

Rakousko  jest  stát,  který  v  reformách  školských  kráčívá 
za  Německem.  Pokud  Německo  neřešilo  otázku  politického  vzdě- 
lání, ani  v  Rakousku  vyučovací  správa  řešením  této  otázky  se 
neobírala.  Nebude  však  příčinou  toho  jen  napodobovací  stránka 
vyučovací  správy  německé,  nýbrž  i  okolnosti  jiné.  V  Rakousku 
péče  o  politické  vzdělání  nebyla  předmětem  úvah  vyučovací 
správy  také  proto,  poněvadž  vláda  si  nepřála,  aby  mládež  byla 
upozorňována  na  obtíže  problému  rakouského,  a  postupu  vlády 
více  hověla  politická  lhostejnost  a  nevzdělanost. 

Dříve  o  moderních  dějinách  po  r.  1815  na  školách  se  nevy- 
kládalo a  ani  na  školách  vyšších  moderní  dějiny  nebývaly  v 
seznamech  přednášek.  Zdá  se,  že  mnozí  vysokoškolští  učitelé, 
cítíce  choulostivost  výkladu  moderních  dějin  v  tomto  státě,  a  ne- 
chtěj íce  mluviti  proti  tomu,  k  čemu  cestou  vědeckého  bádání  do- 
spělí, raději  za  doby  nesvobodné  mlčeli.  V  Čechách  o  systema- 
tickém politickém  vzdělání  mládeže  intensivně  počalo  se  volati 
od  konce  80tých  let  století  XIX.  Jest  to  od  doby,  kdy  datují  se 
počátky  politického  realismu  a  hnutí  pokrokového. 

Když  r.  1907  volební  řád  do  říšské  rady  byl  zdemokrati- 
sován,  nemohla  rakouská  správa  vyučovací  otázku  politického 
vzdělání  nejširších  vrstev  lidových  školou  nechati  neřešenu.  Vli- 
vem ministra  vyučování  Marchetta  hleděla  vyučovací  správa  ra- 
kouská vyhověti  požadavku  vzdělání  politického.  Nezavedla  pro 
politické  vzdělání  sice  na  školách  ještě  zvláštní  předmět,  ale  v 
učebních  osnovách  postavila  důraz  na  to,  aby  ke  státoobčanské 
výchově  a  vzdělání  politickému  bylo  přihlíženo  při  různých  před- 
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metech.  Ustanovení  v  tom  směru  obsahují  normální  učební  osnova 
pro  školy  obecné  z  r.  1907,  normální  učební  osnova  pro  gymnasia 
z  r.  1908,  normální  učební  osnova  pro  gymnasia  a  reálky  z  r. 
1909,  a  pak  osnovy     škol,    podřízených    ministerstvu   veřejných 

Íjrací.  Ve  zkušebním  řádu  pro  učitele  středoškolské  a  dívčích 
yceí  z  r.  1911  při  zkoušce  z  dějepisu  a  zeměpisu  postaven  byl 
požadavek  náležitého  přihlížení  k  těm  otázkám,  které  jsou  před- 
mětem občanské  nauky.  Filosofická  fakulta  české  university,  aby 
mohl  se  splniti  požadavek  ve  zkušebním  řádu  z  r.  1911  žádaný, 
vyšla  vstříc  tím,  že  počínajíc  letním  semestrem  1913  ohlásila  pro 
posluchače  dějepisu  přednášky  o  občanské  nauce. 

Ve  směru  návrhu  Rauchbergova,  o  němž  jsem  se  hned  v 
úvodu  zmínil,  ministerstvo  vyučování  podniklo  kroky,  aby  občan- 
ská nauka  jako  zvláštní  předmě,t  všeobecně  vzdělávací 
zavedena  byla  na  školách  vysokých.  Vyhovělo  tím  nejenom  tomu, 
co  navrhoval  prof.  Rauchberg,  nýbrž  i  podnětům  poslanecké  sně- 
movny říšské  rady,  daným  v  březnu  r.  1912  pilným  návrhem  dra. 
Tobolky. 

Vysoká  škola  technická-  v  Praze  jest  první  vysokou  školou 
v  Rakousku,  kde  občanská  nauka  jako  předmět  všeobecně  vzdě- 
lávací systematicky  má  býti  přednášena  posluchačům  všech  od- 
borů. 

Spěji  ke  konci  své  přednášky.  Soudím,  že  odůvodnil  jsem 
zavedení  přednášek  o  občanské  nauce  na  vysoké  škole  tech- 
nické a  na  jevo  dal,  jak  vyučování  občanské  nauce  si  před- 
stavuji. Cíl  občanské  nauky  jest  podávati  politické  vzdělání, 
a  sice  politické  vzdělání  ani  ne  ve  směru  některé  strany  nebo 
některého  stavu,  nýbrž  na  základě  principu  všeobecnosti,  cestou 
vědecké  objektivity.  Úkolem  občanské  nauky  musí  býti  nejen 
podávání  určitých  vědomostí,  nýbrž  také  pěstění  politické  soud- 
nosti a  zodpovědnosti.  Občanská  nauka  takto  chápaná,  bude 
pracovati  k  posílení  demokracie,  která  může  se  udržeti  a  nésti 
očekávané  úspěchy  jen  tehdy,  jestliže  bude  spojena  s  politickým 
vzděláním  nejširších  vrstev, 
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PO  VI.  MEZINÁRODNÍM  KONGRESU 

PRO  VŠEOBECNOU  A  LÉKAŘSKOU  RADIOLOGII 

A  ELEKTROLOGII  V  PRAZE. 

Finále  ke  kongresu. 

(Dokončení.) 

V  závěrečné  schůzí  kongresu  promluvil  slavnostní  řečník 
prof.  Dr.  Fr.  Marešo  vztahu  jevů  elektrofysiologických  k  theo- 
riím  fysickochemikálním  .takto: 

„Pánové,  chci  promluviti  o  ideách,  týkajících  se  netoliko 
elektrologie,  nýbrž  vědeckého  poznání  vůbec. 

Klasická  fysiologie  vytkla  si  za  poslední  úkol  uvésti  ži- 
votní výkony  na  postup  fysiko-chemických  stavů,  spojených 
mechanickou  příčinností.  Vylučovala  výslovně  z  výzkumu  život- 
ních výkonů  i  jen  domuěnku  na  nějakého  specifického  činitele 
životního,  působícího  po  zvláštní  biologické  zákonitosti,  tvo- 
řícího souvislosti  vyššího  řádu,  než  jaká  jest  čistě  příčinná  sou- 
vislost hrubých  sil  přírodních.  Připouštěla  u  výzkumu  života  jen 
známé  síly,  působící  stejně  v  přírodě  fysické,  a  vylučovala 
tak  i  fysické  síly  dosud  neznámé.  Na  tomto  základě  sestrojila 
fysiko-chemická  theorie  řady  zjevů  životních  —  a  zasloužila  si 
slávy  úkolu   zdárně  počatého. 

Avšak  tyto  theorie  ukázaly  se  veskrze  nedostatečné,  ano 
pochybené.  A  když  i  proslulá  theorie  přírodního  výběru,  vyklá- 
dající biologické  přizpůsobení  způsobem  čistě  mechanickým,  ztra- 
tila pověst  všemohoucnosti,  nastal  obrat  v  myslích,  ke  konci 
století  mechanistického,  obrat  od  realismu  k  idealismu  věde- 
ckému. Počal  se  oceňovati  život  ne  již  jako  nahodilé  nahroma- 
dění fysikochemických  stavů,  nýbrž  jako  činitele  tvůrčího, 
podrobujícího  hrubé  síly  vyššímu  řádu.  Počalo  se  chápati  slovo 
Cl,  Bernardovo:   Život,  t  o  ť  tvoření. 

Přes  to  však  jest  program  klasické  fysiologie  v  základě 
správný  a  třeba  stále  pracovati  o  jeho  uskutečnění  prostředky 
zdokonalenými  pokrokem  fysiky  a  chemie.  Třeba  však  též  varo- 
vati se  omylů  způsobivších  jeho  první  neúspěch. 

Program  klasické  fysiologie  jest  správný,  pokud  jde  o  lát- 
kové a  energetické  proměny,  tvořící  základ  životních  výkonů. 
Tyto  proměny  nastávají  dle  fysikálních  zákonů  materie  a  energie, 
které  nemohou  býti  porušeny. 

Tvůrčí  život  nemůže  tvořiti  z  ničeho;  jest  vázán  upotřebo- 
vati  ke  svým  výtvorům  materie  a  energie  fysického  světa  s  je- 
jich zákony,  jichž  nemůže  změniti.  Může  však  využíti  těchto  zá- 
konů, obrátit  ke  svým  vlastním  cílům  vše,  co  tyto  zákony  při- 
pouštějí. Tak  může  život  zaváděti  látkové  a  energetické  proměny 
mcžné,  které  by  však  ve  fysickém  světě  samy  od  sebe  nenastá- 
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valy;  a  může  staviti  proměny  tu  nastávající  nebo  dávati  jim  směr 
přípustný,  kterým  však  by  se  samy  nedávaly. 

Tak  nutí  život  energii,  tohoto  divokého  démona  hrubé  pří- 
rody, aby  konal  práce,  kterých  by  sám  od  sebe  nikdy  nekonal, 
ježto  směřuje  vždy  k  rozptýlení  se.  Nutí  hmotu  do  forem  obdivu- 
hodné architektury  živých  těl,  hmotu,  která  sama  se  rozsypává 
v  trosky. 

Všecky  proměny   čistě   fysické   směřují   vždy  k  rozptýlení, 
k  degradaci  a  k  destrukci.  Vše  mění  se  k  horšímu  v  hrubé  pří- 
rodě. Radium  mění  se  v  helium;  a  zlato  promění  se  v  olovo  spíše 
než  naopak,  tak  že  sen  alchymistů  se  asi  neuskuteční. 

Život  sám  jediný  může  uspořádati  proměny  od  horšího  k  lep- 
šímu, počínaje  činností  chlorofyllovou.  Život  určuje  cenu  věcí 
a  zavádí  v  přírodu  oceňováním  vyšší  řád.  Život  podmaňuje  si 
náturu  kulturou.  Život  uskutečňuje  svobodu,  kterou 
připouštějí  fysikální  zákony. 

Ježto  výkony  životní  spočívají  na  základě  látkových  a  ener- 
getických proměn,  jest  tedy  první  úkol  fysiologie  určovati  tyto 
proměny  v  živém  těle  a  jejich  mechanicky-kausální  souvislost, 
po  které  jedině  možno  v  životní  běh  těchto  proměn  úspěšně  za- 
sahovati. Avšak  úkol  ten  nemůže  býti  poslední,  jehož 
splněním  by  byl  život  pokládán  za  vysvětlený.  V  tom  právě  byl 
omyl  klasické  fysiologie,  že  první  svůj  úkol  uznávala  za  po- 
slední, a  to  s  dogmatickou,  nesnášelivou  výlučností,  prohlašujíc 
hned  z  předu  život  za  pouhý,  třebas  i  složitý  soubor  mrtvých 
pochodů.  A  druhý  její  omyl  byl,  že  přijímala  fysikální  a  chemické 
theorie,  jak  je  právě  doba  poskytovala,  za  definitivní  výsledky 
exaktní  vědy,  pochopujíc  je  docela  reálně,  jako  odhalení 
absolutné  skutečnosti. 

Fysikálně-chemické  theorie  životních  výkonů,  přednášené 
jako  skutečná  podstata  výkonů  těch,  překážely  velice  pokroku 
fysiologie,  nejen  tím,  že  bylo  třeba  mnoho  práce  k  odhalení  je- 
jich nedostatečnosti,  nýbrž  i  tím,  že  zastíraly  vlastní  fysiologi- 
cké  problémy.  Příklady  toho  jsou  přečetné,  od  L  a  v  o  i  s  i  e  r  o  v  y 
oxydační  theorie  životní  až  k  Marzyově  mechanice  krevního 
koloběhu,  nemluvíc  o  theoriích  klasické  fysiologie  německé. 
Všechno  takové  domnělé  poznání,  přednášené  jako  exaktní  věda, 
překáží  poznání  nevědomosti,  což  je  první  krok  vědecký. 

Chci  uvésti  dva  příklady  z  oboru  zajímajícího  nás  zvláště, 
z  e  1  e  k  t  r  o  f  y  s  i  o  1  o  g  i  e.  Dějiny  galvanismu  ukazují,  jak 
velice  fysiologie  a  fysika  si  pomáhají,  ale  jak  také  tato  může 
oné  překážeti.  Gal  váni  soudil  ze  známých  zjevů  sebepodráž- 
nění  ústroje  nervosvalového,  že  živý  sval  je  zdroj  elektrického 
náboje,  že  jest  zvláštní  živočišná  elektřina  původu  živo- 
čišného.  Naproti  tomu  Volta  ukázal  pokusy  velmi  přesnými, 
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Že  sebepodráždě,ní  domnělým  výbojem  živočišné  elektřiny  po- 
chází z  výboje  elektřiny  buzené  dotykem  různých  kovů.  G  a  1- 
V  a  n  i  neměl  prostředku  demonstrovati  svou  živočišnou 
elektřinu,  kromě  ,,fysiologického  rheoskopu",  totiž  dráždivého 
nervu  a  svalu,  reagujícího  trhnutím  na  elektrický  výboj,  což  jest 
velmi  nejisté  svědectví.  Volta  však  demonstroval  svou  kovo- 
vou elektřinu  specifickými  účiny  fysikálními,  elektrosko- 
pem  i  jiskrou  ze  sloupu  elektrického. 

Tak  potlačen  fysikální  theorií  íysiologický 
problém  na  půlstoletí,  až  objevením  elektromagnetických 
účinů  a  sestrojením  astatické  jehly  skutečnost  galvanických 
proudů  na  živých  tkáních  mohla  býti  demonstrována.  G  a  1  v  a  n  i 
měl  pravdu,  zvláštní  živočišná  energie  existuje;  a  thcorie  kon- 
taktu různých  kovů  byla  vůbec  mylná. 

Když  byly  elektrické  zjevy  na  živých  tkáních  zjištěny  a  ur- 
čeny, opakoval  se  pokus  vysvětlit  je  fysikální  theorií, 
s  tím  rozdílem  od  pokusu  Voltová,  že  fysikální  podmínky 
těchto  zjevů  nekladeny  do  vnějšího  vodiče,  nýbrž  do  nitra  tkání 
samých.  Taková  byla  thcorie  du  Bois-Reymondova, 
vmýšlející  do  svalu  a  nervu  peripolarně  elektrické  molekuly, 
velmi  složité  a  uměle  spořádané.  Ale  theorie  ta,  přizpůsobená 
tehdejším  představám,  čistě  imaginární,  zašla  sama  vlastní  umě- 
lostí.  Hermann  postavil  proti  ní  zvláštní  fakta  a  zvláštní 
f  y  s  i  o  1  o  g  i  c  k  o  u  koncepci;  fysiologie  zas  tu  pokročila  svou 
vlastní  cestou. 

Dle  této  koncepce  vzniká  elektromotorická  síla  a  1 1  e  r  o- 
vaně  částice  svalu  nebo  nervu  tak,  že  tato  částice  jeví  se  ne- 
gativně elektrickou  ve  spojení  s  částicí  nealterovanou,  jako  zi- 
nek ve  voltaiském  článku.  Alterace  může  nastati  poraněním  a 
spočívá  v  odumírání  poraněné  částice;  proud  takto  vzni- 
kající nazván  demarkační,  an  vzniká  při  demarkaci  části 
odumírající  od  zachované.  Alterace  může  nastati  podráždě- 
ním, a  tu  postupuje  elektrická  negativnost  s  podrážděním  po 
nervu  jako  jeho  zvláštní  fysický  projev,  dávajíc  vznik  dvojfaso- 
vému  proudu  činnostnímu.  Kombinací  proudu  demar- 
kačního  s  proudy  činnostními  vzniká  du  Bois-Reymondovo 
„negativní  kolísání  proudu  klidového". 

Elektrické  zjevy  na  živých  tkáních  uvádějí  se  tu  v  souvislost 
s  čistě  fysiologickými  ději,  s  odumíráním  a  podrá- 
žděním, pro  něž  není  analogie  ve  fysice.  Ještě  určitěji  vyznačena 
tato  souvislost  v  metabolické  koncepci  H  e  r  i  n  g  o  v  ě.  Assimí- 
lační  a  dissimilační  dějství  v  živé  hmotě,  kontrastní  a  navzájem 
se  ix>dmiňující,  směřuje  vždy  k  ustálení  rovnováhy.  Ve  stavu 
rovnováhy  assimilace  a  dissimilace  po  vší  tkáni  není  nikde  žádné 
elektrické  různosti,  tkáň  nejeví  žádného  proudu  elektrického.  Po- 
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vzbudí-li  se  však  na  některém  místě,  tkáně  děj  di«similační, 
vznikne  ihned  elektrická  různost,  ano  teto  místo  se  stane  nega- 
tivně elektrické  oproti  místům  trvajícím  v  rovnováze.  A  povzbu- 
dí-li  se  na  některém  místě  a  s  s  i  m  i  I  a  c  e,  stane  se  toto  místo 
positivně  elektrickým.  Tato  koncepce  jest  přizpůsobena  určitým 
zjevům  elektrickým  na  živé  tkáni,  zvláště  zjevům  elektroto- 
nic  kým;  osvědčila  se  též  v  objevu  „positivního  kolísání  klido- 
vého proudu";  že  tedy  založena  na  určitých  fysiologických 
faktech. 

Avšak  tyto  fysiologické  koncepce,  odpovídající  dobře  urči- 
tým faktům,  nevyhovují  duchům  myslícím  konkrétně  a  reálně, 
duchům  precisně jším,  jak  si  říkají,  kteří  myslí  snáze  o  peripo- 
larně  elektrických  molekulách,  než  o  assimilačním  a  dissimi- 
lačním  dějství.  Takovéto  koncepce  nejsou  jim  žádnou  řádnou 
theorií,  jakou  může  poskytnouti  jen  fysika  a  chemie. 

Návrh  takové  theorie  učinil  fysikální  chemik  Ostwrald: 
elektrické  zjevy  na  živých  tkáních  mohou  pocházeti  z  různosti 
v  koncentraci  ionů,  způsobené  různou  jejich  prostupností  bla- 
nami. I  jala  se  řada  fysiologů  budovati  na  tomto  základě  fysi- 
kálně-chemickou  theorii  fysiologických  zjevů  elektrických.  Není 
dosud  theorie  jednotné  a  ucelené;  budovatelé  neshodují  se  ještě 
v  samých  základech.  Přes  to  však  má  se  za  jisté,  že  nosičem 
elektrických  zjevů  na  živých  tkaních  jsou  pouze  elektrolyty,  ano 
že  jsou  i  působitelem  těchto  zjevů,  na  základě  různé  koncen- 
trace podmíněné  blanami.  Uznává  se  i  za  jisté,  že  se  tímto  způ- 
sobem fysiologické  zjevy  elektrické  úplně  vysvětlí,  neboť  sestro- 
jují se  umělé  soustavy  elektrolytů  a  blan,  ukazující  právě  takové 
elektrické  proudy,  jako  živý  sval  a  nerv. 

Avšak  kritický  duch  nemůže  se  tím  spokojiti,  neboť  vidí, 
že  takovéto  vysvětlení,  i  zcela  správné,  se  týká  jen  podružných, 
vnějších  poměrů,  nechávajíc  stranou,  ano  zastírajíc  vlastní  jádro 
otázky,  o  které  má  právě  fysiologie  zájem.  Jest  asi  nepochybné, 
že  demarkační  a  činnostní  proudy  elektrické  jsou  podmíněné 
růzností  v  koncentraci  elektrolytů  a  poloprostupnými  blanami, 
ale  jejich  základní  podmínka  jsou  přece  jen  látkové  a  energetické 
proměny  v  prostoplasmě  odumírající  nebo  podrážděné,  o  kterých 
nám  ona  theorie  nic  nepoví.  Koncentrační  články  nesestrojují  se 
samy,  třeba  k  nim  určité  disposice  roztoků  a  blan,  kterou  činí 
rozmysl  a  ruka  experimentátorova.  Tyto  disposice  roztoků  a 
blan  ve  svalu  a  nervu  jsou  vlastní  fysiologický  problém:  látková 
a  energetická  organisace  protoplasmy. 

Elektrický  proud  demarkační  představuje  značnou  energii, 
kterou  ze  sebe  vydává  odumírající  sval;  a  tato  energie  jest  ener- 
getická hodnota  živého  svalu  větší  než  svalu  odumřelého.  Sval 
před  odumíráním    do   únavy   pracovavší   ukazuje   slabý    demar- 
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kační  proud,  jakoby  tento  pocházel  z  téže  zásoby  svalové  energie, 
z  níž  sval  koná  i  práci  a  vydává  teplo.  Sval  chová  tedy  zásobu 
utajené  potenciální  energie,  vyznačené  fysiologickou  zvláštností, 
že  jest  vybavitelná  podnětem  a  že  se  uvolňuje  a  rozptyluje  úplně 
při  odumírání,  tedy  zvláštní  fysiologickou  potenciální  energii, 
podmiňující  jeho  dráždivost,  a  podmíněnou  zvláštní  energetickou 
organisací  dráždivé  substance.  To  jest  fysiologický  problém,  na 
který  poukazují  demarkační  a  činnostní  proudy  elektrické,  který 
však  zůstává  zcela  nedotčen,  ano  zakryt  výkladem,  že  tyto 
elektrické  zjevy  spočívají  na  různosti  v  koncentraci  elektrolytů. 

Druhý  případ,  jak  fysikálně-chemická  theorie  zastírá  vlastní 
fysiologický  problém,  ano  jak  potlačuje  i  fakty  jí  odporující, 
je  dráždící  působnost  elektrickéhoproudu.  Dle 
pravidla  Pflůgerova  vzbuzuje  stálý  proud  elektrický  po- 
dráždění nervu  svými  póly  a  sice  při  zavření  kathodou,  při 
otevření  anodou.  Podobně  jeví  se  účin  elektrického  proudu, 
vedeného  elektrickým  vodičem,  jakým  jest  i  nerv,  na  pólech, 
kde  se  uvolňují  elektrolyty.  Jest  na  snadě  uváděti  dráždící 
působnost  zvláště  k  a  t  i  o  n  ů.  Tak  nabízí  se  sama  fysikálně- 
chemická  theorie    dráždící   působnosti   elektrického   proudu. 

První  these  takovéto  theorie  jest,  že  podráždění  nastává 
negativně  elektrickou  polarisací  nervové  částice,  a  že  postupuje 
s  částice  na  částici  převodem  negativně  elektrické  polarisace 
skrz  proud  činnostní.  These  ta  demonstrována  na  zvláštním 
řysikálně-chemickém  modelu  nervu,  zkombinovaném  z  vodiče 
elektrolytického  a  vodiče  kovového,  tvořícího  ,, jádro"  onoho. 
Tento  ,,Kernleiter"  německých  autorů  ukazoval  stejné  jevy  při 
polarisaci,  jako  nerv  při  podráždění,  tak  že  nepochybováno,  že 
obé  má  stejný  základ.  I  dovozovány  z  této  theorie  „vodiče 
s  jádrem"  důsledky,  apodiktické  a  dogmatické:  podráždění  nervu 
elektrickým  proudem  může  nastati  jen  na  k  a  t  h  o  d  ě,  podrá- 
žděiií  při  zavření  na  anodě  jest  vyloučeno;  ano  i  podráždění  pří 
otevření  nevychází  cd  anody  právě  přerušeného  proudu,  nýbrž 
od  kathody  vzniklého  proudu  polarisačního. 

Tak  předpisuj  e  theorie  fakty,  vylučujíc  jiné  jako  ne- 
možné. Avšak  fakt  jest  otázka  zkušenosti;  a  ta  ukazuje  mnohdy, 
ovšem  za  zvláštních  okolností,  že  podráždění  při  zavře- 
ní proudu  vychází  od  anody.  Toho  způsobu  jest  na  př. 
dráždění  kůry  mozkové  v  pokusech  Hitzigových,  toho 
způsobu  jest  Erbová  degenerační  reakce;  tak  uváděl  C  h  a  u- 
veau  podráždění  anodou  při  zavření  proudu  jakožto  pravidelné 
při  monopolarní  disposici  elektrod,  když  kathoda  jest  difřusní 
a  anoda  aktivní. 
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Thecrie  zamítá  tato  pozorování  jako  mylná,  poukazujíc  na 
skryté  sekundární  kathody.  Avšak  pozorování  ta  opakujíce  ano- 
dalní  podráždění  při  zavření  i  při  pravidelné  bipolarní  disposici 
elektrod,  s  vyloučením  sekundárních  kathod.  Zjistili  jsme  sami 
tuto  „obrácenou  reakcí"  při  ochlazení  nervu,  při  proudech  nad- 
mírné  intensity,  zvláště  pak  při  průřezu  nervu,  kde  nastává  po- 
stupná degenerace,  jakožto  pravidelný  a  charakteristický  zjev, 
obdobný  Erbově  reakci  degenerační. 

Přes  vše  to  popírá  se  anodalní  podráždění  při  zavření  proudu 
důsledně,  podle  theorie.  Podobně  dva  francouzští  badatelé, 
Cardot  a  Laugíer,  uzavřeli  ze  svých  velmi  subtilních  po- 
kusů, že  pouze  záměna  v  koncentraci  ionů  na  ka- 
thod ě  může  vzbuditi  podráždění  při  zavření  proudu,  totiž  roz- 
množení positivních  a  zmenšení  negativních  ionů,  a  že  opačná 
změna  jest  anodalní  a  tudíž  nepůsobivá.  Tak  určují  autoři 
blíže  theorii  Ostwaldovu  a  Nernstovu,  připisující  po- 
dráždějií  nervu  změně  v  koncentraci  ionů  vůbec. 

Thecrie  Nernstova,  velmi  moderní,  jest  od  autora  uve- 
dena následovně:  ,,Dle  panujících  elektrochemických  názorů  ne- 
může galvanický  proud  v  organisované  tkáni  způsobovati  jiného 
účinu  než  posun  ionů,  t.  j.  změny  v  kcncentraci.  Uzavíráme  tedy, 
že  tyto  musejí  býti  příčina  fysiologického  účinu.  Jest  známc^ 
že  v  organisované  tkáni  není  složení  vodního  roztoku,  tvořícího 
elektrolytického  vodiče,  všude  stejné,  a  že  zvláště  jest  různé 
uvnitř  a  vně  buněk.  Poloprostupné  blány  brání  zde  vyrovnání 
diffusí;  pouze  na  těchto  blánách  mohou  nastati  změny  v  kon- 
centraci; tu  jest  zřejmě  sídlo  elektrického  podráždění.  Že  změny 
v  kcncentraci  uvnitř  organisované  materie  mohou  působiti  po- 
dráždění, jest  známo  zvláště  z  výzkumů  Loebových."  Tak 
N  e  r  n  s  t  sám. 

Tato  theorie  si  vede  zřejmě  dogmaticky.  Dle  nynějších 
elektrochemických  názorů  nemůže  vedení  proudu  elektro- 
lytickým vodičem  se  díti  jinak  než  posunem  ionů;  a  tak  i  v  e  d  e  n  í 
proudu  nervem.  Zdali  však  proud,  vedený  nervem  posunem  ionů, 
může  míti  ještě  jiný,  třebas  specificky  fysiologický  účin  v  nerv, 
o  tom  nemohou  nynější  elektrochemické  názory  apodikticky  roz- 
hodovati, to  je  věc  f  y  s  i  o  1  o  g  i  c  k  é  zkušenosti.  Fysiologický 
účin  fysických  podnětů  jest  s  fysikálně-chemického  hlediska 
skutečně,  zvláštní,  ano  podivný.  Tak  podivil  se  F  i  c  k,  jak  může 
světlo  drážditi  čípky  sítnice,  ano  jimi  pouze  prochází,  beze  vší 
absorpce.  Tak  může  i  elektrický  proud  drážditi  nerv  pouze 
svým  průchodem,  jako  působí  v  magnetickou  střelku  zavěšenou 
v  sekundárním  vodiči,  nezávisle  na  způsobu  svého  vedení. 
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Nernstova  theorie,  vypracovaná  ovšem  jen  pro  elek- 
trické podněty  okamžité,  přijímá  se  jako  pokrok  ve  fysiologii; 
skutečně  však  zůstává  výhradně  na  půdě  fysikální,  nedotýkajíc 
se  vůbec  půdy  fysiologické.  Theorie  ta  vykládá  totiž  elektri- 
cký podnět  j  akožto  f  y  s  i  k  á  1  n  ě  -  c  h  e  m  i,  c,  k  ý,  ale  netýká 
se  vůbec  podráždění,  totiž  fysiologického  děje 
vzbuzeného  v  nervu  fysickým  podnětem  a  postupujícího  nervem 
a  vzbuzujícího  pohyby  i  pocity.  Neprávem  a  nesprávně  mluví 
se  o  této  theorii  v  pocitech.  Nedostatečným  rozlišením  pojmů 
fysického  podnětu  a  fysiologického  podráždění  zastírá  se 
vlastní  fysiologický  problém  touto  theorii.  A  tu 
jest  i  otázka,  co  se  získá  touto  substitucí  elektrického 
podnětu  podnětem  fysikálně-chemickým,  jakým  se  tu  před- 
stavuje různá  koncentrace  ionů?  Na  to  odpověděl  Nernst 
sám,  vytknuv,  že  přirozeně  možno  uznati  za  příčinu  dráždícího 
účinu  místo  změny  v  koncentraci  rozpuštěných  látek  též  elek- 
trické síly  s  tím  spojené;  že  zůstává  stejné,  řekne-li  se, 
že  podnět  nastává  změnou  v  koncentraci,  nebo  že  nastává  určitou 
galvanickou  polarisací. 

Jest  to  tedy  stejné!  Theorie  byla  by  oprávněná, 
kdyby  fysiologická  působnost  změněné  koncentrace  ionů  byla 
jasnější  než  působnost  elektřiny.  Ale  působnost  látek  —  zvláště 
ionů,  látek  imaginárních,  jest  právě  mnohem  temnější  než 
působnost  energií.  Látkové  výklady  energetických  podnětů 
znamenají  zatemnění  otázky.  Tak  vykládán  světelný  podnět  roz« 
kladnými  produkty  zrakových  substancí,  třebas  i  produkty  svě- 
télkujícími. Takové  theorie  točí  se  v  kruhu,  kde  ke  konci  se 
přijde  na  začátek.  Zvláště  pěkný  příklad  takového  kruhu  po- 
skytuje proslulá  resonanční  theorie  sluchu;  předpokládá  i  hledá 
v  čidle  sluchovém  resonátory,  které  by  spoluzněly  s  metro- 
vými strunami  a  píšťalami;  ježto  však  na  konec  nutno  uznati, 
že  metrová  fysika  nedá  se  prostě  převésti  na  mikrové  rozměry, 
označí  se  ony  resonátory  v  čidle  jako  —  fysiologické, 
čímž  se  dostaneme  na  konec  tam,  kde  jsme  byli  na  počátku. 
V  takovém  kruhu  točí  se  též  theorie  Nernstova. 

Pánové,  přicházíme  k  závěru.  Mají  tedy  všechny  fysikálně- 
chemické  theorie  býti  z  fysiólogie  vyloučeny?  Tento  důsledek 
byl  by  velmi  dogmatický,  nepříslušný  vědě,  která  má  býti  vždy 
svobodná.  Avšak  třeba  též  vystříhat  se  dogmatického  pocho- 
pování vědeckých  theorii.  Fysiólogie  nemůže  ku  předu  u  výzkumu 
látkových  a  energetických  proměn  živého  těla  bez  pomoci  fysiky 
a  chemie.  Tyto  exaktní  vědy  prospívají  fysiologii  především, 
svými  methodami  a  svými  fakty.  Pomoc  jest  vzájemná;  a  právě 
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moderní  f ysikální  chemie  pramení  z  fysiologie  (Pfefferovy 
osmctické  studie  a  de  Vriesovy  výzkumy  o  plasmolyse  rost- 
linných buněk).  Avšak  též  fysikálně-chemické  theorie  mají  pro 
fysiologii  velký  význam,  jako  vůdcové;  nechť  však  se  má  na 
pozoru,  aby  ji  nesvedly  s  její  vlastní  cesty.  Theorie  fysikálně- 
chemické  nesmějí  se  fysiologii  ukládati  jako  výraz  poznání  ab- 
solutné skutečnosti.  Vědecké  theorie  mají  význam  čistě  ideální, 
jakožto  znázornění  vztahů  mezi  pozorovanými  fakty.  To 
jest  heslo  vědeckého  idealismu,  předstihujícího  realism. 

Dovolte  tedy  abych  při  závěru  našeho  kongresu  k  vám  pro- 
mluvil několik  idealistických  slov.  Uznáváme  život  za  čini- 
tele tvůrčího,  za  sílu  ideální,  podřizuj ící  zákony 
přírody  vyššímu  řádu.  Tomuto  idealistickému  ponětí  života  od- 
poruje přesvědčení,  že  život  není  než  nahodilý  \'ýsledek  hrubých 
sil  přírodních. 

Prokázali  jste  čest  své  návštěvy  zemi,  ve  které  idealistický 
názor  života  byl  vždy  vyznáván,  mnohdy  za  obětí  velmi  bolest- 
ných. Světlý  dějepisec  tohoto  starožitného  království,  Palacký, 
uzavřel  svá  bádání  tímto  závěrem:  kdykoli  Čechy  byly 
vítězné,  nebylo  to  hrubou  silou,  nýbrž  zbraní 
ducha. 

Toto  naučení  chováme  upřímně  ve  svých  srdcích.  Přejeme 
si,  abyste  vy  všichni,  kteří  jste  přišlí  ze  vzdálených  zemí, 
odešli  v  přesvědčení,  že  jste  navštívili  zemi,  jejíž  kultura,  velmi 
starobylá,  usiluje  znova  dosící  vrcholů  kultury  moderní.  I  dou- 
fáme, že  toto  úsilí  dojde  sympathií  i  podpor  všech  duchů  šlechet- 
ných ve  všech  zemích." 


Dnes,  co  píšeme  tyto  vzpomínkové  řádky,  uběhlo  již  šest 
měsíců  od  VI.  radiologického  kongresu  v  Praze.  A  přes  to  kon- 
gres stále  žije;  žije  v  myslích  a  vzpomínkách  všech  účastníků, 
zejména  cizích,  kteří  stále  zasílají  dopisy  plné  uznání,  lichotivé 
chvály  i  obdivu  nejen  vědecké  výši  pražského  kongresu,  ale  i 
české  pohostinnosti,  české  courtoisie  a  české  noblessy.  Vedlío  by 
daleko,  kdybychom  chtěli  citovat  všechny  ty  nadšené,  upřímné 
a  hřejivé  vzpomínky.  Tolik  je  jisto,  že  u  všech  těch,  kdož  jej 
spolu  prožili,  zanechal  kongres  po  všech  stránkách  hluboké,  ne- 
smazatelné stepy  .  .  •  Je  jisto,  že  si  VI.  radiologickým  kongresem 
Češi  postavili  opravdový  kulturm'  pomník  svého  vědění,  svojí 
representační  výše  i  ušlechtilosti  svého  cítění.  Mimoděk  připa- 
dají nám  krásná  slbva  Mme.  Vassiliděs  z  Athén,  jež  pro- 
nesla při  přípitku  na  rozloučenou  v  bezvadné  české  výslovnosti: 
„Každá  česká  duše  je  plna  poesie  .  .  ." 
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Kongres  žije  však  vedle  toho  ještě  v  celé  světové  literatuře. 
Úspěšný  výsledek  tohoto  prvního  mezinárodního  vědeckého 
sjezdu  na  české  půdě  a  českými  organisátory  pořádaného,  jeví 
se  nejlépe  ve  spoustě  zpráv  odborných,  jež  o  jeho  průběhu  a 
vědecké  práci  vyšly  nyilí  už  v  513  zahraničních  listech  (něme- 
ckých, ruských,  francouzských,  španělských,  italských,  polských, 
dánských,  hollandských,  řeckých,  anglických,  japonských,  čín- 
ských, srbských  i  bulharských)  většinou  z  per  jinonárodních 
účastníků  sjezdových.  Zprávy  ty  vyznívají  vesměs  pochvalně, 
ba  dokonce  do  velké  míry  nadšeně:  velebí  se  v  nich  vědecká  vy- 
spělost českých  kruhů  odborných,  která  —  jak  velká  řada  refe- 
rentů výslovně  uvádí  —  překvapila  cizí  účastníky;  prohlašují  se 
tu  české  odbory  vědecké,  na  kongresu  zastoupené,  za  rovnocenné 
s  předními  jinonárodními,  i  vzdává  se  hold  českým  vysokým 
školám  pražským-*) 

A  tím  docházejí  již  částečně  splnění  skvělá  idealistická 
slova  prof.  Mareše,  pronesená  na  sklonku  kongresu. 


*)  V  poslední  době  zvlášť  obsáhlé  referáty  o  kongresu  jak  s  hlediska 
povšechného  tak  i  detailního  opět  přinesly  zejména  tyto  odborné  revue: 
„Živa"  (z  péra  dra.  Panýrka),  „Lékařské  Rozhledy"  a  „Příroda 
a  škola"  (z  péra  dra.  Babáka),  „A  n  n  a  1  e  s  d'E  1  e  c  t  r  o  b  i  o  1  o  g  i  e  et 
de  Radiologie"  (prof,  dr.  Doumer),  ,,Z  e  i  t  s  c  h  r  i  f  t  f,  p  h  y  s  i  k  a- 
lische  Therapie",  „Zeitschrift  fiir  medizinische  Elek- 
t  r  o  1  o  g  i  e"  (prof.  dr.  Zanietowski) ,  „Zeitschrift  fiir  physika- 
lische  u.  dietetische  Therapie"  a  „Archiv  fiir  physika- 
lische  u.  medizinische  Technik"  (prof.  dr.  Schnée) . 
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JOS.  PENÍZEK:  O  PARLAMENTARISMU. 

Předneseno    v    řadě    veřejných    přednášek   »0   české    politice« 
dne  8.  března  1913. 

(Dokončení.) 

Velectěné  shromáždění,  všude  na  světě  můžete  pozorovati 
snahu  po  koncentraci,  po  vybudování  velikých  států  a  říší,  sjed- 
nocení živlů  stejných  a  příbuzných,  po  postavení  a  vypravení 
velikých  armád.  Vedle  sjednoceného  Německa  vidíte  sjedno- 
cenou Itálii  a  vidíte,  jak  Bulharsko,  mírem  berlínským  roztrže- 
né, roku  1886  se  částečně  sjednotilo  a  jak  za  nynější  války  bal- 
kánské pokročilo  sjednocení  Srbů,  Bulharů  a  Řeků. 

Hluboko  proniklo  právě  a  všeobecným  stalo  se  přesvěd- 
čení, že  jen  veliké  celky,  veliké  jednotky,  mohou  se  uplatniti. 
Tak  je  také  v  parlamentě.  Po  posledních  volbách  do  sněmovny 
poslanecké  měli  jsme  tam  svazy  a  jednoty  skoro  100-mužové: 
německo-národní,  křesťansko-sociální,  sociálně-demokratický, 
jednotný  český,  jednotný  polský  klub. 

Po  válce  krymské  tázal  se  veliký  státník:  Kde  jest  Evropa? 
Po  všech  pohromách,  kteréž  uvalila  na  nás  nepřízeň  doby  a  lidí, 
ale  také  naše  vlastní  vina,  naše  nesjednocenost,  naše  hašte- 
řivost,  naše  ješitnost,  naše  marnivost,  naše  nesnášenlivost,  a  kte- 
ré způsobily  národu  českému  nesmírné  škody  a  diktovaly  diktá- 
torsky ,,V  jeden  šik!",  tážu  se  já,  skromný  a  tichý  pozorovatel 
a  kronikář  dějů:  „Kde  jest  jednotný  český  klub?"  Není  ho! 
Existuje  dle  jména.  Ve  skutečnosti  jsou  membra  disjecta,  roz- 
metené jeho  údy. 

Když  nadcházely  první  volby  na  základě  všeobecného 
a  rovného  práva,  zajel  jsem  k  Prokopovi  Grégrovi  a  radil  jsem 
mu,  aby  dal  v  „Národních  Listech"  čelnými  politiky  našimi 
psát  o  jednotném  klube  českém  na  nové  radě  říšské,  to  jest,  aby 
psáti  dal  pro  něj.  Dal. 

Já  sám  vypracoval  jsem  pro  takový  klub  stanovy.  Měl  jsem 
na  mysli  staré  naučení:  Legem  opportet  esse  brevem  quo  fa- 
cilius  a  quoque  teneatur,  —  zákon  budiž  stručný,  aby  tím 
snáze  mohl  zachovávati  jej  každý.  Jen  6  paragrafů  měly.  První 
jsem  opsal.  Ze  stanov  kola  polského.  Zněl:  „Členem  jednotného 
klubu  českého  je  bez  balotáže  každý  poslanec  český,  zvolený 
no  základě  národního  programu." 

Jednotný  klub  se  ustavil.  Měl  84  členů.  Potom  se  umenšil 
na  62,  ale  nesestupuje  se.  Neživoří  ani.  Jest  mrtev.  Jen 
úmrtní  oznámení  ještě  schází.  Mně  nepřísluší  vyhledávati,  kdo 
je  vinen,  ale  mám  pevnou  víru:  Povstane  a  vyvstane  zas.  Po- 
měry, potřeby,  tíseň  a  nouze  jej  vynutí.  A  bude  lepší,  větší,  tře- 
ba volnější  nežli  nebožtík. 

Počátek  byl  ondyno  učiněn  a  dobrý.  107  poslanců  českých 
bez  rozdílu  radilo  se  o  společném  odboji  oproti  posledním  vý- 
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nosům  Hochenburgerovým.  Stal  se  podnět,  aby  takové  společ- 
né porady  konaly  se  o  všech  věcech  společných,  zvláště  vše- 
národních,  školských  a  hospodářských  a  byl  přijat  dobře.  Ta- 
kové porady  jsou  nejen  žádoucí,  ale  užitečný  a  prospěšný. 

L'union  fait  force,  v  jednotě  síla,  je  heslem  králů  belgických. 
A  to  budiž  také  naše. 

Ještě  v  jiném  ohledu  je  vídeňský  parlamentarismus  kom- 
plikovaný, je  to  olověný  fták,  jak  říkával  náš  professor  mathe- 
matiky,  nebožtík  František  Hromádko. 

Každá  věc  protřese  se  u  nás  několikrát  a  důkladně. 

Ještě,  nežli  se  dostane  k  projednání  v  parlamentě,^  napřed 
v  novinách. 

Potom,  když  je  podána,  v  prvním  čtení.  Chce-li  totiž  ze  516 
poslanců  jediný,  musí  se  toto  první  čtení  konat.  To  jest  auto- 
kracie a  tyranie  neudržitelná,  nesnesitelná.  Nejen  proto,  že  je 
v  nich  vtěleno  zlo,  kterým  zahynul  říšský  sněm  polský,  osudné 
liberum  veto,  nýbrž  hlavně  z  té  příčiny,  že  se  tím  otřásá  celá 
základna,  na  které  representační  systém  spočívá,  princip  ma- 
jority. 

Kdo  chce  parlament,  kdo  chce  ústavnost,  kdo  chce  repre- 
sentační soustavu,  musí  se  s  majoritním  principem  smířit  a  musí 
se  mu  podčinit  a  podrobit.  Do  té  chvíle  nemáme  jiného,  ne- 
máme lepšího.  Snahy  k  ochraně  menšin  a  menšiny,  snahy  po 
proporci  vedly  k  positivním  úspěchům  jenom  na  několika  málo 
místech.  Zastoupení  stran  dle  poměru  hlasů,  jimi  odevzdaných 
je,  pokud  moje  vědomosti  sahají,  zavedeno  pouze  pro  obecní 
volby  v  Lublani  a  ve  Vídeňském  Novém  Městě.  V  obou  městech 
vykonaly  se  volby  podle  proporce  teprve  jednou.  Na  Moravě 
národním  katastrem  pro  volby  zemské  a  říšské  sice  znemož- 
něno majorisování  Čechů  Němci  a  Němců  Čechy,  avšak  majori- 
sování  v  obou  národních  táborech  samých  uklizeno  nebylo. 

Je  mým  dojmem  čistě  subjektivním,  pravím-li,  že  nepoklá- 
dám věc  spravedlivosti  za  rem  judicatam  zavedením  všeobec- 
ného a  v  sebe  rovnějším  právu  hlasovacím  nevidím  ještě  vrchol 
dokonalosti. 

Nezdá  se  mi  totiž  býti  summum  jus,  aby  z  10  tisíc  odevzda- 
ných hlasů  5.001  hlas  byl  vítězným,  4.999  hlasů  odevzdaných 
pro  protikandidáta  naprosto  poraženými  a  nezastoupenými.  Je 
ne  propose  rien,  je  n'oppose  rien,  j'expose,  já  nic  nenavrhuji,  já 
nic  nezavrhuji,  já  jen  rozvrhuji  a  nechci  také  činiti  žádných 
prognosí,  nejméně  pak  utopických.  Ale  chovám  víru,  že  zastou- 
pení proporcionální  je  spravedlivější  než  absolutní,  že  není  guil- 
lotinou,  kterou  se  menšina,  třeba  jen  o  jeden  hlas  nepatrnější 
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nežli  většina,  umlčí  prostě  tak,  že  se  popraví,  a  chovám  víru, 
že  toto  zastoupení  proporcionální  je  na  postupu,  že  má  budouc- 
nost a  že  zvítězí. 

A  ještě  druhým  směrem  nepokládám  vývoj  volebního  prá- 
va skončeným,  dovršeným  a  zastaveným  volební  reformou  Be- 
ckovou  a  zavedením  všeobecného  a  rovného  práva  vůbec.  Ře- 
knu hned,  co  mám  na  mysli:  Volební  právo  žen,  aktivní  a  pa- 
sivní, a  řeknu  také  bez  obalu,  jak  a  co  soudím  o  něm. 

Stejně  jako  volební  právo  mužů  stávalo  se  všeobecnějším, 
čím  více  postupovala  všeobecná  návštěva  školní,  všeobecná  po- 
vinnost vojenská,  čím  více  Badenovým  zákonem  o  právu  do- 
movském lidé  se  připoutávali  ke  svému  bydlišti,  tak  raziti  si 
bude  cestu  k  úspěchu  myšlenka,  dáti  ženám  volební  právo  do 
sborů  zákonodárných,  čím  více  stávati  se  budou  ženy  rovny  mu- 
žům: vzděláním,  zaměstnáním,  povoláním,  prací. 

Nepřehlédněte,  prosím,  že  přibývá  oborů,  ve  kterých  ženy 
se  osvědčily:  učitelství,  telegraf,  telefon,  stenografie,  psaní  na 
stroji,  lékařství,  lékárníctví;  že  jsou  ženy  již  na  stanicích  šéfka- 
mi, že  jsou  úřednicemi,  advokátkami  a  poslankyněmi  nejen  ve 
Finsku,  nejen  v  zemích  severních,  nejen  v  Austrálii  vůbec,  nýbrž 
též  u  nás  v  Čechách. 

Nepřehlédněte,  dále,  prosím,  že  těžký  boj  existenční,  jaký 
za  soutěže  naší  doby  vésti  musí  muž,  jej  od  rodiny  oddaluje,  a 
že  následkem  toho  starost  o  výchovu  a  vzdělání  dětí  zůstaveno 
je  výhradně  skoro  ženě,  manželce  a  paní. 

A  položíte-li  si  otázku,  komu  naložila  příroda  větší  břímě 
při  péči  o  budoucí  pokolení  lidstva,  zda  ženě  roditelce,  ženě  ko- 
jitelce,  ženě  učitelce,  či  muži  ploditeli  a  živiteli,  tož  nevím,  na 
kterou  stranu  skloní  se  Vaše  odpověď. 

A  položte  si,  prosím,  otázku  druhou,  zdali  je  humánní,  zdali 
je  slušno  a  spravedlivo,  by  ten,  to  jest  by  ta,  která  má  větší  po- 
vinnosti a  větší  úkoly  a  potíže,  měla  méně  práv  nežli  ten,  kdo 
má  menší. 

V  Budapešti  konal  17.  ledna  t.  r.  bývalý  australský  mini- 
sterský předseda  sir  John  Cockburn  přednášku  o  volebním  prá- 
vu žen,  zavedeném  v  Austrálii  již  roku  1894,  a  konstatoval  a 
vyložil  názorně  a  fakty,  jak  se  osvědčilo  nejen  u  žen,  nýbrž  ta- 
ké na  prospěch  mužů.  U  těch  totiž  potud,  že  ženy  působí  v  par- 
lamentě blahodárně  a  blahočinně  na  ně  a  že  jen  podnětem,  tla- 
kem a  zásluhou  žen  byly  uzákoněny  četné  a  důležité  reformy 
sociální.  Pan  Cockburn  nebyl  dokonce  ptákem  vlastní  hnízdo 
chválícím.  Dokázal,  že  chvála  jeho  íest  odůvodněna,  liboval  si 
na  poměrech  svého  domova  a  dodal:  „Evropané,  jdětež  a  čiňtež 
tolikéž!" 

Jsem  přesvědčen,  že  jako  Francie  vybojovala  lidstvu  vo- 
lební právo  všeobecné,  tak  že  vybojuje  anglosaská  rasa  volební 
právo  ženské.  Ale  ovšem  taktiku  anglických  sufražetek,  vede- 
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ných  paní  Pankhurstovou,  —  atentáty,  násilnosti,  blátem  a  ka- 
lem páchané,  schvalovati  nelze.  Takový  způsob  boje  posiluje 
pouze  odpůrce, 

Prošla-li  předloha  prvním  čtením,  dá  se  do  výboru.  Co  se 
tam  děje  a  mluví,  o  tom  se  u  nás  referuje  nejobšírněji.  Toho  jin- 
de není.  V  Německu  a  ve  Francii  zprávy  o  jednání  výborovém 
jsou  jen  mimořádné  a  sumární.  Pak  následuje  u  nás  dlouhé  a  ob- 
šírné  čtení  druhé,  rozdělené  v  rokování  všeobecné,  ve  kterém 
mluví  se  o  podrobnostech,  a  rokování  podrobné,  v  němž  mluví 
se  de  rébus  quibusdam  et  multis  aliis.  A  tatáž  procedura  se 
opakuje  ve  sněmovně  panské. 

Tak  zabíjí  a  ničí  se  zájem  obecenstva  na  věcech  parlament- 
ních soustavně  a  pomalu,  třepí  a  tříští  se,  rozdrobuje  a  rozměl- 
ňuje se  na  prach.  Konec  konců  je,  že  lidé  nečtou  věcných  zpráv, 
že  mají  k  nim  nechuť,  omrzelost  a  protivenství  a  že  čtou  jen 
sensace,  skandály,  ostudy,  bouřlivé  a  sprosté  scény  v  parla- 
mentě a  delektují  se  jimi. 

Byla  mně  vypravována  tato  zaručená  episoda. 

Doba  děje  duben  roku  1897,  za  německé  obstrukce  proti 
výnosům  Badeniovým.  Dějiště:  čítárna  měšťanské  besedy  ve 
velkém  venkovském  městě  českém.  Osoby:  Professor  Starým 
odborník  dějepisec,  povahou  cholerik  a  zatrhující  v  písmeně  r^ 
Ajto,  professor  deskriptivní  geometrie,  flegmatik,  šišlavý.  Oba 
čtou  noviny.  Pojednou  uhodí  professor  Starý  rámem,  do  kterého 
zadělány  Národní  Listy,  o  biliard.  Professor  Ajto  zaleknut  vy- 
skočí a  dívá  se  němě  a  tupě  na  svého  kolegu,  který  křičí:  Sa- 
krrrramentské  noviny.  Nic  jiného  tam  není,  nežli  samý  teátrrrr 
z  arrrrény,  které  přezděly  parlament!  Sakrramente!  —  Několik 
neděl  později,  totéž  jeviště,  tytéž  osoby,  tentýž  děj.  Professor 
Starý  bouchl  opět  zarámovanými  novinami  o  biliard,  professor 
Ajto  uleknut  vzhlédl  němě  a  tupě  na  svého  kolegu,  který  křičí 
Sakrramentské  noviny,  nic  tam  není,  prrranic,  ani  nejmenší 
skandál  v  teátrrru,  kterému  přezděly  parrrlament.  Sakrrra- 
mente! 

To  není  jediný  špatný  následek.  Mnohomluvnost,  zátopa 
řečmi,  rozlitá  do  široka,  pravá  povodeň  oratorská,  způsobila 
s  jinými  příčinami,  že  parlament  nevykonává  již  po  léta,  celého 
půldruhého  desetiletí  svá  práva.  Neboť  parlament  je  k  tomu, 
by  se  tam  nejen  hovořilo,  ne  jen  dělaly  zákony,  dlouhé  a  malé, 
dobré  i  špatné,  nýbrž  aby  vykonával  také  —  na  to  kladu  tady 
nejdůtklivější  důraz  —  pravidelnou,  přísnou  a  podrobnou  kon- 
trolu nad  veškerou  správou  státní,  zvláště  pak  finančně  hospo- 
dářskou. 

,,Je-li  parlament  shromážděn,  bojí  se  ho  nejen  ministři,  o 
kterých  řekl  nebožtík  baron  Kónigswarter  v  panské  sněmovně, 
že  přicházejí  a  odcházejí  a  že  to  jest  útěchou  jedinou,  nýbrž  také 
starousedlí  odborní  šéfové,"  —  pravil  mi  jednou  šéf  vlády  sám, 
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„ale  nezasedá-li  parlament,  pak  mají  páni  v  ministerských  kan- 
celářích pré  a  pak  je  každý  ministerský  praktikant  sám  jeden 
větším  pánem  nežli  všichni  poslanci  dohromady." 

Toto  kontrolní  právo  svoje,  pravím:  toto  nejsvrchovanější 
a  nejdůležitější  právo  svoje  parlament  však  zanedbává,  za- 
šlapává, nevykonává.  Pro  samé  parádní,  demonstrační,  agitační 
řeči.  Parlament  po  léta  nevyřizoval  řádný  rozpočet,  po  léta  ne- 
vyřizoval účetní  závěrku.  Prostě  proto,  že  neměl  k  tomu  fy- 
sického času,  podle  dnešního  způsobu  jednání,  podle  dnešního 
jednacího  řádu  protože  nelze  věnovati  jediné  předloze,  řádné- 
mu rozpočtu,  na  jediný  rok  výhradně  celých  několik  měsíců  ve 
výboru  a  celých  6 — 8  neděl  v  plenu  a  to  tak  výhradně,  že  zatím 
a  vedle  toho  nic  jiného  díti  se  nemůže. 

Metoda,  podle  které  se  u  nás  projednává,  bych  správně 
řekl,  projednával,  dříve  budžet,  jest  opravdu  hrozná.  Ke  každé 
položce,  o  každé  položce  lze  konati  zvláštní  debatu. 

Třeba  tato  položka  byla  věnována  na  silnici  bukovinskou, 
o  které  Tyrolan  nemá  potuchy,  nebo  na  silnici  tyrolskou,  o  kte- 
ré navzájem  nemá  poslanec  z  Bukoviny  také  žádné  potuchy. 

O  špatných  zákonech  bylo  kdysi  praveno,  že  chce-li  je  ně- 
kdo uklidit,  jen  ať  je  řádně  provádí.  Zrovna  tak  je  to  se  způso- 
bem, jakým  se  vyřizoval  rozpočet.  Byl  vykonáván  tak  dlouho, 
až  selhal,  až  do  absurdnosti,  až  do  zastávky.  Kára  uvázla  v  kaši 
a  nemohla  dál. 

Vyskytly  se  různé  návrhy  o  pomoci.  Jeden  v  ten  rozum, 
aby  se  povoloval  rozpočet  hned  na  dva  roky.  To  by  však  vy- 
žadovalo změnu  v  ústavě,  podle  které  se  povoluje  rozpočet 
každý  rok. 

Náprava  musí  býti  hledána  jinde.  Nebožtík  Gustav  Eim  řekl 
mně  kdysi,  když  byl  teprve  několik  měsíců  poslancem:  ,,0d  té 
doby,  co  jsem  sestoupil  se  žurnalistické  lóže  dolů,  do  sněmovny, 
ztratil  jsem  rozhled  a  zor  nade  vším  a  nad  celým  terrénem  a 
nad  celým  bojištěm,  které  Vy,  tam  nahoře,  v  lóži  žurnalistické 
máte,  a  vidím  nyní  pouze  spolubojovníka  před  sebou,  v  právo 
a  v  levo." 

Nehledě  ani  k  tomu,  že  my  Čechové  kromě  jiných  chyb  hi- 
storických, máme  také  tu,  že  hledíme  pořád  jen  na  pohyby  své- 
ho vojska,  nikdy  na  ruch  v  táboře  nepřátelském,  podobajíce  se 
íak  hráči  v  šachy,  který  dívá  se  jen  na  figury  svoje,  na  figury 
soupeřovy  se  nedívá. 

My  žurnalisté  se  své  perspektivy  postřehli  jsme  dávno,  tak  že 
to  dále  nejde.  Postihli  jsme  to  již  ve  starém,  kuriátním  parla- 
mentě a  předpověděli  jsme,  že  výjimka,  nepravidelnost  a  surogát 
totiž  zatímně  rozpočty,  které  jsou  carte  blanche,  které  jsou  toliko 
neomezenou  plnou  mocí,  stanou  se  pravidlem  a  že  osvědčí  se 
stará  zkušenost:   Nejdéle  trvají  v  Rakousku  provisoria. 
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Najíti  příčinu  nemoci,  je  samo  již  léčbou  choroby,  říkali 
Aeskulapové  ve  starověku.  A  měli  pravdu.  Jedinou  příčinou, 
pro  kterou  řádný  rozpočet  se  podává  u  nás  pro  archiv,  nikoli  pro 
parlament  a  pro  říšský  zákonník,  je  forma  jeho  projednávání. 
Tato  forma  za  našeho  věku,  který  rychle  jezdí,  rychle  myslí, 
rychle  pracuje,  a  žel,  také  rychle  žije,  pozbyla  praktičnosti.  Čas 
platí,  čas  tratí.  Také  v  parlamentě  a  v  politice.  Když  hrabě 
Badeni  padl,  poněvadž  nemohl  dodati  v  určený  termín  proviso- 
rium  rakousko-uherského  vyrovnání,  pravil:  ,,Říkali-li  latináři: 
plures  stomachus  occidit  quam  ensis,  mnohem  více  zahynulo  lidí 
žaludkem  nežli  mečem,  tož  mne  politicky  nezavraždil  ani  pože- 
rák  ani  šavle,  ale  čas.  Kdybych  byl  měl  ještě  4  dny,  byl  bych 
vyhrál." 

Rozbijme  starou,  schátralou,  nepotřebnou  formu  a  nahraďme 
ji  novou,   jinou,  praktickou,   účelnou  a   jednoduchou. 

Bude-li  se  chtít  zachovat  nejvyšší  právo  parlamentu,  právo 
kontroly  nad  hospodářstvím  vládním  a  státním,  bude-li  se  chtít 
zachovat  cenný  obsah  a  drahý  nápoj,  bude  se  musit  obětovat  a 
rozbít  džbán. 

Představuji  si  novou  metodu  pro  vyřízení  rozpočtu  státního 
takhle: 

Ve  výboru  budiž  projednáván  meritorně  a  podrobně  podle 
jednotlivých  resortů.  Na  to  stačí  tři  neděle. 

Čtvrtý  týden  věnuje  se  jednání  plenárnímu.  To  však  nechať 
koná  se  politicky,  s  hledisek  vysokých  a  všeobecných.  Pět  dní. 
Od  pondělka  do  pátku  večer  ve  schůzích  6  hodinných.  To  je 
dohromady  30  hodin.  Za  tu  dobu  může  promluviti  30  až  50 
řečníků.  A  to  je  dost.  V  sobotu  potom  odbude  se  pouze  hlasování 
a  také  to  jen  dle  jednotlivých  ministerstev. 

V  parlamentě  francouzském  a  německém  trvá  debata  bud- 
žetní  dva  až  tři  dni  a  není  mělká,  není  všední,  není  fádní.  Není 
to  tichý  deštíček,  za  kterého  se  tak  libě  usíná.  Je  to  naopak 
vždy  debata,  které  se  právem  říká  veliká.  Proč  by  nebyla  možná 
steíná  neb  alespoň  přibližná  abbreviatura  u  nás,  zkrácené  řízení, 
za  kterého  by  strany  a  národové  jasně  a  zřejmě  pověděti  mohli, 
jak  se  staví  k  určité  situaci,  k  určitému  vládnímu  systému,  k  urči- 
tému kabinetu  a  také  k  určitému  ministru,  a  za  které  by  tlumočili 
svoje  žaloby  a  svoje  tužby? 

Nač  surogáty  a  padělky,  možno-li  míti  výrobky  původní, 
pravé  a  zdravé? 

Špatná  pověst,  které  se  těší  poslanecká  sněmovna  u  všech 
nepřátel  parlamentu,  zvláště  pak  u  nepřátel  všeobecného  a  rov- 
ného práva  hlasovacího,  je  živena  hlavně  touto  nedělností,  pokud 
jde  o  pravidelný  budžet.  A  tato  pověst,  vím  to  dobře,  je  za- 
nášena horlivě  a  pilně  až  do  kruhů  nejvyšších,  odkud  nejednou 
slyšeti  musili  poslanci  výtku:  ,, Sněmovna  nic  nepracuje."  Což 
divu,  že  takový  ortel  pronáší  se  nad  sborem,  jenž  nekoná  dílo 
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ani  ncrmální  a  všední  a  který  zapomíná,  že  všechna  práva  může 
člověk  nejvíce  poškodit,  zadává-li  je  sám,  a  že  práva  promlčená 
těžko  se  vymáhají  zpátky. 

Od  té  doby,  co  přestaly  kurie  a  pro  cely  sbor  poslanecký 
je  kurie  toliko  jediná,  neustávají  zmije  pomluvy  a  klevety  sy- 
četi, že  parlament  nový  liší  se  od  starého  jen  dvěma  věcmi,  že 
je  větším  a  dražším,  ale  jinak  že  je  stejně  špatný  jako  byl  starý, 
ba  ještě  horší,  ,,der  alte  Jammer  in  der  neuen  Kammer". 

Jsou  to  hlavně  tři  věci,  na  které  se  ukazuje: 

že  všeobecné  právo  hlasovací  neodválo  národní  ispory  z 
parlamentu,  že  příkrosti  mezi  stranami  nejsou  umenšeny  a  zmír- 
něny a  že  výkonnost  říšské  rady  nebyla  stupňována. 

Jen  bláhovci  mohli  věřiti,  že  všeobecným  právem  hlaso- 
vacím zmizí  boje  národnostní.  Kdo  má  oči  k  vidění,  mohl  s  ma- 
tematickou určitostí  předpovědět,  že  budou  stupňovány,  jak- 
mile do  sněmovny  přijde  lid  a  národ  sám.  Tyto  boje  mohou 
zmizet,  ale  jiným  prostředkem:  spravedlivostí  ke  všem  národům 
a  rovným  s  nimi  nakládáním.  A  my  Čechové  byli  bychom  bla- 
ženými, kdybychom  byli  národně  zajištěni,  zabezpečeni  a  za- 
opatřeni tak,  abychom  cele  a  úplně  mohli  se  oddat  starostem 
nenárodním  a  mimojazykovým. 

Co  pak  se  týče  okamžitých  srážek  a  hlučných  scén,  ne- 
náležím k  lidem  lekavým  a  netrnu  strachy  hned  při  každém 
lomozu  a  rámusu.  Neboť  tento  ruch  a  pohyb  jsou  toliko  svě- 
dectvím života,  jsou  zápolením  sil,  které  se  někdy  vybíjejí  ele- 
mentárněji  a  vybuchnou  prudčeji,  než  je  vhod  tichošlápkům, 
kteří  mají  vatu  v  uších,  ale  mně  je  živý  parlament  vždycky 
ještě  milejším  nežli  nehybný,  mrtvý  a  zbahněl^  jako  stojatá, 
smrdutá  voda. 

A  pak  nebudiž  zapomínáno,  že  sněmovna,  k  tomu  sně- 
movna teprve  po  druhé  volená,  vyšlá  ze  všeobecného  práva 
hlasovacího,  jest  a  má  býti  věrným  obrazem  a  odrazem  lidu  a  že 
se  v  ní  zrcadlí  všechny  proudy  a  všechny  zápasy  jeho,  někdy 
vášnivěji,  někdy  klidněji. 

Třetí  obžalobu,  že  parlament  nynější,  pracující  teprve  5 
let,  nic  nevykonal,  mohou  jeho  tvůrcové  nejen  chladně  snést, 
ale  pádně  vyvrátit,  ovšem  odečte-li  se  zanedbanost  rozpočtu. 
Mohou  ji  vyvrátit  fakty.  Pomohu  jim  při  tom.  Sestavil  jsem  ve- 
liké, mimořádné  úkoly,  které  vykonány  často  většinou  dvou- 
třetinovou, ba  tříčtvrtinovou,  od  roku  1907. 

Parlament  s  poslaneckou  sněmovnou,  zvolenou  ze  všeobec- 
ného práva  hlasovacího,  vyřídil  hladce  a  krátce  a  rychle  po 
celá  léta  nevyřízený  celý  soubor  vyrovnání  rakousko-uher- 
ského, 

schválil  nový  statut  rakousko-uherské  banky, 
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obnovil  smlouvu  státu  s  „Lloydem"  a  s  dunajskou  společ- 
ností paroplavební, 

přijal  reformu  vojenskou, 

přijal  nový  trestní  řád  pro  vojsko, 

přijal  nový  zákon  zeměbranský, 

přijal  nový  vojenský  trestní  řád  pro  zeměbranu, 

přijal  zákon  o  výkonech  válečných, 

přijal  zákon  o  přípřeži  pro  vojsko, 

přijal  zákon  o  zaopatřování  rodin  záložnických, 

přijal  .pravidelný  zákon  o  rekrutech,  —  přijal  za  dobu  ne- 
celého roku  komplex  osmi  vojenských  předloh  ohromného  roz- 
sahu a  dosahu,  výkon  to  nebývalý  jak  obsahem  tak  časem, 

tento  parlament  se  sněmovnou,  vyšlou  ze  všeobecného 
práva  hlasovacího  vyřídil  pronikavou  služební  pragmatiku  pro 
státní  úředník^^ 

zavedl  instituci  inženýrských  komor, 

zrušil  malou  loterii, 

provedl  moderní  reformu  bytovou, 

skoncoval  veliké  dílo  postátnění  největších  tratí  železni- 
čních, — 

vše  to,  nepočítaje  četné  drobné  sic,  ale  prospěšné  před- 
lohy sociální. 

Tato  sněmovna  pracuje  o  finanční  reformě  svědomitě,  vy- 
trvale, houževnatě,  a  důvodná  je  naděje,  že  ji  uskuteční  v  době 
zcela  blízké. 

Tato  sněmovna  pracuje  vůbec  pilně  a  je  lepší,  daleko  lepší 
nežli  její  jméno.  Velmi  čelný  hodnostář  vojenský  řekl  o  ní  ba- 
ronu Beckovi:  ,, Klaviatura  této  sněmovny  je  měkká  —  musí  se 
jen  umět  na  ní  hrát." 

Friedrich  Bodenstedt  vydal  několik  svazků  svojich  zname- 
nitých překladů  básníků  ruských,  nejvíce  Puškina  a  Lermon- 
tova.  V  předmluvě  k  překladům  těm  vykládá  svým  čtenářům 
potíže  překladu  z  ruštiny,  stručné  a  slovným  materiálem  bo- 
haté, do  němčiny  chudší,  ale  širší.  Snad  víte,  že  Vlachové  ří- 
kají: Traduttore  —  tradittore,  překladatel,  tof  zrádce.  A  ne- 
božtík  hr.  Dzieduszycki  říkal:  „S  básní  přeloženou  je  to  jako 
se  ženskou:  je-li  věrná,  není  hezká,  je-li  hezká,  není  věrná."  A 
tu  napsal  Bodenstedt:  ,,Není-li  můj  překlad  pěkným  a  lahod- 
ným, nikdo  neobviňuj  hudební  nástroj,  německý  jazyk,  nýbrž  jen 
a  jedině  hudce,  překladače,  mě  sama." 

Parlament  všeobecného  práva  hlasovacího  je  skutečně  měk- 
ký, podajný,  ochotný,  skoro  bych  řekl  ochočený  a  krotký,  pra- 
covitý, a  nejméně  příčin  žalovati  naň  mají  ti,  kteří  myslí,  že  byl 
dosazen  jedině  k  tomu  parlament,  aby  povoloval  vojáky  a  berně. 

Když  hrabě  Kazimír  Badeni  na  podzim  roku  1895  poprvé 
vešel  do  sněmovny  poslanecké,  měl  tam  úvodní  řeč  —  jen  mi- 
mochodem podotýkám,  že  ji  uměl  celou  nazpaměť,  —  ve  které 
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pravil,  že  vláda  chce  sněmovnu  vésti.  Sněmovna  něžně,  ale  roz- 
hodně odmítla  poručníkování  to.  Stejně  něžně,  ale  rozhodněji 
může  je  odmítnouti  sněmovna  lidová.  Ta  může  pracovat  samo- 
činně a  samostatně.  Není  děckem,  ani  rekonvalescentem,  které 
nutno  podpírati  při  chůzi,  nebo  které  potřebují  berlí. 

„Život  má  být  dílem  vlastní  duše",  u  muže  stejně  jako  u  kor- 
porace 516  mužů. 

Bylo  praveno,  že  silný  parlament  a  silná  vláda  se  navzájem 
vylučují.  Nic  není  v  životě  veřejném  tak  nebezpečno,  jako  vy- 
slovovati všeobecné  formule,  jako  paušalovat  a  generalisovat, 
A  dobře  pravil  francouzský  politik:  ,,V  situacích  složitých  a 
spletitých  nedůvěřujte  formulkám  jednoduchým."  Silný  parla- 
ment a  silná  vláda  jsou  naopak  dobře  vedle  sebe  možný  a  mo- 
hou dobře  pracovat,  vespol  a  nikoli  proti  sobě. 

A  pravím  Vám  z  doby  nedávno  minulé:  nikdy  nebyl  parla- 
ment vídeňský  tak  silný,  jako  při  zákoně  o  válečných  výkonech. 
Vynutil  si  svoji  pevností  (—  obstrukci  národních  sociálů  če- 
ských k  této  pevnosti  ovšem  nečítám,  naopak  ona  byla  při  ní 
položkou  negativní,)  —  polevy  v  osnově  proti  vysokým  kruhům, 
proti  rozhodujícím  instancím  vojenským,  v  osnově,  která  byla 
parlamentem  maďarským  schválena  již  a  prohlášena  militaristy 
netykavkou. 

Arci  děje  se  také  leccos  a  mnoho  zdola,  by  postavení  po- 
slanců se  znehodnotilo,  devalvovalo,  p  odvrátil  o,  otřáslo. 

Jakkoliv  jest  imperativní  mandát  zakázán  zákonem,  udě- 
luje se  přece  poslancům  diktát  a  rozkaz,  jak  mají  jednat  a  jak 
mají  hlasovat,  a  vzácné  jsou,  žel,  výjimky,  že  poslanec  se  jim 
vzepře  námitkou,  že  bude  hlasovat,  jak  mu  bude  kázat  jeho 
svědomí,  jeho  přesvědčení  a  prospěch  věci  české.  Taková  ordo- 
nance  imperativní  je  nejen  nezákonnou,  ona  je  také  nerozum- 
nou. Neboť  poslanec  je  důvěrníkem  voličů,  vyslaný  do  sboru 
zákonodárného  na  šest  let,  aby  tam  jednal  v  zájmu  svých  man- 
dantů  sic,  ale  podle  svého  uznání  a  rozpoznání. 

Taktika,  velectěné  posluchačstvo,  určuje  se  na  bojišti,  ni- 
koli doma.  Taktika  určuje  se  zodpovědnými  poslanci  a  nikoli 
lidmi  nezodpovědnými,  nejméně  pak  nepovolanými.  Taktika 
neohlašuje  se  také,  jak  to  u  nás,  žel,  je  zvykem,  měsíce  napřed, 
jako  zatemnění  slunce  nebo  měsíce.  Taktika  stanoví  se  v  urči- 
tých případech  ad  hoc,  pro  okamžik  a  podle  okolností. 

Od  poslanců  musí  být  očekáváno  předem,  že  budou  jednati, 
jak  pokládají  v  zájmu  národa  věcí  nejlepší,  ale  také,  že  budou 
míti  schopnost,  aby  učinili  diagnosu,  která  taktika  je  v  určité 
chvíli  nejvhodnější  a  nejprospěšnější. 

Bud,  anebo:  Buď  mají  voličové  důvěru  v  kandidáta,  že  bu- 
de jednati  tak  —  pak  ať  jej  zvolí,  nemaíí-li,  ať  ho  nezvolí.  Ale 
zvolí-li  ho,  ať  ho  nekomandují,  neporučníkují  každou  chvíli  a 
neposílají  stále   postrkem.   Po   šesti  letech,   a  je-li   říšská   rada 
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dříve  rozpuštěna,  ještě  spíše  mohou,  jsou-li  nespokojeni  s  ním, 
voliti  si  jiného.  A  nelíbí-li  se  jim  určité  votum  jeho,  určité  cho- 
vání jeho,  mohou  jej  povolati  do  svého  středu  a  projevem  ne- 
libosti donutiti  jej  morálně  k  odstupu.  Ale  snižovati  jej  na 
loutku,  jejíž  dráty  tahají  neustále  sem  a  tam  doma,  to  věru  není 
valným  svědectvím  pro  zralost,  vyspělost  a  dobrotu  voličů. 

A  ještě  něco  ať  nedělají  voličové  ze  svého  poslance:  komi- 
sionáře,  agenta,  veřejného  posla,  veřejného  posluhu,  prostřed- 
kovatele  míst,  jenž  dělá  pochůzky  od  úřadu  k  úřadu  a  chodí 
z  resortu  do  resortu  prosit,  škemrat  a  žebrat.  Pravím  Vám, 
to  degraduje  poslance  a  pokořuje  jej  nejvíc  nahoru  i  dolů. 

Za  posledních  voleb  do  sněmovny  poslanecké  ptali  se 
v  jedné  vsi  haličské  bývalého  předsedy  sněmovny  poslanecké 
a  bývalého  ministra  polského,  Davida  rytíře  Abrahamowicze, 
vymůže-li  jim,  byv  zvolen,  louku  a  pastvisko,  které  prohráli  ve 
sporu  s  klášterem.  ,,Rád  bych",  odvětil  David  Abrahamowicz, 
„ale  není  možno,  neboť  spor  Váš  rozhodnut  je  již  v  instanci  nej- 
vyšší ve  Váš  neprospěch,  a  já  neuvykl  jsem  si  slibovati  věci 
nemožné."  A  David  rytíř  Abrahamowicz,  protože  byl  upřímným 
a  pravdomluvným,  při  volbě  propadl.  Proti  němu  kandidoval 
poslanec  Breiter.  Naň  vznesena  táž  otázka.  On  však,  maje  svě- 
domí široké,  odvětil,  nic  se  nerozpakuje:  Vymohu!  A  byl  zvolen. 

A  ze  svých  zápisek  o  tom,  co  všechno  žádá  se  od  poslanců, 
podávám  zde  jen  dvě  ukázky  z  českého  klubu: 

Jednou  večer  přišel  za  mnou  na  hlavní  telegrafní  úřad  ví- 
deňský, odkud  posíláme  po  drátu  svoje  zprávy  z  parlamentu  do 
Prahy,  předseda  českého  klubu,  nebožtík  dr.  Engel,  a  pravil: 
„Nesu  Vám  něco  zajímavého."  A  pak  ukázal  mně  připiš,  psaný 
švabachem.  Mám  na  památku  tento  připiš  sňatý,  ale  sdělím 
Vám  zde  jen  obsah  jeho.  Pisatel,  73tiletý  vysloužilec  a  jeho  že- 
na TOtiletá  prosí  český  klub,  nejsouce  k  žádné  práci  již,  aby  jim* 
zapůjčil  70  zlatých  na  flašinet;  obehraný  je  právě  prý  na  prodej, 
pan  krajský  dal  jim  svolení,  by  chodili  s  ním  a  na  něm  hráli 
a  „poneseme  jej  spolu"  psal  upřímně  a  srdečně  starý  invalida  — 
„jako  jsme  za  svého  manželství  45tiletého  nosili  všechno  spolu", 
„A  půjčili  jste  jim  ty  peníze?",  ptal  jsem  se.  „Nejen  půjčil  i", 
pravil  dr.  Engel,  ,, nýbrž  dali  jsme  jim  je:  slibují  sic,  že  nám  je 
vrátí  ve  splátkách,  ale  při  vysokém  věku  dlužníků  je  to  věc 
vyloučená."  —  ,,A  to  mám  dát  do  novin?",  ptal  jsem  se.  ,,To 
byla  by  zpráva  stejně  zajímavá  jako  dojímavá,"  „To  tak,  za- 
křikl mě  dr.  Engel,  ,,abv  všichni  vysloužilci  v  království  Českém 
poslali  nám  prosby  za  flašinet!" 

A  ted  druhou  historku,  kterou  bych  nadepsal  „Zkomolený 
telegram".  Českého  řezníka  ve  vídeňské  Langegasse  pana  Čer- 
ného, bytem  v  čísle  14,  kde  měl  také  svůj  krám,  došla  depeše 
z  Přerova:  „Tatínek  umřel,  pohřeb  zítra."  —  Pan  Černý  bez 
průtahu  koupil  smuteční  věnec  a  odejel  do  Přerova,  Když  však 
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vcházel  do  rodného  domu,  vyšel  mu  v  ústrety  otec  živ  a  zdráv. 
Ukázalo  se,  že  na  telegrame  nedopatřením  úředníka  přerov- 
ského stala  se  v  noci  chyba:  přesunutím  čárek  na  depeši,  te- 
legrafované strojem  Morseóvým,  vytištěno  číslo  domu  14  místo 
10.  Pan  Černý  žaloval:  chtěl  mít  nahrazeno  cestovné,  12  zla- 
tých, nahrazen  náklad  na  věnec,  také  12  zlatých,  a  nahrazenu 
ztrátu,  kterou  utrpěl,  musiv  meškati  mimo  svoji  živnost.  Avšak 
erár  prostě  jej  odmítl,  ukazuje  na  předpisy,  vedle  kterých  státní 
správa  neručí  ani  za  správný  obsah,  ani  za  včasné  dodání  depe- 
še a  odkázal  jej  na  pořad  civilní,  by  si  svoji  věc  s  úředníkem 
přerovským,  nebožákem,  provisorním  praktikantem,  který  měl 
27  zlatých  měsíčně  služného,  takto  vyřídil.  Pan  Černý  svěřil  po 
dohodě  s  provisorním  praktikantem  rozhodnutí  smírčímu  soudu 
poslaneckému  a  ten  vynesl  šalamounský  ortel,  jak  následuje: 

„Přerovský  telegrafista  je  vinen,  není  však  zavázán  na- 
hraditi panu  Černému  ni  jediného  krejcaru  za  věnec,  neboť  ne- 
bylo pro  tohoto  vůbec  žádné  nutnosti,  věnec  na  rakev  otcovu 
klást.  Pan  Černý  povděkem  za  to,  že  v  Přerově  měl  nejkrásnější 
a  nejčistší  radost,  jakou  může  syn  a  dítě  mít,  zastav  otce  zdra- 
vým a  svěžím,  kterého  pokládal  mrtvým,  nechať  sleví  přerov- 
skému telcgrafistovi  výdaje  za  cestu  zpáteční  a  spokojí  se  vý- 
dajem za  cestu  tam,  který  mu  zapraví  telegrafista  ve  12  mě- 
síčních lhůtách  po  koruně.  Náhrada  za  úbytek  v  příjmech,  po- 
něvadž byl  oddálen  živnosti  své,  nepřiznána  panu  Černému 
žádná,  neboť  bylo  zjištěno,  že  jeho  výkon  záleží  v  seděni  za  po- 
kladnou, kde  jej  však  skoro  pravidelně  zastupuje  jeho  žena." 

Jsou  ještě  avě  odrůdy  činnosti  poslanecké,  které  tu  dlužno 
vytknouti.  Jedna  týká  se  interpelací.  Jinde  se  podávají  o  vě- 
cech nejdůležitějších,  u  nás  o  nejnepatrnějších  drobnůstkách. 
Má-lí  kdo  nějaký  proces,  nějakou  stížnost,  anebo  jen  pifku  na 
kohokoli,  dopíše  poslanci:  „Udělejte  mi  z  toho  interpelaci.'* 
A  poslanec  ji  udělá.  Víte,  kolik  bylo  za  19  měsíců,  co  trvá  ny- 
nější sněmovna  poslanecká,  podáno  písemných  interpelací? 
3097.  A  víte,  kolik  jich  bylo  zodpověděno?  —  97. 

A  podobně  mají  se  věci  s  deputacemi.  Kdyby  těch  bylo 
méně,  více  by  vydaly.  Protože  by  byly  vzácný.  Protože  by  se 
vidělo  a  vědělo,  že  áeputace  přichází  skutečně  ve  věci,  mimo- 
řádně vážné.  Když  nebožtík  dr.  Šrom  uvedl  jednou  deputaci 
moravskou  k  nebožtíku  ministru  financí  dru.  Juliánovi  Duna- 
jewskému  a  tento  uslyšel,  proč  přišla,  zabručel  na  ni  svým  hla- 
sem, který  zněl  jako  prasklý  hliněný  hrnec:  „Páni  mohli  také 
zůstat  doma!"  Když  však  pozoroval,  že  tón  a  obsah  odpovědi 
té  deputaci  přímo  ohromil,  dodal  chlácholivě:  „Mínil  jsem 
pouze,  že  celá  věc  dala  se  spravit  pětikrejcaroyou  poštovní 
známkou  na  dopis  panu  poslanci  a  páni  mohli  ušetřit  cesty  a  vý- 
dajů." 
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Užívám  této  příležitosti,  bych  docela  troufale  vytkl  velikou 
nepřístojnost,  které  se  dopouštějí  naši  lidé  při  tom,  a  kterou 
poslance  české  přímo  pranýřují.  A  dovolte,  abych  o  ní  promluvil 
slovo  rozhodné  a  vážné. 

Jednou  z  nejhorších  vlastností  našich,  jedním  z  dědičných 
hříchů  našich,  je  nestálost.  My  jsme  netrpěliví,  jsme-li  ve  vládní 
straně  a  chceme  mít  úspěchů  hned  plnou  ošatku  přes  noc. 
A  zrovna  tak  jsme  netrpěliví  v  oposici  a  chceme,  by  nepřátelský 
systém  a  kabinet  a  ministr  padl  v  nejbližší  minutě.  Z  toho  vyvi- 
nula se  u  nás  ošklivá  přímo  obojakost,  obojetnost,  dvouklannost 
charakteru,  na  kterou  se  ukazuje  a  která  nám  škodí.  Jsme-li  ve 
vládě,  máme  záchvaty  oposiční,  a  pak  říká  se,  že  jsme  nespo- 
lehliví, že  chceme  všechny  výhody  strany  gouvernementální, 
ale  zároveň  všechny  volnosti  strany  oposiční,  že  jsme  jak  onen 
pocestný,  který  dýchal  na  satyra  z  jedněch  úst  chlad  i  horko 
a  že  pro  nás  se  hodí  dobře  ruské  rčení,  že  jsme  takovými  vý- 
tečníky, že  dovedeme  ležeti  na  zádech  a  na  břiše  zároveň. 
Jsme-li  v  oposici,  chceme  od  poslanců  zas  úsluhy  a  výkony,  které 
dělají  poslanci  ve  straně  vládní.  Doma  na  schůzích  a  táborech 
bouřilo  se  krajně  oposičně,  poslanci  vyzývali  se  ke  krajnímu 
odporu,  k  obstrukci  proti  rozpočtu,  proti  rakousko-uherskému 
vyrovnání,  proti  každé  vládní  předloze  a  státní  nezbytnosti  vů- 
bec, ale  současně  přijímaly  se  resoluce,  aby  se  pan  poslanec 
s  veškerým  úsilím  zasadil  o  novou  budovu  nikoli  pro  střední 
školu,  ale  pro  cis.  král.  okresní  hejtmanství. 

A  teď  Vám  povím  opak.  V  době,  kdy  jsme  provozovali  ob- 
strukci zásadnou,  protože  nám  násilně  vzali  vniterní  češtinu, 
dostavila  se  do  Vídně  deputace  rolníků  se  svým  poslancem  a  šla 
do  ministeria  vnitra  prosit  za  státní  subvenci  na  potírání  polních 
myší.  Této  deputaci  bylo  praveno:  Vláda  mileráda  jest  ochotna, 
subvenci  dát,  ale  ta  musí  být  povolena  parlamentem,  to  pak 
je  nemožno,  dokud  .Vaši  poslanci  maří  pro  vniterní  češtinu 
\eškeru  činnost  a  žádnou  předlohu  vládní  nepropouštějí.  A  tu 
řekla  deputace:  „Nám  je  oodpora  proti  polním  myším  milejší, 
nežli  celá  vniterní  čeština!" 

Na  jedné  straně,  na  veřejném  foru,  hnali  se  poslanci  volič- 
stvem do  nejzuřivějšího  boje  a  k  nejprudčím  útokům  na  vládu, 
ale  na  druhé  straně,  zadními  schody  a  zadními  dveřmi,  posílalo 
je  totéž  voličstvo  k  téže  vládě  prosíkem. 

A  to,  věřte  mi,  půdu  pod  českou  obstrukci  podkopalo  a  po- 
dervalo  nejvíc,  protože  iejich  autorita  tím  trpěla,  že  měli  podvá- 
zaná křídla  obě,  že  měli  zlomenou  šíji  a  že,  kdykoliv  ukazovali 
zlobnou  tvář  a  hrozebnou  pěst,  bylo  hned  řečeno:  Kde  pak  má 
český  Janus  tvář  prosebnou  a  kde  ruku  nastavenou? 

To  pak  nepřidalo  dobrých  stránek  do  politického  charakte- 
ru národa  českého,  kterému  beztoho  leckde  nemohou  přijíti  na 
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jméno.  To  mne  přimělo,  že  jsem  jednou  pólo  žertem,  pólo  oprav- 
dově doporučoval  tento  probátní  prostředek:  Každý  český  okres 
z^  olí  si  poslance  dva,  jeden  bude  dělat  politiku  vládní,  druhý 
politiku  oposiční,  a  všem  bude  pomoženo. 

Namítne  se,  proč  by  Čech  nemohl  žádat,  co  mu  patří,  také 
když  je  v  oposici?  Zajisté,  má  právo,  to  žádat,  ale  veřejně,  ve 
sněmovně  a  ve  výborech  a  na  schůzích,  a  nezdá  se  mi  čestno, 
vládu  napadnout  o  11.  hodině  dopoledne  a  vysloviti  jí  naprostou 
nedůvěru  a  pak  o  12.  hodině  k  ní  jít  a  říci,  že  ta  a  ta  věc  vkládá 
se  s  důvěrou  do  její  rukou.  To  jest  úkaz  ramenářství,  nemužné 
polovičatosti  a  celé  nemužnosti. 

Němci  tak  nejednali.  Byli  13  let  proti  hraběti  Taaffovi  v  opo- 
sici a  žádné  deputace  k  němu  nevodili,  ani  hlavní  třídou,  ani 
poboční  uličkou,  A  nic  naplat:  Slovo  Bodenstedtovo,  že  politika 
kazí  charakter,  nesmí  se  stát  u  nás  pravdou.  Naši  lidé  si  musí 
navyknout  za  pravdu  a  právo  také  trpět  a  strádat  a  nemohou 
nebo  nechtěj í-li,  nesmějí  se  sami  rozhánět  a  rozkročovat  a  po- 
slance exponovat  a  vydávat  do  situací  trapných,  jsouce  pamět- 
livi,  že  bez  boje  není  také  žádného  vítězství. 

My  všichni,  kteří  pracujeme  veřejně,  musíme  se  přičiniti, 
abychom  veřejnou  morálku  lidu  českého  povznesli,  bychom  jej 
odchovali  k  oné  mužnosti,  která  je  stejně  daleka  ducha  lokaj- 
ského,  mrzkého  služebníčkování  a  mysli  otrocké,  jako  na  straně 
druhé  vypínavosti,  nadutosti,  furiantství  anebo  dokonce  hrub- 
ství  a  mamlasovství. 

Ještě  jednu  věc  bych  tady  vytkl  rád.  My  pořade  se  nedove- 
deme vpraviti  do  náležitého  poměru  a  postaviti  se  do  náležité 
distance  k  českým  ministrům,  ať  jsou  poslanci,  ať  jsou  úředníky. 
My  myslíme,  že  dva  čeští  členové  kabinetu  dovedou  zvrtnouti 
za  týden,  co  sto  věků  nahromadilo,  a  všechno  udělat,  jak  chce- 
me my,  jako  bychom  byli  na  světě  my  sami,  a  jakoby  všechna 
moc  náležela  jen  nám,  jako  bychom  potřebovali  ne  si  dupnout 
a  ne  si  houknout,  ale  jen  hlesnout,  a  všechno  že  bude,  jak  se 
nám  líbí  a  ráčí,  Nesvedou-li  to  tito  dva  čeští  ministři,  je  zle. 
Vynadá  se  jim,  že  se  drží  ministerské  uniformy,  jako  klíště  ovce, 
že  jsou  již  dvorským  vzduchem  zkaženi,  že  jsou  lépe  placení 
komorní  sluhové  a  že  nic  nedělají,  leč  podepisují  posledního  dne 
každého  měsíce  kvítance  své  gáže.  Padne-li  však  naší  vinou  če- 
ský ministr  resortní  a  na  jeho  místo  přijde  Němec  a  ten  neudělá 
pro  nás  nic,  ale  proti  nám  hodně  —  ó,  k  tomu  jsou  ti,  kteří 
mrskali  Čecha  denně  nagajkou  v  neí surovějších  noticích,  zdvo- 
řilí, šetrní  a  shovívaví.  Takoví  jsme,  takoví  však  nebuďme. 

Stalo  se  u  nás  nepěkným  zvykem,  vyčítat  poslancům  jejích 
příjmy.  Však  dostávají  denně  desítku,  slyšíme.  10  zlatých  a  to 
pouze  za  dny,  kdy  je  padament  shromážděn,  to  je  toho!  To  si 
toho  pochytí! 
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Diety  byly  zavedeny  roku  1861.  Před  padesátí  lety  člověk 
za  10  zlatých  denně  něco  dostal.  Ale  dnes  a  nyní!  Aby  ještě  při- 
dal ze  svého!  Počítejte,  že  z  této  desítky  platí  skoro  třetinu  na 
potřeby  strany,  že  platí  někdy  za  den  30  desetihaléřových  zná- 
mek na  listy  voličům,  že  platí  na  dobročinné  účele,  na  sbírky  a 
na  žebroty  a  vypočtěte  si  předně,  co  mu  potom  zbude  na  byt  a 
na  stravu  ve  Vídiii,  za  druhé,  co  mu  zbude  vůbec  a  zdali  mu  něco 
zbýti  může.  Mohu  vás  ujistiti,  že  leckterý  poslanec  ve  službách 
národa  se  zruinoval, 

Asi  před  30  lety  řekl  německý  oposičník  o  sněmovně  po- 
slanecké: ,,Armes  Parlament!"  Mínil  těmito  dvěma  slovy  sla- 
bost jeho  vůči  vládě  hraběte  Taaffa.  Tento  výrok  zůstal  v  plat- 
nosti, ale  nabyl  smyslu  jiného.  Místo  politického  smyslu  smyslu 
materielního.  V  naší  poslanecké  sněmovně  jsou  lidé  chudí 
kapsou.  Bylo  zjištěno,  že  mezi  516  poslanci  je  jich  sotva  30,  je- 
jichž roční  příjem  přesahuje  20,000  korun,  že  přes  polovina  po- 
slanců diet  potřebuje  a  že  skoro  4  pětiny  všech  poslanců  z  nich 
žije. 

A  tu  naskytuje  se  otázka:  je-li  dobře,  by  byli  lidé,  jichž  po- 
voláním by  bylo  poslancování,  je-li  dobře,  by  byli  poslanci  z  po- 
volání. Na  tuto  otázku  odpovídám  rozhodně  ano!  A  dokládám 
hned:  již  proto,  by  stále  někdo  z  nich  mohl  meškati  ve  Vídni, 
nejlíp,  aby  tam  stále  bydlil,  jak  to  jest  u  Němců,  Aby  byl  ihned 
na  místě,  stane-li  se  co,  by  informoval  sebe,  by  informoval  svoje 
kolegy,  konečně  a  hlavně  aby  informoval  českou  veřejnost. 
Hrabě  Taaffe,  který  v  lecčem  napodoboval  knížete  Bismarcka, 
byl  s  ním  za  jedno  také  v  odporu  proti  novinám  a  novinářům, 
proti  parlamentu  a  proti  poslancům  a  říkával:  „Ó,  já  mám 
všechny  poslance  stejně  a  velice  rád,  —  když  jdou  na  prázdniny 
domů,"  a  mluvil  pohrdavě,  jako  kníže  Bismarck,  o  parlamentá- 
řích  z  povolání.  Ale  já  bych  pokládal  pravým  štěstím  pro  náš 
národ  český,  kdybychom  měli  tolik  lidí,  hmotně  neodvislých 
a  vědomostmi  vyzbrojených,  aby  se  mohli  věnovati  poslanco- 
vání výhradně  tak,  jako  se  věnují  lidé  výlučně  kariéře  diplo- 
matické. 

Nepochybuji,  že  veliký  počet  poslanců,  kteří  by  se  stále 
a  trvale  a  jen  zaměstnávali  politikou,  byl  by  prospěchem  jak 
pro  tempo  prací  sněmovních,  tak  pro  ton  a  způsoby  v  debatách 
parlamentních,  které  klesly  v  posledních  15  letech  velmi  hlu- 
boko a  které  hlavně  zavinily,  že  parlament  je  v  nevážnosti 
obyvatelstva,  kruhů  nejspodnějších  i  nejvyšších.  Je  však  vše- 
obecným klamem,  myslí-li  se,  že  dají  se  nešvary  a  nedostatky 
ty  ukliditi  na  ráz.  reformou  jednacího  řádu.  Ten  jest  ovšem 
zastaralý.  Byl  sdělán  před  40  lety  pro  353  poslanců  a  pro  lidi, 
o  kterých  se  mohlo  předpokládat,  že  se  nebudou  chovati  v  par- 
lamentě hůře,  nežli  v  nějaké  krčmě,  byl  sdělán  v  době,  kdy  se 
na  parlamentním  kolbišti  netroubilo,  nepískalo,  nehvízdalo,  ne- 
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Zpívalo,  nehulákalo,  nebušílo  prkny,  nebojovalo  vůbec  právem 
pěstním  a  silou  hlasu,  nýbrž  sílou  argumentace  a  zbraněmi  du^ 
cha.  Tento  jednací  řád  byl  pro  lidi,  od  nichž  očekávalo  se,  že  při- 
šli do  parlamentu  s  úmyslem  a  vůlí,  pracovat,  A  David  Abraha- 
mowicz  měl  pravdu,  když  za  největší  bouře  německé  obstrukce 
v  listopadu  r.  1897  ukázal  této  obstrukci  rukou  vysoko  vyzdví* 
ženou  jednací  řád  a  pravil:  ,, Pánové,  tato  zelená  knížka  není 
k  tomu,  byste  jednání  sněmovny  mařili,  nýbrž  umožnili,  usnadnili 
a  podporovali!" 

Docela  zažehnat  obstrukci,  docela  zažehnat  surovosti,  uráž- 
ky, osobní  nájezdy,  nelze  reformou  jednacího  řádu  žádnou,  ale 
možno  jest  podstatně  je  omezit.  To  ukázala  provisorní  reforma, 
která  je  zvána  podle  obou  navrhovatelů  dra.  Kramáře  a  dra. 
Kreka  a  která  je  nyní,  po  třetí,  prodloužena  do  konce  června 
tohoto  roku. 

Náprava  prostředky  mechanickými  a  fysickými  není  mož- 
ná. Je  možná  toliko,  budou-li  poslanci  proniknuti  vědomím  ceny, 
důležitosti  a  důstojnosti  sboru,  do  kterého  byli  vysláni,  budou-li 
proniknuti  vážností  úkolu,  který  jim  byl  uložen  a  který  dobro- 
volně převzali.  Svými  zájmy  může  každý  hazardovat,  jak  mu 
libo,  hazardovati  však  zájmy  voličů,  hazardovati  zájmy  a  bu- 
doucností celého  národa  —  nikdy! 

Dělat  a  provozovat  aktivní  politiku,  velectěné  posluchač- 
stvo,  k  tomu  na  tvrdé  půdě  cizí,  kde  kolkol  číhá  protivenství, 
kde  každá  chyba  mstí  se  hned  a  mnohonásobně,  toť  není  žádný 
žert,  žádný  sport,  žádná  fraška,  žádná  maškaráda,  toť  věc  po 
čertech  vážná,  po  čertech  zodpovědná. 

Zodpovědnost  pak  za  českou  politiku  vůbec  nesou  všechny 
strany  české,  všichni  poslanci  čeští  rovnou  měrou  a  stejným 
dílem  a  za  všechno!  To  byla  by  pohodlná  role,  uvalovat,  kde 
jaká  práce  choulostivá  nebo  svízelná,  jedině  na  jednu  skupinu, 
řekněme  mladočeskou,  svalovati  na  ni  všechnu  vinu  za  stíny 
a  nepohody  a  sloty  a  tropiti  při  tom  pustou  demagogii  v  pevné 
víře:  Však  ti  druzí  to  již  spraví,  co  my  pokazíme  a  poškodíme, 
a  ne-li,  tož  odnesou  to  jen  oni  —  my  se  nějak  již  vykroutíme,  vy- 
kličkujeme a  vymluvíme. 

A  tolikéž  jest  obstrukce  pohodlným  a  lehounkým  zaměst- 
náním, pro  něž  není  třeba  vůbec  nižádné  námahy  ducha  —  má-li 
kdo  vůbec  nějakého.  K  tomu  dostačí  pouze  dovésti  stát  16  hodin 
na  obou  nohou  nebo  jako  čáp  na  jedné  a  pohybovati  rty,  —  co 
s  nich  splyne,  je  docela  lhostejno. 

Nikdy  jsem  se  netajil  zásadným  odporem  svým  proti  ob- 
strukci, ve  které  spatřuji  toliko  variaci  neblahé  abstinence  a 
osudné  politiky  pasivní,  a  netajím  se  odporem  tím  ani  tady  před 
vámi.  Aťsi  to  jest  obstrukce  řečnická,  nebo  mechanická,  nebo 
technická  nebo  násilně  hudební.  My  svojí  obstrukci  neuškodili 
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jsme  nikomu,  leč  sobě,  Obstrukce  vůbec  selhaly.  Ve  státech,  kde 
nemají  známého  §  14.,  pomohli  si  proti  obstrukci  všelijak. 
V  Uhrách  šli  prostě  do  stavu  bezzákohného.  V  Itálii  nahradili 
votum  parlamentní  pouhým  dekretem  královským,  V  Anglii  pro- 
hlásí speaker,  předseda  dolní  sněmovny,  trvá-li  debata  již  přes- 
příliš, že  podle  soudu  jeho  se  mluvilo  již  dost  a  že  se  bude  teď 
hlasovat,  a  ruší-li  kdo  jednání,  dá  ministerský  předseda  panu 
speakrovi  pokyn  a  ten  jej  dá  vyvést.  Tak  bylo  za  jediné  schůze 
vyvedeno  33  Irčanů  na  povel  Gladstona,  a  ten  byl,  myslím, 
člověk  liberální.  Nouze  železo  láme,  praví  přísloví,  a  kdykoli 
se  ocitne  obsah  v  boji  s  formou,  pravil  nebožtík  ministr  orby 
František  Falkenhayn,  rozbije  obsah  formu, 

Obstrukce  není  žádným  vějířem,  zabaleným  do  pouzdra  re- 
volverového, toť  kanón  nejtěžšího  kalibru,  Z  toho  má  býti  stří- 
leno jen,  jde-li  o  věc  opravdu  velikou  a  také  potom  pouze,  jsou-li 
předem  dány  záruky,  že  obstrukci  něco  se  zmaří,  opakuji:  zmaří, 
nikoli  pouze  protáhne,  jsou-li  dány  záruky,  že  se  vládě  nepřá- 
telské něco  stíží  a  znesnadní,  nikoliv  ulehčí  a  poleví.  Obstrukce 
není  sama  žádným  účelem  a  cílem,  ona  je  toliko  krajním  pro- 
středkem. Kdo  umí  dělati  jen  obstrukci,  mnoho  neumí.  Pravý 
mistr  osvědčuje  se  nikoli  v  boření  a  trhání,  ale  v  positivním 
stavění  a  budování. 

Naše  obstrukce  vedla  pouze  k  vydatné  praxi  §  14,,  kterým 
je  vyloučen  každý  výdaj,  jenž  by  zatížil  stát  trvale.  Za  režimu 
paragrafu  toho  tudíž  odstavuje  se  každý  náklad  mimořádný 
a  každý  náklad,  který  sahá  přes  rok.  Budžet  se  rdousí  a  škrtí 
potom,  všechny  položky  na  plodné  investice  k  účelům  osvěto- 
vým a  hospodářským  se  odkládají,  „Rasť  ich,  so  rosť  ich", 
bylo  heslem  císaře  Viléma  I,  a  to  platí  též  o  celých  národech 
a  státech.  Jako  byl  náš  vývoj  zastaven  pasivní  politikou  lótiletou 
na  padesát  let,  ani  jiní  zatím  rostli  a  pokračovali,  prospívali 
a  tyli,  tak  byl  náš  vývoj  obstrukční  politikou  zadržen  a  zpoma- 
len o  dobrých  10  let, 

Obstrukci  může  provozovati  v  Rakousku  národ  jenom  jeden, 
německý.  Ten  je  po  každé  stránce  opatřen  a  zásoben  a  má  ulo- 
ženo tolik  tuku  a  sádla  na  těle  svém,  že  mu  nějaký  rok  bez  nové 
potravy  valně  neuškodí.  Ani  Poláci  nemohou  prováděti  obstrukce 
proti  státu,  kterého  po  stránce  hospodářské  potřebují  daleko 
více  nežli  my.  Což  teprve  my  Čechové!  My,  kteří  se  musíme  prát 
a  rvát  již  20  let  o  vniterní  češtinu,  kteří  musíme  vésti  těžký  boj 
o  druhou  universitu  jako  jsme  vésti  musili  jej  o  druhou  techniku 
a  první  universitu,  kteří  musíme  zápolit  o  každou  školu  střední, 
průmyslovou,  odbornou,  ba  obecnou,  my,  kteří  tolik  toho  ještě 
potřebujeme  nežli  budeme  moci  říci,  že  jsme  alespoň  syti  a  že 
se  můžeme  oddati  pokojnému  trávení,  my,  kteří  po  léta  žebroní- 
me  o  každou  lokálku,  my,  kterým  se  celé  kraje  odlidňují,  neza- 
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iněstnaností  a  proto  vystěhovalectvím,  my  nejsme  věru  tak,  od- 
pusťte, tak  vypaseni,  bychom  bez  újmy  životních  sil  svých  snésti 
mohli  dlouhý  půst  a  dlouhé  hladovění.  Závod  mezi  sytým  a  hla- 
dovým, kdo  z  obou  vydrží  bez  nápoje  a  jídla  déle,  je  na  půl 
šílenstvím  a  na  půl  zločinem. 

Na  jednu  věc  jenom  ještě  dovolte,  abych  upozornil:  Stalo 
se  obyčejem  u  nás  odbýti  tak  či  onak  volby  do  parlamentu  a  po- 
tom se  oddati  dolce  farniente,  a  všechno,  všecinko  nechat  a  zů- 
stavit poslancům.  To  je  počínání  pochybené.  Poslanci  nemohou 
býti  pořade  v  okresích  a  nemohou  vzíti  také  na  svoje  bedra 
všechno  politické  vzdělávání,  vychovávání  a  poučování  lidu.  Tu  je 
třeba  práce  drobné,  široké  a  hluboké,  práce  soustavné,  usilovné 
a  stálé,  práce  ustavičné,  stupňované  a  zanícené. 

Antický  monumentální  palác,  ve  kterém  zasedá  vídeňský 
parlament  skoro  30  let  již,  byl  nazván  podle  slohu,  v  němž  je 
vybudován,  řeckým  chrámem. 

Je  příkazem  orientálců,  že  vstupujíce  do  svých  mramoro- 
vých a  vyzlacených  mešit,  odkládají  střevíce,  trepky  a  papuče, 
by  svatyň  svých  nepomazali,  nepokáleli,  nepoškodili.  „Introite, 
nam  et  hic  dei  šunt!"  vejděte,  také  tady  jsou  bohové,  nadepsal 
Lessing  v  čelo  svého  klasického  Laokona.  Dovolte,  abych  od- 
tud vznesl  výzvu  ke  všem  aktivním  politikům  českým,  aby,  nežli 
překročí  práh  budovy  parlamentní,  zuli  střevíce,  trepky  a  pa- 
puče všeho  kalu  a  rmutu,  jímž  volební  boje  byly  znesvářeny, 
všeho  škorpení  a  sočení,  veškeré  nevraživosti  a  žárlivosti,  vše- 
ho, co  náš  domácí  život  veřejný  otravuje  a  ztrpčuje,  a  vzali  do 
sněmovny,  do  které  jdou  působit  pro  národ,  všichni  jen  to,  co  nás 
sjednocuje,  spolčuje  a  posiluje,  a  vstoupili  do  chrámu  toho,  pa- 
mětlivi  krásných  slov  na  nejpamátnější  budově  tohoto  města: 
„Dignitatis  mcmores  ad  optima  intenti!" 


483 


Dr.  Ant.  Boháč:  Slezsko 


Dr.  ANT.  BOHAC:  SLEZSKO. 

(Pokračování.) 

Zvlášť  nápadné  jest  poněmčování  Šibice  a  Ještě  více  Blaho- 
tic,  v  nichž  posledních  letech  stoupla  německá  menšina  z  8*3  na 
31*7%;  naproti  tomu  udržují  Poláci  v  celku  svoji  posici  v  Bobreku 
na  stejné  výši  (80-3%).  V  samotném  Těšíně  roste  německé  po- 
měrné zastoupení  sčítání  od  sčítání  od  r.  1880  celkem  ze  49-5% 
na  61-5%. 

Povšimnutí  zasluhuje  vývoj  těšínských  Čechů.  R.  1880  jeví 
se  nám  patrně  jejich  počet  příliš  vysoký  z  důvodů  týchž,  jako 
ve  mnohých  obcích  při  jazykovém  pomezí  a  na  Karvínsku.  Není 
proto  divu,  že  o  10  let  později  se  náš  počet  silně  ztenčil  ve  pro- 
spěch Poláků,  Avšak  od  té  doby  Čechů  v  Těšíně  přibývá  způ- 
sobem pozoruhodným,  a  kdyby  české  menšině  těšínské  dostalo 
se  nutných  podmínek  pro  samostatný  národní  život,  především 
české  školy,  vyvíjela  by  se  jistě  velmi  utěšeně. 

Skvrnu  na  polském  území  tvoří  městečka  Skočov  a  Stru- 
mieň,  sídla  okresních  soudů.  Národní  neuvědomělost  polských 
vrstev  městských  působí  tu  úžasný  postup  germanisace,  takže 
v  obou  obcích  domohli  se  Němci  Již  většiny.  Za  30  let  vyrostli 
postupně  ve  Skočově  z  29.5%  až  na  54.1%  a  ve  Strumieni  do- 
konce z  15.4%  na  54.5%,  tedy  český  Frýdek  máme  tu  zrovna 
ve  dvou  polských  vydáních,  kdežto  Těšín  tutéž  fási  kvapné 
germanisace  má  patrně  Již  delší  dobu  za  sebou.  Stálé  upevňo- 
vání německé  posice  a  postupná  assimílace  slovanského  živlu 
přistěhovalého  nám  ukazuje,  jakým  způsobem  budou  se  dále 
národnostně  pravděpodobně  vyvíjeti  Frýdek  i  Skočov  a  Stru- 
míeň.  Mnohem  lépe  drží  se  polská  věc  v  Jablunkově,  kde  ně- 
mecká menšina  dosahuje  toliko  16.7%  a  dokonce  nyní  maličko 
ustoupila  zpět. 

Z  venkovských  obcí  polských  zasluhuje  zmínky  především 
Trzyniec  jižně  od  Těšína.  Německý  průmysl  wvolal  tu  něme- 
ckou menšinu,  která  však  v  celku  drží  se  na  stejné  výši,  ba 
proti  r.  1880  je  slabší  (nyní  24.3%  Němců).  Nacházíme  tu  také 
českou  menšinu,  ta  však  seslabuje  se  velmi  citelně,  od  r.  1890 
klesá  postupně  ze  17.4%  na  9.2%  a  nyní  na  6.7%;  absolutní 
svojí  výší  (243  duší)  zůstává  stále  pozoruhodnou,  ač  naprosto 
zapomínanou.  Tento  český  ústup  způsobil  polský  vzrůst  v  obci. 
Za  to  v  sousední  Koňské  vzmáhá  se  na  účet  Poláků  silně  ně- 
mecká menšina;  od  1.7%  dospěla  již  k  13.9%  (absol.  321  Něm- 
ců). — 

Dále  jest  nutno  si  povšimnouti  dvou  rychle  rostoucích  prů- 
myslových obcí  polských  v  okrese  bílském  na  severní  dráze 
Čechovic  a  Dědic.  V  Čechovicích  dospěla  německá  minorita 
již  9.5%,  ale  pozornost  zasluhuje  i  menšina  česká,  která  čítá 
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289  hlav  (4.6%),  a  téměř  tytéž  poměry  národnostní  nacházíme  i 
v  Dědících,  Rozvoj  obou  obcí  přivádí  sem  živly  nepolské  a  se- 
slabuje  tak  jejich  polský  ráz. 

Tím  jsme  ukončili  přehled  jednotlivých  smíšených  obcí  i 
oblastí  na  Těšínsku  a  zbývá  nám  nyní,  abychom  výsledky,  k 
nimž  jsme  dospěli,  shrnuli  v  jednotný  celkový  obraz. 

Nejprve. si  všimneme  úhrnných  změn  v  národním  rázu  osad, 
jež  opětně  rozdělíme  v  8  skupin  podle  poměrného  zastoupení 
každého  národa,  jako  jsme  to  učinili  při  Opavsku,  Můžeme  je 
vyčísti  z  tohoto  přehledu: 


Počet     osad     s     poměrným     zastoupením.                | 

1 
od 

Čechů 

Poláků 

Němců 

1880 

1890 

1900 

1910 

1880 

1890 

1900 

1910 

1880 

1890 

1900 

1910 

I.  90-100<>/o 

50 

43 

38 

36 

i65 

176 

173 

158 

3 

_. 

2 

3 

11.  80-  907o 

10 

4 

6 

8 

11 

8 

9 

16 

5 

5 

4 

3 

III.  70-  800  0 

3 

5 

4 

7 

7 

6 

6 

4 

1 

3 

2 

3 

IV.  50  ~  700  0 

2 

10 

5 

7 

7 

5 

13 

13 

5 

4 

7 

11 

V.    30-    500;'y 

3 

2 

6 

8 

5 

9 

8 

13 

3 

5 

5 

6 

VI.  20-  30"/o 

2 

1 

3 

— 

5 

8 

9 

9 

2 

4 

7 

3 

VII.  10"  2j^/o 

7 

1. 

5 

5 

11 

12 

6 

14 

17 

8 

4 

15 

VIII.    0-  10% 

192 

203 

202 

198 

58 

45 

45 

42 

223 

240 

238 

225 

A)  50-lOOVo*) 

65 

62 

53 

58 

190 

195 

201 

191 

14 

12 

15 

20 

B)     0-  507o 

204 

207 

216 

211 

79 

74 

bS 

78 

255 

257 

254 

249 

2( 

39 

Z  269  osad  na  Těšínsku  jest  v  roce  1910  smíšených,  t.  j, 
takových,  v  nichž  žádná  slezská  národnost  nedosahuje  90%, 
72,  tedy  mnohem  více  nežli  čtvrtina.  Ničím  nemůže  býti  doku- 
mentován lépe  národnostní  význam  tohoto  kraje  než  tím,  že 
plná  čtvrtina  obcí  jest  jevištěm  národnostních  zápasů  a  bojů; 
číslo  to  však  se  ještě  zvýší,  uvědomíme-li  si,  že  německé  men- 
šiny se  organisují  a  školy  otvírají  i  v  místech,  kde  nedosahují 
oné  hranice,  již  jsme  tu  vedli.  Jazyková  smíšenost  rychle  roste 
a  národní  třenice  nabývají  stále  větších  rozměrů,  neboť  r.  1880 
bylo  smíšených  osad  jen  51,  tedy  ne  celá  pětina.  Zvlášť  po- 
slední desítileté  období  přineslo  nám  vzrůst  obcí  smíšených;  za 
tu  dobu  přibylo  jich  16, 

Tím  že  jest  tu  mnoho  menšin  a  k  tomu  silných  menšin,  ne- 
boť 39  z  nich  tvoří  více  nežli  jednu  pětinu  všeho  obyvatelstva, 
jsou  dány  také  četné  změny  v  državě  národnostní.  Získávající  a 
postupující  element  tvoří  Němci.  Od  r.  1880  nabyli  většiny  v  6 
obcích,  z  nich  5  připadá  na  posledních  10  let,  a  sice  přešla  vět- 
šina s  Čechů  na  Němce  ve  Frýdku  a  Vrbici  (v  poslední  době), 
s  Poláků  v  Bohumíně,  Pudlově  (v  letech  devadesátých), 
v    Strumieni    a    Skočově    (v    období    nynějším);    na    čas    ztra- 


Připočteny  osady  s  většinou  toliko  relativní. 
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tili  majoritu  v  Něm.  Komorovicích  (u  Bílska)  a  v  Hrušově.  Ně- 
meckých minorit  silnějších  10%  bylo  r,  1880  22,  nyní  24,  cel- 
kem ubylo  obcí,  v  nichž  Němci  vystupují  nad  10%,  o  8,  v  po- 
sledním desítiletí  pak  dokonce  o  13,  důkaz,  jak  se  šíří  germani- 
sace  na  Těšínsku  právě  v  době  nejnovější. 

Poláci  za  celé  SOleté  období  končí  ziskem  1  osady;  poně- 
vadž pozbyli  4  proti  Němcům,  odňali  tudíž  většinu  v  5  osadách 
nám.  Ve  skutečnosti  podle  dat  úředních  nabyli  7  osad:  Záblatí 
(v  poslední  době),  Dombrové,  Dolní  Suché,  Kašpárkovicích  (v  le- 
tech devadesátých)  a  Albrechticích,  Šumbarku  a  Dolní  Datyni 
(v  letech  osmdesátých),  ztratili  2:  Petřvald  (nyní)  a  Orlovou 
(v  r.  1890  a  nyní  po  druhé).  Jest  však  nutno  provésti  tu  opravu, 
Albrechtice,  Šumbark  a  Dolní  Datyni  považovati  za  polské  již 
v  r.  1880,  protože  v  obcích  těch  se  ve  skutečnosti  nic  nezměnilo, 
a  hledíme-li  k  poměrům  náboženským,  vlastně  také  Dolní  Su- 
chou a  Kašpárkovice.  Pak  by  vzájemné  ztráty  Čechů  i  Poláků 
se  vzájemně  vyrovnali  a  odpovídalo  by  to  také  skutečným  po- 
měrům politickým,  jak  se  jeví  v  zápasech  obecních.  Arci  Dolní 
Suchou  s  Kašpárkovicemi  jest  nyní  po  vítězství  do  obecního 
zastupitelstva  považovati  za  obec  českou  a  jest  docela  dobře 
možno,  že  i  při  příštím  sčítání  se  tu  národní  poměr  obrátí  v  náš 
prospěch. 

Nejtíže  bychom  byli  postiženi  my,  neboť  o  7  osad  méně  má 
v  roce  1910  českou  většinu  obyvatelstva  než  před  30  lety, 
Přijmeme-li  hořejší  opravu,  pak  by  se  ztráta  ta  zmenšila  na  2, 
resp.  4  osady.  Ještě  nepříznivější  však  jest  pro  nás  ten  fakt, 
že  počet  obcí  ryze  českých  klesl  s  50  na  36,  ubylo  jich  tudíž  14, 
Příčinou  toho  jest  hlavně  vnikání  Poláků  do  českého  území 
nejen  na  Ostravsku,  nýbrž  podél  celé  jazykové  hranice.  Zdán- 
livě jsou  v  tomto  ohledu  lépe  na  tom  Poláci,  jimž  ryze  polských 
osad  ubylo  od  r.  1880  toliko  7.  Avšak  v  letech  osmdesátých  zmi- 
zelo na  jejich  území  několik  slabších  německých  minorit  a  je- 
dině tato  okolnost  umenšuje  ono  číslo.  V  době  nejnovější  však 
se  vyvinuly  na  polském  území  poměry  velmi  nepříznivě,  jino- 
jazyčné  menšiny  stouply  nad  10%  v  posledních  10  letech  v  15 
obcích.  Třeba  zdůrazniti,  že  skoro  vesměs  jsou  to  menšiny  ně- 
mecké. 

A  tento  neutěšený  obraz  pro  oboje  Slovany,  Čechy  i  Po- 
láky, dostaneme  v  novém  vydání,  jak  ani  jinak  nemůže  býti  a 
také  po  všem  tom,  co  jsme  slyšeli  o  vývoji  v  jednotlivých  obcích 
Těšínská,  nemůžeme  očekávati,  když  vezmeme  za  základ  do- 
mácí obyvatelstvo  a  budeme  pozorovati  změny  v  jeho  národ- 
ním složení.  Aby  pak  výtky  chabého  odporu  proti  germanisaci 
od  nás  vůči  Polákům  pronášené  se  nám  objevily  ve  správném 
světle,  rozdělíme  celé  Těšínsko  na  dvě  části,  českou  a  polskou, 
jak  jsou  dány  jazykovou  hranicí  v  nynější  její  podobě.  Ponechá- 
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me  proto  Dětmarovice  s  Konkoulnou  jako  český  ostrov  v  území 
polském  a  německý  ostrov  u  Bohumína  rozdělíme  tak,  že  Vrbici 
a  Hrušov  připočteme  k  území  českému.  I  dospějeme  k  takovým- 
to resultátům: 


1 

Rok 

Absolutní    počet          I 

Z  1000  dom.  obyvatelů            | 

Cechů 

Poláků 

Němců 

Čechů 

Poláků 

Němců 

q^    Uzemí     české 

1880 
1890 
1900 
1910 

59.399 
66.202 
78.275 
98.381 

7.804 
11.410 
27.467 
23.944 

3.782 

5.635 

8.302 

14.033 

836-6 
795-2 
685-8 
721-2 

109-9 
137-1 
240-7 
175-5 

53-3 

67-7 

72-7 

102-9 

b)    Uzemí    polské 

1880 
1890 
1900 
1910 

12.389 
7.695 
7.278 

17.223 

145.920 
166.008 
191.402 
209.906 

33.083 
36.079 
47.938 
62.883 

64-7 
36-7 
29-5 
59-3 

757-1 
791-2 
775-3 
723-2 

172-8 
171-9 
194-2 
216-6 

c)    Těšínsko 

1880 
1890 
1900 
1910 

71.788 

73.897 

85.553 

115.604 

153.723 
177.418 
218.869 
233.850 

36.865 
41.714 
56.240 
76.916 

273-6 
252-1 
237-0 
270-9 

585-8 
605-4 
606-3 
548-1 

140-5 
142-3 
155-8 
180-3 

Vzrůst, 


ú  b  v  t 


roku 


h  ů 


Poláků 


N  ě 


absolut. 


v  *^/o 


absolut. 


v  Vo 


absolut. 


v7o 


a)    Území     české 


1880—1890 
1890—1900 
1900—1910 
1880-1^0 


+  6.803 

+  11-45 

+  3606 

+  46-20 

+  1.853 

+  12.073 

+  18-24 

+  16.057 

+  140-73 

+  2.687 

I  +20.106 

+  25-69 

—  3.523 

—  12-83 

+  5.731 

1  +38.982 

+  65-63 

+  16.140 

+206-82 

+  10.251 

+  49-— 
+  47-33 
+  69-03 
+  271-05 


bj  Uz 


e  m  1    po 


1880—1890 
1890—1900 
1900—1910 
1880-1910 


-  4.694 

-  37-89 

+  20.088 

+  13-77 

+  2.996 

-     417 

-    5-42 

+  25.394 

+  15-30 

+  11.859 

+  9.945 

+  136-64 

+  18.504 

+     9-67 

+14.445 

+  4.834 

+  39-02 

+  63.986 

+  43-85 

+  29.800 

+  9-06 
+  32-87 
+  30-13 
+  90-08 


cj    Těšínsko 


1880-1890 
1890—1900 
1900—1910 
1880—1910 


+  2.109 

+     2-94 

+23.694 

+  15-41 

+  4.849 

+11.656 

+  15-77 

+41.451 

+  23-36 

+  14.526 

+30.051 

+  35-12 

+14.981 

+    6-84 

+20.676 

+43.816 

+  61-04 

+80.126 

+  52-12 

+40.051 

+  13-77 
+  34-82 
+  36-76 
+108-64 
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Mnoho  slov  k  těmto  číslům  připojovati  není  třeba.  Mluví 
sama  sebou.  Německý  vliv  v  Těšínsku  roste  měrou  svrchovaně 
nebezpečnou.  Poměrné  zastoupení  Němců,  kteří  přece  nemo- 
hou síliti  a  také  nerostou  přílivem  z  věnčí,  nýbrž  toliko  odná- 
rodňováním  českého  i  polského  lidu,  stouplo  ze  140.5^/oo  na 
180,3%o»  t^dy  o  40^/oo,  z  těch  však  24.5  připadá  na  období  1900 
až  1910.  Tato  stoupající  intensita  germanisace  je  právě  nejvíce 
na  pováženou.  Jeví  se  nám  zvláště  jasně  v  odstavci  posledním; 
percentuální  přírostek  Němců  zvětšuje  se  postupně  z  13.77% 
na  34,82%  a  posléze  na  36,76%, 

Většímu  nebezpečí  jsou  vystaveni  Poláci.  Mezi  obyvatel- 
stvem jejich  jazykového  území  tvoří  Němci  216,6^/oo>  ^^^Y  více 
nežli  pětinu,  na  českém  toliko  něco  málo  přes  desetinu  (102,9 
proč).  Jak  jsme  viděli,  jsou  hlavní  střediska  útočného  postupu 
německého  mezi  Poláky  ostrov  bílský,  Těšín,  Bohumín  a  ostat- 
ní polská,  resp,  poněmčená  a  němčící  se  městečka.  Za  to  však 
úspěchy  germanisační  v  české  oblasti  jsou  ještě  pronikavější 
než  mezi  Poláky,  a  tuto  nečekanou,  ale  smutnou  skutečnost  jest 
si  dobře  vštípiti  v  paměť.  Od  r,  1880  se  počet  Němců  na  če- 
ském území  téměř  ztrojnásobil,  v  posledních  letech  přibylo  jich 
69%,  na  území  polském  pouze  30%.  Přes  to,  že  jest  Němců  v 
českých  krajích  poměrně  o  víc  než  polovičku  méně  než  v  pol- 
ských, vzrostla  jejich  kvóta  rychleji,  o  SO^/qq,  v  polských  obcích 
toliko  o  34^/qq.  Odkazovati  Poláky  na  nebezpečí,  hrozící  jim  z 
postupu  německého,  jsme  tedy,  bohužel,  velmi  málo  oprávněni, 
větší  ještě  měrou  platí  tato  výtka  nám. 

O  vzájemném  poměru  česko-polském  platí  pro  celkový  vý- 
voj na  Těšínsku  to,  co  bylo  řečeno  při  probírání  vývoje  uhel- 
ného revíru  ostravsko-karvínského,  Z  počátku  ustupují  Čecho- 
vé před  Poláky  na  východě,  na  území  polském  jich  silně  ubývá 
následkem  polonisace  v  obcích,  jež  dříve  se  hlásily  k  Čechům, 
naproti  tomu  polské  menšiny  na  české  půdě  rychle  vzrostly 
přílivem  dělnictva  z  Haliče  a  snad  i  částečně  polonisací.  Začát- 
kem nynějšího  století  nastal  však  úplný  převrat:  Poláiiů  v  če- 
ském území  ubylo  i  absolutně,  jako  před  tím  Čechů  za  nynější 
Jazykovou  hranicí,  naproti  tomu  počet  Čechů  v  polské  oblasti 
se  mnohem  více  nežli  zdvojnásobil,  tedy  Poláci  zase  obráceně 
podléhají  nyní  českému  vlivu  a  počešťují  se,  po  případě  popolštění 
Čechové  vracejí  se  nám  zpět.  Dřívějšího  poměru  však  není  do- 
cíleno dosud,  Poláci  v  českém  území  zastoupeni  jsou  mnohem 
silněji,  Čechové  v  polském  slaběji,  nežli  při  prvém  sčítání  v  roce 
1880.  Poněvadž  pak  české  území,  jak  dále  uvidíme,  těšilo  se 
většímu  vzrůstu  obyvatelstva  než  polské,  tak  že  Čechů  ve  vlast- 
ních obcích  přibylo  mnohem  více  než  Poláků  v  polských,  se- 
sílilo  německé  poměrné  zastoupení  mezi  domácím  obyvatel- 
stvem Těšínská  téměř  výhradně  na  účet  polský;  náš  dřívější 
488 


Dr.  Ant.  Boháč:  Slezsko 


Ústup,  jak  se  jevil  v  celkových  výsledcích,  byl  nyní  oním  obra- 
tem, Jenž  se  tu  udal  v  náš  prospěch,  nahrazen  téměř  úplně. 

Takový  jest  dosavadní  vývoj  národnostních  poměrů  na  Tě- 
šínsku.  Dodati  jest  jen  ještě  několik  slov  o  tom,  jaké  světlo  nám 
vrhá  poslední  sčítání  na  postavení  všech  tří  národností  a  jaké 
důsledky  lze  z  toho  pro  ně  vyvoditi. 

Když  rozdělíme  osady  na  Těšínsku  podle  jejich  jazykového 
rázu  a  stupně  smíšenosti  na  jednotlivé  skupiny,  a  ptáme  se, 
jaký  význam  mají  pro  slezské  národy,  dospíváme  k  tomuto  za- 
jímavému výsledku: 


Většina  v  ♦'/o 

V     osadách     s    většinou    obyvatelstva 

českou               1              polskou               |            německou 

rozčleněných  podle  velikosti  většiny,  žije  z  1000 

Cechů 

Poláků 

Němců 

1  Čechů 

Poláků 

Němců 

Čechů  1  Poláků 

Němců 

I.  90—100'  306-2 
II.  80-  90  í    70-6 

III.  70—  80 1  310-2 

IV.  50-  70 1!  137-4 

2-9 

4-3 

400 

44-4 

3-2 

6-2 

29-7 

21-9 

100 

20-2 

3-2 

78-3 

576-6 

145-5 

190 

78-4 

40-6 
62-5 
13-7 
49-5 

01 
1-2 

70-5 

2-2 
12-5 

2-4 
74-4 

790 
226-2 

24-2 
442-7 

Úhrnem 

824-4 

91-6 

610 

1  111-7 

818-5 

166-3  i 

71-8 

91-5 

772-1 

Nejvíce  poměrně  v  menšinách  jsou  interessováni  Němci; 
jest  to  ostatně  přirozené  a  nelze  ani  jiný  výsledek  očekávati. 
Z  1000  Němců  žije  v  obcích  s  německou  většinou  jen  772;  ostat- 
ních 228  nalézá  se  v  osadách  českých  nebo  polských,  Srov- 
náme-li  tento  výsledek  s  Opavskem,  kde  na  německé  menšiny 
připadají  toliko  2%  Němců,  vidíme  hned  obrovský  rozdíl  mezi 
německým  postavením  v  Opavsku  a  na  Těšínsku.  Národnostně 
jsou  menšiny  vždy  ohroženější  než  většiny,  proto  národu,  který 
má  více  menšin,  vždy  hrozí  větší  nebezpečí  ztráty;  nicméně 
tam,  kde  vznikly  expansí  a  kde  jsou  projevem  síly,  jsou  zároveň 
zárukou  dalšího  postupu.  To  platí  jistě  o  německých  menšinách 
na  Těšínsku,  tím  více,  když  si  vzpomeneme  na  hospodářskou 
jejich  sílu  v  obcích,  kde  jejich  oporu  tvoří  německý  průmysl  a 
německý  kapitál.  Německými  menšinami  však  jest  ohroženo 
mnohem  více  území  polské  než  české,  jak  jsme  viděli  již  shora, 
proto  německá  expanse  mezi  Poláky  má  širší  pole  své  působ- 
nosti a  může  se  více  uplatniti. 

Z  obcí,  v  nichž  tvoří  Němci  většinu,  jsou  pro  ně  daleko  nej- 
důležitější obce  nejvíce  smíšené,  v  nichž  národní  menšiny  po- 
hybují se  mezi  30 — 50%  obyvatelstva.  I  v  tom  Jest  obsaženo 
mnoho  povážlivého,  ale  na  druhé  straně  zase  jest  dána  těmto 
většinám  možnost,  jsou-li  hospodářsky  a  kulturně  dosti  silné 
a  nemohou-li  se  jim  v  tom  ohledu  minority  postaviti  na  roven, 
vyvinouti   velikou   přitažlivost   na   menšiny   a   jejich   assimilací 
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sesilovati  svoje  postavení  i  rozmnožovati  své  řady,  Srovnáme-lí 
nyní  posici  německou  a  českou  i  polskou  v  tomto  ohledu,  bojím 
se,  že  dospějeme  k  výsledkům  velmi  neutěšeným  a  k  závěru 
silně  pessimistickému.  Zdá  se,  že  nynějšímu  pronikání  něme- 
ckému na  Těšínsku  nebude  tak  hned  učiněn  konec,  že  musíme 
počítati  s  touž  tendencí,  jakou  jsme  viděli  dosud,  v  míře  stěží 
scslabené,  ne-li  sesílené.  Právě  ta  okolnost,  že  Němci  sesílili 
takovou  měrou  svoje  postavení  v  těšínských  městech,  dovede 
vzbuditi  málo  naděje,  že  by  bylo  lze  v  krátké  době  zastaviti 
nebo  aspoň  seslabiti  dosavadní  rychlý  vzrůst  němectví, 

Češi  a  Poláci  žijí  na  svém  vlastním  území  v  míře  přibližně 
stejné,  kolem  82%,  ostatních  asi  18%  připadá  na  menšiny,  I  to 
jest  číslo  velmi  vysoké  a  dáno  jest  právě  onou  velkou  smíše- 
ností,  o  níž  jsme  se  shora  zmínili,  V  tomto  ohledu  jest  naše 
postavení  na  Těšínsku  nepříznivější  než  v  Opavsku,  kde  z  1000 
Čechů  žijí  pouze  102  v  obcích  německých,  ač  i  to  jest  nepo- 
měrně mnoho.  Proto  jest  pro  nás  menšinová  otázka  na  Těšínsku 
ještě  důležitější,  nicméně  naléhavost  obranné  práce  jest  tu  zmír- 
něna tím,  že  více  menšin  máme  v  obcích  polských  než  v  něme- 
ckých, vlivu  polských  většin  odoláváme  mnohem  snáze,  ba 
vlastně  naopak,  nyní  jsou  naše  minority  spíše  nebezpečím  pro 
Poláky.  Polské  minority  jsou  rozloženy  celkem  stejnoměrně 
mezi  obce  české  i  německé. 

V  jednom  směru  jest  však  značný  rozdíl  mezi  námi  a  Po- 
láky. Jsme  neobyčejně  interessováni  v  obcích  smíšených, 
v  nichž  máme  proti  sobě  početně  silné  menšiny.  Jen  něco  málo 
přes  jednu  třetinu  (37.68%)  Čechů  nalézá  se  v  obcích,  v  nichž 
tvoří  více  než  80%  obyvatelstva,  a  tím  se  hodně  blížíme  Něm- 
cům. Naproti  tomu  jest  polské  postavení  mnohem  výhodnější, 
neboť  na  první  dvě  skupiny  osad  připadá  72%  Poláků.  Proti 
českým  většinám  stojí  v  nejvíce  případech  polské  minority  a, 
potrvá-li  nynější  vliv  český  na  ně,  mohli  bychom  počítati 
i  s  dalším  postupem  českým,  jaký  jsme  viděli  nyní,  také  v  bu- 
doucnosti, snad  jen  nikoli  v  nynější  síle. 


Podrobným  sledováním  národnostních  poměrů  ve  Slezsku 
dospěli  jsme  tudíž  ke  zcela  jiným  výsledkům,  než  k  jakým  po- 
ukazovala všeobecná  data  o  národnosti  slezského  obyvatelstva. 
Mluvila  nám  o  ústupu  Němců  ve  Slezsku,  vždyť  jejich  podíl 
v  zemi  zmenšil  se  za  30  let  o  celých  5%,  se  48.91%  ustoupili  na 
43.9%  a  my  jsme  zatím  viděli,  že  germanisace  docílila  v  této 
zemi  neobyčejných  úspěchů,  s  jakými  v  žádné  jiné  české  zemí 
se  neshledáváme,  slyšeli  jsme,  že  odňali  oběma  slovanským 
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národům  celé  kusy"  země,  nabyli  většiny  v  neméně  než  14  osa- 
dách a  toliko  v  jedné  ji  ztratili,  a  k  tomu  vytvořili  nové  menšiny 
v  obcích,  v  nichž  dříve  tvořili  jen  malý  zlomek  občanstva.  Tato 
skutečnost,  stejně  smutná  pro  Čechy  jako  pro  Poláky,  protože 
germanisací  trpí  měrou  rovnou,  mohla  by  býti  věru  více  nežli 
dostatečným  důvodem,  aby  svoji  pozornost  obrátili  od  sporných 
míst  na  slezském  Ostravsku  také  více  jinam:  my  k  Opavě  i  celé 
jazykové  hranici  na  Opavsku  a  k  Frýdku,  Poláci  k  bílskému 
ostrovu,  Těšínu  a  ostatním  městům  a  městečkům  svého  území 
a  společně  k  tomu,  co  se  děje  u  Bohumína.  Nemůže  již  býti  sil- 
iiějšího  argumentu  pro  nutnost  dohody  českopolské  nad  několik 
těch  čísel,  jež  jsem  rozvedl  shora.  A  dorozuměti  se  jest  možno, 
postavíme-li  se  na  stanovisko  volného  národního  vývoje  Čechů 
i  Poláků  na  celém  prostranství  od  moravských  hranic  až  po 
Fryštát.  Národ  je  živý  organismus,  jako  takový  roste  a  se  vy- 
víjí a  předpisovati  mu  meze,  až  pokud  smí  jíti  jeho  vzrůst,  jest 
zhola  nemožné.  Takovou  zed  nelze  postaviti  také  mezi  Čechy 
a  Poláky  ve  Slezsku,  a,  stojí-li  polské  kruhy  na  tomto  stano- 
visku, musí  se  ho  vzdát.  Dříve  šířila  se  tu  polonisace  a  byla 
docela  přirozená  a  těžko  bylo  se  jí  brániti,  dnes  nastala  opačná 
vlna,  český  vliv  postupuje  na  území  polské  a,  pokud  je  dán 
přirozenými  poměry,  nelze  mu  zabrániti.  Upustiti  od  násilného 
zasahování  do  onoho  vývoje,  tedy  na  české  straně  zanechati 
nátlaku  na  hospodářsky  odvislý  lid  polský,  na  polské  vzdáti  se 
prostředků,  jimiž  náš  volný  vývoj  má  býti  zabržděn  a  znemož- 
něn, jest  podmínkou  pro  řešení  sporu  českopolského,  jehož 
zmírnění  může  pak  oběma  národům  uvolniti  síly,  nutné  k  tomu, 
aby  se  čelilo  nebezpečnému  šíření  vlivu  německého.  A  že  sta- 
věti hráze  germanisací  jest  nejpřednějším  a  nejnaléhavějším 
úkolem  Poláků  zrovna  tak  jako  Čechů  a  že  jest  nejvyšší  čas, 
aby  se  nějakým  způsobem  zastavilo  poněmčování  lidu  českého 
i  polského,  o  tom  nemůže  chvíli  pochybovati  nikdo,  kdo  pro- 
myslí data  zde  předvedená. 

III.  Vzrůst  obyvatelstva  skutečný  a  měnou  přirozenou. 
1.  Skutečný  vzrůst  obyvatelstva. 

Poznali  jsme,  že  skutečný  vývoj  národnostních  poměrů  ve 
Slezsku  jest  nám  i  Polákům  velmi  nepříznivý,  německý  živel  po- 
stupuje na  úkor  českého  i  polského.  Jestliže  přes  to  přibylo  po- 
četně Němců  nejméně,  jest  příčinu  toho  hledati  v  nápadných 
differencích  ve  vzrůstu  populace  území  německého  a  oblastí  slo- 
vanských. Jest  málo  krajů  v  Rakousku,  kde  bychom  na  ploše 
poměrně  malé,  jako  jest  území  rakouského  Slezska,  nalezli  kon- 
trasty tak  neobyčejné.  Východní  část  Slezska,  Těšínsko,  náleží 
mezi  kraje  rychle  se  rozvíjející  a  rostoucí,  Opavsko  naproti  tomu 
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ve  své  převážné  části  propadlo  úplnému  vylíd^ování.  Na  sklonku 
minulého  století  byl  poměrný  vzrůst  obyvatelstva  Těšínská  téměř 
třináctkráte  větší  než  na  Opavsku,  dělaje  23-06%  proti  1*82% 
přírostu  opavského,  v  posledním  desetiletí  nastalo  sice  částečné 
vyrovnání,  přírost  obyvatelstva  v  Těšínsku  se  zmenšil  na  17-72%, 
v  Opavsku  naproti  tomu  málo  vzrostl  (na  3-55%),  nicméně  stále 
ještě  východní  polovině  přibylo  více  nežli  pětkráte  toJik  oby- 
vatelstva, kolik  části  západní.  Tímto  vývojem  se  poměry  ve 
Slezsku  úplně  přeměnily.  Dříve  bylo  silnější  Opavsko,  ještě  r. 
1890  mělo  o  více  než  5000  lidí  více  nežli  Těšínsko,  dnes  chová 
toto  o  123  tisíc  obyvatelů  více.  R.  1880  žilo  z  1000  Slezanů  525 
v  Opavsku,  po  30  letech,  v  roce  1910  toliko  426.  Že  takováto 
přeměna  spojená  se  sesílením  krajů  slovanských  musí  jeviti  své 
důsledky  v  životě  veřejném,  o  tom  nelze  pochybovati.  V  žádné 
zemi  rakouské  není  volební  řád  pro  zemský  sněm  tak  zastaralý 
a  nikde  není  nynější  volební  geometrie  tak  nespravedlivá,  jako 
ve  Slezsku.  Uvésti  jej  v  soulad  s  vývojem  populace  náleží  mezi 
nejnaléhavější  požadavky  slovanských  národů  slezských  a  mezi 
přední  úkoly  jejich  snah  politických. 

Stejně  veliké  rozdíly  v  populačním  vývoji,  jaké  nacházíme 
mezi  oběma  slezskými  polovinami,  shledáváme  i  v  nich  samot- 
ných, hledíme-lí  k  jejich  jazykovým  oblastem.  Platí  to  především 
o  Opavsku.  Jazyková  hranice  dělí  nám  je  ve  2  části,  českou  a 
něm.eckou,  a  vyloučíme-li  z  českého  území  město'  Opavu,  úplně 
ovládané  živlem  německým,  dostaneme  tento  velmi  zajímavý 
přehled  o  jejich  rozvoji; 


Přibylo  (  +  )     resp.     ubylo  ( — )     obyvatelů 

absolutně 

v  procentech 

v   roce 

1880-1890 

1890-1900 

1900-1910 

1880-1890 

1890-1900 

1900-1910 

českému  území  .    . 
městu   Opavě     .    . 
německému  území 

+3122 
+  2305 
+3088 

+6096 
+3881 
-4407 

+7213 
+4014 
-  167 

+  5-57 
+  11-21 
+  1-40 

+  10-30 
+  16-97 
-  1-97 

+  11-05 
+  15-01 
-  008 

Opavsku     .... 

+8515 

+  5569 

+  11060 

+  2-87 

+  1-82 

+  3-56 

Mezi  českým  a  německým  územím  v  Opavsku  jsou  tedy 
tytéž,  ba  ještě  větší  rozdíly,  nežli  mezi  Opavskem  a  Těšínském. 
České  obce  mají  velmi  slušný  vzrůst  obyvatelstva,  ač  ne  tak 
veliký  jako  Těšínsko,  v  obou  posledních  desetiletích  dělá  více 
nežli  10%  a  zlepšil  se  nyní  dokonce  ještě  o  něco  málo,  naproti 
tomu  německému  souvislému  území  po  obě  období  obyvatelstva 
dokonce  ubývá;  malou  protiváhou  tomuto  úbytku  jest  pouze  nad- 
průměrný  přírůstek   Opavy,  (Pokračování.) 
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POZNÁMKY. 


HLÍDKA  POLITICKÁ. 

Milítaristická  horečka.  Nehorázné 
požadavky  německé  armádní  správy 
a  opatření,  kterými  se  Francie  proii 
ním  musí  bránit,  oživily  na  všech 
stranách  úvahy  o  hrozivých  rozmě- 
rech dnešního  zbrojení  a  otázku,  zda 
je  snad  přece  po  tolika  marných  po- 
kusech možno  nějak  mu  čelit.  Čí- 
slice vojenských  nákladů  dostupují 
skutečně  úžasné  výše.  Šest  evrop- 
ských velmocí  vydalo  v  devátém  de- 
setiletí minulého  století  na  vojsko 
a  loďstvo  neméně  než  37'6  milliard, 
v  desátém  47  a  v  prvním  desetiletí 
našeho  věku  už  dokonce  76'3  milli- 
ard, dohromady  za  těch  třicet  let  ce- 
lých 161  milliard.  V  tom  je  arci  ob- 
saženo jedenáct  milliard,  které  stála 
rusko -japonská  a  burská  válka,  ale 
ostatních  150  sloužilo  výhradně  při- 
pravování válek,  které  se  nevedly  a 
nebylo  jich  tedy  prakticky  vůbec  po- 
užito. Pří  tom  rostou  vojenské  roz- 
počty nezadržitelně  dále,  ohromný 
skok,  který  udělají  letos  v  rozpočtu, 
bude  míti  v  ostatních  zemích  přiro- 
zeně větší  nebo  menší  důsledky,  a 
Evropě  otvírá  se  tím  perspektiva  o- 
pravdu  velmi  neutěšená,  protože  si 
pří  všem,  co  se  dá  na  obranu  těch- 
to náhledů  uvésti,  přece  jen  musí 
stále  říkat,  že  tak  se  dá  odůvodnit 
sice  instituce  stálého  vojska,  ale  ni- 
kdy ne  i  výše  nákladu  na  ně.  Stálé 
vojsko  samo  je  skutečně  instituce, 
která  není  už  doopravdy  krítisována 
ani  sociálními  demokraty.  Co  však 
vtiskuje  naší  době,  jinak  všude  tak 
chvatně  ku  předu  kráčející,  skutečně 
povážlivý  znak,  jsou  občasné  snahy 
jednotlivých  velmocí,  pomocí  něja- 
kého zvláštního  nap  jetí  sil  předsti- 
hnouti svoje  sousedy  a  soky.  To  je, 
jak  historie  od  frankfurtského  míru 
ukazuje,  počínání  naprosto  zvrácené. 
Každá  vláda  ví,  že  je  životní  otázkou 
jejího  státu  nepřipustiti  takového  ná- 
hlého zhoršení  situace,  které  by  na- 
stalo, kdyby  nechala  toto  sousedovo 
opatření  bez  odvety.  Za  následky  či- 
nila by  jí  celá  země  bez  výjimky  nej- 
ostřejším způsobem  zodpovědnou,  a 
nehledě  ani  ke  spojencům,  vyvolala 
by  tím  pocit  nepokoje  v  celém  světě. 


poněvadž  by  opravdu  zvyšovala 
pravděpodobnost  války.  Žádný  stát 
nemůže  se  vážně  oddávati  naději,  že 
by  takto  předhonil  svoje  sousedy. 
Branná  moc  ye  dnes  výsledkem  hlav- 
ně dvou  faktorů:  bohatství  a  počtu 
obyvatelstva.  Udeřl-li  Německo  ta- 
kovým způsobem  na  meč,  přesvědčí 
se  záhy,  že  věci  jsou  na  štěstí  za- 
řízeny tak,  aby  jeho  stromy  přec  je- 
nom nerostly  do  země.  Ve  Francii 
si  pomohou  tříletou  službou,  tam  i 
v  Anglii  mají  k  disposici  finanční 
zdroje,  se  kterými  se  v  Německu  přec 
jenom  nemohou  měřit,  a  v  Rusku  a 
na  Balkáně,  jehož  se  německá  vláda 
tolik  bojí,  mají  zase  to  druhé,  pří- 
znivý vývoj  populační,  k  němuž 
ostatně  v  Rusku  přistupují  poslední 
dobou  i  peníze.  Jediným  výsledkem 
německé  vojenské  předlohy  bude  te- 
dy dle  lidského  předvídání  to,  že  le- 
tošní rok  popožcne  stoupající  křivku 
vojenských  výdajů  ve  všech  zemích 
ještě  více  vzhůru,  aniž  by  se  Něme- 
cko mohlo  těšit,  že  tím  svoje  chance 
zlepšilo  v  poměru  k  zcela  mimořád- 
ným břemenům,  které  na  sebe  bére. 
Při  tom  arci  zůstanou  v  činnosti, 
ano  rostoucí  měrou  dolehnou  na  ně 
finanční  i  jiné  následky  militarismu. 
Dosud  odvádělo  do  kasáren  668,000, 
nyní  však  dokonce  804,000  mužů  roč- 
ně, vytrhávalo  je  tím  z  národní  prá- 
ce, z  povolání,  živilo  a  šatilo  fe,  aniž 
by  pracovali,  a  dávalo  jim  do  rukou 
drahocenné  nástroje,  na  jichž  úspěš- 
né použití  v  občanském  životě  stano- 
ven je  trest  smrti.  Jaké  jsou  až  pří- 
liš často  morální  následky  takového 
přerušení  výdělečné  činnosti,  je  až 
příliš  dobře  známo.  Co  pak  se  týče 
finanční  stránky  věci,  je  známo,  že 
už  ted  vojenské  výdaje  činí  mnohem 
víc,  jak  polovičku  německého  říš- 
ského rozpočtu.  Na  dělnické  pojišťo- 
vání věnovala  říše  r,  1910  jenom  62 
millionů,  ostatní  zaplatili  zúčastně- 
ní, kdežto  nebýti  vojenských  vydá- 
ní, mohla  by  říše  zaplatiti  všecko  sa- 
ma a  ještě  zdvojnásobiti  renty,  ne- 
hledě k  jiným  a  jiným  způsobům 
vynaložení  těchto  ohromných  obnosů, 
jimiž  by  se  jistě  dalo  docíliti  i  oněch 
úspěchů  vojenského  vychování,  o  kte- 
rých   stále    rnlíiví    militarísté.    Stejně 
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bezúspěšná  je  i  snaha  vyvraceti  výt- 
ku neproduktivnosti  výdajů  na  zbro- 
jení; poukazuje  se  na  to,  že  peníze 
zůstanou  v  zemi,  užije  se  jich  k  ob- 
jednávkám, které  poskytnou  tisícům 
lidí  zaměstnání.  Ve  skutečnosti  mají 
ovšem  některé  obory  průmyslu  ze 
zbrojení  ohromné  výhody.  Ale  to  jsou 
výhody  velmi  jednostranné.  Vydané 
peníze  by  přece  nebyly  zůstaly  ležet! 
Kdyby  se  ulehčilo  rozpočtu  a  snížily 
spotřební  daně,  stoupl  by  konsum 
širokých  vrstev  a  větší  kupní  síla  o- 
byvatelstva  by  oplodnila  nejrůznější 
odvětví  průmyslu.  Druhá  část  oněch 
peněz  by  se  kapitalisovala,  a  za  ně 
zřídily  by  se  nové  podniky,  které  by 
zase  poskytovaly  nový  blahobyt  a  no- 
vou práci.  Zbrojení  naproti  tomu  lidi 
i  peníze  od  skutečné  produktivní  prá- 
ce odvádí,  a  tím  vzniká  pro  Něme- 
cko speciálně  nedostatek  horníků  a 
hlavně  zemědělských  dělníků  na  vý- 
chodě, v  hospodářství  pak  nedosta- 
tek kapitálu  a  z  toho  vyplývající  ob- 
časné depresse.  To  všecko  se  cítí  a 
uznává  —  ale  nikdo  nečeká  v  do- 
hledné době  odpomoci,  a  naděje,  kte- 
ré v  té  příčině  skládali  předkové 
na  generaci  nynější,  fatalisticky  a  s 
malou  vírou  odsunují  se  na  potomky. 

Že  ale  bludný  kruh  militarismu  ne- 
otáčí se  s  takovou  rostoucí  rychlostí 
jenom  sám  od  sebe  —  ačkoliv,  psy- 
chologicky vzato,  má  sám  v  sobě  k 
tomu  podněty  —  nýbrž  je  také  dů- 
kladně popoháněn  lidmi,  kteří  na  ná- 
kladech vojenských  mají  zájem,  a  to 
především  továrnami,  které  při  nich 
vydělávají  —  to  bylo  už  dávno  cítit, 
ale  překvapující  odhalení  učinil  o 
tom  v  německém  sněmu  při  vojenské 
debatě  poslanec  Liebknecht.  Zprávy 
o  podezřelých  stycích  Kruppových 
závodů  s  vojenskými  osobami  jsou 
vnitřní  záležitostí  německou,  za  to 
světový  dosah  má  prozrazený  pokus 
jisté  německé  továrny  na  náboje 
vpraviti  do  pařížského  tisku  vymy- 
šlené zprávy  o  domnělém  přezbrojení 
francouzské  armády  strojními  puška- 
mi —  jenom  za  tím  účelem,  aby  se 
tím  v  Německu  vzbudila  nálada  pro 
nové  objednávky  vojenské  správy. 
Tyto  mcthody  byly  už  dosti  dlouho 
známy,  ale  tcd  přibyl  k  nim  neoby- 
čejně jasný  dokument,  pověřující  do- 
savadní   pouhé    kombinace.      Zprávu 
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francouzského  listu  by  za  Rýnem 
chytil  všeněmecký  a  —  dodavatelský 
tisk,  tázaje  se  hrozivě,  co  učiní  Ně- 
mecko; o  něco  později  oznámil  by 
už  ,,z  bezpečného  pramene",  že  ně- 
mecká vláda  ovšem  vykoná  svou  po- 
vinnost; konečně  nevydrží  to  už  fran- 
couzští a  němečtí  ministři  a  prohlásí^ 
že  jsou  o  nutnosti  vojenských  refo- 
rem skutečně  už  po  měsíce  přesvěd- 
čeni a  jenom  čekali  na  vhodný  oka- 
mžik, který  ted  následkem  změny  si- 
tuace a  nálady  v  sousedním  státě  na- 
stal —  a  dividendy  letí  vzhůru.  Ně- 
mecké ministerstvo  vojenství  ze  své 
strany  vyznamenalo  se  vlastně  tím, 
že  pomáhalo  sbírat  —  inserty  pro 
zvláštní  číslo  obrázkového  lipského 
časopisu,  jež  mělo  dělati  náladu  pro 
vojenské  předlohy,  nic  neznamena- 
jící případ  opilců  v  Nancy  byl  neje- 
nom neslýchané  využitkován  všeně- 
meckým  tiskem,  nýbrž  sekretář  pro 
zahraniční  věci  dopustil  se  i  té  ne- 
taktnosti,  že  o  něm  mluvil,  nevyčkav 
sdělení  o  úředním  vyšetřování  —  do- 
hromady je  zřejmo,  že  se  spojilo, 
vedeno  různými  motivy,  velmi  mnoho 
lidí,  aby  pro  vojenskou  a  hlavně  fi- 
nanční předlohu  německé  vlády  udě- 
lali potřebnou  náladu. 


Mezí   Slovanstvem    a   Němectvem. 

Německý  kancléř  uvedl  vojenskou 
předlohu  v  říšském  sněmu  pozoru- 
hodnou řečí,  ze  které  největší  roz- 
ruch vzbudily  věty  o  boji  mezi  Slo- 
vanstvem a  Germánstvem.  Podle  po- 
drobné zprávy  tento  passus  zní:  ,,Pra 
budoucnost  je  rozhodujícím,  že  na 
místo  evropského  Turecka  s  jeho 
státním  životem,  jenž  se  stal  passiv- 
ním,  vstoupily  státy,  které  osvědčují 
zcela  mimořádnou  životní  sílu.  My 
všichni  máme  naléhavý  zájem  na 
tom,  aby  se  tyto  síly  stejně  osvědčily 
i  v  pokojné  práci,  a  aby  balkánské 
státy  šly  vstříc  epoše  hospodářského 
rozkvětu,  v  hospodářské  i  kulturní 
souvislosti  se  svými  sousedy  a  všemi 
evropskými  státy.  Pak  budou  činite- 
lem pokroku  a  evropského  míru. 
Přes  to  zůstává  pro  nás  mimo  po- 
chybnost, že  kdyby  jednou  do- 
šlo k  evropské  konflagrací, 
která  proti  sobě  staví  Slo- 
vany   a    Ger  many,    znamená 
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to  pro  Germány  nevýhodu, 
že  jedno  místo  v  systému  protivali, 
které  dosud  zaujímalo  Turecko,  ob- 
sadily nyní  z  části  jihoslovanské  stá- 
ty, loto  posunutí  nynější  politické 
situace  na  pevnině  se  už  delší  dobu 
připravovalo.  Nyní,  kdy  tak  neočeká- 
vaně velkou  měrou  k  němu  došlo, 
jednali  bychom  nesvědomitě,  kdyby- 
chom z  něho  nechtěli  provésti  důsled- 
ky. Já  neříkám,  že  srážka  mezi  Slo- 
vanstvem je  neodvratná,  avšak  bohu- 
žel tvrdí  to  mnozí  publicisté.  To  je 
nebezpečné  jednání.  Taková  these 
působí  svými  hesly  suggestivně  a 
připravují  půdu,  na  níž  se  pohjybují 
v  omyl  uvedené  lidové  vášně,'  Tři 
dni  na  to,  10.  dubna,  prohlásil  kan- 
cléř, odpovídaje  různým  řečníkům, 
že  se  chtěl  pouze  ohraditi  proti  heslu 
boje  mezi  Slovanstvem  a  Germán- 
stvem,  které  jistá  část  publicistů  od- 
vozuje z  panslavistických  tendencí, 
jež  hrají  markantní  úlohu  v  nynější 
balkánské  válce.  Před  tímto  heslem 
varuje  ještě  jednou.  Ono  zaměňuje 
panslavistický  proud  s  příslušností  k 
slovanské  ra^e,  která  stejně  jako 
germánská  rozdělena  je  na  mnoho 
zemí  a  bydlí  tam  v  souvislosti  s  ji- 
nými. Proto  není  to  heslo  fair  ani 
správné. 

Stačí  přečísti  si  původní  kanclé- 
řova slova,  aby  o  jejich  významu 
zmizela  každá  pochybnost,  kterou  ta- 
to oprava  snaží  se  vyvolati,  a  aby 
se  všichni  rakouští  Slované  pěkně 
poděkovali  za  to,  že  spojenec,  které- 
mu svými  těly  a  penězi  mají  ve  svě- 
tové politice  krýti  záda,  odvděčuje 
se  za  to  těmito  liniemi  své  politiky. 
Německý  kancléř  není  diplomat,  ale 
tolik  se  z  toho  umění  naučil,  že  hlav- 
ní věcí  je  vždy  říkati  opak  toho,  co 
chce  a  dělá,  Pospíšil  si  hned  ve  své 
ixrvní  řeči  prohlásit,  že  nepovažuje 
onu  srážku  za  neodvratnou,  ano  že 
je  nebezpečno  říkati  to.  To  je  velmi 
hezké.  Ale  proč  tedy  považuje  za 
neodvratnou  kolosální  vojen- 
skou předlohu?  Nevěří-li  v  dů- 
vod sám  —  proč  uskutečňuje  s  tako- 
vým vyzdvižením  sil  věc,  kterou  tím- 
to důvodem  opírá?  Na  to  se  nedá 
odpověděti:  pro  jistotu  musíme  přece 
něco  udělat,  poněvadž  tím  by  se  dala 
odůvodniti  nějaká  menší  předloha, 
ne  však  něco  tak  nehorázného,   jako 


Německo  chystá.  Ve  vládním  úvodu 
k  předloze  samé  se  ostatně  udává 
výhradně  vítězství  balkánských  Slo- 
vanů jako  důvod.  Nemůže  tedy  býti 
popíráno,  že  německá  vláda  dala  o- 
tevřeně  na  jevo,  že  zbrojí  k  boji  Slo- 
vanstva s  Germánstvem,  To  je  ovšem 
její  věc.  Něco  jiného  však  je,  jak  to 
dovede  uvésti  ve  shodu  se  svým  na 
polovic  slovanským  spojencem.  To  si 
s  ní  musí  vyříditi  rakouská  vláda, 
a  s  tou  si  to  zase  na  příslušném 
místě  co  nejrozhodněji  vyřídí  slovan- 
ští  poslanci. 


hlídka  STŘEDOSTAVOVSKÁ. 

Obrat  v  celní  a  obchodní  politice 
anglické  a  americké.  V  poslední  době 
nastal  pozoruhodný  obrat  v  celní  a 
obchodní  politice  anglické  a  zvláště 
americké.  Anglická  strana 
konservativní  škrtla  ve 
svém  programu  požadavek 
obnovení  cel  na  potraviny 
a  v  Americe  vlivem  demokratického 
presidenta  Wilsona  blíží  se  k  uskuteč- 
nění dlouho  připravovaná  reforma 
celních  tarifů.  Jsou  to  přízna- 
ky, svědčící,  že  ochranářská  politika 
celní  překročila  již  svůj  zenit  a  jest 
na  ústupu.  Tato  ochranářská  celní 
politika,  kterou  v  letech  70tých  mi- 
nulého století  nejprve  zahájilo  Ně- 
mecko a  po  něm  jiné  státy,  aby  se 
chránily  proti  přívozu  cizího,  zejmé- 
na amerického  obilí  a  proti  konku- 
rencí cizího  průmyslu,  jest  hlavní 
příčinou    neustále    rostoucí    drahoty. 

V  posledních  letech  zdálo  se,  že 
příkladu  cizích  států  neodolá  ani 
Anglie,  země  svobodného  obchodu. 
Byl  to  zvláště  C  h  a  m  b  e  r  1  a  i  n, 
jenž  od  burské  války  vyvinul  obrov- 
skou agitaci  pro  zavedení  jochran- 
ných  cel,  přednášeje  po  celé  zemí,  že 
cla  na  obílí  a  maso  jsou  nutným  pro- 
středkem k  upevnění  říše,  ovládající 
svět.  Žádal  uzavření  anglických  trhů 
cizincům,  aby  se  tak  otevřela  cesta 
zboží  anglických  soukmenovců  z  Ka- 
nady, již,  Afriky,  Austrálie  a  Nov. 
Zélandu,  s  nimiž  chtěl  utvořiti  všc- 
anglický  celní  spolek.  Pro 
zavedení  ochranných  cel  v  Anglií 
pracovali  zvláště  železářští  průmysl- 
níci   angličtí,    obávajíce    se    německé 
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soutěže,  a  angličtí  velkostatkáři,  lor- 
dové, toužící  zvýšiti  výnos  svých  stat- 
ků a  získati  vyšších  teni.  Naproti 
tomu  průmyslníci,  vyvážející  zboží 
do  celého  světa,  vzpírali  se  proti 
ochranným  clům,  zdražujícím  životní 
potřeby  dělníkům  a  suroviny  podni- 
katelům, a  přirozeně  také  dělníci  se 
bránili  proti  zmenšování  své  kupní 
síly.  Rostoucí  drahota,  jež  vzbudila 
protiagitaci  po  celém  světě,  tento  od- 
por jen  zostřila.  Proletariát  anglický 
dokázal  posledními  obrovskými  stáv- 
kami svou  neobyčejnou  uvědomělost 
a  způsobilost  k  odporu.  S  ním  musila 
by  se  utkati  strana,  žádající  zave- 
dení ochranných  cel,  neboť  životní 
potřeby,  bez  toho  zdražené  stoupáním 
cen  na  světovém  trhu,  podražily  by 
féště  dále  zavedením  ochranných  cel, 
Konservativní  strana  anglická,  na- 
hlédnuvši, že  by  požadavek  ochran- 
ných cel  navždy  zbavil  ji  možno- 
Mi  dobýti  moci,  ježto  od  ní  vzdaluje 
fíiassy  proletatiátu,  usnesla  se  tento 
bod  ze  svého  programu  škrtnouti. 

Amerika  však  pokročila  ještě 
dále.  Kdežto  v  Anglii  jde  namnoze 
fen  o  zamezení  nových  cel,  nikoliv 
o  odstranění  dosavadních  cel,  v  Ame- 
rice, kde  dostala  se  k  vládě  demo- 
kratická strana,  postupuje  se  ostře 
proti  trustům,  diktujícím  ceny  zboží 
a  pracovní  podmínky.  Jedním  z  opa- 
tření proti  trustům  namířených  jest 
také  reforma  celního  tarifu 
ve  Spojených  státech,  odní- 
mající trustům  americkým  celní  o- 
chranu,  které  dosud  požívaly.  Tato 
reforma,  dokumentující  obrat  v  celní 
politice  americké,  jest  v  mnohém 
ohledu  významná  pro  náš  vývozní 
průmysl. 

Tarifní  předloha  demokratické  vlá- 
dy Spojených  států  severoamerických 
nepřekvapuje,  Odpovídáť  v  celku  cel- 
flěpolitickým  názorům,  které  dr, 
Woodrow  Wilson  hlásal  za  volební 
kampaně  ve  Spojených  státech.  Kro- 
mě demokratických  zásad  rozhodo- 
valy při  reformě  celních  tarifů  ještě 
ohledy  fiskální.  Celá  řada  potravin 
a  důležitých  předmětů  potřeby  byla 
od  cla  osvobozena,  naopak  zavedena 
byla  cla  na  luxusní  předměty,  které 
byly  dosud  cla  prosty,  kromě  toho 
četná  clá  byla  snížena,  v  čemž  zračí 
se    zřejmě,    že    demokratická    strana 

496 


jest  odhodlána  ve  prospěch  spotřeb- 
ních vrstev  snížiti  nemírné  zisky, 
které  přehnaná  celní  ochrana  ve  Spo- 
jených státech  zaručovala  celé  řadě 
odvětví  průmyslových,  tak  sesílivších, 
že  jistě  již  celní  ochrany  nepotřebo- 
vala. Také  dlouholetý  spor  o  clo  na 
cukr  a  surovou  vlnu  rozhodnut  byl 
zrušením  těchto  cel  ve  prospěchu  de- 
mokratické   zásady    celní    svobody. 

Ochranná  cla  ve  Spojených  stá- 
tech severoamerických  budou  vybudo- 
vána se  zřetelem  na  zvýšení  ameri- 
ckého vývozu,  s  čímž  souvisí,  že  nové 
snížená  cla  znamenají  maximální  cla, 
která  při  ujednání  příštích  reciproč- 
ních úmluv  budou  ještě  dále  více  mé- 
ně značně  snížena. 

Vzdor  ochranářské  celní  politice 
Spojených  států  v  posledním  deseti- 
letí vývoz  naší  říše  do  Spojených  stá- 
tů severoamerických  vyvíjel  se  po- 
měrně značně  a  v  období  12  let  se 
více  než  zdvojnásobil.  R,  1899  činil 
okrouhle  40  mil,  K,  r.  1911  přes  80 
mil,  K,  Číslice  našeho  přímého  vý- 
vozu nejsou  však  úplné,  ježto  značná 
část  vývozu  našeho  jde  nepřímo  přes 
Hamburk  a  Londýn,  jenž  jest  zahrnut 
v    dovoz   německý     a    anglický. 

Co  se  týče  významu  reformy  cel- 
ních tarifů  ve  Spojených  státech  se- 
veroamerických pro  jednotlivé  před- 
měty našeho  vývozu,  uvádíme;  Fi- 
nanční výbor  sněmovny  Spojených 
států  navrhuje,  laby  clo  ina  dovoz 
cukru  bylo  sníženo  o  25%,  kteréžto 
snížení  cla  na  cukr  platí  však  jen 
pro  přechodné  stadium  do  t.  1916, 
kdy  bude  clo  na  cukr  úplně  zrušeno. 
Cukr  byl  před  vznikem  amerického 
průmyslu  řepového  cukru  našim  nej- 
důležitějším vývozním  předmětem  do 
Spojených  států,  později  však  tohoto 
svého  významu  pozbyl,  zvláště  vzhle- 
dem k  celním  úlevám,  kterých  požíval 
cukr  z  Portorika,  z  havajských  ostro- 
vů, nyní  též  z  Kuby  a  z  Fílipin. 
Přes  to  však  náš  vývoz  cukru  do 
Spojených  států  činí  v  letech  příznivé 
konjunktury  stále  ještě  asi  půl  mil, 
korun,  a  snížení  cla  o  25%  a  pozdější 
úplné  zrušení  cla  zajisté  poskytne 
našemu  cukernímu  pnlmyslu  možnost 
zvýšeného   odbytu. 

To  platí  také  o  zrušení  cla  na 
vlnu,  jejíž  vývoz  z  Rakousko-Uher- 
ska  do  Spojených  států  vzrůstá;  činil 
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totiž  r.  1910—1911  122.600  (  r,  1909 
do  1910:  110,000)  dolarů.  Význam- 
ným předmětem  našeho  vývozu  do 
Ameriky  jsou  kožené  rukavice, 
zvláště  dámské.  Clo  na  ně  bylo  do- 
sud odstupňováno  dle  délky  rukavice 
a  činilo  1  dol,  25  centů  až  4  dol. 
75  centů  za  tucet.  Nyní  bude  zave- 
deno jednotné  clo  2  dolarů  za  tucet 
rukavic,  což  značí  zvýšení  cla  na 
krátké  rukavice  a  snížení  cla  na 
dlouhé  rukavice.  Cla  sproštěno  bude 
dále  obuvnické  zboží,  za  které 
platilo  se  dosud  15  až  25%  hodnoty. 
Náš  vývoz  specialit  obuvi  do  Spoje- 
ných států  činil  skoro  200,000  K,  ač- 
koliv Spojené  státy  samy  vyvážejí 
značné  množství   obuvi, 

Významno  jest  pro  náš  vývoz  také 
zrušení  cla  na  dřevěné  zboží, 
jehož  vyvezli  jsme  do  Spojených 
států  v  r,  1910—1911  za  678.829  dol,, 
dále  zrušení  cla  na  všechny  1  u- 
č  e  b  n  i  n  y. 

Náš  vývoz  lučebnin  clu  ve  Spoje- 
ných státech  podrobených  činil  asi 
170,000  dol,,  většinou  vyváželi  jsme 
však  lučebniny  cla  prosté.  Není  po- 
chyby, že  tímto  opatřením  náš  vý- 
voz lučebnin  do  Ameriky  stoupne, 

Z  ostatních  změn  amerického  cel- 
ního tarifu  má  pro  náš  vývoz  význam 
hlavně  ještě  snížení  cel  na  koberce 
asi  o  třetinu.  Dosavadní  náš  vývoz 
koberců  do  Spojených  států  činil  asi 
650,000  K,  Clo  na  bavlněné  zbo- 
ží, činící  dosud  42  až  60  a  více  %, 
bylo  sníženo  na  25  až  35%,  Tato 
změna  nemá  však  pro  nás  valného 
významu,  neboť  náš  vývoz  bavlněného 
zboží  do  Spojených  států  jest  ne- 
patrný. Cla  na  zboží  z  ovčí 
vlny,  činící  dosud  u  levných  druhů 
150—200%,  u  jemných  druhů  60  až 
100%  hodnoty,  snížena  budou  lasi  o 
třetinu.  Zůstanou  tudíž  ještě  v  plat- 
nosti cla  tak  vysoká,  že  náš  vývoz 
jemných  látek  do  Spojených  států 
(asi  1  mil.  K)  vzroste  leda  jen  ne- 
patrně. 

Clo  na  porculánové  zboží 
bude  sníženo  s  60  na  55%,  jest  to 
tudíž  malá  změna.  Náš  příslušný  vý- 
voz činil  700.000  dol,  čili  3*5  mil.  K. 
Velice  významný  jest  též  náš  vývoz 
skleněného  ztoží  do  Spoje- 
ných států,  jenž  činil  asi  1  mil,  dol. 
Clo   na   skleněné   zboží   sníženo   bylo 


o  čtvrtinu  s  60  na  45%.  Důležito 
jest  dále  snížení  cla  na  slad  s  45 
na  25  centů  za  bushel,  čímž  zajisté 
budou  podporovány  pokusy  o  vařeni 
piva  ve  Spojených  státech  dle  evrop- 
ského způsobu,  takže  jest  naděje  na 
větší  odbyt  sladu  ve  Spojených  stá- 
tech. Clo  na  pivo  sníženo  bylo  s 
23  na  20  centů  za  galon,  kterážto 
změna,  byť  i  nepatrná,  není  bezvý- 
znamná. 

Clo  na  papír  bude  sníženo  s  15 
až  20%  na  10—15%  hodnoty,  což 
asi  umožní  zvýšení  našeho  dosud  ne- 
patrného vývozu  papíru  do  Spoje- 
ných   států. 

Méně  důležito  jest  pro  náš  vývoz 
snížení  cla  na  drobné  železné 
zboží,  na  zápalky,  gumové 
výrobky  a  různé  drobné 
zboží.  Náš  vývoz  jednotlivých 
těchto  výrobků  činí  10.000  až  40,000 
dol.  Není  pochyby,  že  celními  úle- 
vami bude  zvýšen.  Zrušeno  bylo  clo  na 
magnesit,  jež  však  bylo  nepatrné, 
takže  zrušení  jeho  nemá  významu. 
Náš  vývoz  magnesitu  do  Spojených 
států   činil  ročně  6 — 8  mil,  K, 

O  mnohých  důležitých  předmětech 
našeho  vývozu  do  Spojených  států 
nedošly  ještě  přesné  zprávy.  Beze 
změny  zůstanou  dosavadní  cla  na  vý- 
šivky, krajky,  prýmkové  zboží  a  jiné 
důležité  předměty  našeho  vývozu. 
Clo  na  plechové  dechové  ná- 
stroje sníženo  bylo  s  45  na  30%. 
Náš  příslušný  vývoz  činil  v  posled- 
ním roce  100.000  dol. 

Celkem  jest  z  těchto  změn  patrno, 
že  chystaný  nový  celní  tarif  zlepší 
vyhlídky  našeho  vývozu 
do  Spojených  států  seve- 
roamerických. Ovšem  defini- 
tivní posouzení  tarifní  předlohy  a 
jejího  účinku  na  rakouský  vývoz 
bude  možno  teprve,  až  bude  po  ruce 
podrobné  znění  osnovy.  První  dojem 
byl  však  u  nás  celkem  příznivý. 
Hlavní  těžisko  reformy  spočívá  ovšem 
v  příštích  vzájemnostních  úmluvách 
Spojených   států. 

Není  pochyby,  že  tento  obrat  v 
celní  a  obchodní  politice  anglické  a 
americké  nezůstane  bez  účinku  na 
evropskou  pevninu  a  také  na  naši 
říši  a  posílí  všechny,  kdož  usilují 
o  změnu  celní  ochrany,  poskytující 
privilegovaným  výrobcům  neoprávně- 
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né  výhody  na  úkor  spotřebitelů.  V 
dnešních  dobách  příprav  k  novým 
obchodním  smlouvám  jest  to  zajisté 
tím  významnější,  — zl. 


Stavební    úvěr    pro    střední     stav. 

Senátor  a  bývalý  francouzský  mini- 
sterský předseda  Alexandr  R  i  b  o  t 
uveřejnil  nedávno  v  „Neucs  Wiener 
Tagblattu"  velice  zajímavý  a  aktuál- 
ní článek  o  stavebním  úvěru  pro 
střední  stav.  Ribot  vzpomíná  prv- 
ních podnětů  a  prvních  propagátorů 
bytové  reformy  ve  Francii,  snah,  jež 
vedly  r.  1889  k  uspořádání  prvního 
mezinárodního  kongresu  v  Paříži  a 
k  založení  první  společnosti  pro  lev- 
né byty.  Konečně  počíná  se  chápati, 
že  bytová  otázka  jest  středem  so- 
ciální otázky,  jež  se  však  netýká 
jen  dělnické  třídy,  nýbrž  zasahuje 
vždy  více  též  střední  stav.  Nebez- 
pečí náhlého  zvýšení  činže,  ve  vel- 
koměstech tak  často  hrozící,  nutně 
posiluje  také  mezi  středním  stavem 
přání  po  vlastním  domě, 

Ribot  poukazuje  na  zkušenosti, 
získané  ve  Francii  v  krátké  době 
pěti  let  se  zákonem,  kterým  posky- 
tuje se  i  nejmenšímu  venkovskému 
dělníku  pozemkový  úvěr  na  získání 
malého  pole  a  na  stavbu  domku. 
Mutatis  mutandis  bylo  by  možno 
analogicky  rozšířiti  toto  poskyto- 
vání úvěru  též  na  městský  střední 
stav. 

Zákon  z  10.  dubna  1908,  nazývaný 
ve  Francii  „Loi  Ribot",  doplněn  byl 
zákony  z  26.  února  a  23.  prosince 
1912,  kterými  uskutečněny  byly  ná- 
vrhy, které  zdály  se  ještě  r.  1908 
příliš  smělými.  Tak  je  tomu  vždy  se 
sociálními  reformami:  co  se  zdá 
r.  1908  ještě  smělým,  r.  1912  dává 
se  bez  rozpaků,  a  co  jest  pro  nás 
ještě  příliš  odvážné,  bude  snad  již 
v  deseti  letech  uzákoněno. 

Již  na  základě  zákona  z  r.  1908 
založeno  bylo  ve  Francii  19  společ- 
ností, poskytujících  pozemkový  úvěr 
dělníkům.  Slibná  a  příkladná  jest 
zvláště  činnost  Société  de  Crédit 
Immobilier,  založené  v  průmyslo- 
vém středisku  Lilie  v  březnu  1911 
s  kapitálem  600,000  franků.  Ve  dvou 
letech  půjčila  tato  společnost  285 
dělníkům      skoro      1,800,000    franků, 
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Ročně  staví  nyní  asi  200  domků. 
Jisto  jest,  že  činnost  všech  ostatních 
společností  není  tak  úspěšná,  za  to 
však  —  díky  novým  úlevám  —  po- 
čet těchto  společností  stále  roste. 
Možno  tudíž  již  nyní  počítati,  že  se 
ve  Francii  ročně  staví  4000  a  více 
domů. 

V  tomto  ohledu  jest  Francie  vel- 
mi pozadu  za  Belgií,  kde  již  ro- 
ku 1889  bylo  zákonem  ulehčeno  bu- 
dování vlastních  domků.  Ve  22  le- 
tech bylo  v  Belgii  vystavěno  54,000 
rodinných  domků,  tudíž  ročně  prů- 
měrně skoro  2500  domů.  Podle  po- 
měru počtu  obyvatelstva  musila  by 
Francie  při  stejné  péči  o  vlastní  krb 
stavěti  ročně  přes  12,000  domků. 
V  tom  ohledu  musí  tudíž  ještě  mno- 
ho doháněti.  Při  tom  učiněny  byly 
v  Belgii  nejlepší  zkušenosti  s  bez- 
pečností tohoto  ukládání  kapitálu. 
Z  celkové  hodnoty  200  milionů  bylo 
již  splaceno  120  milionů.  Státní  spo- 
řitelna belgická,  která  smí  jednotliv- 
cům pod  zárukou  některé  ze  133 
stavebních  společností  poskytovati 
zálohy  až  do  ^/lo  hodnoty  domovní, 
byla  nucena  jen  ve  476  případech 
(uvedených  54,000  domů,  tudíž  ani 
ne  celé  1%]  přikročiti  k  expropriaci 
pro  neplacení.  Platí  tudíž  dělníci  na- 
mnoze lépe  než  nejváženější  dlužní- 
ci velikých  ústavů.  Často  stává  se, 
že  dělník,  netrpělivý,  aby  domek  je- 
ho byl  čistý,  splatí  dluh  v  10  místo 
v  25  letech,  K  tomu  podotýká  Ri- 
bot, že  střední  stav  by  se  v  tomto 
ohledu  zajisté  ještě  lépe  osvědčil 
než   dělnická  elita. 

Francouzský  stát  podporuje  nyní 
stavbu  rodinných  domků  na  venko- 
vě takto:  Stát  může  si  vypůjčiti  k 
tomuto  účelu  z  vlastní  pokladny  pro 
starobní  pojišťování  100  milionů,  jež 
musí  pokladně  zúročiti  3X>%.  kdež- 
to sám  přijímá  za  povolené  obnosy 
jen  2%.  Obětuje  tudíž  13^%,  až  činí 
ročně  nanejvýše  15  milionů  franků. 
Půjčené  obnosy  nedávají  se  k  dispo- 
sici tomu,  kdo  stavbu  provádí, 
nýbrž  vždy  některé  z  uvedených 
společností,  poskytujících  levný  po- 
zemkový úvěr,  s  kapitálem  aspoň 
100,000  franků,  z  něhož  dvě  třetiny 
jako  plně  splacené  akcie  mohou  bý- 
ti převzaty  některou  spořitelnou, 
zbývající   třetina     musí   býti   upsána 
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akcionáři,  kteří  však  splatí  skuteč- 
ně jen  čtvrtinu  tohoto  vypsaného 
kapitálu.  Osoby,  tvořící  společnost, 
splatí  tudíž  v  tomto  případě  celkem 
8333  franků  33  centimů,  S  podíly 
spořitelny  činí  splacený  kapitál 
75,000  franků.  Jakmile  společnost 
uloží  tento  obnos  v  cenných  papí- 
rech, státem  garantovaných,  může 
na  základě  svrchu  zmíněných  záko- 
nů hned  v  prvním  roce  obdržeti 
402,500  franků  na  2%,  jež  sama 
půjčí  na  3%  tomu,  kdož  stavbu  pro- 
vádí, což  znamená  čistý  zisk  4000 
franků,  sloužící  k  úhradě  správních 
výloh  a  k  utvoření  reserv,  ježto  di- 
videndy spořitelny  a  akcionářů  hra- 
dí   se      z    úroků      uložených    papírů. 

Těchto  dvouprocentních  půjček  ze 
státních  peněz  mohly  by  některé  spo- 
lečnosti využitkovati  k  utvoření  ve- 
likých reserv  z.a  účelem  jejich  rozdě- 
lení pro  zrušení  společnosti  a  spo- 
lečnosti byly  zakládány  jen  k  tomu 
-účelu.  Proto  nesmí  se  nikdy  při  zru- 
šení společnosti  rozděliti  mezi  akci- 
onáře více  než  polovina  jimi  splace- 
ného obnosu,  zbytek  přikáže  se  rc- 
servním  fondům  spřízněných  společ- 
ností. Za  účelem  ziamezení  spekulace 
a  podvodu  tvoří  společnosti  jednotu, 
Tcterá  provádí  pravidelný  dozor  nad 
společnostmi  a  dává  jim  potřebné 
rady.  Společnost  se  splaceným  kapi- 
tálem pouhých  25,000  franků  může  si 
během  20  let  vypůjčiti  od  státu  až 
2%     mil,    franků    na    2%\ 

Kdo  si  chce  vystavěti  domek,  slo- 
žiti musí  jako  svůj  vklad  dle  fran- 
couzského zákona  pětinu,  dle  belgi- 
ckého jen  desetinu  domovní  hodno- 
ty. Po  případě  stačí  stavební  poze- 
mek. Společnost  však  může  smlouvu 
odmítnouti  nebo  žádati  větší  vklad, 
jestliže  se  jí  zdá,  že  žadatel  nepo- 
skytuje dostatečnou  záruku.  Společ- 
nost půjčuje  tomu,  kdo  si  chce  vysta- 
věti dům,  zpravidla  čtyři  pětiny  hod- 
noty domovní,  S  amortisací  ve  20  le- 
iech    platí    vlastník    domku    3^%, 

Ribot  nechce  usuzovati,  v  jaké  mí- 
ře jest  tento  způsob  podporování  sta- 
veb rodinných  domků  možný  v  zemi, 
lede  již  vyšší  úroková  míra  nutí  k 
jistým  modifikacím.  Rozhodně  nesta- 
čí však  pouze  zákonné  výhody,  po- 
skytnuté obecně  prospěšným  staveb- 
ním   družstvům. 


V  Anglii  bylo  na  obvodu  Londý- 
na zbudováno  v  Hampsteadu  celé  za- 
hradní město  s  domky  pro  dělníky  i 
pro  střední  stav,|  jež  zůstávají  ve 
vlastnictví  společnosti,  aniž  by  však 
tato  směla  zvyšovati  nájemné.  Smlou- 
va nájemní  může  býti  společností 
vypověděna  jen,  když  nájemník  do- 
pustí se  hrubých  provinění;  naopak 
nájemník  může  svůj  podíl  na  společ- 
nosti a  svou  nájemní  smlouvou  vždy 
převésti  na  bezúhonného  nástupce. 
Tyto  anglické  společnosti,  nepožíva- 
jící státních  podpor  ani  úlev,  platí 
svým  akcionářům  a  majitelům  jejich 
obligací  4K — 5%,  Ovšem  při  těchto 
pokusech  předpokládá  se,  že  přísluš- 
né místo  má  dobré  a  levné  spojení. 
Aby  pozemkové  společnosti  náležitě 
fungovaly,  potřebují  nutně  schopné 
síly  vedoucí  s  potřebnými  odbornými 
vědomostmi.  Kromě  toho  jest  potřebí 
levných  peněz  na  stavby.  Bez 
levných  peněz  není  levných  bytů. 
Levné  peníze  jsou  však  možné  jen  při 
rozhodné  mírové  politice. 

V  dnešní  době  zvýšeného  zájmu 
o  bytovou  reformu  tyto  názory  Ri- 
boiovy  zajisté  nepostrádají  zajímavo- 
sti  ani  pro  nás.  -^zL 


Reforma  daní  domovních.  Když 
bylo  zahájeno  projednávání  malého 
finančního  plánu,  vyslovily  kruhy  in- 
teresované  přání,  aby  s  reformou 
osobní  daně  z  příjmů  spojena  byla 
též  reforma  daně  činžovní;  když 
však  tento  požadavek  ukázal  se  ne- 
proveditelným, žádáno  bylo  junctim 
reformy  domovní  daně  třídní  s  re- 
formou daně  činžovní.  Osnova  zá- 
kona o  úlevách  při  dani  třídní,  před- 
ložená ministrem  financí  ryt,  Zale- 
ským,  vzbudila  veliký  odpor  poslan- 
ců zia  města  a  když  Dolnorakouský 
průmyslový  spolek  a  jiné  korporace 
vyslovily  se  proti  polskému  požadav- 
ku spojitostí  mezi  finančním  plánem 
a  osnovou  o  úlevách  při  domovní 
dani  třídní,  svolána  byla  do  vídeň- 
ského parlamentu  na  den  11,  února 
t,  r,  porada  velkých  stran  sněmov- 
ních o  reformě  daně  činžovní,  zvláště 
o  jejím  snížení.  Když  pak  12.  února 
t,  r,  dostavila  se  k  ministru  financí 
deputace  důvěrníků  této  porady,  vy- 
slovivší se  důrazně  pro  reformu  daně 
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Činžovní,  slíbil  ministr,  že  brzy  před- 
loží říšské  radě  osnovu  zákona  o 
reformě    daně   činžovní. 

Ve  schůzi  užšího  berního  výboru 
pro  reformu  daní  domovních  při 
jednání  o  návrzích  posl,  Friedmanna, 
ďElverta,  Krafta  a  Wastiana,  týka- 
jících se  snížení  daně  činžovní  a 
žádajících  hlavně,  aby  staré  domy 
byly  postaveny  na  roven  novým,  po- 
stavila se  však  proti  tomuto  poža- 
davku vláda,  a  sekční  chcf  Bareck 
jejím  jménem  pravil,  že  vláda  pova- 
žuje reformu  domovní  daně  sice  za 
nutnou,  že  však  snížení  bylo  by 
odůvodněno  jen,  kdyby  bylo  sou- 
časně zmenšeno  také  břemeno  ná- 
jemníků, V  téže  schůzi  ujal  se  re- 
formy činžovní  daně  dr,  R  a  š  í  n, 
jenž  vytkl  nespravedlivý  způsob  od- 
stupňování udržovacích  srážek  a  žá- 
dal lepší  a  účelnější  její  odstupňo- 
vání. Dále  nutno  stanoviti  přechodní 
dobu  pro  přechod  míst,  podrobených 
dosud  třídní  dani  domovní  do  čin- 
žovní daně,  poněvadž  náhlý  přechod 
rovná  se  konfiskací  majetku.  Koneč- 
ně nutná  jest  nová  úprava  zastara- 
lého řízení  ukládacího,  třeba  na 
podkladě  návrhů  posl,  Krause,  Dr, 
Rašín  navrhl  současně,  aby  udržovací 
náklady  činily  v  městech  tarifu  A 
ímimo  Vídeň)  r,  1913—14:  15^%, 
1915—16:  17%,  1917—18:  19^%, 
1919—20:  21%,  1921—22:  22^^%  a 
r,   1923—24:  25%. 

Dne  7.  března  t.  r.  žádal  však  mi- 
nistr financí  ve  finančním  výboru, 
prohlásiv,  že  v  květnu  předloží 
poslanecké  sněmovně  návrh  na  úpra- 
vu daně  činžovní,  aby  poslanci  dr. 
Funk  a  dr,  Rašín  odvolali  své  ná- 
vrhy, učiněné  k  žádosti  příslušných 
interesovaných  organisací.  Jmenovaní 
poslanci  však  tomuto  přání  ministro- 
vu nevyhověli,  prohlásivše,  že  by 
musili  dříve  znáti  zásady,  dle  nichž 
bude  zpracován  vládní  návrh  na 
změnu    daně    činžovní. 

Dne  1,  dubna  t.  r,  jednali  opět 
referentský  výbor  berního  výboru  za 
přítomnosti  všech  referentů  o  úpravě 
daně  činžovní,  Posl,  dr,  Renner  hájil 
svůj  návrh,  aby  domovní  daň  činžov- 
ní byla  rozdělena  v  daň  výnosovou, 
kterou  mají  platiti  majitelé  domů, 
a  daň  nájemní,  kterou  by  odváděli 
nájemníci,    Dr,    Rašín    dal    podnět 
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k  jednání  o  kontingentování  daně 
činžovní,  Kontingentační  přebytky 
daly  by  se  obcím,  když  by  se  za- 
vázaly nezvyšovati  přirážky  k  dani 
činžovní  ani  činžovní  groše.  Tím  by 
byli  majitelé  domů  zbavení  nebezpečí 
stálého  zvyšování  přirážek.  Pro  kon- 
tingentování daně  vyslovil  se  též  jak 
dr,  Gross,  tak  i  dr.  Renner,  Dr,  Gross 
navrhl  státní  kontingent  s  částečným 
sloupáním,  jenž  by  se  dělil  na  zem- 
.ské  kontingenty,  V  zemích  stanoveny 
by  byly  kontingenty  pro  jednotlivá 
města,  K  tomu  účelu  zřídil  by  se 
katastr,  revidovaný  každých  10  let. 
Tato  daň  mohla  by  se  spojití  s 
obecní  daní  z  přírůstku  hodnoty  a 
dle  toho  upraviti.  Proti  kontingento- 
vání daně  činžovní  vyslovil  se  zá- 
stupce vlády  sekční  chef  Bareck. 
Vláda  jest  ochotna  k  částečným  re- 
formám, všeobecnou  reformu  nutno 
odložiti  na  dobu,  kdy  dojde  k  do- 
hodě o  rozdělení  berních  zdrojů  mezi 
stát,  země  a  obce,  což  by  znamenalo 
odložení  reformy  daně  činžovní  na 
dobu   nedohlednou. 

Reforma  daně  činžovní  jest  tudíž 
stále  ještě  v  estadiu  přípravném.  Ze 
stanoviska  vlády  jest  zřejmo:  I  když 
splněn  bude  slib,  že  vláda  předloží 
v  květnu  říšské  radě  návrh  na  úpra- 
vu daně  činžovní,  půjde  jen  o  refor- 
mu částečnou,  od  které  dle  všeho 
nelze   mnoho    očekávati,  — zl. 


ŽENSKÁ  HLÍDKA. 

Péče  o  dívčí  dorost.  Přihlédneme-li 

k  rozvoji  ženského  hnutí  u  nás,  musí- 
me si  doznati,  že  honosí  se  již  znač- 
nými výsledky.  Ženám  otevřeno  jest 
jíž  velkolepé  pole  působnosti  a  rok 
za  rokem  přibývá  nových  povolání,^ 
k  nímž  dostává  se  ženě  přístupu,  V 
souvislostí  se  vzrůstem  povolání  ote- 
vírá se  ženám  přístup  do  škol  a  také 
po  té  stránce  ženské  hnutí  vykazuje 
výsledky  velmi  pozoruhodné.  Je  tedy 
o  náš  ženský  dorost  nesrovnatelně 
lépe  postaráno,  než  bylo  před  dva- 
ceti lety,  kdy  my  jsme  dospívaly  a 
nejtěžší  překážky  kladly  se  v  cestu 
snahám  emancipačním.  Náš  ženský 
dorost  může  již  úplněji,  všestranněji 
a  dokonaleji  býti  připraven  do  ži- 
vota, než  bylo  za  naších  časů  a  také 
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daleko  rozmanitější  volba  povolání 
mu  je  údělem,  než  bylo  v  našem  mlá- 
dí. Lepší  budoucnost  vytvořily  jsme 
našim  dívkám  a  můžeme  býti  potud 
spokojeny.  Jedna  zkušenost  ale  již 
nyní  se  dostavuje,  která  je  důsledkem 
této  větší  příležitosti  k  odborné  pří- 
pravě životní  a  snazší  možnCíti  Vu 
samostatnému  povolání.  Děvče  vždy 
více  se  odcizuje  ryze  rodinné  výcho- 
vě domácí,  následujíc  v  tom  své  bra- 
try. Odchází  záhy  z  domova  na  stu- 
die, do  různých  kursů  a  škol  a  vrací-li 
se  zpět  po  absolvování,  děje  se  tak 
jen  na  krátko,  pokud  si  nevyhledá 
životní  povolání  a  v  něm  nezachytne. 
Množí  se  legie  dívek,  jež  příliš  záhy 
opouštějí  i  na  vždy  svůj  rodný  krb, 
aby  se  trvale  nikdy  k  němu  nevrá- 
tily, 

A  tu  vzchází  prvá  příčina,  která 
dává  mladistvému  stromku  dívčího 
dospívání  zcela  jiný  směr.  Staré  tra- 
dice rodinné  dívčí  výchovy  se  lá- 
mou, děvče  přestává  býti  popelkou 
domácnosti,  boj  o  život,  jehož  naše 
matky  byly  vzdalovány,  doráží  vždy 
krutěji  na  ženu  hned  v  útlém  mládí, 
vyhání  ji  od  domova  matčina  a  děv- 
če chtíc  nechtíc  musí  se  přizpůsobo- 
vati potřebám  tohoto  boje,  sobeckého 
a  nemilosrdného,  nemá-li  v  těžkém 
konkurenčním  zápase  životním  pod- 
lehnout Jsouc  od  útlého  mládí  vzda- 
lováno domova,  života  rodinného,  ja- 
ko hoch,  sdílí  s  ním  stejné  trampoty 
a  stejně  těžké  chvíle  úmorné  práce  a 
studia  v  nehostinném  a  často^bezcit- 
ném  ovzduší  pracoven  studentských 
neb  i  učňovských,  A  svízele  ty  zvy- 
šuje pravidlem  houževnatější  svědo- 
mitost  dívek,  již  tradičně  přinášejí  si 
ke  stolku  pracovnímu.  Stejný  osud 
stihá  tu  dívky  jako  hochy,  ale  nebe- 
zpečnější ještě  o  to,  že  při  něm  snad- 
no dává  se  v  sázku  vše  to  cenné,  co 
rodinný  život  minulých  staletí  vytvo- 
řil jako  soubor  ženských  vlastností 
Xyracovních  i  životních. 

Žena  tradičně  vychovávaná  k  úkolu 
hospodyně  a  matky,  vytřibovala  v  so- 
bě za  vedení  pečlivé  matky  ony  váž- 
né vlastnosti,  nezištnost,  obětavost, 
laskavost,  jimiž  vždy  vynikala  ze- 
jména žena  česká,  slovanská.  Tyto 
vlastnosti  nebyly  vrozeným  údělem 
děvčat,  naopak  musily  býti  houžev- 
natě a  pilně  pěstovány  a  vyvinovány 


po  celou  dobu  domácí  výchovy,  A  že 
při  tom  učitelkou  a  vůdkyní  byla 
matka,  která  přinášela  úkolu  tomu 
nejen  lásku  a  porozumění,  ale  i  ob- 
zvláštní schopnost  a  způsobilost  tím, 
že  jako  matka  znala  každý  záchvěv 
duše  dceřiny,  již  ad  nejútlejšího  mlá- 
dí sledovala  s  vroucností  jedině  mat- 
ce vlastní.  Dnešní  ústavní  výchovou, 
která  je  pravidelným  údělem  našeho 
dívčího  dorostu,  vše  to  je  a  bude 
stále  více  ohrožováno,  Individuelní 
vedení  matčino,  provanuté  neegoisti- 
ckou  láskou,  nedá  se  nahraditi  žád- 
nou paedagogickou  disciplinou  pen- 
sionátů, ani  draze  zaplacenou  t,  zv, 
rodinnou  výchovou  bytných,  O  tento 
ryzí  pel  mateřské  výchovy  jest  náš 
dorost  ženský  ochuzován  a  nena- 
hradí jej  nikterak  zcela  prázdnino- 
vá ona  chvilka,  kdy  děvče  vrací  se, 
aby  doma  osvěžilo  a  načerpalo  opět- 
ně tělesných  sil  pro  pokračování  v 
dalším  vzdělání  neb  práci  jiné.  Tu 
vidím  nebezpečný  kámen  úrazu  pro 
budoucnost    ženy    i    rodiny. 

Ženám  otevírá  se  stále  větší  pole  v 
nejrozmanitějších  odborech  pracov- 
ních zaměstnání  a  v  důsledku  toho 
není  možno,  aby  se  jim  na  dlouho 
odepírala  úplně  rovnoprávná  účast 
také  ve  veřejném  životě,  ve  veřej- 
ných úřadech  a  ve  veřejných  čest- 
ných funkcích.  Jsou  mnozí  idealisté, 
kteří  dokonce  věří,  že  účast  tato  bude 
požehnáním  a  obrozením  všeho  života 
veřejného,  zbahnělého  osobní  zištností 
a  rozrytého  nízkým  materialismem. 
Od  žen  očekávají,  že  vnesou  opětně 
do  funkcí  veřejných  staré  cnosti  spra- 
vedlnosti, nadšení,  zodpovědnosti  a 
lásky  k  bližnímu,  cnosti,  jež  právě 
mateřství  vzneslo  k  nejvyšším  vrcho- 
lům. Toho  očekávají  od  součinnosti 
žen  ve  veřejném  životě  ideální  stou- 
penci ženského  hnutí.  Úkol  zajisté 
krásný  a  vznešený  mají  tu  jednou 
uskutečnit  ženy,  až  vejdou  jako  rov- 
noprávní činitelé  do  našich  radnic, 
poradních  síní,  parlamentů,  porot  a 
všech  ostatních  institucí,  jež  vytvoři- 
la ruka  mužská  za  účelem  uskuteč- 
ňování blaha  občanského.  Úkol  ten 
však  je  očekáván  v  předpokladu,  že 
tradiční  vlastnosti  ženské,  vytvářené 
mateřstvím,  jež  úzkostlivě  po  léta  ja- 
ko jediný  cíl  ženám  bylo  suggcro- 
váno,    vzplanou    oslnivým    leskem    po 
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vstupu  Žen  do  veřejného  života  a  že 
ženy,  prosty  všech  pout,  rozvinou  je 
plně  k  vysokým  cílům  blaha  sociál- 
ního. 

Jak  ale  naproti  tomu  mluví  všední 
zkušenost?  Není-li  výchova  dívčího 
dorostu  v  nesouhlase  s  těmito  úkoly 
vrcholnými,  jež  moderní  žena  v  blízké 
budoucnosti  bude  povolána  spolubu- 
dovat?  Není  pochyby,  že  tu  vzniká 
nebezpečí  nejen  pro  ženy  a  jich  při- 
rozené určení  v  životě  rodinném,  ný- 
brž také  pro  veřejný,  občanský  ži- 
vot, do  něhož  bude  ženám  vstuip  záhy 
uvolněn. 

Je  pravdou,  děvče,  které  musí  se 
bít  o  existenci,  musí  vyvinout  výše 
svůj  egoism  a  energii  a  překonávati 
přecitlivělost,  musí  nabýti  odhodla- 
nosti, samostatnosti  a  činorodosti,  ale 
nesmí  ztratit  svoji  oběavost  a  cit, 
chce-li  být  matkou.  Vyrvat  dívku  z 
její  passivnosti  a  podřízenosti,  ale  za- 
chovat jí  přednosti  jejího  ženství,  pro 
její  vlastní  štěstí,  pro  zdar  života 
rodinného  i  vzestup  života  veřejného, 
to  je  daný  problém.  Toho  v  dnešním 
způsobu  výchovy  nelze  docílit.  Nelze 
ani  více  dívku  vychovávat  po  stáru, 
má-li  vítězně  postupovat  v  konkuren- 
čním boji  o  existenci,  ale  o  tom  je 
nutno  dívku  uvědomovati  a  v  mysl 
jí  vštípit  snahu  o  produševnění  živo- 
ta, o  to,  aby  sama  hledala  svou  opo- 
ru a  střed  svého  života  ve  své   duši. 

Dívka,  která  záhy  vyšla  z  rodiny, 
aby  studovala,  aby  pracovala  v  něja- 
kém povolání,  nemá  vždy  jedině  sna- 
hu po  výdělku  na  mysli.  Jí  jde  o  něco 
jiného.  Ona  žádá  více  a  tuší,  že  život 
poskytne  jí  více,  než  může  nalézt  v 
domáckém  životě  v  rodině.  Zde  nutno 
vyjít  dívce  vstříc  a  ukázat  jí,  že  vše, 
Co  hledá  —  dobro,  krásu,  pravdu,  mů- 
že nalézt  v  duši  vlastní,  bude-li  k  ní 
obracet  svou  pozornost,  jí  se  zabývat, 
ji  pěstovat.  Žádný  jí  nedá,  co  v  ní 
není,  ani  štěstí,  není-li  schopna  ho 
vytvořit  a  je  tím  větší,  čím  bohatší 
její  osobnost.  Tím  více  tryskne  pak 
i  pro  život  veřejný  z  její  osobnosti 
toho,  co  jí  bylo  vzato  mimorodin- 
ným  životem. 

To  ostatně  chápe  se  již  nyní,  jak 
nejeden  symptom  ukazuje,  Vždv  více 
uplatňuje  se  snaha,  aby  doplnila  se 
péče  o  dívčí  mládež  různými  opatře- 
ními,   jež   by   nahrazovala   útlou   péči 
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mateřskou,  a  jež  by  dospívající  ženu 
uvedla  v  život,  společnost  a  veřejnosti 
Jsou  to  různé  besídky  a  odbory  mlá- 
deže, jež  se  při  ženských  organisa- 
cích  budují.  Pokusy  ty  však  nestačí^ 
poněvadž  příliš  ještě  jsou  vzdáleny 
svojí  neujasněností  cíle  toho,  aby  bu- 
doucím ženským  pracovnicím  nahra- 
dily dnešní  mravní  nedostatky  ve  vý- 
chově. Ozývají  se  hlasy  žen,  vola- 
jící po  dalším  budování  této  práce 
výchovné,  V  čísle  7,  Žeského  Světa 
správně  volá  pí,  M,  Moravcová- 
Štěpánková;  ,,,  ,  ,  Co  budou  jim  zna- 
menat zákony,  existenční  možnosti, 
rovnocennost  s  muži  atd,,  když  duše 
jejich  nikdo  v  čas  neprobudil;  když 
je  nikdo  nenaučil,  že  musí  býti  vždy 
laskavý  k  svému  okolí,  má-li  ono 
býti  přívětivé  k  nim;  když  jim  nikdo 
nepověděl,  že  samy  nesou  všecku  tu 
krásu  a  světlo  v  sobě,  které  marně 
lidé  hledají  mimo  sebe  ,  ,  ,  Kdysi  jsem 
četla,  že  v  každé  v  nás  dříme  matka 
. ,  ,  Jistě  je  tomu  tak,  ba  nepřehledné 
legie  takových  bezdětných,  osamoce- 
ných matek  jdou  životem  —  a  každá 
z  nich  uplatňuje  ten  bohatý  fond  své 
lásky  kde  může  —  někdy  i  nemístné 
jím  plýtvá ,  ,  ,  Nuže;  nenašly  by  se 
mezi  nimi  mnohé,  které  by  láskyplně 
vyšly  našim  dívkám  vstříc  a  svojí 
měkkou  rukou  vedly  je  k  poznání 
života?  Soustřediti  občas  kolem  se- 
be mládež,  pohovořiti  s  ní  upřímně, 
mateřsky,  ne  ve  formě  přednášek  — 
učiti  jí  viděti  a  chápati  život  na  zá- 
kladě našich  vlastních  zkušeností  a 
poznání  životních,  naučiti  ji  rozpo- 
znávati dobré  od  zlého  —  jíti  s  ní  ja- 
ko matka  do  přírody " 

Vyzdvihuji  tento  nadšený  hlas  pra- 
covnice v  našem  ženském  hnutí  a  vě- 
domě k  němu  se  připojuji.  Mám  při 
tom  na  mysli  další  ještě  cíle,  než 
jak  je  byla  autorka  naznačila  ve  svém 
článku,  ukázala  jsem  na  potřebu  to- 
hoto výchovného  úkolu,  zejména  se 
stanoviska  budoucí  působnosti  ženy 
ve  veřejném  životě  státním,  zvláště 
autonomním,  ale  v  podstatě  názory 
autorčiny  vítám  a  přála  bych  si  s  ní, 
aby  tato  povinnost  našeho  ženského 
hnutí  stala  se  předmětem  seriosních 
úvah  na  připravovaném  právě  sjezde 
..Svazu  českých  ženských  spclků"  v 
Praze, 
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HLÍDKA  TECHNICKÁ. 

Dělové  torpédo.  Jeden  z  největ- 
ších a  nejrychlejších  pokroků  tech- 
nických prodělává  se,  před  širšími 
kruhy  zůstávaje  po  většině  utajen, 
v  námořní  technice  vojenské.  Stálý 
boj  mezi  dělem  a  pancéřem,  který 
každoročně  ochuzuje  kapsy  poplat- 
níků o  desítky  milionů,  jest  nejlep- 
ším dokladem  této  nesympatické  čin- 
nosti techniků,  která  v  poslední  do- 
bě obrala  si  za  předmět  své  práce 
jednu  z  nejhroznějších  námořských 
zbraní  —  torpédo.  Torpédo  jest  ná- 
boj, který  se  samočinně  pod  vodou 
pohybuje  zachovávaje  přesně  směr, 
který  mu  byl  při  výstřelu  udělen  a 
nese  v  sobě  velké  množství  vysoce 
explosivní  látky,  která  nárazem  na 
ponořenou  část  lodi  vybuchuje  a 
stěny  lodi  ničí.  Torpédo  pohybuje 
se  motorem,  poháněným  stlačeným 
vzduchem,  jehož  značnou  zásobu  si 
s  sebou  nese;  motor  pak  otáčí  lod- 
ním šroubem,  umístěným  na  zádi 
torpéda.  Dnešní  torpédo  opatřeno 
jest  řadou  jemných  zařízení  kormi- 
dlovacích,  které  slouží  k  přesnému 
udržení  směru  vystřeleného  torpéda 
i  určité  hloubky  pod  vodou,  takže 
dnešní  torpédo  představuje  precisní 
aparát,  velmi  drahý  a  ovšem  i  velmi 
těžký.  Torpédo  takové  bývá  6 — 7  m 
dlouhé  a  as  10  metr.  centů  těžké, 
takže  torpédový  člun  může  podob- 
ných nábojů  jen  omezený  počet 
s  sebou  vézti.  Vzdálenost,  na  jakou 
možno  torpédo  vypáliti,  zvětšila  se 
vlivem  posledních  zdokonalení  z  pů- 
vodních 800  m  až  na  4 — 5000  m, 
rychlost  vypáleného  torpéda  jest 
pak  as  27  námoř.  mil  za  hod.;  při 
menší  vzdálenosti  dostřelné  bývá 
však  i   40  mořských  mil. 

Avšak  stejným  krokem  se  zdoko- 
nalováním torpéda  kráčí  i  zdoko- 
nalování ochranného  zařízení  lodí 
proti  účinkům  torpéd.  Dokonalá  vý- 
zbroj dělová  jest  dostatečnou  ochra- 
nou pro  případ  denního  přepadení, 
kdy  torpédový  člun  lze  již  z  dálky 
několika  kilometrů  zpozorovati  a  sil- 
nou kanonádou  zabrániti  mu,  aby  se 
přiblížil  k  lodi  tak  dalece,  jak  toho 
dostřel  torpéda  vyžaduje.  Účinek 
vystřeleného  torpéda  ničí  nebo  o- 
chromují  ochranné  sítě,  okolo  lod- 
ního   trupu    natažené,    které    vystře- 


lené torpédo  zachytí,  takže  explo- 
duje ve  vzdálenosti  od  lodi,  která 
tímto  výbuchem  vůbec  není  aneb 
jest  jen  málo  poškozena.  Takové  o- 
chranné  sítě  jsou  ovšem  značně  těž- 
ké a  mohou  se  proto  použíti  jen  u 
velkých  lodí  bitevních  a .  pancéřo- 
vých křižáků.  Vedle  toho  opatřují 
se  pak  některá  torpéda  na  předku 
nůžkami,  které  ochrannou  siř  mají 
prostřihnouti  a  umožniti  tak,  aby 
vzniklým  otvorem  v  síti  doletělo 
torpédo  až  na  trup  lodi.  Ve  většině 
případů  se  ovšem  tyto  nůžky  dosud 
neosvědčily,  při  jich  zdokonalení 
stanou  se  však  jistě  nebezpečným 
nepřítelem  ochranné  sítě.  Další  o- 
chranou  proti  torpédům  jsou  dvojité 
stěny  lodní,  které  mezi  sebou  tvoří 
značnou  mezeru,  kde  účinek  torpé- 
da se  tlumí;  rovněž  i  podvodní  pan- 
cíř, pancířová  ochrana  i  ponořené 
části  lodního  trupu,  jest  význam- 
ným   prostředkem    ochrany. 

V  tomto  stálém  kruhu,  kde  jed- 
nou útočivé  torpédo  a  podruhé  za- 
řízení ochranná  mají  vrch,  jest  vel- 
mi zajímavým  vynález  námořního 
inženýra  americké  mariny  Elelanda 
Davise;  jest  to  vynález  t,  zv.  dělo- 
vého torpéda,  který  v  torpedotech- 
nice  vzbudil  skutečnou  sensaci.  Da- 
vis  při  pokusných  střelbách  torpédy 
vypozoroval,  že  při  explosi  spotře- 
buje se  většina  explosi  vzniklé  ener- 
gie na  vymrštění  ohromného  množ- 
ství vody  do  výše,  kdežto  jen  menší 
část  této  živé  síly  se  zužitkuje  na 
proražení  lodního  trupu.  Výsledkem 
Davisových  úvah  je  jeho  torpédo 
dělové.  Jest  to  torpédo,  které  na 
přední  části  opatřeno  jest  uzavře- 
nou dělovou  rourou,  v  níž  jest 
zvláštní  torpédový  granát.  Při  nára- 
zu na  lodní  trup  exploduje  náboj 
pod  granátem,  čímž  granát  se  vy- 
pálí do  vnitra  lodí  a  teprve  zde,  u- 
vnitř  lodi  exploduje.  —  Dosavadní 
pokusy  s  Davisovým  torpédem  v  A- 
merice  prováděné  došly  velmi  pří- 
znivých výsledků,  takže  se  tvrdí,  že 
veškera  dosavadní  zařízení  ochran- 
ná jsou  proti  tomuto  dělovému  tor- 
pédu  bezmocná. 


Statistika  telefonů.  Odborný  ame- 
rický časopis  (Telcphone  Engineer) 
uveřejňuje  statistiku  telefonních  sta- 
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nic  na  celé  zemi.  Podle  těchto  úda- 
jů, vztahujících  se  ke  stavu  1.  ledna 
1911,  jest  na  celé  zeměkouli  celkem 
11,272,893  telefonů.  Z  nich  připadá 
na  Spojené  státy  severoamerické 
skoro  7-6  milionu,  takže  v  Americe 
připadá  na  každých  100  obyvatelů 
8  telefonních  stanic,  V  Evropě  jsou 
necelé  3  milliony  telefonů,  z  če- 
hož 1,068-000  připadá  na  Německo, 
649.000  na  Anglii,  233,000  na  Fran- 
cii, Celková  délka  všech  telefonních 
vedení  na  zemi  měří  43  milionů  km, 
což  se  vyrovnává  čtrnáctinásobné 
vzdálenosti  měsíce   od  země. 


Zužitkování  strusky  z  vysokých 
pecí.  Oekonomické  zpracování  suro- 
viny, racionelní  výroba  a  pokud 
možno  nejúplnější  zužitkování  látek 
surových,  mezivýrobků  i  odpadků 
při  výrobě  se  vyskytujících  jeví  se 
v  moderní  době  v  nejlepším  světle 
zejména  v  průmyslu  hutnickém, 
Koksárny,  které  zpracují  uhlí  na 
koks,  dodávají  jako  vedlejší  výro- 
bek dehet,  nesmírně  důležitý  pro 
chemický  průmysl,  podobně  i  amo- 
niak a  Ijenzol,  Struska,  tvořící  od- 
padek při  Thomasově  procesu  zkuj- 
ňování  železa  má  značné  množství 
látek  fosfornatých  a  jest  z  té  pří- 
činy všeobecně  používána  jako  zna- 
menité hnojivo.  Kychtové  plyny,  u- 
nikající  z  vysokých  pecí  při  výrobě 
surového  železa,  vypouštěny  byly 
do  nedávné  doby  do  vzduchu,  otra- 
vujíce celé  okolí  a  zůstávajíce  bez 
užitku  —  dnes  zužitkují  se  tyto  ply- 
ny k  výrobě  energie  v  plynových 
motorech,  a  jelikož  tyto  plyny  vy- 
skytují se  v  každé  huti  v  množství 
velmi  značném,  stačí  energie  jimi 
vyrobená  netoliko  ke  krytí  spo- 
třeby vlastního  závodu,  nýbrž  může 
ještě  ve  formě  elektřiny  býti  posky- 
tována osadám  a  závodům  okolním. 
Konečně  přistupuje  se  i  k  účelnému 
zužitkování  strusky,  která  vytéká  z 
vysokých  pecí  při  výrobě  železa  v 
přehojném  množství  a  jest  pro  že- 
lezárny značnou  obtíží  a  balastem. 
Jak  ohromné  množství  strusky  vzni- 
ká při  výrobě  železa  jest  již  z  toho 
patrno,  že  důsseldorfský  železářský 
praktik  Guttmann  odhaduje  ročně 
vzniklé    množství    strusky    v    Něme- 
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cku  na  10  milionů  krychl,  metrů  a 
udává,  že  jen  u  jedné  huti  v  Ober- 
hausenu  nahromadila  se  hora  stru- 
sky mající  větší  objem  než  celý 
ostrov  Helgoland. 

Zužitkování  strusky  bylo  do  ne- 
dávné doby  velmi  skrovné,  ač  již 
z  r.  1728  znám  jest  patent  Angličana 
John  Payne-a,  který  žhavou  strusku 
z  vysoké  pece  vypouštěl  do  želez- 
ných forem,  kde  vznikaly  struskové 
kameny,  užívané  ke  stavbě  i  dláždě- 
ní. Stejné  upotřebení  strusky  za- 
chovalo se  i  po  naši  dobu,  tak  ze- 
jména ke  stavbě  pobřežních  hrází 
mořských,  říčních  přehrad  údolních 
a  pod,  dobře  se  hodí  velké  balvany 
strusky,  jak  právě  ztuhly  ve  vozíku 
přivážejícím  žhavou  strusku  od  vy- 
soké pece  na  haldu;  rovněž  vyseká- 
vají se  dnes  z  balvanů  struskových 
dlažebné  kostky  a  roztlučené  stru- 
sky upotřebuje  se  k  štěrkování 
silnic,  — 

Významný  objev  pro  zužitkování 
strusky  učinil  r,  1862  Emil  Langens 
shledav,  že  zrněná  struska  s  malou 
přísadou  vápna  tvoří  znamenitou 
maltu,  vhodnou  stejně  k  stavbám 
pozemním  jako  vodním,  Lúrman  zu- 
žitkoval tohoto  poznatku  a  počal  z 
této  směsi  lisovati  cihly,  které  svojí 
lehkostí  a  porésností  předčí  cihly 
hliněné  a  v  obvodech  železných  hu- 
tí jsou  u  velmi  častém  užívání. 

Ještě  mnohem  důležitější  jest  v 
poslední  době  struska  pro  výrobu 
cementu.  Prostá  směs  rozemleté 
strusky  s  vápnem  tvoří  t.  zv.  puz- 
zolánský  cement,  který  však  zejmé- 
na při  stavbách  pozemních  nedosa- 
huje nikterak  účinnosti  cementu 
portlandského.  Mnohem  lepší  a 
vlastnímu  portlandskému  cementu 
úplně  rovnorodý  jest  t.  zv.  železitý 
cement  portlandský  (Eisenportland- 
zement),  který  skládá  se  ze  70  dílů 
portlandského  cementu  a  30  dílů 
mleté  strusky.  Spotřeba  tohoto  stru- 
skovitého  cementu  portlandského 
jest  velmi  značná  a  sdružení  něme- 
ckých továren  tohoto  cementu  vy- 
rábí dnes  přes  1-5  milionu  beček  to- 
hoto struskovitého  cementu  port- 
landského. 

Tím  však  daleko  nejsou  uvedeny 
veškery    možnosti    zužitkování    stru- 
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«ky  vysokých  pecí.  Tato  struska 
počíná  se  nyní  užívati  na  př,  k  vý- 
robě skla,  k  výrobě  skelného  předi- 


va pro  isolační  účele,  mnohé  druhy 
strusky  dají  se  výhodně  zpracovati 
ve  formu  podobnou  lávě  a  pod. 
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XXXXIII.  výstava  S.  V.  U.  Mánes. 

Duben-květen.  Přítomná  výsta- 
va Mánesa,  tak  velice  heterogenní, 
složená  z  látek  tak  nestejných,  vy- 
značuje se  jakýmsi  tvrdým  a  málo 
příjemným  rázem;  není  tu.  ono  spo- 
lečné a  jednotné,  co  lze  nazvat  atmo- 
sférou nebo  naladěním;  nahé  a  pro- 
sté, osamělé  a  uzavřené  stojí  tu  dílo 
vedle  díla,  každé  samo  pro  sebe,  bez 
společné  suggesce,  zcela  holé  a 
striktní.  Avšak  tento  ráz,  jenž  může 
působit  utrpení  příliš  citlivému  mi- 
lovníku umění,  je  opravdovým  obra- 
zem dnešního  stavu  výtvarnictví  v 
Čechách,  Homogenní  Mánes,  jaký  bý- 
val před  čtyřmi  pěti  lety,  již  neexi- 
stuje; po  smrti  Slavíčkově  a  Jirán- 
kově  nemáme  skorém  dobrého  im- 
pressionismu,  leda  zcela  výjimečně,  a 
co  z  oné  generace  přebylo,  přechází 
po  většině  k  pouhému  realismu  vý- 
tvarného řemesla.  Po  tomto  rozply- 
nutí vlny  impressíonistické  můžeme 
konstatovati  jen  roztříštění;  ježto  u 
nás  není  tradice,  není  ani  tradicio- 
nalistů; za  to  četněji  nalézáme  zjevy 
zcela  nevývojové,  nebo  umělce,  kteří 
zůstávají  ojedinělí,  jako  Preislcr.  V 
této  chvíli,  kdy  ztrácí  se  vnitřní  sou- 
držnost staršího  umění,  proniká  k 
nám  umění  moderní;  ale  ani  jeho 
několikaletý  vývoj  nebyl  jednoduchý 
a  není  podnes  zcela  jasný.  Skoro  do 
poslední  chvíle  někteří,  kteří  vydá- 
vali se  za  mluvčí  nového  směru,  mlu- 
vili u  nás  o  primitivismu  a  o-  monu- 
mentální komposiční  malbě,  aby 
skončili  napodobením  neprimitivního 
a  nemonumentálního,  velkého  malíře 
Picassa.  Dnes  skoro  ze  tří  čtvrtin 
naše  moderní  malířství  je  t.  zv,  ku- 
bismus (kteréžto  slovo  je  dlužno  bráti 
velmi  volně,  neboť  neznamená  nežli 
etikettu),  k  němuž  je  počítán  i  výše 
zmíněný  Picasso,  Nedostatečná  orien- 
tace v  těchto  proudech  zavinila  mno- 
ho bezpříkladného  zmatku,  jejž  u  nás 


dovršuje  žurnalistika,  prohlašující 
všechno  toto  umění  za  bluff,  a  ne- 
blahá kritika,  která  podezřele  pod- 
strkuje modernímu  umění  nějaký 
esoterismus;  tak  právě  v  posledních 
dnech  jsme  četli,  že  prý  kubismus  a 
jiné  -ismy  jsou  jen  humbugem  proti 
velkému  umění  Picasso  vu;  jakoby 
moderní  umění  bylo  nějakým  zjeve- 
ním, jež  není  pro  všechny,  nebo  my- 
stickou pravdou,  kterou  jednoduché 
a  zaujaté  intelligence  kubistů  a  ostat- 
ních -istů  jen  zkrucují  a  falšují.  Za 
takových  okolností  koná  u  nás  mo- 
derní umění  svou  křížovou  cestu  s 
více  než  dvanácti  zastaveními,  vinou 
činitelů  zevnějších   i  vnitřních. 

Tím  se  vysvětluje,  že  ani  moderní 
umění  nevystupuje  jako  homogenní 
a  vnitřně  shodné  hnutí.  Proto  výsta- 
va Mánesa  ve  své  rozptýlenosti  je 
skutečným  obrazem  širších  poměrů 
uměleckých.  Ani  tu  nepociťujeme  ja- 
ko mezeru,  že  kolik  starších  členů 
Mánesu  tentokráte  schází;  jsou  na- 
hrazeni jinými,  z  části  i  hosty  z  ci- 
ziny, a  Ize-li  tu  tedy  mluvit  o  ně- 
jakém celku,  je  to  celek  aktuální 
chvíle    obtížné    a    nejasné. 

Z  hostů  dlužno  uvésti  hlavně 
Maxe  L  i  e  b  er  m  a  nnia,  jehož  o- 
leje,  zcela  německé  svým  těžkým 
impressionismem  a  tučnou  technikou, 
jsou  pro  naše  pojímání  mnohem 
méně  sympatické  než  jeho  kresebné 
listy,  lehce  a  letmo  nanášené.  Pří- 
jemnější f  jen  v  jednom  obraze:  Dlou- 
hé stíny)  je  Ludwig  von  Hof- 
m  a  n  n,  jediný  skoro  representant 
dobré  starší  secesse,  velmi  harmoni- 
cký, lehce  klassicisující.  Z  francouz- 
ských hostů  dlužno  uvést  úpadkový 
a  špatný  klassicism  Emila  Ber- 
narda a  dosti  dobré  néoklassické 
skulptury  J.  Bernarda,  jež  by 
ani  v  našem  sochařském  vývoji  ne- 
byly beze  smyslu,  Maurice  De- 
n  i  s  vystavuje  tři  nedůležité  obrazy, 

SOS 
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jež  nijak  výhodně  neukazují  tradi- 
cionalism  tohoto  malíře  roubovaný  z 
ušlechtilých  kmenů,  Postimpressío- 
nisté,  jako  Manguin,  Othon  Friesz, 
Marquet  a  Camoin,  zaslali  obrazy, 
jež  nejsou  z  jejich  nejlepších  a  ne- 
vyrovnají se  těm,  jež  vystavili  v  Má- 
nesu roku  1909,  Jako  seriosní,  prosté 
a  klidné  práce  jest  jmenovati  malé 
plastiky  Mme,  Poupeletové  a  obraz 
J,  Flandrina,  díla  málo  směrová,  ale 
ukazující  dobrou  školu  francouzskou. 

Málo  celkem  lze  říci  o  starších 
známých  členech  Mánesa;  lze  jmeno- 
vati V,  S  t  r  e  1 1  i  h  o,  jehož  Ruský 
balet  je  poměrně  nejlepší  z  domá- 
cích impressionístických  obrazů  této 
výstavy,  Španiela  proto,  že  nej- 
vědoměji z  vystavujících  sochařů 
Mánesa  klade  si  úkol  nalézti  zjedno- 
dušenou formu  plastickou,  M  a  ř  a  t- 
k  u  proto,  že  vystavuje  tak  četné 
plastiky,  Asi  polovinu  výstavy  za- 
ujímají tentokráte  mladí  a  sice,  jak 
vidno,  je  tu  zastoupen  celý  gros  mla- 
dého umění  českého  krom  některých 
výjimek:  gros,  jenž  není  zcela  ko- 
haerentní,  jenž  skládá  se  z  více  ne- 
odvislých  nástupů.  Především  je  tu 
Otakar  Nejedlý,  vystavující 
řadu  obrazů  z  Ceylonu,  v  nichž,  ne- 
mýlím~li  se,  jsou  tři  vývojové  stupně: 
stupeň  statické  lineární  stylisace, 
jakýsi  exotický  idyllism  dekorativ- 
ního rázu;  dále  obrazy,  jichž  plocha 
je  zčeřenia  vlnivým  pohybem,  ve  kte- 
rém zhušfuje  se  neklid  impressíotií- 
stický,  díla  to  dráždivá  a  dusná;  nej- 
lepší jsou  poslední  koloristické  věci 
(Vodopád),  modernějšího  ostrého  rá- 
zu,  B,  Kubista  vystavuje  díla  dů- 
sledného a  solidně  realisovaného  po- 
jetí, jež  má  k  širší  souvislosti  moder- 
ního malířství  svůj  samostatný  po- 
měr. Tyto  obrazy,  ve  snaze  dosíci 
empirického  prostoru,  to  jest  pro- 
storu, v  němž  se  pohybujeme  (na 
rozdíl  od  optického  prostoru,  jejž 
vidíme  ,, holým"  okem),  podávají  suk- 
cessivní  visi  předmětů;  věci  nodány 
jsou  s  více  pohledů,  jako  bychom  je 
obcházeli  nebo  dívali  se  na  ně  s  růz- 
ných stanovisek  v  prostoru.  Bylo  by 
obšírno  vykládati  zde  legítimnost  to- 
hoto názoru;  nalézáme  jej  u  primi- 
tivních malířů  a  bývá  naivně  reali- 
sován  u  malířů  lidových;  je  to  jakýsi 
druh    naivního    realismu,     jenže    zde 
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uskutečňovaný  s  přímým  zaujetím  a 
plnou  formální  přísností,  jež  nepatří 
k  ctnostem  spontánních  realistů.  Je 
zřejmo,  že  tyto  obrazy  nevyprošfují 
se  z  jisté  strohosti  a  tísně;  neboť 
nevznikají  lehkým  napodobením  to- 
ho nejdokonalejšího,  co  dnes  v  mo- 
derním umění  je  (jak  máme  toho 
u  nás  příklady),  nýbrž  samostatným 
a  tvrdým  postupem,  ^rotí  tomu  mal- 
by Josefa  Čapka  jsou  vnitřně 
volnější,  jakoby  byly  pohnuty  rov- 
ným a  lehkým  pohybem;  trochu 
chladné  a  velice  jasné,  vybudované 
z  forem  zcela  ostrých  a  jednodu- 
chých, nebo  z  pronikavé  shody  dvou 
nebo  tří  čistě  a  hole  položených  ba- 
rev, tyto  obrazy  získávají  striktní 
a  přes  to  mnohotvárný  charakter; 
jsou  to  velmi  samostatná  díla  do- 
ijrého  pojetí,  silné  formální  chuti  a 
jednoduchého  způsobu  malby,  jež  ne- 
ní bez  půvabu,  Václav  Spála  je 
malíř  čistě  spontánní  a  citový;  je 
podivno,  že  mnozí  nedovedou  v  něm 
dosud  prožít  onen  srdečný,  naivní 
a  veselý  ráz,  tak  blízký  nám  Čechům, 
který  se  zdá  podržovat  dech  venko- 
va a  ohlas  přírodní  radosti;  je  to 
jadrné,  prosté  a  svobodné  umění, 
jakýsi  malý  div  v  dnešním  těžkém 
malířství,  Kubín  není  dosti  zastou- 
pen, aby  se  mohlo  určitěji  mluvit  o 
jeho  dnešním  vývojovém  stavu;  zdá 
se,  že  přechází  od  čistého  kolorismu 
svých  dřívějších  let  k  ínteressům 
spíše  formálním.  Další  z  mladvch 
jsou  L,  Š  i  m  a,  jenž  vystavuje  ko- 
loristickou  krajinu  trochu  neklidnou. 
Koníček  dnes  zřejmě  stojící  v 
přechodu  mezi  post-impressionisty  a 
Derainem,  Jan  Zerzavý,  zastou- 
pený dobrým  naivním  zátiším, 
Trampota    a    ']. 

Úhrnem  mladí  netvoří  jednu  řadu; 
je  tu  několik  více  nebo  méně  samo- 
statných pokroků  a  několik  více  mé- 
ně dalekých  stupňů  vývojových;  prá- 
vě z  těchto  různých  stupňů  je  vidět, 
že  nejedná  se  tu  o  tajnou  malíř- 
skou nauku,  ani  o  nějakou  náhlou 
anarchií;  není  potřeba  mnohem  více 
než  zaostřené  sensibility  a  hlavně  ra- 
dikální svobody  vkusu,  abychom  se 
s  radostí  orientovali  v  těchto  nových 
proudech.  Za  několik  let  nebudeme 
se  již  zarážeti  nad  tímto  uměním, 
jako    tomu    bylo    u    impressionismu; 
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proto  jediné,  co  dnešní  moderní  umě- 
ní vyžaduje  od  interessovaného  di- 
váka, je  anticipování  vkusu,  totiž  ji- 
stá námaha  dospět  rychleji  ke  stadiu, 
k  němuž  bude  širší  obecenstvo  po- 
třebovat ještě  mnoho  let. 

Vedle  mladých  malířů  je  dlužno 
uvésti  sochaře,  H  o  r  e  j  c  e  a  hlavně 
Ladislava  Beneše,  jenž  použí- 
vá své  vynikající  schopnosti  k  tomu, 
aby  setrval  ve  směru  starších  socha- 
řů Mánesa;  avšak  jeho  plastiky  mají 
jistý  energický  ráz,  jenž  ukazuje,  že 
by  tento  mladý  sochař  mohl  zapo- 
číti   stanoviskem    mnohem    smělejším 


a  bez  rozpaků  stočiti  se  směrem  ra- 
pidního vývoje,  v  němž  se  dnes  vý- 
tvarnictví  ocitá.  Aby  byl  obraz  mo- 
derních tendencí  v  umění,  pokud  jsou 
dnes  zastoupeny  v  Mánesu,  všestran- 
ný a  kompletnější,  tomu  vadí  na  této 
výstavě  architektura  bohužel  opome- 
nutá; v  této  revui  bylo  již  při  jiné 
příležitosti  mluveno  o  architektu- 
rách VI,  Hofmana,  potom  J,  Cho- 
chola,  a  bylo  by  ještě  možno  jmeno- 
vati jiné;  neboť  u  nás  architektura 
v  míře  ne  menší  než  malířství  postu- 
puje dnes  zcela  v  předu  tvořivého 
vývoje    uměleckého,  K.   Čapek. 


<Í)  @(§) 
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POESIE. 

Jaroslav  Vrchlický:  Meč 
Damoklův,  vyšlo  v  Souborném  vy- 
dání básnických  spisů  jako  svazek 
LXV.,  a  Z  hlubin,  páté  vydání,  úvo- 
dem a  poznámkami  opatřil  Jan  Vo- 
bornik,  vyšlo  v  Novém  souborném 
vydání  básnických  spisů,  které  pře- 
hlížejí Bedřich  Frida  a  J,  Voborník; 
Vrchlického  čítanka,  uspořádal  Ot, 
Svoboda,  Všechny  tři  knihy  vyšly 
nákl,  J,  Otty,  Václav  Bolemír 
Nebeský:  Básně,  vydal  Karel 
Rieger  ve  Světové  knihovně,  V  á- 
clav  Šolc:  Lyrika,  vydal  Milan 
Svoboda   ve   své  knihovně   , Kytici', 

Poslední  kniha  Vrchlického 
,Meč  Damoklův'  byla  zkouškou,  kte- 
rá měla  ukáz.ati  stupeň  naší  uměle- 
cké kultury.  Zkouška  dopadla  špat- 
ně. Tak  málo  zvykli  jsme  pohledu 
na  velké  svítáním  spásy  ozářené 
vrcholy  tvůrčího  ducha,  blaženého 
již  v  pozdravu  ráje,  který  jako  s 
otevřeného  nebe  padá  na  hlavu  smr- 
telníkovu, že  v  kritické  chvíli  pro- 
pásli jsme  jeden  z  největších  dojmů, 
jaký  nás  může  potkati  v  nivách  naší 
poesie,  tak  málo  zvlažovaných  zá- 
zračnou rosou  věčností.  Teprve,  když 
byla  dokázána  naše  bezradnost  před 
forem  věkověčných  statků  lidstva, 
když  se  ukázalo,  že  jsme  prázdni 
všeho  vyššího  vznětu  všude  tam,  kde 
bezpečnost    pravého    pojetí    nemáme 


ověřenu  jasnovidnými  odhadci  krá- 
sy, stejně  nesmrtelnými  jako  ona, 
kde  se  nám  umělecký  požitek  nepo- 
dává jako  již  připravený  pokrm, 
teprve  tehdy  vystoupil  kritický  duch, 
kterého  shodně  můžeme  pokládati  za 
hrdého  tvůrce  citových  hodnot,  za 
udavatele  ryzího  uměleckého  vkusu, 
jenž  stojí  na  předhoří  naší  šířící  se 
duchovní  země,  ponořen  v  sny  do- 
byvatelské.  Byl  to  p.  F,  X,  Salda, 
který  v  , České  kultuře'  vrhl  blesk 
své  intuice  na  špatný  tah  naší  kri- 
tiky a  který  odhalil  nepomíjitelnou 
klassíckou  krásu  ,Meče  Damoklova', 
přijímaného  dotud  s  bezradným  po- 
krčením ramen.  Tento  zachranitel 
těžce  zodpovědné  situace  před  bu- 
doucností dokázal,  že  Vrchlický  ve 
své  poslední  knize  dospěl  takového 
vrcholu,  jaký  zaujímá  na  př.  něme- 
cký  lyrik   Eduard   Morike. 

Takto  přivedeni  k  prohlédnutí,  bu- 
deme ovšem  viděti  v  ,Meči  Damo- 
klově' vše  jiné,  jen  ne  převahu  stínu 
a  smrtelné  slabostí,  která  dosud  v 
něm  byla  spatřována.  Úvodní  báseň, 
která  dala  titul  —  snad  správným 
snad  nesprávný,  kdož  ví  —  celé 
sbírce,  svedla  k  tiché  domněnce,  že 
kniha  je  bolestnou  tragedií  ducha, 
marně  zápasícího  s  nepřátelskými 
mocnostmi,  kterou  dovedeme  opustiti 
jen  s  jistým  pocitem  těžké  duševní 
depresse.  Knize  vytýkána  roztříště- 
nost    uměleckého     měřítka     a     jasně 
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či  nejasně  niapovéděno,  že  je  to 
Vrchlického  kniha  nejslabší.  Že  však 
možno  si  nadoibro  odmysliti  všechny 
rušivé  živly  v  této  sbírce,  která  roz- 
hodně není  jednotná  a  ucelená,  a 
hledati  podstatu  tohoto  zpola  za- 
sypaného básnického  a  uměleckého 
výtěžku  v  ryzím  všech  strusek  zba- 
veném kovu,  který  má  rozhodně  pře- 
vahu, to  dokázal  bystrý  rozbor  Šal- 
dův,  Z  několika  dokladů  výsostného 
blaženství,  které  jako  nebeskou  sva- 
tozáří obdařilo  spaseného  básníka, 
bylo  jasno,  že  z  nich  vyrostla  celá 
a  že  jimi  se  povznáší  na  pravý 
stupeň  v  básníkově  vývoji,  kdežto 
hrůzné  vidiny,  v  nichž  doznívá  trpně 
improvisátorský  dojem  úvodního  ,Da- 
moklova  meče'  dají  se  prostě  odmy- 
sliti. Je  na  bíledni,  že  míra  estheti- 
ckých  emocí,  srovnáme-li  oba  póly 
cítění  v  této  sbírce:  nebeský  klid, 
označovaný  opakujícím  se  typickým 
slovem  ,svatvečer',  s  hrůzným  roz- 
jitřením,  v  němž  vévodí  nejdivočejší 
představy  jako  vlkodlak,  harpyje  a 
saň,  je  u  básní  prvního  druhu  napl- 
něna, kdežto  u  druhého  kolísá  často 
v  mdlé  rétorické  manýrovosti.  Mdle, 
vyžile  působí  také  některé  odezvy 
básníkovy,  vyvolané  denním  bojem 
o  posici,  jako  , Současníkům'  a  ,V 
boji',  které  byť  by  mohly  míti  svá 
vniterní  oprávnění,  přece  rušivě  se 
nás  dotýkají  v  této  souvislosti.  Ani 
ostatní  verše  příležitostné  a  dedi- 
kační  netvoří  se,  nýbrž  píší  se  z 
pouhé  rutiny  skladatelské.  Je  tu  do- 
sti planého  illustračního  materiálu, 
který  jakoby  sem  zapadl  ze  starého 
Světozoru  a  v  němž  sotva  kde  blýskne 
jiskra  pravého  umění,  jako  .Večerní 
obraz'  ,Po  boji'  a  ,V  předtuše  jara' 
a  j.  Není  tu  ani  z  daleka  oné  vyrov- 
nanosti v  cítění,  jaká  nás  ovane  na 
příklad  v  poslední  básnické  sbírce 
Sládkově;  ,Léthe  a  jiné  básně'.  Ono 
sladké  a  poklidné  vědomí  naplněné- 
ho životního  úkolu,  odvracející  se 
již  od  světských  záležitostí  a  plně 
usmířené  ve  víře  v  život  záhrobní, 
které  v  labutí  písni  Sládkově  odívá 
se  v  čistě  se  rozvíjející  vážný  nápěv, 
lehce  unášený  na  zastíněných  peru- 
tích žalmické  elegičnosti,  bylo  by  na- 
prosto nemyslitelné  u  Vrchlického. 
Vrchlický,  u  něhož  lyrika  pro  roz- 
měrnost  jeho  talentu  se  nikde  nedo- 
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vedla  soustřediti  v  tříbení  jednoho 
vnitřního  meditativního  rytmu,  měl 
teprve  na  samém  prahu  smrti  při- 
jmouti z  rukou  božích  dar  nejčist- 
šího povznesení,  což  nemohlo  se  státi 
v  plném  rozsahu  tvůrčího  rozmachu 
a  také  nedospělo  k  ústroijnému  vy- 
vření  ze  všech  citových  vrstev,  které 
se  za  jeho  vývoje  nahromadily.  Proto 
vysvětlíme  si,  proč  právě  milostné 
city  nenalezly  v  ,Meči  Damoklově' 
oné  harmonické  objektivace,  která 
umí  tak  ladně  vpadnouti  do  laskavé 
a  úsměvné  melodie  Sládkovy,  proč 
Vrchlickému  mihne  se  ještě  v  očích 
šleh  starého  satyra,  kterého  jsme  v 
něm  poznali  s  dostatek,  i  když  na 
druhé  straně  dovede  pěti  nadpozem- 
sky šťastnou  ,Píseň'  blaženou  nénii 
lásky,  usmířené  a  vykoupené,  která 
končí: 

My  zříme  k  sobě  němě, 
ba   sladký   je  náš  bol, 
cos  vane  z  hlubin  jemně 
a  svatvečer  je  kol. 

Toto  kolísání  značí  snad  jistou  ne- 
připravenost k  velkému  obratu,  který 
v  básníkově  vývoji  nastal,  avšak  je  ta- 
ké životu  bližší  a  pro  Vrchlického  vel- 
mi charakteristické.  Na  nebe  stoupají- 
cího ducha  ještě  tíží  hmota  —  vidíme  na 
př,  jak  smyslně  Vrchlický  líčí  svůj 
poměr  k  vlastním  výtvorům:  dívka, 
která  neustrojena,  shlížejíc  se  v  zr- 
cadle, couvá  od  okna  do  pozadí  svět- 
nice před  všetečným  pohledem  ci- 
zince, jdoucího  ulicí,  avšak  vystro- 
jena, naparáděna,  se  mu  vyzývavě 
směje  vstříc,  je  obrazem  básně,  na 
níž  se  ještě  pracuje  a  básně,  otiště- 
né již  v  časopise  —  opět  vzpomeň- 
me si  na  Sládka,  který  v  ,Rukou' 
ve  své  poslední  knize  vyjádřil  všech- 
no vznešené  odhmotnění  práce  umě- 
lecké, jehož  dojem  vládne  v  umělci 
při  pohledu  na  vlastní  ruce,  zjemnělé 
hnětením  nehmotného  díla;  Vrchli- 
ckého obraz  je  jistě  velmi  přiléhavý, 
ale  v  knize,  vznášející  se  k  nebe- 
sům, jistě  velmi  tíživý.  Vysvětlení 
spočívá  v  osobnosti  básníkově,  která 
jestliže  se  mobla  na  samém  odcho- 
du z  života  tak  nádherně  obroditi, 
musila  se  obroditi  celá,  ve  vší  své 
životní  rozkochanosti.  Je  otázka,  je-li 
cennějším  darem  vyrovnává  harmo- 
nická   poslední    poesie    Sládkova    či 
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takto  porušený  vzlet  .Damoklova  me- 
če'? Není  pochyby,  že  největší  palmu 
slávy  vložíme  do  rukou  Vrchlickému. 
V  Sládkovi  kromě  ,Rukou'  nenalezl 
bys  více  básní,  které  by  se  mohly 
rovnati  vlastní  náplni  .Damoklova 
meče'.  Ty  perly,  rozstřiknuté  do  všech 
záhybů  tohoto  ještě  zcela  neuprave- 
ného svatebního  šatu,  jejž  duše  bás- 
níkova oblékla  k  nebeským  hodům 
pravé  a  veliké  krásy,  mají  vedle  své 
absolutní  podstaty  pro  nás  cenu  lid- 
skou, neboť  jsou  nám  tím  dražší, 
čím  zoufale  ji  byly  hledány  a  čím 
vášnivěji  byly  v  hrůzách  a  nebezpe- 
čenství vykoupeny.  Šíře  života,  mo- 
hutnost rozpětí  básnické  setby,  všech- 
na ta  revoluční  velikost,  která  divou 
perutí  svého  tušení  zastře  nám  vě- 
domí při  vyslovení  Jména  Jaroslava 
Vrchlického,  slily  se  v  těchto  bás- 
ních jako  v  nejobsažnější  trest  vší 
té  dosud  široce  rozlévané  tvůrčí  síly. 
Zde  v  zášeří  elysijských  lad  tušíme, 
že  nadarmo  básník  nebyl  vykoupen, 
že  všechna  ta  dynamika  umělecké 
osobnosti  musila  předcházeti,  aby  do- 
hnala tvořivou  touhu  na  takové  vý- 
šiny. Jaká  básnická  moudrost  je 
obsažena  jen  ve  verších,  jichž  prostá 
velikost  mohla  býti  vykoupena  toli- 
ko velikým  překypěným  životem  stylu 
Vrchlického: 

Jen   zadívej    se   do  růže, 
až  mha  tvé  oko  přemůže; 
těch    lístků    věčné    spirály 
se    hloubí    dál    a    dál, 
jakoby   těsnej    svíraly 
své  tajemství  —  tvůj  žal! 

A  poznáš  a  najdeš  klíč 

a  pochopíš  svůj  pud  a  chtíč. 

Ta  růže  voní  v  taji  svém, 

to    přece    není    sen! 

To   život;   tak   jej    cti   a  vem 

a  dál  jdi  spokojen,    (Str,   102,) 

Taková  moudrost  nevybledne  ni- 
kdy z  veršů;  ta  růže  není  pouhým 
podobenstvím,  nýbrž  opravdovým 
tvůrčím  dechem  vykouzlený  květ, 
jenž  sestředíl  ve  svých  závitech 
a  ve  své  vůni  višechnu  poesii  ži- 
vota —  není-liž  nám  to  obrazem 
této  nové  poesie  Vrchlického?  Tak 
hleďme  na  vzrůst  onoho  nadlidského 
vytržení,   které    jako   nebeská   manna 


snáší  se  znenáhla  na  duši  v  básní- 
kově touze  po  klidu  a  samotě,  jež 
proniká  celou  tuto  knihu.  Doteky  ži- 
votních záhad  tlukou  na  srdce  lid- 
ské, přinášejíce  poselství  věčnosti, 
bezmocnost  lidká  nestačí  na  rozpětí 
touhy;  tu  lehce  zamžený  elegický 
lom  těchto  melodií  mizí  zvolna  v  ná- 
hlém rozzáření  chvíle  vykoupení,  kdy 
city,  vyšvihnuvší  se  do  nejvyšších 
sfér  absolutna,  stvoří  si  z  něho  svůj 
vlastní  svět  a  básník  touže  stává  se 
hodným  své  touhy,  utkvívá  v  jejím 
uzavřeném  věčném  okruhu,  kam  se 
již  neprodere  žádná  hmotná  překáž- 
ka pozemská:  básník  splynul  se  svou 
touhou.  Celý  tento  process  tvůrčí  je 
dokumentován  v  řadě  čísel:  ,Jiný 
svěť,  , Píseň'  (str.  19),  ,Melodie',  ,Ho- 
dinám  budoucím'  , Samomluva',  Smu- 
tek', Hvězdám',  ,Hodiny',  ,Sen',  .Ne- 
be   v    ohni',    ,Ráno'    atd. 

Páté  vydání  sbírky  Jaroslava  Vrch- 
lického: ,Z  hlubin',  které  vyšlo  v  No- 
vém souborném  vydání  básnických 
spisů  tohoto  básníka,  odvádí  naši  po- 
zornost z  cesty,  na  niž  jsme  vyšli  z 
,Meče  Damoklova',  žádajíc  na  nás, 
abychom  je  soudili  více  jako  čin  vy- 
davatelský. Původní  lyrický  debut 
Vrchlického  (vyšel  r.  1875),  je  ovšem 
zajímavý,  klademe-li  jej  vedle  po- 
slední sbírky  Vrchlického,  o  níž  jsme 
právě  referovali,  avšak  přikročiti  k 
srovnání  těchto  knih  blíže  se  přece 
neodvažujeme,*  Spokojíme  se  něko- 
lika  poznámkami. 

Sbírka,  která  potomní  obrovský- 
rozmach  svého  autora  vlastně  teprve 
toliko  uvazuje  v  souvislost  našeho  li- 
terárního vývoje,  vychází  celkem  z 
tradice  produkce  domácí  a  k  samé- 
mu Vrchlickému,  k  jeho  pozdějšímu 
růstu  na  studiích  v  cizině  má  se  asi 
jako  chození  do  školy  v  rodné  vsi. 
Básník  se  učí  a  po  vzoru  vládnou- 
cího vkusu  té  doby,  jejž  udával  kruh 
májový,  analysu  je  své  nitro.  Ani  ke 
skutečnosti,  ani  k  přírodě  se  neblíží 
s  pozorným  okem;  jeho  zrak  je  obrá- 
cen dovnitř,  Pozoruhodno  je,  jak 
básník  teprve  dlouhým  vývojem  a 
hlavně  takovým  vývojem,  jakým  pro- 
šel Vrchlický,  propracuje  se  k  opro- 
štěnému vztahu  k  životu  a  stafáži 
jeho  velkého  divadla,  k  přírodě,  Jcf 
třeba  překonati  mnoho  obtíží,  které 
se    staví    mezi    tvůrce    a    jeho    odvě- 
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kou  látku,  má-li  s  ní  splynouti.  Po- 
slední kniha  Vrchlického  ukazuje 
právě  ono  splynutí  a  některé  zajíma- 
vé rozdíly  v  pojetí  týchž  motivů  jsou 
nám  pádným  důkazem,  že  vývoj  byl 
vskutku  řízen  tímto  směrem.  Tak 
hned;  básník  se  obrací  k  hvězdám 
v  obou  knihách,  avšak  jakou  obrov- 
skou kulturou  dochází  od  onoho  vy- 
tčeného zklamání  v  knize  ,Z  hlubin' 
k  důvěrnému,  teplému  přijímání  vše- 
ho blaženství,  jež  mu  vlévají  do  duše 
v  ,Meči  Damoklově'!  Nebo:  v  obou 
knihách  vyskytuje  se  týž  motiv  ble- 
skového úderu  do  vodní  hladiny; 
první  kniha  končí  tu  mdlým,  selhá- 
vajícím pessimistickým  výkřikem: 
,,hoj!  lepší  smrt  než  dlouhé  umírá- 
ní!", avšak  poslední  kniha  vytvořila 
z  tohoto  motivu  čarovnou  píseň  , Bou- 
ře', která  je  nádhernou  vášnivou  apo- 
theosou blesku,  který  sjel  do  vody,  a 
nejen  pouhou  apotheosou,  ale  přímo 
splynutím  básníkova  nitra  s  tímto  pří- 
rodním divadlem: 

Šťastný    blesku!    To    je    žití 
takto   zaplát,    takto    mříti! 
ohněm   takto    zaplanout, 
změřit    prostor,    zčeřit    proudí 

Vydavatel  opatřil  knihu  ,Z  hlubin' 
úvodem  a  poznámkami.  Jeho  úvodu 
bylo  již  po  vyjití  prvního  sešitu  vy- 
tknuto ústy  povolaného  kritika,  že 
je  psán  nemethodicky  t.  j.  že  mísí 
různé  methody,  užívaje  jich  velmi  na- 
hodile a  nepřesně  a  že  se  pro  tako- 
vou edici  nehodí.  Nemůžeme  než  při- 
pojiti se  k  této  výtce,  poznamenáva- 
jíce, že  první  kritické  vydání  takové 
obrovské  spousty  děl,  zasluhovalo  by 
pozornější  a  povolanější  ruky  vyda- 
vatelské, O  prostou  kritiku  textů  nám 
nejde,  tu  přítomný  vydavatel  obstará 
vzorně,  avšak  o  celý  ostatní  aparát, 
který  náleží  sice  do  oboru  věd  filo- 
logických, ale  při  tom  všem  předpo- 
kládá jedinečného  znalce  básníkova 
díla.  Mám  na  mysli  pietní  vydání 
klassiků  německých,  dotýkám-li  se 
otázky  úplného  kritického  aparátu, 
který  tu  téměř  chybí.  Tak  na  př,  k 
stému  výročí  narozenin  Bedřicha 
Hebbela  dokončuje  se  právě  defini- 
tivní vydání  jeho  nejlepšího  znalce 
a  někdejšího  osobního  přítele  Ri- 
charda  M,   Wernera.     Kdo    nahlédal 
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do  této  práce,  přečte  si  úvody,  které 
jsou  důkladnými  studiemi  každého 
toho  díla,  jehož  svazek  se  před- 
kládá, porozumí,  jak  oprávněna  je 
moje  výtka.  Pan  Voborník  věnoval 
kritickému  rozboru  knihy  ,Z  hlubin' 
dvě  stránky,  zbývající  tři  padly  na 
revisi  textu.  To  je  málo,  zvláště  když 
jsou  tyto  poznámky  tak  zběžně  na- 
črtnuty, ač  někde  opakují,  co  již  bylo 
řečeno  v  Úvodu.  Tato  úvodní  studie 
je  vůbec  nemístná.  Bud  se  měla 
ve  zvláštním  samostatném  svazku  vy- 
dati celá  monografie,  nebo  měla  býti 
taková  úvodní  studie  representaiiv- 
nějšího  rázu,  obšírnější  a  věcnější. 
Také  podobizna  básníkova  z  poslední 
doby  jeho  života  se  k  debutu  nehodí. 
Postupem  tohoto  nového  souborného 
vydání  měly  by  se  k  některým  svaz- 
kům přikládati  podobizny  básníkovy 
z    různých    období    jeho   života. 

Abychom  řadu  edicí  Vrchlického 
netrhali,  přibíráme  sem  také  novou 
anthologii  ,V  r  c  h  1  i  c  k  é  h  o  čítán- 
k  u',  kterou  uspořádal  známý  nám 
již  vydavatel  anthologie  , Vrchlický 
mládeži',  Ot,  Svoboda.  Nemám  rád 
anthologii,  ale  jsem  jist,  že  pozorným 
výběrem  z  díla  tak  ohromného  dá  se 
vždy  znovu  sestaviti  pěkná  sbírka. 
Divím  se  jen,  že  se  berou  u  nás  an- 
thologie na  tak  lehkou  váhu,  že  k  nim 
přistupují  většinou  neodborníci  ndbo 
povrchní  ctitelé  básníka,  jichž  nad- 
šení nikomu  neprospěje.  Myslím,  že 
je  na  čase  hájiti  zájmy  stavu  a  vy- 
hraditi tuto  práci  studovaným  filo- 
logům. Pak  bychom  aspoň  mohli  spo- 
lehnouti na  správnost  poznámek  a 
nemusili  bychom  se  báti,  na  př,  že 
k  dílu  Vrchlického  přistoupí  člověk, 
který  nezná  Balzaca.  Zdánlivě  nepa- 
trné nedopatření  páně  Svobodovo, 
které  popletlo  nového  Balzaca  mo- 
derního světoznámého  romanciera  se 
starým,  je  příliš  křiklavé.  Kdo  nezná 
Balzaca  (je  jisto,  že  p,  Svoboda  ne- 
zná ani  starého'  ani  nového,  vzal 
prostě  prvního,  který  se  mu  namanul 
v  Naučném  slovníku),  nezná  vůbec 
francouzské  literatury  a  podle  toho  je 
špatným  znalcem  Vrchlického,  Také 
sám  výběr  , Vrchlického  čítanky'  lec- 
kde nás  zaráží.  Citáty  a  aforismy,  ji- 
miž se  výběr  veršů  a  pros  prosívá, 
nejsou  vždy  případný,  odporují  si, 
stejně    jako    náměty    těsně    za    sebou 
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položených  básní  (na  př,  ,Ballada 
vánoční'  ze  .Selských  ballaď  a  ,1794' 
ze  .Starých  zvěstí').  Co  si  pomyslí 
prostý  čtenář,  čte-íi  úštěpek  Vrchli- 
ckého na  moderní  kritiky,  že  jsou 
jednostranní  a  za  nedlouho  za  tím, 
že  býti  jednostranný  je  vlastností  ve- 
likých lidí?  Bude  jej  prostě  poklá- 
dati za  blázna.  Námitka  o  různém 
smyslu  slova,  .jednostranný'  padá. 
Proč  vůbec  zatahovati  takové  literár- 
ní věci  (jsou  ještě  jiné,  na  př,  o 
heslech  básnických  z  dramatu  .Nad 
propastí')    do    .čítanek'? 

Zbývající  dvě  edice  .Básně'  V  á- 
clava  Bolemíra  Nebeského 
a  .Lyrika'  Václava  Šolce,  jsou 
velmi  pietní,  přes  to,  že  každá  z 
nich  si  vytkla  úkol  jiný  a  každá  se 
obrací   k    jinému    publiku. 

Básně  chtějí  podati  úplný  obraz 
původní  básnické  tvortby  Nebeského 
a  proto  vedle  ,Protichůdců'  otiskují 
poprvé  souborně  rozptýlené  básně 
drobné  a  dva  zlomky  básnické,  do- 
chované v  rukopisné  pozůstalosti  Ne- 
beského, Pečlivý  vydavatel,  Karel 
Rieger,  vydává  je,  opatřené  Poznám- 
kami v  nejpřístupnější  knihovně,  tak 
že  za  nepatrný  peníz  dostává  se  do 
ruky  nejširšího  čtenářstva  téměř  no- 
vá básnická  kniha,  o  jejíž  životnosti 
svědčí  jistě  okolnost,  že  ještě  ne- 
dávno bylo  vypraveno  nové  vydání 
.Protichůdců'  (v  Knihátíh  českých  au- 
torů) pí,  K,  Neumannové).  Studium 
jediné  delší  básně  Nebeského  není 
dosud  ukončeno,  literární  historie  do- 
posud se  pře  o  její  výklad,  V  nedáv- 
no vydaném  II,  ročníku  .Sborníku 
filologického',  vydávaného  Českou 
Akademií,  čteme  velmi  pilný  článek 
Voborníkův,  v  němž  se  výklad  ,Pro- 
tichůdců'  přesvědčivě  doceluje  na 
poli  filosofickém  a  to  na  základě  fi- 
losofie Schoppenhauerovy  a  Heglo- 
vy;  rovněž  zajímavě  je  tu  vyšetřen 
poměr  k  básnickým  předlohám  (k 
Lenauovi  a  Monsenovi),  Voborník  vy- 
Icazuje    ,Protichůdcům'    velmi    čestné 


místo  vedle  Máchova  ,Máje'  a  při- 
suzuje jim  veliký  význam  v  dějinách 
české  poesie,  neboť  dle  něho:  „před- 
zvěstovali příchod  a  povahu  slovan- 
ské filosofie  humanitní,"  Je  ovšem 
otázka,  zda  svým  velmi  názorným 
výkladem  (který  naznačil  i  obrazem) 
prospěl  pravé  ceně  této  básně;,  ne- 
boť schematiso váním  jejích  osob  na 
pojmy  čistě  logické  ztrácí  báseň  svůj 
romantický  nimbus  čili  svůj  pravý 
básnický  charakter.  Tolik  jen  jako 
poznámku  aktuální. 

Drobné  básně  Nebeského  jsou  se- 
řaděny  chronologicky  dle  data  oti- 
štění v  časopisech  a  mají  z  valné 
části  cenu  toliko  dokumentární.  Ně- 
mecké lásky  epigona  Máchova  nalé- 
zají tu  nejednou  velmi  zřetelně  ohla- 
sy (na  př,  Goethova  báseň  ,Úber 
allen  Wipfeln'  a  Heineova  ,Ein  Fich- 
tenbaum  steht  einsam  ,  , ,')  a  toliko 
několik  čísel  v  celé  sbírce  míří  k 
vrcholu  básnické  činnosti  Nebeského, 
k  .Protichůdcům',  Nejvíce  tu  vystu- 
pují vlivy  Heineovy  a  Novalisovy, 
Heine  dal  celý  charakter  této  poesii, 
Novalis  vypěstoval  v  ní  zvláště  kult 
noci.  Melodický  živel  rozvinul  své 
kouzlo  v  drobných  většinou  dvouslo- 
kových  číslech,  řáděných  po  způsobu 
Heineově  v  cyklv,  a  zvláštní  dar  ro- 
mantického illusivního  stylu  vytvořil 
tu  několik  pravých  perel  lyrického 
umění.  Proto  souhlasíme  s  vydavate- 
lem, že  .Básně'  Nebeského  jsou  z 
drobné  lyriky  nejcennější  památkou 
z  první  polovice  devatenáctého  sto- 
letí, 

.Lyrika'  Šolcova  je  malý  výběr  tří 
vrcholných  lyrických  cyklů  nešťast- 
ného básníka  .Prvosenek',  vydaný 
bibliofilsky.  Nejartističtější  čísla 
Šolcovy  jediné  knihy,  nadepsaná  .Z 
perlové  šňůry',  ,Ghazely'  a  , Krvavé 
růže',  jsou  tu  zarámována  do  orna- 
mentů F.  Koblihy,  jichž  rozvržení 
není  bez  vady  (prázdné  stránky  pů- 
sobí velmi  rušivě  a  je  jich  značný 
počet),  Antonín    "Veselý. 
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DIVADLO, 


Repertoírní  poznámky.  Nevzpomí- 
nám si,  že  by  činohra  byla  kdy  stála 
tak  nízko,  jako  v  měsíci  uplynulém. 
Na  Vinohradech  páně  Šípkový  ak- 
tovky (Klavír,  Vlasy,  Z  lásky  otcov- 
ské), v  Národním  divadle  Marie  Vik- 
torie od  jakéhosi  E,  Guiranda  —  to 
přesahuje  meze  snesitelného.  Ale 
druhá  z  těchto  divadelních  nemož- 
ností, začátečnické  to  padělání  Sar- 
doua,  mohla  by  divadelní  správě,  pa- 
chtící se  za  lacinými  i  drahými  sen- 
sacemi,  býti  aspoň  vážným  memen- 
tem v  letošní  mrtvé  saisoně.  Neboť 
zapomeňme,  že  divadelní  záležitosti 
spadají  pod  rubriku  ,, Umění"  a  po- 
hlížejme na  ně  poněkud  „odborně", 
to  znamená  se  zřetelem  k  zájmům 
kasovním.  V  historické  oné  hře,  jež 
po  zásluze  propadla,  jest  zaměstnán 
s  nepatrnými  výjimkami  veškeren 
mužský  personál,  snad  i  část  oper- 
ního. Jak  je  to  asi  nákladné,  když 
Národní  divadlo  si  jednou  usmyslí 
odkrýti   neznámý  „talent"! 


Jubileum.    Eduard    Vojan    slaví    v 
příštích  týdnech  dvé  pamětných  dnů. 


V  červnu  se  ročí  čtvrtstoletí  jeho  pů- 
sobení na  scéně  Národního  divadla; 
a  před  tím  již,  6.  května,  dovrší  Vo- 
jan svůj  šedesátý  rok.  Viděli  jsme  ho 
v  poslední  době  hrát  Borkmana  v  tra- 
gedii stáří,  viděli  jsme  ho  představo- 
vat energické  Tybaltovo  mládí;  ma- 
mě před  očima  jeho  mužného  starce 
ve  Florencké  tragedií  a  jeho  šohaj- 
skou  bujnost  Maryšina  Francka  a 
ptáme  se:  platí  pro  tohoto  umělec 
neúprosný  kontrast  bouřliváctví  a 
zralosti?  Pozorujeme  na  něm  neutu- 
chající radost  a  schopnost  růstu  a 
jsme  hrdi  na  to,  že  v  letech,  kdy  vět- 
šina našich  umělců  slovesných  již 
dávno  přešla  v  tábor  konservatívních, 
tento  zástupce  ryzího  lidství,  tento 
intellektualista,  tento  nejsvědomitěj- 
ší mezi  našimi  herci,  jde  s  mládím, 
ba  v  čele  mládí.  Valdštýn  a  Hamlet, 
po  Beneši  Václav,  po  Janošíkovi  Hus 
—  zdaž  nebylo  to  pro  nás  vždy  nové 
a  nepředvídané  překvapení,  vždy  nový 
důkaz  svěží,  proměnlivé,  mladistvé 
duše?  Smíme  tedy  doufat  že  i  nadále 
vznešenými  a  novými  cestami  svým 
klidným  důstojným  krokem  nás  po- 
vede náš  rozvážný  a  věrně  uctívaný 
vůdce,  Otokar   Fischer. 


(i)@  @ 


DROBNOSTI. 


o.  Uttendórfer:  Das  Erzíc- 
hungswesen  Zínsendorfs  und  der 
Brúdergemeínde  in  seínen  Anián- 
gen.  Za  M  7.20.  Studie  založená  ne- 
jen na  literatuře,  nýbrž  i  hojném  ar- 
chivním materiálu   ochranovském. 

A,  C.  Bradley:  Coriolanus.  Za 
1  sh.  Krásná  psychologická  studie  o 
Shakespeareově  tragedii. 

Hermann  Schulze:  Delitzschs 
Schriíten  und  Reden.  Ve  4  sv.  za 
M  30. — .  Dobré  vydání. 


Felix  Le  Dantec:  Contrc  la 
métaphysique-  Za  frcs  3-75,  Soubor 
revualních  článků  a  přednášek,  ne 
bez  vážného  filosofického  zájmu, 

GustavKossinna:  Die  Herkunit 
der  Germanen.  Za  M  1-50.  Malý 
spisek,  polemický,  shrnující  výsledky 
bádání  autorových. 

Leo  Můffelmann:  Die  wirtschaft- 
lichen  Verbánde.  Za  80  pf.  Spisek 
věcně  správný  a  psaný  pro  neodborné 
čtenářstvo. 
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ČESKA  REVUE 
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O.STRÁNSKÁ-ABSOLONOVÁ:  OCHRANA  DĚLNIC. 

I. 

Cestu  ženskému  hnutí  první  razily  ženy-dělníce.  Když  pře- 
měnou hospodářských  poměrů  vytvářející  se  živnosti  a  průmysl 
přebíraly  ženě  práci,  jež  do  té  doby  byla  konána  v  domácím 
hospodářství,  byly  ženy  nuceny  hledati  si  obživu  mimo  rodinný 
kruh  a  nalezly  ji  v  průmyslu.  Prakticky  začaly  ženskou  otázku 
řešiti  tím,  že  začaly  pracovati  v  různých  oborech  průmyslových 
rovně  jako  muži.  A  jsou  to  opět  dělnické  ženy,  které  praxí  u- 
kazují,  že  nemůže  býti  plné  absolutní  rovnosti  mezi  prací  muže 
a  ženy.  Záchrana  jejich  zdraví,  pro  rodinu  a  potomstvo,  jejich 
osobního  života  pro  život  rodinný,  vyvolává  nutnou  ochranu 
dělnic.  Doznání  toho  bylo  tvrdým  oříškem  pro  nadšené  femi- 
nistky, které  chtěly  otázku  ženskou  řešiti  rovností  a  dlouho 
nechtěly  pochopiti,  že  ochrana  žen  je  žádoucí  právě  v  zájmu 
rovnosti  obou  pohlaví,  protože  obě  jsou  v  životě  různě  účastná. 
Práce  žen  není  ani  za  stejných  podmínek  rovna  práci  mužů,  bud 
jakostí  nebo  množstvím  vynaložené  energie  a  síly,  neb  úkoly 
životními.  Je  pravda,  v  průmyslu  jako  jinde  cení  se  práce  a  od- 
měňuje se  práce  vykonaná  a  nikoliv  námaha,  na  práci  vynalo- 
žená, nebo  nebezpečí,  s  ní  spojené,  ale  to  je  právě,  co  nutí  k  o- 
chraně.  Není  možno  ženě  pracovati  v  zaměstnání  tolik,  co 
muži,  protože  má  kromě  toho  povinnosti,  které  s  ní  nikdy  žádný 
muž  nesejme,  nemaje  k  tomu  schopnosti  —  mateřství  ženy  a 
s  ním  spojenou  péči  o  domácnost  a  rodinu.  Teprve  sociální 
myšlení,  badání  na  základě  života,  ukázalo  na  tyto  poměry  a 
snaží  se  o  záchranu  žen  a  rodin  dělnických  ochranným  zákono- 
dárstvím pro  dělnice.  Bylo  dříve  i  z  kruhů  dělnic  žehráno  na  to, 
že  omezování  práce  žen  ubírá  rodině  potřebný  hmotný  příspě- 
vek a  tím  ji  poškozuje,  avšak  s  poznatkem,  že  jde  tu  jen  o  za- 
městnání, škodlivá  zdraví  žen,  a  o  zamezování  přetížení  a  vy- 
užitkovávání  sil  žen,  uznává  se  dnes  všeobecně,  že  zákonná 
ustanovení  na  prospěch  žen  musí  býti  podstatně  rozlišná  od 
ochrany  mužů.  Jde  o  to,  aby  zákonná  ustanovení  byla  skuteč- 
nou pomocí,  ochranou,  aby  bylo  vyznačeno,  pokud  jsou  opráv- 
něna a  dle  jakých  zásad  se  mají  říditi.  O  tom  vyšla  v  Německu 
publikace  tří  přednášek,  konaných  na  druhém  sjezdu  „Výboru 
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pro  požadavky  žen-dělnic".  „O  vlivu  průmyslové  práce  na  o- 
sobní  život  ženy"  promluvila  dr.  Marie  Baumová.  Nej- 
prve vyznačila  hranice  mezi  právem  sebeurčení  a  zasahování 
státu  a  pokud  má  stát  právo  a  možnost  zasahovati  svými  zá- 
konnými ustanoveními  do  oblasti  osobního  života.  Státu  vždy 
bylo  přiznáváno  právo,  aby  v  zájmu  celku  omezoval  práva  jed- 
notlivce, pokud  jde  o  udržení  rodiny,  ochrany  těla,  života  a 
majetku.  Avšak  stát  nemůže  vytvářeti  osobní  život  jednotlivce. 
V  tom  spočívá  nejvlastnější  oblast  jednotlivce,  které  nemůže  se 
dotknouti  žádný  zákon.  Zasahuje-li  stát  přece,  děje  se  tak  vždy 
na  škodu  věci  neb  aspoň  zbytečně.  Na  př.:  nařízení,  aby  vojsko 
navštěvovalo  v  určité  dny  kostel,  nikterak  nepodporuje  zbož- 
nost, nebo  ustanovení,  směřující  zevními  prostředky  k  upevnění 
autority  rodičů,  nepřivodí  úctu,  kde  jí  není.  Zákony  mohou  pe- 
čovati pouze  o  život  a  zdraví,  o  volný  vývoj  duševního  života 
neb  i  o  určité  směry  výchovy,  avšak  zdravý,  krásný,  zvnitřněný 
život  nemohou  vytvořiti.  A  tu  jsou  ony  hranice  a  určení  státní 
působnosti.  Musí  vzdalovati  překážky  a  vytvářeti  takové  po- 
měry, aby  posloužily  individuu  k  jeho  rozvoji.  Úprava  a  útvar 
osobního  života,  jeho  prohloubení  a  zvnitřnění  je  pak  věcí  jed- 
notlivce. Při  tom  nutno  si  uvědomiti,  že  vývin  osobnosti  není 
jen  právem,  ale  povinností  a  štěstím  lidstva.  Úkoly  státu  jsou 
pak,  aby  zajistil  jednotlivci  k  jeho  vývoji  žádoucí  svobodu  po- 
hybu a  podporoval  zvláštními  zřízeními  individuelní  rozvoj.  Ku 
prvnímu  oboru  přináležejí  ustanovení,  která  zabraňují  mocnější 
části  obyvatelstva  vykořisťování  síly  a  práce  části  pracující 
(omezení  pracovní  doby,  nedělní  klid  a  pod.). 

Druhým  prostředkem  jsou  positivní  zřízení  (školy,  knihovny, 
musea,  hry  mládeže,  sociální  pojištění  atd.),  kterými  vytvářejí 
se  materielní  i  duševní  hodnoty  na  prospěch  jednotlivce,  který 
jich  využije.  I  k  těmto  zařízením,  pokud  je  to  k  dobru  celku, 
má  stát  právo  jednotlivce  donutiti  zákonnými  ustanoveními 
(návštěva  školní). 

V  dalším  rozebírá  autorka  poměr  výdělečně  činné  ženy 
k  těmto  otázkám.  Aby  ukázala,  co  chybí  ženě,  ukazuje,  jaký  je 
muž.  Typickým  představitelem  průmyslového  dělníka  je  sebe- 
vědomý, zručný  a  odborově  organisovaný  muž,  jehož  schopnost, 
píle  a  síla  je  základem  průmyslu  a  který  zná  svou  cenu  a  své 
místo  v  životě.  Ne  tak  žena.  Ona  zůstává  neučenou  nebo  jen 
polovyučenou  silou  pracovní,  která  setrvává  na  nejnižším  stupni 
dělnického  života,  nezná  možnosti  vzestupu,  ani  mravní  zá- 
vaznosti ke  své  činnosti,  nepochopila  podstatu  a  význam  od- 
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borového  sdružení  a  jako  neučená  a  špatně  placená  příleži- 
tostná dělnice  je  průmyslu  nezbytným  zlem,  dělnictvu  pře- 
kážkou, a  bezradná,  bez  pomoci,  pod  tíhou  dvojnásobné  povin- 
nosti je  příkladem  nedostatečné  schopnosti.  Výjimky  jen  po- 
tvrzují všeobecný  typ.  Tyto  ženy,  které  jsou  matkami  budoucí 
generace,  jsou  pro  dělnictvo  a  celý  národ  závažným  nebezpe- 
čím. Je  dalším  faktem,  že  osobní  život  ženy  dělnické  jest  její 
výdělečnou  prací  udušen.  Spolupříčiny  jsou;  setrvačnost,  lenost 
a  neblahé  rozdvojení  v  manželství  a  povolání.  Žena  má  menší 
odpornost  před  zevními  vlivy  a  tudíž  menší  schopnost  k  ochraně 
sebe  samé.  Osobní  život  ženy  je  dušen  již  v  době  vývinu  z  dětství, 
Kdežto  dělníku  přišlo  na  pomoc  pokračovací  a  odborné  škol- 
ství, nedostalo  se  mladistvé  dělnici  ničeho.  V  letech,  kdy  tvoří 
se  základ  k  osobnímu  vývoji,  k  vytvoření  charakteru  a  dušev- 
ního života,  zaměstnává  se  dělnice  jednotvárnou  prací,  která 
nepovzbuzuje  ani  intellekt,  ani  fantasii  neb  mysl  a  není  divu,  že 
duch  zakrňuje  pod  touto  jednostranností,  která  nemá  jiného  cíle 
než  výdělku.  Tyto  dívky,  které  často  pracují  jen  pro  parádu  neb 
aby  obživily  sebe,  stávají  se  matkami-vychovatelkami.  Kde 
měly  nabýti  nutných  vědomostí  a  vlastností,  které  byly  jejich 
jednotvárným  životem  potlačovány  a  ubíjeny?  Kde  měla  vzrůsti 
a  zachytiti  se  veselá,  zdravá  mysl  a  osobní  život?  Když  se 
provdají,  není  jinak,  než  že  opět  musí  svůj  život  osobní  potlačiti, 
aby  vypomohly  hmotně  rodině.  Žena,  která  je  činná  od  šesti 
ráno  do  šesti  večer,  nemá  ani  poledního,  ani  večerního  odpo- 
činku. Musí  v  rychlosti  připraviti  oběd  a  večer  opatřiti  pořádek 
a  děti.  Převyšuje-li  tato  práce  tělesné  síly,  co  má  zbýti  pro  o- 
sobní  život  ženy?  Proto  je  nutno  činiti  rozdíl  nejen  mezi  prací 
muže  a  ženy,  ale  i  mezi  ustanoveními  o  práci  žen  vdaných  a 
svobodných.  Kdo  uznává  vedle  pracovního  života  i  vzdělání 
osobnosti  jako  právo  a  povinnost,  nemůže  strpěti,  aby  k  dobru 
jednoho  bylo  druhé  zanedbáváno.  K  nápravě  jsou  již  některé 
cesty  vyznačeny.  Autorka  zamítá  sobotní  prázdné  odpůldne 
jako  nedostatečné,  jí  nestačuje  ani  osmihodinná  doba  pracovní, 
ale  pro  ženy  provdané  požaduje  polodenní  šichtu  k  ochraně 
jejich  zdraví  i  osobnosti.  V  druhém  směru  působnosti  státu 
žádá  pokračovací  školství  pro  dívky.  Nelze  v  dnešní  produkci 
zameziti  mechanickou  práci  a  účast  ženy  v  ní,  ale  lze  vedle 
práce  vybudovati  vzdělání  ducha,  které  by  bylo  pojítkem  mezi 
prací  a  osobností.  Vedle  odborného  výcviku  také  výcvik  pro 
domácí  zaměstnání,  v  němž  vyučená  pracovnice  snáze  si  poradí. 
Tento  postup  byl  by  doplňkem  sociálních  nařízení  pro  dívky, 
jako  jsou:  hry  mládeže,  organisace,  knihovny  a  vše,  co  může 
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tvořiti  protivu  smutné,  nucené  výdělečné  práci.  Veselá  mysl  je 
zdárnou  půdou  pro  vývoj  osobnosti.  Důsledek  toho  bude  jasný. 
Ženy  důkladně  vyškolené  nebudou  nadále  ke  škodě  povolání 
i  vlastní  pouhým  nástrojem  k  vydělávání  peněz  a  bude  i  jim 
jasno,  že  nutno  řešiti  problém  výdělečné  práce  a  mateřství. 
Práce  žen  samostatných  a  žen,  které  musejí  přispívati  k  udržení 
rodiny  a  domácnosti,  musí  si  vybudovati  své  zvláštní,  přimě- 
řené formy,  aby  vedle  dělnice  mohla  býti  žena  též  člověkem  a 
matkou. 

Nic  by  nepomohla  zevní  pomoc  státu  k  ochraně  dělnic, 
kdyby  nenaplňovala  je  vůle  ke  štěstí  osobního  života  a  k  vze- 
stupu. Proto  musí  napomáhati  i  k  výchově  té  vůle,  k  uvolnění 
duší  od  zevního  tlaku. 

II. 

Pokroky  v  průmyslu  jsou  veliké,  to  vidíme  všude,  kamkoli 
se  obrátíme.  Tyto  výsledky  novodobého  průmyslu  jsou  nesmírně 
těžce  vykoupeny  zdravím  a  životy  dělnictva,  zejména  žen.  Jde 
o  otravy  způsobené  živnostenskými  jedy.  O  tomto  thematě  vzhle- 
dem k  organismu  ženy  pojednala  Med.  Dr.  Anežka  Bluh- 
mová  na  II.  konferenci  ,, Výboru  pro  zájmy  dělnic".  Referát 
uveřejněn  jest  ve  stejnojmenné  publikaci. 

Je  mnoho  důvodů  pro  to,  aby  pojednáváno  bylo  o  otravách 
žen  zvlášť  a  jinak  než  o  otravách  mužů.  Zdraví  žen  v  živnosten- 
ských závodech,  kde  pracuje  se  s  jedy,  jest  více  ohroženo  než 
zdraví  mužů.  O  tom  poučuje  statistika.  Tak  na  př.  sděluje  r.  1893 
asistentka  „Royal  Commission  of  Labour"  May  Abrahamo- 
va, že  v  Newcastlu  během  pěti  let,  při  stejném  počtu  mužských 
a  ženských  dělníků  bylo  ze  135  otrav  olovem  postiženo  94 — 70% 
žen  a  jen  41  —  30%  mužů  a  z  23  úmrtí  bylo  22  žen  a  1  muž. 
Údaje  mnoha  jiných  lékařů  to  potvrzují.  Naproti  tomu  uvádí 
přednosta  velké  nemocníce  North  Staffodshirské  dr.  Arlidge,  že 
mezi  800  klinicky  ošetřenými  osobami,  které  byly  vesměs  za- 
městnány při  výrobě  kamenného  nádobí,  bylo  8%  mužů  a  jen 
5*06%  žen  nemocno  otravou  olovem,  ač  ženy  přicházely  při  po- 
lévání nádobí  více  ve  styk  s  tímto  jedem  nežli  muži.  Uvádějíc 
ještě  jiné  číslice,  popírá  dr.  Bluhmová  možnost,  činiti-  ze  stati- 
stických dat  závěr  o  větší  disposici  žen  k  otravám,  jak  se  děje. 
Ona  jde  hlouběji.  I  když  statistika  tak  svědčí,  nelze  vyvozovati 
důsledky  takové,  že  by  žena  byla  svým  založením  otravám  snad- 
něji přístupna.  Důvody  většího  počtu  otrav  u  žen  jsou  jiné. 
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V  žádném  podniku  nepracují  ženy  za  stejných 
podmínek  jako  muži.  Obojí  konají  zcela  rozdílné  práce. 
Leč  i  tam,  kde  konají  stejnou  práci,  v  těchže  místnostech,  nejsou 
podmínky  u  obou  stejné.  Nebezpečí  otravy  roste  s  množstvím 
jedu,  s  nímž  se  dělník  stýká  a  dobou,  po  jakou  jed  účinkuje. 
Obojí  je  u  žen  podporováno  oděvem,  účesem,  jež  udržují  dlouho 
výpary  i  prach  z  jedů  a  přivádějí  jemnější  a  prostupnější  kůži 
ženy  ve  styk  s  nimi  více  a  déle.  Bezprostřední  nebezpečí  pro 
dýchání  a  zažívací  ústrojí,  která  jsou  přímo  ohrožena,  je  zvýšeno 
neopatrností,  nepozorností,  nečistotou,  která  plyne  z  menšího 
vzdělání  žen,  a  konečně  u  matek  trpí  rodidla  přímou  přístupností 
k  otravám.  Nejen  že  ústrojí  ženy  je  vydáno  přímému  nebezpečí 
otravy,  ale  je  zvláštností  veškerých  jedů,  že  působí  právě  na 
nejsložitější  organismy  nejzhoubněji  a  tedy  na  zárodečnou  buňku 
a  tím  na  celý  vznik  a  vývoj  dítěte,  které  pak  buď  se  narodí  ne- 
duživé, dědičně  zatížené,  ne-li  mrtvé,  neb  nedojde-li  následkem 
onemocnění  rodidel  přímo  k  potratu.  To  jsou  zvýšené  důsledky 
otrav  u  žen,  které  se  druží  k  onemocněním  společným  mužům 
a  ženám.  O  to  mají  ženy  větší  nebezpečí.  Úkol  ženy  jako 
nositelky  budoucí  generace  vyžaduje,  aby  živ- 
nostenským otravám  dělnic  byla  věnována 
zvláštní  pozornost.  Jednotlivé  jedy,  jež  otravy  vyvolá- 
vají, jsou:  bílý  fosfor,  který  v  Německu  jest  již  zakázán  (u 
nás  dosud  ne).  Výroba  sirek  fosforových  začala  r.  1833  a  r.  1838 
byla  popisována  v  lékařské  literatuře  první  operace  čelisti  děl- 
nice. Roku  1879  zakázalo  první  Švýcarsko  výrobu  sirek  fosforem 
a  r.  1907  následovalo  Německo. 

Dnes  bojuje  se  především  proti  olovu.  Úžasné  jsou  číslice 
potratů,  mrtvě  narozených  neb  zmrzačených  dětí,  které  se  vysky- 
tují mezi  dělnicemi,  pracujícími  s  olovem,  kromě  různých  one- 
mocnění společných  oběma  pohlavím.  Otravě  této  podléhá  každý 
orgán  a  nejčastěji  celý  organism.  Francouz  Layet  vypočítal  111 
oborů,  v  nichž  pracuje  se  s  olovem.  Pouze  dva  nejnebezpečnější 
jsou  ženám  zakázány  a  sice  doly  olověné  a  továrny  na  olovo.  Přes 
to  je  mnoho  oborů,  v  nichž  nemůže  se  dosud  výroba  obejíti  bez 
olova  a  žena  nemůže  se  vyhnouti  styku  s  tímto  jedem.  Ku  pří- 
kladu v  hrnčířství  jsou  místa,  kde  je  100%  dělníků  nemocno  otra- 
vou a  40 — 50%  potratů.  Dále  jsou  tu  chemické  čistírny,  výroba 
květin,  plstěných  a  slaměných  klobouků,  rukavičkářství,  hřebe- 
nářství,  zhotovování  černých  hedvábných  třásní  i  oděvů,  balení 
tabáku,  čaje,  čokolády  do  staniolu,  broušení  kamenů,  výroba  ko- 
vového emailovaného  zboží,  barvení,  tiskařství  atd.  Nejnebezpeč- 
něj ší  jsou  ovšem  slévárny.  Statistická  šetření  v  tomto 
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oboru  vedou  k  výsledku,  že  dělnice  ve  stávají- 
cích slévárnách  a  jejich  potomstvo  je  ohroženo 
tak,  že  je  nutné  zakročení   zákonné. 

Dalším  jedem,  o  němž  dlužno  uvažovati,  jest  arsen,  který 
přívodu  je  chronická  onemocnění  a  vede  až  k  zblbnutí.  Přichází  v 
živnostech  papírnických,  zhotovování  květin,  při  barvení  křídy, 
svíček,  látek,  ve  výrobě  tapet,  voskovaného  plátna,  v  kloboučni- 
ctví,  zpracování  kovů,  v  natěračství  a  malířství,  vycpávání  zvířat 
a  při  zhotovování  barevných  látek  a  oděvů. 

Chronickou  otravu  způsobuje  také  kyanovodík  u  po- 
zlačovaček.  Velkým  nebezpečím  jsou  vydány  dělnice,  které  pra- 
c  u  j  í  se  r  t  u  t  í.  Výpary  rtuti  jsou  tu  vysoce  nebezpečny.  Již  2.4 
g  přivodují  smrt.  Žádný  orgán  není  jimi  ušetřen  a  jed  působí  i  po 
10 — 27  letech.  Nelze  si  na  něj  zvyknouti,  právě  tak  jako  na  olovo. 
Úmrtnost  dětí  obnáší  až  65%.  Se  rtutí  pracuje  se  při  výrobě  zr- 
cadel, zlacení,  bronzování,  při  zhotovování  fysikálních  přístrojů, 
žárovek,  punčošek  na  plyn,  plsti,  barvení  vlasů,  v  tiskařství,  foto- 
grafii, při  vycpávání  ptáků  atd.  Dalším  nebezpečným  jedem  jest 
chrom,  který  zhoubně  působí  v  sirkařství. 

Těžce  působí  kyselina  sírová.  Vdechováním  přívodu  je 
nejtěžší  duševní  poruchy. 

Některé  výrobny  zavedly  místo  olova  anilin,  působící  méně 
škody  na  zdraví,  ale  zůstává  přece  jedem.  Vydány  jsou  mu  ženy 
pří  barvení  bavlněných  látek,  zejména  černých  a  je  ohrožován 
zrak. 

Nemenší  jedy  jsou  b  e  n  z  o  1  v  prádelnách  anikotinv  ta- 
bákových továrnách.  Úmrtí  kojenců  mezi  dělnicemi  obnášelo  v  ro- 
ce 1904 — 5  podle  šetření  dr.  Mutrela  z  Nancy  až  99%  oproti  39% 
mimotovárních  případů.  Odborová  anketa  o  poměrech  ve  veške- 
rém tabákovém  průmyslu  francouzském  vykazovala  průměrně 
70%  úmrtí  kojenců.  To  mV^A  jasně. 

Autorka  podává  o  všech  oborech  podrobnější  data,  než  je 
možno  tuto  uvésti;  dále  zabývá  se  příznaky  otrav,  chorobami  vy- 
volanými a  dochází  k  otázce,  jakým  způsobem  nutno  postupovati 
v  těchto  průmyslových  odvětvích,  aby  odvráceno  bylo  nebezpečí 
pro  dělnice.  V  první  řadě  je  třeba  nahraditi  jedy  látkami  neškod- 
nými. K  tomu  by  se  měla  obrátiti  pozornost  vynálezců.  Kde  je  to 
již  možno,  tam  nechť  zakročí  zákon.  Rozhodně  je  nutno  zakázati 
používání  jedovatých  látek  pří  výrobě  domácké,  neboť  je  ne- 
možno, aby  zde  působení  jedů  bylo  mírněno  technickými  opa- 
třeními. 

Nepřímo  lze  působiti,  jako  se  stalo  ve  výrobě  barev.  Továrna 
nechtěla  přerušiti  výrobu  olovo  obsahujících  laků  a  lakýrníci  jich 
prostě;  přestali  používati.  Rovněž  obecenstvo  může  mnoho  vyko- 
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nati.   V  Anglií  zaniká  polévání  nádobí  olověnými   součástkami, 
protože  uvědomělé  obecenstvo  je  odmítalo. 

Účinně  působilo  by  zkrácení  doby  pracovní,  rozdělení  práce 
na  šichty,  různá  opatření  zdravotní,  pravidelné  prohlídky  lékař- 
ské a  zejména  poučení  žen  o  tom,  proč  nemají  jísti  v  místnosti 
pracovní,  proč  si  mají  mýti  před  jídlem  ruce,  měniti  pracovní 
oděv,  vlasy  při  práci  zakrýti,  proč  mají  pečovati  o  lepší  výživu 
těla,  při  onemocnění  okamžitě  se  léčiti.  To  vše  souvisí  se  zvýše- 
ním mzdy.  V  okolí  Newcastlu  klesl  počet  onemocnění  otravou 
olovem  o  23%,  když  r.  1890  zaveden  byl  pro  všechny  dělnice  po- 
řádný oběd. 

Konečný  prostředek  jest  zákonné  vyloučení  žen  z  oborů,  ve 
kterých  jsou  nejvíce  ohroženy.  Autorka  není  přítelkyní  vylučo- 
vání ženy  z  práce,  neboť  to  mstí  se  vždy  na  rodině,  ale  nutno  či- 
niti vždy  rozdíl  mezi  prací  ženě  ne  nebezpečnou  a  prací  škod- 
livou. 

III. 

Účinným  sociálním  opatřením  k  ochraně  dělnic  je  živnosten- 
ský dozor  prováděný  ženami.  O  tomto  thematě  podává  zprávu  Dr, 
E.  Jaffé--Richthofenová.  Před  třiceti  lety,  kdy  bylo  o  této  otázce 
theoreticky  jednáno,  byla  ještě  nejasným  problémem.  V  posled- 
ním desítiletí  stala  se  důležitým  zřízením,  o  něž  pokoušejí  se 
téměř  všechny  kulturní  státy.  První  inspektorky  dosazeny  byly 
v  Americe  r,  1889.  První  ideálně  působící  inspektorkou  Ijyla  v 
Chicagu  Florence  Kelleyová.  Její  činnost  ie  dosud  v  dobré  pa- 
měti, neboť  svou  obětavostí  a  energií  docílila  vše,  co  bylo  lze  vy- 
konati k  zlepšení  stavu  dělnic.  Značný  počet  továrních  inspek- 
torek  přispěl  od  té  doby  k  pochopení  sociálních  otázek  širší 
americkou  veřejností. 

V  Evropě  první  Francie  uchopila  se  tohoto  účinného  zřízení 
a  ustanovila  r.  1899  deset  žen  k  dozoru  v  závodech  šití  šatů, 
prádla  a  klobouků.  Dnes  jich  působí  12  a  postavení  jejich  rovná 
se  služným  i  postupem  postavení  jejich  mužských  kolegů.  Dozor  je 
tu  dobře  sorganisován,  ale  při  přísně  vyměřené  práci  a  byrokra- 
tické správě  nemohou  ženy  svou  působnost  a  osobní  schopnost 
plně  uplatniti. 

Lepší  jsou  poměry  v  Anglii,  neboť  tamější  organisace  umož- 
ňuje ženám  rozvinouti  plně  vlastní  schopnosti.  První  inspektorka 
T)yla  jmenována  r.  1893  působením  ženských  a  dělnických  spolků. 
Dnes  tvoří  16  dozorkyň  vlastní  oddělení  společné  centralisované 
inspekce.  Podřízeny  jsou  jednomu  chefu,  který  uděluje  všeobecné 
pokyny.  Ostatní  nařízení  vydává  přednostka,  přijímá  pomocné 
síly,  podává  rozpočty,  předává  obnosy,  rozděluje  práci  a  při  tom 
ponechává  volnost  osobnímu  působení  jednotlivých  inspektorek. 
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Jejích  podnětu  je  přenecháno,  kterému  oboru  věnují  obzvláštní 
a  podrobnou  péčí,  kromě  obvyklé  pravidelné  činnosti.  Výsledky 
těchto  zvláštních  šetření  tvoří  podklad  pro  studium  o  nové  re- 
formy a  přispěly  mnoho  k  poznání  sociálních  poměrů,  kterým 
se  Anglie  honositi  může.  Takovou  cestou  bylo  kromě  jiných  pro- 
zkoumáno přes  100  ústavů  pracovních,  nalézajících  se  v  nepří- 
stupné správě  náboženských  společností.  Že  to  bylo  možno,  spo- 
čívá v  tom,  že  dozorkyně,  mající  akademické  vzdělání,  počínaly 
si  s  jemným  taktem. 

Po  Anglii  od  r.  1894  zaměstnává  Německo  největší  počet  (26) 
dozorkyň.  Rakousko  má  pět  asistentek,  Švýcary  dvě,  Finsko  dvě 
inspektorky.  Tyto  poslední  rovnají  se  ve  všem  svým  mužským 
kolegům  a  jsou  ustanovovány  na  základě  osobní  kvalifikace.  Pů- 
sobnost inspektor  ek  obsahuje  ne  j  častě  ji  oděvnictví,  prádlo  a  mo- 
distství,  dále  ony  obory  domácké  práce,  které  podléhají  zákon- 
nému dozoru.  Provádění  zákonů  o  dozoru  a  ochraně  mládeže  je 
rovněž  ženám  svěřeno,  revise  těch  závodů,  z  nichž  docházejí 
stížnosti  dělnic  a  konečně  dozor  na  závody  zaměstnávající  děl- 
nice vůbec. 

Autorka  odmítá  námitky  činěné  proti  ženským  inspektor- 
kám.  Poukazuje  zejména  k  dělbě  práce  a  k  požadavku,  aby  na 
místa  inspektorek  dosazovány  byly  ženy  akademicky  vzdělané. 
Jisto  je,  že  dosavadní  zkušenosti  jsou  vesměs  dobré,  že  však  stále 
ještě  nutno  překonávati  předsudky  a  tříbiti  poznatky,  než  bude 
lze  se  vykázati  řadou  žen,  které  budou  svému  povolání  plně  od- 
dány, budou  si  v  něm  volně  počínati  a  uplatňovati  svou  osobnost. 
Nej  častě  ji  činěná  námitka  je  poukazování  k  tělesné  slabosti 
žen  a  že  i  muži  vzdali  se  své  působnosti  z  ohledu  na  zdraví.  To 
neznamená  nic  jiného,  než  že  lidé  slabí  vůbec  nesmějí  se  určitým 
zaměstnáním  věnovati.  Jiný  důvod  bývá,  že  nedovede  žena  býti 
dosti  objektivní.  Z  toho  důvodu  právě  mají  býti  ustanovovány 
jen  školené,  disciplinované  a  předběžně  vzdělané  ženy.  Činnost 
jejich  bez  toho  je  omezena  služebními  předpisy  a  konečně  cit  a 
vůle,  které  docilují  výsledků,  nejsou  nikdy  na  škodu,  neboť  není 
třeba  dělat  vše  tak,  jak  to  dělají  muži,  a  nebývá  to  vždy  tím 
nejsprávnějším.  Byly  také  vyslovovány  obavy  před  ustanovováním 
žen  ve  vyšších  úřadech.  I  to  je  zbytečno.  Živnostenská  inspekce 
není  výkonný  úřad  a  je  osobní  věcí  dozorkyně,  aby  dovedla  si 
získati  autoritu.  Také  vztahy  inspektorek  k  továrníkům  jsou  uspo- 
kojivé, místy  i  velíce  pěkné,  ač  mnozí  neradi  vidí  tuto  novou 
instituci. 

Vlastní  problém  spočívá  v  poměru  k  dělnicím.  Tu  doznaly 
dozorkyně  poněkud  zklamání,  neboť  jako  důvěrnice  a  rádkyně 
nebyly  dělnicemi  vyhledávány.  Původně  ustanovovány  byly  pouze 
s  tím  úmyslem,  aby  přijímaly  stížnosti  dělnic  a  pečovaly  o  ná- 
pravu. Leč  tyto  záležitosti  považují  dělnice  za  soukromé  věci  a 
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protože  v  dozorkyni  spatřují  úřední  osobu,  neobracejí  se  k  ní. 
Autorka  došla  z  vlastního  názoru  k  tomu,  že  nutno  uvážiti,  o  jaký 
druh  lidí  se  jedná.  Jde  o  vrstvy  neskolené,  tělesně  i  duševně  ne- 
rozvité, které  nutno  zcela  odlišně  pochopovati.  Mnohé  potřeby, 
které  tu  jsou,  nedojdou  ani  k  uvědomění  tělesně  a  duševně  vyčer- 
paných žen.  Na  to  nutno  vzíti  zřetel  v  zájmu  budoucích  matek, 
které  musejí  býti  chráněny.  Styk  s  dělnicemi  nutno  vybudovati 
na  zcela  jiném  podkladě,  než  je  tomu  u  dělníků,  z  nichž  je  každý 
uvědomělým  členem  organisace.  Ženě  chybí  pojem  práce  jako  ži- 
votního povolání  a  cit  solidarity.  Kromě  toho  jsou  mezi  dělnicemi 
značné  rozdíly.  Městské  dělnice  jsou  zcela  odlišné  od  venkov- 
ských a  to  vše  nutno  pochopiti,  dříve  je  nutno  zpracovati  a  pře- 
svědčiti je.  Část  dělnic  jsou  mladistvé  dívky,  jiné  provdané,  sta- 
rostí plné  ženy  a  matky.  Obojí  mají  jiný  zájem.  Setkáváme  se  tu 
s  lehkomyslností  a  apatií.  Ale  proto  právě  vyžadují  tím  více  do- 
zoru někoho,  komu  by  mohly  plně  věnovati  důvěru  a  uvěřiti,  že 
může  býti  lépe.  Ten  způsob,  jak  toho  docíliti,  nalezne  jen  žena, 
která  cítí,  že  mezi  oběma  je  táž  páska  —  ženství. 

Pravou  cenu  bude  míti  inspekce,  teprve  tehdy,  když  jednot- 
livé poznatky  budou  postřehnuty  a  uplatněny  v  celé  souvislosti 
sociálních  poměrů.  Proto  musí  se  od  dozorkyň  požadovati  vzdě- 
lání, zejména  národohospodářské,  právní,  lékařské.  Akademicky 
vzdělaná  žena  bude  v  první  řadě  k  tomu  úkolu  způsobilou  a  bude 
schopnou  postaviti  se  na  roven  svým  mužským  kolegům  a  do- 
vede zaujmouti  i  vyšší  úřady.  Jí  k  ruce  může  velice  zdárně  puso- 
biti  pomocnice  z  řad  dělnic  samých,  neboť  nejlépe  pozná  všechny 
bolesti  a  stížnosti  svých  družek. 

Teprve  když  odborně  vzdělané  inspektorky  budou  moci  ve 
vyšších  úřadech  uplatňovati  své  poznatky,  rozvinou  plně  své 
schopnosti  a  uplatní  se,  jak  bylo  očekáváno.  Rozumí  se  samo^ 
sebou,  že  postavení  jejich  musí  být  rovné  s  muži. 
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KAREL  ADÁMEK:  OBNOVENÍ  KARLŠTEJNA. 

L 

Karlštejn  jest  vedle  metropole  svatovítské  největší  památkou 
stavebního  umění  v  království  Českém  z  doby  Karlovy.  Byl 
zbudován  v  1.  1348 — 1357,  jest  nad  jiné  vznešeným  svědkem 
někdejší  slávy  a  moci  tohoto  království,  státu  koruny  české. 

Jednání  o  obnovení  hradu  Karlštejna  zahájila  vláda  notou 
místodržitelství  ze  dne  10.  října  1862,  č.  52.126,  jíž  místodržitel 
bar.  Kellersperk  se  zem.  výborem  sděloval,  že  se  pomýšlí 
na  obnovení  tohoto  hradu.  Náklad  byl  rozpočten  na  20.263  zl. 
a  měl  býti  uhrazen  státem  a  zemí.  Místodržitel  navrhoval,  aby 
byl   opatřen  veřejnými   sbírkami. 

Zemský  výbor  přípisem  ze  dne  2.  prosince  1862  tento  návrh 
odmítl,  ,, protože  jest  Karlštejn  nesporným  majetkem  koruny 
české,  tedy  císaře  jako  krále  českého,  tak  že  by  se  sbírání  dobro- 
volných příspěvků  na  jeho  obnovení  nesrovnávalo  se  ctí  země." 
Zemský  výbor  projevil  ochotu  ku  přispívání  na  obnovení  Karl- 
štejna a  naléhal  na  vyšetření  právních  poměrů  tohoto  hradu  a  j. 
od  r.  1625.*) 

Zemský  výbor  podal  2.  května  1863  žádost  císaři  za  restau- 
rování Karlštejna,  kterouž  místodržitelství  předložilo  státnímu 
ministerstvu  s  návrhem  na  provedení  nutných  oprav. 

Ústřední  komise  pro  zachování  památek  podávajíc  dobré 
zdání  o  těchto  žádostech  uznala,  že  nestačí  pouze  částečné 
opravy,  ale  že  jest  potřebí  důkladného  a  důstojného  obnovení 
celého  Karlštejna  a  navrhla  státnímu  ministerstvu,  aby  přede- 
vším dalo  poříditi  celkový  restaurační  projekt. 

Státní  ministerstvo  tento  návrh  zamítlo  (22.  srpna  1864)  a 
později  (21.  května  1865)  na  vyřízení  žádosti  zem.  výborem  přímo 

*)  O  právních  poměrech  Karlštejna  zem.  výbor  ve  své  sněmovní  zprávě 
ze  dne  24.  listopadu  tisk  XXIX,  mimo  jiné  uvádí,  že  po  bedlivém  uvážení 

1,  až  do  r.  1625  sluší  považovati  Karlštejn  za  hrad  královský  a  spolu 
zemský; 

2,  že  císař  Ferdinand  II.  r.  1618  prohlásil  Karlštejn  věnným  statkem 
královny  české  a  tím  právo  stavů  k  společnému  vlastnictví  zrušil; 

3,  že  od  té  doby  koruna  nejdříve  zastavením  a  po  výplatě  přenecháním 
důchodu  (nikoli  vlastnictví)  hradu  a  panství  Karlštejnského  ústavu 
šlechtičen  na  Hradčanech  své  právo  vlastnické  opětně  k  platnosti  přivedla; 

4,  že  koruna  stále  uznávala  historickou  důležitost  tohoto  hradu  a  pan- 
ství tím,  že  sobě  v  nadační  listině  hradčanského  ústavu  šlechtičen  nejen 
vrchní  právo  vlastnické,  nýbrž  i  právo  k  opětovnému  užívání  pod  jistými 
výminkami  vyhradila,  a 

5,  že  koruna  opět  a  opět  o  obnovení  hradu  péči  měla,  a  že  od  císařského 
rozhodnutí  z  r,  1836  až  po  dnešní  den  pro  zachování  hradu  mnohé  oběti  z 
prostředků  státních  přináší. 
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císaři  podané  ,,z  důvodů  finančních"  k  restaurování  celého  hradu 
Karlštejna  nepřistoupilo  a  toliko  provedení  oprav  nezbytně  nut- 
ných schválilo. 

Zemský  výbor  již  na  počátku  tohoto  vyjednávání  důrazně 
naléhal,  aby  byl  Karlštejn  obnoven  „jednotně  a  původ- 
nímu slohu  přiměřeně"  a  prohlásil  takové  obnovení 
Karlštejna  především  za  čestný  úkol  země. 

Ve  své  sněmovní  zprávě  r.  1865  zemský  výbor  mimo  jiné 
uvedl: 

„Zpustošení  velebného  Týna  Karlova  musí  naplnit  srdce  každého  Čecha, 
který  nadobro  nepozbyl  citu  pro  čest  své  vlasti,  největší  bolestí,  ano  mu- 
síme se  zastydět  před  cizinci,  kteří  vždy  četněji  Karlštejn  navště- 
vují a  nemalé  podivení  nad  zpustošením  této  vzorné  památky  stavitelské 
ostře  na  jevo  dávají.  Vždy  k  tomu  ukazují,  s  jakou  pietou  a  obětovností  jinde 
památky  menší  důležitosti  se  opravují  a  zachraňují." 

V  r.  1866  byla  po  usnesení  sněmu  podána  J,  V.  tato  adresa: 

„Mohutná  stavba  královská,  hrad  Karlštejn,  každému  obyvateli  krá- 
lovství Českého  jest  trojnásob  drahocenným  — •  jestif  památkou,  zůstavenou 
nám  králem  nezapomenutelným  —  jestif  svědkem  událostí  ve  slavných  ději- 
nách vlasti  naší  přepamátných  —  jest  spolu  velebným  pomníkem  umění  vla- 
steneckého, 

Karel  IV,,  otcem  vlasti  zvaný,  tvůrce  tolika  děl  vynikajících  mohutností 
a  krásou,  zbudoval  hrad  ten  ve  zbožné  mysli  své  a  z  lásky  k  uměnám  z  ne- 
všední štědrosti  královské,  naplniv  ho  skvosty  všeho  druhu  a  díly  umělec- 
kými nad  jiné  vzácnými,  aby  tam  způsobem  důstojným  uložena  byla  koruna 
svatého  Václava  a  veškeré  klenoty  říšské. 

Pět  set  let  uplynulo  a  posud  strmí  hrdě  a  pevně  nezvratný  tento  pomník 
středověkého  slohu  stavitelského,  chovaje  posud  v  lůně  svém  —  ač  namnoze 
již  zbaven  bohatých  někdy  ozdob  svých  —  tři  kaple  a  některé  jiné  budovy, 
jež  vyzdobeny  jsouce  neocenitelnými  malbami,  zvláště  na  omítce,  a  bohatou 
ornamentikou,  vyhlášeny  jsou  vůbec  za  nejvzácnější  klenoty  středověkého 
umění.  Tím  bolestněji  dotýká  se  však  každého  obyvatele  tohoto  království, 
v  jehož  srdci  nevyhasl  cit  vlastenecký,  patrná  spousta  vzmáhající  se  ve  veleb- 
ném díle  tomto,  protože  se  mu  nedostává  ochrany  a  péče,  jíž  prostá  pravidla 
umění  vyžadují.  Trapným  studem  pak  zardíváme  se  v  nynější  době,  kdy  stanice 
dráhy  podél  vedené,  usnadnila  každoročně  tisícům  tam  zavítajícím  a  domá- 
cím i  cizím  znalcům  umění  na  hrad  ten  putujícím  —  jež  v  nevoli  hlasité 
touží  na  spuštění  tohoto  vznešeného  arcidíla  stavitelského,  ukazujíce  usta- 
vičně, s  jakou  obětavostí  v  jiných  zemích  zachovávají  a  —  důstojně  obnovují 
pomníky  ceny  mnohdy  daleko  nepatrnější.  Vážný  význam  historických  upo- 
mínek ráčilo  V.  V.  samo  již  nejmilostivěji  uznati  opětovnými  slavnými  akty 
státními. 

Sněm  království  Českého  V,  V.  povždy  věrně  oddaný,  tedy  zajisté  se 
neklame,  projevuje-li  své  přesvědčení,  že  vznešená  mysl  jakožto  dědičného 
krále  této  země,  taktéž  nadmíru  bolestně  dojata  by  byla  a  těžce  by  nesla, 
kdyby  V,  V.  přímo  a  bezprostředně  žalostný  stav  hradu,  jenž  podnes  jest 
vlastnictvím  koruny  České  a  jehož  značnou  cenu  také  nejbližší  předchůdcové 
V,  V.,  císař  František  a  císař  Ferdinand  častokráte  uznali,  poznati  ráčilo! 

Nikterak  však  nedostačí,  aby  toliko  zdivo  zachráněno  bylo  před  další 
spoustou,  mnohem  více  jest  zapotřebí,  aby  tato  vznešená  a  velebná  stavba, 
jež  posud  se  dá  zachovati  potomkům  nejpozdějším,  opět  opravena  byla  dle 
jistého  jednotného  plánu  v  původním  slohu,  ve  mnohých  částech  posud  vý- 
značně zachovaném. 
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O  opravu  takovou,  anaž  se  zajisté  cti  celé  země  dotýká  —  vyjednává  se 
již  několik  let  u  místodržitelství  tohoto  království  a  zemský  výbor  maje  na 
zřeteli  zdar  tohoto  jednání,  již  r,  1863  podal  cis.  král.  úřady  prosbu  k  V.  V., 
kteráž  však  cis.  král.  ministerstvem  byla  zamítnuta. 

Sněm  český  V.  V.  povždy  věrně  oddaný  maje  na  paměti  svou  povinnost, 
aby  tlumočil  smýšlení  a  vlastenecké  city  obyvatelstva  tohoto  království, 
vznáší  tudíž  nyní  sám  a  bezprostředně  k  V.  V.  s  důvěrou  nejuctivější  prosbu: 
V,  V.  račiž  ku  stavu  královského  hradu  Karlštejna,  jak  toho  zasluhuje, 
milostivě  zřetel  svůj  obrátiti  a  nejmilostivěji  naříditi:  aby  především  vy- 
pracován byl  návrh  plánu,  jehož  k  soustavné  jednotné  opravě  zapotřebí 
jest,  a  aby  pak  podle  tohoto  plánu  skutečně  byly  provedeny  opravy  hradu 
tohoto. 

Ochoten  jsa  dle  sil  svých  také  sám  napomáhati  k  dosažení  cíle  tohoto, 
usnesl  se  sněm  český  V.  V.  povždy  věrně  oddaný,  že  opatří  již  na  rok  1866 
příspěvek  2000  zl.  z  důchodů  zemských,  oddávaje  se  naději,  že  jemu  snad  ještě 
za  tohoto  zasedání  dostane  se  projevu  nejmilostivější  vůle  V.  V,,  jakož  i 
dalších  rozkazův,  potom  v  povinné  úctě  radostně  snažiti  se  bude,  aby,  pokud 
lze,  jim  učinil  za  dost." 

Na  tuto  adresu  byl  sně,mu  v  sezení  dne  23.  března  1866  ozná- 
men následující  připiš  stát.  ministerstva  ze  dne  21.  března  1866: 

Vaší  Excellenci! 

Jeho  c.  k.  apoštol.  Veličenství  ráčilo  Nejvýš,  rozhodnutím  ze  dne  18. 
března  1866  vzíti  nejmilostivěji  na  vědomost  adresu  českého  sněmu  zemského 
v  příčině  důkladné  opravy  hradu  Karlštejna,  jež  došla  mne  váženým  pří- 
pisem  ze  dne  26,  února  a  ráčilo  mi  nařídit,  abych  učinil  opatření,  jehož 
třeba  jest  v  příčině  sdělání  jednotného  plánu  stavebního  ve  srozumění 
s  c.  k.  ministerstvem  financí,  c,  k.  ústřední  komisí  pro  zachování  památek 
stavitelských,  a  se  sněmem  českým,  pokud  se  týče  s  výborem  zemským  i 
aby  svým  časem  podány  byly  další  návrhy.  iPokládaje  si  za  čest  oznámiti 
toto  Nejvyšší  rozhodnutí  Vaší  Excellenci  a  sděluje  je  spolu  s  vys.  presidiem 
místodržitelství,  žádám  současně  předsedu  c.  k.  ústřední  komise  pro  za- 
chování památek  stavitelských,  aby  za  příčinou  sdělání  příslušného  jednot- 
ného stavebního  projektu,  jehož  především  je  třeba,  byl  mi  navržen 
osvědčený  odborník,  který  by  nejen  sám  projekt  sdělal,  nýbrž  i  alespoň  určil 
číselně  hlavní  výlohy  a  zároveň  se  vyslovil,  v  jakých  oddílech  po  sobě  měla 
by  býti  veškerá  tato  práce   dokončena. 

Za  příčinou  potřebných  opatření  vyhrazuji  srozuměti  se  s  výborem 
zemským    prostřednictvím    presidia    c.    k.   místodržitelství," 

Zemský  výbor  navrhl  sněmu,  aby  mu  uložil,  aby  k  obsáhlému, 
co  do  stavby  pevnému  opravení  a  co  do  slohu  řádně  provede- 
nému obnovení  hradu  Karlštejna,  jako  památky  pro  království 
České  v  ohledu  jak  historickém  tak  stavitelském  velice  významné, 
ujednal  plán  ve  srozumění  s  korunou,  dále  aby  k  uhrazení  ná- 
kladu, jehož  bude  vyhledávati  sdělání  plánu  opravního,  dal  do 
rozpočtu  zemského  na  rok  1866  sumu  2000  zl.,  a  konečně  aby 
mu  bylo  nařízeno,  by  na  základě  plánu  s  vládou  ujednaného, 
podal  sněmu  další  návrhy. 

Referent  rozpočtové  komise  hr.  Fr.  T  h  u  n  ve  svém  referátu 
mimo  jiné  uvedl: 

„že  jde  o  čest  země,  o  zachování  posvátné  památky  země,  drahocenného- 
odkazu  uměnímilovného  císaře  a  krále  Karla  IV.,  kterýž  by  byl  úplné 
zničen,  kdyby  byl   i  na  dále  jako  dosud  zanedbáván." 
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Po  vynesení  státního  ministra  ze  dne  7,  září  1866  byl  vy- 
pracováním restauračního  projektu  pověřen  vrch.  stav.  r.  Bedř. 
S  c  h  m  i  d  t  z  Vídně,  kterýž  dal  provésti  potřebné  vyměřování 
na  místě  arch.  Jos.  Mockroviza  pomocí  JobstaaWáczt- 
lera.  Již  5.  prosince  1866  ohlásila  ústřední  komise  státnímu 
ministrovi,  že  předběžné  práce  vyměřování  a  j.  jsou  ukončeny 
a  že  předložený  elaborát  (160  listů  foliov,  a  6  větších  umělec- 
listů)  došel  jejího  všestranného  a  plného  uznání. 

Projekt  restaurování  Karlštejna  byl  r.  1869  dokončen  a 
ústřední  komisí  pro  zachování  památek  ku  provedení  co  nej- 
vřeleji odporučen. 

V  průvodní  zprávě  ze  dne  3.  září  1870  arch.  S  c  h  m  i  d  t  mimo 
jiné  uvedl,  že  ministerstvo  vnitra  za  základ  pro  ,,znovuzřízení" 
hradu  Karlštejna  vyslovilo  zásadu,  že  toto  znovuzřízení  provede 
se  ve  způsobu  slohově  správném  a  dle  jednotného  plánu;  dále, 
že  ony  místnosti  hradní,  které  až  dosud  více  neb  méně  zachovaly 
svou  uměleckou  výzdobu,  pečlivě  a  se  všemi  prostředky  umění 
restaurovati  bude;  avšak  zevrubné  restaurování  všech  obydelních 
a  kdysi  užívaných  místností,  že  prozatím  se  neobmýšlí,  jelikož 
jedná   se   jen  o   zachování  stávajícího. 

,, Zvláštní  část  restauračních  prací  tvoří  pořízení  maleb  a  dekorací 
v  kaplích.  Úkol  ten  mohl  by  se  také  tak  pojmouti,  ,,aby  jen  taková  doplnění 
se  provedla,  která  oku  sotva  zřejmá  jsou,  což  by  prosté  zachování  dosavad- 
ního stavu  přivodilo".  V  případě  daném  však  není  tak  přesné  ohraničení 
ani  možno  ani  vůbec  přípustnio,  jelikož  konservování  jistých  částí  již  samu 
jich  reprodukci  značí.  Tabulové  obrazy  bude  arcif  třeba  prostředky  techni- 
ckými zachovat  a  umělci  restaurovat;  jinak  bude  s  velkou  částí  nástěnných 
dekorací,  jakož  i  s  ostatními  ještě  uchovanými  výzdobnými  předměty.  Tu 
mohou  sotva  ještě  zachované  tvary  jen  skutečným  obnovením  dobám  budou- 
cím se  zachovati,   jelikož  samy  o  sobě  jakés  nápravy  více  již  nesnesou. 

Bude  tedy  dlužno  to,  co  dosti  ještě  zachováno  jest,  pilně 
restaurovati  a  to,  co  zkáze  blízké  jest,  zcela  obnoviti. 
Při  tom  nelze  arcif  k  tomu  hleděti,  aby  někdejší  výroba  až  do  nejzazších 
důsledků  byla  opět  dosažena,  avšak  bude  lze  vytvořiti  harmonický  celek, 
v  němž  by  pozorovatel  ničeho  nepostrádal. 

Restaurování  v  tomto  smyslu  nebude  vyžadovati  značných  výloh,  nýbrž 
jen  mnoho   píle   a   oddanosti    těch   umělců,    jimž   úkol   tento  bude  svěřen, 

I  pro  tento  zvláštní  oddíl  restauračních  prací  bylo  by  pak  nutno  získati 
umělce  práce  toho  druhu  znalého,  který  by  převzal  vedení  celku,  aby  témuž 
zachoval  jednotný  ráz," 

Dle  těchto  zásad  byly  tehdáž  podobné  restaurace  také  v 
Německu   a  ve  Francii  prováděny. 

U  vyřízení  zpráv  a  návrhů  ústřední  komise  státní  ministr 
dr.  Giskra  9.  března  1869  ustanovil,  že  má  býti  Karlštejn  ve 
všech  svých  částech  zachován  a  v  plném  souhlasu  dřívějšího 
stavu  umělecky  obnoven. 
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Na    tomto    základě    byl    restaurační    projekt    vypracován, 

9.  května   1870    místodržitelství    předložen    a    potom    v    Praze 
veřejně  vystaven. 

Schmidtův  projekt  byl  předložen  sněmu  se  zprávou  ze  dne 
21.  února  1871  a  k  jeho  posouzení  byla  zvolena  zvláštní  komise. 

Ministerstvo  vnitra  schválilo  Schmidtův  restaurační  plán 
11.  dubna  1871  a  povolilo  mu  honorář  5000  zl. 

Sněm  uložil  20.  listopadu  1872  zemskému  výboru,  aby 
smluvě  se  s  vládou,  opatřil  přezkoušení  rozpočtu  výloh  na  ob- 
novení hradu  Karlštejna,  pak  aby  s  vládou  jal  se  vyjednávati 
o  tom,  až  po  kterou  částku  by  ona  ochotna  byla  zúčastniti  se 
uhrazování  nákladu  na  obnovení,  a  konečně  aby  o  výsledku  jed- 
nání toho  podal  zprávu. 

Těmto  usnesením  místodržitelství  vyhovělo  výnosem  ze  dne 

10.  února  1874,  v  němž  zřejmě  uznalo, 

,,že  tato  drahocenná  ctihodná  umělecká  památka  doby  Karlovy,  anaž 
vůčihledě  hyne,  potomstvu  musí  býti  zachována,  nemáme-li  propadnout  na- 
sloužené   pohaně   celého  vzdělaného   světa, 

Karlštejn  Jest  bohatý  zdroj  studií  uměleckých  a  uměleckého  průmyslu 
—  tak  čteme  v  dotyčném  vynesení  místodržitelském  —  musí  však  zaniknout, 
nebude-li  rychle  o  pomoc  postaráno," 

Rozpočet  nákladu  byl  od  technického  odboru  místodržitelství 
společně  se  stavitelem  M  o  c  k  r  e  m  přezkoumán,  ze  240.000  zL 
zvýšen  na  275.968  zl.  10  kr.,  z  které  sumy  63.000  zl.  na  práce 
dekorační  a  malby  a  212,968  zl.  10  kr.  na  práce  stavební  vycházelo. 
Vláda  prohlásila,  že  jest  ochotna,  k  provedení  opravních  prací 
vymoci  cestou  zákonní  příspěvek  z  prostředků  říšských  až  po 
polovici  veškerého  nákladu,  převezme-li  sněm  druhou  polovici 
nákladu  na  fond  zemský. 

Zemský  výbor  navrhl  sněmu,  aby  prof.  Schmidtem  vypraco- 
vaný restaurační  projekt  Karlštejnu  a  stavební  program  schválil 
a  aby  povolil  na  uhrazení  nákladu  restaurování  polovici  rozpo- 
čtených nákladů  asi  300.000  zl,  u  výši  150.000  zl.,  jež  by  byly  v 
10  letech  po  15.000  zl.  spláceny.  Zemský  výbor  měl  býti  splno- 
mocněn  k  ujednání  s  vládou  modalit  provádění  tohoto  projektu 
restauračního,  ku  zřízení  ředitele  stavby  a  artistického  ředitele 
restaurování  ornamentiky  a  maleb.  K  dozoru  restaurování  Karl- 
štejnu měla  býti  zřízena  komise,  skládající  se  ze  čtyř,  z  polovice 
vládou,  z  polovice  zemským  výborem  povolaných  členův.  Sněmu 
měly  býti  podávány  výroční  zprávy  o  postupu  restauračních 
prací.  Zemský  výbor  se  měl  také  dohodnouti  s  vládou  o  přísti 
správu  hradu  Karlštejnu,  o  zalesnění  strání  v  okolí  tohoto 
hradu  a  j. 
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Sněm  vzal  15.  října  1874  na  vědomost  archit.  Schmidtem 
zhotovený  projekt  obnovení  hradu  Karlštejna,  jakož  i  stavební 
program  a  nařídil  zemskému  výboru: 

a)  aby  vstoupil  s  vládou  u  vyjednávání  a  docíliti  hleděl 
úmluvu  takovou,  že  by  zemský  fond  na  obnovení  hradu  Karlova 
Týna  poskytnul  příspěvek  jistou  cifrou  určený; 

b)  aby  o  výsledku  jednání  v  zasedání  nejblíže  příštím  sněmu 
podal  zprávu  a  návrhy. 

Jednání  dle  těchto  usnesení  zavedené  mělo  potud  úspěch, 
že  místodržitelství  přípisem  ze  dne  20.  dubna  1875  projevilo 
ochotu  vlády,  že  cestou  ústavní  vymůže  příspěvek  státní  v  určité 
sumě  150.000  zl.  na  stavební  dobu  10  let  rozdělený,  k  navrženému 
obnovení  hradu  Karlštejna  za  podmínkou  tou,  když  k  účeli  tomu 
z  prostředků  zemských  stejnou  měrou  bude  přispěno. 

Zemský  výbor  dohodl  se  s  vládou  o  postupu  opravování  Karl- 
štejna a  učinil  v  té  příčině  sněmu  příslušné  návrhy,  jež  však  sněm 
14.  května  1875  vzhledem  k  finanční  krisi,  jež  v  posledních  letech 
nastala,  a  vzhledem  ku  neblahým  hospodářským  poměrům  země, 
touto  krisí  nastalým,  nepřijal.  Tímto  neblahým  usnesením  bylo 
jednání  o  obnovení  Karlštejna  na  celé  desítiletí  přerušeno  a  tak 
rostlo  povážlivou  měrou  nebezpečí  zkázy  Karlštejnu.        (Pokračování.) 
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Dr.  ANT.  BOHAC:  SLEZSKO. 

(Pokračování.) 

Vylidňování  německých  obcí  dosáhlo  největší 
intensity  již  v  letech  devadesátých  minulého  století.  Z  13 
německých  okresů  jen  5  mohlo  se  pochlubiti  vzrůstem  obyvatel- 
stva, ten  však  byl  velmi  nepatrný,  neboť  v  nejpříznivějších 
poměrech  (v  okrese  frývaldovském)  dosáhl  toliko  2%.  Naproti 
tomu  vystěhovalectví  nabylo  rozměrů  úžasných.  Okres  albrech- 
tický (Olbersdorf)  ztratil  dokonce  za  jediné  desetiletí  10-2% 
všeho  svého  obyvatelstva,  okres  hennersdorfský  7-7,  osoblažský 
7*5,  javornický  7-1%  atd.  a  to  jen  ze  svého  původního  stavu, 
mimo  nový  dorost;  čísla  úžasná!  Na  počátku  nynějšího  věku 
nastal  v  německých  krajích  přece  jen  malý  obrat  k  lepšímu, 
ztráta  vystěhováním  ztenčila  se  z  1-97%  na  0-08%,  absol.  ze 
4407  duší  na  167.  Počet  okresů  s  přírůstkem  a  úbytkem  obyvatel- 
stva zůstal  sice  nezměněn,  ale  v  okresích  s  aktivem  jsou  přírůstky 
již  značně  větší;  platí  to  zvláště  o  okrese  krnovském  s  nyněj- 
ším vzrůstem  9'9%ním,  k  němuž  přispělo  v  prvé  řadě  město 
Krnov.  Také  ztráty  utrpěné  vystěhovalectvím  se  o  něco  ztenčily, 
ač  zůstávají  stále  velmi  citelné.  Na  prvém  místě  stojí  nyní  okres 
osoblažský,  který  ztratil  v  tomto  období  9*2%  svého  obyvatelstva 
(a  od  r.  1880  celkem  22*4%,  tedy  téměř  čtvrtinu),  po  něm  násle- 
duje hennersdorfský  s  úbytkem  7%ním  (od  r.  1880  mu  ubylo 
21*3%  duší!),  benešovský  se  ztrátou  6%  atd.  Příčinu  jest  ovšem 
hledati  v  hospodářských  poměrech  německých  okresů.  Kraje  ty 
jsou  chudé,  půda  málo  úrodná,  zemědělství  nemůže  tu  poskyt- 
nouti výživy  příliš  četnému  obyvatelstvu  a  domácí  průmysl  tex- 
tilní, jenž  tu  dříve  kvetl  a  pomáhal  živiti  obyvatelstvo  četnější, 
než  by  bylo  možno  v  poměrech  obyčejných,  byl  zatlačován  vý- 
robou tovární,  takže  obyvatelstvo  bylo  nuceno  hledati  výživy 
jinde,  především  v  místech  velkého  průmyslu.  Vývoj  německé 
části  Opavska,  jakož  i  sever,  části  Moravy,  k  ní  přiléhající,  jest  ná- 
zorným dokladem,  že  průmysl  nechrání  všemi  svými  odvětvími 
před  cdlidňováním  a  nezaručuje  veskrze  příznivý  vývoj  populace. 
Vývody  Herzovy  o  moravských  poměrech  v  Sombartově  Archivu 
fur  Sozialwissenschaft  und  Sozialpolitik,  zevšeobecňujíce  příliš 
účinky  zaměstnání  průmyslových  na  vzrůst  lidnatosti,  potřebují 
v  tom  ohledu  korrektury. 

Na  českém  území  nejsou  arci  rovněž  poměry  veskrze  stejné. 
Na  západě  při  pomezí  německém  máme  v  okrese  vítkcvském  a 
opavském,  řadu  osad,  jimž  obyvatelstva  ubývá.  Naproti  tomu  na 
východním  konci  přiléhajícím  k  Ostravsku,  jest  v  okrese  klim- 
kovském  několik  obcí  rostoucích  velmi  rychle;  z  nich  na  prvém 
místě  jest  jmenovati  známý  Svinov.  Celkem  přibylo  nyní  klimkov- 
skému  okresu  18;2%  obyvatelů,  tedy  měrou  silnou,  tento  rychlý 
vzrůst  trvá  v  něm  již  delší  dobu  a  stupňuje  se  (v  letech  devade- 
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sátých  dělal  16-1%).  Vedle  toho  jsou  pro  nás  důležité  obce,  při- 
léhající k  Opavě  a  zvláště  některé  její  předměstské  osady,  při  tom 
však  jejich  vzrůst,  jak  ukázáno  dříve,  přináší  nám  i  důležité 
úkoly  národnostní,  neboť  chová  v  sobě  nebezpečí  mohutnění  ně- 
meckých, dosud  namnoze  nepatrných  minorit,  posilovaných  z 
blízké  Opavy. 

Hledíme-li  k  národnímu  rázu  osad,  danému  velikostí  jino- 
jazyčných  minorit,  shledáváme,  že  obce  smíšené  mají  celkem 
vyšší  vzrůst  obyvatelstva,  než  jednojazyčné.  V  posledních  10  le- 
tech přibylo  obcím,  v  nichž  německá  menšina  nedosahuje  10%, 
10-35%  obyv.,  obcím  s  menšinami  10 — 20%ními  však  13-91%, 
s  minoritami  20 — 30% nimi  dokonce  25-24%  a  teprve  u  osad  silně 
smíšených,  ležících  většinou  na  jazykové  hranici,  nalézáme  roz- 
voj slabší.  Jest  to  ostatně  pochopitelno,  vždyť  rychlejší  vzrůst 
obce  mívá  často  za  následek  silnější  míšení  jazykové,  zvláště 
když  německé  podniky  tovární  v  české  oblasti  vyvinují  proni- 
kavou činnost  germanisační. 

Jestliže  přihlížíme  k  celkovému  vzrůstu  obyvatelstva,  není 
tudíž  naše  posice  na  Opavsku  zlá,  naopak  ve  srovnání  s  poměry 
německého  území  jeví  se  nám  velmi  příznivou.  Jediné  takto  bylo 
možno  vyvážiti  expansi  německého  živlu  do  obcí  českých,  ba  do- 
konce i  náš  podíl  v  Opavsku  stupňovati.  Nelze  pochybovati  o 
tom,  že  za  tuto  přednost  vděčíme  daleko  příznivějším  hospodář- 
ským poměrům  české  oblasti  Opavska  a,  máme-li  si  uchovati  i 
do  budoucnosti  a  vyvažovati  tak  ztráty  hrozící  nám  z  odnárodňo- 
vání  našeho  lidu  v  Opavě  a  jejích  předměstích,  v  místech  s  prů- 
myslovými závody  německými  a  namnoze  i,  a  to  značnou  měrou, 
na  jazykovém  pomezí,  jest  třeba  dále  budovati  na  hospodářském 
zvelebování  a  rozkvětu  českého  kraje. 

Na  rozvoji  Těšínská  má  největší  podíl  uhelná  pánev  ostrav- 
sko-karvínská.  Poněvadž  zasahuje  do  jazykové  oblasti  české  i 
polské,  takže  podporuje  vzrůst  obyvatelstva  obou,  bude  nás  za- 
jímati, které  území  jest  na  něm  více  účastno  a  jaký  jest  vůbec 
rozdíl  m€zi  nimi.  Odpověď  nám  dává  tento  přehled: 


Počet    obyvatel 


Vzrůst    obyvatelstv 


1910 


absolutní 


1880-1890  1890-1900  1900-1910 


percentuální 


1880-1890 1890-1900  1900-1910 


území  české     ....  1 137.993  12.358 

území  polské    ....  ',264.339  16.349 

ostrov  bílský    ....     32.489  2.952 

území  polské  s  ostrovem  bílským  296.828  19.301 


31.161 

35.121 

2.922 

38.043 


22.074 

39.610 

3.783 

43.393 


1707 
9-44 

12-93 
9-84 


36-76 
18-52 
11-33 
1766 


19-04 
17-63 
13-18 
17-12 


11-79 


23.06 


17.72 


1  Těšínsko I434.821  31.659    69.204   65.467 

Také  v  Těšínsku  české  území  stojí  na  prvním  místě.  Zvláště 
ve  velké  výhodě  bylo  v  obou  posledních   desetiletích  minulého 
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století;  poměrný  přírost  jeho  obyvatelstva  byl  téměř  dvakrát 
větší,  než  na  území  polském.  Pak  se  arci  jeví  neúspěchy  naše  při 
posledních  sčítáních,  i  když  v  roce  1900  mohli  jsme  vykázati 
vzrůst  o  něco  málo  nad  průměrem  zemským  stojící,  ve  světle  tím 
nepříznivějším,  neboť  proti  vzrůstu  obyvatelstva  českého  území 
jazykového  o  36'76%  stojí  přírost  těšínských  Čechů  toliko  o 
15-77%.  Sčítáním  z  roku  1910  neobyčejný  vzrůst  českého  území 
jest  sražen  téměř  na  polovičku,  ač  zůstává  stále  ještě  velmi  po- 
zoruhodným (19-04%)  a  předstihuje  i  nyní  polské,  ale  již  jen 
měrou  velmi  malou. 

Hlavní  vliv  na  vzrůst  české  oblasti  Těšínská  vykonává  česká 
část  slezského  Ostravska,  jež  z  většiny  náleží  okresu  polsko- 
ostravskému.  Tomuto  přibývalo  obyvatelstva  v  dřívějších  obdo- 
bích rychleji,  než  okresu  bohumínskému  a  íryštátskému,  k  nimž 
přináleží  střední  a  východní  část  uhelné  pánve,  největším  dílem 
polská.  Překotné  přibývání  populace  doznalo  na  začátku  nyněj- 
šího století  citelného  oslabení  na  celém  Ostravsku  stejně  jako  v 
uhelných  okresích  Čech,  avšak  na  západě,  v  moravské  části 
Ostravska  a  v  české  slezského  mnohem  více  než  na  východě;  v  de- 
setiletí 1900 — 1910  má  bohumínský  okres  poměrný  vzrůst  již  větší 
než  polsko-ostravský.  S  tímto  posunováním  těžiště  uhelného  re- 
víru ostravského  na  východ  musíme  asi  počítati  i  pro  budoucnost, 
neboť  tímto  směrem  bude  se  rozšiřovati  pravděpodobně  i  těžba 
kamenného  uhlí.  Uvážíme-li  neobyčejný  národní  vvznam  Ostrav- 
ska zvláště  pro  nás,  vidíme,  že  nám.  tu  nastávají  nové  úkoly,  jež 
budou  vyžadovati,  aby  uchování  a  utvrzení  české  posice  věno- 
valo se  tu  mnohem  více  pozornosti,  než  dosud.  Platí  to  na  př. 
o  Bohumíně  a  jeho  předměstských  obcích,  jež  vzrůstají  o  více 
než  50%  a  na  stěhování  do  nich  jest  jistě  súčastněn  i  český  živel, 
o  Fryštátu,  kterému  v  žádném  období  nepřibylo  tolik  obyvatel- 
stva, jako  v  posledním,  o  některých  obcích  před  Fryštátem  a 
v  jeho  okolí  atd.  Tento  vývoj  přispěje  asi  k  rozvinutí  menšinové 
aaší  otázky  ještě  v  mnohých  obcích,  kdežto  pro  obce  na  české 
půdě  můžeme  počítati  s  citelným  ochabnutím  přílivu  polského 
dělnictva,   jež  namnoze   již  nastalo. 

Mimo  okres  polsko-ostravský  jest  vzrůst  naší  jazykové  obla- 
sti, jež  náleží  z  největší  části  okresu  frýdeckému,  slabý  a  citelně 
menší,  než  v  období  předcházejícím.  Přibylo  mu  nyní  toliko  2-9% 
obyvatelů  proti  8*2%  v  letech  devadesátých  a  městu  Frýdku  jen 
9-3%  místo  dřívějších  22*6%.  Ba  v  jižní,  chudé  a  hornaté  částí 
Frýdecka  máme  dosti  rozsáhlý  kraj,  jemuž  obyvatelstva  ubývá 
a  jehož  vylidňování  stává  se  vždy  intensivnějším,  V  posledním 
desetiletí  1900 — 1910  nacházíme  tu  13  obcí,  v  nichž  napočítáno 
méně  obyvatelů  a  úbytek  dostupuje  místy  až  16% ,  rozsáhlá  a  lid- 
natá obec  Moravka  při  hranicích  slezskouherských  ztratila  za  30 
lf>t  skoro  1000  lidí.  více  než  jednu  pětinu  původního  stavu  ír.  1900 
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je  V  ní  3597  ob.  proti  4558  v  roce  1880),  podobně  citelný  úbytek 
vidíme  v  Krásně  a  jinde.  Týž  problém,  jaký  mají  Němci  v  nej- 
větší části  svého  území  na  Opavsku,  máme  před  sebou  i  my 
v  Beskydách  okresu  Frýdeckého,  ovšem  na  prostoře  nesrov- 
natelně menší. 

K  rozkvětu  polských  krajů  přispěly  vedle  Bohumínska  a 
Fryštátska  zvláště  město  Těšín  a  dále  průmyslové  obce  na  se- 
verní dráze  v  okrese  bílském  Čechovice  a  Dědice,  Čechovice 
vzrostly  v  posledních  10  letech  o  78%  a  mají  již  7056  obyv., 
Dědice  o  50-5%  a  oběma  vděčí  bílský  okres  především  za  svůj 
nynější  vzrůst  o  22%  proti  dřívějšímu  10'3%nímu.  Poměrům 
na  českém  Frýdecku  odpovídá  přibližně  vývoj  okresu  strumieň- 
ského  a  skočovského  a  z  části  i  jablunkovského,  v  nichž  celkem 
asi  20  osad  tvoří  území  se  vylidňující.  Tento  deficit  jest  ovšem 
vyrovnán  průmyslovými  středisky  na  polské  půdě,  takže  celkový 
vývoj  polských  sídel  jeví  se  ve  světle  velmi  příznivém.  V  tom 
ohledu  nedostihují  jich  ani  německé  obce  na  ostrově  bílském, 

2,  Měnapřirozená. 

Skutečný  vzrůst  obyvatelstva  závislý  jest  na  dvou  činitelích^ 
přirozené  měně,  přebytku  živě  narozených  nad  zemřelými  a  prou- 
dech stěhovacích,  přistěhování  a  vystěhování.  Zemský  statistický 
úřad  slezský  nám  udává  zároveň  počet  živě  narozených  a  počet 
úmrtí  za  desetiletí  1901 — 1910  pro  každou  politickou  obec,  takže 
můžeme  si  zjednati  hodně  podrobný  obraz  o  vývoji  slezských 
národností  a  spolu  o  vývinu  místním.  Tak  detailních  zpráv  stati- 
stických o  pohybu  obnvatelstva  dosud  vůbec  nemáme  a  všimneme 
si  tudíž  všeho,  co  lze  z  nich  vyvoditi  pro  charakteristiku  národ- 
nostních poměrů  ve  Slezsku. 

Slezsko  náleží  mezi  nejplodnější  rakouské  země.  Za  po- 
slední desetileté  období  připadá  v  něm  373-3^/oo  živě  narozených 
na  1000  obyvatelů  a  jest  v  tom  ohledu  předstiženo  toliko  zeměmi 
karpatskými.  Haliči  (416-6^/oo)  a  Bukovinou  (404'5^/oo),  a  ze 
zemí  jihoslovanských  toliko  nepatrně  Istrií  (376'P/oo)  a  Dalmácií 
(375-8^/qo).  Jeho  natalitní  číslice  převyšuje  značně  průměr  říšský 
(346-5^/oo)  a  jest  téměř  o  10 7r  vyšší  než  poměrný  počet  naroze- 
ných v  zemi  s  nejmenším  počtem  porodů,  v  Dol.  Rakousích 
(280'3%o)-  ^bě  ostatní  české  země  stojí  v  tomto  ohledu  hodně 
daleko  za  Slezskem,  Morava  téměř  o  31/4%,  Čechy  dokonce  o 
více  než  6%. 

Uvnitř  Slezska  samotného  nacházíme  však  stejně  veliké  roz- 
díly, ne-li  dokonce  ještě  větší  než  mezi  rakouskými  zeměmi. 
Jednotlivé  rakouské  národnosti,  zvláště  obojí  Slované  od  Němců, 
liší   se  v  tom   ohledu   velmi   silně.   V  celku  můžeme  říci,   že   na 
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německé  kraje  ve  Slezsku  připadá  mnohem  méně  porodů  nei 
na  slovanské.  Rozdělíme-li  Slezsko  na  národnostní  území,  jak 
jsme  to  již  dříve  učinili,  jeví  se  nám  množství  živě  narozených 
na  1000  obyv.  takto: 


České  území  Opavska  .    .    .  394  6 

Opava 220-1 

Německé  území  (bez  Opavy)  31 5*4 


České  území  Těšínská  .  .  .  4536 
Polské  území  Těšínská  .  .  .  408*8 
Ostrov  bílský 266  3 


Opavsko 324-0 


Těšínsko 412-1 


Kontrast  mezí  německými  obcemi  ve  Slezsku  a  českými  i 
polskými  jest  svou  velikostí  jistě  pozoruhodný.  Německé  území 
v  Opavsku,  a  to  bez  Opavy,  nemá  o  mnoho  více  narozených  než 
německé  země  alpské,  známé  nízkým  procentem  novorozených, 
a  město  Opava  stlačilo  by  je  ještě  níže.  Rovněž  bílský  ostrov 
vykazuje  neobyčejně  nízkou  číslici.  Arci  působí  tu  velmi 
silně  vliv  města  Bílska,  kde  rodí  se  poměrně  ještě  méně  dětí 
než  v  Opavě  (204-9^/oo) ,  nicméně  venkovské  obce  ostrovu  bílského 
nedosahují  svými  349*2^/oo  z  daleka  výše  poměrného  počtu  naro- 
zených na  území  českém  a  polském. 

Za  své  poměrně  vysoké  číslo  natalitní  vděčí  tudíž  Slezsko 
jedině  svému  slovanskému  obyvatelstvu.  Poměry  v  českých  i 
polských  krajích  neliší  se  mnoho  od  haličských;  rozdíl  mezi 
Haliči  a  polskou  částí  Těšínská  jest  nepatrný,  české  obce  v  Tě- 
šínsku  vlivem  přistěhovalectví,  jež  přivádí  do  nich  lidi  ve  věku 
právě  produktivním,  vykazují  takový  poměrný  počet  porodů,  že 
málo  okresů  v  celém  Rakousku  lze  jim  postaviti  po  bok  a  při- 
pomínají úplně  na  poměry  ruské,  v  českých  obcích  Opavska  ne- 
dosahuje sice  natalitní  číslice  40%,  ale  jest  i  tak  značně  vyšší 
než  v  nejplodnějších  zemích  jihoslovanských. 

Pokud  slovanská  plodnost  ve  Slezsku  jest  také  větší  než 
německá,  nelze  tak  snadno  říci,  když  neznáme  stáří  obyvatelstva 
jednotlivých  jazykových  území  a  jeho  rodinný  stav,  Uvážíme-li 
však,  že  difference  mezi  kraji  slovanskými  a  německými  jsou 
příliš  veliké,  dále  že  silně  se  od  sebe  liší  i  různojazyčné  kraje 
sobě  blízké,  jako  německé  a  polské  obce  okresu  bílského,  české 
a  německé  okresu  bíloveckého  a  že  jsou  značné  rozdíly  i  mezi 
městy  německými  a  původně  slovanskými,  třeba  nyní  Němci 
ovládanými,  budeme  přece  jen  moci  počítati  s  tím,  že  slovanský 
lid  ve  Slezsku  je  značně  plodnější  než  německý.  Tato  vzácná 
reprodukční  síla  slovanského  organismu  jest  arci  největší  oporou 
českou  i  polskou  v  národnostním  zápase  a  o  ni  tříští  se  germa- 
nisační  úsilí,  které  sice  dociluje  neobyčejných  úspěchů,  ale  přece 
jen  není  s  to  zabrániti,  aby  celkově  v  zemi  německá  posice  co 
do  počtu  duší  se  neseslabovala. 
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O  jakosti  národního  organismu  vydává  důležité  svědectví 
úmrtnost.  Výška  její  může  se  často  bráti  přímo  za  měřítko 
zdatnosti  a  kulturní  vyspělosti  širokých  vrstev  lidových.  Arci  jest 
třeba  vyloučiti  všecky  vlivy,  které  získaný  obraz  zatemňují^ 
zvláště  jest  nutno  pamatovati,  že  největší  úmrtnost  panuje  v  nej- 
útlejším věku  dětském  a  tudíž  země  s  četnými  porody  mají  již 
tím  i  větší  úmrtnost.  Hlcdíme-li  k  tomu,  nejeví  se  nám  mezi 
rakouskými  zeměmi  nikterak  Slezsko  ve  světle  nepříznivém,. 
Ovšem  rozcházejí  se  data  ústřední  statist.  komise  a  zemského 
úřadu  značně,  ústřední  statist.  komise  uvádí  v  1.  sešitě  svých 
Výsledků  sčítání  z  31.  prosince  1910  o  8528  úmrtí  více,  takže 
slezská  úmrtnost  proti  publikaci  zemského  statist.  úřadu  jeví 
se  nám  asi  o  1*2%  vyšší,^)  Ale  i  tak  stojí  nad  průměrem  říšským 
jen  o  1*17%  (podle  zem.  statist.  úřadu  by  mu  celkem  odpovídala, 
ba  byla  nepatrně  nižší),  ačkoli  difference  u  porodů  byla  mnohem 
větší,  a  rovná  se  na  př.  úmrtnosti  Krajiny,  stojí  málo  nad  úmrt- 
ností Korutan  atd. 

V  jednotlivých  národních  oblastech  Slezska  jest  úmrtnost 
(na  1000  oby  v.)   podle  dat  zem.  statist.  úřadu  taková: 


České  území  Opavska    ....  246"2 

Opava 1780 

Německé  území  (bez  Opavy)    .  233'6 


České  území  Těšínská  ....  2525 
Polské  území  Těšínská  ....  230  O 
Ostrov  bílský 192-6 


Opavsko 231'3     Těšínsko 234*2 


Číslice  tyto  jsou  ještě  zajímavější  než  předešlé.  Úmrtnost 
v  německých  krajích  totiž  jeví  se  nám  velmi  vysokou,  uvážíme-li^ 
že  množství  novorozených  jest  v  nich  značně  menší  než  mezi 
Čechy  a  Poláky.  Polské  území  jazykové  má  úmrtnost  dokonce 
nižší  než  německé  v  Opavsku  a,  vyloučíme-li  z  bílského  něme- 
ckého ostrova  město  Bílsko,  kde  jsou  jiné  poměry  než  na  ven- 
kově, také  značně  menší  než  ve  venkovských  obcích  tohoto  něme- 
ckého ostrova  (242-9*^/oo) .  V  tom  ohledu  ani  my  se  nemůžeme 
postaviti  na  roven  Polákům;  na  252-5^/oo  zemřelých  v  českých 
obcích  Těšínská  nemůžeme  sice  klásti  příliš  velký  důraz,  poně- 
vadž je  v  nich  nejvíce  narozených  a  tudíž  i  největší  dětská  úmrt- 
nost, ale  třeba  jest  se  pozastaviti  nad  tím,  že  úmrtnost  našeho 
území  v  Opavsku  jest  značně  vyšší  než  na  území  polském,  ačkoli 
dětí  se  na  něm  rodí  o  něco  méně  než  mezi  Poláky.  Na  něco 
podobného  ukázati  měl  jsem  příležitost  již  před  lety  při  rozboru 
stáří  slezského  obyvatelstva  a  kombinace  stáří  s  obcovacím  jazy- 
kem. Tehdy  se  objevilo,  že  ve  vyšším  vějtu  ubylo  Čechů  ve  Slez- 
sku mnohem  více  než  Poláků  i  Němců,  a  otázka,  kde  jest  toho 

^)  Difference  způsobena  tím,  že  zemský  statit,  úíad  nepočítá  úmrtí  ve 
slezských  nemocnicích,  dohromady  8218. 
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hledati  příčinu,  zůstala  arci  nezodpověděna.  Zde  se  nám  ukazuje, 
že  úmrtnost  v  českých  krajích,  zvláště  v  Opavsku,  jest  značně 
vyšší  než  v  obcích  polských.  Jest  vyšetřiti,  jaké  jsou  příčiny 
tohoto  pro  nás  neradostného  zjevu  a  po  případě  jakými  pro- 
středky zjednati  tu  nápravu. 

Při  všem  tom  zůstává  ovšem  pro  nás  světlým  bodem,  že 
Němci  v  tomto  ohledu  nás  nepředčí,  nebo  nanejvýše  měrou  ne- 
patrnou a  zůstávají  značně  pozadu  za  Poláky,  tak  že  přednost, 
již  zjednává  slovanskému  lidu  slezskému  jeho  větší  plodnost, 
zůstává  mu  v  plné  míře  uchována.  Bilance  přebytku  narozených 
nad  zemřelými  jeví  se  nám  podle  jazykových  oblastí  takto: 


České  území  Opavska    ....  148'4 

Město  Opava 42' 1 

Německé  území  (bez  Opavy)     .    81 '8 


Opavsko 927 


České-  území  Těšínská  ....  201 '1 
Polské  území  Těšínská  ....  1788 
Německý  ostrov  bílský    ....     73'7 


Těšínsko 177  9 


Slovanské  území  ve  Slezsku  má  podle  toho  při  nejmenším 
dvakrát  větší  vzrůst  svého  obyvatelstva  měnou  přirozenou  než 
obce  německé.  Převaha  slovanského  živlu  nad  německým  jest 
nesporná  a  toliko  hospodářská  a  spolu  i  politická  slabost  jeho 
působí,  že  z  ní  nemůže,  jak  náleží,  těžiti,  a  ztrácí  odnárodňo- 
váním  z  největší  části  ťo,  co  mu  poskytuje  větší  životní  síla  jeho 
národního  organismu.  Podaří-li  se,  což  musí  býti  naším  cílem, 
český  i  polský  lid  povznésti  kulturně  a  hospodářsky  i  sesíliti 
politicky  do  té  míry,  že  by  se  všecko  germanisační  úsilí  o  jeho 
uvědomělost  a  spolu  i  hospodářskou  neodvislost  roztříštilo,  nelze 
býti  v  pochybnosti  o  tom,  že  dosavadní  národnostní  vývoj  Slezska 
obrátil  by  se  v  pravý  opak  a  že  obojí  Slované,  Češi  i  Poláci, 
byli  by  na  vítězném  postupu  proti  německým  posicím  a  zahájili 
by  expansi  do  jejich  sídel.  Kdy  a  zdali  vůbec  tohoto  obratu  se 
dočkáme,  není  možno  ovšem  dnes  předvídati  vůbec,  mnoho  zá- 
aísí  na  nás  samotných.  Že  ve  Slezsku  máme  před  sebou  vděčné 
pole  pro  drobnou  pronikavou  obrannou  práci  národní,  zvláště 
pro  práci  menšinovou,   ukazují   nám,   myslím,   předvedená   čísla 

dostatečně.  (Dokončení.) 
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Dr.  VLADIMÍR  NOVÁK: 
Z  DĚJIN  OBJEVŮ  ANTARKTICKÝCH. 

Nezbývá  již  mnoho,  aby  obraz  povrchu  zemského  aspoň 
V  hrubých  rysech  byl  na  našich  mapách  dokreslen.  Nelze  ovšem 
popírati,  že  ve  všech  světa  dílech,  Evropu  vyjímajíc,  jsou  ještě 
rozsáhlé  prostory,  o  nichž  vědomosti  naše  jsou  velmi  kusé,  a 
kde  bude  ještě  třeba  dlouhé  práce  objevné.  Ale  přece  je  to  již 
více  méně  jen  poznávání  detailů,  které  leží  mimo  zájem  širší 
veřejnosti.  Překvapující,  sensační  úspěchy,  které  by  dodaly  jmé- 
nům objevitelů  po  celém  světě  zvuku,  jaký  má  (neb  aspoň  mělo) 
jméno  Livingstonovo,  Stanleyovo  nebo  Sven  Hedinovo,  lze  již 
sotva  očekávati  mimo  oblasti  polární. 

Neznámá  plocha  v  oblasti  severotočnov  é  neboli 
arktické  je  nyní  již  valně  zúžena.  Mimo  to  pouze  na  severu 
Beaufortova  moře  (severně  od  Aljašky)  s  jakousi  pravděpodob- 
ností lze  očekávati  objevení  nějaké  rozsáhlejší  země,  jinak  mů- 
žeme skoro  s  určitostí  říci,  že  okolí  točny  v  částech  dosud  nepro- 
zkoumaných je  zaujato  dosti  hlubokým  mořem  (3 — 4000  m), 
stále  pokrytým  spoustami  ledu,  které  s  mořskými  proudy  zvolna 
se  šinou  od  severních  břehů  asijských  k  americkým.  Výpravy 
Nansenova  (1893 — 96),  vévody  Abruzzského  (1899 
—  1900)  a  Pearyho  (1905-06  a  1908—09,  na  níž  dosáhl 
točny  dne  6.  dubna  1909),  seznámily  nás  dostatečně  s  celko- 
vým rázem  tohoto  moře  a  sotva  lze  připustiti  možnost,  že  by  se 
v  částech  dosud  neprozkoumaných  od  něho  podstatně  lišilo. 
Hlavní  zájem  v  arktických  krajinách  se  tedy  poutá  k  objevení 
oné  domnělé  země  na  sever  od  moře  Beaufortova. 

Neznámé  končiny  kol  protějšího  konce  zemské  osy,  kraje 
antarktické  jsou  mnohem  rozsáhlejší,  než  arktické,  ba  větší 
než  Evropa.  I  zde  sice  již  dosaženo  vnějšího  vyvrcholení,  které 
laikům  nejvíce  imponuje,  a  to  dostižením  točny  v  prosinci  r.  1911, 
avšak  řada  velkých  otázek  zeměpisných,  jež  čekají  řešení,  je  tu 
ještě  mnohem  větší,  než  na  severu. 

Antarktické  objevy  jsou  pozdního  data.  Až  do  druhé  objevné 
cesty  Cookovy  (1772 — 75)  bylo  nejjižnější  známou  končinou  okolí 
nejjižnějšího  výběžku  Jižní  Ameriky,  mysu  Hoornova,  až  asi  ku 
57^  jižní  šířky,  což  na  severní  polokouli  shoduje  se  s  polohou 
města  Aberdeenu  ve  Skotsku,  nebo  Rigy  v  Rusku,  Zpráva,  že 
hollandský  plavec  Dirk  Gherritsz  již  r.  1599  pronikl  až  k 
některému  pobřeží  antarktickému  na   jih   od   jižní  Ameriky  na 
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64^,  je  velmi  pochybná.  Za  to  jinde  byl  již  tehdy  seznán  kus 
moře  rázu  skutečně  antarktického,  totiž  v  okolí  ostrova  Bouve- 
tova  na  54^20'  jižní  šířky  (jako  ostrov  Helgoland  na  severu),  na 
jihozápad  od  jižní  Afriky.  V  těchto  vodách,  které  jsou  stude- 
nější, než  kde  jinde  ve  stejné  zeměpisné  šířce,  objevitel  ostrova, 
Francouz  B  o  u  v  e  t,  r.  1738  poprvé  pozoroval  velké  ledové  hory 
v  moři  plovoucí,  zvláštního,  jižního  typu.  Kdežto  totiž  ty,  které 
se  vyskytují  na  severu,  v  okolí  Grónska,  a  bývají  hnány  až  na 
mělčinu  Novofoundlandskou,  většinou  svými  ostrými  hroty  při- 
pomínají štíty  horské,  jižní  ,,hory  ledové"  mají  většinou  po- 
dobu hranolů,  jsouce  na  povrchu  ploché,  se  stěnami  téměř  kol- 
mými, 20 — 70  m  vysokými.  Nejčastěji  mají  400 — 1000  m  délky, 
ale  byly  pozorovány  též  skutečné  plovoucí  ledové  ostrovy  o  délce 
20—40  km. 

Mnohem  delší  cestu  nehostinnými  moři  antarktickými  však 
podnikl  James  Cook  a  přiblížil  se  jižní  točně  o  14  stupňů 
šířkových  nebo-li  1550  km,  než  kdo  před  ním,  pokud  zaručené 
zprávy  sahají.  Na  tuto  svou  cestu  byl  Cook  vyslán  s  úlohou, 
aby  zjistil,  je-li  na  jižní  polokouli  skutečně  rozsáhlá  obydlená 
neb  aspoň  obydlitelná  pevnina,  jak  mnozí  učenci  po  dlouhé  věky 
se  domnívali.  Cookovy  lodi  několikrát  pronikly  mezi  ledovými 
horami,  neboli  ledovými  ,, ostrovy",  jak  on  sám  je  nazývá,  až 
k  okraji  souvislých  polí  ledových,  sáhajících  na  východě  i  na  zá- 
padě kam  oko  dohlédne,  jež  jim  zabránila  v  dalším  postupu. 
Při  tom  však  vedle  Jižní  Georgie  (na  východ  od  jižní  Ameriky), 
již  dříve  evropskými  loďmi  navštívené,  byly  objeveny  jen  (na 
jihovýchod  odtud)  ostrov  Montague  a  několik  jiných  ostrůvků, 
jež  tvoří  skupinu  zvanou  Sandwichská.  Tyto  drobné,  avšak  vy- 
soké ostrovy  byly  od  vrcholů  hor  až  k  okraji  u  moře  pokryty 
věčným  sněhem.  „Bylo  třeba  velmi  se  přiblížiti  pobřeží*',  praví 
Cook,  aby  bylo  lze  zjistiti,  ,,že  základy  jsou  jiného  složení."  Časté 
mlhy,  zvyšujíce  nebezpečí  srážky  s  ledovými  horami,  odňaly 
Cockovi  chuť  k  dalším  podnikům  v  těchto  mořích.  ,, Nebezpečí 
je  zde  tak  veliké",  praví,  ,,že  se  nikdo  neodváží  dále  než  já,  a 
proto  země,  která  snad  leží  dále  na  jih,  nebude  nikdy  prozkou- 
mána." 

Čtyřicet  let  se  zdálo,  že  se  předpověď  Cookova  splní.  Vyjí- 
majíc velrybáře  a  lovce  tuleňů,  kteří  ovšem  též  někdy  náhodou 
pronikli  dále,  než  kdo  před  nimi,  nikdo  se  nestaral  o  antark- 
tické  končiny.  Ale  potom  se  zájem  o  ně  zase  probudil.  Angličané, 
Američané  i  Francouzové  vysílali  v  první  polovici  XIX.  stoL 
četné  a  z  části  (na  tehdejší  poměry)  dobře  vystrojené  výpravy, 
které  měly  sice  většinou  především  praktický  účel,  totiž  najíti 
nová  loviště  mořských  ssavců,  ale  při  tom  obohatily  velice  též 
zeměpisné  vědomosti  o  nejjižnějších  končinách  zemských.  Naše 
známosti  o  rozdělení  vody  a  země  v  Antarktidě  dosud  z  veliké 
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Části  jsou  založeny  na  tehdejších  objevech.  Ovšem  vždy  na  ně 
nelze  spoléhati.  Tehdejší  plavci  se  zpravidla  nechtěli  odvážiti 
toho,  aby  při  nejistotě  antarktického  počasí  opustili  lod  ve  člunu 
a  pokusili  se  o  přistání  na  nehostinných,  ledem  vroubených  bře- 
zích; spokojili  se  pozorováním  země  ze  vzdálenosti,  která  často 
obnášela  několik  desítek  kilometrů.  Tím  lze  vysvětliti,  že  již  ně- 
kolikráte při  novějších  výpravách  lodi  projely  místy,  kde  dří- 
vější plavci  naznačili  zemi.  Patrně  je  oklamaly  ledové  hory 
nebo  mohutné  stěny  ledové,  jaké  se  místy  v  antarktických  mořích 
táhnou  sta  kilometrů  daleko. 

Nejzajímavější  a  nejúspěšnější  cesty  antarktické  v  tomto 
období  vykonal  James  Clark  Ross,  a  proto  chci  o  nich 
trochu  obšírněji  promluviti.  Na  podzim  r.  1839  vypravil  se  z  An- 
glie na  jih  s  loďmi  „Erebus"  a  „Terror",  maje  především  uloženo 
studovati  zemský  magnetismus  v  antarktických  krajinách.  Vý- 
stroj lodí  i  všech  účastníků  byl  na  tehdejší  dobu  velice  dokonalý. 
V  prosinci  roku  následujícího  opustil  Ross  Nový  Zealand  a  brzo 
po  Novém  roce  1841  dorazil  k  okraji  souvislého  ledu  mořského,  do 
jakého  se  neodvážil  vniknouti  žádný  z  jeho  předchůdců.  Ale 
Rossovy  lodi  byly  mnohem  silněji  stavěny,  než  většina  tehdejších 
korábů,  a  vykonaly  to,  co  se  do  té  doby  považovalo  takřka  za  jistou 
smrt.  Vnikly  úzkými  průlivy  do  prostřed  ledových  polí,  hledajíce 
si  cestu  k  jihu.  Takováto  pole  se  skládají  jednak  z  ledu,  který 
se  vytvořil  z  jednu  zimu  a  mívá  1 — 1*5  m  tloušky,  jednak  z  tzv. 
šroubovaného  ledu,  jenž  vzniká  nakupením  ker.  které  pak  mráz 
stmeluje  dohromady;  takto  vytvořené  kupy  a  pahrbky  nabývají 
výše  5 — 6  m.  Odvážný  pokus  Rossův  byl  korunován  úspěchem. 
Již  po  čtyřech  dnech  plavci  zpozorovali,  že  celá  obloha  na  jihu 
má  temnější  barvu,  jak  to  bývá  nad  otevřenou  vodou,  kdežto 
odraz  světla  nad  ledovými  poli  zbarvuje  ji  na  bělo  („iceblink** 
u  Angličanů).  A  tak  lodi  Rossovy,  prodravše  se  pásem  ledu 
150  km  širokým,  dosáhly  jižnějšího  otevřeného  moře,  jemuž 
dáno  jméno  jeho  objevitele.  Brzo  potom  hlášena  vysoká  země  na 
jihu.  Pobřeží  její  je  vroubeno  pohořím,  jehož  vrcholy  výškou 
(2 — 3000,  dále  na  jih  přes  4000  m)  nezadají  velikánům  alpským, 
11.  ledna  Ross  vystoupil  na  nevelký  ostrov  před  pobřežím  této 
země.  Ze  sněhové  pokrývky  vystupovaly  zde  černé  skály  čedi- 
čové, které  nejevily  nejmenší  stopy  po  rostlinstvu,  za  to  však 
byly  pokryty  nesčetnými  hejny  tučňáků,  podivných  ptáků  se  za- 
krslými křídly,  o  nichž  bylo  řečeno,  že  ,,po  sněhu  plovou  a  ve 
vodě  létají**.  Podle  slavnostního  aktu  zabrání  tohoto  ostrova 
pro  Anglii  dostalo  se  mu  jména  Possession  Island  a  rozsáhlá 
země  hlavní  nazvána  podle  nedávno  nastolené  královny 
Viktorie.  Potom  Ross  sledoval  dále  k  jihu  pobřeží,  stále  vrou- 
bené mohutným  a  imposantním  horstvem,  až  se  objevila  před 
nimi  na  jihu  velká  kuželovitá  hora,  z  níž  vystupoval  sloup  hu- 
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stého  dýmu,  smíšeného  s  plameny.  Této  sopce,  jež  předčí  Etnu 
svými  rozměry  (výška  4000  m),  dáno  jméno  podle  jedné  z  Ros- 
sových  lodí  „Erebus".  Když  Ross  chtěl  obeplouti  zemi,  na  níž  se 
Erebus  vypíná,  na  východní  straně  a  proniknouti  dále  k  jihu,  nara- 
zil na  neočekávanou  překážku,  mohutnou  hradbu  ledovou,  tanoucí 
se  od  západu  k  východu  a  zvedající  se  téměř  kolmo  od  hladiny 
mořské  do  výše,  již  objevitelé  odhadovali  na  60 — 90  m,  jež  však 
ve  skutečnosti  z  největší  části  činí  pouze  asi  20  m;  odtrhováním 
kusů  z  ní  vznikají  hory  ledové,  charakteristické,  jak  řečeno,  pro 
antarktická  moře.  Ross  dospěl  k  názoru,  že  ,, proniknouti  touto 
stěnou  je  tak  nemožno,  jako  skalními  útesy  u  Doveru".  Pustil 
se  tedy  podle  ní  k  východu,  drže  se  však  v  úctyhodné  vzdálenosti 
7 — 9  km,  aby  se  vyhnul  možnosti  ztroskotání  na  ní.  Pět  dní 
sledoval  pak  tuto  hradbu  ledovou,  aniž  se  mu  podařilo  nalézti 
nějaký  průchod  k  jihu.  Poněvadž  pak  jižní  léto  chýlilo  se  ke 
konci,  a  Ross  nechtěl  přezimovati  v  polární  obl^asti,  vrátil  se  na 
sever.  V  prosinci  pokusil  se  znova  dostati  se  v  týchž  končinách 
do  vysokých  šířek;  boj  s  ledem  byl  tenkráte  těžší  než  předešle, 
a  bylo  potřebí  všeho  ostrovtipu  a  energie  Rossovy,  aby  se  svými 
placheíními  lodmi  jím  pronikl.  Dostal  se  pak  zase  k  ledové 
hradbě,  avšak  pronikl  podle  ní  jen  o  11  km  jižně  ji,  než  přede- 
šlého roku,  totiž  k  78^  11'.  Tím  dosaženo  bylo  rekordu  v  jižní 
šířce,  který  byl  překonán  teprve  po  60  letech.  Blízko  svého  nej- 
jižnějšího bodu  Ross  se  domníval,  že  pozoruje  zemi,  ježto  však 
nikde  nevynikaly  na  povrch  skály,  nýbrž  jen  led,  jenž  se  smě- 
rem k  jihu  zvolna  zvedal,  netvrdil  to  s  určitostí.  Pozdější  doba 
však  mu  dala  za  pravdu,  neboť  byla  to  vskutku  země,  jíž  se 
dostalo  po  60  letech  jména  podle  krále  Edvarda  VII. 

Pak  se  Ross  pustil  na  východ  a  koncem  roku  1842  počal 
objevy  v  jiné  části  Antarktidy,  nyní  nazývané  Západní,  na  jih 
od  Ameriky;  ty  však  nedosáhly  důležitosti  nálezů  dřívějších, 
o  nichž  jsme  právě  mluvili.  V  září  r.  1843,  tedy  po  čtyřech  letech, 
vrátil  se, do  Anglie. 

Z  Američanů  vynikl  nejvíce  Wilkes,  jenž  oznámil  objev 
země  na  celé  řadě  bodů  jižně  od  Austrálie.  Protože  však  nebyl 
ve  svých  úsudcích  tak  opatrný  jako  Ross,  ukázaly  se  leckteré 
jeho  zprávy  nesprávnými  ve  smyslu  výše  naznačeném.  Podobný 
osud  stihl  z  části  objevy  Francouze  Dumonta  d*U  r  v  i  1 1  e, 
který  pracoval  současně  s  Wilkesem  (v  1.  1837 — 40)  ve  stejném 
území,  když  byl  před  tím  již  navštívil  Západní  Antarktidu,  jež 
jako  štíhlý  poloostrov  vybíhá  proti  podobnému  zakončení  Jižní 
Ameriky,  Zásluhou  ďUrvillovou  jest,  že  rok  před  Rossem  vy- 
stoupil, pokud  víme,  první  z  lidí  na  ostrov  blíže  antarktické 
pevniny  a  vztýčil  tam  troj  barevný  prapor  Francie. 

Z  ostatních  objevitelů  tohoto  období  v  Antarktidě  stačí  jme- 
novati ještě  dva.  Jeden  z  nich  je  Angličan  W  e  d  d  e  1  1,  který 
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r.  1823  pronikl  v  moři  po  něm  nazvaném  na  východ  od  Zá- 
padní Antarktidy  k  14^  15'  jižní  šířky.  Po  devadesát  let  nedo- 
stihl  nikdo  jižnějšího  bodu,  vyjímaje  moře  Rossovo  a  země  okolo 
něho.  Se  své  cesty  Weddell  přivezl  exemplář  tuleně,  do  té  doby 
neznámého  druhu,  vynikajícího  velikostí,  tak  že  dorostlý  se  skoro 
vyrovná  mrožovi,  a  v  antarktických  vodách  velmi  hojného,  jenž 
byl  nazván  podlie  svého  objevitele.  Druhý  je  ruský  kapitán  B  e  1- 
lingshausen,  jenž  byl  vyslán  carem  Alexandrem  I.  r.  1819 
hledat  cestu  k  jižní  točně.  Obeplul  celou  zemí  ve  vysokých  šíř- 
kách, mezi  60.  a  70.^,  ale  objevil  při  tom  jen  osamělý,  nevelký 
ostrov  Petra  I.  a  Zemi  Alexandra  I.  na  západě  Západní  Ant- 
arktidy, o  níž  se  později  ukázalo,  že  je  též  jen  velikým  ostrovem. 
Jsou  to  první  země,  objevené  za  polárním  kruhem. 

Po  návratu  Rossově  docházelo  jen  ojediněle  k  výpravám 
antarktickým,  které  v  celku  nepřinesly  mnoho  nových  objevů. 
Zájem  veřejnosti  byl  spíše  obrácen  k  arktickým  končinám, 
kde  tajemný  závoj  dlouho  zastíral  příšerný  osud  výpravy  Johna 
Franklina,  který  s  Ibďmi  „Erebus"  a  „Terror",  na  nichž  se 
Ross  dodělal  takových  úspěchů,  vyplul  r.  1845  hledat  cesty  do 
Tichého  oceánu  arktickým  souostrovím  severoamerickým  a  již  se 
nevrátil.  Nadarmo  někteří  učenci,  zejména  angličtí,  snažili  se 
pohnouti  vlády  evropských  států  k  povolení  prostředků  na  vě- 
decké výpravy  antarktické.  Teprve  ke  konci  XIX.  stol.  nastal 
obrat. 

Po  roce  1890  velrybáři  začali  zase  častěji  vyhledávati  ant- 
arktická  moře,  kde  se  již  v  první  polovici  stolbtí  horlivě  lovilo. 
Některé  z  těchto  lodí  braly  s  sebou  občas  též  učence  a  pronikly 
někdy  až  do  končin  bud  vůbec  neznámých,  neb  dávno  již  ne- 
navštívených. To  lze  říci  mezi^  jiným  o  výpravě  norského  parníku 
„Antarktiku"  r.  1895.  Byla  to  první  loď,  která  zase  po  více  než 
padesáti  letech  brázdila  vody  moře  Rossova.  Mladý  Nor  Borch- 
grevink,  nadšený  pro  antarktické  objevy,  provázel  tuto  výpravu 
jako  námořník.  Přistáli  na  Possession  Islandu,  kde  Borchgre- 
vink  jsa  v  té  věcí  šťastnější  než  Ross,  sebral  kus  lišejníku,  první 
to  rostlinu,  jež  byla  objevena  za  jižním  polárním  kruhem.  Tato 
výprava  mohla  se  též  chlubiti,  že  první  vystoupila  na  antark- 
tickou  celinu^),  na  nízkém  pobřeží  na  severu  Země  Viktoriiny. 
„Antarktik"  lově  velryby,  dostal  se  nejdále  k  74^,  nedosáhnuv 
tedy  ani  zdaleka  Rossova  rekordu. 

Borchgrevink  popsal  na  6.  mezinárodním  sjezdu  geografů 
v  Londýně  r.  1895  tuto  cestu.  Přítomní  vynikající  přívrženci  ba- 
dání  antarktického   vymohli   pak   usnesení   kongressu,   že   bude 

^)  Té  doby  byla  ještě  pochybnost,  náleží-li  kusy  pobřeží,  které  byly 
skoro  všude  nalezeny,  kde  se  proniklo  dosti  daleko  k  jihu,  souvislému  země- 
dílu (celině)  či  ostrovům,  rozptýleným  uprostřed  moře  ledem  krytého.  Nyní 
je  otázka  již  s  jistotou  rozhodnuta  ve  smyslu  prvním. 

540 


Dr.  Vladimír  Novák:  Z  dějin  objevů  antarktiekých 


pracovati  k  tomu,  aby  ještě  před  koncem  století  byla  obnovena 
objevná  činnost  v  tom  směru,  což  bylo  naznačeno  jako  první 
úloha  geografického  zkoumání.  A  toto  usnesení  přineslo  vědě 
vskutku  skvělé  ovoce,  neboť  od  r.  1897,  kdy  vyplula  první  z  mo- 
derních antarktiekých  výprav  vědeckých  na  lodi  ,,Belgica",  až 
do  nynějška  následoval  jeden  podnik  za  druhým,  takže  dosáhly 
již  počtu  čtrnácti.  Uvážíme-li  že  praktický  užitek  těchto  výprav 
není  prozatím  téměř  žádný,  musíme  uznati,  že  tu  vlády,  vědecké 
instituce  a  v  některých  případech  též  i  zámožní  jednotlivci,  mnoho 
vynakládají  čistě  jen  pro  vědu. 

V  těchto  výpravách  na  prvním  místě  stojí  Britové,  Němci 
a  Francouzové,  vedle  nich  pak  Švédové  a  Belgičané,  v  posledních 
letech  se  k  nim  připojili  též  Norové,  Japonci  a  Australané. 
Myslím,  že  při  početí  tohoto  posledního  období  v  antarktickém 
bádání  sotva  kdo  očekával,  že  tak  brzo  povede  k  dosažení  dru- 
hého z  obou  bodů,  kde  ,,se  všechny  poledníky  sbíhají",  a  které 
tak  dlouho  zaměstnávaly  fantasii  lidstva.  O  dosažení  severní 
točny  bylo  bojováno  asi  80  let,  oběti  na  penězích  i  ztráty  na  ži- 
votech lidských  byly  nepoměrně  větší,  než  na  jihu.  Přece  však 
krátká  historie  odkrytí  jižní  točny  je  dosti  pestrá  a  plna  para- 
doxů. Od  roku  1902  postupuje  ,,útok  na  točnu"  tempem,  kte- 
rého na  severu  nebylo  téměř  nikdy  dostiženo.  Kolik  výprav 
se  rozbíhalo  na  severu  na  každý  stupeň  šířkový,  který  zbýval 
k  dosažení  onoho  významného  bodu!  A  na  jihu  Scott  pojednou 
překoná  o  Zy^^  rekord  Borchgrevinkův,  o  němž  se  ještě  zmíníme, 
o  šest  let  později  zase  Shackleton  o  6^  Scottův,  a  již  po  třech 
letech  následuje  ,, dobytí  točny"  Amundsenem,  A  dále! 

Muž,  kterému  podle  jeho  úsilí  bychom  tohoto  úspěchu  nej- 
více byli  přáli,  Shackleton,  jest  nucen  obrátiti,  když  toužený  cíl 
leží  již  takřka  v  dohledu.  Výborně  vystrojená  výprava  Scottova 
se  proto  chystá  dokončiti  dílo,  ale  pojednou  před  samým  cílem 
ji  předstihne  muž,  který  se  začal  o  jižní  točnu  zajímati  jen  proto, 
aby  získal  prostředky  ku  prozkoumání  severní.  Za  měsíc  potom, 
kdy  točny  dostiženo,  dojde  na  ni  druhý  návštěvník,  Scott,  a  na 
zpáteční  cestě  padne  i  se  svými  soudruhy  jako  marná  oběť  zá- 
vodu, při  kterém  mu  byla  vyrvána  první  cena  téměř  v  posledním 
okamžiku.  Myslím  opravdu,  že  romanopisec,  který  by  skombi- 
noval  povídku  takového  druhu,  by  byl  leckým  viněn,  že  píše 
nepravděpodobně. 

Příčina  rychlého  poměrně  postupu  k  točně  v  okolí  Rossova 
moře  záleží  v  tom,  že  se  technika  polárního  cestování  trpkými 
zkušenostmi  v  arktických  krajinách  velmi  zdokonalila.  Výzbroj 
i  zásobování  potravinami  je  při  nynějších  výpravách  daleko  při- 
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měřenější  než  dříve-).  Od  methody  dřívějších  výprav  antarkti- 
ckých  nynější  liší  se  zejména  tím,  že  na  saňových  cestách  vnikají 
též  do  nitrozemí  Antarktidy  a  tráví  v  jižní  polární  oblasti  zimu, 
nelekajíce  se  mrazů  jejích,  které  ostatně  nejsou  horší,  než  na 
severu,  pokud  aspoň  dosud  bylo  shledáno.  Nemám,  bohužel, 
místa,  abych  zde  zaznamenal  průběh  všech  novějších  antarkti- 
ckých  výprav,  jichž  osudy  byly  namnoze  velmi  pestré  a  překva- 
pující. Omezím  se  v  podstatě  jen  na  ty,  které  se  braly  cestou, 
po  níž  konečně  bylo  dosaženo  točny,  totiž  mořem  Rossovým. 

První  z  nich,  na  lodi  „Southern  Cross",  vedl  uvedený  již 
B  o  r  c  h  gr  e  v  i  n  k.  Účastníci  výpravy,  mezi  nimiž  bylo  několik 
odborníků  vědecky  vzdělaných,  byli  vysazeni  na  severu  Země 
Viktoriiny  nedaleko  předhoří  Adare  a  ztrávilí  poprvé  z  lidí 
zimu  (r.  1899)  na  antarktické  pevnině,  získávajíce  zejména  cenný 
materiál  meteorologických  pozorování,  zatím  co  loď  jejich  od- 
plula na  sever.  Počátkem  r.  1900  se  „Southern  Cross"  vrátila 
a  nalodivši  přezimovavší  oddělení  podnikla  ještě  výlet  na  jih. 
Borchgrevink  při  tom  poprvé  vylezl  na  ledovou  hradbu  na  jihu 
mcře,  která  se  objeviteli  jejímu  Rossovi  zdála  nepřekročitelnou, 
a  uviděl  před  sebcu  skoro  rovnou  plošinu  ledovou,  sahající,  kam 
jen  oko  dohlédlo.  Výprava  Borchgrevinkova  pronikla  o  něco 
jižněji  než  Ross,  totiž  k  78°  50',  ale  potom  se  musela  vrátiti, 
poněvadž  moře  začínalo  zamrzati.^) 

Mnohem  pečlivěji  byla  vystrojena  a  větších  výsledků  do- 
sáhla anglická  výprava  lodi  „Discovery"  v  letech  1901 — 04  pod 
vedením  kapitána  Roberta  Scotta,  Loď  sama  byla  vysta- 
věna s  velikým  nákladem  tak,  aby  velká  hmota  železa  nebo 
niklu  nebránila  pozorováním  zemského  magnetismu,  na  něž  byl 
při  sestavování  programu  pro  výpravu  kladen  zvláštní  důraz. 
V  lednu  r.  1902  ,,Discovery"  dostihla  již  Rossova  moře.  Po  n'ě- 
kolika  zastávkách  na  Zemi  Viktoriině  dosáhla  Rossovy  ledové 
hradby.  Bližší  zkoumání  ledové  plošiny,  jejímž  zakončením  je 
tato  hradba,  ukázalo,  že  plove  v  moři,  při  čemž  ovšem  mnohem 
větší  část  leží  pod  úrovní  hladiny  vodní  než  nad  ní.  Jak  však 
třeba  si  představovati  vznik  této  plošiny,  jíž  podobné,  jenže  méně 
rozlehlé  byly  nalezeny  i  v  jiných  končinách  antarktických,  není 

^)  Na  špatném  stavu  dřívějších  výprav  polárních  měla  nedbalost  nebo 
nedostatečné  prostředky  často  větší  vinu,  nežli  neznalost  správných  opatření 
zdravotních,  neboť  nejen  Ross,  nýbrž  již  i  Cook  dovedli  pečlivým  výběrem 
potravních  zásob  odvrátiti  od  svých  výprav  kurděje,  nejobávanějšího  nepřítele 
polárních   cestovatelů, 

'')  První  přezimování  v  Antarktidě  vůbec  zakusili  účastníci  výpravy 
,,Belgicy"  (1897 — 99),  která  byla  sevřena  ledem  západně  od  Západní  Ant- 
arktidy a  skoro  rok  s  ním  hnána  velmi  klikatou  cestou  poblíž  70.  rovno- 
běžky, Zajímavo  je,  že  této  výpravy  se  účastnil  Amundsen,  objevitel  jižní 
točny,  a  lékař  Cook,  později  smutně  proslavený  svým  podvodem  o  dosaženi 
točny   severní. 
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posud  s  určitostí  rozhodnuto.  Pak  pustila  se  ,,Discovery"  podle 
Rcssovy  hradby  k  východu,  aby  zjistila,  kolik  je  pravdy  na  Ros- 
sově  domněnce  o  existenci  země  v  těch  končinách.  Skutečně  bylo 
blíže  bodu,  u  něhož  Ross  připsal  slova  ,, známky  země",  jasně 
viděti  vrcholy,  zvedající  se  do  výše  600 — 900  m,  a  místy  upro- 
střed sněhové  pokrývky,  jež  zaujímala  největší  část  povrchu,  bylo 
lze  pozorovati  holé  skály.  Země  pojmenována  po  králi  Edvardu 
VII.  a  pohoří  na  ní  se  vypínající  po  královně  Alexandře.  Pak 
se  vrátili  na  západ,  k  úpatí  sopky  Erebu.  Brzo  bylo  poznáno,  že 
tato  sopka  nepatří  k  celině,  nýbrž  strmí  na  ostrově,  jenž  pokřtěn 
jménem  Rossovým;  od  celiny  jest  oddělen  průlivem  Mac  Mur- 
dovým,  50 — 60  km  širokým,  který  však  bývá  skoro  po  celý  rok 
zamrzlý.  ,,Discovery",  použivši  mimořádně  příznivých  poměrů 
ledových,  pronikla  až  k  jižnímu  cípu  ostrova  Rossova  a  zakotvila 
tam,  chystajíc  se  ku  přezimování.  V  následující  potom  zimě  se 
jevily  kurděje  mezi  přezimu jícími,  alie  brzo  byly  odstraněny.  Když 
nastalo  jaro,  Scott  se  dvěma  soudruhy,  Shackletonem  a  Wilsonem, 
podnikl  výpravu  na  jih,  po  velké  plošině  kdové,  která  i  zde  se 
táhla  do  nedozírna,  jako  tam,  kde  ji  spatřil  Borchgrevink.  Nej- 
prve založena  dvě  skladiště  potravin  pro  lidi  i  psy,  kteří  táhli  saně^ 
v  jistých  vzdálenostech  na  ledové  plošině,  hlavně  za  účeliem  zá- 
sobení vracející  se  výpravy.  Po  zřízení  prvního  skladiště  výprava 
vrátila  se  s  prázdnými  saněmi  do  zimní  stanice,  tak  že  touž  cestu 
bylo  třeba  vykonati  třikrát,  ale  za  to  bylo  pak  lze  se  odvážiti 
dále  od  hlavní  stanice.  Tohoto  příkladu  bylo  potom  na  jiných 
výpravách  častě  ji  následováno.  Scottovo  jižní  oddělení  brzo  pře- 
kročilo nejvyšší  šířku  Borchgrevinkovu  a  postupovalo  dále  usta- 
vičně po  ledové  plošině.  Po  pravé  ruce  cestovatelů,  tedy  na  zá- 
padě, zvedal  se  příkrý  svah  pohoří,  pokračování  to  horstva, 
které  poznal  již  Ross  dále  na  severu,  ale  ještě  velkolepější  a 
mohutnější.  Toto  pohoří  nejprve  bylo  provázeno  nižšími  před- 
horami,  za  nimiž  se  teprve  zvedal  hlavní  hřbet  s  vrcholky  4000 
— 4600  m  vysokými;  je  to  pravé  moře  hrotů  a  rohů  skalních. 
Na  nich  a  mezi  nimi  leží  velké  spousty  sněhové  a  jen  zvláště 
příkré  stěny  a  srázy  jsou  ho  prosty.  Jižně  ji  bylo  viděti,  jak  před- 
hory  mizejí  a  mocný,  na  3000  m  vysoký  spád  horský  přistupuje 
přímo  k  okraji  lledové  plošiny.  Místy  jsou  mezery  v  horské 
hradbě  a  z  nich  vystupují  nesmírné  proudy  ledové,  proti  nimž 
největší  ledovce  alpské,  1  až  11/2  km  široké,  jsou  pouhými 
trpaslíky.  Holé  skály  odrážejí  se  ostře  od  bělostného  sněhu  svou 
červenou  nebo  černou  barvou.  Ledová  plošina  i  pohoří  na  západ 
od  ní  jsou  nejstrašnější  pustinou,  jakou  si  lze  mysliti.  Kdežto 
při  okraji  Rossova  moře,  jako  jinde  u  antarktických  břehů,  oži- 
vují sněhové  pláně  tučňáci,  často  v  nesčetném  množství  pohro- 
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madě  hnízdící,  ve  vodě  v  letní  době^)  se  prohánějí  neb  na  ledě 
vyhřívají  tuleni  a  často  vzhůru  tryskající  paprsek  vody  a  páry 
naznačuje  též  přítomnost  vellryb,  ani  jediný  živočich  zpravidla 
neporušuje  velebného  ticha  na  nesmírné  plošině  ledové.  I  zblou- 
dilí ptáci  náleží  ve  větší  vzdálenosti  od  moře  k  největším  zvlášt- 
nostem. Bělost  sněhové  plochy,  ničím  nerušená,  nejen  při  svitu 
slunečním,  nýbrž  i  při  zamračeném  nebi  způsobuje  bolestnou 
chorobu  oční,  t.  zv.  sněžnou  slepotu.  Ač  pochod  by  byl  býval 
při  úpatí  horském  zajímavější  a  pro  obohacení  vědy  užitečnější, 
přece  Scott  musil  se  držeti  ve  značné  vzdálenosti  od  něho,  po- 
něvadž pohybem  uvedených  proudů  ledových  zvolna  z  nitra  pev- 
niny se  šinoucích,  led  plošiny  blíže  hor  byl  místy  zprohýbán  a 
stlačen  v  pahorky,  místy  zase  rozryt  četnými  trhlinami.  A  tyto 
široké  trhliny,  jejichž  dno  se  tratí  v  temnotě,  tak  že  nelze  ho 
dchlédnouti,  jsou  na  ledové  plošině  i  na  ledových  proudech  nitro- 
zemí  největším  nebezpečím  pro  cestovatele,  zvláště  při  mlhavém 
počasí,  které  se  v  těchto  končinách  vyskytuje  velmi  často.  Nedo- 
statek potravin  donutil  Scotta  k  návratu  na  82^  17'  jižní  šířky. 
Avšak  tato  zpáteční  cesta  neobešla  se  bez  velkých  útrap,  zvláště 
proto,  že  Shackleton  ochuravěl  a  ostatní  dva  cesovatelé,  zabivše 
nebo  jinak  ztrativše  všechny  psy,  musili  táhnouti  saně  sami 
V  nepřítomnosti  Scottově  jiný  oddíl  jeho  výpravy  vystoupil  na 
velký  ledovec,  který  se  sklání  ke  břehu  mořskému  z  vnitrozemí 
na  západ  od  ostrova  Rossova  a  podle  geologa  výpravy  byl  na- 
zván Ferrarovým.  Ještě  před  návratem  jižního  oddílu  připlula 
do  průlivu  Mac  Murdova  pomocná  lod  ,,Morning".  Protože  však 
led  okolo  ,,Diacovery"  se  neuvolnil,  rozhodli  se  súčastníci  Scot- 
tovy  výpravy  ztrávili  ještě  jednu  zimu  v  Antarktidě.  Na  jaře 
r.  1903  Scott  podnikl  výpravu  po  Ferrarově  Kedovci  vzhůru. 
Shledal,  že  tento  proud  ledový  vychází  z  nesmírných  spoust  ledu 
a  sněhu,  které  na  západ  od  pobřežních  hor  Viktoriiny  země  po- 
krývají půdu,  nenechávajíce  nikde  vystupovati  skalní  podlohu. 
Povrch  jejich  tvoří  plošinu  jen  velmi  zvolna  do  nitra  se  zveda- 
jící, na  níž  Scott  dostoupil  výše  2750  m,  tedy  větší,  než  do  které 
sáhají  vrcholky  Tater.  Jak  hluboko  leží  pevná  půda  pod  těmito 
spoustami  sněhu,  naprosto  nelze  říci.  V  létě  r.  1903/04  připlula 
opět  „Morning",  tentokrát  společně  s  lodí  ,, Terra  Nova",  do 
průlivu  Mac  Murdova.  Nejprve  se  zdálo,  že  „Discovery"  nebude 
ani  tentokrát  moci  se  dostati  z  ledu  a  že  bude  nutno  ji  pone- 
chati osudu.  Avšak  společnému  úsilí  mužstva  všech  tří  lodí  se 
pak  přece  podařilo  prosekati  a  třaskavinami  vylámati  v  ledu 
průplav   několik   kilometrů    dlouhý,    až    jim   příroda    sama   po- 

*)  Když  mluvíme  o  ,,létě"  v  Antarktidě,  musíme  ovšem  pustit  z  mysli 
pojem  našeho  léta.  Za  léta  (prosinec — únor),  třebas  to  ovšem  byla  nejteplejší 
doba  roční,  na  jihu  Rossova  moře  teplota  jen  nepatrně  vystupuje  nad  bod 
mrazu.  Největší  teplota,  na  zimní  stanici  Scottově  pozorovaná,  byla  asi  6, 
na  Shackletonově  8,  na  Amundsenově  docela   jen  — 0"2"  Celsia! 
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mohla;  poslední  zbytek  ledu  mezi  volným  mořem  a  „Discovery" 
povolil,  a  loď  vyplula  na  otevřené  moře.  Scott  měl  ještě  v  úmyslu 
prozkoumati  pobřeží  na  severozápad  od  Země  Viktoriiny,  do  té 
doby  nedostatečně  známé,  avšak  pro  nedostatek  uhlí  nedostal  se 
daleko.  Nejdůležitějším  činem  celé  této  výpravy  bylo,  že  uká- 
zala nejsnazší  cestu  k  točně. 

R.  1907  počal  zmíněný  již  průvodce  Scottův,  poručík  S  h  a- 
c  k  1  e  t  o  n,  s  organisací  výpravy,  která  měla  úkolem  pokračovati 
v  díle,  počatém  Scottem  a  jeho  druhy.  Při  tom  bylo  dosažení 
jižní  točny  označeno  jako  jeden  z  hllavních  cílů.  Vystrojení  Sha- 
ckletonovo  bylo  v  lecčem  jiné,  než  u  dřívějších  výprav.  Zejména 
nevzal  k  tahu  saní  eskymácké  psy,  jak  obyčejně  polární  výpravy 
činí,  poněvadž  se  při  jeho  pochodu  se  Scottem  po  ledové  plošině 
příliš  neosvědčili,  nýbrž  10  mandžurských  ponyů,  kteří  zejména 
při  výpravě  Angličanů  Jacksohna  a  Harmswortha  (r.  1894 — 96) 
na  Zemi  císaře  Františka  Josefa  dokázali  svoji  schopnost  k  tahu 
i  v  době  tuhých  mrazů.  Vedle  toho  měl  též  automobil,  opatřený 
zvláštními  koly  pro  jízdu  po  ledě,  avšak  jen  jako  pomocný  pro- 
středek dopravní.  V  lednu  r.  1908  výprava  opustila  na  lodi  „Nim- 
rod" Nový  Zealand  a  za  tři  neděle  dospěla  k  Rossově  hradbě 
ledové.  Pluli  nejprve  podle  ní  k  východu,  neboť  Shackleton  chtěl 
zříditi  zimní  stanici  při  zátoce,  ve  které  moře  vniká  hluboko 
do  plošiny.  Poněvadž  však  viděl,  že  se  tam  poměry  od  návštěvy 
„Discovery"  velice  změnily  odtrhnutím  velkých  kusů  ledu,  ne- 
pokládal to  místo  za  dosti  bezpečné  pro  přezimování  a  zamířil 
k  Zemi  krále  Edvarda  VIL.  Ale  led  mu  zabránil  v  přistání  u  této 
země  a  tak  obrátil  se  k  západu,  k  ostrovu  Rossovu,  na  jehož 
západním  pobřeží,  u  průlivu  Mac  Murdova  si  zřídil  zimní  stanici, 
32  km  na  sever  od  místa,  kde  přezimovala  „Discovery".  Po  vy- 
lodění přezimujícího  oddělení  a  zásob  jeho,  vrátil  se  „Nimrod" 
na  Nový  Zealand.  (Dokončeni  příště.) 
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hlídka  politická. 

Dráč  a  Valona.  V  podivném  světle 
ocitla  se  rakouská  zahraniční  politi- 
ka. Když  Srbové  zdvihli  svůj  poža- 
davek volného  východiska  k  Adri- 
atickému moři,  pro  které  vlastně 
svou  válku  v  první  řadě  vedli  a  kte- 
ré v  celních  bojích  s  Rakouskem 
nabylo  pro  ně  takové  ceny,  použila 
Vídeň  záminky  neexistujícího  al- 
bánského národa,  aby  se  s  veškerým 
úsilím  postavila  proti  němu.  Exi- 
stence srbského  přístavu  v  Jader- 
ském moři  prohlášena  za  rozhodné 
nebezpečí  pro  dosavadní  mocenské 
poměry  v  jediném  rakouském  moři 
a  Srbsku  dáno  na  jevo,  že  proti  jeho 
požadavku  bude  užito  všech  pro- 
středků. Marně  Srbové  dobrovolně 
se  nabízeli,  že  dají  slavný  meziná- 
rodní závazek,  že  tohoto  přístavu 
nikdy  neopevní  a  že  nebudou  míti 
válečného  lodstva. 

Proti  tomu  odpovídáno  z  Vídně, 
že  takové  závazky  a  smlouvy  nema- 
jí ceny.  Marně  upozorňováno  na  to, 
že  nejlepší  zárukou  pro  Rakousko 
je  vlastně  srbské  hlavní  město,  kte- 
ré může  obsadit  za  půl  dne.  Marně 
ukazováno  i  na  to,  že  srbský  přístav 
na  Adrii  už  existuje,  protože  Černá 
Hora  má  Bar,  a  že  Rakousko  dobro- 
volně se  r,  1908  zřeklo  obmezení, 
které  tomuto  přístavu  ukládala  ber- 
línská smlouva. 

Marně  ukazováno  konečně  i  na 
to,  a  hlas  rakouských  obchodních 
komor  dodal  tomu  náležitého  dů- 
razu, že  srbský  přístav  byl  by  nej- 
lepší cestou  předlitavského  obcho- 
du na  západní  Balkán,  levnější,  než- 
li po  dráze  a  spolehlivější  potud,  že 
nikdo  neví,  co  ještě  všecko  Maďaři 
kdy  proti  Předlitavsku  provedou  na 
svých  drahách,  a  že  nikdo  konečně 
také  neví,  komu  jednou  bude  patřiti 
Bosna,  Marně  bez  rozdílu  národ- 
nosti poukazovaly  obchodní  a  prů- 
myslové kruhy  v  Rakousku  na  to, 
že  celá  zahraniční  politika  říše 
slouží  vlastně  jenom  Uhrám,  zájmům 
jejích  agrárních  kruhů,  které  jsou 
přirozeně  proti  obchodním  stykům 
s  balkánskými  státy,  a  madarskému 
chauvinismu,   který  přirozeně   těchto 
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dobrých  styků  nechce  rovněž,  poně- 
vadž má  zlé  svědomí  pro  to,  co  pro- 
vádí s  Jihoslovany  v  Uhrách,  Vše- 
cko marno.  Ted  se  ale  celý  svět  do- 
čkal věcí,  nad  nimiž  trnul  kde  kdo. 
Proti  Černé  Hoře  stáli  jsme  bezpro- 
středně před  projektem  společné 
akce  s  Itálií,  Nešlo  jenom  o  Skader, 
nýbrž  také  o  Albánii,  A  ne  sice  ve 
vídeňských  listech,  které  měly  ná- 
hubek,  ale  za  to  ve  všech  světových 
bylo  lze  čísti,  že  kooperace  Itálie 
s  Rakouskem  týká  se  Skadru  jenom 
formálně,  neboť  tam  by  Itálie  vše- 
cky vavříny  byla  ponechala  nám, 
nýbrž  že  se  týká  jenom  Albánie:  v 
Albánii  však  zase  že  to  nemá  býti 
žádná  skutečná  kooperace,  nýbrž 
rozdělení  země  ve  dvě  části,  ve  dvě 
pásma,  dvě  sféry  vlivu,  z  nichž  ka- 
ždá velmoc  by  obsadila  jednu:  Ra- 
kousko severní,  Itálie  jižní.  A  Ra- 
kousko by  bylo  dostalo  holé  skály 
—  vyjímaje  okolí  Skadru  —  kdežto 
Itálie  nejenom  kraje  úrodnější, 
nýbrž  nesmírně  důležitou  Valonu, 
přístav,  jehož  pán  může  uzavříti  Ja- 
derské moře,  protože  tam  není  šir- 
ší než  pouhých  sedmdesát  kilome- 
trů. Nedošlo  k  tomu,  ač  není  ještě 
vyloučeno,  že  k  tomu  přece  dojde. 
Byl  zde  však  určitý  plán,  a  z  něho 
docela  jasně  plyne,  že  to,  co  nechtě- 
lo Rakousko  povoliti  slabému  Srb- 
sku v  severní  Albánii  —  to  chtělo 
povoliti  silné  Itálii  na  nejnebezpeč- 
nějším místě  Jaderského  moře!  Ať 
se  nyní  rakouská  politika  osprave- 
dlní, že  není  vedena  —  záštím 
proti  J  i  h  o  s  1  o  v  a  n  ů  m! 
* 

Zmatek  ve  Francií.  Předloha  zá- 
kona o  tříleté  vojenské  službě  vy- 
volala na  jedné  straně  příznivé  při- 
jetí u  všech,  kdo  vidí,  že  jenom  tím- 
to prostředkem  Francie  může  udrže- 
ti svoje  postavení  ve  světě,  ano  i 
pouhou  bezpečnost,  na  druhé  straně 
však  i  prudký  odpor  socialistů  a 
velké  části  radikál,  strany.  Odpor  ne- 
zůstal v  mezích  prostředků  ústavních, 
nýbrž  vedl  i  k  otevřeným  projevům 
a  pokusům  vzpoury  u  vojáků  na  uli- 
ci i  v  kasárnách  a  odhalil  tím  světu 
rázem    výsledky    dlouho    prováděné 
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antimilitaristické  ipropagandy,  Scé- 
ay,  které  se  při  tom  odehrály,  jsou 
známy.  V  poslanecké  sněmovně  mlu- 
vil o  věci  ministr  vnitra  a  nazval  při 
tom,  jak  se  zdá  zcela  nahodile,  sou- 
časné demonstrace,  které  se  konají 
ve  prospěch  tříleté  služby,  „patrioti- 
ckými"  a  chtěl  pak  mluviti  o  de- 
monstracích, které  se  konají  proti 
ní.  Byl  však  přerušen  bouřlivými 
protesty  oposice,  která  mu  podklá- 
dala úmysl  nazvati  demonstranty 
„nepatriotickými".  Oposice  proti  tří- 
leté službě  domáhá  se  tedy  zřejmě 
názvu  ,,patriotická".  Tomu  je  oprav- 
du těžko  uvěřit  —  při  nejmenším 
aspoň  o  těch,  kdo  zosnovali  projevy 
vojáků.  Kdo  to  je,  není  přece  žádným 
tajemstvím:  demonstrace  vede  po- 
věstná ,,C,  G,  T,",  „všeobecný  svaz 
práce".  O  tomto  svazu  je  dokumen- 
tárně dokázáno,  že  už  od  r.  1900, 
jmenovitě  však  od  r.  1910,  vede 
prostřednictvím  organisace  ,,Sou  de 
soldát"  seznamy  všech  svých  pří- 
slušníků, kteří  slouží  u  vojska,  je 
s  nimi  ve  stálém  styku  a  v  doroz- 
umění s  nimi  připravoval  i  dnešní 
projevy.  Jakým  ideám  a  cílům 
„svaz"  slouží,  o  tom  lze  se  snadno 
poučiti  z  projevů  jeho  předáků,  a  to 
také  těch,  kteří  sedí  ve  sněmovně  a 
teď  pro  sebe  reklamují  patriotismus. 
Na  kongresu  „svazu"  v  Havru  r. 
1906  usnesena  resoluce,  ve  které  se 
praví  doslova:  , .Kongres  prohlašuje, 
že  antimilitaristická  a  antipatrioti- 
cká  propaganda  musí  být  stále  a 
stále  intensívnější  a  odhodlanější . . . 
Kongres  schvaluje  a  hlásá  proto  ja- 
koukoliv akci  této  propagandy," 
Jednu  akci  má  teď  před  očima  celý 
svět.  Jaké  jsou  ostatní,  je  známo 
rovněž;  pověděl  to  svého  času  Jau- 
rěs,  obdivovaný,  ale  pečlivě  držený 
ve  vzdálenosti  celým  německým  li- 
berálním tiskem: 

„Povinností  proletářů  v  případě, 
že  by  se  jim  válka  vnutila  proti  je- 
jich vůli,  jest  podržeti  svěřenou 
ručnici  ne  proto,  aby  stříleli  své 
bratry  na  druhé  straně  hranic,  nýbrž 
aby  revolučně  postříleli  vlastní  zlo- 
činnou  vládu,"  Jiné  prostředky  jsou 
známy  rovněž:  „patrioti"  ze  ,, svazu" 
chystají  se  v  případě  války  ochro- 
miti mobilisaci  poškozováním  drah, 
a   jiní,    kterým   se   podařilo,    že    byli 


zaměstnáváni  v  kancelářích,  odkud 
se  posílají  mobilisační  rozkazy,  měli 
je  ,, sabotovati"  rovněž.  C.  G.  T.  vy- 
dala pro  svoje  stoupence  u  vojska 
propagační  „Manuel",  na  základě 
které  nemůže  o  jejích  snahách  býti 
vůbec  pochyby,  a  na  její  vrub  také 
nutno  přičísti  rostoucí  počet  zběhů 
a  těch,  kteří  se  vyhnuli  odvodu.  Ty- 
to vedlejší  produkty  cívilisace  byly 
socialisty  v  parlamentě  bez  obalu 
schvalovány.  Souvislost  je  zřejmá  a 
hluk  ve  sněmovně,  pokud  vycházel 
od  předáků  „svazu",  nebyl  iničím  ji- 
ným než  podvodem.  Avšak  je  také 
do  krajnosti  pochybno,  zda  radiká- 
lové protestující  proti  tříleté  službě 
mají  právo  tvrdit,  že  se  to  v  ničem 
nedotýká  francouzského  vlastene- 
ctví. 

Novým  vojenským  zákonem  na- 
bude Německo  nad  Francií  takové 
vojenské  převahy,  že  Francie  za  ka- 
ždou cenu  musí  se  vzchopit  k  něja- 
kému prostředku,  jenž  by  poruše- 
nou rovnováhu  vyrovnal.  To  je  věc 
naprosto  zřejmá.  O  jeho  volbě  mo- 
hou však  rozhodnouti  jenom  odbor- 
níci ;a  ne  několik  tuctů  tiadikálních 
poslanců,  kteří  hledají  nové  agitační 
prostředky  pro  svoje  mandáty.  Mlu- 
ví-li  tito  politikové  ze  řemesla  o  re- 
akci a  ohrožené  republice,  je  to  je- 
nom důkazem,  kolik  konservativno- 
sti  je  ve  skutečnosti  v  heslech  i  nej- 
radikálnějších  stran.  Ve  skutečnosti 
nezní  dnes  dilemma:  monarchie  či 
republika  anebo  reakce  či  pokrok, 
nýbrž  výhradně:  Francie  anebo 
hromada  trosek.  Není  velmocenské 
války,  aby  do  ní  Francie  nebyla  Ně- 
meckem zapletena.  V  případě  války 
Ruska  s  Německem  je  zřejmo,  že  i 
kdyby  nenastala  spojenecká  povin- 
nost, vymáhalo  by  Německo  od 
Francie  neutralitu  s  ponižujícími 
podmínkami,  jmenovitě  bezvýhradné 
uznání  příštího  míru.  V  případě  vál- 
ky Německa  s  Anglií  ocitá  se  Fran- 
cie v  nebezpečí  stejném,  k  němu 
však  přistupuje  také  to,  že  bude 
Německem  jednoduše  napadena,  aby 
mu  poskytla  náhradu  za  neúspěchy 
a   případné   katastrofy   na   moři. 

Francie  nesmí  všecka  tato  nebez- 
pečí sesíliti  ještě  o  to,  kterým  jest 
dnes  ve  světě  každý  nejenom  příliš 
silný,  nýbrž  i  příliš  slabý  stát.     Ne- 
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chtějí-li  francouzští  antimilítaristé 
žádných  útočných  válek,  ať  si  to 
jdou  vyřídit  se  svými  německými 
„bratry"  za  hranicemi,  kteří  svýma 
dělnýma  rukama  i  svými  populační- 
mi ciframi  ženou  Německo  do  kolo- 
niální expanse,  která  však  dnes, 
poněvadž  svět  je  už  rozdělen,  ne- 
může se  prováděti  jinak,  než  na 
úkor  jiných,  tedy  násilně,  jaurěsova 
„válka  vnucená  proletariátu"  má 
patrně  znamenati  každou  jinou  než 
obrannou.  Ve  skutečnosti  může  ale 
přece  obratný  diplomat  nechat  si 
válku  vypovědět,  kdy  právě  chce  a 
potřebuje. 

Dají  se  války  vůbec  dělit  na  útoč- 
né a  obranné?  Nemůže  přelidněný 
stát  vyhlásit  i  válku  výbojnou  za 
nejsvětější  boj  za  právo.  Vedle  Jau- 
rěsova výroku  stačí  postaviti  známá 
Bebelova  slova  o  ručnici,  které  se 
každý  v  Německu,  bude-li  to  nutno, 
chopí  a  je  zřejmo,  v  jaké  situaci  se 
obě  země  nacházejí.  Francouzští 
antimilitaristé  nechápou,  že  svojí 
propagandou,  ke  které  se  na  druhé 
straně  hranic  nedá  nalézti  ani  n  c  j- 
menší  protějšek,  nebezpečí 
války  neseslabují,  nýbrž  sesilují,  pro- 
tože budí  v  ímperialistickém  Něme- 
cku naděje,  na  které  před  dvacíti, 
patnácti  lety  nemohlo  ještě  ani  po- 
myslit. Jejich  divoký  racionalismus, 
pomíchaný  nejhorším  sobectvím,  ve 
skutečnosti  přehlíží  nejprimitivněj- 
ší fakta  a  tendence  dnešní  meziná- 
rodní politiky  a  zaměňuje  hrozivý, 
expansivní  militarismus,  jenž  dá  se 
potírati  jenom  ve  svém  původu,  ne 
v  následcích,  jenom  u  kořene,  a  tím 
je  výhradně  Německo,  s  ohroženou 
Francií,  s  nevinným  parlamentárně 
ovládaným  státem,  kde  o  míru  a  vál- 
ce rozhodují  v  poslední  instanci  — 
a  pořád  ještě  nesmírně  mnoho  zna- 
mená —  docela  jiné  živly  než  všude 
jinde. 

Čeho  se  ostatně  Francie  od  Něme- 
cka může  nadíti,  přesvědčila  se  tyto 
dny,  ,, Bratři  za  hranicemi"  odmítli 
autoritativně  Hervéova  tvrzení,  že 
by  pro  případ  války  o  Elsas  a  Lo- 
trinsko —  ve  skufpčnoísfí.  půjde-lt 
to  tak  dál,  povede  se  ovšem  o  něja- 
ký nový  Elsas  —  existovala  pro 
proletariát  obou  zemí  nějaká  zvlášt- 
ní  úmluva.   Na    dorozumívací   konfe- 
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renci  do  Bernu  poslaly  německé 
nesocialistické  strany  tak  směšný 
počet  zástupců,  že  byl  vůči  množ- 
ství lehkověrných  Francouzů  důka- 
zem úplné  bezvýznamnosti  konfe- 
rence, vedle  toho  však  přímou  uráž- 
kou Francouzů,  První  krok  k  doroz- 
umění, má-li  se  na  ně  myslit,  musí 
přece  vyjít  od  Německa:  Německo 
zahájilo  svou  státní  existenci  sou- 
časnou svatokrádeží  na  národnost- 
ním principu,  uloupením  dvou  pro- 
vincií s  cizím  obyvatelstvem  a 
uvrhlo  tím  Evropu  na  čtyřicet  let  do 
válečného  stavu  a  hrozných  břemen. 
Tyto  poměry  nemohou  však  přece 
býti  odstraněny  tím,  když  se  Fran- 
cie dá  uvésti  do  takového  stavu,  že 
jí  Německo  ještě  jednou  bude  dikto- 
vati uznání  frankfurtského  míru. 
Jest  úlohou  učenců  mezinárodního 
práva  a  mezinárodní  psychologie,  aby 
vymyslili  takovou  formuli,  se  kterou 
by  konec  konců  mohly  se  smířiti  obě 
země.  Jakmile  se  však  sešla  bern- 
ská  konference,  ukázala  se  hned  ce- 
lá bezměrná  obtíž  problému.  Účast- 
níci dovedli  se  toliko  za  kulisami 
shodnouti  na  tom,  že  vysloví  díky 
elsaskému  sněmu,  jenž  protestoval 
proti  německé  vojenské  předloze  a 
proti  válce.  Mezí  nimi  ovšem  byli 
poslanci,  kteří  pro  *u  předlohu  bu- 
dou v  říšském  sněmu  hlasovati .... 
Vedle  toho  učinila  konference  už 
jen  projev  proti  novému  zbrojení, 
nic  víc.  Zůstane  projevem  platoni- 
ckým, je  však  nebezpečným  potud, 
že  vojenskou  předlohu  francouz- 
skou klade  hned  vedle  německé, 
aniž  by  činil  mezi  nimi  rozdílu.  Tím 
jenom  slouží  francouzským  sociali- 
stům, kteří  konferenci  saranžovali 
proto,  aby  měli  nový  prostředek 
k  agitaci  proti  tříleté  vojenské 
službě. 

Na  Štěstí  zbývá  naděje,  že  všecka 
jpjich  práce  přec  jenom  bude  marná. 
Důvodv  pro  to  očekávání  nelze  hle- 
dati tak  v  generaci  vládnoucí,  jako 
spíše  v  generaci  přicházející.  V  té 
události  posledních  let,  jmenovité 
Agadir,  způsobily  převrat,  jenž  po- 
stavil ji  docela  jinam  než  kde  stoji 
její  předchůdci.  Mladá  Francie  vra- 
cí se  zase  k  morálnímu  dědictví 
slavnějších  předků.  Nic  není  pro 
tuto  změnu  tak  příznačné,  jako  fakt, 
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Že  ústřední  organisace  studentská 
prohlásila  se  ve  prospěch  tříleté  vo- 
jenské služby,  ačkoliv  ve  Francii 
není  výjimek  ve  prospěch  studova- 
ných, takže  manifestanti  věděli,  že 
berou  na  sebe  tak  jako  všichni 
ostatní  břemeno  tří  let,  vytržení  ze 
studií,  z  povolání  a  ze  všeho,  co 
s  ním  souvisí.  Francouzská  inteli- 
gence stojí  dnes  podle  všech  '  zná- 
mek docela  jinde  nežli  živly,  které 
vedou  projevy  v  armádě.  Tam  se  je- 
ště objevují  poslední  kruhy,  vyšlé 
z  dřívějšího  stavu,  ve  kterém  se  na- 
cházely vedoucí  intelektuální  kruhy 
Francie,  které  dnes  zaujímají  už  sta- 
novisko docela  jiné,  o  němž  nesmíme 
pochybovati,  že  mu  také  v  národě 
dovedou  zjednati  platnost. 


Z  politického  života  na  Uher- 
ském Slovensku  z  posledního  čtvrt- 
letí je  zaznamenati  pokus  o  poli- 
tickou audienci,  v  které  chtěli  Slo- 
váci přednésti  své  bolesti  a  tužby 
samému  panovníkovi.  V  březnu  1911, 
kdy  vláda  Khuen-Hederváryho  před- 
stírala snahu  o  spravedlivou  úpravu 
národnostních  poměrů  v  Uhrách,  po- 
dali Slováci  vládě  memorandum,  v 
němž  dovolávali  se  splněni  aspoň  to- 
ho, co  nemadarským  národům  na  pa- 
píře poskytuje  národnostní  zákon,  a 
v  němž  dožadovali  se  zejména  splnění 
svých  minimálních  požadavků  škol- 
ských, Hr.  Khuen  —  potřebuje  slo- 
venské pomoci  —  slíbil  memorandum 
vyříditi  a  ovšem  ho  nevyřídil.  Vystří- 
dal ho  v  ministerském  předsednictví 
Lukács.  I  jemu  memorandum  nově 
podáno  a  zase  zůstalo  nevyřízeno. 
Ministerský  předseda  učinil  jen  při 
otevření  sněmu  platonický  projev,  sli- 
bující odstraniti  nezákonnosti,  pácha- 
né na  národnostech.  Ale  na  skutek  ne- 
došlo do  dnes.  Naopak  —  v  posled- 
ní době  vládní  politika  v  Uhrách  zase 
se  ponenáhlu  vrací  k  staré  násilné 
taktice  proti  Slovákům.  Proto  poku- 
sila se  slovenská  národní  strana,  když 
i  parlament  i  moc  výkonná  naprosto 
odpírají  plniti  své  povinnosti  k  ne- 
madarským národnostem  a  nechtějí  o 
jejich  postulátech  ani  jednati,  infor- 
movati o  svém  postavení  třetího  roz- 
hodujícího činitele  státního  života; 
—  korunu.  A  ani  zde  nebylo  jí  po- 


přáno sluchu.  Žádosti  o  politické  au- 
dience musejí  býti  podávány  pro- 
střednictvím vlády.  A  tu  vláda  Luká- 
csova  slovenskou  žádost  o  slyšení 
prostě  odmítla. 

Pro  Slováky  je  to  novým  dokla- 
dem, že  nemohou  spoléhati  než  na 
vlastní  sílu  a  leda  na  přirozené  své 
spojence  české.  To  na  Slovensku  dnes 
dobře  postihují  a  provádějí.  Proto 
zvláště  usilovně  pracují  na  své  orga- 
nisaci  politické,  v  níž  je  novým  kro- 
kem zahájení  činnosti  Klubu  sloven- 
ské strany  národní  v  okrese  horno- 
turčanském  (štubníanském).  Úsilné 
práce  je  tu  tím  více  třeba,  že  kle- 
rikalism  stále  ruší  národní  jednotu. 
Na  cestě  té,  dosud  po  výtce  politické, 
chtějí  slovenští  klerikálové  dále  po- 
stupovati, neboť  k  ničemu  jinému  ne- 
povede, zahájí-li  ohlašovanou  svou 
akci  o  pokatoličtění  evangelického 
Slovenska,  Chtějí  totiž  užíti  madari- 
sačního  náporu  k  výzvě,  aby  slovenští 
evangelíci  se  připojili  k  církvi  kato- 
lické, která  by  novým  katolíkům  do- 
volila užívati  slovenské  liturgické  řeči 
a  kněžím  jejim  dovolila  se  ženiti, 
jako  činí  u  Rusínů  nebo  Rumunů. 
Na  štěstí  lze  se  nadíti,  že  Řím  ani 
na  tyto  koncesse  nepřistoupí.  Jinak 
je  jisto,  že  akce  o  sjednocení  neměla 
by  výsledku,  jenom  by  zostřila  roz- 
pory a  dále  a  více  by  jen  rušila  ná- 
rodní jednotu.  Ovšem  je  pravda,  že 
hierarchické  kruhy  slovenských  církví 
jsou  slovenčině  málo  příznivý.  Ale  u 
katolíků  není  lépe.  Tu  i  tam  mohou 
Slováci  počítati  jen  s  nižším,  kurát- 
ním  kněžstvem.  Ale  mají-li  evange- 
líci svého  Gedulyho,  mají  katolíci 
Párvyho,  jenž  je  ještě  horší,  Je-li 
rozdíl,  je  jen  v  tom,  že  s  Párvym  se 
usmířil  slovenský  klerikální  tisk, 
kdežto  tisk  strany  národní,  klerikály 
stigmatisovaný  —  jak  se  klerikálům 
kdy  hodí  —  za  nevěr ecký  nebo  pro- 
testantský, vystupuje  stejně  otevřeně 
a  ostře  proti  Párvymu  jako  Gedulymu. 
Nyní  chystá  Geduly  kanovnickou  vi- 
sitací Liptovské  stolice.  A  tu  Sloven- 
ský Denník  apeluje  na  Slováky-evan- 
geííky,  aby  nevítali  nijak  slavnostně 
svého  biskupa.  Geduly  postavil  se 
zcela  na  stranu  madarisačního  násilí 
i  v  církvi:  z  jeho  úst  je  výrok,  že 
v  zájmu  madarstva  je  třeba  pomalu 
odstranit  slovenčinu  z  církve;  v  jeho 
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distriktu  z  evangelických  středních 
škol  jsou  právě  nyní  vylučováni  žáci 
pro  slovenčinu.  Oficiálně  církve  pro- 
stě vždy  a  všude  jsou  na  straně 
mocných  tohoto  světa  a  proti  utlačo- 
vaným; neboť  klerikalismu,  ať  které- 
mukoliv, jde  vždy  o  panství  světské 
a  ne  o  království  nebeské. 

Jak  se  veřejná  moc  v  Uhrách  zase 
nepokrytě  ji  obrací  na  cestu  násilnou 
proti  národnostem,  ukazuje  řada 
drobných  skutků:  V  poslední  době 
nepovolen  v  Petrovci  slovenský  „So- 
kol", ač  stanovy  jeho  byly  upraveny 
přesně  dle  existujícího  již  srbského 
„Sokola"  v  Novém  Sadě  a  ač  v  Pešti 
trvá  od  let  na  př,  český  „Sokol". 
Důvodem,  proč  stanovy  nebyly  po- 
tvrzeny, byío,  že  zákon  připouští  jen 
vzdělávací  a  čtenářské  spolky  národ- 
nostní a  ne  tělocvičné.  Ale  ve  Staré 
Ture  a  ve  Zvoleni  nepovoleny  zase 
slovenské  spolky  vzdělávací  a  čtenář- 
ské —  prostě  proto,  že  podavatelé 
stanov  neposkytují  záruk,  že  činnost 
spolková  nepřejde  na  pole  zhoubného 
národního  pobuřování  proti  jednotě 
státu!!  Stejně  zakazována  jsou  i  li- 
dová shromáždění,  na  př.  v  Mošov- 
cích.  I  vylučování  žáků  ze  středních 
škol  pro  slovenčinu  ještě  neustalo. 
K  dosavadním  obětem  přibylo  pět 
dalších:  tři  žáci  byli  vyloučeni  z 
evangelického  gymnasia  v  Báňské 
Bystřici,  jeden  z  obchodní  školy  a 
jeden  z  preparandy  ve  Štubňanskýoh 
Teplicích,  Celkem  v  posledních  dvou 
měsících  bylo  již  vyloučeno  18  žáků, 
již  se  provinili  tím,  že  se  soukromě 
učili  slovenčině,  odebírali  středoškol- 
ský časopis  (psaný!)  „Pučky",  nebo 
docela  byli  přítomni  přednášce  — 
o  věcech  balkánských,  n,  b,  před- 
nášce veřejné,  nezakázané. 

Ale  i  na  trestní  stihání  slovenských 
lidí  jíž  zase  došlo:  Gizela  Fridri- 
chova byla  odsouzena  do  vězení  na 
dva  měsíce  pro  článek  o  Slovenské 
Matici  v  Páričkovu  Rodinném  Kalen- 
dáři. Pro  některé  výroky  o  věcech  a 
událostech  na  Balkáně,  někde  snad 
méně  opatrné,  ale  často  také  pro  vý- 
roky zcela  nevinné,  potrestána  další 
řada  lidí;  tak  je  stihán  pro  pobuřo- 
vání proti  Madarům  Ferko  Bulík, 
rolník,  odsouzeni  na  tři  neděle  Ště- 
pán Očanda,  na  15  dní  J.  Chmela, 
na   14  dní  J,  Drahoš   a   jiní.   Co  vše 

550 


je  V  Uhrách  pobuřováním,  ukazuje, 
že  k  odsouzení  stačil  již  i  pouhý  vý- 
rok, že  na  konec  budou  v  Uhrách 
pány  Slováci   a  ne  Madaři! 

Za  podobného  stavu  bude  míti  brzy 
hojnost  materiálu  archiv  dokumentů 
útisků  a  násilí  madarského,  jejž  za- 
řizuje v  Turčanském  Martině  sloven- 
ská strana  ná»odní  a  do  něhož  shro- 
mažďuje originály  úředních  listin, 
dosvědčujících  protislovanské  násilí  a 
útisky,  jako  žaloby,  rozsudky,  zákazy 
atd.  Ovšem  lépe  by  snad  bylo  zalo- 
žiti a  udržovati  archiv  ten  mimo 
Uhry,  kde  by  byl  bezpečněji  zacho- 
ván politické  historii  a  kde  by  byl 
přístupnější  Evropě. 

Politická  nesvoboda  v  neposlední 
řadě  zavinuje  bídu  hospodářskou  a 
obě  společně  vyhánějí  ze  země  nej- 
sdhopnější  a  nejzdatnější  síly  pra- 
covní a  to  právě  v  letech  plné  jejich 
způsobilosti  hospodářské.  Jak  hrozně 
řádí  v  severních  Uhrách  vystěhova- 
lectví, ukazují  rok  co  rok  odvody. 
Data  jejich  jsou  více  než  zarážející. 
Nebudí-li  pozornost  v  Pešti,  měli  by 
si  jich  všímati  ve  Vídni  na  místech, 
kde  mají  největší  a  nejpřímější  zá- 
jem o  velmocenské  postavení  říše. 
Cifry  ty  jsou  příliš  výmluvné  a  bylo 
by  dobře  ukázati  na  ně  v  parlamente 
i  v  delegacích.  Z  řady  čísel  stačí 
uvésti  příkladem  aspoň  několik:  v 
Myjavě  mělo  se  dostaviti  887  branců, 
ale  přišlo  jen  380,  v  Americe  jich  je 
507;  v  Březové  ze  160  povinných  vo- 
jenskou službou  dostavilo  se  37,  v 
Americe  jsou  123;  v  Mihalovském 
okrese  z  1189  stavělo  se  k  odvodu 
350,  v  Americe  je  839  mužů  ve  věku 
povinném  ke  zbrani,  tedy  mezi  21.  a 
23.  rokem;  v  Turci  ze  725  přišlo  396, 
v  Americe  je  331  branec;  v  okrese 
Štubňansko-Teplickém  ze  626  dosta- 
vilo se  pod  míru  352  branců,  274  jsou 
v  Americe;  v  Humenném  ze  760  při- 
šlo 184,  za  hranicemi  jich  je  576. 
Proto  ani  nepřekvapuje  zpráva,  že 
z  jediné  obce  Gbelů,  jež  čítají  kol 
3000  obyvatel,  od  Nového  roku  ušlo 
do  Ameriky  (bez  pasu)  160  mladých 
lidí!  Ničeho  nepomáhají  zákazy,  tre- 
sty, pohraniční  stráže,  necítí-li  se  ob- 
čanstvo ve  vlasti  opravdu  doma,  ne- 
ní-li  u  něho  vědomí  vlastní  plnopráv- 
nosti,  které  z  poddaných  teprve  činí 
občany,   lnoucí  ku  vlasti   a  radostně 
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ji  hájící.  Jaký  tu  rozdíl  vůči  státům 
balkánským,  jejichž  tisíce  příslušníků 
na  prvé  zavolání  v  radostné  posluš- 
nosti spěchaly  do  zbraně  a  války  z 
nejdálnější  ciziny,  kde  by  je  moc 
jejich  vlasti  nebyla  moihla  zasáhnouti 
a  donutiti!  A  z  Uher  i  za  míru  utíká 
a  vyhýbá  se  své  branné  povinnosti 
na  sta  občanů!  Ovšem  nekoná-li  stát 
svých  povinností  k  občanům  —  a 
prvou  povinností  je  spravedlnost  i 
politická  —  lze  odsuzovati,  nekona- 
jí-li  občané  svých  povinností  k  státu? 
Ze  světlých  stránek  slovenského  ži- 
vota je  zaznamenati  výstavku  sloven- 
ského lidového  umění,  uspořádanou 
o  letnicích  1913  v  Českém  domě  ve 
Vídni  I.  Výstavka  měla  pěkný  úspěch 
hmotný  —  za  prvé  čtyry  dny  pro- 
dáno lidových  výšivek  a  keramiky  as 
za  3000  kor.  —  a  měla  i  dobrý  vý- 
znam mravní:  Upozornila  zase  cizinu 
na  uměleckou  vyspělost  slovenského 
lidu,  připomněla  jí,  že  Uhry  nejsou 
jenom  Madaři,  ale  i  řada  jiných 
kulturně  ne  méně  vyspělých  národů. 
Konečně,  poněvadž  se  k  ní  pojily  ve- 
čírky umělecké  ostatních  slovanských 
národů,  měla  i  význam  vhodné  mani- 
festace slovanské.  Na  výstavce  zú- 
častnila se  obě  slovenská  družstva, 
pracující  na  podporu  lidového  prů- 
myslu v  Uherské  Skalici  i  v  Turčan- 
ském  Martině.  Družstva  počínají  si 
opravdu  čile.  Tak  družstvo  skalické 
zúčastnilo  se  od  svého  založení  osmi 
výstavek  (jedné  v  Londýně  a  sedmi 
v  Čechách  a  na  Moravě).  Mimo  uve- 
dená družstva  slovenská  pracuje  pro 
lidový  průmysl  horních  Uher  i  ofici- 
álný  jaksi  spolek  pro  domácký  prů- 
mysl ,,Isabella",  jenž  —  byť  jen  ne- 
přímo —  i  madarisuje.  Ovšem  „Isa- 
bella"  má  mnohem  snadnější  činnost, 
než  družstva  slovenská.  Od  vlády  do- 
stalo se  jí  základního  kapitálu  120 
tisíc  korun,  mimo  to  r,  1912  nezúro- 
čítelné  půjčky  30-000  koř.  a  nad  to 
dostává  ročně  16,500  kor.  subvence, 

Z  příznaků  slovenského  sílení  je 
i  akce  o  založení  Slovenského  Domu 
v  Pešti,  který  by  dal  důstojné  a 
vhodné  přístřeší  slovenským  spolkům 
a  podnikům  kulturním,  eventuálně  i 
českým  a  jenž  by  se  vůbec  stal  stře- 
diskem československého  života  v 
hlavním   městě   Uher, 

V  Mošovcích,  v  rodné  obcí  česko- 


slovenského básníka  a  nadšeného 
propagátora  myšlenky  slovanské,  bu- 
de postaven  Kollárův  dům,  jenž  po- 
skytne útulek  místním  organisacím 
osvětným.  Pozemek,  na  němž  stál 
rodný  dům  Jana  Kollára,  poskytne 
pražský  „Svatobor".  Kapitál  na  stav- 
bu bude  opatřen  padesátikorunovými 
podíly,  jichž  v  samých  Mošovcícfh 
již  upsáno  80. 

Života  ve  staré  své  vlasti  všímají 
si  v  poslední  době  účinně  i  američtí 
Slováci,  „Národný  slovenský  Spolok" 
letos  opětně  vypsal  soutěž  literárně 
uměleckou:  dvě  ceny  (1500  korun  a 
750  kor.)  za  olejový  obraz  s  motivem 
bud  ze  života  nebo  z  kraje  sloven- 
ského a  tři  ceny  literární  a  to  1000 
kor,  za  dějepis  pro  děti,  vhodný  do 
slovenských  škol  v  Americe,  750  kor. 
a  500  kor,  za  aktovku  nebo  dvouak- 
tovou  veselohru  ze  slovenského  ži- 
vota, vhodnou  pro  ochotníky  la  500 
kor.  za  hymnu  pro  Slovenský  Ná- 
rodný Spolok.  Mimo  to  poskytuje 
Spolok  podpory  studujícím,  dokázav- 
ším potřebu,  studijní  prospěch  a  ná- 
rodní své  uvědomění  (toto  nějakou 
prací  literární,  ev.  i  překladem).  Mi- 
mo to  Slovenská  liga  v  Americe  po- 
čínajíc školním  rokem  1913 — 1914 
bude  poskytovati  i  příspěvek,  aby 
slovenští  studující  mohli  býti  hojněji 
posíláni  na  české  školy.  Z  vlastní 
činnosti  amerických  Slováků  je  nej- 
význačnější, že  zakládají  své  denní 
listy  v  Chicagu  i  v  New  Yorku.  Oba 
denníky  budou  vydávati  družstva  s 
podíly  poměrně  malými,  pěti  a  dva- 
ceti pěti  dolarovými.  Tím  mají  býti  na 
listech  angažovány  vrstvy  nejširší. 
Nových  denníků  je  jistě  třeba,  ač  slo- 
venský tisk  v  Americe  je  dosti  roz- 
vitý. Ale  v  městech,  o  něž  jde,  slo- 
venských denních  listů  dosud  není, 
aspoň  ne  slovensky  uvědomělých;  v 
Chicagu  totiž  čeští  benediktini  vy- 
dávají Slovákům  Ludový  Denník,  ale 
je  to  list  nejen  klerikální,  nýbrž  i 
obsahově  ubohý  a  s  národního  sta- 
noviska naprosto  nevýznamný. 

Pokud  jde  o  styky  československé, 
je  opravdu  potěšlivá  stále  stoupající 
činnost  „Československé  Jednoty", 
jejíž  práce  dochází  na  Slovensku 
plného  uznání.  V  roce  1912  podporo- 
vala na  českých  školách  78  a  přátelé 
„Jednoty"    48    studujících    Slováků; 
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umístila  v  Čechách  a  na  Moravě  30 
slovenských  učňů  (pro  učně  pražské 
pořádala  dvě  besídky);  nově  založila 
30  knihoven  o  2500  svazcích  na  Slo- 
vensku a  v  Praze  zařídila  knihovnu, 
do  níž  shromažduje  dle  možnosti 
všechna  slovenica;  mimo  to  připra- 
vuje se  vydati  hospodářskou  čítanku 
pro  slovenské  rolníky.  Členů  měla 
Jednota  2361  a  vydání  15,815  korun. 

Národní  rada  moravská  obrátila  se 
k  profesorům  češtiny  na  středních 
školách  s  výzvou,  aby  při  četbě  do- 
mácí i  školní  pamatovali  na  sloven- 
skou literaturu:  seznam  vhodné  slo- 
venské četby  sestavili  prof,  dr.  J. 
Vlček  a  doc.  dr.  M.  Hýsek.  Jiného 
způsobu,  jak  šířiti  již  na  ^  českých 
školách  porozumění  pro  věcí  sloven- 
ské, dotkl  se  Slovenský  Denník.  Tou- 
žil, aby  v  dějepisném  vyučování  ne- 
hledělo se  jako  dosud  k  českému 
národu  jen  v  Čechách  a  na  Moravě, 
nýbrž  aby  v  ně  pojat  byl  i  národ 
československý,  sídlící  v  severních 
Uhrách, 

Vedle  styků  československých, 
utvářejících  se  rok  od  roku  přízni- 
věji, staly  se  as  od  roka  akutní  i 
styky  polskoslovenské  a  to  ve  smyslu 
nepříznivém.  Poláci  toužíce  zachrá- 
niti své  menšiny  na  Slovensku,  vy- 
hledávají totiž  madarskou  pomoc  — 
proti  Slovákům,  Proto  je  vítati  vy- 
stoupení vážného  vědeckého  pracov- 
níka, dobře  z  autopsie  informovaného 
o  poměrech  polskoslovenskvch  ve 
Spiši,  Šaryši  a  Oravě,  dra.  Romana 
Zawiliňského,  jenž  v  Towarzystvu 
Slowiaňském  a  v  Nowé  Reformě  vy- 
stoupil proti  polskému  madarofilství. 
Ukázal,  že  místo  Poláků  v  Uhrách 
je  vedle  Slováků  a  ne  proti  nim.  Ma- 
ďaři ovšem  by  zatím  rádi  viděli, 
kdyby  slovenský  živel  byl  seslaben. 
Ale  není  pochyby,  jakmile  by  živel 
polský  projevoval  více  národního 
uvědomění  a  hlásil  se  o  svá  národní 
práva,  že  by  se  zcela  bezohledně  po- 
stavili  i   proti  němu. 

Na  konec  je  aspoň  zaznamenati 
z  literatury  o  Slovensku,  pokud  se 
týče  Slovenska  se  dotýkající,  dra. 
Jaroslava  Vlčka  „Slovensko  od  re- 
akce Bachovy  do  zrušení  Matice  Slo- 
venské" (v  Českém  Čtenáři)  a  Scota 
Viatora  „Ungarische  Wahlen". 

Specfator 
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HLÍDKA  STŘEDOSTAVOVSKA. 

K  otázce  rciormy  výstavnictví,  zvi. 
krajinského.  Obchodní  a  živnosten- 
ská komora  pražská  usnesla  se  již 
dne  13.  května  1904  na  reformě  prů- 
myslového výstavnictví,  zejména  kra- 
jinského. Již  tehdy  byly  vytčeny 
úkoly,  přednosti  i  vady  průmyslové- 
ho výstavnictví.  Bylo  řečeno,  že  vy- 
stavovatelé sami  mají  anebo  mohou 
míti  dvojí  prospěch  z  výstavy:  jed- 
nak se  seznamují  s  jejich  výrobky 
nejširší  kruhy  a  vystavovatelé  nalé- 
zají tak  nové  odběratele,  jednak  dá- 
vají se  vystavovatelům  podněty  k 
novým  pokrokům,  poněvadž  soutěž 
jest  vůbec  nejmocnějším  podnětem 
pokroku  průmyslového  a  soutěžníci 
jednotliví  právě  na  výstavách  mohou 
se  od  sebe  navzájem  mnoho  naučiti. 
Vedle  toho  jest  tu  ovšem  všeobecně 
vzdělavatelský  prospěch  pro  návštěv- 
níky. 

Výstava  má  podat  přehledný  obraz 
výkonnosti  obyvatelstva  obvodu  vý- 
stavního a  to  bud  všeobecný,  anebo 
ve  speciálním  směru.  Již  v  tehdejším 
podání  komory  dovozeno  podrobněji, 
že  nynější  výstavy,  zejména  krajin- 
ské, těmto  úkolům  nevyhovují.  Vý- 
stavy krajinské  pořádají  se  příliš 
často.  Výstava  není  pravým  a  nezka- 
leným  obrazem  svého  kraje,  poně- 
vadž připouštějí  se  vystavovatelé 
nejrůznějších  předmětů,  z  různých 
konců  zemí  koruny  české,  z  Rakou- 
ska i  cizozemska.  Namnoze  vystavo- 
vatelé vystavují  pouze  z  tak  zvané 
morální  povinností,  z  nátlaku  veřej- 
ného mínění,  anebo  osobních  konexí. 
Výstavy  trpí  přílišnou  rozsáhlostí 
programu,  neměří  se  střízlivě  dle 
místních  poměrů,  tak  zvaná  uměle- 
cká oddělení  dopadají  mnohdy  velice 
chabě  atd.  Především  tedy  nutno  při 
krajinské  výstavě  žádat,  aby  zřetelně 
vyznačen  byl  její  místní  ráz,  a  aby 
předměty  odjinud,  než  z  dotyčného 
kraje  pocházející  jeA  tehdy  k  vy- 
stavování byly  připuštěny,  sleduj e-li 
se  tím  důležitý  úkol  poučovací,  jehož 
jinak  nebylo  by  lze  docíliti,  nebof 
nic  nesnižuje  v  očích  odborníků  a 
soudného  obecenstva  tak  hodnotu  vý- 
stavy jako  její  jarmareční  povaha. 

Pokud  jde  o  návrhy  reformy,  tedy 
rozeznáván  zejména  dvojí  úkol:  jed- 
nak pořádání  výstav  samotných,  jed- 
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nak  udílení  cen  výstavních.  V  té  pří- 
čině podány  konikrétní  návrhy.  Vy- 
sloveno, že  mnohem  naléhavější,  než 
zřízení  instituce  pro  ziúčastnění  se 
Rakouska  na  výstavách  cizozem- 
ských je  zřízení  odborných  institucí, 
které  by  měly  za  úkol  účelně  upravit 
výstavnictví  tuzemské,  v  jednotlivých 
zemích,  speciálně  v  Čechách,  Jakmile 
by  zemský  výbor  král.  Českého  u- 
s jednotil  se  na  vlastním  regulativu 
výstavním,  jakmile  by  stanovil  určitá 
pravidla  pro  pořádání  výstav  v  Če- 
chách, za  kterých  jedině  by  výstavy 
subvencoval,  mělo  by  to  na  uspořá- 
dání výstav  vliv  blahodárný  a  mohlo 
by  býti  pak  přikročeno  k  vládě  se 
žádostí,  aby  nedostatky  ministerské- 
ho nařízení  z  10,  června  1895  o  prů- 
myslových výstavách  dle  nabytých 
zkušeností  odstranila  a  nařízení  to 
doplnila    a    znovu    vydala. 

Ku  konečnému  návrhu  komory,  aby 
zemský  výbor  učinil  návrhy  podané 
podkladem  ankety,  sestávající  ze  zá- 
stupců zúčastněných  činitelů  a  prak- 
tických odborníků  výstavních,  jež  by 
vypracovala  náležitý  substrát  jednak 
pro  zásady  (regulativ),  dle  nichž  by 
se  dělo  pořádání  výstav,  najmě  kra- 
jinských a  přiznávání  subvencí  vý- 
stavám a  cen  vystavovatclských,  jed- 
nak pro  organisační  a  jednací  řád 
poradního  sboru  pro  výstavnictví  při 
zemském  výboru  král.  Českého,  zem- 
ský výbor  nepřistoupil  a  odkázal 
celou  záležitost  zemské  komisi  živno- 
stenské,  kteráž   ji  nevyřídila. 

V  poslední  době  také  Svaz  továr- 
níků a  výrobců  hospodářských  strojů 
v  Praze  ozval  se  proti  četnému  po- 
řádání dlouho  trvajících  výstav  kra- 
jinských. Doznal,  že  výrobci  strojů 
hospodářských  jsou  ze  soutěžních 
anebo  jiných  důvodů  nuceni  namnoze 
výstav  se  zúčastniti,  ačkoliv  ani  oni 
nemají  z  nich  valného  prospěchu. 
Hospodářským  vývojem  ztratily  kra- 
jinské výstavy  mnoho  na  svém  vý- 
znamu. Při  příliš  častých  a  místně 
blízkých  výstavách  krajinských  ustu- 
puje původní  účel,  podati  hospodář- 
ský a  kulturní  obraz  celého  kraje  a 
působiti  k  jeho  hospodářskému  po- 
vzbuzení, do  pozadí  a  přestává  býti 
vedoucí   myšlenkou  výstav. 


Výstavy  nepodávají  obraz  svého 
kraje,  vystavovatelé  z  vlastního  kraje 
často  jsou  v  menšině  a  v  některých 
oborech  vystavují  na  všech  krajin- 
ských výstavách  skoro  tytéž  firmy. 
Za  takových  okolností  krajinské  vý- 
stavy nejenom  nejsou  již  potřebou, 
nýbrž  nemají  ani  vnějšího  úspěchu 
a  končívají  deficitem,  jejž  nutno 
zpravidla  hraditi  z  veřejných  pro- 
středků. Svaz  vyslovuje  se  zejména 
ostře  proti  příliš  častému  pořádáni 
výstav,  jež  tím  sevšedněly  a  ztratily 
na  své  působivosti  a  přitažlivosti. 
Příliš  časté  krajinské  výstavy  jsou 
celým  skupinám  výrobců  a  vystavo- 
vatelů škodlivýini  a  Svaz  tudíž  žádá 
subvencující  korporace,  aby  dříve  než 
subvenci  udělí,  vyžádaly  si  vyjádření 
všech  odborných  korporací  o  tom, 
jaký  prospěch  lze  od  projektované 
výstavy  očekávati  a  Ize-li  vůbec  udě- 
lení subvence   doporučiti. 

Od  doby,  kdy  obchodní  a  živno- 
stenská komora  pražská  podala  své 
návrhy  na  reformu  výstavnictví  z  r. 
1904,  stal  se  význačný  krok  k  úpravě 
výstavnictví,  kterýž  však  pohříchu 
nemá  žádného  vztahu  k  výstavám 
krajinským.  Dne  20,  dubna  1910  u- 
stavila  se  stálá  rakouská  výstavní 
komise,  k  níž  náleží  v  zastoupení 
Obchodně  politické  ústředny,  7  ob- 
chodních a  živnostenských  komor  a 
7  jiných  průmyslových,  obchodních  a 
živnostenských  korporací,  vedle  zá- 
stupců zúčastněných  ministerstev. 
Kompetence  stálé  výstavní  komise 
týká  se  především  posuzování  prů- 
myslových a  živnostenských  výstav  v 
cizině.  Pokud  jde  o  tuzemské  vý- 
stavy, nedotýká  se  kompetence  ko- 
mise oněch  výstav,  jež  pořádány  jsou 
některou  korporací  anebo  sborem  po- 
vahy veřejnoprávní.  Tím  se  sice  ko- 
mise vymkla  konkurenčním  sporům 
na  příklad  mezi  jednotlivými  městy, 
jež  výstavy  pořádati  chtějí,  ale  po- 
zbyla tím  také  vlivu  právě  na  některé 
škodlivé  výstřelky  výstavnictví,  spo- 
čívající ve  příliš  častém  a  místně 
blízkém  pořádání  výstav.  Svrchova- 
nou zásadou  je  komisi,  aby  vystavo- 
vatelé nebyli  na  výstavách  přetěžo- 
váni, což  dlužno  dojista  schvalovati. 
Členové  komise  jsou  zavázáni  ne- 
jenom v  komisi,  nýbrž  i  v  ostatním 
oboru  své  působnosti  usnesením  a  ná- 
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zorům  komise  platnost  zjednávati. 
Komise  vstoupila  do  mezinárodní  fe- 
derace permanentních  výstav,  komisí 
a  zjednala  si  tak  spojení  s  ostatními 
výstavami  jiných  států.  Komisi  ne- 
nepřísluší  žádná  exekutiva  ve  pří- 
čině konání  výstav,  nýbrž  pouze  vo- 
tum  o  tom,  zda-li  výstavní  podnik  je 
hodným  zřetele  a  zda-li  má  býti 
státem  a  jinými  veřejnými  faktory 
udělováním  subvencí,  vysláním  zá- 
stupců, povolováním  cen  a  pod,  více 
podporován  a  zúčastněným  kruhům 
doporoučen. 

Proti  pokoutním  výstavám,  proti 
zlořádům  v  udělování  výstavních  cen 
a  proti  všem  nešvarům  ve  výstavni- 
ctví má  komise  energicky  zakročo- 
vati.  Vlastní  činnost  komise  fakticky 
se  arciť  soustředila  hlavně  na  vý- 
stavy cizozemské  a  na  účast  Rakou- 
ska na  těchto  výstavách.  Žádoucí 
úprava  tuzemských  a  obzvláště  kra- 
jinských výstav  zůstala  tudíž  působ- 
nosti nové  stálé  komise  vzdálena. 

Zmíněné  jíž  ministerské  nařízení 
z  10.  června  1895,  č.  80,  ř.  z,,  jak 
ostatně  z  nabytých  zkušeností  zcela 
zřejmo,  nikterak  nepodává  záruky 
řádné  úpravy  tuzemského  a  zejména 
krajinského  výstavnictvtí  průmyslo- 
vého. Dle  něho  státní  podporu  mohou 
dostati  jak  zemské,  tak  i  krajinské 
i  odborné  výstavy.  Účelem  zemských 
výstav  jest  podati  obraz  průmyslo- 
vého a  živnostenského  vývoje  celé 
země,  účelem  krajinských  výstav  jest 
zobrazení  vývoje  určitých  menších 
okrsků  jednoho  nebo  několika  poli- 
tických okresů.  Při  odborných  výsta- 
vách jde  o  zobrazení  stupně  vývoje 
určitého  průmyslového  nebo  živno- 
stenského odboru.  Pro  státní  pod- 
poru stanoví  se  určité  podmínky: 

Ministerstvo  obchodu  přesvědčí  se 
nejprve  na  základě  navrženého  pro- 
gramu dotazem  u  příslušné  obchodní 
a  živnostenské  komory,  u  zemských 
výstav  u  veškerých  komor  v  zemi  o 
tom,  zda  podpora  výstavního  pod- 
niku jest  důvodnou.  Předpokládá  se, 
že  se  výstavnímu  podniku  poskytne 
se  strany  městské  obce,  kdež  výstava 
konati  se  má,  a  jde— li  o  výstavu 
zemskou,  též  se  strany  země,  pokud 
lze  velká  podpora.  Žádost  za  pod- 
poru musí  býti  podána  alespoň  6 
měsíců,  při  zemských  výstavách  ale- 
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spon  1  rok  před  zahájením..  Posléze 
musí  výstavní  výbor  prohlásiti,  že 
podrobuje  se  řádu,  který  minister- 
stvo obchodu  vydalo  o  sestavení  a 
činnosti  poroty  při  tuzemských  vý- 
stavách průmyslových.  Při  rozhodo- 
vání o  žádostech  za  udělení  podpory 
obchodní  ministerstvo  přihlíží  také 
k  tomu,  zda  výstavní  podniky  sobě 
nepřekážejí  a  zdali  rychle  po  sobě 
nenásledují. 

V  určitém  obvodu  obchodní  a  živ- 
nostenské komory  nebude  zpravidla 
v  roce  státem  podporována  více  než 
1  krajinská  výstava.  Jestliže  v  někte- 
rém místě  konala  se  již  výstava,  mů- 
že býti  nová  podporována  teprve 
tehdy,  uplynulo-li  více  let.  Státní 
podpora  záležeti  může  jednak  v  pe- 
něžní subvenci,  jednak  ve  státních 
odměnách  vystavovatelům,  jednak  v 
účastenství  státních  ústavů  nebo  stá- 
tem podporovaných  na  náklad  stát- 
ní. Jakožto  výstavní  odměny  státní 
rozdílejí  se  čestné  diplomy,  stříbrné 
a  bronzové  medaile.  Státní  odměny 
mohou  býti  rozdíleny  jen  tehdy,  vy- 
hovuj e-li  výstavní  podnik  podmín- 
kám svrchu  uvedeným  a  jestliže  vý- 
stava alespoň  po  '4  neděle  trvá.  Na 
státní  ceny  mají  nárok  zpravidla  to- 
liko výrobcové  a  nikoliv  také  obchod- 
níci. Státní  ceny  smějí  býti  přiznány 
toliko  jednotlivým  vystavovatelům, 
nikoliv  výstavám  koUektivním.  Státní 
ceny  mají  býti  uznáním  vynikajících 
výkonů  tuzemských  průmyslníků  a 
živnostníků,  cizozemských  jen  zcela 
výjimečně,  v  kterémžto  případě  dluž- 
no si  vyžádati  rozhodnutí  minister- 
stva obchodu.  Státní  ústavy  jsou  vy- 
loučeny  z  podílení  státními  cenami. 
Státní  ceny  bez  rozdílu  látky  mají 
přednost  před  před  výstavními  ce- 
nami ostatními.  Při  zemských  vý- 
stavách smějí  navrženi  býti  k  podě- 
lení státními  cenami  toliko  vystavo- 
vatelé příslušné  země,  při  krajin- 
ských výstavách  toliko  vystavovate- 
lé příslušného  obvodu.  Vystavovatelé 
některou  nižší  státní  cenou  vyzname- 
naní, mohou  postoupiti  přj  některé 
pozdější  výstavě  k  vyšší  státní  ceně, 
touž  cenu  lze  však  obdržeti  teprve 
po  vypršení  10  let.  Vláda  vyhradila  si 
přiměřený  vliv  na  řízení  výstav,  jimž 
přiznána  byla  státní  podpora.  Do  vý- 
konného výboru  státem  podporované 
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zemské  výstavy  bude  vyslán  zástup- 
ce politického  úřadu  zemského,  při 
krajinských  a  odborných  výstavách 
má  býti  přednostovi  politického  úřa- 
du I,  instance,  v  jehož  obvodu  vý- 
stava se  koná,  propůjčeno  místo  a 
hlas  ve  výstavním  výboru  a  tento  zá- 
stupce vlády  má  dbáti  o  to,  aby  bylo 
šetřeno  předpisů  ministerského  na- 
řízení o  výstavách.  Pro  složení  a 
činnost  poroty  při  tuzemských  živ- 
nostenských výstavách  vydán  jest, 
jak  v  předu  zmíněno,  zvláštní  řád, 
v  němž  dána  jsou  základní  ustano- 
vení jednak  o  složení  poroty,  jednak 

0  tom,  které  okolností  v  technickém 
i  uměleckém  směru  mají  býti  pro 
úsudek    poroty   rozhodující. 

Předseda  poroty  při  zemských  vý- 
stavách jmenován  jest  politickým 
správcem  země,  jinak  jest  ponechán 
výstavnímu  výboru  způsob,  kterak  se 
ustanoví  nebo  zvolí.  Obchodním  ko- 
morám má  býti  v  porotě  propůjčeno 
přiměřené  zastoupení.  Pokud  jde  o 
složení  poroty,  má  býti  přihlíženo  dí- 
lem k  vystavovatelům,  dílem  k  od- 
borníkům na  výstavě  nesúčastněným, 
dílem  i  k  spotřebitelům.  Ministerstvu 
obchodu  a  veřejných  prací  jest  vy- 
hrazeno  právo  vyslati   do  poroty  po 

1  delegátu.  Při  posouzení  vystave- 
ných předmětů  má  porota  snažiti  se 
nabýti  jistoty,  zda  a  pokud  vysta- 
vené předměty  vyrobeny  byly  vysta- 
vovatelem. Nejen  vystavovatelé,  ný- 
brž také  zasloužilí  spolupracovníci 
na  výstavě  mají  dojíti  uznání  po- 
roty. 

Jsou  d  v  a  z  á  k  1  a  d  n  í  princi- 
py novodobého  výstavnictví:  jednot- 
ná úprava  architektonická  a  skupino- 
vá instalace.  Tyto  principy  uplatnila 
Jubilejní  výstava  obvodu  obchodní  a 
živnostenské  komory  pražské  z  roku 
1908,  a  snažila  se  je  také  uplatniti 
poslední  severočeská  výstava  v  Ml. 
Boleslavi  r,  1912,  Na  jiných  výsta- 
vách, speciálně  na  výstavách  krajin- 
ských není  o  těchto  zásadách  buď 
vůbec  potuchy,  anebo  jsou  provedeny 
jen  velice  mezerovitě  a  nedostatečně. 

Čeho  třeba  žádati,  aby  kra- 
jinské výstavy  vyhovovaly  svému 
účelu?  Především  je  třeba,  aby  vý- 
stavy ty  pořádány  byly  jen  v  del- 
ších obdobích  a  nikoliv  v  bezpro- 
střední   blízkosti.    Kdyby    pořádána 


byla  na  příklad  krajinská  výstava  v 
Čechách  jednou  za  dvě  nebo  tři  léta, 
a  to  vždy  ve  zcela  jiném  kraji,  v  ob- 
vodu pokud  lze  širším,  stačilo  by  to 
dojista  úplně.  Další  vadou  je,  že  ne- 
klade se  důraz  vůbec  na  kvalitu  jed- 
notlivých exposic  a  že  tu  není  žádné 
censury,  V  té  příčině  bylo  by  dlužno 
zjednati  také  přiměřenou  nápravu. 
Kardinálním  požadavkem,  jak  již 
svrchu  řečeno,  ovšem  jest,  aby  kra- 
jinské výstavy  byly  vyčerpávajícími 
a  výhradnými  obrazy  svých  obvodů, 
a  aby  z  obvodů  cizích  nebylo  při- 
puštěno bud  vůbec  nic,  anebo  ve 
zvláštním  oddělení  jen  to,  čeho  ne- 
zbytně ku  poučení  vystavovatelů  jest 
třeba  a  co  v  obvodu  výstavním  se  ne- 
vyskytuje, anebo  jen  v  míře  zcela 
nepatrné.  Tak  na  příklad  možno  při- 
pustiti výstavu  obráběcích  strojů  a 
motorů  živnostenských  tam,  kde  není 
sídlo  tohoto  průmyslu,  poněvadž  jde 
o  poučení  interesentů,  návštěvníků  i 
vystavovatelů  z  příslušného  obvodu, 
které  jim  pouze  odjinud  poskytnuto 
býti  může.  Jest  tedy  třeba,  aby  vý- 
stava krajinská  stala  se  obrazem  své- 
ho území  a  a'by  bylo  připuštěno  do 
exposic  pouze  zboží  hodnotné.  Při 
tom  dlužno  poukázati  na  význam  vý- 
stav kolektivních  z  téhož  oboru,  kte- 
réž mají  býti  připuštěny,  aby  výstavy 
tyto    stály   na   vyšší    úrovni   kvalitní. 

Živnostenský  spolek  švýcarský  v 
Bernu  poukázal  v  poslední  své  vý- 
roční zprávě  na  význam  kollektiv- 
ních  výstav  se  zřetelem  k  projekto- 
vané zemské  výstavě  švýcarské  v 
Bernu   roku    1914, 

Další  důležitou  otázkou  je  organi- 
sace  výstavního  prodeje.  Ona  je 
zvláště  důležitá  pro  vystavovatele  z 
kruhů  menších  živnostníků,  kteří  si 
nemohou  vydržovati  vlastní  zástupce. 
Na  loňské  výstavě  „Gewerbeschan" 
v  Mnichově  rozřešilo  výstavní  ředi- 
telství tuto  otázku  zřízením  společ- 
ných prodavačů  v  jednotlivých  sku- 
pinách, a  usnadnilo  obchodování  tím 
způsobem,  že  se  zřeklo  prodejní  pro- 
vise  a  dovolilo  okamžité  odnesení 
prodaných  předmětů  z  exposic,  arcíť 
s  podmínkou,  že  tyto  budou  občasně 
doplňovány. 

Důležitou  je  též  otázka  výstavního 
průvodce  a  u  velkých  výstav  zvlášt- 
ních výstavních  katalogů,  opatřených 
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náležitým  půdorysem  a  situačním 
plánem,  vhodným  úvodem;  roztřídě- 
ní dle  jednotlivých  skupin  jest  ne- 
zbytností. Za  to  může  odpadnouti  z 
katalogu  vše,  co  návštěvníka  výstavy 
nezajímá  a  co  mu  při  prohlídce  vý- 
stavy a  duševním  zužitkování  výsta- 
stavy  neprospívá.  Skupinové  roztří- 
dění, hodící  se  výborně  na  průmyslo- 
vou a  živnostenskou  část  výstavy, 
může  býti  do  jisté  míry  analogicky 
upotřebeno  i  ve  všeobecné  části  kra- 
jinské výstavy,  sloužící  kulturním 
účelům.  Část  všeobecná  na  krajinské 
výstavě  má  totiž  poskytovati  po- 
všechné znázornění  příslušného  kraje 
po  stránce  krajinné,  kulturní,  histo- 
rické, národohospodářské,  turistické 
atd.  Při  tom  ovšem  dlužno  dbáti  to- 
ho, aby  takto  všeobecné  rozdělení 
výstavy  nestalo  se  nudným  a  jedno- 
tvárným proto,  že  je  pouhou  výsta- 
vou papírovou,  nýbrž  nutno  je  i  ji- 
nak oživiti. 

Pokud  jde  o  specielní  část  vý- 
stav, náleží  sem  vedle  průmyslu  i 
zemědělství  a  také  v  zemědělství  nut- 
no dbáti  skupinového  roztřídění,  tře- 
bas dílem  i  v  podobě  občasných  vý- 
stav   dle    povahy    věcí. 

Důležitým  je,  aby  výstava  byla  v 
čas  dlouhou  dobu  předem  připravo- 
vána a  aby  jak  přípravný  komitét 
byl  náležitě  složen,  tak  i  o  výstavní 
kancelář  postaráno.  Zřídka  bude  v 
nynější  době  možno  opatřiti,  jak  tomu 
bývalo  před  lety,  práci  výstavní  do- 
brovolnými silami  a  bude  nutno  i  při 
krajinské  výstavě  zjednati  honorova- 
ného výstavního  tajemníka  anebo 
jednatele  k  funkci  této  ovšem  doko- 
nale schopného.  Nejenom  věcná,  ale 
i  finanční  stránka  jest  tu  pak  dů- 
ležitou. Nutno  sestaviti  řádný  roz- 
počet, nutno  bedlivě  uvážiti  otázku 
vstupného,  výstavního  poplatku,  sub- 
vencí, dále  pak  organisační  stránku, 
tedy  zejména  výstavní  reklamu,  vhod- 
ný plakát  atd. 

Opatření  vhodného  místa  pro  vý- 
stavu jest  předpokladem  zdaru.  Je- 
stliže dbáti  se  bude  při  pořádání 
krajinských  výstav  těchto  zásad,  pak 
pomine  ona  unavenost  z  výstav,  je- 
vící se  zejména  tam,  kde  pořádají  se 
výstavy  příliš  často,  nesoustavně  a 
nedostatečně.  Moderní  a  vítězící  for- 
ma  ve  výstavnictví   jsou  arcif  speci- 
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ální  výstavy  odborné,  ať  tuzemské,  af 
mezinárodní,  zahrnující  pouze  určitý 
odbor  a  všechny  pokroky  tohoto  od- 
boru. 

Speciální  výstavy  zatlačují  do  po- 
zadí i  veliké  výstavy  světové,  kte- 
ré jsou  zjevem  stále  řidčím  a  ustu- 
pují mezinárodním  výstavám  speci- 
álním. Leč  i  pouhé  tuzemské  výsta- 
vy  speciální    mají   budoucnost. 

Zvláštním  typem  výstavy  je  výsta- 
va exportní,  to  jest  výstava  tuzem- 
ských výrobků,  v  důležitém  místě  ci- 
zím, jejímž  hlavním  účelem  jest  po- 
vznesení vývozu.  Jest  to  arciť  také 
svého    druhu  výstava   speciální. 

Na  rozdíl  od  těchto  výstav  speciál- 
ních mohli  bychom  výstavy  zemské, 
krajinské  nebo  obvodové,  jakož  i 
ovšem  výstavy  světové  nazvati  výsta- 
vami všeobecnými,  kteréž  však,  jak 
dříve  dovezeno,  do  značné  míry  musí 
se  podrobiti  také  zásadě  specialisace 
a  roztříditi  se  na  jednotlivé  skupiny. 

s. 


Změna  a  doplnění  §  74.  živ,  řádu. 

Dne  1.  května  t,  r,  —  v  den  dělni- 
ckého svátku  —  publikován  byl  zá- 
kon ze  dne  21,  dubna  1913  č,  74,  tý- 
kající se  změny  a  doplnění  §  74,  živ. 
ř.  Příslušná  osnova  podána  byla  vlá- 
dou Bienerthovou  poslanecké  sně- 
movně již  na  počátku  března  r,  1911. 
Po  provedených  volbách  předložena 
byla  v  říjnu  r.  1911  druhé  sněmovně 
všeobecného  hlasovacího  práva  vlá- 
dou   Gautschovou. 

Nová  osnova  nelišila  se  v  podstatě 
od  svrchu  zmíněné  osnovy  Wcis- 
kirchnerovy,  podané  ve  formě  novely 
k  §  74.  živn.  ř.,  kterou  dělnická 
ochrana  v  Rakousku  podle 
vzoru  cizozemského  zákonodárství, 
zejména  belgického  anglického,  dán- 
ského, německého,  francouzského  a 
švýcarského,  nově  se  upravuje 
a    podstatně    rozšiřuje. 

Osnova  byla  projednávána  v  soci- 
álně politickém  výboru,  jenž  zvolil 
zpravodajem  pro  sněmovnu  posl.  dra. 
Lích  ta.  Dne  29.  března  1912  re- 
feroval zpravodaj  jménem  sociálně- 
politického  výboru  ve  sněmovně  o 
osnově  zákona,  jež  byla  pak  sněmov- 
nou ve  druhém  a  třetím  čtení  s  ně- 
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kterými  změnami  přijata  současně  s 
resolucemi,  v  kterých  vláda  se  vyzý- 
vá, aby  podporovala  všechny  snahy 
o  opatření  vhodných  a  levných  dílen 
řemeslnických,  zvláště  též  poskytnu- 
tím státních  prostředků,  dále  aby 
podporovala  co  nejvíce  učňovské  ti- 
tulky a  přikročila  k  vypracování  jed- 
notného živnostenského  řádu. 

Panská  sněmovna  přijiala  ve  schů- 
zi dne  27,  února  1913  osnovu  záko- 
na, usnesenou  poslaneckou  sněmov- 
nou, na  návrh  národohospodářské  ko- 
mise beze  změny.  Jak  již  bylo  ře- 
čeno, dne  1,  května  t,  r.  byl  zákon 
publikován. 

Zákon  čítá  4  články.  ČI.  I.  stanoví, 
že  v  VI.  hlavě  živn.  řádu  (vyhláška 
ministerstva  obchodu  ve  shodě  s  mi- 
nisterstvem vnitra  ze  dne  16.  srpna 
1907  č.  199  ř.  z.)  vstoupí  v  platnost 
na  místo  nynějšího  §  74.  ž.  ř,  násle- 
dující ustanovení: 

§  74.  Každý  majitel  živnosti  jest 
povinen  na  svůj  náklad  učiniti  všech- 
na zdravotní  opatření  a  zříditi  a 
udržovati  zvláště  též  stran  dílen, 
strojů  a  pracovního  nářadí,  všeliká 
jiná  zařízení,  jež  jsou  při  provozo- 
vání jeho  živnosti  vzhledem  k  její 
povaze  nebo  ke  způsobu  místa  pro- 
vozovacího  potřebná  k  ochraně  ži- 
vota  a   zdraví  pomocných   dělníků. 

Majitel  živnosti  jest  tudíž  povinen 
pečovati  o  to,  aby  stroje,  pracovní 
nářadí  a  jejich  části  byly  tak  ohra- 
zeny nebo  takovými  chránidly  opa- 
třeny, aby  dělníci  nemohli  býti  snad- 
no ohroženi  při  opatrném  vykoná- 
vání  své    práce, 

K  povinnostem  majitele  živnosti 
patří  též  péče  o  to,  aby  pracovní 
místnosti  po  celou  dobu  pracovní  po- 
dle živnosti  byly  udržovány  co  mož- 
no světlé,  čisté  a  bez  prachu,  alby 
pracovní  místnosti  a  místa  byly  v 
případě  potřeby  dostatečně  uměle 
osvětleny,  dále  aby  obnovování  vzdu- 
chu vždy  odpovídalo  počtu  dělníků 
a  osvětlovacím  přístrojům,  jakož  i 
aby  působilo  proti  zhoubným  účin- 
kům škodlivých  výparů  a  aby  vůbec 
způsob  postupu  a  provozování  byl 
zařízen  tak,  aby  co  možno  šetřil 
zdraví  pomocníků, 

Přenechávají-li  majitelé  živnosti 
svým  pomocníkům  byty,  mají  neméně 
pečovati  o  to,   aby  tomuto  účelu  vě- 


novány /byly  jen  takové  místnosti, 
jejichž  používání  neohrožuje  tělesnou 
bezpečnost,  zdraví  nebo  mravnost  po- 
mocníků a  u  nichž  pokud  to  místní 
poměry  připouštějí,  zajištěno  jest 
přiměřené  množství  zdravé  pitné  a 
užitkové  vody. 

Konečně  jsou  majitelé  živností  po- 
vinni při  zaměstnávání  pomocníků  až 
do  ukončeného  18.  roku,  u  žen  a 
děvčat  vůbec  bráti  ohled  na  mrav- 
nost, jež  vyžaduje  jejich  stáří  neb 
pohlaví, 

§  74a,  Ministr  obchodu  jest  zmoc- 
něn ve  shodě  s  ministerstvem  vnitra 
po  slyšení  obchod,  la  živnost,  komor 
ku  provedení  předcházejících  ustano- 
vení vydati  nařízením  všeobecné 
předpisy  na  ochranu  života  a  zdraví 
pomocných  dělníků,  jakož  i  zvláštní 
předpisy  tahového  druhu  stran  jed- 
notlivých druhů  živností,  živnosten- 
ských výkonů  a  procesů,  V  těchto 
předpisech  mohou,  zejména  pokud 
přicházejí  v  úvahu  určité  zdraví  ne- 
bezpečné živnosti  nebo  živnostenské 
výkony,  majitelé  živnosti  i  všeobecně 
býti  zavázáni,  aby  dali  pomocníky 
podrobiti  periodické  lékařské  pro- 
hlídce. 

Takové  předpisy  užijí  se  na  exi- 
stující, již  schválené  závody  jen  po- 
tud, pokud  jimi  podmíněné  změny 
zařízení  jsou  proveditelné  bez  újmy 
práv  souhlasem  nabytých,  leč  by  se 
jednalo  o  odstranění  nepřístojností, 
život  a  zdraví  dělníků  zřejmě  ohro- 
žujících, nebo  kladené  požadavky  by- 
ly by  proveditelné  bez  nepoměrných 
nákladů  a  bez  většího  přerušení  vý- 
roby. Tato  výhrada  platí  též  pro  exi- 
stující závody,  pokud  vzhledem  na 
jich  stanoviště  byla  vydána  určitá 
nařízení  na  základě  §§  13,  neb  23,  s 
hlediska  bezpečnostní,  mravnostní, 
zdravotní,  požární  neb  tržební  policie, 
§  74b,  Majitelům  živností  nutno 
poskytnouti  přiměřenou  lhůtu  ku 
provedení  úředních  nařízení,  fež  bu- 
dou vydána  na  základě  §§  74,  a  74a, 

§  74c,  V  předpisech  ve  smyslu 
§  74a,  vydaných,  možno  dělníkům 
uložiti  jistá  k  ochraně  jejich  tělesné 
bezpečnosti  a  zdraví  sloužící  pravidla 
o  chování.  Jednání  proti  takovým 
předpisům  nebo  jednotlivým  z  nich 
trestá  se  podle  ustanovení  X.  hlavy 
pokutou   až   do    10  K,  v  případě  ne- 
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dobytelnosti  vězením  nejvýše  24  ho- 
din. 

§  74d.  Veškeré  ministerstvo  jest 
zmocněno  po  slyšení  obchod,  a  živn. 
komor,  jakož  i  jinakých  korporací, 
povolaných  k  zastupování  přísluš- 
ných zájmů,  nařízením  pro  jednot- 
livé živnostenské  práce,  při  nichž 
zdraví  dělníků  jest  zřejmě  značnou 
měrou  ohroženo  přílišným  trváním 
doby  pracovní,  předepsati  trvání 
denní  doby  pracovní  a  přestávky,  jež 
mají  býti   poskytnuty. 

Ministr  obchodu  ve  shodě  s  mini- 
strem vnitra  jest  též  oprávněn  naří- 
zením po  slyšení  obch.  a  živn,  komor 
označiti  pro  živnostenské  účely  ur- 
čené stroje,  které  bud  všeobecně  ne- 
bo s  výhradou  výjimek,  jež  se  blíže 
ustanoví,  m-  hou  se  uváděti  do  tuzem- 
ské tržby  jen  s  přiměřenými  ochran- 
nými   zařízeními, 

V  či,  II.  stanoví  se,  že  dosavadní 
§  74a  budoucně  ponese  označení 
§  74e,  Podle  či,  III,  vstoupí  tento 
zákon  v  platnost  tři  měsíce  po 
vyhlášení,    tudíž   od    1,  srpna   t.   r. 

Novým  zákonem  odstraňují  se, 
resp,  mají  se  odstraniti  nedostatky 
dosud  platného  §  74,  ž,  ř,,  obsahují- 
cího ustanovení  příliš  široké,  všeobec- 
né, šablonovité  a  neurčité,  jež  zavdá- 
valo podnět  k  stížnostem  živnostni- 
ctva  i  úrazových  pojišťoven.  Povin- 
nosti podnikatelovy  v  příčině  zdra- 
votních opatření  v  dílnách  a  za- 
řízení na  ochranu  života  a  zdraví 
dělníků,  jež  byly  dosud  obsaženy  v 
nařízeních,  jsou  nyní  pojaty  do  textu 
zákona.  Novelou  rozšířena  byla  o- 
chmna  dělnická  také  na  byty,  dělní- 
kům majiteli  živností  poskytované. 
Vadou,  která  zůstala,  jest,  že  zákon 
nečiní  rozdílu  mezi  závody  po  továr- 
nicku  a  závody  pouze  po  živnosten- 
sku  provozovanými. 

Další  novotou  jest,  že  zákon  zmoc- 
ňuje nyní  výslovně  ministra  ob- 
chodu k  vydání  všeobecných  a  zvlášt- 
ních předpisů  k  ochraně  života  a 
zdraví  dělníků,  při  čemž  může  býti 
předepsána  pro  jisté  zdraví  nebezpeč- 
né živnosti  též  periodická  lé- 
kařská prohlídka.  V  novele 
přihlíženo  bylo  do  jisté  míry  k  oba- 
vám, vysloveným  průmyslovými  kor- 
poracemi stran  zpětného  působení  na- 
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řízení,  jež  budou  vydána,  na  podniky 
již  existující.  Zpětný  účinek  obme- 
zuje se  výhradami  ve  prospěch  exi- 
stujících závodů,  zároveň  však  přihlíží 
se  přiměřeně  k  potřebám  dělnické 
ochrany. 

Novela  stanoví  též,  že  v  nařízeních 
mohou  býti  dělníkům  uložena  jistá 
pravidla  o  chování,  čímž  má  býti 
ochrana  dělnická,  spočívající  dosud 
na  státním  dozoru  a  na  závazcích 
majitelů  živností,  doplněna  zabezpe- 
čením příslušného  chování  zúčastně- 
ných dělníků,  kteří  mnohé  úrazy  za- 
viní sami. 

Konečně  zavádí  novela  do  rakou- 
ského zákonodárství  princip  t.  zv. 
maximálního  zdravotního 
d  n  e,  pro  který  vyslovila  se  svého 
času  pracovní  rada  a  společnost  lé- 
kařů ve  Vídni,  kdežto  průmyslové 
korporace  se  proti  tomuto  ustanovení 
důrazně  ohradily.  Veškeré  minister- 
stvo zmocněno  jest  pro  jednotlivé 
živnostenské  práce,  ohrožující  zdraví 
dělníků  příliš  dlouhou  pracovní  do- 
bou, nařízením  obmeziti  pracovní  do- 
bu. Ježto  také  zaměstnavatelé  mají 
zájem  na  tom,  aby  měli  po  ruce 
zdravé  a  zdatné  pracovní  síly,  možno 
zajisté  tento  nový  pokrok  rakouského 
zákonodárství    sociálního    jen    vítati. 

—zl. 

Akce  o  utvoření  moderního  práva 
elektrářského.  V  poslední  době  ro- 
stoucích snah  o  hospodárnou  elektri- 
saci  zemí  českých,  jež  byla  nedávno 
předmětem  porad  Jednoty  průmy- 
slové a  Jihočeského  sboru  národo- 
hospodářského, dostala  se  do  po- 
předí opět  otázka  zákona  o  elektřině, 
jehož  vydání  žádají  zá  jemnící  již 
delší  dobu.  Před  nějakou  dobou  bylo 
opět  naléháno  na  vydání  tohoto  zá- 
kona v  panské  sněmovně,  načež  ně- 
které vídeňské  listy  přinesly  zprávy, 
že  osnova,  která  jest  již  dávno  vy- 
pracována, ježto  v  četných  důleži- 
tých bodech  neodpovídala  názorům 
ministra  veřejných  prací  inž.  dra. 
Trnky,  byla  přepracována,  za  kte- 
rýmž účelem  podnikl  zpravodaj  stu- 
dijní cestu   do  Německa. 

Přepracovaná  osnova  byla  nedávno 
předložena    opět    ministru    veřejných 
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prací,  jenž  však  dal  nové  pokyny  ku 
přepracování  osnovy,  týkající  se 
zvláště  jejího  zkrácení.  Takto  zkrá- 
cená osnova  bude  čítati  jen  50  para- 
grafů a  obsahovati  jen  ustanovení 
o  povinnostech  a  právech  zájemníků, 
zvláště  tudíž  majitelů  pozemků  a 
podniků,  potřebujících  elektrického 
vedení  na  silný  a  slabý  proud,  jakož 
i  ustanovení  o  dozorčích  právech 
státní   správy. 

Podnětu  některých  zemských  správ, 
aby  otázky  elektrářsko-právní  byly 
upraveny  zemským  zákonodárstvím, 
nebylo  vyhověno,  a  nová  osnova  se- 
trvává v  podstatných  bodech  při  jed- 
notné úpravě.  Až  bude  osnova  pře- 
pracována, bude  předložena  odbor- 
né anketě,  načež  bude  mezi  jed- 
notlivými zúčastněnými  ministerstvy 
vyjednáváno  o  konečné  redakci 
osnovy. 

Úprava  práva  cesty  pro  elektřinu 
činí  veliké  obtíže,  ježto  toto  právo 
dosud  nikde  neexistuje.  V  Německu 
se  o  něm  sice  pracuje,  avšak  pří- 
pravné práce  tam  nepokročily,  jak  se 
zdá,  ještě  tak  daleko  jako  u  nás. 

Také  ve  schůzi  poslanecké  sně- 
movny dtie  16,  května  t,  r,  podán 
byl  návrh,  týkající  se  předložení 
osnovy  zákona  o  cestě  Pro  elektřinu. 
Navrhovatelé  konstatují,  že  trvalý 
nedostatek  práva  ma  vedení  elektřiny 
byl  by  pro  zúčastněný  průmysl  ne- 
snesitelný. Ostatně  také  státní  správa 
jest  interesována  na  utvoření  moder- 
ního práva  cestního  pro  elektřinu, 
zvláště  pokud  se  týče  vedení  tele- 
grafního a  telefonního.  Ježto  vláda 
má  již  příslušný  materiál  pro  zákon 
o  vedení  elektřiny  po  ruce,  bylo  by 
jíž  na  čase,  aby  osnovu  předložila. 
Poněvadž  na  uskutečnění  této  před- 
louhý byly  by  všechny  strany  sně- 
movní stejně  interesovány,  ježto  ho- 
spodárná elektrisace  zemí  jest  dnes 
jednou  z  nejaktuálnějších  otázek 
průmyslu,  zemědělství  a  národního 
hospodářství  vůbec,  bylo  by  lze  oče- 
kávati brzké  uzákonění  osnovy.  Bylo 
by  již  na  čase,  aby  získaných  zkuše- 
ností použilo  se  ve  prospěchu  celého, 
národního  hospodářství.  Navrhovatelé 
žádají  proto,  aby  sněmovna  se  usne- 


sla    vyzvati    vládu,     aby    příslušnou 
předlohu -co  nejdříve  podala.    — zl. 


Sdružení  rakouských  zaměstnava- 
telů k  ochraně  proti  stávkám.  Před 
nějakou  dobou  založen  byl  ve  Vídni 
,, Ochranný  svaz  spolku  rakouských 
průmyslníků",  jehož  účelem  jest 
zmírňovati  následky  stávek  pro  za- 
městnavatele a  hmotně  podporovati 
členy  v  případě  stávky.  Stanovy 
ochranného  svazu  byly  nedávno  vy- 
dány. Řádnými  členy  svazu  mo- 
hou býti  všichni  zaměstnavatelé,  kte- 
ří jsou  členy  Spolku  rakouských  prů- 
myslníků, mimořádnými  členy 
zaměstnavatelé,  kteří  nejsou  členy 
spolku,  bylo-li  jejich  přijetí  povoleno 
představenstvem  ve  shodě  s  přísluš- 
nou místní  organisací  spolkovou 
dvoutřetinovou  většinou. 

Členové  platí  roční  příspěvek  a  za 
tím  účelem  rozděleni  jsou  ve  dvě 
skupiny.  Ve  skupině  první  platí 
člen  podle  vůle  bud  1  K  (skupina 
la)  nebo  3  K  (skupina  Ib)  za  kaž- 
dých 1000  K  z  roční  sumy  dělnické 
mzdy,  kterou  ohlásil  u  dělnické  úra- 
zovny,  ve  druhé  skupině  }ii% 
svých  závodních  výdajů  v  posledním 
roce  nebo  nějaké  jiné  sumy,  mezi 
ním  a  představenstvem  svazu  smlu- 
vené. Má-li  v  první  skupině  nárok 
na  náhradu  škody  býti  rozšířen  též 
na  stávky  domáckých  dělníků,  nutno 
učiniti  zvláštní  úmluvy  o  příspěvcích. 
Kromě  toho  platí  se  zápisné,  činící 
polovinu    prvního   ročního   příspěvku. 

Každý  člen  může  po  180  dneoh 
členství,  pakliže  náležitě  platil  pří- 
spěvek, v  případě  stávky  ve  svém 
závodě  žádati  náhradu,  na  kterou 
však  nemá  žalovatelný  právní  nárok. 
Náhrada  činí  ve  skupině  la  za  každý 
pracovní  den  stávkou  ztracený  a  za 
dělníka  nejvýše  25%,  ve  skupině  Ib 
nejvýše  50%  průměrného  denního 
výdělku  všech  dělníků  povinných  k 
úrazovému  pojištění,  ve  skupině  dru- 
hé nejvýše  na  den  připadající  prů- 
měrný obnos  sumy,  sloužící  za  pod- 
klad pro  vypočítání  příspěvků.  Plná 
náhrada  25%  resp,  50%  smí  se  po- 
voliti jen,  nepřevyšuj e-li  počet  děl- 
níků u  jednotlivé  firmy  stávkujících 
500,  Za  další  stávkující  dělníky  po- 
skytne se  menší  náhrada,  a  sice: 
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Při  počtu      ve  skupině    ve  skupině 
stávkujících  Iia  Ib 

%  průměrného  denního 

výdělku 

501—1000  12-5  250 

1001—1500  100  200 

1501—2000  75  90 

2001—4000  50  70 

přes  4000  25  25 

Žádost  o  náhradu  musí  člen  podati 
během  4  týdnů  po  vypuknutí  stávky. 
V  žádosti -nutno  podrobně  sděliti  pří- 
činy sporu  a  jinaká  potřebná  vy- 
světlení. Na  žádost  představenstva 
svazu  nutno  podávati  zprávu  o  prů- 
běhu stávky  za  jejího  trvání.  Před- 
stavenstvo rozhodnouti  má  o  žádosti, 
jakož  i  o  výši  náhrady  během  4 
týdnů  po  dojití  žádosti.  Proti  roz- 
hodnutí představenstva  možno  se  od- 
volati během  14  dní  k  výboru,  jehož 
rozhodnutí  jest  konečné.  Při  déle 
trvajících  stávkách  neposkytuje  se 
žádná  náhrada  za  prvních  8  dní  stáv- 
ky, při  čemž  počítají  se  jen  pracovní 
dny. 

Řízení  svazu  obstarává  7členné 
představenstvo  a  výbor,  čítající  15 
až  25  členů.  Tato  ochranná  organi- 
sace  zaměstnavatelská  byla  zřízena 
podle  německoříšského  vzoru,  kde  se 
stala  zdatným  článkem  obrany  zájmů 
zaměstnavatelských.  — z/. 

* 

Osnova  zákona  o  statistice  ná- 
kladní dopravy  železniční.  V  dnešní 
kritické  době  pro  různá  odvětví  prů- 
myslu a  obchodu  připravilo  minister- 
stvo železnic  hospodářskou  stagnací 
bez  toho  krutě  postiženým  zájemní- 
kům  nové  nepříjemné  překvapení  vy- 
pracováním osnovy  zákona  o  stati- 
stice nákladní  dopravy  železniční, 
která  byla  již  předložena  k  dobro- 
zdání  některým  odborným  hospodář- 
ským korporacím.  Ministerstvo  želez- 
nic, jež  mohlo  k  oprávněným  stížno- 
stem kruhů  průmyslových  a  obchod- 
ních na  nedostatky  nynější  železniční 
statistiky,  zejména  co  se  týče  sesta- 
vení statistiky  dle  jednotlivých  ob- 
vodů hospodářských,  pouhým  naříze- 
ním zjednati  potřebnou  nápravu,  vy- 
pracovalo osnovu  zákona,  jehož  je- 
diným účelem  jest  p  ř  e  n  e  s  e  ní 
správních   výloh,    souvisících   s 
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vedením  statistiky,  zavedením 
nových  kolkový  ch  poplat- 
ků   přímo   na    obecenstvo. 

Podle  osnovy  zamýšlí  vláda  od  1. 
července  t.  r.  zavésti  na  rakouských 
drahách  novou  statistiku  dopravy  ná- 
kladní, aby  se  statisticky  zjistil  po- 
hyb zboží  podle  jednotlivých  oblastí 
hospodářských.  Každý  odesílatel  zbo- 
ží, podaného  k  doipravě  drahou  v  ně- 
které stanici  zemí  na  říšské  radě  za- 
stoupených, bude  povinen  na  zvláštní 
statistické  o  h  1  á  š  c  e,  jež  se  bude 
prodávati  za  1  h,  označiti  předmět 
zásilky,  její  množství  (hrubá  váha, 
resp.  počet  kusů),  konečnou  stanici 
dodací  a  v  případě  vývozu  též  pří- 
slušnou zemi.  U  zásilek,  podaných 
do  Rakouska  v  cizině,  bude  tyto  zá- 
znamy činiti  konečná  stanice  dodací. 
Náklad  nové  statistiky  ponesou  vý- 
lučně dopravci  a  sice  placením  s  t  a- 
tistických  poplatků,  stano- 
vených zatím  obnosem  3  h  při  zásil- 
kách kusových  (do  váhy  5000  kg) 
a  7  h  při  zásilkách  vagónových.  Na- 
řízením mohou  býti  tyto  poplatky 
zvýšeny  až   do   obnosu   15  h. 

Význam  nové  statistiky  jest  ne- 
sporný. Byla  by  cenným  příspěvkem 
k  řešení  problému  výrobní  a  spotřeb- 
ní statistiky,  tak  důležitého  v  dnešní 
době  příprav  pro  nové  naše  obchodní 
smlouvy.  Ovšem  největší  důležitost 
má  tato  dopravní  statistika  přede- 
vším pro  dráhy,  není  tudíž  sprave- 
dlivo,  aby  náklady  její  neslo  jen  obe- 
censtvo, jen  dopravci.  Zavedení  no- 
vého poplatku  není  spravedlivo  tím 
spíše,  ježto  jest  vyměřen  tak  vysoko, 
že  by  nejen  uhrazoval  náklady  této 
statistiky,  nýbrž  dokonce  poskytoval 
drahám  i  čistý  zisk.  Tím  nespravedli- 
vější jest  výhrada  dalšího  zvýšení 
poplatků  na  15  h.  Již  ze  zavedení 
povinnosti  ohlašovací  vzešly  by  do- 
pravcům značné  náklady,  neboť  ze- 
jména větší  podniky  musily  by  si 
zjednati  k  vyplňování  statistických 
ohlášek   zvláštní   síly. 

Jest  přirozeno,  že  tato  osnova,  zna- 
menající nové  zatížení  kruhů  průmy- 
slových a  obchodních,  vzbudila  prud- 
ký odpor  zájemníků.  Osnovou  zabý- 
vala se  celá  řada  odborných  korpo- 
rací, jež  vesměs  vyslovily  se  proti  za- 
vedení nových  poplatků.  Již  ve  valné 
hromadě  Spolku  českých  prů- 
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myslníků  textilních,  která 
se  konala  dne  20,  dubna  t.  r.  v  Hrad- 
ci Králové,  ozval  se  prudký  odpoT 
proti  novému  zatížení  ve  formě  stati- 
stických poplatků,  V  pražské  ob- 
chodní komoře  konala  se  dne 
25.  dubna  t.  r,  ústní  anketa  in- 
teresentů  o  chystané  nové  statistice 
dopravy  železniční  a  o  zavedení  sta- 
tistického poplatku,  které  se  súčast- 
nili  zástupci  četných  korponací,  ze- 
jména pražské  plodinové  bursy,  Zem- 
ské jednoty  obchodních  grémií,  ob- 
chod, spolku  „Merkur",  Klubu  samo- 
statných obchodníků  la  průmyslníků, 
obchodních  grémií  na  Král.  Vinohra- 
dech a  na  Smíchově,  Spolku  mlynářů 
českomoravských  a  četných  jednotli- 
vých firem.  Anketa  vyzněla  v  ener- 
gický protest  proti  tomu,  aby 
útraty  nové  statistiky  byly  přeneseny 
výlučně  na  dopravce,  jakož  i  proti 
tomu,  aby  nový  poplatek  tvořil  stát- 
ním drahám  nový  zdroj  příjmů.  Za- 
tímný  předseda  obchodní  komory 
pražské,  dr.  Malínský,  ujistil 
účastníky,  že  komora  bude  zájmy  do- 
pravců   všestranně    hájiti. 

Také  Nové  obchodní  gré- 
mium král.  hlav.  města  Pra- 
hy ve  valné  hromadě,  která  se  ko- 
nala dne  4,  května  t.  r,,  po  vyslech- 
nutí vývodů  svého  presidenta,  říšské- 
ho poslance  L.  Čecha,  vyslovilo  se 
co  nejrozhodněji  proti  chystanému 
zavedení  nového  nepoměrně  vysokého 
statistického  poplatku,  prohlásivši  to- 
to nové  zatížení  obchodu  novými  po- 
platky a  zbytečnou  prací,  spojenou 
s  vyplňováním  statistických  ohlášek, 
ačkoliv  podkladem  zcela  spolehlivé 
statistiky  mohly  by  býti  záznamy  z 
nákladních  listů,  za  neúčelné  a 
nespravedlivé  a  proto  též 
nepřijatelné. 

Nová  osnova  byla  předmětem  ze- 
vrubné porady  rovněž  ve  schůzi  bur- 
sovní  rady  pražské  plodinové 
bursy  dne  13.  května  t.  r.,  jež 
rovněž  vyzněla  co  nejrozhodněji  pro- 
ti projektu  vlády,  kterým  by  byli  ne- 
smírně poškozeni  zvláště  interesenti, 
dopravující  ponejvíce  kusové  zboží. 
Usneseno  bylo  jednomyslně,  podati 
ministerstvu  železnic  žádost,  aby  od 
zavedení  tohoto  statistického  poplat- 
ku zcela  upustilo.  Zástupce  bursy  ve 
státní    železniční    radě    p.    cis,    rada 


L,  Soyka  byl  vyzván,  aby  ve  schůzi 
státní  železniční  rady  co  nejrozhod- 
něji se  oh<raidil  proti  osnově  chysta- 
ného zákona.  Pražská  obchodní  ko- 
mora a  vídeňská  bursa  pro  hospo- 
dářské plodiny  byly  vyzvány,  aby  za- 
kročily podobným  způsobem.  K  pod- 
nětu vídeň.  spolku  tarifeurů,  aby 
všechny  hospodářské  korporace  pod- 
nikly společnou  akci  v  této  vě- 
ci, projevila  pražská  plodinová  bursa 
ochotu  připojiti  se  k  takové  akci. 

—z/. 
* 

Návrh  na  zřízení  dopravního  ko- 
mitétu pražského.  K  červnovému 
zasedání  státní  železniční  rady  po- 
dala pražská  obchodní  komora  pro- 
střednictvím svých  zástupců  řadu 
návrhů,  mezi  nimi  též  návrh  na 
zřízení  dopravního  komitétu  praž- 
ského, jehož  úkolem  má  býti  sou- 
stavné a  jednotné  projed- 
návání palčivých  a  naléha- 
vých p  r  a*  ž  s  k  ý  c  h  doprav- 
ních otázek  za  účasti  zástupců 
drah  a  příslušných  korporací.  Návrh 
odůvodňuje  se  známými  nedostatky 
dopravními  v  Praze,  zejména  napro- 
stým nedostatkem  manipulačního  mí- 
sta v  pražských  nádražích,  špatným 
vlakovým  spojením  s  blízkým  oko- 
lím i  vzdálenějšími  místy,  závadami 
zásobovací  dopravy,  totiž  dopravy 
dobytka,  masa  a  pod.,  konečně  za- 
nedbáváním pražských  překladišť  vl- 
tavských atd.  Jest  známo,  jak  ma- 
cešsky odbývá  železniční  správa  Pra- 
hu oproti  Vídni,  pro  kterou  zřizuje  se 
nový  generální  dopravní  řád.  Má-li 
zhýčkaná  Vídeň  svou  dopravní  komi- 
si, potřebuje  ji  zanedbaná  Praha  tím 
spíše,  — zl. 


Mezinárodní  konference  o  ochraně 
dělnické  v  Bernu  konati  se  bude  v 
září  t.  r.  Švýcarská  spolková  rada 
pozvala  již  zástupce  evropských  států 
k  účasti  na  chystané  konferenci,  je- 
jímž účelem  jest  sjednati  novou 
mezinárodní  úmluvu  o  děl- 
nické  ochraně. 

V  oběžníku,  jednotlivým  vládám 
zaslaném,  poukazuje  se  na  úspěchy 
mezinárodního  sdružení  pro  dělni- 
ckou   ochranu,    dosažené    ujednáním 
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mezinárodních  úmluv  z  roku  1906  o 
zákazu  průmyslové  noční  práce  žen 
a  o  zákazu  používání  bílého  fosforu 
v  průmyslu  zápalkovém.  Tyto  úspě- 
chy povzbudily  sdružení  k  dalším  ná- 
vrhům, s  nimiž  vystoupilo  již  v  září 
loňského  roku  na  „mezinárodním  so- 
ciálním týdnu  v  Curychu".  Sdružení 
dalo  totiž  podnět  k  zahájení  vyjed- 
návání o  mezinárodní  úmluvě  o  z  á- 
kazu  průmyslové  noční  prá- 
ce mladistvých  dělníků  a  o 
stanovení  maximální  10  ho- 
dinové denní  doby  pracov- 
ní pro  ženy  a  mladistvé  pra- 
covníky,   zaměstnané   v  průmyslu. 

Kancelář  mezinárodního  sdružení 
pro  dělnickou  ochranu  vypracovala 
o  obou  otázkách  pamětní  spisy  a  for- 
mulovala návrhy,  které  budou  tvo- 
řiti podklad  jednání  svolané  konfe- 
rence a  mají  býti  uskutečněny  mezi- 
národní smlouvou. 

Pokud  se  týče  průmyslové 
noční  práce  mladistvých 
dělníků,  má  býti  tato  dle  návrhů 
sdružení  zakázána  až  do  dokončené- 
ho 18,  roku.  Zákaz  jest  absolutní  až 
do  ukončení  školní  povinnosti  a  za 
všech  okolností  až  do  ukončení  14, 
roku,  —  Noční  klid  tento  činiti  má 
11  po  sobě  jdoucích  hodin  a  má  tr- 
vati ve  všech  státech  od  10.  hodiny 
večerní  do  5,  hodiny  ranní.  Ve  stá- 
tech, ve  kterých  noční  práce  průmy- 
slových dělníků  do  18,  roku  ještě  není 
upravena,  smí  býti  trvání  nepřetržité- 
ho nočního  klidu  pro  dělníky  více 
než  lóleté  obmezeno  na  10  hodin, 
avšak  jen  po  určitou  přechodnou 
dobu,    jejíž   maximum    se   ustanoví. 

Ze  zákazu  noční  práce  mladistvých 
dělníků  více  než  14letých  připouště- 
jí se  dvě  výjimky  a  sice;  v  případě 
nepředvídatelného,  neopakujícícho  se 
přerušení  výroby,  vysvětlitelného  vyš- 
ší mocí,  a  jde-li  o  zpracování  suro- 
vin nebo  předmětů,  podléhajících  ve- 
lice rychlé  zkáze.  Dále  připouští  se 
v  t,  zv,  saisonním  průmyslu,  podlé- 
hajícím vlivu  ročního  počasí,  jakož 
za  mimořádných  poměrů  ve  všech  zá- 
vodech zkrácení  doby  nepřetržitého 
nočního  klidu  mladistvých  pracov- 
níků více  než  lóletýdh  na  10  hodin, 
avšak  jen  po  60  dní  v  roce.  Toto 
zkrácení  minimálního  llhodinového 
nepřetržitého    nočního    klidu    připou- 
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ští  se  dále  v  mimoevropských  zemích, 
zvláště  v  osadách,  pakliže  je  nutné 
vzhledem  ke  klimatickým  poměrům  a 
k  poměrům  tamních  národů,  ovšem 
nutno  poskytnouti  přiměřený  odpoči- 
nek za   dne. 

Lhůta  pro  nabytí  platnosti  tohoto 
zákazu  prodlužuje  se  o  5  let  pro  ně- 
které kategorie  mladistvých  pracov- 
níků víc  než  161etýoh,  zaměstnaných 
ve  sklárnách  a  hutích. 

Co  se  týče  stanovení  maximál- 
ní 10  hodinové  pracovní  do- 
by pro  ženy  a  mladistvé  pra- 
covníky, zaměstnané  v  průmyslo- 
vých závodech,  navrhuje  se,  aby  bylo 
zavedeno  pro  ženy  bez  rozdílu  stáří 
a  pro  mladistvé  dělníky  až  do  18. 
roku.  Současně  má  se  poskytnouti 
jedna  nebo  několik  přestávek,  jejichž 
minimální  trvání  určiti  se  má  zákono- 
dárstvím každého  státu.  Tato  maxi- 
mální lOhodinová  pracovní  doba  mů- 
že býti  v  některých  případech  pro- 
dloužena, totiž  jde-li  o  nepředvídatel- 
né, periodicky  se  neopakující  přeru- 
šení práce,  vysvětlitelné  vyšší  mocí, 
jde-li  o  zpracování  surovin  neb  před- 
mětů, vystavených  velmi  rychlé  zká- 
ze, dále  ve  saisonním  průmyslu  a  za 
zvláštních  mimořádných  poměrů  ve 
všech  závodech.  Toto  prodloužení 
smí  však  činiti  jen  hodinu  denně  ne- 
bo dvě  hodiny  o  třech  za  sebou  ná- 
sledujících dnech  téhož  týdne  a  ne- 
smí během  kalendářního  roku  činiti 
více  než  60  hodin.  Práce  přes  čas 
pro  mladistvé  dělníky  mladší  16  let 
jest  nepřípustná, 

V  mimoevropských  státech  může 
býti  upravena  týdenní  pracovní 
doba,  vyžadují-li  to  tamní  klimatické 
poměry  a  poměry  tamního  obyvatel- 
stva, nesmí  však  v  tomto  případě  či- 
niti přes  60  hodin.  Pro  jednotlivá 
odvětví  průmyslová  vyhrazeno  jest 
stanovení  přechodných  ustanovení  a 
lhůt  pro  vstoupení  smlouvy  v  plat- 
nost. 

Nové  návrhy  znamenají  další  krok 
ve  snahách  o  mezinárodní  úpravu 
dělnické  ochrany,  pracovních  podmí- 
nek pro  jisté  kategorie  dělnické,  jež 
státní  ochrany  nejvíce  potřebují.  Ma- 
jí dobudovati  ochranu,  jež  byla  za- 
hájena mezinárodními  úmluvami  z  r. 
1906,  poskytnutím  dobrodiní  obmeze- 


Poznámky 


né  pracovní  doby  ženám  a  rozšířením 
ochrany   na    mladistvé   dělníky. 

Návrhy  vypracovány  byly  na  zákla- 
dě obsáhlých  studií  a  budou  nejprve 
předmětem  porad  technické  konfe- 
rence, jež  vypracuje  osnovu  nové  me- 
zinárodní úmluvy,  načež  bude  se  ko- 
nati diplomatická  konference  o  uza- 
vření úmluvy.  Přípravná  technická 
konference  konati  se  bude  nejspíše 
v  září  t,  r.  v  Bernu.  Pozvání  k  účasti 
na  konferenci  zasláno  bylo  státům,  jež 
jsou  súoastněny  na  mezinárodní  úmlu- 
vě ze  dne  26,  září  1906  nebo  mají  zá- 
kony o  dělnické  ochraně,  toiiž  Ně- 
mecku, Rakousko-Uihersku,  Belgii, 
Bulharsku,  Dánsku,  Španělsku,  Fran- 
cii, Velké  Britanii,  Řecku,  Itálii,  Lu- 
cembursku, Norsku,  Nizozemsku,  Por- 
tugalsku, Rumunsku,  Rusku,  Srbsku 
a  Švédsku,  — zl. 

* 

Česká  stavební  družstva  koncem 
roku  1912.  Do  ukončení  roku  1907  ne- 
působilo v  Čechách  —  pokud  bylo 
lze  nyní  zjistiti  —  více  než  6  če- 
ských sdružení  podle  společenstev- 
ního  zákona  ze  dne  9,  dubna  1873 
č.  70,  říš,  zák,  zřízených,  jež  se 
jíž  zabývala  prováděním  staveb  ná- 
jemních domů  ne>b  rodinných  domků, 
aby  se  odpomoíhlo  nouzi  bytové.  Nej- 
starším v  té  příčině  známým  spole- 
čenstvem jest  , .Stavební  družstvo 
dělnických  domků  v  Lounech",  usta- 
vené r,  1898,  které  u  nádraží  v  Lou- 
nech postavilo  známou  kolonii  37 
domků  dělnických.  Druhým  jest 
družstvo  ,, Svépomoc"  v  Humpolci, 
působící  od  roku  1905,  jež  opatřilo 
stavby  pěti  rodinných  domků,  třetím 
pak  ,,  Stavební  družstvo  dělnických 
domků  na  Smíchově",  ustavené  v  ú- 
noru  r.  1906,  jež  zakoupilo  usedlost 
Václavku  a  vystavělo  na  pozemcích 
tím  opatřených  4  rozsáhlejší  domy 
nájemní  pro  své  členy.  Čtvrtým  jest 
,, Družstvo  pro  stavbu  úřednických 
domů  v  Praze",  ustavené  v  červnu 
r,  1906,  jež  postavilo  3  domy  nájemní 
proti  starému  Židovskému  hřbitovu  v 
Praze,  pátým  ,, Stavební  družstvo  děl- 
nických a  rodinných  domků  pro 
Plzeň  a  okolí",  zřízené  v  r,  .1906,  jež 
vybudovalo  nynější  kolonii  ,, Podhájí" 
u  Plzně,  kde  se  napočítalo  již  1509 
obyvatelů  ve  106  domcích,  a  šestým 
družstvo  pro  stavbu  dělnických  dom- 


ků v  Litomyšli  (1907),  jež  vystavělo 
již  30  domků  rodinných.  Mimo  tato 
družstva,  jež  se  skutečně  stavbami 
zabývala,  byla  tu  ještě  tři  družstva, 
a  to:  v  Kobylisích  (1903),  na  Zbra- 
slavi (1905)  .a  v  Libni  (1907),  která 
se  činnosti  té  dosud  nepodjala.  K 
těmto  devíti  družstvům  čili  společen- 
stvům (s  ručením  obmezeným)  lze  se 
zřetelem  na  statutární  jejich  účely 
ještě  přiřaditi  v  r,  1907  v  Jindři- 
chově Hradci  po  rozumu  zákona  ze 
dne  6,  března  1906  č,  58,  ř,  z,  zří- 
zenou „Stavební  společnost"  (s  ob- 
mezeným ručením)  a  téhož  roku  na 
právním  podkladě  spolkového  záko- 
na ve  Smečně  ustavený  ,, Spolek  pro 
vystavění  dělnických  domů".  Existo- 
valo tedy  koncem  roku  1907  úhrnem 
jen  jedenáct  českých  stavebních 
sdružení  v  celém  království.  Počet 
to  velmi  skrovný,  který  svou  skrov- 
ností  jest  jedním  z  mnoha  důkazů 
naší  zaostálenosti.  Vždyť  nelze  po- 
příti jasnou  pravdu,  že  v  našich  mě- 
stech —  velkých  i  malých  —  a  také 
na  venkově  —  tisíce  a  tisíce  oby- 
vatelstva z  vrstev  méně  zámožných 
jsou  trýzněny  nouzí  a  bídou  bytovou, 
a  že  toto  zlo  na  velmi  četných  mí- 
stech dostoupilo  takového  stupně,  že 
způsobuje  degeneraci  nejen  jednotliv- 
ců, nýbrž  i  celých  rodin.  Zmíněné 
vrstvy  — a  nejde  tu  jen  o  dělníka,  na 
kterého  arciť  myslíme  na  prvním 
místě,  jde  tu  také  o  nižšího,  ba  í 
středního  úředníka,  o  učitele,  o  ma- 
loživnostníka  a  obchodníka,  o  zří- 
zence atd,  —  touží  proto  po  zlepšení 
svých  neutěšených  poměrů  bytových. 
Touhám  a  snahám  těmto  přibývá 
síly,  čím  více  přibývá  kultury  lidové 
a  s  touto  také  citu  pro  domácí  po- 
hodlí s  vědomím,  že  špatné  bydlení 
je  zdraví  a  mravnosti  velmi  škodlivo. 
Nelze  se  proto  diviti,  že  od  roku 
1907  a  1908,  kdy  se  v  Rakousku  o 
reformě  bytové  a  nezbytnosti  veřejné 
péče  v  té  příčině  počalo  vyjednávati, 
nastal  také  v  Čechách  mezi  obyvatel- 
stvem bytovou  nespokojeností  náplně 
ným  nebývalý  rozruch,  jehož  snahy 
směřovaly  k  tomu,  aby  se  rozptýlené 
síly  sdružovaly  a  organisovaly  a  aby 
se  na  základě  kapitálu  po  částkách 
sneseného  a  sjednoceného  vybudo- 
vala společenstevní  podnikatelstva 
stavební  a  bytová. 
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,,Buď  vlastní  domek",  aneb  aspoň 
„členský  byt  v  domě  svépomocného 
sdružení"  stalo  se  heslem  tisíců  a 
tisíců  trpitelův.  Když  pak  vyšlo  na 
veřejnost,  že  se  již  i  připravují  ve 
vládních  i  parlamentních  kruzích 
kroky  k  napomáhání  akci  maloby- 
tové  a  když  konečně  roku  1910  státní 
fond  k  usnadněmí  finančních  otázek 
pro  obecně  prospěšnou  činnost  sta- 
vební byl  uzákoněn  a  publikován, 
tu  dostoupil  mimoděk  vrchole  odpor 
proti  tvrdému  osudu;  stěhovati  se  z 
bytu  do  bytu  a  najímati  si  stále  v 
cizích  domech  špatné  byty  za  drahý 
a  přec  ještě  stálému  zvyšování  po- 
drobený peníz!  Takto  se  vysvětluje 
sama  sebou  skutečnost,  že  v  těchto 
letech  po  českých  vlastech  bylo  zří- 
zeno tak  nápadně  mnoho  sdružení 
bytových  a  stavebních,  Trvdilo  se  tu 
a  tam,  že  toto  svou  mohutností  kaž- 
dého pozorovatele  až  zarážející  vy- 
růstání nových  a  nových  družstev 
bylo  jen  výsledkem  agitační  činnosti 
,, Českého  zemského  spolku  pro  re- 
formu bytovou  v  království  Českém", 
který  na  konci  roku  1907  byl  něko- 
lika lidumily  a  sociálními  politiky 
v  život  uveden,  aby  tu  řídil  snahy  a 
práce  —  duševní  i  hmotné  —  v  obo- 
ru naznačeném.  Trvzení  to  není 
správné,  nikdy  aspoň  v  tom  rozsahu, 
jak  se  pronášelo.  Kdyby  se  potřeba, 
napraviti  si  mučivé  poměry  bytové, 
tak  živě  nepociťovala,  a  kdyby  ne- 
bylo v  lidu  lásky  a  příchylnosti  k 
„vlastnímu  krbu",  aneb  aspoň  tolik 
touhy  po  lepším,  krásnějším  a  vol- 
nějším bydlení,  nevedlo  by  ani  nej- 
důraznější apoštolování  pro  nové 
myšlenky  a  pro  nové  podniky,  které 
—  a  na  to  třeba  s  důrazem  pouká- 
zati —  vyžadují  nejen  namáhavaé 
práce,  nýrbž  i  značných  obětí  hmot- 
ných na  každém  účastníku,  k  ničemu. 
Může  se  směle  tvrditi,  že  příčinou 
zmíněného  hnutí  družstevního  byly 
jen  drahotou  a  trpěním  vynucená  ne- 
spokojenost s  nynějším  stavem  a  od- 
hodlanost vyprostiti  se  z  něho  stůj 
co  stůj.  Tím  byla  půda  pro  pouču- 
jící a  probouzející  slova  spolkových 
vyslanců  připravena  a  výsledek  byl 
skvělý,  jak  již  praveno,  zarážející. 
Zarážel,  poněvadž  se  počet  družstev 
až  překotně  množil  a  poněvadž  ne- 
předpojatý    posuzovatd     nemohl    se 
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ubrániti  obavy,  že  se  asi  brzo  pozná, 
kterak  mnohé  družstvo  spočívá  na 
podkladě  pochybeném.  O  otázce  té 
budeme   tu   později   uvažovati. 

Šetřením  u  obchodního  soudu  v 
Praze  a  u  krajských  soudů  v  Če- 
chách konaným  zjistilo  se,  že  bylo 
koncem  roku  1912  zapsáno  do  rej- 
stříků společenstevních  174  staveb- 
ních družstev  českých.  Mimo  to  má- 
me v  Čechách  dvě  stavební  společ- 
nosti s  obmezeným  ručením  (v  Jindr. 
Hradci  a  v  Mezimostí),  pak  zmíněný 
již  stavební  spolek  ve  Smečně,  Činil 
tedy  úhrn  všech  sdružení  českých, 
otázce  bytové  sloužících  177,  Zhora 
bylo  tu  uvedeno,  že  koncem  r.  1907 
působilo  v  Čechách  11  sdružení  v 
tomto  oboru,  K  tomu  pak  přibylo: 


roku  1908 

— 

11 

družstev, 

„   1909 

— 

20 

,, 

„   1910 



33 

,, 

„   1911 



62 

„ 

„   1912 

— 

40 

„ 

Viděti  tu,  že  zakládací  činnost  do- 
stoupila v  roce  1911  —  tedy  hned 
po    zřízení    státního    fondu    bytového 

—  svého  vrcholu;  bylo  toho  roku 
ustaveno  62  nových  družstev.  Počet 
ten  klesl  v  následujícím  roce  1912 
o  22.  což  se  vysvětluje  jednak  tím, 
že  družstvy  do  roku  1911  vzniklými 
byla  místa,  kde  jich  bylo  nejvíce 
třeba,  již  oipatřena,  jednak  tím,  že 
v  roce    1912   se  vyvinula   všem   nám 

—  po  hříchu  —  dobře  známá  tíseň 
finanční  s  krisí  úvěrovou,  která  po- 
sud nebývalou  měrou  ztěžuje,  — 
ne-li  znemožňuje  —  veškerou  čin- 
nost stavební. 

Jmenovaný  Zemský  spolek  podjal 
se  úkolu  sestaviti  přehledný  obrázek 
o  působení  všech  těch  177  společen- 
stevních podniků,  jak  se  jevily  ke 
konci  roku  1912,  sebral  dotazováním 
a  osobním  vyšetřováním  k  tomu  po- 
třebný materiál,  uspořádal  jej  do 
názorných  tabulek,  které  pak  přiložil 
k  tiskem  vydané  své  zprávě  o  dru- 
hém sjezdu  českých  stavebních  a  by- 
tových družstev,  konaném  v  listo- 
padu 1912. 

Než  se  oíbrátíme  k  obsahu  tohoto 
pokusu,  předvésti  nám  před  oči  po- 
měry organisační,  majetkové  a  pod- 
nikové   českých    stavebních    družstev 
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přehledem  statistickým,  uvádíme  tu, 
že  vídeňská  ,, Ústředna  pro  reformu 
bytovou  v  Rakousku"  vydala  v  měs. 
březnu  1913  zprávu,  dle  které  prý 
bylo  koncem  roku  1912  ve  všech  krá- 
lovstvích a  zemích  na  říšské  radě  v 
Rakousku  zastoupených  dohromady 
641  stavebních  sdružení.  Z  těch  při- 
ipadá  na  království  České  278,  z  nichž 
prý  jest  88  německých  a  190  prý 
používá  češtiny,  jakožto  řeči  jednací. 
Mezi  počty  Českého  zemského  spolku 
pro  reformu  bytovou  a  Ústředny  pro 
reformu  bytovou  není  tedy  úplné 
shody;  rozdíl  jest  však  nepatrný,  že 
nestojí  za  pracné  vyšetřování.  Kaž- 
dým způsobem  jest  zřejmo,  že  počet 
českých  družstev,  přihlíží-li  se  k 
součtům  obyvatelstva  (4^/4  milionu 
Čechů  a  2^2  milionu  Němců)  je  i 
poměrně  vyšší,  než  německých.  Na 
Moravě  působí  českých  stavebních 
sdružení  76,  německých  32  a  ve 
Slezsku  českých  10  a  německých  15. 
Spočítáme-li  všechna  tato  sdružení  v 
Čechách,  na  Moravě  a  ve  Slezsku, 
dopočítáme  se  sumy  420,  která  nás 
svým  poměrem  k  641  poučuje,  že  v 
těchto  třech  zemích  sídlí  více  než 
65%  všech  sdružení  celého  ostatního 
Rakouska  i  s  hlavním  městem  Vídni 
a  Dolními  Rakousy,  kde  se  napočí- 
talo 101  družstev,  tedy  více  než 
15%  všech  rakouských.  Všechny 
ostatní  země  nemají  tedy  více  sdru- 
žení než  120  (sotva  19%  všech).  Čí- 
slice tyto  jsou  dosti  zajímavé,  ježto 
z  nich  vidíme,  v  kterých  částech  Ra- 
kouska se  bytová  otázka  skutečně 
s   jakousi   energií   jíž  řeší. 

Vrátíme-li  se  po  tomto  odbočení 
k  přehledné  tabulce  našich  českých 
stavebních  sdružení,  narazí  naše  oko 
v  první  rubrice  na  velmi  nestejné 
počty  členů  jednotlivých  spolčení. 
Neímeší  počet  vykazuje  se  tu  u  By- 
tového, úvěrního  a  úsporného  druž- 
stva učitelů  a  úředníků  na  Král. 
Vinohradech  (9),  největší  u  staveb- 
ního družstva  v  Plzni  v  Podhájí 
(345),  Úhrn  všech  členů  ve  173  sdru- 
ženích, jež  podaly  v  té  příčině  určité 
zprávy,  dostoupil  koncem  roku  1912 
12.086  a  připadá  tedy  na  jedno  prů- 
měrem 69  členů.  Uvážíme-li,  že  bylo 
koncem  roku  1911  všech  společníků 
9330  a  koncem  roku  1910  jen  6770, 
dospějeme    k   závěru,    že    přibylo    v 


těchto  dvou  letech  úhrnem  5136  čle- 
nů, tedy  asi  78%,  což  znamená  za- 
jisté neobyčejně  velký  skok;  avšak 
číslice  69,  která  dříve  vypočítána 
byla  jako  průměr  členů  v  jednotli- 
vých družstvech,  poučuje  nás,  že 
jsou  tyto  naše  české  jednoty,  porov- 
náme-li  Je  s  družstvy  v  Anglii,  Belgii 
a  Německu,  útvary  mnohem  slabšími 
než  v  jiných  zemích,  kde  se  na  poli 
bytové  reformy  již  ode  dávna  inten- 
sivně pracuje. 

K  tomuže  poučení  dospějeme,  po- 
zoruj eme-li  v  družstvech  výši  a  sumu 
splacených  členských  podílů.  Je  tu 
vykázáno,  že  si  stanovila: 


2  družstva 

podíly 

členské 

po  10  K 

11  družstev 

(, 

)( 

„   20  K 

1  družstvo 

f « 

»? 

H  40  K 

51  družstev 

„   50  K 

1  družstvo 

>) 

„   60  K 

77  družstev 

„  100  K 

24  družstev 

/, 

„ 

„  200  K 

2  družstva 

,9 

„  250  K 

2  družstva 

„  500  K 

K  těmto  lze  připočítati  společnost  s 
obmezeným  ručením  v  Mezimostí,  jež 
má  podíly  též   po  500  K. 

Převahu  mají  podíly  po  100  K  a 
50  K.  Poměrný  (ideální)  podíl  kaž- 
dého z  12,060  všech  tuto  uvedených 
172  sdružení  činí  99  K  36  h.  Roz- 
ličných podílů  oněch  bylo  upsáno 
úhrnem  24,583.  Součty  upsaných  zá- 
vodních podílů  oznámilo  172  sdru- 
žení s  11.889  členy.  Úhrn  součtů  těch 
činí  1,987.790  K.  Rozvrhneme-li  jej 
na  členstvo,  připadlo  by  na  jednoho 
společníka  167  K  20  h. 

Hotovosti  do  družstevních  nemovi- 
tostí invenstované,  o  kterých  se  <lá 
říci,  že  jsou  základem  pro  toužené 
bytové  meliorace  již  získaným,  činily 
koncem  roku  1911  7,970,000  K  a  do- 
stoupily koncem  r,  1912  17,121.240 
korun;  suma  jejich  je  tedy  za  rok 
vyšší  o  216%  ,  Je  tu  dle  tabulky 
zúčastněno  jen  132  družstevních  pod- 
niků a  připadá  tedy  na  každý  z  nich 
průměrem  129.700  K.  Těchto  132 
sdružení  shrnuje  v  sobě  10,540  členů; 
kdyby  se  tedy  nemovité  ono  jmění 
rozdělilo,  připadlo  by  na  každého 
člena   po    1620   K, 

Spočítáme-li  105  družstvy  oznáme- 
né  do  31.   prosince   1912   již   podnik- 
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nuté  stavby,  dopočítáme  se  číslice 
1455.  Z  těchto  jest  domů  družstev- 
ních (tedy  budov  větších,  v  nichž 
se  byty  členům  přidělují)  54,  a  domů 
rodinných,  jež  se  stavěly  pro  jedno- 
tlivé členy,  1401.  K  tomu  ještě  po- 
znamenáváme, že  oznámilo  98  druž- 
stev své  stavební  projekty  pro  rok 
1913;  týkají  se  83  domů  družstevních 
a    919    domů   rodinných, 

V  obojím  směru  mají  tedy  u  če- 
ských stavebních  družstev  stavby 
domků  rodinných  velkou  převahu,  Z 
dotázaných  družstev  odpovědělo  25, 
že  posud  nebylo  pro  rok  1913  uči- 
něn žádné  usnesení,  aneb  že  se  sprá- 
va družstva  ještě  obírá  formálními 
pracemi  přípravnými.  Značný  počet 
družstev  (38)  připomíná,  že  nemíní 
neb  že  si  netroufá  vyvinovati  další 
činnost  stavební,  pokud  nynější  potí- 
že úvěrové  nebudou  odklizeny.  Sta- 
novisko to  třeba  uznati  za  správné. 
Dnes  prohlašují  přečetné  úvěrní 
ústavy  —  zejména  v  městech  —  že 
jim  nelze  udíleti  žádných  zápůjček 
aa  nové  stavby  a,  vymůže-li  se  přece 
tu  a  tam  nějaká  půjčka,  jsou  pod- 
mínky její  tak  nepříznivé  a  požado- 
vaný úrok  tak  vysoký,  že  budování 
,, laciných"  bytů,  kterých  nejvíc  po- 
třebujeme, je  naprosto  vyloučeno, 
Zvláště  budiž  každé  stavební  druž- 
stvo důtklivě  varováno,  by  se  nepou- 
štělo do  žádné  stavby,  dokud  peníze 
k  úplnému  dokončení  potřebné,  ne- 
jsou tak  zabezpečeny  jako  pondělí 
po  neděli.  Četná  družstva  octla  se  v 
poslední  době  v  nemálo  kriticské  si- 
tuaci tím,  že  nemohou  nalézti  ústavu, 
který  by  jim  na  zaplacení  pohledá- 
vek stavitelových  udělil  hypotékami 
zápůjčku,  ačkoli  jistota  pohledávky 
byla  by  bud  cenou  hypotéky  neb  zá- 
rukou státního  fondu  malobytového 
nade  vší  pochybnost  poskytnuta.  Jen 
na  venkově,  v  některých  odlehlejších 
místech,  jsou  úvěrové  poměry  pro 
místní  a  nepatrnější  stavební  podni- 
ky posud  dosti  příznivý.  Jsou  to  však 
jen  výjimky!  Dr,  Jan  Lošťák, 

* 

ŽENSKÁ  HLÍDKA. 

Sjezd  Svazu  ženskvch 
spolků  českých.  Svaz  ženských 
soolků  českých  pořádal  ve  dnech  15, 
až   18,  května  svůj  prvý  sjezd  v  Pra- 
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ze.  Sjezd  byl  pracovním,  tedy  částeč- 
ně důvěrným.  Delegátky  23  spolků 
se  tu  radily  o  dalším  postupu  a 
nejúčinnějším  způsobu  organisace  i 
práce. 

Jediná  schůze  byla  věnována  širší 
veřejnosti.  Bylo  tu  mnohé,  o  čem 
lze  uvažovati  a  co  nutno  konsta- 
tovati. 

Svaz  ustaven  byl,  aby  byl  jedno- 
tícím ústředím  pro  veškeré  snahy 
ženské  u  nás,  které  směřují  k  po- 
vznesení jednotlivce,  ženy,  rodiny, 
národa  i  celé  společnosti  lidské,  aby 
byl  vzájemnou  oporou  spolkům,  pro- 
středkoval  jejich  styk  a  posílil  ve- 
škeré   jejich    dobré    snahy. 

Prvním  úkolem  bylo  organisovat 
spolky,  druhým,  sorganisovat,  sjed- 
notit a  zjednodušit  práci  a  doplnit 
ji  organisacemi  novými,  kde  jich  do- 
sud nebylo,  tak  aby  naše  hnutí  po- 
skytovalo jednotný  a  celistvý  obraz, 
který  by  se  zrcadlil  ve  Svazu. 

Svaz  založil  šťastně  svoji  organi- 
saci  po  osvědčeném  vzoru  řádu  ob- 
ce Sokolské.  Je  tu  organisace  zem- 
ská a  župní.  Spolky  mohou  přihlásiti 
se  nejprve  ke  své  župě  a  pak  k  zem- 
skému ústředí,  anebo  přímo  k  ústře- 
dí, které  je  přičlení  k  župě.  Po  té 
stránce  je  dosud  vše  v  počátcích. 
Je  teprve  v  poslední  době  ustanovena 
župa  pražská-středočeská,  která  do- 
sud neměla  příležitost  se  osvědčiti. 
Pěkné  naděje  lze  skládat  do  župy 
východočeské,  jejíž  uspořádání  pře- 
vzala delegátka  spolku  litomyšlské- 
ho  za  součinnosti  pracovnic  polič- 
ských. Celkem  soustředěno  je  dosud 
ve  Svazu,  za  dobu  od  10,  prosince 
1911  spolků  51  s  11.000  členy.  Je  to 
úspěch  nesporný,  povážíme-li,  že  ně- 
mecké ženy  v  Rakousku  po  tříleté 
usilovné  práci  seskupily  v  roce  1902 
Svaz  ze  13  spolků,  který  dnes,  po 
desetileté  činnosti  čítá  v  73  spolcích 
40,000  žen,  a  je  to  úspěch  dosti  malý, 
vzhledem  k  tomu,  že  dávno  bylo  v 
řadách  pracovnic  našich  voláno  po 
takovém  jednotícím  ústředí,  v  němž 
by  se  všechny  snahy  a  práce  sbí- 
haly a  odkud  by  v  upravené  formě 
opět  se  rozbíhaly  do  všech  organi- 
sací  ženských  tak,  aby  práce  si  ne- 
odporovala, aby  byla  jednotná  a  mo- 
hutná, v  každém  svém  projevu  hodr 
ná  úsilné  snahy  a  činnosti  českých 
žen,  důstojná  jejich  vznešených  cílů- 
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Je-li  v  Čechách  přes  300  spolků 
a  je-lí  z  nich  dosud  ve  Svazu  sou- 
středěno jen  51,  značí  to,  že  Svaz 
musel  bojovat  se  značnými  obtížemi 
a  lze  snadno  vypočítat,  že  to  byly 
obtíže  finanční  i  mravní,  vnitřní  i 
zevní.  Je  jisto,  že  dlouho  bude  trvat, 
než  myšlenka  Svazu  všude  bude 
správně  pochopena,  než  vymizí  oba- 
vy, že  je  tu  nový  zbytečný  spolek, 
než  bude  jasno,  že  Svaz,  to  jsou 
vlastně  spolky  v  něm  súčastněné,  že 
záležitost  jednotlivého  spolku,  vzne- 
sena na  Svaz,  stává  se  záležitostí 
všech  svazových  spolků  a  že  sprá- 
va Svazu  znamená  zjednodušení  a 
sjednocení  k  dobru  všech  spolků  a 
žen. 

Kdo  přispívá  ke  zdaru  Svazu, 
přispívá  svému  spolku  i  sobě  též. 
Jisto  je,  co  se  ve  Svazu  usnese,  je 
směrodatným  pro  spolky  ženské  ve 
svazku  Svazu  súčastněné,  ale  není 
tu  diktátu  a  na  všem  se  mohou  spol- 
ky usnášet  samy  na  forum  Svazu. 
Spolky  ustavením  Svazu  podřídily 
se  dobrovolně  společné  kázní,  kte- 
rou si  ale  samy  ukládají,  nikdo  jiný. 
Spolky  samy  postavily  v  čelo  Svazu 
své  delegátky  a  byly  tu  povolány 
pracovnice  své  věci  znalé,  tak  že 
s  důvěrou  bylo  jim  svěřeno  vedení 
Svazu,  A  je-li  něco,  s  čím  nelze  sou- 
hlasit, pak  není  možným  a  oprav- 
dovým jednáním  ustupovati,  ale 
je  třeba  otevřeně  sděliti  své  námit- 
ky a  snažiti  se  o  nápravu.  Tak  jed- 
ná, kdo  dobře  smýšlí  s  věcí.  Osoby, 
které  postaveny  byly  v  čelo  Svazu 
důvěrou  spolků,  ručí  za  nejpilnější 
práci,  nejsvědomitější,  nestranné, 
zodpovědné  řešení  všech  otázek, 
takže  každý  spolek  může  klidně 
souhlasit  s  rozhodováním  Svazu, 
aneb  má  právo  projevit  odchylné 
názory  a  žádat,  aby  vzaty  byly  v  ú- 
vp.hu.  To  je  po  mém  názoru  jedině 
správné  vůdčí  pravidlo  pro  veškeré 
vclby  a  jednání.  Spolky,  jež  vybudo- 
valy Svaz,  musí  jej  proto  plně  re- 
spektovati a  jeho  činovnice  musí  být 
zodpovědný  a  vědomy  svého  význa- 
mu a  úkolu  za  důvěru  jim  zvolením 
prokázanou.  Pracovnice  zde  musí 
přiložit  ruku  k  dílu  tak,  aby  náš 
ženský  ruch  zaujímal  čestné  místo 
ve  hnutí  jiných  slovanských  národů, 
aby    jim    mohl    býti    vůdčím    zjevem, 


chce-li    budovati     Svaz    slovanských 
žen. 

Jiné  potíže,  proč  Svaz  jen  po- 
zvolna se  rozvíjet  může,  vidím  v 
různorodosti  cílů  i  útvarů  spolků 
súčastněných.  Jeden  je  stavovský, 
jiný  lidumilný,  kulturní  a  pod,  Orga- 
nisování  jich  není  tak  jednoduchou 
věcí,  jako  bylo  na  př.  u  Sokolstva 
nebo  by  bylo  u  volebního  práva  žen 
a  pod,,  kde  je  snaha  všech  organisa- 
cí  jednotná  a  ony  se  pouze  semknou 
v  jeden  mohutný  celek.  Aby  Svaz 
v  tomto  ohledu  dostal  se  dále,  zdá 
se  mi,  že  bude  nutno,  aby  sjednotil 
spolky  tak,  aby  postavily  se  na  jed- 
notný základ  programový  i  organi- 
sační.  Spolky  starších  útvarů,  pokud 
s  tím  by  souhlasily,  přeměnily  by  své 
stanovy  neb  doplnily  svou  činnost 
dosavadní  v  duchu  moderním,  anebo 
by  Svaz  sám  doplnil  činnost  spolku 
organisací  novou.  Aby  to  bylo  mož- 
no, musí  svazové  činovnice  plně  si 
osvojiti  znalost  o  stavu  všech  spol- 
ků ženských  a  poznati  místní  po- 
měry. Teprve  pak  bude  možno  jasně 
přehlédnouti  veškeré  hnutí  naše  a 
organisovati  práci.  Je  to  studium 
nemalé,  ale  kdo  se  mu  věnuje,  zí- 
ská zásluhy  nemalé  a  uskutečnění 
kus  potřebné  positivní  práce  v  na- 
šem ženském  hnutí. 

Aby  Svaz  mohl  práci  organisovati, 
k  tomu  musí  míti  to  nejnutnější,  a 
sice  finanční  základ.  A  finančního 
základu  nelze  docíliti  bez  jakési  zá- 
ruky, že  spolkům  ze  spolupráce  sku- 
tečně vzejde  prospěch  mravní.  Ta- 
kovou záruku  podá  práce  vykonaná. 

Je  vidět,  že  budovati  Svaz  spolků 
tam,  kde  každý  jednotlivý  spolek 
právem  honosí  se  svou  prací,  svou 
samostatností,  není  věcí  ani  snad- 
nou, ani  jednoduchou,  ale  při  zralé 
rozvaze  a  zodpovědnosti  osob  je 
možno  budovati  tu  zřízení  pevné  a 
ceny  trvalé.  Skoro  se  zdá,  že  prav- 
du měly  ty  hlasy,  které  nazývaly 
utvoření  Svazu  předčasným,  dobu 
rezralou,  a  sama  měla  jsem  na  my- 
sli zcela  jiný  útvar  pro  soustředění 
ženské  práce  než  je  Svaz  ale  dnes, 
kdy  Svaz  je  tu,  nutno  vzíti  věc  za 
hotovou  a  všemi  silami  se  přičinit 
o  jeho  rozvoj  další,  K  tomu  směřuji 
touto  úvahou, 
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Úkolů,  které  připadly  Svazu,  aniž 
by  zasahovaly  v  právo  a  působnost 
stávajících  i  velkých  spolkli,  je  mno- 
ho a  o  mnohých  bylo  na  sjezde  refe- 
rováno. Důležito  je,  jak  Svaz  dosud 
dostál  svému  druhému  úkolu,  orga- 
nisovati  práci  a  jaký  podklad  pro 
další  práci  položil, 

Organisace  práce  předpokládá  pro- 
gram. Přistoupila  tedy  již  v  prvním 
roce  k  činnosti  Svazu,  k  činnosti  or- 
ganisační  též  programová  práce.  Jak- 
mile Svaz  dal  základ  organisací,  při- 
rozeně musil  vybudovat  program. 

Program  Svazu  zaujímá  veškeré 
obory  činnosti  ženy.  Nejen  to,  čeho 
ženské  hnutí  dobývá  pro  ženu,  ale 
i  v  čem  žena  pracuje  pro  celou  spo- 
lečnost lidskou,  pro  rodinu,  veřej- 
nost, národ.  Tedy  program  nejširší. 
To  vše  jeví  se  ve  skupinách  již  stá- 
vajících, které  ve  Svazu  působí  a  v 
odborech,  které  se  vytvořily  nově,  aby 
činnost   českých  žen  byla   úplná. 

Programem,  který  je  formulován  v 
heslech,  přijaly  ženy  české  za  své 
vše  krásné,  dobré  a  užitečné,  všech- 
ny ideje,  jež  moderní  doba  lidstvu 
přinesla.  Jsou  to  kulturní  požadavky, 
národní,  feministické,  sociální,  práce 
pro  mír,  abstincntní,  protiprostituční, 
národohospodářská  a  sebevýchovná, 
požadavky,  jichž  splnění  ženy  očeká- 
vají od  státu,  země,  obce,  od  spol- 
ků i  jednotlivců,  a  jež  Svaz  sám  mů- 
že prováděti.  Tento  nejširší  la  nejob- 
sáhlejší program,  obsahující  vše,  co 
žena  požaduje  a  přináší,  musí  nyní 
soustavně  v  jednotlivých  bodech  býti 
probírán,  uskutečňován  neb  o  jeho 
uskutečnění  býti  pečováno.  Je  to  čin- 
nost ohromná,  vyžadující  opravdové 
součinnosti  všech  spolků,  všech  či- 
nitelů ženského  hnutí  našeho.  Jako 
Svaz  doplnil  svoji  činnost  organisační 
odbory  pracovními,  tak  je  třeba,  aby 
jednotlivé  odbory  snažily  se  vnést 
svoje  snahy  do  všech  spolků,  smíše- 
ných aneb  spolkovou  činnost  omeze- 
nou doplniti  svými  organisacemi,  jak 
to  příkladně  zavádí  odbor  mírový  a 
národoíhospodářský.  Kde  není  možno, 
aby  spolek  místní  z  různých  důvodů 
převzal  práci  mírovou,  národohospo- 
dářskou neb  jinou,  tam  zvolí  si  ústře- 
dí důvěrnici,  která  kolem  sebe  shro- 
máždí pracovnice  a  jiné  členy,  jež  s 
působností  tou  souhlasí  a  vytvoří  tím 
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způsobem  odbor  Svazu  bud*  mírový 
neb  národohospodářský  neb  jiný.  Až 
bude  tento  sbor  důvěrnic  rozšířen 
po  veškeré  zemi  a  bude  doplňovat 
působení  spolků,  bude  velmi  význam- 
ným činitelem  organisačním  pro  Svaz 
a  pro  všechno  naše  ženské  hnutí  vů- 
bec. 

Zdá  se,  že  je  třeba  dlouhé  činnosti, 
aby  tyto  náměty  a  úvahy  jevily  se 
uskutečnitelnými,  ale  můžeme  míti 
nejlepší  naděje,  slyšíme-li  z  úst  re- 
ferentek, že  venkov  s  velkým  zájmem 
a  úsilím  vychází  jejich  snahám  vstříc, 
vyžaduje  si  přednášky,  rady  a  poky- 
ny la  jeví  větší  chuť  ku  práci  než 
k  organisaci.  Zatím  nutno  v  tom 
ohledu  počítati  s  činiteli,  jaké  máme, 
nutno  získávati  činitele  rozhodující 
a  vychovávati  nové,  ale  nechť  se  to 
vždy  děje  v  duchu  jednotném,  z 
vyššího  hlediska  a  většího  celku. 


VYCHOVÁ  A  ŠKOLSTVÍ. 

Z  otázek  školských  byla  u  příleži- 
tosti prvého  sjezdu  Federace  českého 
studentstva  vysokoškolského  oživena 
otázka  druhé  české  univer- 
,sity  na  Moravě,  která  se  téměř 
již  půldruhého  roku  neobjevila  v  jed- 
nání říšské  rady,  a  to  plenu  i  výboru. 
Je  to  jistě  plné  právo  i  povinnost 
českého  studentstva  vysokoškolského, 
aby  maší  delegaci  stále  připamatová- 
v)ali,  že  v  práci  za  dosažení  druhé 
české  university  nesmí  se  ustávati  a 
musí  se  využíti  každé  vhodné  situace 
a  příležitosti,  která  vede  k  cílí.  Poli- 
tikové ovšem  tvrdí,  že  právě  v  po- 
sledních letech  byla  situace  velmi 
málo  příznivé  pro  nějiakou  samostat- 
nou (akci  universitní  na  říšské  radě 
a  prof.  Masaryk  na  podzim  r,  1911 
prohlásil,  že  ovšem  požadavek  druhé 
české  university  musí  se  držet,  ale 
výslovně  priavil,  že  neříká,  jak  by  se 
to  mělo  provésti.  Nepříznivá  situace 
na  říšské  radě  byla  však  také  se- 
sílena  stanoviskem  moravské  dele- 
gace v  otázce  druhé  české  university. 
Moravští  poslanci  žádali  totiž,  aby 
při  akcích  za  druhou  českou  univer- 
situ byl  brán  zřetel  na  tu  okolnost, 
že  otázka  druhé  české  university  byla 
pojata  do  vyrovnávacího  materiálu 
na  sněmu  moravském.  Postup  prací 
vyrovnávací  komise   moravské,   která 
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má  zrevidovati  pakt  z  r.  1905,  ovšem 
nebyl  tak  ryohlý,  aby  na  konec  přece 
jenom  nevynikla  potřeba  znova  uva- 
žovati o  vhodné  akci  v  parlamentě. 
Iniciativa  studentstva,  která  v  této 
záležitosti  vynikla  při  sjezdu  Fede- 
race čes,  studentstva  vysokoškolské- 
ho, byla  ve  své  účinnosti  oslabena 
strannickým  zahrocením,  které  vznik- 
lo na  základě  nesprávných  dedukcí, 
které  část  českého  tisku  vyvozovala 
z  jednoho  projevu  ,,Nár,  Listů",  V 
zájmu  věci  samé  jest  litovati  tohoto 
strannického  momentu,  který  se  do 
projevu  studentstva  vmísil, 
* 

Klerikálové  v  poslední  době  snaží 
se  v  Čechách  získávati  půdu  i  ve 
školství  chlapeckém.  Úspěchy  katoli- 
ckých škol  dívčích  a  pensionátů  ne- 
dostačují katolickému  kléru.  Církevní 
kruhy  katolické  naříkají  si  na  nedo- 
statek vskutku  katolické  a  zbožné 
inteligence  a  ještě  více  na  nedostatek 
kněžského  dorostu.  Nemyslíme,  že  by 
byl  nedostatek  katolické  inteli- 
gence, Priažský  ordinariát  chtěl  snad 
říci,  že  není  k  1  e  r  i  k  á  I  n  í  inteli- 
gence a  v  tom  směru  mohou  nás  těšiti 
nářky  církevních  kruhů  do  tohoto  ne- 
dostatku. Jest  jistě  dosti  inteligence 
katolicky  věřící,  ale  většina  je  z  ní 
bohudíky  tak  osvícená,  že  postřehuje 
rozdíl  mezi  náboženskou  svojí  potře- 
bou a  mezi  dobyvačnými  a  politický- 
mi choutkami  katolického  kléru,  a  že 
se  tím  více  s  nechutí  obrací  proti  klc- 
rikalismu,  čím  ostřeji  se  někde  pro- 
jevuje. 

Klerikálové  založili  si  před  čtyřmi 
lety  soukromý  ústav  ku  vzdělá- 
vání učitelů  v  Praze.  Různými 
výhodami  a  pod  záminkou  skutečně 
náboženské  výchovy  shromáždili  ža- 
ctvo a  letos  již  vyjdou  první  abitu- 
rientí  ústavu,  Správta  ústavu  již  nyní 
uchází  se  pro  tyto  absolventy  o  místa, 
doporučujíc  ne  jejich  kvalifikaci  věc- 
nou, ale  odvolávajíc  se  především  na 
jejich  nábožného  ducha  a  schop- 
nost veřejného  působení.  Jinými  slo- 
vy katolické  pedagogium  chce  přede- 
vším doistávat  na  školy  a  do  obcí 
učitelé  nábožensky  sfanatisované,  ja- 
ko nástroje  klerikální  agitace,  Tia 
tendence  musí  býti  od  národní  školy 
a  jejího  učitelstva  odmítnuta  a  limi- 
Tie,   nehledě   ani  k   tomu,   že  kleriká- 


lové získáváním  protekce  pro  letošní 
absolventy  svého  učitelského  ústavu 
chtějí  vědomě  a  úmyslně  připravovati 
o  místa  sta  a  tisíce  se  zkouškou  uči- 
telské dospělosti,  kteří  již  několik  let 
marně  čekají  na  umístění  a  skrovnou 
existenci.  Niaše  obce  by  nikde  neměly 
za  žádnou  cenu  připustiti,  aby  tato 
klerikální  snaha  potkala  se  s  úspě- 
chem. 

Nedostatku  inteligence  klerikální 
a  dorostu  kněžského  chtějí  kleriká- 
lové u  nás  čeliti  katolickým 
g  y  m  n  la  s  i  e  m,  které  na  podzim 
otevrou  v  Dejvicích,  Sehnali  již  k  to- 
mu účelu  značný  kapitál  a  různými 
výhodami  snaží  se  získati  nyní  žactvo. 
Gymnasium  to  bude  spojeno  ovšem 
s  internátem  a  jeho  účelem  je  přede- 
vším náboženská  výchova  a  příprava 
mysli  i  srdce  pro  povolání  duchovní. 
Můžeme  prostě  konstatovat,  že  tako- 
výmto způsobem  za  pomocí  jesuit- 
ských proifessorů  nelze  vychovati  lidi 
hluboce  nábožensky  cítící,  že  nelze  ta- 
ké vychovati  pevné  povahy  s  bohatým 
vnitřním  životem  a  porozuměním  pro 
potřeby  současného  života.  Nelze  v 
tcikovém  ústavu  také  vychovávati 
kněze,  duchovní  vůdce,  kteří  by  do- 
vedli rozuměti  dnešnímu  lidstvu  a  je- 
ho náboženským  potřebám,  které  stá- 
vají se  dokonce  tím  více  akutními, 
čím  více  naše  církve  svou  touhou  po 
světské  moci  urážejí  náboženské  cí- 
tění lidí,  Z  klerikálního  internátu  a 
gymnasia  mohou  vycházeti  zase  jen 
povahy  nezdravé  a  duchově  jedno- 
stranné, které  na  konec,  jako  odcho- 
vanci seminářů  nyní,  pomohou  jen 
zvyšovati  úpadek  katolického  kléru 
a  rozvrat  katolického  obecenstva.  Če- 
ská veřejnost  má  ovšem  k  těmto  kle- 
rikálním  snahám  jasné  stanovisko; 
nic  jim  nedávat,  zejména  ne  svoje 
děti,  budoucnost  to  svoji  i  národa,  a 
nic  jim  nevěřit, 

* 

Z  literatury  paedagogické.  Sou- 
borného díla  ,, České  politiky"  vyšel 
pátý  díl  nadepsaný  „Kulturní,  zvlá- 
ště školské  líkoly  české  politiky", 
který  má  tento  obsah:  Ochranu  mládí 
a  dějství,  napsal  doc,  dr,  B.  Foustka; 
uč,  F,  V,  Moravec  napsal  českou  po- 
litiku obecnoškolskou;  řed,  F.  Bělo- 
hrádek  podal  důkladnou  studii  o 
školství  menšinovém  a  Ústřední  Ma- 

S69 


Poznámky 


tici  Školské;  prof,  Vojt,  Hulík  napsal 
studii  „Česká  politika  středoškolská", 
prof.  dr,  J.  Gruber  Politiku  odbor- 
ného školství,  prof,  dr,  Ot,  Kádner 
Politiku  českého  školství  vysokého; 
Gustav  Žalud  pojednal  o  kulturní  po- 
litice české  a  museích;  politiku  české- 
ho knihovnictví  napsali  dr,  Auerhan 
a    dr,    Toibolka, 

Podle  obsahu  samého  by  měl  titul 
tohoto  díla  zníti  spíše  „školské  a  ně- 
které kulturní  úkoly  české  politiky". 
Někde  převládá  v  těchto  pracídh  pří- 
liš hledisko  historické,  jinde  zase  pří- 
liš pozornosti  je  věnováno  líčením  ci- 
zím. Některé  partie  proti  očekávání 
a  vůli  vydavatelstva  i  redakce  vzrost- 
ly přespříliš,  čímž  partie,  zpracovaná 
v  rozsahu  stanoveném  (o  vysokém 
školství  na  př.)  se  stala  nepoměrně 
kusou  proti  jiným  oddílům.  Tento  pá- 
tý díl  ,, České  politiky"  přinesl  však 
přes  tyto  vady  cenné  práce  nejen  pro 
historii  našeho  školství,  ale  í  pro 
současné  potřeby  naší  výchovy  a  její 
organisace, 

* 

Veškerých  spisů  J.  A,  Komenského 

vyšel  jíž  svazek  IV„  který  obsahuje 
tyto  práce  Komenského;  Didaktika 
česká,  —  Didactica  magna,  —  Infor- 
matorium  školy  mateřské  —  Schola 
infantiae,  —  Informatorium  der  Mut- 
terschul.  Všechny  tyto  spisy  k  vydání 
upravil  prof,  dr,  Jan  V,  Novák,  Není 
potřeba  široce  vykládati  o  tom,  jaký 
význam  má  pro  každého  právě  tento 
díl  Komenského  spisů,  obsahující  je- 
ho spisy  nejlepší  a  stále  aktuální. 
Svazek  o  640  stranách  stojí  10  K  a: 
my  znova  doporučujeme  tento  monu- 
mentální vydavatelský  podnik  Ústřed- 
ního spolku  jednot  učitelských  na 
Moravě  bedlivé  pozornosti  všech  kru- 
hů, zejména  knihovnám,  školám  a 
místním  školním  radám, 

V  Českém  Čtenáři  vyšel  jako  4.  sva- 
zek V.  ročníku  spisek  Cyrilla  Mer- 
houta:  „Samospráva  a  národní  škol- 
ství". (Str.  85,  za  90  h),  který  dobře 
informuje  o  vývoji  poměru  mezi  ško- 
lou a  samosprávou,  o  zemské  samo- 
správě, o  péči  okresů  a  obcí  ve  škol- 
ství. Jasný  obraz  všech  těchto  pro- 
blémů, doprovázený  daty  a  statisti- 
kami, by  měl  býti  ihojně  čten  všude, 

F.  š. 
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hlídka  TECHNICKÁ. 

Výstava  elektrárenského,  plyná- 
renského a  vodárenského  odboru 
Svazu  českých  měst,  otevřená  ve 
dnech  svatojánských  (11. — 22.  květ- 
na) v  pavillonu  města  Prahy  na  vý- 
stavišti, předvedla  způsobem  názor- 
ným, velmi  poučným  a  dostatečně 
všestranným  veškery  výhody  obou 
moderních  prostředků  osvětlovacích, 
plynu  a  elektřiny  a  umožnila  zároveň 
všestranné  porovnání  obou  světelných 
zdrojů,  K  výstavě  vydán  cenný  kata- 
log, v  němž  oba  hlavní  pořadatelé 
výstavy,  ínž.  Stárek  (elektr.)  a  inž. 
Halík  (plyn),  hromadí  přesvědčující 
důvody  ku  chvále  svých  oborů.  Ve 
stati  inž.  Stárka  jest  poučná  tabulka, 
srovnávající  různé  zdroje  světelné  co 
do  ceny.  Deset  svíčkových  hodin 
(světlo  10  normálních  svíček,  sví- 
tících 1  hodinu)  stojí  při  svícení  ste- 
arinovými  svíčkami  22  hal.,  při  sví- 
cení petrolejem  1 — r6  hal,  (podle 
hořáku),  při  acetylénu  0'8  hal.,  při  ♦ 
plynu  0*2  hal.  (hořák  ínvertní)  a  0'3 
hal.  (hořák  Auerův)  a  při  elektřin? 
0'72  hal.  Ve  článku  inž.  Halíka  vy- 
počítává se  pak,  co  stojí  všem  mo- 
derním požadavkům  vyhovující  osvět- 
lení průměrně  velkého  obývacího  po- 
koje za  1  hodinu  při  osvětlení  petro- 
lejovou závěsnou  lampou  (svítící 
efekt  =  40 — 50  norm,  svíček)  stojí 
osvětlení  za  1  hodinu  9'6  hal.  (1  kg 
petroleje  stojí  48  hal.);  při  osvětlení 
elektrickém    (cena  proudu  60  hal.  za 

1  kilowatovou  hodinu)  bud  8'64  (3 
žárovky  s  vláknem  uhlíkovým  po  16 
svíčkách)  neb  6'6  hal.  (jedna  žárovka 
stosvíčková  s  kovovým  vláknem) ;  při 
osvětlení  plynovém  žárovým  hořákem 
nízkotlakovým  o  intensitě  100  svíček 

2  po  př.  2*4  hial,  (cena  1  kub.  m.  ply- 
nu   =    20   hal,). 

Elektřina  jako  zdroj  osvětlovací  má 
svoji  velikou,  znamenitou  přednost: 
eleganci,  jednoduchost  a  bezpečnost, 
naproti  tomu  plyn  má  velkou  před- 
nost hospodářskou  —  láci.  Dokud 
cena  elektřiny  neklesne  na  cenu  ply- 
nu, dotud  bude  plyn  hráti  důležitou 
úlohu  v  osvětlovací  technice  a  ještě 
dlouho  potom  bude  míti  svůj  význam 
jako  laciný  a  vždycky  pohotový  zdroj 
tepla  i  síly  motorické.  Jako  zdroj  te- 
pelný jest  již  dnes  plyn  v  hojném 
užívání,    jsa    dostatečně    levný.     Tak 
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jednohořákové  vařidlo  plynové  spo- 
třebuje k  uvaření  1  1.  vody  za  0.5  h. 
plynu,  kdežto  vařidlo  petrolejové 
spotřebuje  k  témuž  účelu  za  1,4  h, 
petroleje,  lihové  pak  lihu  za  2,3  h,, 
o    elektřině    zatím    ani    nemluvě. 

Třetí  část  výstavy  byla  věnována 
vodárenství.  Instalovali  ji  dr.  Kraft 
a  inž.  Lédl,  Obsahovala  zejména 
plány  provedených  vodovodů  českých 
měst,  zejména  zajímavé  podrobnosti 
společného  vodovodu  pražského,  a 
práce  některých  českých  firem  a  vo- 
dárenských odborníků.  Za  pavilonem 
budila  pozornost  obrovská  roura  vo- 
dovodní z  Vítkovických  železáren. 
Měla  průměr  1500  cm  a  délku  8  m,; 
byla  železná  a  po  délce  svařovaná 
plamenem  vodíkovým, 
* 

Praktický  význam  chemické  tcch- 
noioéie  a  její  vliv  na  poměry  ho- 
spodářské jeví  se  v  dnešní  době  na 
všech  stranách  průmyslového  života. 
Nejdůležitější  a  pro  život  hospodář- 
ský nejvýznamnější  pokroky  chemi- 
cké technologie  illustrují  jasně  ná- 
sledující řádky.  V  první  řadě  jest 
znamenitým  úspěchem  chemie  výroba 
umělého  ledku  ze  vzduchu  v  elektri- 
ckých pecích;  v  r,  1911  vyrobeno  v 
Norsku  a  Německu  na  200,000  q  to- 
hoto umělého  ledku,  který  jest  úplnou 
náhradou  za  přírodní  ledek  čilský. 
Vynález  umělého  indiga,  které  svými 
vlastnostmi  předčí  i  indigo  přirozené, 
dal  zejména  v  Německu  podnět  ke 
vzniku  velké  industrie,  takže  Něme- 
cko vyváží  dnes  umělého  indiga  za 
50  milí.  marek,  kdežto  dříve  za  30 
milí,  marek  indiga  dováželo.  Ještě 
větší  požehnání  přinese  Německu 
umělá  výroba  kaučuku,  která  jest 
otázkou  nejbližších  měsíců.  Umělá 
synthesa  kaučuku  jest  již  kompletně 
vypracována  a  dnes,  podle  zpráv  vy- 
nálezce ť^to  synthesy  dra,  Hoffman- 
na,  pracuje  dvanáct  tu-  i  cizozem- 
ských závodů  horečně  na  tom,  aby 
tento  laboratorní  vynález  učinily 
schopným  k  pnaktíckému  zužitko- 
vání. 

Velkých  úspěchů  dodělává  se  v  ne")- 
novější  době  dále  chemie  kvasná,  k 
jejímž  nejlepším  pracovníkům  nále- 
ží i  náš  prof,  Kruis,  a  která  zavádě- 
ním racionelní  výroby  droždí  připra- 


vuje značný  převrat  v  oboru  průmy- 
slu potravinářského.  Technika  chla- 
zení a  mrznutí  dosahuje  stejně  vý- 
znamných výsledků,  důležitých  pro 
lidskou  výživu.  Krajní  ukázkou  těch- 
to výsledků  jsou  zdařené  pokusy 
Pictetovy,  který  nádrž  s  rybami  dal 
Úplně  zamrznouti  a  takto  vzniklý  le- 
dový balvan  udržoval  po  2  měsíce 
zmrzlý.  Když  pak  přistoupil  k  roz- 
puštění ledu,  objevily  se  ryby  opět 
živoucí. 

Velký  hospodářský  význam  mají 
pokusy  o  získání  nového  topiva.  Umě- 
lá výroba  kamenného  uhlí  v  labora- 
toři pod  velkým  tlakem  má  ovšem 
význam  čistě  vědecký,  jsouc  ovšem 
velmi  interessantní,  jelikož  celý  po- 
malý postup  vzniku  kamenného  uhlí 
v  nitru  země  během  tisíciletí  provádí 
během  několika  dní.  Praktický  vý- 
znam má  však  zužitkování  rašeliny 
k  topení  a  dnes  činí  se  přípravy 
ke  zřízení  elektrických  centrál  při 
ohromných  ložiskách  riašelinových, 
stejně  jako  zřizují  se  elektrárny  při 
uhelných  dolech.  Činí  se  dále  po- 
kusy se  zužitkováním  smetí  jako  pa- 
liva. Ve  Frankfurtě  zařízeno  jest 
spalování  smetí,  jímž  vytápí  se  8  kot- 
lů, pohánějících  3  turbodynama.  Po- 
dle zkušeností  vyrobí  1  tuna  smetí  65 
kilowatových  hodin,  —  Rovněž  zpra- 
cování dosavadního  paliva  způsobem 
co  nejdokonalejším  s  úspěchem  se 
provádí;  tak  jistá  anglická  firma  vy- 
rábí z  petroleje  přísadou  stearinu  a 
sody  petrolej  pevný,  lisovaný.  Tento 
lisovaný  petrolej  s  ohledem  ke  své 
veliké  výhřevnosti  a  nepoměrně  ma- 
lému objemu  má  zejména  velkou  bu- 
doucnost   jako    palivo    pro    lodě. 

Dr.  Alcxís  Carrcl,  ředitel  Rocke- 
fellerova  ústavu  v  N.  Yorku,  loni  vy- 
znamenaný cenou  Nobelovou,  pracuje 
na  jednom  z  nejinteresiantnějších  pro- 
blémů biologických  s  úspěchem,  kte- 
rý se  stává  přímo  epochálním.  Takřka 
po  dnešní  dobu  bylo  věřeno,  že  tkáň, 
tvořící  živočišné  tělo,  rychle  hyne, 
byla-li  od  živého  celku  odloučena. 
Carrel  dokázal  však,  že  tato  tkáň  jest 
i  po  svém  odloučení  od  těla  schopna 
života,  že  může  býti  po  delší  čas  umě- 
le živena  a  že  se  tak  může  dále  vyví- 
jeti. Výsledky  Carretem  docílené  ma- 
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jí  po  stránce  biologické  i  po  stránce 
filosofické  důležitost  nesmírnou  a 
pokusí-li  se  člověk  vmysliti  trochu  do 
budoucnosti  těchto  výzkumů,  věří,  že 
dosavadní  náš  názor  na  život  a  Jeho 
vznik  bude  jimi  úplně  převrácen,  — 
Zatím  mají  již  Carrelovy  výzkumy 
praktický  význam  v  chirurgii,  kdež 
pří  různých  transplantacích,  v  pří- 
padech, že  třeba  nahradit  kus  cévy 
neb  žíly  kusem  novým  a  pod,,  může 
dnes  míti  operatér  k  disposici  již  ná- 
hradní součástku  toho  kterého  údu. 
Tak  podařilo  se  Carrelovi  zachovat 
tepnu  téměř  nedotčenu  půl  roku,  úpl- 
ně živoucí;  a  transplantace  se  zdařila 
ještě  po  70  dnech.  Ba  Carrel  provedl 
s  úspěchem  i  transplantace  celých 
údů  u  zvířat,  což  zdá  se  býti  přímo 
fantastickým,  jest  však  úplně  zaji- 
štěno i  lékv./skou  akademií  francouz- 


skou. Transplantace  údů   u  lidí  za- 
tím provedeny  nebyly. 


* 


Množství  vody  na  zemi  odhaduje 
prof,  Halbfass  na  1304,068.550  kub. 
km.  Udává,  že  v  mořích  je  1300  mil, 
kub,  km  vody,  které  ovšem  kolísá  v 
mezích  +  100  mil,  kub,  km.  Po  mo- 
řích obsahuje  největší  množství  vody 
led,  zejména  led  polární;  celkový  ob- 
sah vody  v  ledu  jest  3'5  mil,  kub. 
km.  Pak  následují  jezera,  rybníky  a 
pod,,  mající  as  250,000  kub,  km„  na 
kteréž  množství  odhaduje  se  i  voda 
podzemní,  Řeky  chovají  asi  50,000 
kub.  km  vody,  v  atmosféře  jest  as 
12,300  kub,  km,  vody,  v  močálech 
6000  a  sníh  na  povrchu  zemském  re- 
presentuje 250  ícub,  km. 
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III.  výstava  Skupiny  Výtvarných 
Umělců  (květen-červcn,  v  Obecním 
Domě), 

Výstava  obsahuje  v  pestré  směsi 
divošskou  plastiku  a  textilie,  lidové 
(bavorské)  obrázky  na  skle,  pár 
kousků  starého  umění  a  konečně 
moderní  obrazy  od  Picassa,  Braqua, 
Deraina,  Grise  a  Sofficiho.  Sesku- 
pení takové  je  dosti  podivné,  ale 
má  tu  vedlejší  výhodu,  že  konečně 
je  velmi  zřejmá  podstatná  nesou- 
vislost  těchto  různých  umění.  Ne- 
informované obecenstvo  rádo  se 
klame  tím,  že  moderní  umění  je  pri- 
mitivní a  tedy  v  jedné  linii  s  umě- 
ním lidovým  a  exotickým.  Ale  mo- 
derní umění  není  primitivní,  lidové 
také  ne  a  exotické  rovněž  ne;  z  ce- 
lého exotického  umění  je  vskutku 
primitivní  jen  umění  z  ostrovů  Ti- 
chomořských  (krom  kulturního  pá- 
sma Javaiského  a  Tahitského),  z  Au- 
strálie, z  jižní  Afriky  a  brasilské  A- 
meriky.  Kousky  exotického  umění 
vystavené  na  této  exposici  náležejí 
z  největší  části  kulturní  oblasti  per- 
sko-indické  a  tibetsko-čínské,  tedy 
kultuře,  která  je  právě  tak  oddálena 
od      ethnického     primitivismu     jako 
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všechny  kultury  západní.  Stejně 
laickým  klamem  je  domnění,  že  li- 
dové obrázkářství  je  primitivní;  pří- 
liš mnoho  se  mluví  o  bezprostřed- 
nosti a  spontánnosti  lidového  uměl- 
ce, a  zapomíná  se,  že  naopak  lidový 
umělec  je  naskrze  tradicionalistou, 
jenž  tvoří  málo  nového  a  původního. 
Lidové  umění  je  naivní,  nikoliv  pri- 
mitivní; vyrůstá  vždy  z  půdy  star- 
ších kultur,  ovládáno  houževnatým 
přírodním  zákonem  opakování  a  na- 
podobení; není  samostatnou  branší 
nebo  skupinou  umění,  nýbrž  modi- 
fikací umění,  které  se  děje  v  jistém 
poměrně  stálém  smyslu  naivnosti, 
dekorativní  stylísace  a  zevního  luxu 
(krom  jistých  zajímavých  stránek 
představivosti  čistě  výtvarné).  Lido- 
vé umění  na  této  výstavě  je  skoro 
šmahem  kostelního  barokového  pů- 
vodu; je  to  velmi  zřejmo,  srovná- 
me-li  lidové  malby  z  katolických 
Bavor,  Čech  a  Tyrol  s  lidovým  umě- 
ním jiných  zemí;  třeba  kde  lidové 
umění  sáhlo  spíše  ke  grafickým  li- 
stům, než  k  malbám,  udržely  se 
starší  předbarokní  tradice  (na  př.  v 
kartách,  imageriích  atd,). 

Moderní    umění    nemá    nic    společ- 
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ného  ani  s  cizími  východními  kul- 
turami, ani  s  lidovým  tradiciona- 
lismem;  obracelo-li  se  v  některých 
momentech  svého  vývoje  k  umění 
opravdu  primitivnímu  (divošskému), 
vedly  je  zcela  jiné  pohnutky  než 
touha  po  primitivnosti.  Divošská 
plastika  odhalila  modernímu  umění 
v  jednom  jediném  a  neopakovatel- 
ném okamžiku  vývoje  celou  možnou 
bezohlednost  a  elementárnost  for- 
mové mluvy,  dosažitelnou  v  základ- 
ních prostorových  tvarech;  zdá  se, 
jakoby  tam  s  těles  byl  svlečen  jejich 
impressionistický  povrch  a  tak  by- 
la obnažena  jejich  konstrukce,  niko- 
liv anatomická,  nýbrž  tvarová.  Ale 
právě  zde  zastavuje  se  veškerá  ana- 
logie mezi  uměním  moderním  a  di- 
vošským;  psychologicky  je  moderní 
umění  právě  tak  vzdáleno  od  primi- 
tivismu jako  všechna  předcházející 
umění  Staré  Evropy, 

Moderní  umění  zastoupeno  je  na 
této  výstavě  ve  výběru  neprávem 
zúženém  a  omezeném.  Chceme-li 
přiznati  modernímu  umění  nejhlubší 
oprávněnost,  musíme  předpokládati, 
že  není  neseno  jednotlivci,  nýbrž 
širokým  a  hromadným  proudem,  v 
němž  nalézá  své  legitimní  umístění 
leccos  nehotového  nebo  přehnaného. 
Nechati  se  fascinovati  několika  zře- 
telně vynikajícími  zjevy  tohoto  umě- 
ní a  neviděti  pro  ně  ostatní  živě 
pracující  složky  širšího  vývoje,  to  je 
podlehnutí,  to  je  zavlečení  temného 
zbožňovacího  prvku  do  jasné  esthe- 
tiky  moderního  umění.  Vskutku  jas- 
ný názor  na  moderní  umění  je  ten, 
který  v  každé  složce  vývoje,  v  kaž- 
dé súčastněné  výtvarné  individuali- 
tě spatřuje  něco,  co  je  mimo  kriti- 
cké pochybnosti:  kus  obecné  cha- 
rakteristiky dnešního  vývoje  uměle- 
ckého a  spoluúčastenství  celkového 
vývojového  směru  na  individuálních 
postupech. 

Výstavu  ovládají  Pablo  Picasso, 
Georges  Braque  a  André  Derain; 
přidruženi  jsou  Juan  Gris  a  Arden- 
go  Soffici.  André  Derain  dosti  málo 
patří  do  tohoto  výběru;  věci  zde 
vystavené  jsou  dílem  starší,  přičti- 
telné  k  barevné  škole  t.  zv.  Fauves, 
nebo  Cézannovské,  s  ostýchavým 
použitím  komplementarismu,  nebo 
konečně  obrazy  význačněji  formové, 
tvarově    komponované,    tradicionální 


ve  směru  starých  lidových  imagerií, 
jistý  druh  tradičního  a  naivisujícího 
kubismu.  Zcela  kubistou  je  Juan 
Gris,  mladý  Španěl,  u  něhož  bych 
vytkl  zvláště  příjemnou  čistotu  a 
hladkost  malby,  proti  u  některých 
českých  kubistů  obvyklému  způsobu 
hadrovité  a  nedbalé  malovací  tech- 
niky. Ardengo  Soffici,  mladý  Ital  a 
velkou  měrou  napodobitel  Picassův, 
se  volně  umísťuje  až  mezi  futu- 
rismus a  kubismus  rázu  Légerova; 
u  něho  je  zřejmě  viděti,  jak  absurd- 
ní je  isolovati  z  celku  moderního  u- 
mění  některé  vývojové  složky  ja- 
kožto absolutní  hodnoty  a  vylučo- 
vati zase  jiné.  Dnešní  malířství  je 
komplex  tendencí  a  nálezů,  jež  do 
sebe  těsně  zasahují;  jeho  vývoj  děje 
se  cestou  stále  nových  poznatků  a 
nových  spojování  nebo  dissimilací 
složek  již  pohotových;  už  dnes  nese 
v  sobě  svou  budoucí  dráhu  jaksi  svi- 
nutou a  zapletenou,  jež  se  rozvine 
snad  jednotněji  než  se  nám  dnes 
může  zdát. 

Pablo  Picasso  a  Georges  Braque 
jsou  dva  zjevy,  o  nichž  vždy  bude 
nutno  mluviti  pohromadě.  Jích  obra- 
zy asi  od  roku  1910,  v  době  čistého 
kubismu,  jsou  stěží  rozeznatelný,  a 
skoro  vůbec  nevíme,  který  nález 
patří  Pioassovi  a  který  Braquovi. 
Bohužel,  u  nás  ještě  není  řečeno,  co 
je  to  kubismus,  a  je  jen  velmi  po- 
chopitelno,  že  obecenstvo  tone  v  ne- 
jistotách a  nekritičnosti.  Avšak  je 
zřejmo,  že  není  ani  nutno  ponořiti 
se  do  theoretických  výkladů  nového 
umění,  a  že  přes  to  lze  plně  pocítiti 
sensaci  těchto  krásně  malovaných 
obrazů  vzezření  tak  tajemného  a 
kouzelného.  U  Picassa  ještě  více 
než  u  Braqua  zůstává  striktní  me- 
thoda  kubismu  téměř  ztajena  pod 
magickou  záclonou  nevypočítatelné 
techniky  jistého  druhu  šerosvitu, 
subtilních  doteků  štětce,  struktury, 
podivné  hry  ducha  a  ruky;  ale  pod 
touto  tajemnou  rouškou  nalézáme 
vášnivou,  téměř  maniakální  snahu 
po  zbádání  skutečnosti  cestou  for- 
mové vise.  Neboť  o  každém  jednot- 
livém předmětu  lze  říci,  že  má  mno- 
hem více  než  jednu  jedinou  formu, 
jak  vidí  ji  oko  umístěné  v  jednom 
nahodilém  místě  v  prostoru.  Každý 
plastický  předmět  je  komplexem  fo- 
rem; a  moderní  žízeň  po  formě  libu- 
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je  si  právě  v  tom  rozplétati  a  slu- 
čovati tuto  komplexnost  prostoro- 
vých tvarů.  Avšak  již  pouhým  tva- 
rovým zájmem  ocitá  se  moderní  ma- 
lířství v  konfliktu  s  obyčejným  vidě- 
ním; neboť  forma  věci  a  podob- 
nost věci  nejsou  totožný,  tak  že 
důslednou  cestou  formální  lze  dojíti 
až  k  něčemu  čistě  visionárnímu,  ja- 
ko tomu  je  u  Picassa.  A  tak  ocitá- 
me se  před  existenční  složitostí  mo- 
derního malířství;  vycházejíc  ze  zá- 
jmu o  skutečnost,  o  rub  a  líc,  vněj- 
šek i  nitro  věcí,  dochází  k  výrazu 
visionářskému  a  podivnému;  svým 
mnohonásobným  viděním  přibližuje 
se  k  věcem  těsněji  než  dosavadní 
malířství,  a  svým  formovým  zaujetím 
ruší  jejich  skutečnou  podobu  a  činí 
je  nejen  nepoznatclnýmí,  nýbrž  pří- 
mo irrcálními.  Divák  zde  nevidí 
hnedle  předměty,  jež  daly  by  se  po- 
znati jeho  zběžnému  a  ledabylému 
pohledu;  musí  v  těchto  obrazech 
čísti  a  pozorně  vyčísti  z  nich  před- 
stavy předmětů,  jež  vystupují  pak 
v  jeho  vědomí  se  zvláštní  formovou 


intensitou  přesahující  jeho  obvyklé 
vidění  skutečnosti;  hnedle  předměty 
cele  se  mu  rozkládají  ve  formy,  ve 
světla  a  barvy,  hnedle  uvědomuje 
si  mnohotvárnou  předmětnost  a  pro- 
stornost věcí,  stávaje  se  postupně 
věcným  pozorovatelem  a  visioná- 
řem,  ohmatávaje  věci  očima  a  zase 
je  ztráceje  v  irreální  hře  čistých  a 
dramatických  forem.  Před  obrazy 
Picassovými  a  Braquovými  může  di- 
vák dokonale  zkusiti  dráždivost, 
ostří  a  mnohdy  až  svrchovanou  sub- 
tilncst  tohoto  zažívání;  podobné 
zažití,  jenže  jednodušší,  méně  exal- 
tované a  holejší  nalezne  u  jiných 
kubistů.  Neboť  moderní  umění  není 
naprosto  nic  tajného  a  nepochopi- 
telného, co  by  se  obracelo  jen  k  ně- 
kolika vyvoleným;  nepotřebuje  než 
spontánního  zažití  divákova  a  čeká 
na  ně,  stejně  jako  druhdy  impres- 
sionismus,  a  jakmile  ho  dojde,  bude 
zbaveno  nekonečných  vágních  theo- 
rií    a   spekulací   špatných   interpretů. 


Karel  Čapek, 


@  (D  @ 

DIVADLO. 


Repertoirní  poznámky.  Neobyčej- 
ně zajímavou  událostí  literární  (ne 
hereckou  či  snad  režisérskou)  bylo 
uvedení  Hilbertových  Psan- 
ců na  scénu  Divadla  umění  za 
režie  p.  Vojty  Nováka,  Byl  to  od- 
vážný experiment,  sáhnouti  po  kuse 
dosud  nehraném  a  přes  13  let  sta- 
rém, nám  dnes  odlehlém  svou  techni- 
kou i  psychologií,  za  to  tím  důleži- 
tějším pro  historii  našeho  mladého 
dramatického  cítění.  Pokus  scéni- 
cké rehabilitace  se  nezdařil,  před- 
stavení samo  zanechalo  trapný  do- 
jem, ale  irciativě  snaživého  sdru- 
žení náleží  náš  dík,  neboť  re- 
vidovati dílo  tak  významného  če- 
ského dramatika  je  snad  s  to,  vné- 
sti něco  světla  do  spletených  a  cel- 
kem bezradných  diskusí  o  hodnotě 
a  možnostech  českého  dramatického 
umění,  Hilbertovi  Psanci  leželi  na- 
šemu dramatickému  vývoji  v  cestě 
jako  nedořešený  problém,  jako  ne- 
odvalený balvan.  Vyhýbali  jsme  se  mu 
anebo  jsme  přes  něj  klopýtali,  A  ted, 
když  se  pokusili  jej  zvednouti,  co  s 
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ním?  Do  musea  mezi  petrefakty? 
Lze  ho  užít  při  budování  dramatu 
budoucnosti?  Či  není  to  vůbec  pří- 
rodnina, nýbrž,  jak  kdysi  Salda  do- 
vozoval v  břitké  analyse,  pouze  le- 
penka a  papír? 

Především  je  to  nezbytná  součást 
Hilbertova  životního  díla.  Pan  Hil- 
bert  sice  nedávno  prohlásil,  že  na 
své  Psance  již  zapomněl.  Věřím  rád. 
Svým  dnešním  odporem  proti  Ibse- 
novi zapírá  svou  poloibsenovskou 
minulost  a  svým  dnešním  heslem 
křišťálově  jasného  umění  naznačuje 
cosi,  čeho  chaotičtí  Psanci  jsou  na- 
prostým protikladem.  Ale  nedovedu 
si  jich  odmysliti  na  cestě,  jež  vedla 
od  Pěsti  k  Falkenšteinovi,  A  již  pro- 
to, že  po  nich  přišlo  toto  silné  hi- 
storické drama,  jež  se  snad  z  části 
rodilo  z  jejich  siláctví  a  z  jejich  pře- 
drážděnosti,  již  proto  mají  Psanci 
svůj  význam:  jakožto  přechodní,  prů- 
chodní stadium,  v  němž  se  vybily 
autorovy  myšlenkv  nehorázným  a 
nedivadelním  způsobem,  pádně,  náhle 
a   lomozně   jako   krupobití. 


Divadle 


Jsou  tito  Psanci  dramatem?  Jsou 
tím,  čemu  se  říká  umělecké  dílo? 
Nejsou,  A  přece  se  mi  teď,  přes  po- 
čáteční nechuť  k  nim,  stali  dražší- 
mi než  průměrné  divadelní  hry.  Při- 
znám se  sice,  že  na  scéně  mi  připadali 
tím,  zač  Hilbertovi  odpůrci  ieho  dra- 
matická díla  vůbec  rádi  by  vyhlá- 
sili; totiž  křečí;  přiznám  se,  že  ani 
po  lektyře  nedovedu  se  pochlubiti, 
že  bych  jejich  myšlenkám  (a  leckde 
jich  syntaxi)  plně  rozuměl:  a  přece 
zde  cítím,  čeho  v  naší  dramatické 
produkci  takřka  není;  tvůrčí  drama- 
tický dech;  ne  onu  vysokou  sílu,  jež 
sama  se  dovede  ukáznit,  láme  od- 
por myšlenek  a  hmoty  a  přemáhá 
život,  ale  přec  atmosféru,  v  níž  se 
život  rodí  a  ze  které  co  chvíli  mohl 
by  šlehnouti  blesk.  Hilbertovská  po- 
stava nepřichází  na  scénu  jako  ta- 
bula  rasa,  nýbrž  je  zatěžkána  vina- 
mi a  hříchy  své  minulosti  a  mluví, 
blábolí,  hrozí  ze  svého  tajemného  ni- 
tra; sama  v  sobě  nese  zárodek  dra- 
matického dění,  je  rozpolcená,  ne- 
může na  cosi  zapomenout,  nemůže 
se  s  čímsi  smířit,  nemůže  čehosi  do- 
síci  a  dusí  se  touto  nemohoucností  i 
výrazy,  jež  pro  ni  marně  hledá.  Ale 
toto  nap  jetí  (kromě  do  scénických  po- 
známek ncrvosně  udýchaných)  pra- 
videlně vybije  se  do  slov,  ne  do  akce. 
Šest  hlavních  osob,  pojících  se  ve  i'i 
dvojice,  potácí  se  po  scéně,  ne  ne- 
podobno maniakům,  z  nichž  každý 
mluví  o  své  utkvělé  představě,  A 
zde  je,  tuším,  základní  nedostatek 
hry;  jednotlivé  problémy,  samy  o  so- 
bě zrozené  z  kvasícího  ruchu  a  roz- 
vráceného, rozeštvaného  myšlení, 
neposkytují  si  navzájem  takřka  žád- 
ných třecích  ploch.  Odehrává  se  tu, 
v  nejlepším  případě,  třikráte  po 
dvou  tragediích  vedle  sebe  a  každá 
z  nich  je  zaobalena  proti  druhé  ja- 
koby neprodyšným  pláštěm.  Posta- 
vy mluví  navzájem  k  sobě  a  proti 
sobě  a  do  sebe,  ale  slova  jedné  z 
nich  nedostihují  sféry  ostatních. 
Jsou  to  jakoby  duté  skřeky,  vyráže- 
né jednotlivci,  jsou  to,  i  když  na  scé- 
ně jsou  tři  osoby  najednou,  takřka 
neustálé  monology,  zpovědi,  výčitky, 
hádky  člověka  se  sebou  samým  a 
s  neviditelným  jeho  osudem.  Toť,  co 
Psance  pro  můj  cit  posunuje  do  ne- 
hostinné blízkosti  duševních  dramat 
Przybyszewského  a  dusí  dramatické 


vzněty,  jichž  je  tu  tolik  ukryto.  Ale 
přes  některé  úmyslné  snad  nevkus- 
nosti,  až  směšnosti,  přes  nemožnosti 
a  privitivismy  scénické  (příchod  a  od- 
chod osob  atd.)  je  tu,  ani  nehledě 
k  leckterým  hlubokým  a  lyrickým 
passážím,  problém,  dobový  ráz  i 
prostředí  lidí-psanců  vystižen  s  ve- 
likou suggestivností;  proti  příliš  li- 
terárnímu geniálnictví  Denkovu  je 
v  osudech  tří  žen  odstupněna  trojí 
tragika  ženské  duše  (hřích,  přes 
nějž  nemožno  se  přenésti;  hýřící 
smyslný  život,  jenž  se  umiluje  k  smrti 
a  jejž  bolí  skutečnost;  oddaná,  bázli- 
vá láska  k  matce  zemi  a  spolu  mi- 
mosovitý  poměr  k  pravému  životu 
i  nechápání  hlasů  lidské  přirozeno- 
sti); je  tu  v  postavě  Jeny  Duhanové 
zhuštěna  dravost  i  smutek  života  vy- 
žitého a  v  poměru  Denkovu  k  Loře 
naznačena  těžce  řešitelná,  dramati- 
cky sotva  zdolatelná  metafysika  lá- 
skv;  je  tu  plno  bizarnosti,  jsou  tu 
mimot>ěžné  nárazy  a  rozmluvy  a  ne- 
konečné samomluvy;  ale  chvěje  se 
vše  jaksi  podivně,  škubá  to  sebou 
a  svítí  ne  v  mystických  a  přece 
mimoreálných  pablescích,  a  chyby  a 
zvláštnosti,  grimasy  a  paroxysmy 
tohoto  nesnadno  zařaditelného  ztro- 
skotaného kusu  vznikly,  jak  vě- 
řím, z  přebytku  roztěkaných  sil  spí- 
še nežli  z  jich  nedostatku  a  vynucují 
si   proto   zájem   i   respekt. 

Označil  jsem  snahu  Divadla  umě- 
ní, přiblížiti  nám  tuto  ,, odmítanou" 
hru,  za  chvályhodný  pokus.  Ale  zů- 
stalo skutečně  při  snaze,  a  ijístá  ne- 
skromnost, s  níž  experiment  byl  o- 
hlašován,  i  nezvyklá  hodina  i  slav- 
nostní příležitost  představení  —  to  vše 
je  v  naprostém  nepoměru  ke  skuteč- 
ným výkonům  onoho  prozatím  jen  za- 
čátečnického sdružení,  jež  má  více 
dobré  vůle  než  herecké  krve.  Ani 
dámy,  jež  celkem,  myslím,  stály  nad 
svými  partnery,  nedovedly  mne  pře- 
svědčiti o  životnosti  svých  postav, 
které  by  patrně  vyžadovaly  hoto- 
vých hereckých  individualit,  pakli 
jsou  na  jevišti  vůbec  realisovatel- 
ny;  rozhodně  však  prostředky,  ji- 
miž členové  Divadla  umění  se  zmoc- 
ňovali svých  úkolů,  byly  na  jedné 
straně  ^  příliš  nanášené  intelligencí, 
byly  to  komentáře,  ukazující,  jak 
by  se  ta  ona  postava  mělia  a 
chtěla    pojmouti,    a    na    druhé    straně 
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příliš  vnější,  mosaikové,  naučené 
pomůcky.  Že  celková  úroveň  sdru- 
žení se  nepovznáší  nad  nivcau  ochot- 
níků, ukázalo  se  při  představení 
ruské  irevoluční  hry  Makový 
květ  od  Merežkovského, 
Gippíusové  a  Filisofova, 
prvé  to,  tuším,  realistické  hry,  vřa- 
zené do  repertoiru  Divadla  umění. 
Netroufám  si  po  praslabém  tom  pro- 
vedení pronésti  definitivního  úsud- 
ku o  hře,  jež  se  mi  zdá  rozvleklou 
nedramatickou  debattou  o  látkách 
dobově   i   myšlenkově    zajímavých, 

V  Národním  divadle  režie  s  herci 
(spíše  než  autorka)  pohřbila  spole- 
čenskou trojaktovou  komedii  Paní 
z  Rosenwaldu  od  Růženy 
Jesenské,    náladový    to    obrázek 


z  doby  cagliostrovského  rococa  bez 
vysokých  uměleckých  nároků,  leč 
s  pěknou  náladou  a  zajímavým  kul- 
turně historickým  koloritem.  Hra, 
prozrazující  zvláště  v  druhém  aktu 
nedostatečný  poisud  autorčin  styk  s 
jevištěm,  bylia  by  nutně  potřebovala 
retuší  a  volala  přímo  po  škrtech 
několika  nápadů  stále  a  stále  se 
opakujících.  Zásada  nedotknutelno- 
sti a  (přes  několik  výjimek)  trapně 
nesvědomité  představení  zasadily 
smrtelnou  ránu  hře,  která  za  přízni- 
vějších podmínek  mohla  dle  mého 
přesvědčení  vyvolati  milé  dojmy  svou 
jemností  a.  grácií,  svým  mírným  ne- 
vtíravým  humorem  a  některými 
vtipnými  pointami. 

Otokar  Fischer. 
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Eugěne  Ferraillon:  L'hon- 
neur  sentiment  et  principe  moral. 
Za  frcs.  5. — .  Rozbor  pojmu  cti. 

W.  o  s  t  w  a  1  d:  Der  energetísche 
Imperativ,  Za  M  9*60.  Jest  to  první 
řada  statí  a  přednášek,  které  se  ve- 
směs vztahují  na  energetický  názor 
světový. 

R.  M.  M  e  y  e  r:  Nietzsche.  Sein 
Leben  und  seine  Werke,  Za  M  10* — . 

W,  N  e  f :  Wílhclm  Wundts  Stellung 
zur  Erkenntnistheorie  Kants.  Za 
M  1-80. 

Alessandro  della  Seta: 
Religione  e  arte  iigurata.  Za  16  L, 
Vylíčen  vývoj  náboženského  ma- 
lířství a  plastiky  od  dob  primitiv- 
ních až  v  dobách  křesťanských. 

Erich  R  o  t  h  a  c  k  e  r:  Ueber  die 
Moglichkeit  und  den  Ertrag  einer 
genetischen  Geschichtschreibung  im 
Sinne  Karl  Lamprechts.  Za  M  5*80. 
Kniha,  která  neobhajujc  šťastně 
Lamprechtovo   stanovisko. 

H,  G  n  a  u:  Die  Zensur  unter  Jo- 
seph  II.  Za  M  7* — .  Dílo  založené  na 
bohatém  materiálu  vídeňského  mi- 
nisterstva vnitra. 

J.  B 1  a  a  s:  Petrographie.  Za  M 
4-50.  Dobré. 

W.  Sombart:  Die  deutsche 
Volkswirtschaft  im  19.  Jahrhundert* 
Lidové  vydání  vyšlo  za  M  4*50. 
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Rob.  H  o  e  n  i  g  e  r:  Das  Dcutsch- 
tum  im  Ausland,  Za  M  1*25.  V  prv- 
ní části  mluví  se  i  o  Němcích  v  Ra- 
kousku.   Informativní,    dobré. 

P.  Crěpin  de  Beauregard: 
Guide  scientifique  du  Géographe- 
Explorateur.  Za  frcs.  10. — .  Dobrý, 
praktický  úvod. 

G.  S  c  h  n  aiipipi  er-(Ar  n  d  t:  So- 
zialstatistík.  Vydání  L.  Zeitlina.  Za 
M  6, — ,  Výborná  příručka, 

W.    Wundt:    Reden  u.  Aufsatze, 

Za  M  T — .  Souhrn  starších  věcí  au- 
torových. 

Gustav  Schmoller:  Charak- 
terbilder.   Za   M  7* — .  Výborné. 

Hans  Rittcr  von  Srbík: 
Oesterreichische  Staatsvertrage.  Ní/- 
zozemí.  Díl  I,  sáhá  do  r.  1722.  Velice 
závažné   a  důležité   dílo. 

B,  C  r  o  c  e:  Questioni  storiogra- 
fiche.  Nabádavě  pozoruhodný  spis 
známého  i  u  nás  pracovníka  v  obo- 
ru filosofie. 

K.  Hoch:  Noviny.  Za  K  1*— . 
Informativní,  svěže  psaný  spisek  o 
žurnálu  a  žurnalistice. 


Chystá  se:  Prof,  F  erd.  Páko  s t  a 
počne  vydávati  sborník  »S  t  a  r  ý 
Beroun«,  znázorňující  v  pohledech 
jednotlivé    partie    starého    Berouna. 
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JOSEF  PENÍZEK:  SVOJÍ  CESTOU. 

STAŤ  SITUAČNÍ. 

Dávno  nebylo  sklizně  tak  chudobné  v  parlamentě  vídeňském, 
jaká  tam  byla  letos.  Mráz  dvou  krisí,  česko-německé  a  polsko- 
rusínské,  spálil  mnohé  počiny  a  podněty  a  hlavně  zavinil  neúro- 
du  prošlé  kampaně.  Dolehl  na  říšskou  radu  jako  živelní  nehoda. 
Některé  její  práce  zastavil,  některé  zmařil  docela.  Nic  positiv- 
ního se  neudělalo  kromě  dvou  provisorií  a  několika  drobnůstek 
sociálních  a  hospodářských,  jež  odbývají  se  obyčejně,  když  po- 
slanci jsou  již  jednou  nohou  a  celou  myslí  doma. 

Dvou  ostud  Rakousko  jest  alespoň  ušetřeno.  Jeho  řádný  roz- 
počet nebyl  sice  ani  načat,  ani  jediná  schůze  výborová  nebyla 
mu  věnována,  ni  jediný  referent  nepředložil  svůj  elaborát,  ale 
rccidiva  do  budžetního  provisoria,  paragrafem  čtrnáctým  akti- 
vovaného, byla  přece  jen  odvrácena.  Nebezpečí  její  bylo  v  po- 
slední chvíli  veliké.  Podobalo  se,  že  i  tuto  nepatrnou  státní  ne- 
zbytnost potluče  krupobití,  když  pro  nerozvážné  výroky  zpravo- 
daje dra.  Steinwendra  prudká  bouře  zachvěla  zasedací  síní.  Tento 
jindy  a  jinak  rozmyslný  a  neohrožený  Němec  korutanský  pravil, 
že  národové,  přející  spolku  rakousko-německému,  jsou  samojediní 
národy  státními  a  že  gratulace  ku  pětadvacetiletému  jubileu  pa- 
nování císaře  německého  zůstává  platnou,  aťsi  ji  zastupitelstvo 
lidové  schválí  čili  nic.  Klasifikoval  tedy  národy  monarchie  a  pa- 
běrkoval zákonodárný  sbor.  Dva  přehmaty,  dvě  hlouposti,  dvě 
chyby  jedním  dechem.  Napravil  je.  Odvolal  je.  Pokorně  prohlá- 
sil, že  výrok  první  je  soukromý  jeho  názor  a  druhým  že  nechtěl 
bráti  sněmovně  právo  spoluurčovati  zahraniční  politiku.  Jsou 
omluvy,  které  jsou  horší  nežli  pomluvy.  Jsou  satisfakce,  které 
jsou  zbabělé,  bojácné  a  sketské.  Steinwendrova  byla  mužná,  dů- 
stojná, statečná.  Jiný  na  jeho  místě  byl  by  pláchl.  On  zůstal,  sám 
se  odsoudil,  sám  pokutoval.  Před  celou  sněmovnou  a  veřejností. 

Byla  to  jen  episoda,  co  vyvedl  a  co  způsobil,  ale  byla  psy- 
chologickým následkem  příhody  dřívější.  Obě  zasluhují  větší  po- 
zornosti, nežli  se  jim  dostalo.  Zasluhují  docela  jiného  zoru  a  hle- 
diska. Jsou  nad  míru  karakteristickými  úkazy,  jichžto  důležitost 
přesahuje  zájem  jednoho  dne. 
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Dva  dni  před  tím  nemohl  německo-nacionalní  předseda  dr. 
Sylvester  pronést  obšírné,  napsané  blahopřání  Vilému  IL  k  jeho 
čtvrtstoleté  vládě,  Poláci  a  sociální  demokraté  a  s  nimi  většina 
Čechů  byli  by  vyšli,  ostatní  Čechové  a  Jihoslované  byli  by  re- 
monstrovali,  Němci,  menšina,  byli  by  vzdali  souhlas.  Takové  sólo, 
provázené  chorem  toliko  minority,  výlučně  německé,  ale  rušené 
odporem  českoslovinským,  bylo  by  bývalo  projevem  ceny  ná- 
ramně problematické.  Proto  bylo  vůbec  od  něho  naposledy 
upuštěno. 

V  životě  soukromém  i  veřejném  je  někdy  dobře,  je  někdy 
nutno,  zapříti  na  okamžik  svoji  celou  bytost  a  vmysliti  se  do 
duše  odpůrce,  by  člověk  mohl  řádně  a  spravedlivě  posouditi  jeho 
disposice  a  z  nich  odvoditi  důsledky  a  poznatky  pro  sebe  sama. 
Vpravme  se  na  několik  minut  do  mysli  rakouského,  nacionalně 
smýšlejícího  Němce.  „Nikdo  z  nás  nepomýšlí  na  obnovu  německé 
hegemonie",  volal  za  budžetní  debaty  Steinwendrův  krajan  Do- 
bernig.  Němci  ji  měli,  dlouho,  věru  nikoli  pouze  svojí  zásluhou, 
ale  také  nikoli  bez  naší  viny.  Ztratili  ji.  Měli  většinu  nejen  v 
kabinetě,  kterou  ještě  mají  dosud,  ale  také  v  obou  sněmovnách. 
V  poslanecké  ji  ztratili.  Volební  reformou  z  r.  1906  jí  pozbyli 
číselně  a  definitivně.  A  jejich  bloc  germánsko-románský  rozbil 
a  rozpadl  se  nadobro.  Přechod  ze  samovládné,  panovačné,  hrdé, 
zpupné  posice  majoritní  do  skromné  posice  minoritní  roztrpčuje. 
Němci  navykli  si,  že  vždy  a  všude  se  dělo  všechno  podle  vůle  a 
komanda  jejich,  že  nemohou  se  smířiti  se  skutečností,  ve  které 
rozhoduje  parlamentní  princip  a  systém  proti  nim. 

Zajisté,  o  takovém  cvičení  slohovém,  jakým  je  pozdrav,  po- 
sílaný presidiem  sněmovním  cizímu  panovníkovi,  možno  užiti 
moudré  pravdy  francouzského  státníka,  že  v  politice  je  třeba  po- 
suzovati všechny  věci  vážně,  ale  nikoli  tragicky.  Hyperbolická 
glorifikace  císaře  německého  v  prose  páně  Sylvestrově  byla  by 
zůstala  formalitou  a  courtoisií,  kterou  mohl  prostě  ignorovati  pa- 
sivním odporem,  kdo  se  jí  nechtěl  účastnit,  a  byla  by  zanikla 
bez  ohlasu  po  málo  hodinách.  Ale  že  s  ní  sešlo,  je  nám  povdě- 
kem. Nikoli  věru  vzhledem  na  jubilara.  Nikoli  také  na  Německo 
nebo  Prusko  a  jejich  protičeskou  a  protipolskou  politiku  vyhla- 
zovací. Nikoli  také  na  spolek  rakousko-německý.  To  všechno  jsou 
hotová  fakta,  která  nemůžeme  změnit  a  v  příčině  kterých  může 
a  musí  býti  naší  snahou,  by  nenabyla  hrotu  proti  nám  a  nabu- 
dou-li  ho,  by  byl  otupen  a  ne  přiostřen  naším  přičiněním.  Náš 
povděk  prýští  jedině  ze  zdrojů  vnitropolitických  a  parlament- 
ních. Cokoliv  ozvalo  se  v  tichosti  proti  dru.  Sylvestrovi  a  rykem 
a  hlukem  proti  dru.  Steinwendrovi,  byly  hlasy  slovanské  většiny 
ve  sněmovně  poslanecké.  A  v  té  většině  byl  na  levém  křídle 
polský  sociální  demokrat  dr.  Diamand  a  na  pravém  polský 
továrník  dr.  Kolischer  a  polský  hrabě  Bandas.  Nikdy  za  sedmi 
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let,  po  která  je  všeobecné  právo  hlasovací  provedeno,  se  tato 
majorita  rozmachem  elementárním  podobně  neukázala. 

Dojati  a  pohnuti  touto  manifestací  hleděli  jsme  na  dra.  Kra- 
máře. Nevíme,  co  se  dělo  právě  v  nitru  jeho.  Ale  víme,  že  mohl 
radovati  se  jako  někdo,  jehož  předpovědi  a  prognose  a  diagnose 
se  splňují.  Neviděl  v  hotové  volební  reformě  Beckově,  na  jednom 
konci  okleštěné,  na  druhém  nabubřené  a  měchaté,  zrovna  ideál. 
Ale  tušil  a  hlásal  neohroženě,  nezmýlen  ani  českými  ani  pol- 
skými nájezdy,  její  účinky  v  budoucnosti.  Dostavují  se.  Pomalu 
sic  a  ještě  po  stránce  negativní.  V  Rakousku  však  vyvíjejí  se 
poměry  tempem  velmi  vleklým  a  vítězí  příroda  nad  strojenými 
útvary  těžce  a  svízelně. 

Než  na  druhé  straně  káže  spravedlnost  chápati  také  city, 
rozruch  a  nevoli  Němců.  Též  oni  mají  právo  míti  struny,  jichž 
dotek  jim  způsobuje  bolest.  Též  oni  mají  právo  těšiti  se  z  po- 
kroku, jakého  dosáhla  německá  říše  za  nynějšího  vladaře.  Též 
oni  mají  právo  rmoutit  a  horšit  se,  znemožní-li  se  jejich  stoupenci 
na  stolci  předsednickém,  býti  tlumočníkem  jejich,  a  jsou-li  do- 
nucováni mlčeti,  kdy  všechno  v  nich  tlačí  je  k  jásotu.  Pomysleme 
a  považme:  stalo  se  jim  to  za  tři  dni  dvakrát.  A  pokaždé  musili 
se  podrobit.  Resignace  jen  v  první  chvíli  ie  sladká.  Později  je 
pelyňkem.  Kdož  by  opravdově  zazlíval,  že  ve  Steinwendrovi 
pepř  byl  silnější  nežli  cukr?  Když  r.  1885  učinil  břitký  útok  na 
tehdejšího  ministra  obchodu,  barona  Pino,  napsal  o  něm  vídeň- 
ský zpravodaj  „Kolnische  Zeitung",  že  je  mužem  s  Césarovou 
čtverhrannou  hlavou.  Stoje  na  referentské  tribuně  19.  t.  m. 
proměnil  se  tento  César  v  Napoleona,  který  řekl  o  sobě: „Ano, 
porušil  jsem  zákon,  abych  zjednal  průchod  právu!"  Steínwender 
povalil  hranice  a  meze,  položené  zmocněnci  rozpočtového  vý- 
boru, přesunul  se  přes  ně,  jednal  o  své  újmě,  jeho  národní  nad- 
šení bylo  mocnějším  než  ohledy  na  funkci,  kterou  zastával,  za- 
pomněl, kde  je  a  kým  je  okamžitě,  a  mluvil  z  něho  toliko  Němec. 
Všemu  porozuměti  je  vše  odpouštěti.  Také  dr.  Steínwender  je 
člověkem.  Není  nadčlověkem.  Že  nedovedl  potlačiti  v  sobě  ná- 
rodovce  na  tribuně  referentské,  těžce  pykal,  a  nebyl-li  hrdinou 
zprvu,  byl  jím  později.  Zapříti  sebe  —  toť  uznání  hodný  čin. 
Popříti  sebe,  uznání  ještě  hodnější. 

Ještě  druhá,  ještě  větší  hanba  šťastně  zažehnána.  Byla  by 
záležela  ve  zmaru  zatímního  prodloužení  zatímní  reformy  jedna- 
cího  řádu,  jak  byla  zavedena  18.  prosince  r.  1910  na  rok,  potom 
zase  na  rok  obnovena,  posledněkráte  již  jen  na  půl  roku.  Byl  by 
nastal  opět  stav,  jaký  byl  ve  smyslu  jednacího  řádu  starého,  usne- 
seného r.  1875  a  poskytujícího  na  počátku  schůzí  hojně  příleži- 
tostí a  možností  k  obstrukci  technické.  Stav  prostřed  jednání 
o  malém  finančním  pláně,  ve  kterém  sněmovna  se  nalézá,  zrovna 
nebezpečný.  Chaos  a  poušť.  Naši  poslanci  a  Slovinci  hlasovali 
ted,  jak  hlasovali  v  prosinci  přede  dvěma  roky  jako  navrhovate- 
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lé  novely  k  jednacímu  řádu.  Čeští  agrámíci,  kteří  byli  tehdy  také 
mezi  autory,  hlasovali  nyní  proti  svému  dílu.  Tři  řečníci  jejich 
omlouvali  tuto  změnu.  Neomluvili,  nevysvětlili  ji.  Argument 
jejich,  že  hlasují  proti  provisornímu  prodloužení  provisorního 
jednacího  řádu,  protože  hlasují  proti  vládě,  je  chromý  na  obou 
nohou.  Jednací  řád  je  byrokratické  vládě  nejlhostejnější  věcí  na 
světě.  Ten  si  dělá  sněmovna  pro  sebe  samu.  Docela  autonomně. 
Ale  kdyby  rozhodujícím  byl  zřetel  na  vládu,  dostačí  připome- 
nouti tato  fakta.  Provisorní  jednací  řád,  navržený  drem.  Kra- 
mářem, Udržalem  a  drem.  Krekem  byl  r,  1910  podán  prostřed 
obstrukce  českoslovinské  proti  kabinetu  barona  Bienertha. 
Tento  byl  do  chvíle  poslední  proti  novotě.  Teprve  když  dr.  J.ue- 
ger  jménem  křesťanských  sociálů  se  postavil  proti  německým 
nacionálům,  ji  potírajícím,  baron  Bienerth  otočil.  Proto  nynější 
námitky  českých  agrárních  jsou  docela  bezpodstatny.  Hlubokou 
protivu  mezi  tehdejším  a  nynějším  jejich  chováním  v  téže  věci 
nevyplní. 

Docela  věcně  hodlám  tady  vyložiti,  vytknouti,  posouditi  ce- 
lou jejich  taktiku  v  uplynulém  zasedání.  Ukážu,  že  byla  bez- 
účelná, že  byla  bezpředmětná,  že  byla  nevčasná,  že  byla  škodli- 
vá věci  české. 

Když  byla  zahájena  15,  května  letní  kampaň,  klub  českých 
agrárníků  najednou  vydal  zprávu,  že  přešel  z  politiky  reservo- 
vané, volné  a  vyčkávavé  ke  zjevné  oposici  a  že  ji  chce  přiostřit 
a  zdůraznit.  Skutečně  ji  také  naposledy  stupňoval  až  k  obstrukci 
mluvené  a  byl,  podle  nepopřených  zpráv,  odhodlán  vynutiti  též 
hlasování  dle  jmen  o  nespočetných  návrzích,  kdyby  nebyla  opo- 
na na  parlamentním  jevišti  spadla,  kdyby  se  byl  stal  pokus, 
finanční  reformu  projednati  za  července,  po  volbách  haličských, 
také  v  rozpravě  podrobné.  Klub  českých  agrárníků  hlasoval  proti 
všemu:  proti  zatímnímu  rozpočtu,  proti  zatímnímu  jednacímu 
řádu,  proti  speciální  debatě  o  všech  nových  anebo  zvyšovaných 
daních,  vyjma  daň  automobilovou. 

Tři  otázky  se  vnucují:  co  bylo  příčinou  zostřené  a  zdůraz- 
něné oposice  agrární  až  k  obstrukci  stupňované?  proti  čemu 
čelila  tato  jejich  obstrukce?  čeho  chtěli  čeští  agrámíci  pro  svoje 
voliče,  pro  český  národ  a  pro  království  České  výhodného  dosíci? 

Dva  momenty  předem  odečítáme,  hledajíce  k  otázkám  těm 
odpovědi.  Jednou  moment  osobní.  Nechceme  tu  pátrati,  zdali  a 
pokud  na  obrat  ve  smýšlení  a  jednání  českých  agrárníků  působilo 
sjednocení  jejich  smírem  pražským  a  přijetím  členů,  po  volbách 
posledních  mimo  klub  bud  zůstavších  nebo  postavených.  Ale 
odchod  dosavadního  předsedy  a  nastolení  nového  presidia  byly 
více  nežli  jen  vystřídáním  stráží.  Tolikéž  nechceme  šetřiti,  zdali 
a  pokud  jak  na  změny  osobní,  tak  na  změny  taktické  účinko- 
valy ohledy  na  volby  moravské,  při  kterých  ukázalo  se  markrab- 
ství  v  žalostném  rozvratu  českého  voličstva,  ještě  větším,  ještě 
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povážlivějším,  ještě  českonárodním  interesům  škodlivějším  nežli 
byly  volby  do  rady  říšské  r.  1911,  Odrazíme-li  všechny  tyto  zjevy, 
nasvědčující,  že  v  česko-agrárním  táboře  není  oné  konservativ- 
nosti,  není  oné  ustálenosti,  jakou  lze  předpokládat  a  v  jiných 
zemích  a  národech  vidět  u  živlů,  poutaných  zemědělským  majet- 
kem, a  že  naopak  tento  tábor  je  tlačen,  škubán  a  vláčen  do  vírů 
radikalismu,  ve  kterých  plovou  obyčejně  živlové  nestálí  a  po 
každé  stránce  kočovní,  zbude  věru  záhad  nevyjasněných  dost  a 
dost.  Pokusíme  se  vniknouti  do  nich. 

Nechejme  zatím  obsah  a  dosah  odhodlání  českých  agrárníků 
k  oposici  na  celé  čáře  stranou  a  zabývejme  se  zatím  jeho  formou 
a  režií.  Nebyly  věru  šťastny.  Nebylo  především  aktem  loyality 
a  solidarity  k  poslancům  národní  strany  svobodomyslné,  kteří  se 
proti  vzájemnosti  vůči  agrárníkům  ani  v  Praze  ani  ve  Vídni  pra- 
nicím a  pranikdy  neprovinili  a  měli  právo,  žádat  a  čekat,  že  se 
bude  jednati  s  nimi  tolikéž,  když  postaveni  byli  před  hotovou 
událost,  novinami  vyhlášenou,  nebyvše  vůbec  předem  zpraveni, 
co  agrárníci  strojí.  Doznáváme:  Český  klub  byl  nejen  meritorně 
ale  také  nešetrností  nemile  překvapen. 

Kdyby  v  klube  českých  agrárníků  nebyli  hned  začali  stříleti 
největšími  děly,  nýbrž  byli  dříve  podali  ultimatum  a  byli  ohlásili 
vládě:  ,, Takové  jsou  u  nás  disposice  a  nestaneli  se  náprava,  je 
naší  benevolentní  neutrálnosti  konec"  a  byli  slušně  vyrozuměli 
spojence  z  ,, Českého  klubu",  jakou  chystají  výpravu,  jsme  pře- 
svěčeni,  že  byla  by  dopadla  jinak  nežli  skončila;  malomocí  jejich 
totiž  v  tísni,  v  jakou  sevřeli  je  noví  spolubojovníci,  na  pravém 
křídle  národní  sociálové,  na  levém  t.  zv.  poslanci  neodvislí.  O 
čemž  později  ještě  pojednáme. 

Ptáme-lí  se  po  motivech  přechodu  českých  agrárníků  k  opo- 
sičnímu  postupu  proti  vládě,  nedovíme  se  ničeho  spolehlivého. 
Slyšíme  toliko  neurčité  a  mlhavé  narážky  povahy  negativní:  že 
kabinet  hr.  Stůrgkha  rozbil  česko-německé  jednání  a  že  se 
finančně  naproti  německé  obstrukci  v  Čechách  nezachoval,  jak 
se  patřilo. 

Nemáme  sice  žádné  povinnosti,  hájiti  vládu  proti  takovým 
žalobám,  ale  můžeme  říci,  že  nejsou  důvodný.  A  řekněme,  proč 
nejsou.  Když  poslední  transakce  českoněmecké  začaly,  ba  nežli 
začaly,  bylo  vymíněno  námi  Čechy  a  Němci  souhlasně,  že  si 
všechno  spravíme  a  vyrovnáme  mezi  sebou  sami,  a  že  vládě  od- 
píráme pravomoc,  do  jednání  zástupců  obou  národů  zasahovati. 
Jen  o  jazykové  úpravě  při  zeměpanských  úřadech  byla  vláda 
požádána,  by  podala  oběma  stranám  operát  o  výhradách  správy 
státní.  Této  výzvě  bylo  vyhověno.  Předloženy  i.  zv.  reserváty. 
Viděl  a  četl  jsem  je.  Probral  a  prostudoval  jsem  je.  Nejsou 
splněním  všech  požadavků  naších.  Jsou  však  pokrokem  a  jsou 
hlavně  základnou,  na  které  lze  vyjednávati,  smlouvati,  pracovati 
dál.  Nejsou  ani  posledním  slovem,  ani  tuhým  paragrafem.  Jsou 
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jen  zásadami,  ba  jsou  jen  demarkačními  *  čarami,  které  lze 
posunouti. 

Pokud  jde  pak  o  zaopatření  peněz  k  úhradě  zemských  ne- 
zbytností, nerozpakuji  se  říci,  jsa  dobře  o  tom  informován  inter- 
esenty  bankovními,  že  hr.  Stíirgkh  a  rytíř  Zaleski  jednali  blaho- 
volně a  korektně,  sami  postihnuvše,  že  vláda  centrální  nemůže 
dopustiti,  by  nejdůležitější  království  stihl  finanční  úpadek.  Není 
moudrou  strategií,  seslabovati  důvodné  stesky  a  stížnosti  vzná- 
šením neoprávněných. 

V  německém  orgáne  strany  česko-agrární  četli  jsme  stať  posl. 
Udržala,  ve  které  praví  se,  že  jest  úmysl,  vyprovokovat  určité  vy- 
jádření vlády,  že  při  obnově  obchodních  smluv,  za  čtyři  roky, 
bude  hleděno  zájmů  zemědělských.  Nevíme  sice,  může-li  nynější 
ministerstvo  zaručovati  se  za  něco,  co  bude  r.  1917  děláno,  po- 
chybujeme tedy,  že  nějaký  její  slib,  na  dlouhý  termin,  má  jinou 
cenu  nežli  jen  akademickou,  ale  pokládáme  jej  zbytečným,  je-li 
vymáhán  v  ten  rozum,  že  bude  při  obnově  smluv  obchodních 
šetřeno  též  oprávněných  postulátů  veškerého  zemědělství  rakou- 
ského. To  je  samozřejmo.  Možno-li  vládám:  společné,  rakouské 
a  uherské  činiti  výtky  ve  příčině  obchodních  smluv,  je  hlavní 
výtkou:  nadržování  zemědělcům  tak  přílišně,  tak  jednostranně, 
že  jím  trpí  všichni  konsumenti,  že  jím  trpí  obyvatelstvo  městské, 
že  Jím  trpí  lidé  se  stálým  platem,  že  jím  trpí  průmysl,  obchod, 
živností,  vývoz  a  že  každá,  sebe  menší  výhoda,  pro  ně  povolená 
musila  býti  několikeronásobně  vykoupena  drahými  koncesemi, 
učiněnými  agrárníkům.  O  ty  je  vždycky  postaráno  dobře,  Maďar- 
í^tí,  polští,  němečtí  a  čeští  jsou  snášenlivějšími  bratry,  jde-li  o  po- 
spolitý zájem  jejich.  Jsou  sobci,  čerta  se  ohlížejíce,  při  jde-li  někdo 
při  tom  k  úrazu. 

Přejeme  selskému  lidu  českému  všeho  zdaru,  všeho  pro- 
spěchu a  polepšení.  Přejeme  mu  jich  již  proto,  že  si  ujasňujeme 
souvislost  mezi  dobře  prospívajícím  venkovem  a  městy,  mezi  pří- 
znivě situovaným  rolnictvem  a  na  druhé  straně  živnostmi,  ob- 
chody a  průmyslem.  Ale  také  tyto  mají  stejné  právo,  jako  agrár- 
níci,  žádat  od  vlády,  by  podporovala  jejich  zájmy  v  obnovených 
smlouvách  obchodních  a  je  zase  neobětovala  jako  pokaždé.  Jsou-li 
agrárníci  odhodláni,  hájiti  svojich  prospěchů,  jsou  průmyslníci 
tolikéž.  Nikoliv  o  vítězství  jedněch  nade  druhými  může  se  jednati, 
nýbrž  jen  o  smír  mezi  nimi,  oběma  snesitelný,  oběma  přijatelný. 

Pro  letní  sesi  říšské  rady  určeny  byly  předem  úkoly  jen 
tři.  Malý  finanční  plán,  zatímní  rozpočet,  zatímní  jednací  řád. 
Ke  všem  mohla  se  vláda  postaviti  na  pahorek  úplného  desinter- 
essement.  Jí  nezáleželo  na  žádném.  Jednací  řád  není  žádným 
presentem  pro  ni,  ten  je  domácí  záležitostí  pánů  poslanců.  Za- 
tímní rozpočet,  udělá-li  se  parlamentně,  dobrá,  ne-li,  udělá  si, 
povolí  si  jej  vláda  sama.  S  podstatným  ovšem  rozdílem.  Na  bud- 
žet,  povolený  parlamentem,  zavěsilo  se,  jako  na  májový  strom, 
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leccos;  investice  na  telefon,  přídavek  železničním  zaměstnancům, 
obsazení  míst  uprázdněných,  jmenování  extra  statum  a  jiné  slad- 
kosti a  příjemnosti.  Rozpočet,  paragrafem  čtrnáctým  uskuteč- 
něný, neměl  by  jediné. 

Zbývá  malý  finanční  plán.  Není  žádným  tajemstvím  pro 
toho,  kdo  si  jej  prohlédl  a  kdo  umí  sečítat  a  odečítat,  že  ne- 
zbude z  jeho  výtěžku  státu  nic.  Bude  celý  vydán  na  úhradu 
nových  nákladů,  způsobených  služební  pragmatikou  pro  státní 
úředníky,  a  na  částečnou  sanaci  financí  zemských.  Státu  vynese 
třídní  loterie  ročně  dvacet  milionů,  vynese  později  zajisté  ještě 
mnohem  více,  státu  vynese  nová  daň  ze  sirek,  státu  vynese,  do- 
stane-li  ji,  daň  z  dědictví,  ale  také  výnos  těchto  berní  jest  již 
rozdán:  na  vojsko,  na  lokální  dráhy,  na  vodní  stavby,  na  želez- 
nice, na  vybudování  universit,  na  sociální  pojišťování.  A  ještě 
ani  nestačí. 

Český  klub  ani  dost  málo  se  nerozpakoval  a  vyslovil  se  pro 
všechny  části  celého  souboru  předloh  v  malém  finančním  pláně 
shrnutých.  Pro  zvýšenou  daň  lihovou,  pro  zvýšenou  daň  z  veli- 
kých osobních  příjmů,  pro  daň  z  totalisatéra,  z  automobilů,  ze 
šumivých  vín.  Poslanci  naši  neprovozují  politiku  ani  demagogi- 
ckou ani  komickou,  nýbrž  racionelní  a  vážnou.  Jsou  si  vědomi, 
že  kdo  chce  výdaj,  musí  chtíti  také  příjem.  Jsou  si  vědomi  povin- 
nostmi k  úřednictvu.  Jsou  si  vědomi  povinnostmi  ke  všem  vrstvám 
a  třídám  obyvatelstva.  Jsou  si  povinnostmi  vědomi  ke  království 
Českému,  k  jeho  politické  a  hmotné  mohutnosti.  S  úsilím,  o 
kterém  veřejnost  nemá  představy,  s  horlivostí  a  pílí,  s  odbornou 
znalostí  a  věcnou  důkladností  pracovali  dr.  Funk  a  dr.  Rašín 
celé  dni  a  neděle,  by  berní  břímě  daně  z  osobního  příjmu  zmír- 
nili a  podíl  našeho  království  z  výtěžku  malého  finančního  plánu 
zvýšili.  Podařilo  se  jim  to.  Pro  všechny.  Pro  celek.  Nikoli  pouze 
pro  stranníky.  Všeho  sobectví  byli  prosti.  Není  však  vyloučeno,  že 
je  druzí  naučí  býti  takovými  egoisty  jako  jsou  jiní.  Byl  by  věru 
svrchovaný  čas,  aby  přestali  starati  se  o  voliče  jiných  okresů,  na 
jedné  straně  hráli  generální  zastance  celé  české  delegace  a  na 
druhé  straně  byli  za  to  ke  všemu  napadáni  lidmi,  kteří  nic  ne- 
umějí, leč  veřejně  papouškovati:  „Ne!"  potají  však  dáti  si  ,, vlád- 
ními poslanci"  opatřovati  vymoženosti  všeho  druhu. 

Čeští  agrárníci  odmítli  podrobné  rokování  též  o  zemských 
údělech.  Království  naše  mělo  by  z  nich  sedm  milionů  ročně.  Mělo 
by  je  již  na  letošek,  kdyby  agrárně-česko-rusínská  hrozba  ob- 
strukční  nebyla  skoncování  finanční  reformy  před  koncem  tohoto 
roku  znemožnila.  Slyšeli  jsme  pyšně  —  pohrdavě  —  furiantský 
výrok:  „Co  je  to  sedm  milionů  pro  království  naše?!"  Nuže,  to 
je  tolik  právě,  kolik  potřebuje.  A  kdyby  to  bylo  třeba  jen  umen- 
šení deficitu  zemského,  kdyby  to  byla  jen  splátka,  dobré  by  byly. 
„Chci-li  pomoci  k  sanování  financí  zemských,  chci-li  konečně 
dospěti  k  řádnému  hospodářství  v  zemi,  nechci-li  dopustit  anar- 
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chii  V  její  správě,  nechci-lí  celý  aparát  autonomie  ohrozit  a  ne- 
chci-li,  by  tato  sama  trpěla,  musím  činiti,  co  je  dosažitelno."  Tak 
mluvil  19,  t.  m.  ve  sněmovně  poslanec  strany,  jenž  o  ní  řekl: 
,,My  na  těchto  lavicích  jsme  autonomisty".  Tak  mluvil  jménem 
klubu  polského  dr.  Lowenstein,  „Myslím,  že  není  v  Rakousku 
země,  která  by  resignovati  mohla  na  úděly  z  finančního  plánu. 
Věc  ta  je  samozřejmá  tak,  že  by  člověk  domníval  se,  že  každé 
slovo  je  zbytečno.  Najednou  vyšlo  na  jevo,  že  některé  strany 
náhle  provozují  obstrukci.  Konstatujeme  při  ní  speciality  velice 
pikantní.  Čeští  agrárnící  jsou  z  Čech  a  z  Moravy,  ale  neslyšel 
jsem  nikdy,  že  Čechy  mají  takový  nadbytek  peněz,  že  údělu  ne- 
potřebují. Nemohu  věřiti,  že  čeští  agrárníci  lekli  se  daně  ze  šumi- 
vých vín.  Nedomnívám  se  také,  že  zvýšením  daně  z  příjmu  přes 
10.000  K  ročně  nejvíce  postiženi  jsou  čeští  agrárníci,"  Tak  apo- 
strofoval  agrárníky  české  hornorakouský  kněz  Hauser,  (Stenogr, 
protokol  160,  schůze  XXI.  zasedání,  str,  7920  a  7927.) 

Nečeká  se,  nežádá  se,  by  agrárníci  měli  smysl  pro  hmotnou 
tíseň  úřednictva,  —  oni,  kteří  neustávají  mluvit  o  tísni  země- 
dělské a  vzali  na  devět  let  ke  zvelebě  dobytka  54  mil.  korun. 
Ale  že  jednak  odstřelují  daně  ukládané  plutokracii,  bankám 
a  luxu,  jinak  prodlužujíce  finanční  kalamitu  v  království  Českém, 
bezděky  a  nepřímo  podporují  německou  obstrukci,  nejde  nikomu 
na  rozum. 

Cíl  a  účel  zostřené  a  stupňované  oposice  českých  agrárníků 
nejsou  nám  vidomy.  Stát  a  vláda  ničeho  tou  dobou  nežádají,  ne- 
potřebují. Není  skutečně  do  čeho  bouchat  a  pálit.  Parlamenta- 
risace  ministerstva  se  nedobude  sebe  prudcí  kanonádou.  Jeden  jest 
ovšem  effekt  odflankování  českých  agrárníků  do  oposice,  patrný 
již  teď.  O  něm  promluviti  docela  upřímně  nikterak  se  nebojíme. 
Snad  upozornění  naše  přispěje  poněkud  alespoň,  aby  stanulo  se 
na  šikmé  ploše,  na  kterou  vlákati  se  dali  čeští  agrárníci.  Předpo- 
kládáme od  nich,  že  rozumějí  tvoření  cen  na  trhu  obilním,  že 
vědí,  že  malým  dovozem  a  skrovným  nabízením  zboží  ceny  stou- 
pají. Není  jinak  na  foru  politickém.  Hodnota  německo-polské  vět- 
šiny je  tím  větší,  čím  menší  je  třetí  část  majority,  česká.  Úbytek 
37  hlasů  česko-agrárních  prostě  a  jednoduše  a  přirozeně  má 
v  následek  stupňování  důležitosti  Němců  také  tam,  kde  jde  o  věc, 
jindy  formalitou  pokládanou,  jakou  je  budžetní  provísorium,  A 
každý  zisk  pro  Němce  jest  újmou  a  ztrátou  a  škodou  pro  nás. 
Také  v  politice  a  v  parlamentě  honoruje  se  každý  výkon  a  každá 
positivní  práce  a  také  v  politice  a  v  parlamentě  jedná  se  podle 
regule:  ,,Něco  za  něco,  nic  za  nic",  Namítne-li  se,  že  je  to  názor 
materialistický,  máme  pohotově  odpověď,  že  nejméně  sluší  tato 
námitka  agrárníkům  vůbec,  a  že  politika,  která  pracuje  pro  od- 
půrce, není  politikou. 

Daleci  jsme  všeho  úmyslu  a  pokusu,  chtít  agrárníky  pře- 
mlouvat, poučovat,  mentorovat,  varovat,  odvracet.  Jsou  úplně 
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svéprávní  a  mohou  dělat,  co  sami  pokládají  prostředkem  nej- 
vhodnějším. Postavili  jsme  jen  taktiku  jejich  do  světla  aktuál- 
nosti, bychom  ukázali,  že  v  ní  není  nic,  pranic,  co  by  mohlo 
poslance  naše  svésti  k  následování,  svábit  s  cesty,  kterou  se 
berou,  rozváživše  náležitě  a  svědomitě  chance  taktiky  jiné,  Ne- 
zrádcují  žádnou  skupinu  českou,  že  se  rozhodla  pro  určitou  po- 
sici, navzájem  však  žádati  mohou,  by  také  motivy  jednání  jejich 
nebyly  podezřívány  a  také  jejich  rozpoznání  o  tom,  co  je  pro- 
spěšno  věci  české,  a  jejich  přesvědčení  o  tom,  co  je  v  nynější 
situaci  vniterní  a  zahraniční  nezbytností,  nebyla  podezřívána. 
Poslanci  „Českého  Klubu"  půjdou  svojí  cestou  dále.  Nelekají  se, 
že  bude  na  ně  pokřikováno:  „Nepřátelé  lidu!"  Půjdou,  bude-li 
nezbytí,  sami.  Nebudou  se  strachovati,  že  bude  se  volati  na  ně: 
„Vae  soli!",  protože  silni  budou  vědomím,  že  v  národě  bude  po- 
rozumění pro  příkazy  chvíle  a  skutečné  prospěchy.  Odešli  na 
letní  prázden  klidni  a  spokojeni,  Málo  je  jich,  ale  jsou  respekto- 
váni. Protože  se  ví,  že  mají  páteř  a  pevnost  a  že  mají  odvahu 
jednati  podle  vlastního  rozumu  a  nepodrobovati  se  žádnému  ter- 
roru,  Buďtež  druhým  a  jiným  zodpovědnost  a  svědomí  stejně 
lehkými  a  buďtež  jejich  podniky  provázeny  plným  zdarem  pro 
věc  národní. 

Společný  klub  český,  jejž  opustili  národní  sociálové  za  příči- 
nou vojenských  předloh  loni,  nebyl  obnoven.  Také,  kdyby  se  by- 
ly překonaly  všechny  překážky,  za  svěžího  dojmu  moravských 
voleb  zemských  a  za  hlubokého  antagonismu  mezi  národními  ka- 
tolíky a  českými  agrárníky  v  markrabství,  nebyl  moment  k  re- 
stauraci jeho  psychologicky  přízniv.  Jsou  však  rozpory  ještě  jiné 
a  vážné.  Společný  klub  český  stlačovati  na  pouhopouhý  instru- 
ment skupinám,  kterým  je  čiročirá  negace  životním  elementem 
jako  rybě  voda,  nemůže  chtíti  strana,  která  si  zůstavila  volbu 
taktiky  oportunistické  či  oposice,  —  podle  prospěšnosti  a  po- 
třeby — ,  která  se  nedá  ukovati  jako  trestanec  na  galeje  ke 
sloupu  zásadné  a  programové  oposice,  která  chce  pracovat  a  pů- 
sobit, ať  s  vládou  ať  proti  vládě,  vždy  aktivně  a  positivně.  Český 
klub  jest  ochoten  a  odhodlán  podčiniti  se  každému  rozhodnutí, 
dvoutřetinovou  většinou  přijatému,  ale  trvati  musí  na  tom,  aby 
všichni  ostatní  byli  povinni  stejně  se  podrobit,  aby  společný  klub 
český  nebyl  znova  zakládán  toliko  pro  taktiku  jednu,  určitou, 
výhradnou  a  výlučnou.  Jen  do  takové  formace,  jen  do  takové 
organisace  vstoupí,  český  klub  do  útvaru  jen  pro  oposici  petrifi- 
kovaného nevstoupí.  Raději  zůstane  osamocen,  raději  zůstane 
sám  a  svůj.  Nepůjde  postrkem  a  směrem,  který  mu  stanovili  jiní, 
půjde  cestou  svojí,  kterouž  určila  mu  jeho  vlastní  vůle  a  rozvaha. 
Nebude  mu  teskno  a  smutno  na  ní,  Am  dost  málo.  Nikdo  ne- 
musí mít  o  něj  obavy  a  strachy  nejmenší. 

Český  klub  naléhá,  by  společný  klub  všech  národních  po- 
slanců českých  stal  se  institucí  stálou  a  trvalou,  pro  všechny 
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povinnou,  skorém  bychom  řekli  dědičnou.  Proto  chce,  by  zákla- 
dy jeho  byly  ze  žuly,  budova  sama  z  tvrdého  kamene.  Nechce, 
by  to  byl  holubník,  jejž  by  nejbližší  vichor  překotil  anebo  roz- 
metal a  ze  kterého  by  mohl  vyletět  kdokoli,  jakmile  by  se  mu 
zmanulo.  Doma,  za  voleb  budiž  největší  volnost,  ve  Vídni,  na 
říšské  radě  však  nejpřísnější  kázeň,  obligo,  závazný  princip  ma- 
joritní. Pro  každého  a  pro  všechny,  A  pro  všechny  eventuality. 

Nikdo  se  neklam.  Náš  lid  již  nasytil  se  rozbrojů  českých 
skupin  na  půdě  vídeňské  a  stejně  nabažil  se  planých,  prázdných 
a  pustých  žertů,  frašek  a  hraček.  Náš  lid  volá  poslance  národní 
do  jednoho  disciplinovaného  šiku  a  volá  je  ke  plodné  práci.  Ne- 
chce žádných  stinoher,  demonstrací  a  bengálů,  chce  opravdové 
dílo,  Nastaloť  za  posledních  let  v  našem  voličstvu  zdravé  vy- 
střízlivění, Zahostilo  se  klidnější  posuzování  osob  i  poměrů,  Pro- 
cifuje  smysl  pro  důstojnost  a  slušnost  ve  vystupování  na  politi- 
ckém kolbišti.  Roste  zájem  pro  to,  co  malé  národy  jedině  činiti 
může  silnými  a  zdolnými,  pro  potenci  kulturní  a  hospodářskou. 
Bystří  se  rozum,  aby  rozeznal,  co  je  zdání  a  klam,  co  reálni, 
poctivé,  solidní.  Utužuje  se  neochvějná  vůle,  neopouštěti  lehko- 
věrně, lehkomyslně  a  lehkovážně  půdu,  které  jsme  pracně  do- 
byli, posice,  které  jsme  získali  velikými  obětmi,  a  cesty,  o  kte- 
rých jsme  se  přesvědčili,  že  jsou  dlouhé,  že  jsou  sice  trnitý, 
ale  že  vedou  a  povedou  k  lepším  metám  našeho  bytí.  Na  bludné 
cesty  se  dostati,  je  věru  snadno,  z  nich  na  pravé  těžko,  A  nic 
nevděčnějšího,  leč  pověděti  pravdu  a  zas  opakovati  ji,  že  politika 
je  snahou  po  věcech  dosažitelných  a  že  jednu  taktiku,  jednu  for- 
muli, jednu  šablonu  míti  pro  všecko  mohou  lidé  jen  omezení  a  du- 
ševně chudí. 

Čeští  agrárníci  sestoupili  se  v  zatímní  společný  klub  český 
s  národními  sociály  a  s  t,  zv.  neodvislými  poslanci  českými^ 
Oněch  je  37,  těchto  dohromady  21,  To  jest:  agrárníci  sami  nemají 
dvoutřetinové  většiny,  by  určovali  si  svoji  taktiku.  Musí  provo- 
zovat oposici  dotud,  dokud  bud  nevyskočí  ze  společného  klubu, 
nebo  dokud  jim  druhé  frakce  změnu  nedovolí.  Doznáváme,  že 
skvělým  takové  postavení  největší  strany  české  nazváno  býti 
nemůže,  Neodvislým  a  samostatným  také  ne. 

Tento  kusý  společný  klub  český  o  58  členech  jest  ukázkou, 
znázorňující,  že  takové  torso  není  života  schopno,  ve  kterém 
37  lidí  jest  úplně  paralysováno  21,  které  jest  odsouzeno  buď 
k  nehybnosti  nebo  k  otáčení  kolem  vlastní  osy.  Toto  torso  bude 
doplněno,  přijmou-li  se  podmínky  Českého  klubu,  a  bude-li  mož- 
no sjednati  nějaký  modus  vivendi  mezi  agrárníky  a  poslanci  ka- 
tolicko-národními,  odmítajícími  veškeru  součinnost  ve  Vídni 
s  agrárníky,  pracovavšími  na  Moravě  se  sociálními  demokraty 
při  volbách  zemských  ve  všeobecné  a  venkovské  kurii  proti  nim. 
Nestanou-li  se  oba  tyto  předpoklady,  rozpadne  se  i  toto  torso 
ve  svoje  tři  prvky, 
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Jedna  věc  je  jista:  společný  klub  má  smysl  a  cenu,  jenóin 
budou-Ii  mu  náležeti  všechny  národní  skupiny  české.  Odepře-li 
jedna,  třeba  nejmenší,  svoji  účast,  pozbyl  raison  ďétre.  Netajíme, 
že  naším  přáním  bylo  by  zvětšení  společného  klubu  přibráním 
sociálních  demokratů,  které  zůstává  vyloučeno  dotud,  dokud  ne- 
odhodlají se  k  politice  aktivní,  státní  nezbytnosti  povolující.  Jsme 
přesvědčeni,  že  v  době  dozírné  postaveni  budou  před  nutnost, 
rozhodnouti  se,  chtějí-li  na  sněme  zemském,  na  sněme  morav- 
ském setrvati  na  stanovisku,  budžet  zamítajícím,  či  s  výhradami 
a  protesty  hlasovati  pro  něj.  Odtud  k  votu  pro  státní  rozpočet 
byl  by  toliko  jediný  krok.  Ve  chvíli,  ve  které  by  byl  učiněn,  po- 
čala by  nová  fáse  české  politiky,  jejíž  prospekt  je  nedohledný. 

Taková  koalice,  konfederace,  kooperace  všech  poslanců  ná- 
roda českého  v  parlamentě  rakouském  není  již  oním  ideálem,  o 
kterém  řekl  hrabě  Taaffe,  že  jeho  nejvýznačnější  známkou  je 
nedosažitelnost.  Nezdá  se  nám  nyní  neuskutečnitelným,  jakým  se 
jevil  před  třiceti  roky.  První  kroky  ke  společné  cestě  a  pouti  na 
jedné,  pro  všechny  zástupce  národa  našeho  dosti  široké  silnici, 
byly  již  vykonány.  Loni  na  podzim.  Spojili  a  spolčili  se  k  určité 
akci.  Příklad  je  dán.  Může  být  opakován.  A  z  opětování  jeho 
vyrůsti  může  souhlasný  postup  ve  věcech,  jež  dotýkají  se  všech 
poslancův  a  všech  voličů.  Máme  dojem,  že  vývoj  po  té  stránce 
není  zahrazen,  není  uzavřen,  a  zakončen  a  že  pod  rozložitým 
krovem  všečeských  interesů  je  s  dostatek  prostoru  pro  všechny, 
kdož  mají  dobrou  vůli  a  dělnost  užití  veškerých  sil  k  dosažení 
výslednice  celku  příznivé. 

Klid,  jenž  počal  dneškem  v  parlamentě,  potrvá  tam  snad 
skoro  tři  měsíce.  Toto  čtvrtletí  bude  dobou  příprav  pro  podzimní 
kampaň,  ve  kteréž  ukáže  se  odklad  četných  problémů  nemožným, 
vyjasnění  a  vyhranění  nezbytným.  V  Čechách  a  v  Haliči  chystá 
se  rozhodnutí,  které  nezůstane  bez  účinku  na  situaci  v  parla- 
mentě a  na  celou  politiku  vnitřní.  Jdeme  vstříc  vážným  chvílím, 
snad  kritickým.  Pro  ně  býti  pohotově  a  volným,  na  žádnou  stranu 
vázaným  a  zaujatým,  vidí  se  nám  stanoviskem  nejlepším.  Taktika 
neurčuje  se  několik  měsíců  předem  a  neurčuje  se  několik  set  kilo- 
metrův  od  bojiště.  Obezřelosti,  opatrnosti  nikdy  nezbývá.  Zvláště 
na  parketě  tak  hladkém  a  kluzkém,  jakým  je  podlaha  poslanecké 
sněmovny,  a  v  atmosféře  tak  nestálé  a  měňavé,  jaká  je  v 
Rakousku. 

Až  udeří  hodina,  poslanci  Českého  klubu  rozmyslně  uváží 
všechny  chance,  výhody  a  nevýhody  a  pak  se  usnesou,  kterým 
dáti  se  směrem.  Jako  mužové  svéprávní,  svobodní  a  zodpověd- 
ností proniknutí. 


Nezměnilo  se  mnoho  za  poslední  doby  v  Uhrách.  Hraběte 
Khuena    vystřídal  Ladislav  Lukács,    tohoto    nyní   hrabě    Štěpán 
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Tisza.  Pan  Lukács  byl  figurou  dávno  nalomenou,  dávno  k  pádu 
již  odsouzenou.  Že  dříve  již  neodstoupil,  toho  příčiny  byly  dvě. 
Ještě  ho  nechtěli  postrádati,  ještě  ho  potřebovali.  Po  delegacích, 
až  povolí  nové  výdaje  vojenské  a  nové  rozmnožení  armády, 
chtělo  se  mu  dáti  na  srozuměnou,  že  doministroval.  A  pak  mu 
prodlužovala  život  oposice.  Svojí  hloupou  abstinencí.  Svým  stejně 
hloupým,  veskrze  negativním  programem,  svým  justamentem  a 
vzdorem,  svojí  paličatostí,  svojí  umíněností,  svojí  intransigent- 
ností.  Bylo  by  se  s  ní  jednalo,  kdyby  byla  ukázala  jediné 
místečko,  kde  by  se  bylo  dalo  něco  navázati.  Jen  ona  dodávala 
elixir,  umožňující  dlouhý  věk  Lukácsův,  jen  ona  udělala  hraběte 
Tiszu  velikým.  Jen  ona  dala  mu  reliéf.  Jen  ona  poskytla  mu 
příležitost,  aby  ukázal,  jaký  je  chlapík  bez  bázně  a  bez  vady. 
Nekonečná  je  řada  chyb,  kterých  se  dopustili  hrabě  Karolyi, 
hrabě  Apponyi  a  Julius  Justh,  a  ze  kterých  těžili  ve  vládním 
táboře. 

Ještě  se  pamatujeme,  jak  oslavovali  všechna  léta  Lukácsovy 
správy  státních  financí.  A  jak  neslavně  odešel  nyní  z  úřadu 
chefa  vlády!  Nebyl  poražen  v  parlamentě,  byl  poražen  v  soudní 
síni.  A  nezpůsobili  mu  porážku  političtí  odpůrcové,  způsobila  mu 
ji  vlastní  žena.  Ta  jej  dotloukla.  Bohačka,  milionářka, 
mamonářka. 

Na  místech  rozhodujících  byli  by  rádi  viděli,  kdyby  s  novým 
ministerským  předsedou  byla  se  objevila  nová  většina.  Kombino- 
vaná. Částečně  doplněná  některými  elementy  oposičními.  Ukázalo 
se  to  věcí  nemožnou.  Panovník  jednal  tedy  jen  přesně  konsti- 
ťiičně,  když  povolal  v  čelo  státní  správy  člena  majority  a  když 
povolal  muže,  který  je  duchem  a  duší  její. 

Myslíme,  že  se  neklameme,  povíme-li,  že  hraběti  Štěpánu 
Tiszovi,  když  přejímal  úřad  premiéra,  dány  byly  dvě  direktivy. 
Jedna,  že  předseda  ministerstva  nemůže  býti  stranníkem,  že  je 
pro  všechny  občany  a  strany  a  že  není  předsedou  sněmovny, 
jednou  její  částí  dosazený.  Skutečně  také  hrabě  Tisza  jako  vlád- 
ní chef  dosud  nevykonal  žádný  akt,  kterým  znamenána  jest  je- 
ho funkce  na  vysokém  předsednictvu  dolní  sněmovny  uherské, 
Dxuhá  direkliva  týká  se  Chorvatska.  Víme  docela  určitě,  že  bylo 
již  Lukácsovi  uloženo,  hledat  a  najít  smír  s  tímto  slovanským 
královstvím  a  v  něm  obnovit  ústavnost.  Než  Lukács  bál  se  tuze 
svých  lidí.  Uvidíme,  zdali  jeho  nástupce  osvědčí  svoji  nebojá- 
cnost  a  rozhodnost  proti  nim  a  v  Chorvatsku  zavede  zase  pomě- 
ry normální.  Polepšil  by  tím  dojem,  který  pověření  jeho  úřadem 
prvního  úředníka  v  Zalitavsku  způsobilo  u  Jihoslovanů.  Vv^i'- 
nečný  stav  na  ně  uvalený  je  přímým  poškozováním  styků  jejich 
s  monarchií,  )e  zločinem  ve  chvíli,  ve  které  na  Balkáně  tisícové 
Slovanů  byli  osvobozeni,  je  chybou,  kterou  spáchali  Maďaři, 
ale  kterou  pyká  celá  říše.  Čím  dříve  bude  tento  zločin  smyt,  tím 
lip  pro  ni.  Je-li  hrabe  Štěpán  státníkem,  nebude  otálet  nápravou. 
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Nám  všem,  kteří  jsme  provázeli  sdílným  srdcem  válku  bal- 
kánskou, připravili  na  několik  neděl  Srbové  a  Bulhaři  nesmírný 
žal,  zármutek,  bol  a  strach.  Spojenci  včerejší,  spolubojovníci 
před  Adrianopolem  stáli  tu  pohotově  se  zbraněmi  k  útoku  navzá- 
jem namířenými  a  vztaženými!  Jaký  to  povděk  pro  všechny  ne- 
přátele jejich!  Do  třetice  v  rodině  Slovanstva  všeho  —  špatného. 
K  boji  polsko-ruskému  a  chorvatsko-srbskému  hrozil  přibýti 
ještě  srbsko-bulharský.  Druhý  ve  třiceti  letech.  Byl  by  nesma- 
zatelnou poskvrnou,  kterou  by  moře  nespláklo,  nesmylo.  Kata- 
strofa na  Kosově  poli  byla  by  malou  proti  této  hrůze,  bitva  sliv- 
nická  miniaturou. 

Sympatie  naše  náležejí  stejnou  měrou  Srbům  i  Bulharům. 
Žádnému  z  nich  nestraníme  a  nenadržujeme.  Oba  jsou  nám 
stejně  blízci  a  náš  cit  má  k  oběma  stejně  daleko.  Ale  troufáme 
si  říci,  že  také  tento  cit  má  meze.  Meze  říše,  ve  které  žijeme, 
se  vyvíjíme  a  ve  které  hledáme  záruky  lepší  budoucnosti.  Kdyby 
tento  cit  dostal  se  v  rozpor  s  povinnostmi  k  monarchii,  budeme 
tyto  plniti  poctivě,  jako  je  plnili  synové  národa  našeho,  když 
válčilo  se  ještě  ,,fůr  Deutschlands  Ehre"  a  na  půdě  italské. 
Vímeť,  že  zájem  dynastie  a  monarchie  je  také  naším  a  přejeme 
si,  by  poznána  byla  také  vzájemnost,  aniž  bychom  žádali,  bv  se 
nakládalo  s  námi  jako  s  národem  vyvoleným.  Nechceme  jen  býti 
národem  druhořadým  a  podřízeným. 

Proto  jsme  ochotni  také  dáti  říši,  čeho  v  soutěži  moderního 
zbrojení  potřebuje  k  obraně  a  k  ochraně  svojí.  Protože  je  to 
též  k  obraně  a  k  ochraně  naší.  O  těchto  našich  disposicích  nebu- 
diž  nikde  pochyby. 

Hraběti  Tiszovi  bylo  dopřáno,  v  uherské  sněmovně  hráti 
tlumočníka  hraběte  Berchtolda  o  stanovisku  Rakouska-Uherska 
ke  Slovanům  a  státům  balkánským.  Víme  z  doby,  kdy  byl  hrabě 
Julius  Andrássy  ministrem  zahraničních  záležitostí,  že  takové 
vzkazy  z  úřadu  na  Míčově  náměstí  vídeňském  do  hlavního  mě- 
sta uherského  se  transponují  do  tóniny  maďarské,  která  tento- 
kráte zněla  zdánlivě  trochu  více  do  dur,  protože  vykládána  jako 
replika  proti  telegramu,  který  poslal  cár  králi  srbskému  a  bul- 
harskému, vyzývaje  oba,  by  vyrovnali  svoje  spory  po  dobrém, 
Hledíme-li  více  k  obsahu  nežli  k  formě,  k  jádru  nežli  k  obalu, 
soudíme,  že  záleželo  hraběti  Berchtoldovi  zdůrazniti  veřejně  a 
zřejmě,  že  nepokládal  nevýhodou,  ale  výhodou  pro  říši,  budou-li 
po  stroskotání  nadvlády  turecké  balkánské  státy  slovansko- 
křesťanské  s  to,  by  samy  a  vlastní  silou  zabraly  posice  a  držbu 
po  Turecku  mohamedánském,  protislovanském.  Ukázati,  že  Ra- 
kousko-Uhersko  trvalo  na  státu  quo  pouze  dočasně:  dokud  tu- 
recké panství  neshroutí  se  vniterní  hnilobou  a  dokud  nezmohutnl 
balkánští  Slované  tak,  aby  mohli  vytlačení  Turků  z  Evropy  vy- 
konati ponenáhlu  sami.  Přesvědčiti  Slovany  balkánské,  že  naše 
monarchie  nemá  teď  choutek  výbojných,  dobyvačných  a  rozpí- 
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navých  na  Balkáně,  jako  neměla  jich  po  bělehradské  králo- 
vraždě  před  deseti  lety  a  jako  neměla  jich,  když  okupace  Bosny 
a  Hercegoviny  proměněna  v  anexi.  Prokázati,  že  křivdili  zahra- 
niční politice  rakousko-uherské,  kdož  jí  přisuzovali  hlavní  vinu 
zostření  krise  balkánské,  kdož  tvrdili,  že  musí  býti  zbraněmi 
čeleno  útočnosti  politiky  té  na  Balkáně,  že  naše  monarchie  byla 
vždy  pro  neodvislost  balkánských  států,  neměla  žádných  úmyslů 
territoriálních.  a  status  quo  opustila  první  ze  všech  velmocí  a  to 
ve  chvíli,  kdy  nebyla  jista  vděkem  Slovanů  balkánských  za  tuto 
změnu  zásadného  stanoviska  svého.  Hrabě  Berchtold,  nemaje 
tribuny  v  delegacích,  přál  si  vyhlásiti,  že  tato  změna  byla  pod- 
statně přivoděna  faktem,  že  rakousko-uhcrská  monarchie  je  říší 
přes  polovinu  slovanskou,  že  27  milionů  Slovanů  rakousko- 
uherských  osvětově  a  hospodářsky  vyrovná  se  každému  slovan- 
skému národu  mimo  říši  a  že  po  stránkách  obou  dosáhli  více 
nežli  všichni  slovanští  kmenové  jinde. 

Bylo  by  žádoucno,  by  tyto  zřetele,  motivy  a  pružiny  rakou- 
sko-uherské politiky  byly  praktikovány  důsledně  jak  na  venek, 
tak  v  nitru  obou  polovin  říše,  by  hrabě  Berchtold,  jenž  nemůže 
si  stěžovat  na  protivenství  Slovanů  zdejších,  až  pominou  doby 
válečné,  spatřoval  úkol  svůj  ve  sblížení  monarchie  se  Slovany 
balkánskými  a  s  Ruskem  zároveň,  aby  spolek  s  Německem  mu 
nebránil  dosíci  přátelských  styků  s  Petrohradem,  jako  nebrání 
Německu  jeho  spolek  s  naší  říší  v  tom,  aby  odčinil  a  napravil 
četné  a  veliké  chyby  posledních  let  a  vyloučil  z  politiky  rakou- 
sko-uherské, co  jest  její  nejtemnějším  stínem:  její  nepokoj  a  ne- 
stálost. 

Národové  touží,  prahnou,  žízní  po  míru,  po  míru  vnějším 
i  vniterním,  po  klidné  a  živné  práci,  která  je  blahem,  štěstím 
a  požehnáním.  Škody  a  pohromy  prošlých  měsíců  tísnit  a  tlačit 
budou  dlouho  ještě  státní  finance  a  poplatníky.  Budiž  o  to  po- 
staráno, by  se  konečně  zastavily  a  stopy  jejich  smazaly  co  nej- 
dříve. Hrabě  Berchtold  může  býti  jist  souhlasem  všech  občanů, 
vytkne-li  činnosti  svojí  jeden  cíl:  pokoj,  spravedlnost  a  přátelství 
ke  všem  a  se  všemi. 


Ve  Vídni,  27.  června  1913. 
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Dr.  VLADIMÍR  NOVÁK: 
Z  DĚJIN  OBJEVŮ  ANTARKTICKÝCH. 

(Dokončení.) 

V  krátké  době  po  odjezdu  lodi  poručík  Shackleton  vyslal 
šest  mužů,  aby  vystoupili  na  sopku  Erebus,  která  se  vypínala 
přímo  nad  stanicí.  Toto  oddělení  se  dostalo  až  na  vrchol,  k  okraji 
mohutného  jícnu,  z  něhož  ustavičně  vystupovaly  veliké  kotouče 
dýmu  se  sirným  zápachem.  Zvláště  zajímavým  zjevem  na  této 
sopce  jsou  výrony  páry,  která  následkem  velkého  chladu  se 
ihned  mění  v  led.  Tím  vznikají  podivné  tvary  liedové,  z  nichž 
nejzajímavější  připomínal  ležícího  lva.  Po  uplynutí  polární  noci 
(koncem  října)  Shackleton  se  třemi  soudruhy  vypravili  se  na 
cestu  k  točně.  Měl  s  sebou  čtyři  zbylé  ponye  (dva  zahynuli  při 
přeplavbě,  čtyři  brzo  po  příjezdu  do  zimní  stanice).  Bral  se  po 
ledové  plošině  něco  východněji  nežli  Scott.  Za  měsíc  překročil 
nejjižnější  bod  Scottův  a  pokračoval  dále  podél  pobřeží,  táhnou- 
cího se  směrem  v  celku  jihovýchodním  a  stále  provázeného  mo- 
hutným horstvem.  Místy  se  zvedala  ohromná  skaliska  žulová 
skoro  kolmo  od  povrchu  ledové  plošiny  do  výše  1500 — 2000  m, 
jsouce  úplně  prosta  sněhu.  Scenerie  uchvacovala  cestovatele  mo- 
hutností a  divokostí.  Ledová  plošina  však  v  těchto  končinách 
nebyla  již  rovinou,  nýbrž  tvořila  pahorky  na  způsob  vln.  Dále,  za 
83.  rovnoběžkou,  bylo  stlačení  ledu  ještě  znatelnější  a  každou 
chvíli  se  v  něm  šklebily  ohromné  trhliny.  Cestovatelé  brzo  se- 
znali, že  pohoří  dále  k  jihu  se  táhne  spíše  směrem  východním, 
a  nechtěj  í-li  si  na  cestě  k  točně  příliš  zacházeti,  že  bude  třeba 
je  překročiti.  Vystoupivše  na  horu  asi  1000  m  vysokou,  aby  se 
porozhlédli,  spatřili  sestupovati  nesmírný  ledovec  z  vnitrozemí 
mezi  dvěma  příkrými  svahy  horskými,  skoro  přímo  od  jihu,  i  roz- 
hodli se  použíti  ho  k  výstupu  na  nitrozemskou  plošinu  sněhovou, 
na  níž  bylo  pravděpodobně  třeba  hledati  točnu.  NastoupiKi  tedy 
obtížnou  cestu  přes  stlačený  a  rozpukaný  led  s  jediným  zbýva- 
jícím ponym,  neboť  ostatní  postupně  zastřelili  již  na  ledové 
plošině,  když  byli  tak  vysíleni,  že  již  nemohli  dále  táhnouti,  a 
maso  jejich  si  uložili  na  ledě  pro  zpáteční  cestu.  Ale  tento  po- 
slední koník  po  dvoudenním  pochodu  po  ledovci  sletěl  do  beze- 
dné propasti  jedné  z  trhlin  v  ledě  a  bylo  štěstím  pro  výpravu, 
že  nestrhl  saní  s  sebou.  Pak  cestovatelé  museli  táhnouti  oboje 
své  saně  docela  sami.  Povrch  ledovce  k  jihu  zvolna  stoupal  a  při 
tom  byl  stále  prostoupen  četnými  trhlinami,  jež  bylo  třeba  obchá- 
zeti, čímž  ovšem  se  postup  velice  zdržoval;  bylo  štěstím,  že  po- 
časí bylo  jasné  a  vzduch  klidný.  Avšak  cestovatelé  přece  trpěli 
mnoho  mrazem,  tak  že  jim  naskakovaly  boule  na  obličeji.  Potravy 
bylo  málo  a  skrovné  porce  nestačily  k  ukojení  hladu.  Z  mohut- 
ných vrcholů  po  bocích  ledovce  upoutal  pozornost  jejich  zvláště 
nejvyšší  z  nich    (asi  4450  m,  bezmála  jako  švýcarský  Matter- 
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horn),  na  západní  straně  se  vypínající,  kolem  něhož  se  stále 
kupily  oblaky,  tak  že  jej  z  dálky  pokládali  za  sopku  v  činnosti. 
Poznavše  svůj  omyl,  nazvali  jej  ,,Cloudmaker",  t.  j.  ,,mrako- 
tvorce".  Za  čtrnáct  dní  překročili  již  2000  m  výšky  a  domnívali 
se,  že  co  nevidět  se  octnou  na  rovné  ploše  nitrozemského  ledu, 
po  níž  cesta  k  točně  bude  již  snadná,  ale  mýlili  se.  Den  za  dnem 
z  rána  se  těšili,  že  je  to  již  poslední  namáhavé  stoupání.  Avšak 
trvalo  to  ještě  deset  dní,  než  konečně  ve  výši  asi  3000  m,  t.  j. 
jako  vrchol  Dachsteinu  v  Horních  Rakousích,  přišli  na  rovnější 
plochu,  z  níž  se  však  ještě  tu  a  tam  zvedaly  ledové  hřbety.  Pak 
výše  této  nitrczemské  plošiny  již  přibývalo  méně,  asi  do  3540  m 
(jako  vrchol  Monte  Adamella  v  jižních  Tyrolích).  Skalní  stráně 
po  obou  stranách  zmizely  pod  sněhem,  který  nyní  tvořil  plošinu 
žádnými  skalami  nepřerušovanou.  Teplota  obnášela  20^ — 40°  pod 
nullou  (v  nejteplejší  době  roční!)  a  potravin  měli  již  malý  zbytek, 
ale  přes  to  nevzdávali  se  naděje,  že  dosáhnou  točny.  Sníh  byl  na- 
mnoze měkký,  jinde  nerovný,  takže  chůze  i  tažení  saní  bylo  velmi 
namáhavé,  a  některé  dny  prudká  vichřice  od  jihu  vanoucí  ještě 
stěžovala  pochod.  Také  řídkost  vzduchu  v  tak  velké  výši  pře- 
kážela při  dýchání  a  činila  tělesnou  námahu  ještě  obtížnější.  Po 
dva  dny  z  jejich  třínedělního  pobytu  na  této  nitrozemské  plošině 
zuřila  vichřice  a  sněhová  vánice,  jak  to  bývá  v  Antarktidě  často, 
s  takovou  prudkostí,  že  cestovatelé  nemohli  vůbec  opustiti  stanů, 
neboť  při  nesmírné  prudkosti  větru  se  člověk  neudrží  na  nohou. 
A  poněvadž  poslední  zásoby  se  chýlily  ke  konci,  rozhodli  se  Sha- 
ckleton  9,  ledna  r.  1909  na  88°  23'  jižní  šířky,  tedy  asi  180  km 
daleko  od  točny,  k  návratu.  Od  tohoto  nejjižnějšího  bodu  bylo 
viděti,  jak  sněhová  pláň  se  rozkládá  dále  bez  přerušení  až  k  ob- 
zoru, kde  splývala  s  bělavou  oblohou.  Zpáteční  cesta  ubíhala 
rychleji,  jednak  proto,  že  se  šlo  s  kopce  a  jednak  protože  stálý 
vítr  jižní  dul  jim  do  zad,  nepřekážel  tedy  tolik  jako  dříve,  ný- 
brž podporoval  rychlý  postup.  Šli  zase  zpět  po  ohromném,  výše 
zmíněném  proudě  ledovém,  kterému  se  dostalo  jména  Beard- 
morský  ledovec.  Rozměry  jeho  jsou  nesmírné,  délka  asi  200, 
šířka  90  km,  povrch  asi  12,000  km^,  t.  j.  jako  plocha  Horních 
Rakous.  I  tentokrát  byly  obtíže  cesty  nemalé,  a  cestovatelé  si 
oddechli,  když  stanuli  zase  dole,  na  Rossově  plošině  ledové. 
Avšak  i  tam  je  čekaly  ještě  velké  útrapy.  Maso  z  koní,  které 
tam  nechali  při  pochodu  k  jihu,  a  něco  sucharů  bylo  již  je- 
dinou jejich  potravou.  Ke  všemu  se  ještě  roznemohli  dysenterií. 
S  nadlidskou  námahou  konečně  došli  ke  skladišti  potravin, 
v  nevelké  vzdálenosti  od  Rossova  ostrova,  které  bylo  zatím 
čerstvé  zásobeno,  a  odtud  pak  ovšem  již  lehčeji  k  Mac  Murdovu 
průlivu.  Tam  1.  března  vstoupili  na  loď,  kde  byli  již  s  úzkostí 
očekáváni.  Cesta,  kterou  urazili  za  123  dny  (73  tam  a  50  zpět) 
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Činila  přes  2700  km,  t.  j.  asi  tolik,  jako  z  Prahy  (vzdušnou  čarou) 
do  Drinopole  a  zpět.^) 

Z  podniků  těch  účastníků  výpravy  Shackletonovy,  kteří  se 
nezúčastnili  cesty  k  jihu,  nejdůležitější  je  nalezení  jižního  pólu 
magnetického.  Na  tuto  cestu  se  vydali  tří  účastníci;  geologu  vý- 
pravy, Davidovi,  bylo  svěřeno  vedení.  Bylo  se  jim  bráti  na  sever 
od  ostrova  Rossova  podél  pobřeží  po  mořském  ledě,  při  čemž 
ledové  proudy,  vybíhající  i  tu  z  nitrozemí,  namnoze  strašně  roz- 
ryté a  rozpukané,  velice  je  zdržovaly.  Konečně  našli  přístup 
na  nitrozemskou  plochu  ledovou,  která  je  podobna  ledovým  a 
sněhovým  spoustám  okolo  točny,  jen  že  se  nepne  do  takové  výše. 
Magnetická  pozorování,  která  pro  krátkost  doby,  již  bylo  možno 
jim  věnovati,  nebyla  úplně  přesná,  ukazovala  poliohu  tohoto  bodu 
na  72^  25',  asi  2200  m  nad  mořem,  kde  David  vztýčil  anglickou 
vlajku.  Při  návratu  na  mořský  led  byli  nalezeni  „Nimrodem", 
ještě  před  návratem  jižního  oddílu.  Délka  cesty  této  výpravy  činila 
asi  1200  km,  avšak  poněvadž  neměli  tažných  zvířat  a  ze  svých 
dvojích  saní  táhli  obyčejně  vždy  jedny  po  druhých,  aby  ušetřili 
svých  sil,  vykonali  vlastně  pochod  skoro  dvojnásobný. 

Též  geologická,  meteorologická  a  biologická  pozorování  Sha- 
ckletonovy výpravy  byla  hojná  a  zdárným  pokračováním  prací 
první  výpravy  Scottovy.  Shackleton  chtěl  svoje  objevy  ještě  do- 
vršiti prozkoumáním  pobřeží  na  sev.-západ  od  Země  Viktoriiny, 
jako  před  ním  Scott,  ale  po  zjištění  průběhu  jeho  asi  na  75  km 
daleko  musel  se  pro  nepříznivé  poměry  ledové  obrátiti  na  sever, 
čímž  objevná  činnost  výpravy  jeho  skončila.  Třeba  na  základě 
Shackletonových  objevů  sotva  bylo  lze  pochybovati,  že  točna 
leží  na  ledové  plošině  docela  stejného  rázu,  jaký  byl  zjištěn 
tam,  kde  Shackleton  se  obrátil  zpět,  přece  nebyla  tím  ještě  uko- 
jena ctižádost  Angličanů,  aby  vztýčili  národní  vlajku  na  mathe- 
matickém  bodě  točny,  ovšem  v  mezích  přesnosti,  v  nichž  dovolují 
jej  určiti  přístroje,  které  může  saňová  výprava  s  sebou  vzíti,  a 
krátký  poměrně  čas,  který  se  může  astronomickým  měřením  po- 
lohy věnovati.  A  tak  již  v  druhé  polovici  r.  1910  ubírala  se  nová 
výprava  z  Anglie  k  jihu.  Byla  bohatě  vyzbrojena  a  mezi  své 
členy  čítala  odborníky  všech  odvětví  věd  přírodních,  která  mají 
zájem  na  badání  antarktickém.  Vůdcem  jejím  byl  jako  r.  1901 
kapitán  Scott;  lod,  na  níž  pluli,  jmenuje  se  „Terra  Nova". 
Tato  výprava  měla  především  na  mysli  dosažení  točny  a  nej- 
lepší naději,  že  se  jí  to  zdaří.  Ale  tu  najednou  se  jí  objevila 
konkurence  se  strany,  kde  jí  jistě  nikdo  nečekal. 

^)  Proti  tomuto  výkonu  zůstává  cesta  Pearyova  k  severní  točně  r.  1909 
daleko  pozadu,  neboť  tam  a  zpátky  měřila  asi  1800  km.  Myslím,  že  mimo  sa- 
ňovou cestu  Amundsenovu  a  Scottovu  r.  1911 — 12  se  žádná  jiná  s  ní  nedá 
přirbvnati. 
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Norský  kapitán  Roald  Amundsen,  známý  již  ze  svých 
dřívějších  polárních  výprav,  pojal  úmysl  opakovati  s  lodí 
„Fram"  cestu  Severním  mořem  Ledovým,  kterou  provedl  Nansen, 
jen  že  ještě  ve  větších  rozměrech,  neboť  na  místě  od  nejsever- 
nějšího mysu  Asijského,  Čeljuskiného,  chtěl  tam  vniknouti  Beh- 
ringovým  průlivem,  aby  lod  jeho  byla  nesena  více  středem  polár- 
ního moře,  v  blízkosti  točny.  Jak  vypravuje  ve  svém  cestopise, 
na  zprávu  o  objevení  severní  točny  se  rozhodl  tento  svůj  plán 
zatím  odložiti  a  pokusiti  se  o  objevení  točny  jižní,  aby  získal 
peníze  ku  podniku  zamýšlenému.^)  Byl  to  tedy  podnik  „závodní" 
nebo  sportovní,  nechceme-li  zrovna  říci  výdělečný.  Vědecky  ne- 
byla výprava  příliš  dobře  opatřena,  odborníci  se  jí  vlastně  ne- 
účastnili, jen  lodní  důstojníci  se  přiučovali  před  odjezdem  metho- 
dám  prací  oceanografických.  Amundsen  sám  praví  v  té  pří- 
čině: „Věda  (na  této  výpravě)  musila  se  starati  sama  o  sebe". 
Vedle  topografických  objevů  v  Antarktidě  byla  nejdůležitějším 
výsledkem  výpravy  oceanografická  zkoumání  ,,Framu",  v  jižní 
části  Atlantického  oceánu,  která  konala  během  jižní  zimy 
r.  1911,  zanechavši  přezimující  oddíl  v  Antarktidě.  Vědeckých 
výsledků  jinak  dosažených  nelze  ani  zdaleka  srovnati  s  výsledky 
skoro  všech  ostatních  moderních  výprav  antarktických.  V  tom  se 
Amundsenův  podnik  podobá  Pearyově  honbě  k  točně.  Avšak 
vnější  úspěch  jeho  v  očích  širší  veřejnosti  zastínil  tyto  nedostatky. 

Amundsen  udržoval  změnu  svého  plánu  v  tajnosti,  a  mužstvo 
jeho,  jakož  i  veřejnost  se  o  tom  dověděly  teprve  při  zastávce 
„Framu"  na  ostrově  Madeiře.  Po  dlouhé  cestě  kol  jižní  Afriky 
a  Austrálie  „Fram"  dostala  se  počátkem  ledna  r.  1911  do  moře 
Rossova  a  zamířila  k  východní  části  Rossovy  hradby  ledové. 
Cílem  byla  dříve  již  uvedená  zátoka  v  ledové  plošině,  kterou 
Shackleton  nazval  Velrybí.  Amundsen  na  základě  studia  cesto- 
pisů, které  o  té  věci  jednaly,  došel  přesvědčení,  že  je  tu  led 
plošiny  poměrně  pevný,  spočívaje  patrně  na  nějakém  ostrově, 
nebo  aspoň  na  mělčině;  správnost  tohoto  mínění  potvrdila  po- 
zdější zkušenost.  Proto  se  neobával  jako  Shackleton,  že  by,  vy- 
stavěj e  tam  přezimovací  stanici,  mohl  býti  s  ledem  odnesen. 
Uskutečnil  svůj  úmysl,  prováděje  vlastně  původní  plán  Shackle- 
tonův  a  položil  tím  svoji  zimní  stanici  a  východiště  více  než  o 
P  šířkový  blíže  točně,  než  Shackleton.  Ještě  před  početím  po- 
lární noci,  na  podzim,  bylo  lze  podniknouti  několik  saňových 
cest  na  jih  a  založena  skladiště  zásob  na  80,,  81.  a  82.^  jižní 
šířky,  která  měla  býti  oporou  při  jarní  cestě  k  točně.  Při  tom 

")  Jeho  odůvodňování  této  změny  plánu  zní  dosti  podivně.  Prý  účel 
cesty  i.Franiu"  měl  býti  úplně  vědecký  a  žádné  závodění  o  dosažení  točny. 
Poněvadž  však  po  objevení  Pearyho  se  prý  poměry  úplně  změnily,  (proč 
pro  vědecký  podnik  ?)  rozhodl  se  odložiti  původní  pián  o  jeden  nebo  dva 
roky  a  zatím  „rozřešiti  druhou  velkou  otázku  —  jižní  točny".  Myslím,  že 
jej  hnala  k  této  změně  spíše  ctižádost,  než  nedostatečné  prostředky. 
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Amundsen  vyzkoušel  svoje  eskymácké  psy,  kterých  přivezl  sebou 
přes  100,  maje  k  ním  více  důvěry,  než  k  mandžurským  koníkům. 
Polární  noc  trvala  na  zimní  stanici  Amundsenově  (78^  38),  nej- 
jižnějším to  místě,  kde  dosud  která  výprava  přezimovala,  čtyři 
měsíce  (od  21.  dubna  do  24.  srpna).  Byl^  provázena  tuhými 
mrazy  (nejnižší  pozorovaná  teplota  v  srpnu  obnášela  — 58.5^), 
avšak  přezimu jícím  v  domku,  jehož  materiál  s  sebou  přivezli, 
a  jejž  rozšířili  prohlubováním  chodeb  v  ledu  plošiny,  se  nevedlo 
zle.  Zabývali  se  hlavně  připravováním  potřeb  pro  letní  saňovou 
výpravu  k  točně  a  průměrně  vždy  třetí  den  měli  příležitost  podi- 
vovati se  nádherným  obloukům  a  draperiím  jižní  záře.  V  září 
pak  s  netrpějivostí  očekávali,  kdy  bude  možno  nastoupiti  cestu 
k  točně;  chystal  se  k  ní  Amundsen  sám  se  čtyřmi  průvodci.  Pro- 
tože však  teplota  ještě  někdy  klesala  pod  50°,  nebylo  ještě 
možno  vyraziti,  neboť  psi,  vydaní  bez  ochrany  takovému  mrazu, 
byli  by  jej  sotva  snesli.  Tak  nastala  doba  odchodu  teprve  20.  října. 
Cesta  po  ledové  plošině  z  částí  ubíhala  hladce,  avšak  z  části 
bylo  cestovatelům  též  zápasiti  o  přechod  na  rozpukaném,  ne- 
rovném ledě.  V  celku  však  postupovali  rychle  a  bez  zvláštních 
příhod.  Skladiště  nalezli  bez  velké  námahy,  ač  na  nesmírné, 
skoro  všude  stejné  plošině  ledové  měli  zprvu  v  té  příčině  jisté 
obavy.  Proto  pří  zřizování  postavili  v  okolí  jejich  řadu  značek, 
ukazujících  směr  k  nim,  což  se  dobře  osvědčilo.  Když  minuli 
poslední  skladiště,  začali  zřizovati  kupy  ze  sněhu,  aby  měli  tak 
značenou  zpáteční  cestu.  Dne  9.  listopadu  na  82°  20'  uzřeli,  ač 
ve  velké  dálce  na  západě,  vysoké  hory  na  pobřeží  Země  Vikto- 
riiny,  táhnoucí  se  k  Beardmorskému  ledovci.  Za  několik  dní 
pK)tom  mohli  jíž  dobře  sledovati  do  té  doby  neznámé  pokračo- 
vání těchto  hor,  táhnoucí  se  od  Beardmorského  ledovce  na  jiho- 
východ, které  nazvali  na  počest  norské  královny  Maud.  Mohutná 
cimbuří,  jedno  vyšší  než  druhé,  zvedala  se  až  do  výše  5000  m, 
tedy  výše  než  Montblanc.  Tu  a  tam  vyvstávaly  ze  sněhu  velké, 
holé  stěny  skalní.  Amundsen,  jenž  přece  před  tím  poznal  mnoho 
krajů  polárních,  praví,  že  nikdy  neviděl  krásnější  ani  divočejší 
krajiny.  Pak  se  objevila  země  i  na  východě,  patrně  jižní  po- 
kračování Země  krále  Edvarda.  Ta  byla  mnohem  nižší  než  Vikto- 
riina  a  sbíhala  se  s  ní  v  ostrém  úhlu,  svírajíc  tak  v  úzké  zátoce 
jižní  konec  Rossovy  plošiny  ledové.  V  blízkosti  země  byla  plo- 
šina zase  velmi  nerovná  a  rozrytá,  ano  tvořila  i  velké,  táhlé 
pahorky,  podobné  ohromným  vlnám.  16.  listopadu  byli  již  na 
úpatí  ohromného  ledovce,  který  z  nitrozemí  vystupuje  na  plb- 
šinu.  Přesně  však  říci,  kde  přestává  ledovec  a  kde  začíná  plošina, 
nebylo  v  tomto  ledovém  chaosu  možno.  Bylo  patrno,  že  výstup 
po  ledovci  bude  obtížný.  Aby  zjistili,  kudy  se  dáti,  Amundsen 
s  jedním  průvodcem  poprvé  za  svého  pobytu  v  Antarktidě  vy- 
stoupil na  holou  skálu,  zvětralým  štěrkem  pokrytou,  která  tvo- 
řila jednu  z  předních  stráží  horstva.  Pak  počal  pochod  do  nítro- 
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zemí.  Povrch  ledovce,  po  jehož  obou  stranách  vypínali  se  za- 
sněžení obři  horští  do  výše  asi  5000  m,  stoupal  dosti  příkře,  a 
psům  bylo  usilovně  táhnouti.  Místy  museli  dokonce  tutéž  cestu 
vykonati  třikrát,  poněvadž  ke  každým  saním  bylo  potřeba  dvoj- 
násobného počtu  psů.  21.  listopadu  byli  již  ve  výši  3220  m. 
Poněvadž  mysleli,  že  stoupání  na  plošinu  nitrozemského  ledu 
nebude  již  velké  a  neměli  již  dostatečných  zásob  potravy  pro  psy, 
rozhodli  se,  že  24  z  nich  zabijí,  aby  na  zpáteční  cestě  mohli 
masem  jejich  krmiti  ostatní.  V  následujících  dnech  konstatovali. 
Že  zase  sestupují,  a  tento  sestup  obnášel  několik  set  metrů.  To 
je  valně  nepotěšilo,  poněvadž  věděli,  že  pak  bude  třeba  o  tolik 
znovu  vystupovati.  Přišli  pak,  již  zase  zvolna  stoupajíce,  na 
ohromnou  plochu  líedovou,  plnou  ledových  pahrbků,  bezedných 
trhlin  a  jiných  překážek,  na  níž  bylo  třeba  dlouhého  obcházení 
a  velké  opatrnosti;  proto  ji  nazvali  Ďábelským  ledovcem.  Nej- 
nebezpečnější snad  byl  přechod  přes  velkou  sníženinu  s  lesk- 
noucím se  povrchem  ledovým;  v  četných  trhlinách  bylo  asi  metr 
hluboko  viděti  dno,  ale  i  to  bylo  velmi  tenké  a  pod  tím  zela 
prázdnota  snad  několik  set  metrů  hluboká.  Často  duněly  kroky 
nad  těmito  dutinčimi,  jako  když  se  chodí  po  prázdných  sudech. 
Toto  míi:to  nazval  Amundsen  Ďáblovou  tančírnou.  Za  jasných 
dnů  na  tomto  pochodu  poznali,  že  pohoří  královny  Maud  s  pro- 
taženými, zasněženými  vrcholy  pokračuje  na  východě  až  k  88. 
rovnoběžce.  Za  Ďáblovou  tančírnou  dospěli  již  na  sněžnou  plo- 
šinu, jež  zde  jevila  stejný  ráz  jako  v  části  Shackletonem  pro- 
zkoumané. Blíže  88.  rovnoběžky  dosáhli  největší  výše,  asi 
3260  m.  Odtud  k  točně  zase  povrch  klesal,  třeba  docela  zvolna. 
Dne  15.  prosince  byli  již  blízko  cíle.  Zdrželi  se  tři  dny  v  této 
končině,  kterou  nazvali  Zemí  krále  Haakona  VIL,  ač,  myslím, 
je  nemístný  eufemismus  nazývati  ,,zemí"  ledovou  plošinu,  sypkým 
sněhem  krytou,  na  níž  není  ani  jediného  úlomku  skalního.  Při 
tom  prováděli  astronomická  pozorování,  aby  pokud  možno  nej- 
bezpečněji zjistili  polohu  mathematického  bodu  točny,  a  konali 
též  pochůzky  všemi  směry,  aby  v  pravděpodobném  případě,  že  vý- 
počty jejich  přece  se  něco  rozcházejí  se  skutečností,  přece  se 
zmíněnému  bodu  přiblížili  co  nejvíce.  Podrobná  diskusse  jejich 
pozorování  po  návratu  výpravy  do  Norska  dodatečně  ukázala,  že 
skutečně  na  jedné  z  těchto  pochůzek  se  přiblížil  mathematickému 
bodu  točny  na  400 — 600  m,  ne-li  ještě  více.  Odcházeli,  vykonavše 
pro  zjištění  točny  všecko,  co  bylo  v  jejich  moci,  a  na  místě, 
které  za  ni  pokládali,  zanechávali  stan  s  několika  přístroji  a 
psaním  pro  krále  Haakona,  jejž  měl  druhý  návštěvník  točny 
vzíti  s  sebou.  Cesta  zpět  ubíhala  rychleji,  podobně  jako  Shackel- 
tonovi,  poněvadž  větší  část  vedla  s  kopce,  a  7.  ledna  1912  byli 
zpět  na  ledové  plošině.  Podle  sněhových  značek  brali  se  pak 
rychle  k  Vellrybí  zátoce,  kam  dorazili  26.  ledna  s  11  psy  z  52, 
s  nimiž  se  vydali  na  cestu;   ,,Fram"   je  již  očekávala.  V  celku 
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dala  se  jejich  cesta  v  počasí,  které  na  ty  končiny  lze  nazvati 
příznivým,  neboť  byli  až  na  malé  výjimky  ušetřeni  strašných 
bouří  sněhových  i  přílišných  mrazů  (nejnižší  teplota  na  cestě 
byla  —  35'5^) ,  Ovšem  ve  vysokém  nitrozemí  kol  točny  byla 
teplota  stále  nízká,  většinou  kolísajíc  mezi  — 20  a  — 30^  a  ještě 
při  odjezdu  s  „Framem"  k  severu  měli  někteří  soudruhové 
Amundsenovi  rány  a  boule  od  mrazů.  Ale  něco  jiného  není  při 
cestě  v  krajinách  jihotočnových  vůbec  myslitelno.  Budiž  ještě 
podotčeno,  že  na  celé  své  dlouhé  cestě  k  točně  a  nazpět  cesto- 
vatelé neviděli  vůbec  slunce  zapadati,  stále  trval  den,  někdy 
jasný  a  slunečný,  jindy  zase  v  mlhavém  počasí,  šerý  a  šedivý. 
Na  zpáteční  cestě  zavedli  si  program  zcela  odlišný  od  obyčej- 
ného rozdělení  času,  vždy  6  hodin  cestujíce  a  6  hodin  odpočíva- 
jíce a  spíce  ve  stanu.  Celý  pochod  trval  99  dní  (61  tam  a  38  zpět), 
délku  jeho  pak  udává  Amundsen  na  3000  km,  při  čemž  patrně 
započítává  několikeré  projití  téže  vzdálenosti,  když  bylo  třeba 
jedny  saně  po  druhých  dopravovati  ku  předu,  neboť  na  mapě 
cestopisu  jeho  (která  ovšem  nevyniká  velkou  přesností)  cesta 
jeho  jeví  se  sotva  delší  než  Shackletonova. 

V  nepřítomnosti  Amundsenově  jiný  oddíl,  vedený  lodním 
poručíkem  Prestrudem,  dostal  se  po  ledové  plošině  k  Zemi  krále 
Edvarda  VIL,  vykonav  tím  právě  to,  oč  se  Angličané  třikrát 
marně  pokoušeli.  I  tato  země  je  pokryta  velkými  spoustami  ledu 
a  sněhu,  a  pouze  na  jednom  místě  objevili  návštěvníci  holé  skály, 
jež  pojmenovali  podle  kapitána  Scotta.  Zvláštní  je,  že  tyto  bal- 
vany, vynikající  z  nesmírné  pustiny  ledové,  byly  pokryty  hu- 
stým mechem.  Snad  byl  sem  tento  mech  zanesen  ptáky,  kteří  na 
skalách  hnízdili. 

Odjíždějící  ,,Framm"  se  setkala  s  japonskou  výpravou  na  lodi 
„Kainan  Maru"  (t.  j.  „loď,  jež  otvírá  jih")  pod  velením  poručíka 
Širase.  Již  r.  1911  objevila  se  tato  lod  v  moří  Rossově,  avšak 
musela  se  brzo  vrátiti,  nejsouc  vystavena  dosti  pevně  k  zápasu 
s  mořským  ledem.  Po  provedení  některých  oprav  odplula  znova 
na  jih  a  dostala  se  do  Velrybí  zátoky  na  Rossově  plošině  ledové. 

Za  hlavní  úkol  svůj  Japonci  označovali  prozkoumání  Země 
krále  Eduarda  VIL  Avšak  již  koncem  března  1912  vrátili  se  na  Nový 
Zealand,  aniž  docílili  pozoruhodnějších  úspěchů.  Nepříjemně  se 
čtenáře  dotýkají  zprávy  v  Amundsenově  cestopise,  jak  Japonci 
zbytečně  zabíjeli  a  týrali  tučňáky  a  tuleně. 

Vraťme  se  zase  k  výpravě  Scottově  na  lodi  „Terra  Nova". 
Zřídila  si  zimní  bydliště  u  mysu  Evansova  na  ostrově  Rossově, 
nedaleko  stanice  výpravy  „Nimrodu".  ,, Terra  Nova"  se  pak 
pokusila  vysaditi  ieden  oddíl  na  Zemí  krále  Edvarda,  avšak  i 
tentokrát  marně.  Proto  odplula  s  ním  na  sever  a  zanechala  jej 
u  mysu  Adare.  Zatím  na  hlavní  stanici,  kde  tábořila  nejčetnější 
společnost,  která  kdy  přezimovala  v  Antarktidě,  dala  se  pilná 
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pozorování  meteorologická  i  magnetická,  jichž  cena  byla  ještě  zvý- 
šena současnými  pozorováními  výpravy  „Framu"  u  Velrybí  zá- 
toky. Tentokráte  poprvé  byly  v  Antarktidě  vypouštěny  malé 
balony  bez  mužstva,  opatřené  přístroji,  které  samočinně  zazna- 
menávají teplotu,  tlak  a  vlhkost  vzduchu  za  účelem  prozkoumání 
vyšších  vrstev  atmosféry,  jak  se  nyní  děje  v  obydlených  zemích 
pravidelně.  Hlavní  síla  výpravy  však  byla  soustředěna  na  dosa- 
žení točny. 

Scott  sice  zvěděl,  že  Amundsen  připlul  do  Antarktidy  za 
týmž  účelem  jako  on,  avšak  nedal  se  tím  strhnouti  k  ukvape- 
nému postupu,  nýbrž  jednal  methodicky  a  rozvážně.  V  době 
jižního  podzimu  r.  1911  začal  zřizovati  skladiště  potravin  a  pa- 
liva na  několika  místech  na  jih  od  ostrova  Rossova.  Nešťastnou 
náhodou  ztratil  již  při  této  práci  6  ze  svých  14  ponyů,  z  části 
následkem  krutých  mrazů,  z  části  v  trhlinách  mořského  ledu 
při  přechodu  jeho.  Po  přezimování,  2.  listopadu,  o  7  dní  později 
než  před  třemi  lety  Shackleton,  vytrhl  Scott  definitivně  k  jihu.  Měl 
s  sebou  psy  i  ponye,  které  však  postupně  dával  zabíjeti,  aby  je- 
jich masem  krmil  psy.  Po  ledové  plošině  se  ubíral  něco  východ- 
něji  než  Shackleton.  Na  úpatí  Beardmorského  ledovce  byl  ně- 
kolik dní  zdržen  sněhovými  vánicemi,  při  nichž  teplota  , vystou- 
pila nad  bod  mrazu,  což  je  úkazem  v  těchto  končinách  dosti 
vzácným.  Poněvadž  došla  potrava  pro  koníky,  byli  i  poslední 
z  nich  zabiti,  a  psi  posláni  zpět,  takže  od  té  doby  cestovatelé 
táhli  saně  sami.  Dne  16.  prosince,  tedy  o  5  dní  později  než  na 
Shackletonově  cestě  r.  1908,  počal  výstup  na  ledovec;  cesta  obou 
výprav  od  ostrova  Rossova  až  k  uvedenému  bodu  trvala  tedy 
stejně  dlouho.  Výstup  po  ledovci  až  na  plošinu  nitrozemského  ledu 
byl  proveden  v  kratší  době  než  u  Scottova  předchůdce,  ačkoliv 
sníh  na  dolejší  části  ledového  proudu  byl  následkem  teploty,  po- 
měrně vysoké,  změklý,  což  velmi  překáželo  při  postupu.  Též  se 
zdá  podle  dosavadních  neúplných  zpráv,  že  Scott  učinil  zacházku 
k  západu,  snad  aby  se  vyhnul  místům  na  ledovci  nejobtížnějším. 
Přes  to  byl  Scott  4.  ledna  1912,  kdy  jej  opustil  poslední  po- 
mocný oddíl,  vedený  poručíkem  Evansem,  skoro  právě  tam,  kde 
Shackleton  v  téže  době  roční,  a  dříve  uvedená  časová  diference 
tím  zase  vyrovnána.  Se  Scottem  zůstali  ještě  čtyři  průvodci.  Na 
88.  rovnoběžce  narazili  na  rýhy  saní  norvéžské  výpravy,  které 
byly  v  celku  dosti  zřetelné,  aby  je  mohli  sledovati  až  k  točně, 
třeba  byl  místy  již  sněhem  zaváty.  Polohu  točny,  k  níž  dorazil 
18.  ledna,  Scott  určil  asi  800  m  daleko  od  místa,  označeného 
stanem  a  vlajkou,  které  tam  zanechal  Amundsen.  Tak  ovšem 
Scottovo  dosažení  točny  nemělo  jiného  výsledku,  než  ověření 
norského  objevu.  Scott  vzal  s  sebou  při  odchodu  Amundsenův 
list  králi  Haakonovi.  Na  zpáteční  cestě  brzo  začal  špatný  stav 
zdravotní  námořního  poddůstojníka  Evanse,  který  byl  považován 
za  nejsilnějšího  muže  oddílu,  buditi  obavy  cestovatelů.  Též  po- 
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časí  bylo  špatné,  ani  jednoho  dne  nebylo  jasno.  Obějna  těmito 
okolnostmi  sestup  po  ledovci  byl  velmi  zdržen,  a  zásob  potravin 
ubylo  více,  než  se  mohlo  očekávati.  Konečně  na  jednom  místě 
na  úpatí  ledovce,  kde  led  byl  zvláště  nerovný,  Evans  narazil 
hlavou  na  zem  a  utrpěl  otřesení  mozku,  jemuž  záhy  podlehl 
(17.  února).  Avšak  tím  nebyly  útrapy  oddílu  ani  zdaleka  skon- 
čeny, osud  pronásledoval  jej  dále.  Počasí,  které  zastihli  na 
ledové  plošině,  když  sestoupili  s  ledovce,  bylo  hrozné.  Teplota 
byla  značně  nižší,  než  kterou  pozorovali  na  nitrozemském  ledu, 
o  3000  m  výše  a  2  až  3^  jižněji.  Ve  dne  obyčejně  činila  —35*^, 
avšak  v  noci  klesala  značně  pod  —  40^.  Též  vítr,  který  vál  od 
severu,  cestovatelům  do  tváře,  ač  jinak  zde  převládají  větry 
jižní  a  východní,  značně  zdržoval.  Pak  ochuravěl  druhý  účast- 
ník, kapitán  Oates,  což  působilo  zase  nové  zdržování.  Ostatní  tři 
nechtěli  ho  opustiti,  ač  věděli,  že  průtah  pro  ně  snad  znamená 
smrt.  Velice  překvapilo  a  poděsilo  je  též,  když  shledali,  že  se 
zásoby  paliva  (petroleje),  které  zanechali  na  cestě  tam,  nevy- 
světlitelným způsobem  zmenšily. 

Oates,  jemuž  omrzly  ruce  i  nohy,  pozoroval,  že  choroba 
jeho  je  osudná  pro  jeho  soudruhy,  a  proto  hrdinným  způsobem 
se  za  ně  obětoval.  Jednoho  jitra  vyšel  ze  stanu,  aby  se  již  ne- 
vrátil ..  .  Avšak  tato  oběť  přišla  již  příliš  pozdě,  nezachránila 
zbývajících  jeho  soudruhů.  Snažili  se  přes  špatné  počasí  postu- 
povati k  severu,  jak  nejrychleji  mohli;  21.  března  byli  již  pouze 
18  km  vzdáleni  od  velkého  skladiště,  kde  byla  nahromaděna  celá 
tuna  zásob.  Ale  tu  dolehla  na  ně  poslední,  zdrcující  rána  osudu. 
Rozzuřila  se  strašná  vichřice,  která  s  nezměněnou  prudkostí 
trvala  9  dní.  Scott  a  dva  jeho  soudruzi,  dr.  Wilson,  jenž  jej 
provázel  již  r.  1902,  a  poručík  Bowers,  nemohli  opustiti  stanu, 
aby  dosáhli  nedaleké  záchrany,  ač  zásoby  jejich  byly  již  u  konce. 
Přes  to  Scott  s  podivuhodným  klidem  uvažoval,  jak  denník  jeho 
svědčí,  o  příčinách  své  zoufalé  situace  a  dospěl  názoru,  že  plán 
jeho  byl  správně  vypracován,  a  nezdar  že  třeba  přičísti  shodě 
celé  řady  neblahých  okolností,  s  nimiž,  aspoň  z  velké  části,  ne- 
bylo možno  předem  počítati.  Dojemná  je  k  těmto  zápiskům 
prosba  jeho  připojená  ke  krajanům,  aby  nezapomněli  na  příbuzné 
jeho  a  soudruhů  jeho,  které  zkáza  potkala  spolu  s  ním.  Než 
vichřice  utichla,  dokonaly  mráz  a  hlad  svoje  dílo;  osamělý  stan 
na  nesmírné  bílé  plošině  skrýval  již  jen  tři  mrtvoly. 

V  nepřítomnosti  Scottově  v  antartickém  létě  1911/12  „Terra 
Nova"  přijela  k  zimní  stanici  a  vzavši  s  sebou  některé  členy  vý- 
pravy a  dodavši  ostatním  nové  zásoby,  odplula  zase,  poněvadž 
Scott  stanovil,  aby  nečekala  na  jeho  návrat  od  točny.  Ten  byl 
očekáván  na  10.  března,  a  několik  dní  před  tím  se  vypravili 
jemu  vstříc  dva  mužové  se  spřežením  psů,  aby  mu  pomohli  při 
poslední  části  zpáteční  cesty.  Avšak  nedočkavše  se  ho  do  10. 
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a  majíce  málo  potravy  pro  psy,  vrátili  se.  Ani  druhý  podobný 
pokus  se  nezdařil.  Tak  po  celou  zimu  přezimující  zůstali  v  ne- 
jistotě o  tom,  co  se  stalo  s  jižním  oddílem. 

Teprve  na  jaře,  dne  30.  října,  vypravil  se  silnější  oddíl  pod 
vedením  lékaře  Atkinsona  k  jihu.  Dne  12.  listopadu  spatřili 
temnou  skvrnu  na  nesmírné  bílé  rovině,  totiž  stan  Scottův,  a 
brzo  se  přesvědčili  o  smutném  osudu  neohrožených  badatelů,  o 
jehož  podrobnostech  je  poučily  zápisky,  vedené  takřka  do  po- 
slední chvíle.  Též  byly  nalezeny  geologické  sbírky,  nashromáž- 
děné na  zpáteční  cestě  ze  skal,  strmících  nad  Beardmorským 
ledovcem,  a  obsahující  řadu  cenných  zkamenělin,  a  neporušené 
fotografické  filmy  s  obrazy  z  jižní  točny.  Těm,  kdož  želí  smrti 
Scottovy,  tedy  může  aspoň  poněkud  býti  útěchou,  že  ani  poslední 
cesta  jeho  nebyla  ztracena  pro  vědu,  v  jejímž  zájmu  byla  pod- 
niknuta a  pro  niž  se  smělí  cestovatelé  odvážili  tolika  nebezpečí, 
když  již  se  jim  nedostalo  slávy,  býti  prvními  na  točně. 

Mnoho  strastí  zažil  též  oddíl,  skládající  se  ze  6  mužů  a 
vedený  poručíkem  Campbellem,  o  němž  bylo  již  dříve  řečeno, 
že  r.  1911  byl  vyloděn  u  mysu  Adare;  avšak  v  tomto  případě 
vše  skončilo  dobře.  Příhody  jeho  byly  v  krátkosti  tyto.  Během 
r.  1911  konali  magnetická  a  meteorologická  pozorování  na  témž 
místě,  kde  přezimoval  před  12  léty  Borchgrevink.  Jako  ten  i  oni 
zakoušeli  strašné  vichřice,  jednu  za  druhou,  tak  že  na  výpravu 
do  nitrczemí  nemohli  pomýšleti.  „Terra  Nova"  při  svém  příjezdu 
k  Zemi  Viktoriině  v  létě  r.  1911/12  dopravila  je  o  něco  jižněji, 
aby  se  pokusili  o  krátkou  cestu  na  nitrozemskou  plošinu  ledovou, 
nedaleko  místa,  kudy  r.  1908  šel  David  se  svými  průvodci 
k  magnetickému  pólu.  Avšak  když  při  návratu  z  Antarktidy 
chtěla  je  zase  vzíti  na  palubu,  nemohla  se  pro  těžký  led  při- 
blížiti ku  pobřeží.  Protože  však  je  v  těchto  končinách  dosti  tukňů 
a  tučňáků,  neměli  na  lodi  obav,  že  by  tomuto  oddílu  hrozilo 
nebezpečí  vyhadověním,  ač  měl  zásob  jen  na  měsíc.  Campbell 
a  soudruzi  jeho,  vrátivše  se  v  únoru  ku  pobřeží,  seznali  brzo, 
že  na  příjezd  lodi  nelze  jíž  spoléhati.  Rovněž  však  nebylo  možno 
dáti  se  ještě  na  podzim  na  cestu  k  hlavní  stanici  u  mysu  Evan- 
sova,  přes  300  km  vzdálené,  poněvadž  mořský  led  byl  místy 
ještě  prostoupen  širokými  pruhy  otevřené  vody  a  po  pevnině 
přes  četné  proudy  ledové  a  příkré  svahy  horské  cesta  je  vůbec 
nemožná.  I  rozhodli  se  přezimovati  na  místě.  Ve  velké  závěji 
sněhové  vyhloubili  si  obydlí  pro  zimu  na  způsob  eskymáckého 
,,iglu"  a  zásobili  se  ještě  masem  a  tukem  tuleňův  a  tučňáků,  co 
jich  mohli  před  početím  polární  noci  uloviti,  aby  jim  sloužily 
jednak  za  potravu,  jednak  za  palivo  a  svítivo.  Stěží  lze  si  udělati 
náležitou  představu  o  sedmiměsíčním  životě  jejich  v  tomto  úzkém 
prostoru,  zatím  co  venku  skoro  stále  dul  vítr  s  prudkostí  naších 
největších  vichřic.   Poměrně  lehký   jejich   oděv  brzo  byl  úplně 
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prosáklý  tulením  tukem  a  nepřiměřená  strava,  kterou  poskyto- 
vali tito  antarktičtí  živočichové  a  již  pouze  něco  málo  sucharů 
rozhojňovalo,  měla  škodlivý  účinek  na  zdraví  jejich.  Jedinou 
zábavou  v  nekonečných  chvílích  přítmí,  jen  poněkud  rozptylova- 
ného čadící  lampou,  bylo  hlasité  předčítání  ze  dvou  knih,  které 
měli  s  sebou.  Teprve  koncem  září  mohli  se  tito  antarktičtí  Robin- 
soni odvážiti  pokusu,  aby  pronikli  k  hlavní  stanici. 

Když  již  měli  větší  část  cesty  za  sebou,  našli  skladiště, 
zřízené  jiným  oddílem;  změna  potravy  jim  brzo  vrátila  zdraví, 
a  dosáhli  již  bez  nehody  mysu  Evansova. 

Jiné  oddíly  pokračovaly  v  obou  letech  v  geologickém  pro- 
zkoumání hor  na  západ  od  ostrova  Rossova,  kterým  se  zabývaly 
před  tím  výpravy  „Discovery'*  a  „Nimrodu",  a  učinily  při  tom 
různé  důležité  nálezy.  Třeba  se  konečně  ještě  zmíniti  o  výpravě 
k  východnímu  konci  ostrova  Rossova  uprostřed  jižní  zimy, 
v  červnu  1911,  která  byla  podniknuta  za  účelem  studia  o  hnízdění 
velkých  tučňáků  císařských,  kteří  se  líhnou  v  zimě.  Pouze  měsíc 
v  úplňku  osvětloval  spící,  zmrzlou  krajinu,  a  teplota  sotva  vy- 
stoupila nad  — 50^,  jednou  však  klesla  pod  — 60^-  Je  to  dosud 
jediný  pokus  o  cestování  v  antarktické  zimě,  který  však  pro 
žádného  z  účastníků  neměl  škodlivých  následků,  a  dosáhl  plně 
svého  úkolu. 

V  lednu  r.  1913  „Terra  Nova"  vrátila  se  podruhé  k  mysu 
Evansovu,  a  odvezla  všecky  zbývající  účastníky  výpravy  zpět. 
Počátkem  února  pak  dosáhla  Nového  Zealandu,  odkud  kabely 
záhy  rozšířily  zprávy  o  tragickém  konci  Scotta  a  soudruhů 
jeho  po  celé  zemi,  což  zvláště  v  Anglii  vyvolalo  nesmírnou 
sensaci. 

Tím  je  popis  výprav,  které  pracovaly  v  okolí  Rossova  moře 
a  vyvrcholily  objevením  točny,  ukončen.  Budiž  mně  však  ještě 
dovoleno  připojiti  několik  slov  o  dvou  jiných  výpravách,  o  jejichž 
výsledcích  pronikly  zprávy  do  Evropy  v  prvních  měsících  tohoto 
roku  a  které  v  jiných  částech  Antarktidy  učinily  důležité  objevy. 

Jedna  z  nich  je  německá  výprava  na  lodi  „Deutschland" 
pod  vedením  nadporučíka  Filchnera,  známého  cestami  po 
Číně  a  Tibetu.  Vzala  si  za  úkol  prozkoumati  moře  Weddellovo, 
velký  to  záliv,  kterým  oceán  vedle  Rossova  moře  vniká  nej- 
hlouběji do  nitra  Antarktidy,  a  od  jižních  břehů  jeho  pronik- 
nouti pokud  možná  nejdále  na  jih.  Výprava  byla  dobře  vy- 
strojena, měla  k  tahu  saní  psy  i  ponye,  a  očekávaly  se  od  ní 
velké  objevy;  Filchner  dokonce  považoval  za  možné,  pronik- 
nouti přes  točnu  až  na  opačnou  stranu  Antarktidy  k  moři  Ros- 
sovu,  pro  kterýžto  případ  pomýšlel  na  návrat  s  lodí  „Terra  Nova". 
Proto  bylo  velkým  překvapením,  když  letos  v  lednu,  tedy  upro- 
střed anarktického  léta,  kdy  je  jedině  příležitost  k  výzkumným 
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cestám,  „Deutschland"  se  vším  mužstvem  se  vrátila  do  Buenos 
Aires.  Nicméně  pHnesla  cesta  její  zajímavé  výsledky.  Navští- 
vivši  ostrov  Již,  Georgii,  s  jehož  vysokých  hor  sestupují  ledovec 
do  malebných  zátok,  poněkud  podobných  norským  fjordům,  a 
na  jehož  pobřeží  nyní  lovci  velryb  mají  stálé  stanice,  a  ostrovy 
Sandwichské,  Cookem  objevené,  obrátila  se  „Deutschland"  k  jihu. 
V  polovici  prosince  r.  1911  dostala  se  k  okraji  ledového  pásu. 
Struhami  v  něm  se  zvolna  prodírala  k  jihu,  až  nalezla  zase 
otevřené  moře.  Odtud  se  dál  postup  mnohem  rychleji,  za  několik 
dní  však  byl  znova  ledem  zastaven.  Koncem  ledna  byla  zpozo- 
rována země,  úplně  pokrytá  nitrozemským  ledem,  který  spadal 
při  pobřeží  k  ledu  mořskému  sráznou  stěnou,  20 — 30  m  vysokou. 
Na  počest  protektora  výpravy,  nedávno  zemřelého  vladaře  bavor- 
ského Luitpolda,  tato  země  pojmenována  byla  Luitpoldovou.  Lod 
plavila  se  podél  pobřeží  až  k  77^  48'  jižní  šířky,  kde  jí  zastavila 
cestu  ledová  hradba,  podobná  Rossově,,  jen  že  o  něco  nižší  (10 
až  25  m) ;  byla  nazvána  podle  císaře  Viléma  II.  Filchner  chtěl 
tu  přezimovati  a  pokusiti  se  následujícího  léta  o  saňovou  cestu 
k  jihu.  Protože  však  nebylo  možno  přistáti  u  ledové  hradby  a 
vyloditi  mužstvo  i  zásoby  na  plošině  za  ní  se  rozkládající,  vy- 
stavěli domek  ku  přezimování  na  ledové  hoře,  od  plošiny  již  od- 
dělené, ale  mořským  ledem  k  ní  znovu  připoutané.  Avšak  za 
několik  dní  mořský  led  povolil,  a  hora  byla  unášena  do  otevře- 
ného moře  i  s  domkem  a  spícími  jeho  obyvateli.  Na  štěstí  po- 
dařilo se  všecky  zachrániti.  Pak  chtěli  zříditi  skladiště  potravin 
na  nitrozemském  ledě,  ale  zatím  moře  začalo  znovu  zamrzati, 
tak  že  tato  práce  byla  přerušena  a  lod  zamířila  počátkem  března 
na  sever.  Avšak  již  po  čtyřech  dnech  byla  obklopena  a  sevřena 
ledem  a  spolu  s  ním  hnána  jako  hříčka  proudů  mořských  a 
větrů  po  devět  měsíců  klikatou  drahou,  v  celku  však  k  severo- 
západu, později  k  severu.  Tohoto  času  bylo  využitkováno  k  po- 
zorováním oceanografickým,  meteorologickým  a  magnetickým, 
podniknuty  též  menší  výlety  saňové  po  mořském  ledě.  Koncem 
listoDadu  loď  se  vybavila  z  ledu  a  přes  Jižní  Georgii  se  vrátila 
do  Buenos  Aires.  Filchner  měl  zpočátku  v  úmyslu,  na  podzim 
se  vrátiti  a  pokračovati  ve  výzkumech  na  Zemi  Luitpoldově.  Ale 
neučinil  tak  hned  hlavně  z  té  příčiny,  že  bylo  třeba  vyměniti 
porouchané  kornúdlo  lodi,  jež  činilo  beztak  obtížné  manévro- 
vání na  moři  ledem  krytém  ještě  nebezpečnější,  a  pak  zjednati 
náhradu  za  kapitána  lodi  Vahsela,  který  během  výpravy  zemřel. 
Byl  to  plavec  ve  vodách  antarktických  zkušený,  neboť  se  účasti 
Jiil  již  první  německé  výpravy  antarktické  v  letech  1901^—03; 
Avšak  nedávno  bylo  od  pokračování  výpravy  upuštěno,  asi  pro 
nedostatek  finančních  prostředků. 

Druhá  výprava,  jejíž  část  dosud  v  Anakrtidě  dlí,  byla  vy- 
slána z  Austrálie.   Australané   se  přirozeně   zajímají  o  velkou, 
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zaledněnou  pevninu  na  jih  od  své  vlasti  a  již  v  létech  80.  minulého 
století,  kdy  bylo  z  různých  stran  mamě  usilováno  o  uskutečnění 
nějaké  výpravv  antarktické,  nabízeli  značný  příspěvek  peněžitý 
pro  případ,  že  by  se  v  Anglii  k  nějakému  podniku  toho  druhu  od- 
hodlali. Skutečně  se  také  dostalo  z  Austrálie  a  Nového  Zealandu 
podpory  pozdější  anglickým  výpravám  k  Zemi  Viktoriině,  a  řada 
australských  učenců  se  jich  zúčastnila.  R.  1911  konečně  Austra- 
lané vystrojili  samostatnou  výpravu,  jíž  byl  v  čelo  postaven 
Mawson,  který  provázel  Davida  na  cestě  jeho  k  jižnímu  pólu 
magnetickému  r.  1908/9.  Cílem  této  výpravy  byla  Země  Wilke- 
sova,  ležící  na  jih  od  Austrálie,  na  níž  před  tím  nikdo  nepři- 
stál mimo  ďUrvilla,  a  kterou  též  od  40.  let  minulého  století 
již  nikdo  neuzřel.  Na  lodi  „Aurora"  vypravili  se  účastnící  kon- 
cem r.  1911  k  jihu.  Mawson  s  oddílem  ku  přezimování  určeným 
byl  vyloděn  na  východě  Země  Wilkesovy,  na  Zemi  Adélině  u  zá- 
toky nově  objevené,  nazvané  Commonwealth  (t.  j.  svobodný 
stát,  titul  australských  států).  Měl  s  sebou  přístroj  pro  bezdrá- 
tovou telegrafii,  jehož  pomocí  chtěl  podávati  o  sobě  zprávy;  však 
teprve  po  roce  se  mu  podařilo  zjednati  si  spojení  s  austral- 
skými stanicemi.  ,, Aurora"  pak  plula  dále  k  západu,  vnikajíc 
do  ledu,  kde  se  naskytly  poměry  k  tomu  poněkud  příznivé. 
Leckteré  nesprávné  zprávy  starých  map  byly  upraveny,  avšak 
příležitost  k  zamýšlenému  vylodění  druhého  oddílu  se  na- 
skytla až  docela  na  západě  projeté  části  moře,  v  blízkosti  Země 
Termination.  Tu  byly  složeny  zásoby  a  mužstvo  vedené  Wildem 
jenž  se  účastnil  Shackletonova  pochodu  k  dosažení  točny,  na 
ledové  plošině,,  plovoucí  v  moři  370  m  hlubokém,  nedaleko  vel- 
kého ledovce,  který  je  podoben  Beardmorskému  a  též  v  sou- 
vislosti s  řečenou  plošinou.  Pak  ,, Aurora"  odplula  na  sever  a 
v  době  jižní  zimy  se  zabývala  zkoumáním  moře  mezi  Austrálií 
a  Antarktidou.  Koncem  r.  1912  znova  se  vypravila  ku  polárním 
pobřežím. 

Dříve  však  než  o  její  cestě,  přišly  zprávy  o  bezdrátových 
telegramech  Mawsonových  od  zátoky  Commonwealth,  Oznamo- 
valy prozkoumání  nové  země  do  značných  vzdáleností  na  jih, 
avšak  též  méně  potěšitelné  noviny.  Jeden  z  druhů  Mawsono- 
vých, poručík  Ninnis,  totiž  na  jedné  ze  saňových  cest  v  lednu 
r.  1913  se  sřítil  i  se  saněmi,  na  nichž  byly  naloženy  skoro  všecky 
zásoby,  do  hluboké  trhliny  v  ledu  a  zahynul  v  ní.  Druhý  soudruh 
Mawsonův,  Švýcar  Dr.  Mertz,  zemřel  brzo  potom  vysílením  a 
Mawson,  sám  na  sebe  odkázán,  byl  nucen  pokusiti  se  o  návrat 
k  zátoce  Commonwealth,  skoro  500  km.  vzdálené.  Praví,  že  jako 
zázrakem  se  dostal  přes  ledové  pdošiny  zdráv  k  zimní  stanici, 
již  ,, Aurora"  byla  nucena  opustiti  několik  hodin  před  jeho  pří- 
chodem. Touto  okolností  byl  donucen  se  6  společníky  podruhé 
přezimovati  v  Antarktidě  a  teprve  počátkem  r,  1914  může  oče- 
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káva  ti  vyproštění.  V  polovici  března  se  vrátila  „Aiirora"  na 
Tasmánii,  přivážejíc  Wilda  se  7  druhy.  Tito  v  předcházejícím 
letě  prozkoumali  a  podle  krále  Jiřího  V.^)  nazvali  zemi  v  okolf 
místa,  kde  byli  vyloděni.  Tak  přinesla  australská  výprava  nové 
a  jistě  bohaté  poznatky  z  končin  docela  neznámých,  bohužel, 
že  jako  Scottova,  za  cenu  lidských  životů. 

Tak  je  patrno,  že  zvláště  léta  1911 — 13  znamenají  velký 
pokrok  v  antarktických  objevech,  podobně  jako  období  1901 — 04, 
kdy  na  základě  vzájemné  dohody  pracovaly  v  různých  částech 
Antarktidy  čtyři  výpravy.  Zájem  vědeckých  kruhů  o  tyto  objevy 
nejen  neklesá,  nýbrž  vzrůstá,  a  objevné  činnosti  jistě  nebude 
konec,  dokud  Antarktis  nebude  ve  všech  směrech  důkladně  pro- 
zkoumána. Při  značných  obětech  materielních  a  někdy  též  ztrá- 
tách životů  lidských,  s  nimiž  antarktické  výpravy  jsou  spojeny, 
jistě  leckomu  namane  se  otázka,  mohou-li  přinésti  praktický 
zisk.  Na  to  třeba  odpověděti,  že  dosud  ovšem  se  nejeví  téměř 
žádný.  Nalezena  sice  v  mořích  při  březích  antarktických  spousta 
mořských  ssavců,  avšak  přístup  do  těch  končin  je  tak  nesnadný, 
že  při  nynějším  stavu  námořní  plavby  nelze  pomýšleti  na  pravi- 
delný lov  v  nich.  Další  zužitkování  schopné  bohatství  Antarktidy 
by  mohlo  záležeti  v  ložiskách  užitečných  nerostů-  Na  Zemi 
Viktoriině  byly  již  učiněny  některé  nálezy  kamenného  uhlí,  a 
třeba  dosud  byly  nepatrné,  není  vyloučeno,  že  jsou  ukazateli 
mnohem  vydatnějších  flecí.  Je  též  velmi  možno,  že  duch  lidský 
objeví  v  budoucnosti  i  v  ledových  pouštích  Antarktidy  nové  pra- 
meny bohatství,  o  nichž  se  nám  dosud  ani  nesní.  Již  nyní  však 
třeba  přikládati  zvláštní  praktický  význam  meteorologickým  po- 
zorováním v  Antarktidě,  neboť  na  základě  jich  bude  pravdě- 
podobně možno  s  bezpečností  napřed  souditi,  jak  se  v  následu- 
jících dobách  ročních  vyvine  proudění  vzduchu  a  s  tím  souvisící 
počasí,  a  hospodářský  užitek  takových  bezpečných  předpovědí 
by  byl  ovšem  nesmírný. 


')  Též    Mawson    označil    zemi,    kterou    prozkoumal,    ležící    mezi  Zemí 
Adélinou  a  Viktoriinou  týmž  jménem   i   bude  v  té  věci   ještě  třeba  úpravy. 
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Dr.  ANT.  BOHAC:  SLEZSKO. 

(Dokončení.) 

IIL  S  t  ěho  vání. 

Vedle  měny  přirozené  působí  na  vývoj  populace  jednotlivých 
území  pohyb  obyvatelstva,  jeho  stěhování;  x  míst,  jež  neposkytují 
dosti  příležitosti  k  přiměřenému  výdělku,  stěhují  se  lidé  z  pra- 
\ddla  v  prvých  letech  dospělosti,  nejvíce  asi  ve  věku  od  15  do 
35  let,  méně  již  ve  věku  pozdějším  tam,  kde  jest  velká  poptávka 
po  pracovních  silách,  malou  měrou  i  z  důvodů  jiných,  přede- 
vším do  měst  a  obcí,  po  případě  celých  území  s  velkými  podniky 
továrními.  Celý  život  moderní  charakterisuje  právě  před  tím 
nebývalá,  velká  mobilnost  všeho  obyvatelstva. 

Slezsko  náleží  po  celou  dobu,  již  můžeme  pozorovati,  mezi 
země,  z  nichž  se  více  lidí  vystěhovalo,  nežli  se  do  nich  přistěho- 
valo. Nejpříznivější  v  tomto  ohledu  byla  pro  ně  devadesátá  léta 
minulého  století,  kdy  celková  ztráta  vystěhováním  (po  odečtení 
přistěhovalých)  dělala  toliko  548  duší.  Nynější  období  znamená 
zhoršení  citelné.  Zemský  statit.  úřad  udává  přebytek  vystěhova- 
lých na  24.347  duší,  ale  od  tohoto  počtu  jest  odečísti  zemřelé 
v  nemocnicích,  takže  se  přiblížíme  číslu,  jež  má  oficiální  úřední 
statistika,  totiž  17.003,  čili  2-50%.  Tato  ztráta  jest  již  značná, 
všecky  německé  země  alpské,  pokud  pozbyly  obyvatelstva  od- 
stěhováním, mají  menší  procento,  a  jen  slovanským  zemím  mimo 
Gorici  a  Istrii  ubylo  stěhování  poměrně  více  lidí  než  Slezsku. 
Nejvíce  se  mu  přibližují,  ale  přece  jen  pod  ním  stojí  Čechy  se 
ztrátou  2-71%,  pak  Morava  (3-85%),  mnohem  hůře  jest  v  Buko- 
vině a  Dalmácii,  6%%  překročily  dokonce  Halič  a  Krajina,  Na 
sesílení  vystěhovaleckého  proudu  ze  Slezska  působily  hospodář- 
ské poměry,  jež  vedly  k  sníženému  skutečnému  přírostu  obyva- 
telstva, i  větší  přírost  přirozený  měrou  přibližně  asi  stejnou. 

V  jednotlivých  jazykových  územích  slezských  dostáváme  na 
základě  dat  zemského  statist.   úřadu  takovýto  přibližný  obraz: 


Zisk  přistěhováním  (-]-)>  resp.  ztráta  vystěhováním  ( — )  činily  absolutně 


v  českém  území  Opavska  —  3.010 

v  městě  Opavě +  2.804 

v  němec,  území  (bez  Opavy)  — 1 8.092 


v  českém  území  Těšínská  —  3.453 
v  polském  území  Těšínská  —  4.122 
na  němec,  ostrově  bílském  +  1.526 


v  Opavsku —18.298 


Těšínsku —  6.049 


čili  v  procentech  (středního  stavu  obývat.) 


v  českém  území  .  Opavska  —  43*7 

v  městě  Opavě +  975 

v  němec,  území  (bez  Opavy)  —  82'6 


v  českém  území  Těšínská  —  27'2 
v  polském  území  Těšínská  —  16  9 
na  němec,  ostrově  bílském    +  49*9 


v  Opavsku —  57*8 


v  Těšínsku —  15*0 


606 


Dr.  Ant.  Boháč:  Slezsko 


Vystěhovalectvím  nejvíce  tedy  ztrácí,  jak  ostatně  jest  patrno 
ze  skutečného  vzrůstu  obyvatelstva,  souvislé  německé  území  v 
Opavsku,  přes  to,  že  přirozený  přírost  jest  v  něm  nejmenší,  a 
ztráty  tyto  dosahují  rozměrů  úžasných.  Za  10  let  odstěhovalo  se 
z  něho  18.092  duší,  čili  8-26%  všeho  obyvatelstva,  číslice  to, 
jež  předstihuje  i  nejpassivnější  země  rakouské.  Ztráty,  které  tím 
Němci  trpí,  zmírňuje  vývoj  Opavy  a  ostrovu  bílského,  jež  získá- 
vají přistěhováním,  a  to  na  ostrově  bílském  nejen  město  samo, 
nýbrž  i  mnohé  obce  venkovské  k  městu  nejblíže  přiléhající,  takže 
pro  celé  území  německé  ve  Slezsku  zmenšuje  se  passivum  na 
49-4^/oo.  I  to  však  jest  vysoké,  značně  větší  než  vystěhovalectví 
z  obou  území  slovanských. 

Z  těchto  má  menší  ztrátu  území  polské.  Silný  proud  z  okresu 
strumieňského,  skočovského  a  jablunkovského,  z  nichž  odstěho- 
valo se  celkem  8724  duší,  vynahrazen  jest  z  velké  části  přistě- 
hováním do  okresu  bílského,  bohumínského  a  těšínského.  Arci 
nesmíme  pouštěti  se  zřetele,  že  zvláště  v  posledních  dvou  okre- 
sích velká  většina  přistěhovalých  usadila  se  v  obcích,  ovládaných 
Němci:  Těšíně,  Bohumíně,  Šunychlu. 

Nepříznivější  byl  vývoj  českého  území,  hledíme-li  k  po- 
hybu obyvatelstva.  České  území  Opavska  pozbylo  celkem  4*37% 
své  populace  a  také  české  obce  na  Těšínsku  mají  vystěhování 
značně  větší  než  zisk  přistěhováním,  ovšem  byl  vzrůst  měnou 
přirozenou  zvláště  zde  velmi  vysoký.  Více  přijaly  než  vydaly 
zvláště  některé  obce  v  okrese  polskoostravském  a  klimkovskéni. 
celkovou  aktivní  bilancí  má  toliko  soudní  okres  polskoostravský, 
v  něm  pak  tón  udává  hlavně  v  německých  rukou  se  nalézající 
Hrušov,  který  samoten  získává  přistěhováním  1702  duše.  Vídno, 
že  na  českém  i  polském  území  jazykovém  děje  se  soustředění 
obyvatelstva  ponejvíce  ve  prospěch  měst  a  míst  odrodilých,  a  že 
z  něho  při  velké  poddá jnosti  slovanského  živlu  slezského  mohou 
národně  mnoho  těžiti  Němci,  čímž  vylidňování  jejich  souvislých 
sídel  jest  opět  na  druhé  straně  silně  vyvažováno. 

Mluvíme-li  o  stěhovacích  proudech  ve  Slezsku,  znali  bychom 
rádi  vedle  celkové  bilance  také  jejich  směr  a  tím  spolu  i  účinek 
na  národnostní  poměry  omezených  území.  Jest  známo,  že  jazy- 
ková hranice  netvoří  žádné  překážky  pohybu  obyvatelstva,  vy- 
stěhovalci  mohou  se  usazovati  v  cizím  jazykovém  prostředí  zrovna 
tak  jako  ve  vlastním.  Usazuj í-li  se  ve  větším  množství  na  území 
úzce  ohraničeném,  zvláště  v  jednotlivých  místech,  mohou  míti 
velmi  podstatný  vliv  na  jejich  národní  ráz  a  jeho  změny.  Tento 
problém  národnostního  míšení  jest  pak  zvláště  důležitý  ve  Slez- 
sku, kde  souvislá  sídla  všech  tří  národností  nejsou  od  sebe  příliš 
daleko  vzdálena,  mimo  to  Němci  vytvořili  ostrovy  mezi  obcemi 
českými  i  polskými  a  posléze  jest  tu  několik  středisek  immigrač- 
ních.  Z  nich  jest  nejdůležitější  častě  ji  již  jmenovaná  uhelná 
pánev  ostravsko-karvínská   na  rozhraní  českopolském,   pak  ně- 
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mecká  města  Opava,  ležící  v  okolí  českém  a  Bílsko  s  přiléhají- 
cími německými  obcemi  na  pomezí  slezskohaličském. 

Opava,  obklopená  kol  do  kola  osadami  českými,  není  příliš 
vzdálena  od  souvislého  území  německého.  Odkázána  sama  na 
sebe,  rostla  by  velmi  pomalu  následkem  malé  plodnosti  svého 
obyvatelstva.  Mnohem  více,  nežli  na  své  vlastní  síly,  odkázána 
jest  na  své  okolí,  V  posledních  10  letech  přebytek  narozených 
dělal  v  ní  toliko  1210  duší  (4*21%),  takže  mnohem  více  nežli  dvě 
třetiny  obyvatelstva  nově  jí  přibylého,  jest  původu  cizího;  zisk 
přistěhováním  obnáší  2804  obyv.  I  vzniká  důležitá  otázka:  jest 
obyvatelstvo,  do  Opavy  se  stěhující,  více  původu  českého  či  ně- 
meckého a  co  lze  souditi  o  její  národní  budoucnosti?  Odpověď 
nemůžeme  ještě  dáti,  nový  materiál  z  posledního  sčítání  není  do- 
sud uveřejněn.  Sčítání  z  r.  1900  poskytuje  nám  však  m.noho  cen- 
ného  materiálu  a  ježto  zůstal  dosud  úplně  nepovšimnut  a  ne- 
zužitkován, uvedu  z  něho  to  nejdůležitější  na  podkladě  dat  o  do- 
movském právu  obyvatelstva  uveřejněných   do  nejmenších  detailů. 

V  roce  1900  mělo  z  opavského  obyvatelstva  jen  23*8%  do- 
movské právo  ve  městě  samotném  (absol.  6361) ;  do  ostatního 
Slezska  (mimo  Opavu)  příslušelo  12884  lidí  (48-2%).  Z  nich 
ovšem  připadalo  nejvíce  (5753)  na  venkovský  okres  opavský, 
z  větší  polovice  český.  Do  3  německých  hejtmanství  Opavska 
příslušelo  5115  obyvatelů  a  počítáme-li  z  venkovského  okresu 
opavského  a  bíloveckého  toliko  jednu  čtvrtinu  jejich  příslušníků 
v  Opavě  žijících  na  obce  německé,  dospíváme  k  překvapujícímu 
výsledku,  že  více  nežli  polovička  (minimálně  53%,  pravděpodobně 
značně  více)  obyvatelů  Opavy  do  Slezska  (mimo  Opavu)  pří- 
slušných připadá  na  území  německé.  Jinými  slovy:  ačkoli  Opava 
tvoří  ostrov  v  českém  okolí,  čerpá  přece  jen  více  z  prostředí 
německého  než  českého,  většinu  mezi  obyvatelstvem  do  ní  se  stě- 
hujícím, tvoří  Němci.  Tím  ovšem  možno  považovati  německý  ráz 
Opavy  za  zabezpečený.  Česká  immigrace  může  dodávati  Opavě 
charakter  města  smíšeného,  udrží-li  se  při  českém  vědomí,  místo 
aby  podléhala  germanisaci  jako  dosud,  může  způsobiti,  že  česká 
menšina  stane  se  ve  městě  činitelem  vlivnějším,  ale  není  pomy- 
šlení, že  by  kdy  české  okolí  svojí  krví  mohlo  přivésti  český  živel 
v  hlavním  městě  slezském  k  postavení  dominujícímu.  Tento  vý- 
sledek, do  jisté  míry  nečekaný,  můžeme  si  však  snadno  vysvětliti. 
České  území  v  Opavsku  tíhne  mnohem  více  na  jihovýchod  na 
Moravu,  nežli  k  Opavě,  ovšem  na  prvém  místě  vlivem  Ostravska- 
Z  příslušníků  hejtmanství  bíloveckého,  v  němž  naposledy  napo- 
čítáno 67-28%  Čechů  (před  tím  6433%),  žilo  r.  1900  jen  1096 
v  Opavě  (a  1544  ve  venkovském  okrese  opavském),  avšak  4167 
v  okrese  moravsko-ostravském,  1848  ve  fryštátském,  1576  v  novo^ 
jickém.  Pak  není  ovšem  divu,  že  z  mnohem  vzdálenějšího  něme- 
ckého okresu  frývaldovského  byl  stěhovací  proud  do  Opavy  sil- 
nější, než  z  bližšího  okresu  českého.  Území,  z  něhož  doplňuje 
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Opava  své  obyvatelstvo,  táhne  se  více  na  západ,  než  na  východ. 
Stejně  jako  o  Opavě  nelze  však  již  souditi  o  Bílsku.  Jest  to 
ostatně  snadno  pochopitelné.  Opora,  kterou  Bílsku  národnostně 
může  poskytovati  několik  německých  obcí,  jest  nepatrná  a  to  tím 
více,  že  i  do  nich  se  stěhuje  více  lidí,  než  se  z  nich  odstěhuje. 
Takto  jest  Bílsko  úplně  odkázáno  na  polské  okolí,  a  kdybychom 
směli  soudit  z  pohybu  obyvatelstva  na  národní  budoucnost  Bílska 
a  i  celého  německého  ostrovu,  nejevilo  by  se  nám  převládnutí 
živlu  polského  v  budoucnosti  nedohledné.  Jak  rychle  polské  ele- 
menty pronikají  bílským  jazykovým  ostrovem,  ukáže  se  nám 
ostatně  ještě  v  oddílu  následujícím.  Že  tomuto  přílivu  Bílsko 
s  okolím  dosud  odolalo,  ba  spíše  ještě  německé  postavení  se 
upevnilo,  jak  jsme  viděli,  svědčí  o  velké  assimilační  síle  bílských 
Němců  a  intensitě  jejich  činnosti  odnárodňovací. 

Na  přistěhovalectví  z  polských  krajů  Haliče  do  uhelného 
revíru  ostravského  bylo  již  poukázáno.  Zde  nám  zbývá  jen  illu- 
strovati  je  několika  čísly  a  porovnati  je  s  proudem  z  krajů  če- 
ských. Podle  statistiky  z  r.  1900  ustupuje  příliv  český  úplně  do 
pozadí  před  polským.  Kraje,  jež  slouží  za  reservoir  moravskému 
i  slezskému  Ostravsku,  zaujímají  na  západě  v  čekém  území  jazy- 
kovém jen  nejbližší  hejtmanství  místecké  a  novojické,  malou 
měrou  již  hranické,  za  které  dále  nejde,  za  to  sahá  hluboko 
do  Haliče,  kde  8  hejtmanství  mělo  po  více  nežli  1000  svých  pří- 
slušníků v  okrese  fryštátském.  K  tomu  z  polských  krajů  čerpalo 
Ostravsko  nepoměrně  intensivněji  než  z  okresů  moravských.  V 
okrese  moravskoostravském  a  fryštátském  dohromady  žilo  r.  1900 
7905  osob,  jež  příslušely  do  okresu  místeckého,  4866  přísluš- 
níků okresu  novojického  (z  polovičky  německého),  již  toliko  2042 
z  okresu  hranického,  z  valašskomeziříčského  ne  příliš  vzdáleného 
už  jen  1199,  avšak  naproti  tomu  chovaly  v  sobě  22.268  lidí,  kteří 
měli  domovské  právo  jenom  v  okrese  těšínském,  52,546  v  Haliči, 
hlavně  v  okresích  při  hranici  západní,  a  to  na  př.  11.172  osob  pří- 
slušelo do  okresu  Bochnia,  8332  do  okresu  Wieliczka,  4319  do 
okresu  Brzesko  atd.  Rozdíly  mezi  polským  a  českým  územím 
bijí  do  očí,  proudem  přistěhovaleckým  sílil  v  uhelném  revíru 
především  živel  polský.  Pokud  snad  nastaly  nějaké  změny  v  po- 
slední době,  bude  nutno  vyšetřiti  teprve  podrobným  zkoumáním 
výsledků  sčítání  posledního.  Že  však  Poláci  odnárodněním  ztratili 
tu  největší  část  emigrace,  následuje  z  toho,  co  předvedeno  v 
předcházejícím  oddíle,   docela  bezpečně. 

IV.  Náb  o  ž  en  sk  é    poměry    ve    Slezsku. 

V  úvodě  k  vývoji  jazykové  hranice  a  obcí  smíšených  bylo 
poukázáno  na  souvislost  poměrů  národnostních  s  konfessijními 
a  na  jejich  důležitost  pro  porozumění  mnohým  zjevům,  zvláště 
z  národního  bojiště  česko-polského.  Všimnu  si  proto  zde  ještě 
podrobněji  náboženských  poměrů  ve  Slezsku  a  vývoje  slezských 
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konfessí  zvláště  tam,   kde  lze  takto  zjednati   si  ještě   osvětlení 
poměrů  národnostních. 

Slezsko  jest  konfesijně  zajímavé  tím,  že  má  mezi  všemi  ra- 
kouskými zeměmi  nejsilnější  menšinu  protestantskou,  a  že  ji  tvoří 
skoro  ze  tří  čtvrtin  nejkatoličtější  národ,  Poláci.  R.  1910  žije 
ve  Slezsku  1358%  evangelíků,  přibylo  jich  v  posledních  letech 
12%  a  mají  tudíž  vzrůst  nadprůměrný.  Jejich  složení  národ- 
nostní známe  teprve  ze  sčítání  z  r.  1900,  příslušná  data  nejno- 
vější vyjdou  asi  teprve  roku  letošního. 

Nejméně  protestantů  mají  Čechové;  r.  1900  bylo  napočítáno 
toliko  2683  evangelíků  s  obcovací  řečí  českou,  t.  j.  1'38%  všech 
Čechů.  České  území  v  Opavsku  jest  téměř  úplně  protestantů 
prázdno;  v  českých  obcích  napočítáno  jich  nyní  toliko  161.  Po- 
kud jsou  ve  Slezsku  čeští  evangelíci,  nacházíme  je  v  Těšínsku 
a  to  jednak  na  českém  území  v  jižní  části  okresu  frýdeckého,  kde 
se  kupí  kolem  svého  sboru  ve  Starých  Hamrech,  který  ve  Slezsku 
má  však  toliko  398  duší,  hlavně  však  po  celé  délce  jazykové  hra- 
nice českopolské.  To  znamená  zároveň  úplně  nerozřešenou 
otázku  jazykovou  ve  slezské  církvi  evangelické.  Pouze  sbor  staro- 
hamerský  je  český,  ale  k  němu  jsou  ze  Slezska  přifařeny  jen 
4  obce,  větší  část  jeho  obvodu  zasahuje  na  Moravu.  Všichni 
ostatní  čeští  protestante  soudního  okresu  frýdeckého  a  těšínského 
přináležejí  polským  sborům  v  Dol.  Bludovicích  a  Kamerálné 
Ligotce,  který  má  filiálku  ve  Frýdku  s  bohoslužebným  jazykem 
německým  a  polským;  evang-elíci  soudního  okresu  polskoostrav- 
ského  náleží  pak  ke  sboru  v  Mor.  Ostravě,  ovládaném  Němci, 
Největší  část  českých  evangelíků  náleží  tedy  k  sborům  nečeským 
a  jazykově  jest  o  ně  ovšem  postaráno  zhola  nedostatečně.  Arci 
hlavní  příčina  tohoto  neuspokojujícího  zjevu  leží  v  rozstříštěnosti 
a  rozlehlosti  jejich  sídel,  nicméně  chceme-li  národní  osamostat- 
nění všude  a  ve  všech  oborech  a  tudíž  i  na  poli  církevním  a  ne- 
chceme-li  nechati  na  náš  lid  působiti  vlivy  jinonárodní  ani  v 
církvi,  jejíhož  působení  nepodceňujeme,  stojíme  tu  před  obtížnou 
a  nikoli  snadno  řešitelnou  otázkou,  jakým  způsobem  vymaniti 
tyto  české  evangelické  menšiny  z  vlivu  sborů  polských  a  něme- 
ckých, resp.  německo-polských.  Upravení  těchto  poměrů  nemůže 
nám  býti  lhostejné  již  proto,  že  právě  ve  sporu  českopolském 
hraje  konfessijní  moment  a  církevní  příslušnost  obyvatelstva 
úlohu  velmi  důležitou.  Evangelické  menšiny,  stojíce  úplně  pod 
vlivem  polských  většin  svých  sborů  a  vedeny  církevně  v  duchu 
polském,  mohou  se  snadno  státi  předbojníky  polského  postupu  na 
západ  do  území  českého.  Nesmíme  ovšem  ani  při  tom  zapomí- 
nati, že  snad  namnoze  jsou  v  pohraničních  obcích  jen  důkazem 
dřívější  a  podle  Nitsche  dokonce  i  nynější  jazykové  příslušnosti 
k  Polákům,  pokud  lze  ji  vůbec  určit,  a  že  právě  konfessijní  pro- 
tivy umožnily  Čechům  opanovati  v  obcích  většinou  katolických, 
jak  ukazuje  nápadný  průběh  hranice  českopolské.  Evangelické 
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minority  v  těchto  obcích  pomezních  pak  zůstaly  z  části  při  národ- 
ním vědomí  polském  (Dolní  Tošonovice,  Orlová,  Lazy  atd,),  z 
části  hlásí  se  spolu  s  katolíky  za  Čechy  (Horní  Bludovice,  Datyně 
a  jiné  obce  v  okrese  frýdeckém),  místy  však  příklonu  jí  se  znovu 
k  Polákům  (Šenov).  Poněvadž  jest  jisto,  že  na  smíšeném  sporném 
území  českopolském  mnoho  lidí,  kteří  dříve  přihlášeni  byli  za 
Poláky,  přešlo  v  posledním  desetiletí  k  Čechům,  t.  j.  přiznali  se 
nyní  k  obcovací  řeči  české,  poví  nám  kombinace  obcovacího  ja- 
zyka s  náboženstvím  z  posledního  sčítání  mnoho  o  tom,  jaký  vliv 
na  národní  vědomí  vykonává  a  kterak  je  utvrzuje  různá  konfesse. 

Pro  tento  vliv  v  zápase  česko-polském  všimněme  si  ještě 
stručně  konfessijního  vývoje  smíšených  obcí  na  jazykové  hranici. 
V  uhelné  pánvi  ostravské,  pokud  do  ní  zasahují  polští  evangelíci, 
klesá  rychle  jejich  poměrné  zastoupení  pod  vlivem  silného  při- 
stěhovalectví katolických  Poláků  haličských.  Tak  v  Orlové  zmen- 
šilo se  za  30  let  (od  r,  1880)  procento  evangelíků  z  32*4  na  21*5, 
v  Lazech  dokonce  z  45*8  na  26,  v  Prostřední  Suché  z  55*7  na 
37-5,  Dolní  Suché  z  53'9  na  40-6,  v  Šumbarku  z  57-7  na  49-1, 
rovněž  v  Senově  a  j,  Jsou-li  tu  konfessijní  protivy  silnější  na- 
mnoze ještě  než  národnostní,  jest  tím  více  usnadněn  katolickým 
Polákům  (i  z  Haliče  přistěhovalým)  přechod  k  Čechům,  s  nimiž 
je  pojí  stejná  konfesse  a  pak  si  ovšem  vysvětlíme  snadno,  proč 
právě  na  Orlovsku  česká  věc  je  na  silném  postupu.  Na  jazykové 
hranici  v  okrese  těšínském  (a  frýdeckém)  jsou  již  poměry  jiné. 
Tu  zůstává  vzájemný  poměr  katoliíků  a  protestantů  téměř  ne- 
změněn, anebo  spíše  pomalu  sílí  protestantské  menšiny;  tak 
zvláště  v  Pitrově  vzmohla  se  v  posledních  letech  evangelická 
minorita  z  8%  na  19'3%  a  s  tím  souvisí  vzrůst  Poláků  v  této 
csadě,  jejž  jsme  dříve  konstatovali,  na  malém  postupu  jsou  evan- 
gelíci (a  tím  i  Poláci)  v  Dol.  Tošonovicích,  také  v  Prostř.  Bludo- 
vicích,  ač  tu  nápadně  kleslo  procento  Poláků,  přikloněním  se 
polských  evanglíků  k  obcovací  řeči  české  atd.  Co  pak  se  evange- 
lických slabých  menšin  uvnitř  české  jazykové  oblasti  týče,  ztrá- 
cejí se  ponenáhlu  a  číselně  jich  ubývá,  tak  na  př.  ve  St.  Hamrech, 
Skalici  a  j. 

Bylo  již  řečeno,  že  polské  jazykové  území  jest  katolické  při 
severní  rakousko-pruské  hranici,  nábožensky  smíšenými  s  prote- 
stantskými menšinami  od  40 — 50%  jsou  hlavně  okresy  těšínský, 
jablunkovský  a  skočovský.  Protestantů  přibývá  poměrně  více  než 
katolíků  toliko  v  okrese  skočovském  a  pak  následkem  přistěho- 
valectví z  krajů  smíšených  rostou  rozptýlené  evangelické  menšiny 
na  Bohumínsku  a  Fryštátsku,  v  ostatní  jazykové  oblasti  polské, 
na  Těšínsku  i  Bílsku,  roste  poměrné  zastoupení  katolíků  patrně 
následkem  celkového  proudění  obyvatelstva  od  východu  (z  kato- 
lické Haliče)  na  západ, 

V  tom  ohledu  je  nejzajímavější  a  nejpoučnější  konfessijní 
vývo)    na  ostrově  bílském,     Tamější  Němci    byli  původně    ne-li 
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výhradně,  tedy  jistě  z  největší  části  protestanty.  Ještě  r.  1880 
bylo  jich  více  než  katolíků,  jak  rychle  však  evangelický  živel 
jest  zatlačován,  ukazuje  jasně  tento  přehled,  V  Bílsku  a  okolních 
německých  osadách  bylo  napočítáno; 


1 

Z  1000  obyvatelů 

i 

Roku 

evangelíků 

katolíků 

židů 

evangelíků 

katolíků 

židů 

1880 
1890 
1900 
1910 

10.962 
11.270 
11.171 
11.893 

10.054 
12.318 
14.789 
17.038 

1806 
2.178 
2.732 
3.308 

480 
437 
389 
366 

440 
478 
515 

524 

79 

84 

95 

102 

Podobně  rychlá  změna  národnostních  poměrů  by  nás  tak 
nepřekvapovala,  ač  byla  by  jistě  také  zjevem  pozornost  vzbuzu- 
jícím, jako  tyto  posuny  poměrů  konfessijních,  při  nichž  jsme 
zvyklí  na  jistou  stabilnost  a  přesunování  mocenských  sil  jen 
ponenáhlé.  Jeví  pak  se  nejen  v  městě  samotném,  kde  procento 
evangelíků  zmenšilo  se  za  30  let  z  38-7%  na  26-7%,  nýbrž  i  ve 
venkovských  obcích.  Poněvadž  na  výklad  přestupováním  prote- 
stantů ke  katolicismu  nelze  tu  pomýšleti,  máme  v  těchto  číslicích 
důkaz,  jak  poměrně  rychle  původní  živel  protestantský  a  něme- 
cký zatlačován  je  přistěhovalým  katolickým  a  ovšem  původem 
svým  polským,  spolu  také  živlem  židovským.  Tento  nový  živel 
podléhá  však  odnárodňování  a  tak  pravděpodobně  mezi  Němci 
na  Bílsku  mají  katolíci  již  většinu.  Proč  jsou  tu  protestantští 
Němci  zatlačováni,  není  možno  udati  docela  bezpečně,  příčin  jest 
patrně  více.  Mnoho  by  nám  pověděla  přirozená  měna  obyvatel- 
stva podle  konfessí.  Známe  toliko  počet  narozených  podle  nábo- 
ženství z  většiny  let  posledního  desítiletí  a  vidíme,  že  vskutku 
zde  vězí  důležitá  příčina  zjevu  námi  pozorovaného.  V  městě 
Bílsku  připadá  totiž  v  průměru  8  let  na  katolíky  23-5^/oo  novo- 
rozených, na  protestanty  však  toliko  18-5*^/oof  méně  ještě  nežli 
na  židy  (20-5^/oo).  Zříme  jasně,  kterak  původní  německý  živel  v 
Bílsku  jest  vnitřně  slabý,  jak  jest  odkázán,  aby  se  udržel,  na 
omlazování  krví  slovanskou  a  tudíž  německé  postavení  v  tomto 
kraji  není  tak  nedotknutelné,  jak  dokazují  výsledky  sčítání  lidu 
podle  obcovací  řeči,  naopak  hroutilo  by  se  velmi  snadno,  kdyby 
jen  přistěhovalí  Poláci  měli  větší  národní  nepoddá jnost  a  hou- 
ževnatost. 

Něco  evangelických  Němců  (asi  7000)  žije  také  v  souvislém 
území  na  Opavsku,  hlavně  v  hejtmanství  krnovském  a  bruntál- 
ském. Na  rozdíl  od  ostrovu  bílského  protestantské  minority  tu 
rostou  a  vzmáhají  se  ponenáhlu,  patrně  spolu  i  účinkem  hnutí 
,,pryč  od  Říma";  v  soudním  okrese  wůrbenthalském  na  př. 
vzrostlo  poměrné  zastoupení  protestantů  ze  7*9%  na  10-3%  fod 
r.  1880),  v  krnovském  z  2-1%  na  4-6%  atd. 

Při  rozbírání  národních  poměrů  ve  Slezsku  jest  si  všimnouti 
vedle  evangelíků  také  náboženské  menšiny  židovské.  Židé  žijí 
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skoro  veskrze  v  krajích  slovanských,  víc  nežli  ^/5  připadá  jich 
na  Těšínsko.  Z  celkového  počtu  židů  slezských  13.442  napočítáno 
jich  bylo  v  Opavsku  jen  2477,  a  z  nich  pak  skoro  polovička 
(1112)  odpadá  na  samotnou  Opavu.  Tím  však,  že  se  soustřeďují 
v  místech  národnostního  soupeření,  stávají  se  důležitým  činitelem 
pro  soutěžící  strany  a  židovská  menšina  nemůže  býti  tudíž  lho- 
stejná zvláště  Slovanům. 

Dosud  stojí  slezští  židé  téměř  veskrze  v  táboře  německém. 
R,  1900  jen  2%  židů  přihlásilo  obcová cí  řeč  českou,  8V2%  pol- 
skou, ostatní  znali  se  k  Němcům.  Mezi  Čechy  tvoří  čeští  židé 
toliko  nepatrný  zlomek  0-2%,  mezi  Poláky  pouze  05%.  Vzrůst 
židů  znamená  tudíž  i  sesilování  posic  německých,  jejich  vytlačo- 
vání spojeno  je  i  s  postupem  živlu"  českého  a  polského. 

Za  takovýchto  okolností  není  pro  slovanskou  věc  příznivým 
znamením,  jestliže  mimo  Dolní  Rakousy  daří  se  z  rakouských 
zemí  židům  ve  Slezsku  nejlépe.  Po  všecka  období,  tedy  i  v  po- 
sledním, mají  vzrůst  větší  než  obě  ostatní  konfesse,  jejich  po- 
měrné zastoupení  v  zemi  se  zvyšuje.  Zvlášť  nápadně  liší  se  v  tom 
ohledu  od  Slezska  obě  druhé  země  české.  Jíž  od  r.  1890  židů 
v  nich  ubývá,  v  posledních  10  letech  dokonce  o  7%  na  Moravě 
a  o  7-46%  v  Čechách,  kdežto  jejich  přírost  ve  Slezsku  dělá 
12-13%,  nepoměrně  více  než  v  Haliči  a  Bukovině. 

Jako  jinde  soustřeďují  se  i  ve  Slezsku  hlavně  ve  městech. 
Nejžidovštější  slezské  město  jest  Bílsko,  a  jest  významno,  jak 
rychle  v  něm  jich  poměrně  přibývá;  r.  1880  bylo  v  něm  12-7% 
židů,  r,  1910  již  16-3%.  Důvody  jsou  tu  tytéž  jako  u  katolíků; 
na  stěhování  do  města  účastní  se  vedle  Poláků  silně  í  haličtí  židé 
a  pomáhají  tak  vyplňovati  mezery  v  domácím  obyvatelsvu.  Z  po- 
dobných důvodů  vzmáhají  se  také  na  bílském  venkově.  Rozkvět 
uhelné  pánve  ostravské  vábí  ovšem  také  židy  do  tamějších  prů- 
myslových a  obchodních  středisk  a  jejich  počet  v  nich  rychle 
roste.  Podobně  postupují  i  v  jiných  městech  těšínských,  kdežto 
v  Opavě  na  př.  posice  jejich  se  trvale  seslabuje.  Vývoj  slezských 
židů  jest  jen  novým  dokladem  hospodářské  slabosti  a  opožděnosti 
slovanské  většiny.  -x-    -x-    * 

Již  povšechná  data  o  počtu  obyvatelů,  jednotlivých  národ- 
ností a  konfessí  nám  umožňují  proniknouti  dosti  hluboko  do 
národnostních  poměrů  slezských.  Obraz,  jejž  si  na  jejich  základě 
utvoříme,  stane  se  ještě  mnohem  jasnějším,  až  budou  uveřejněna 
ještě  další  data,  hlavně  o  zaměstnání  obyvatelstva  a  jeho  sociál- 
ním stavu,  až  bude  provedena  kombinace  obcovacího  jazyka,  byť 
i  nedokonalé  náhrady  za  národnost,  s  nejdůležitějšími  znaky 
demografickými.  Pokračování  v  této  studii  a  celkový  závěr  po- 
nechávám si  proto  na  dobu,  až  ústřední  statistická  komisse  uve- 
řejní příslušný  všechen  materiál  v  přehledu  pro  celou  zemi,  a  až 
mi  poskytne  slíbená  data  podrobná  ze  smíšených  krajů  pro  nás 
nejdůležitějších  a  také  pro  národnostní  studie  nejzajímavějších. 
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KAREL  ADÁMEK:  OBNOVENÍ  KARLŠTEJNA. 

II. 

Při  návštěvě  Karlštejnu  r.  1883  jsem  se  zhrozil  spousty  to- 
hoto světoznámého  sídla  Karlova.  Budovy  hradní  nebyly  ani 
proti  zhoubám  větru  a  deště  řádně  ochráněny.  Mnohé  části  hradu 
byly  tak  sešlé,  že  nemohly  být  více  navštěvovány.  Velká  věž  ně- 
kdejší klenotnice  koruny  české  na  všech  čtyřech  stranách  od  zá- 
kladů až  po  temeno  byla  protrhána  a  rozsedliny  ty  se  klínovitě 
stále  šíří,  poněvadž  základy  věže  povolují.  Chrám  sv.  Mikuláše 
a  chrám  sv.  Maří  opatřeny  novými  nepřiměřenými  plochými 
stropy,  chrám  sv.  Maří  jest  pak  již  vůbec  v  takovém  stavu,  že  v 
novější  době  bylo  v  něm  zakázáno  i  čtení  veřejné  mše.  Umělecké 
památky  na  Karlštejně  hynou  netoliko  vlhkem,  prachem,  slu- 
nečním úpalem,  nýbrž  i  surovostí  lidskou.  Nástěnné  malby  ve 
schodišti  ku  kapli  sv.  Kříže,  které  bylo  lze  před  nedávném  ještě 
dobře  rozeznat,  a  jichž  snímky  sněm  r.  1874  opatřil,  byly  téměř 
úplně  zničeny  a  četné  tabulové  malby,  kterými  Dětřich  Pražský, 
Tomáš  z  Modeny,  Mikuláš  Wurmser  a  j.  dvorní  mistři  Karlovi 
svatyně  Karlotýnské,  zvláště  pak  kapli  sv.  Kříže  a  kostel  Máří 
vyzdobili,  propadaly  vždy  větší  pohromě.  Malby  umístěné  při 
západní  stěně  v  kapli  sv.  Kříže  byly  vlhkem  téměř  úplně  zkaženy. 
Ve  výklencích  oken  této  kaple  malby  nástěnné  žárem  slunečním 
rudnou,  tabulové  malby  oprýskávají.  Drahocenná  středověká 
mešní  roucha,  která  jsou  uložena  v  chatrných  skříních  v  kapli 
sv.  Kříže,  téměř  úplně  ztyřela  a  sešla  prachem,  skvostné  mosaiky 
drahokamenné,  kterým  není  rovno  v  Evropě,  a  kterými  byly  oblo- 
ženy kaple  sv.  Kříže  a  sv.  Kateřiny,  z  velké  části  jsou  vyloupány 
a  nahrazeny  praobyčejným  prostým  malováním.  V  kapli  sv.  Ka- 
teřiny neocenitelná  freska  Modenovy  Madonny  vzala  až  na  ne- 
patrné zbytky  téměř  již  úplně  zkázu,  poněvadž  slabší  zeď,  na  níž 
jest  vymalována,  zcela  provlhla.  V  téže  kapli  překrásné  ukřižo- 
vání Wurmserovo  je  zůstaveno  svému  osudu.  Stropy  a  vazby  na 
hradě  jsou  vůbec  tak  ztrouchnivělé,  že  hrozí  každé  chvíle  sesutím 

Karlštejn  vzal  velkou  škodu  také  hospodářskou  správou 
ústavu  šlechtičen,  t.  j.  používáním  hradních  budov  k  účelům  ho- 
spodářským. Přímo  u  hlavní  brány  bylo  založeno  smrduté  hno- 
jiště.  V  zachovalých  částech  hradu  byly  umístěny  byty  hospo- 
dářských úředníků,  v  někdejším  paláci  Karlově  byly  stáje  ho- 
vězího dobytka,  konírny,  ano  i  stáje  černého  dobytka,  kurníky, 
sklady  slámy  i  sena  a  rozličné  spíže.  V  rytířském  sále  vedle 
kostela  sv.  Mikuláše  byl  senník,  do  něhož  vedly  chatrné,  pří  ze- 
vnější zdi  přistavěné  dřevěné  schody,  a  do  něhož  se  vchází  go- 
tickým oknem.  Pouhá  sirka  neopatrného  čeledína  mohla  způsobit 
požár,  kterým  by  byla  dovršena  zhouba  tohoto  velkolepého  díla 
našeho  umění  středověkého.  Kdyby  byl  vypukl  požár  na  Karl^ 
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Stejně,  pak  nebylo  lze  ani  pomýšlet  na  ochranu  hradu  toho.  Hoř- 
lavých látek  bylo  tam  všude  množství  a  nad  to,  kde  by  iDylo 
lze  při  požáru  dostat  vodu  na  strmých  skalách  Karlštejnských! 
Kdyby  na  Karlštejně  byl  vznikl  požár,  pak  odbila  poslední  ho- 
dina tomuto  královskému  hradu. 

Největší  nebezpečí  hrozilo  Karlštejnu  dle  seznání  znalců  na 
slovo  vzatých  tím,  že  základy  povolovaly.  Hrad  tento  založen 
jest  na  vápencových,  z  drobných  a  téměř  kolmých  vrstev  slože- 
ných skalách.  Po  pět  věků  proniká  voda  do  těchto  vrstev,  takže 
vlhkem,  mrazem  atd.  nadobro  jsou  rozrušeny.  Tím  se  vysvětluje, 
že  také  mohutné,  až  16  stop  silné  zdivo  velké  věže  bylo  tak  po- 
vážlivě potrhané,  že  západní  roh  této  věže,  jakož  i  schodiště  vy- 
žadovalo úplné  rekonstrukce.  Po  seznání  odborníkův  musilo  po- 
číti opravování  Karlštejna  odvodněním  hradu  a  upevněním  zá- 
kladů, totiž  sluje  skal,  na  jichž  temenech  jest  Karlštejn  založen, 
musí  být  vyčištěny  a  důkladně  vybetonovány.  Jinak  byl  hrdý 
hrad  Karlův  ztracen. 

Zbědovaný  stav  Karlštejna  vylíčilo  také  místodržitelství  v 
notě  ze  dne  26.  května  1884  zemskému  výboru  zaslané  v  níž  uvádělo , 

„že  se  Karlštejn  nachází  ve  stavu  velice  špatném,  jenž  co  rok  více  se 
zhoršuje  a  jehož  důkladné  odstranění  jest  možným  toliko  brzkým  započetím 
prací  opravných.  Následkem  rozsedlin,  utvořivších  se  ve  skále,  na  níž  hrad 
jest  postaven,  povolily  místy  základní  zdě  hradu.  Hlavní  zdě  jednotlivých 
staveb  hradebních  jsou  poškozeny  i  nutno  je  z  části  vyměniti.  Potřeba  toho 
zjevná  zejména  při  vysoké  věži  při  vnějším  schodišti  jejím,  při  vlastním 
hradu  císařském,  při  předhradí  a  při  tak  zvaném  bytu  purkrabském.  Poně- 
vadž se  očekávalo,  že  v  brzku  provedena  bude  povšechná  oprava  hradu,  tož 
průběhem  posledního  desítiletí  provedeny  byly  toliko  nejnaléhavější  opravy 
na  střechách  a  ostatních  částech  hradu  i  zabezpečeny  jednotlivé  prostory 
hradu,  jen  aby  ochráněny  byly  před  deštěm  a  sněhem. 

Následkem  toho  od  roku  1875  rozsahu  vždy  většího  nabývají  škody 
při  skalní  půdě,  při  hradebních  zdích  obrubních  a  hlavních,  bez  toho  již 
sešlých"  atd. 

Tak  vzrůstal  také  náklad  na  obnovení  Karlštejnu  a  původní 
rozpočet  300.000  zl.  již  nestačí.  Technické  oddělení  místodržitel- 
ství vypočítalo,  že  vzroste  nejméně  o  60.000  zlatých  a  navrhuje, 
aby  byl  preliminován  na  400.000  zl.  a  na  10  let  rozdělen. 

Příznaky  největšího  nebezpečí,  jež  každým  rokem  se  mno- 
žily a  zprávy  technického  odboru  c.  k.  místodržitelství  v  Čechách 
a  konservátorů  c.  k.  ústřední  komise  pro  vypátrání  a  zachování 
uměleckých  a  stavitelských  památek,  jež  stále  zněly  nepříznivě  ji, 
měly,  jak  ze  zprávy  zemského  výboru  ze  dne  24.  listopadu  1885 
(č.  tisk.  XXIX.)  na  jevo  jde,  za  následek  častější  pobídky  ve 
smyslu  konečného  provedení  obnovy. 

Dne  25.  ledna  1884  mi  psal  řed.  velkostatku  Karlštejnského  Rob.  Hruš, 
že  nebezpečí  požáru  a  zkáza  žalostně  spustošediému  hradu  hrozí  a  radostně 
vidí  obnovené  jednání  o  jeho  zachránění. 

Obec  Budňanská  podala  v  roce  1883  sněmu  petici  za 
obnovení  Karlštejna,  kteráž  byla  sněmem  9.  srpna  1883  ode- 
vzdána zemskému  výboru  ku  podání  zprávy.  Zemský  výbor  ve 
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své  zprávě  navrhoval,  aby  bylo  místodržitelství  požádáno  o  zprávu 
o  stavu  Karlštejna  a  o  rozpočet  nákladu  restaurování  celého 
hradu.  Zpráva  tato  byla  sněmem  22.  září  1884  přikázána  rozpoč- 
tové komisi.  17.  října  1884  usnesl  se  sněm,  aby  dotčená  zpráva 
zem.  výboru  byla  vzata  na  vědomí  a  zem.  výboru  bylo  uloženo, 
aby  o  této  věci  novou  zprávu  podal. 

Zemský  výbor  přihlížeje  k  vyšetřením  dle  příkazu  sněmu  z  r,  1883 
provedeným,  zejména  pak  k  tomu,  že  přípisem  místodržitelství  ze  dne 
26,  května  1884  znovu  bylo  potvrzeno,  že  totiž  všeobecné  opravy  hradu 
v  brzku  očekávány  a  v  posledním  desetiletí  toliko  nejnaléhavější  správky 
na  střechách  prováděny,  jednotlivé  místností  ve  hradu  jen  před  větrem  a 
nepohodou  poněkud  zabezpečeny  byly  —  hrad  Karlštejn  ovšem  ve  velmi 
špatném  a  rok  od  roku  v  horším  jest  stavu,  že  náprava  může  se  státi  toliko 
bezodkladným  početím  s  pracemi  opravnými  —  prohlásil,  že  jest  přesvědčen, 
že  spustlost  hradu  Karlštejna  následkem  toho,  že  tak  dlouho  bylo  jednáno 
o  jeho  obnovu  tak  velice  pokročila,  že  nelze  déle  meškati,  nemá-li 
svědčen,  že  spustlost  hradu  Karlštejna  následkem  toho,  že  tak  dlouho  bylo 
jednáno  o  jeho  obnovu,  tak  velice  pokročila,  že  nelze  déle  meškati,  nemá-Ií 
býti  zcela  ztracena  památka   tato  pro   doby  budoucí. 

Na  základě  tohoto  přesvědčení  zemský  výbor  se  zřetelem  na  usnesení 
sněmu   jež,    byla  v   dřívějších   letech   učiněna,   navrhl: 

1.  K  provedení  obnovení  hradu  Karlštejnského  dle  plánů  sdělaných 
vrchním  stavitelským  radou  Schmidtem  povoluje  se  z  prostředků  zemských 
příspěvek  150,000  zL;  příspěvek  ten  vyplatí  se  v  10  ročních  lhůtách  po 
15,000  zl,  a  položí  se  první  lhůta  do  rozpočtu  na  rok  1886  —  to  vše  za 
podmínkou,  když  zbytek  nákladu  opravního  nejméně  však  v  stejné  části 
z  prostředků  říšských  se  zapraví  a  když  zachován  bude  výboru  zemskému 
přiměřený  vliv  při  provedení  prací  opravných  a  při  dohlídce  na  stavbu  a 
když  ústav  šlechtičen  vzdá  se  nároků  na  dům  purkrabský; 

2,  výboru  zemskému  se  ukládá,  aby  vstoupil  ve  vyjednávání  s  c,  k,  vlá- 
dou, a  aby  se  zasadil  o  to,  by  se  s  pracemi  opravnými  započalo  ještě  roku 
1886.  O  výsledku  budiž  v  nejblíže  příštím  zasedání  sněmovním  podána  zpráva." 

Při  rokování  o  zem.  rozpočtu  na  r.  1885  jsem  na  sněme  dne 
17,  října  1884  promluvil  také  o  obnovení  Karlštejna,  chrámu  sv, 
Víta,  letohrádku  ve  Hvězdě  a  j.  Mimo  jiné  jsem  pravil: 

,, Karlštejn  jest  po  seznání  všech  a  to  nejčelnějších  znalců  umění  a  pa- 
mátek historických  vedle  paláce  papežů  v  Avignone  nejdůležitější  středo- 
věká stavba  palácové  architektury  v  Evropě  za  Alpami, 

Kruié  pohromy  stihly  Karlštejn  prodlením  pěti  věkův,  avšak  na  hradě 
tom  jest  dosud  zachováno  tolik  vznešených  a  drahocenných  památek  umění, 
že  jest  netoliko  každému  upřímnému  synu  naší  vlasti,  ale  každému  příteli 
umění  posvátným,  Karlštejn  jest  také  vedle  velechrámu  sv,  Vítského  nejčel- 
nějším svědkem  slávy  a  někdejšího  lesku  koruny  české, 

V  chrámu  sv,  Vítském  zpečefovalí  do  nedávná  králové  čeští  korunovační 
přísahou  práva  a  svobody,  jakož  i  nerozdílnost  tohoto  království.  Na  Karlštejně 
po  staletí  byly  střeženy  a  chovány  klenoty  korunovační  a  jiné  důležitosti  ko- 
runy české,  A  proto  právě  jsou  nám  tyto  pomníky  někdejší  slávy  a  moci  ko- 
runy české  hlavně  za  našich  dnů,  kdy  se  tak  usilovně  strojí  úklady  o  rozpol- 
tění  a  porušení  individuality  tohoto  království  dvojnásobně  drahocenné  i  se 
stanoviska  politického.  Čím  větší  důležitosti  však  nám  je  Karlštejn,  tím  větší 
lítostí  naplněno  jest  srdce  naše  při  pohledu  na  spušění,  kterému  v  naší  době 
tento  hrad  propadá.  Navštivte  Týn  a  zajisté  studem  se  zardíte,  když  spa- 
tříte, kterak  jest  úmyslně  pustošena  tato  vznešená  památka  svaté  paměti  otce 
vlasti  Karla  IV." 

Vylíčiv  zbědovaný  stav  hradu  Karlštejna,  jsem  pokračoval: 
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„Nad  surovým  pustošením  a  proíanisováním  Karlštejna  musíme  se  do 
té  duše  zastyděti  a  jest  s  podivením,  že  bylo  lze  řádění  takové  na  Karl- 
štejně za  našich  dnů  dopustiti.  Napravení  tohoto  surového,  bezpříkladného 
profanisování  Karlštejna  je  možné  a  snadné.  Opatření  takovému  nepřekáží 
ani  ohledy  finanční,  ani  snad  vyšší  ohledy  politické,  ze  kterých  se  pravi- 
delně i  nejoprávněnější  a  nejdůležitější  nároky  naše  odmítají.  Rostoucím  pu- 
stošením se  však  stává  zachování  a  restaurování  Karlštejna  stále  nesnad- 
nějším. Náklad  restaurace  této  byl  rozpočítán  r,  1862  na  20.263  zl,,  r,  1874 
již  na  275,968  zl,  10  kr.  a  v  tom  ještě  nebyl  obsažen  náklad  na  restauraci 
velké  věže.  Nyní  vypočítávají  se  tyto  náklady  již  na  400,000  zl,  a  jestli  se 
v  opravení  a  zachování  Karlštejna  bude  postupovat  tím  způsobem  jako  dosud, 
I>ak  záhy  arcif  nastane  okamžik,  kdy  nebude  lze  na  zachování  hradu  tohoto 
již  z  finančních  příčin  pomýšlet  a  o  to  snad  přímo  jde. 

Kdyby  v  tomto  jednání  se  mělo  postupovati  dosavadním  tempem,  bude 
Karlštejn  dříve,  nežli  se  povolaní  a  povinní  činitelé  o  jeho  zachování  a  obno- 
vení   dohodnou,   romantickou   zbořeninou. 

Má  býti  Karlštejn  zachován,  aneb  má  býti  vydán  v  šanc  úplné  záhubě? 
K  této  otázce  musí  záhy  být  odpověděno  činem.  Tohoto  podniknutí  nemůže 
se  vzdalovat  především  naše  říše  ani  naše  země.  Když  rozsáhlé  statky  koruny 
české  byly  prodány  a  spotřebovány  k  účelům  říšským,  pak  jest  zajisté  v  první 
řadě  také  říše  povinna  starati  se  o  zachování  památek  a  pomníků  někdejšího 
lesku  a  moci  státu  koruny  České,  Moderní  stát  vůbec  nesmí  dopustit,  aby  tak 
veliké  památky  umění  a  kultury  našeho  národa  vzaly  zkázu.  My  pohříchu  za- 
nedbáváním a  pustošením  pamáiek  takových  v  Evrcpé  konkurujeme  s  Turkem-" 

Ku  závěrce  jsem  místodržitele  důrazně  žádal,  aby  také 
k  těmto  důležitostem  země  svůj   zřetel  obrátil. 

V  soukromé  rozmluvě  místodržitel  Kraus  mi  slíbil,  že  se 
o  stavu  Karlštejna  sám  osobně  přesvědčí,  a  uznal,  že  musí  býti 
akce  o  zachování  Karlštejna  energicky  zahájena.  Hlavně  k  jeho 
podnětu  předložila  vláda  v  měs.  květnu  1885  na  říšské  radě  návrh 
na  povolení  dodatného  úvěru  na  obnovování  Karlštejna  17.000  zl. 
Říšská  rada  povolila  14,  března  1885  jednomyslně  na  nutné 
opravy  na  Karlštejně  17.215  zl.  Zemský  výbor  po  svém  snesení 
ze  dne  9.  září  1885  s  místodržitelstvím  sdělil,  že  jest  ochoten 
navrhnouti  sněmu,  aby  povolil  k  provedení  opravy  hradu  Karl- 
štejnského dle  projektu  sdělaného  arch.  Schmidtem  příspěvek 
150.000  zl.,  rokem  1886  počínajíc  za  tou  podmínkou,  když  zby- 
tek nákladu  opravního,  nejméně  v  stejné  části  z  prostředků  říš- 
ských se  zapraví,  a  když  zachován  bude  výboru  zemskému  přimě- 
řený vliv  při  provedení  prací  opravných  a  při  dohledu  na  stavbu. 
Současně  bylo  položeno  za  podmínku,  že  se  ústav  šlechtičen  vzdá 
nároků  na   dům  purkrabský. 

Zemský  výbor  podal  v  této  příčině  sněmu  24.  listopadu  1885 
zprávu  s  důkladným  pamětním  spisem  zemského  archivu 
o  právních  poměrech  tohoto  hradu,  v  němž  jest  také  zevrubně 
vylíčeno  vše,  co  zem.  výbor  a  sněm  průběhem  20  let  ve  příčině 
zachování  Karlštejna  podnikl.  Zemský  výbor  navrhoval,  aby  sněm 
ku  provedení  obnovení  Karlštejna  dle  plánů  stav.  rady  Schmidta 
povolil  z  prostředků  zemských  v  10  letech  splatný  příspěvek 
150.000  zl.,  když  také  stát  stejnou  měrou  k  tomuto  účelu  přispěje. 
Těmito  prácemi  mělo  býti  r.  1886  započato.  (Pokračování.) 
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HLÍDKA  POLITICKÁ. 

Asijské  Turecko.  Zatím  co  Rakou- 
sko-Uhersko    nákladem    asi    700    mil, 
získalo    ostrůvek   Adia-Kale,   (rozdělo- 
vání světa  mezi  ostatní  velmoci  uči- 
nilo nový  krok  ku  předu.  Anglie  zí- 
skala   od    Turecka    protektorát    nad 
Koveitem  a  uvázala  se  tím  v  definít. 
držení   ústí   spoj,   Eufratu   a    Tigridu. 
Perský  záliv  a  vše,   co   znamená  pro 
cestu    do    Indie,    jejíž    bezpečnost    je 
hlavní  zásadou  britské  politiky,  ocitá 
se    tím    definitivně    v    rukou    Anglie, 
která    tím    dovršuje    politiku,    prová- 
děnou    důsledně     od    r,    1899,    od    té 
chvíle,    co    se   tam   vynořilo   německé 
nebezpečí  v  podobě  bagdadské  dráhy. 
Mělo-li    Německo    vskutku    plány    na 
ovládnutí  Perského  zálivu,    jsou  nyní 
zmařeny    nadobro.      Německá    vláda 
také  nahlédla  včas,  že  sama  bagdad- 
skou    dráhu    až    k    Perskému    zálivu 
nedostane,    a    nabídla    ostatním    vel- 
mocím,   jmenovitě  Anglii,  několikráte 
finanční   účast   na   podniku.   Když   se 
tak    stalo    r,    1903,    rok    potom,    kdy 
získala    společnost    od    Turecka    prá- 
vo vésti  dráhu  až   do  Bagdadu,   byla 
na  straně  Anglie  vskutku  jistá  ocho- 
ta,  svoliti  k  účasti,   ale   „Times"   do- 
cílily   prudkou    kampaní,    že    se    tak 
nestalo.    Hájily    stanovisko,    že    bag- 
dadská     dráha     není     mezinárodním 
podnikem,  nýbrž  dílem  německé  svě- 
tové  expanse,    a    že    její    uskutečnění 
ublíží    anglickému    obchodíu    a    ohrozí 
Perský  záliv  i  ruskou  Asii.  Poněvadž 
angličtí    politikové    tehdy   soudili,    že 
Německo  není  hospodářsky  dosti  sil- 
no,    aby    dráhu    samo    postavilo,    spo- 
kojili se  passivním  odporem  a  nepo- 
stavili    proti     německému     projektu 
žádný  vlastní.  To  se  vymstilo,   neboť 
pak    nastalo    oslabení    Ruska    Japon- 
skem,   a    Francie    byla    zaměstnána   v 
Miarokku,    takže    Německu    se    poda- 
řilo   rozděliti    svoje     protivníky.      Na 
podzim    r-    1910    dosáhlo,    že    Rusko, 
obávající    se     asi    tehdy     rakouského 
útoku,    poskytlo    mu    za    slib    neutra- 
lity  svolení  k  projektu  a  zavázalo  se, 
že  mu  v  Persii  od  svých  drah  vystaví 
do  pohraničního  Chanikinu   odbočku. 
Potom     obrátilo    se     Německo     ještě 
jednou  na  Anglii  a  Francii,  nabízejíc 
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jim  po  20%    účastenství  na   kapitali- 
sování   dráhy  Bagdad — Basra,  kdežto 
samo   s   Tureckem   by  poskytlo   60%. 
Když  bylo  odmítnuto,   jalo  se  vyjed- 
návati  s   Anglií    opět,    a   výsledek   se 
konečně    dostavil,    Německo    se    sice 
vzdalo  naděje  dostati  se   do  Perské- 
ho  zálivu,   neboť   Anglie    uznala   tam 
tureckou    suzerenitu   naid    koveitským 
šeikem,    jinak   obdrželo  však   od   Tu- 
recka   úplně   volnou    ruku,    a    to    jak 
ve  vnitřních   záležitostech,  tak  v   zá- 
ležitostech  policie,   majáků   a  úpravy 
plavby.   Vzdalo  se  také,  aspoň   ofici- 
elně,   možnosti    užívati    dráhy    k    po- 
skytování  zvláštních  výhod   pro   svůj 
obchod,   neboť  zavázalo  se,  že  nesta- 
noví na  anglické  zboží  vyšší  doprav- 
ní  tarify.    Vzdalo    se   konečně    vůbec 
stavby    dráhy    z    Basry    do    Koveitu. 
Obdrželo   však    za   to    právo,    stavěti 
dráhu  z  Bagdadu  až  do  Basry  samo, 
pouze  s  anglickou  kontrolou,  a  Ang- 
lie   svolila    k    zvýšení    tureckých    cel 
o   3%,    z   nichž   budou   hrazeny   kilo- 
metrové   garancie    bagdadské    dráhy. 
K    tomu    ovšem    je    také    ještě    třeba 
svolení  Francie,  A  ta   při   té  příleži- 
tosti   uplatní    svoje    zájmy,    které    se 
týkají   zase   drah,   které   budou,    jme- 
novitě   v    Sýrii,    kterou    už    považuje 
za  sféru  svého  vlivu,  stavěti  její  ka- 
pitalisté,    a     kilometrových     garancií 
pro  tyto  dráhy.  Snad  bude  Německo 
při    této    příležitosti    opakovati    svoji 
nabídku  kapitálové  účasti  Francie  na 
stavbě   bagdadské   dráhy   samé.  Proti 
tomu   se  však   brání   francouzské  ve- 
řejné  mínění   z   těchže    důvodů,    jako 
druhdy     anglické.      Nejde     o    stavbu 
dráhy,    nýbrž    o    dobytí    území.    Spo- 
lečnost bagdadské  dráhy  nabyla  prá- 
va   stavěti    také    přístavy,    skladiště, 
elektrárny  a  dílny,  zkrátka  pronikati 
Anatolii   hospodářsky  a   připravovati 
ji     tak     pro     německý     protektorát. 
Francouzští    kapitalisté    byli    by    při 
tom    odsouzeni    k    úloze    podružné    a 
jejich    nároky     by     leda     vyvolávaly 
mezi  oběma   státy  napietí,  ve  kterém 
by  Německo  bylo  přirozeně  ještě  da- 
leko  méně    ochotno    ustoupiti,    než    v 
Marokku, 

Tak    se    zvolna,    ale    jistě,    připra- 
vuje  rozebrání   také  asijského   Ture- 
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cka:  Francie  Sýrii,  Anglie  Arábii  a 
až  k  Tauru  Mezopotamii,  pro  kterou 
inženýr  Wilcox  vypracoval  svoje  vel- 
kolepé zavodňovací  projekty,  Něme- 
cko pomýšlí  na  Anatolii,  ač  je  si 
jistě  vědomo  toho,  co  by  musilo 
předcházeti,  a  více  snad  myslí  na 
získání  belgických  a  portugalských 
držav  v  Africe;  konečně  cílem  ruské 
politiky,  který  může  býti  za  daných 
zeměpisných  podmínek  nejdříve  a 
nejsnadněji    dosažen,    je  Arménie. 

Je  to  Makedonie  asijského  Ture- 
cka, Také  zde  turecká  vláda  bud 
dává  vraždit  sama,  a  to  po  celých 
tisících,  anebo  s  netajenou  zálibou 
přihlíží,  jak  divocí  Kurdové  vraždí 
a  olupují  křesťanské  kmeny.  Přiro- 
zeným protektorem  Arménů  není  da- 
leká a  těžkopádná  Evropa  konferencí 
a  reformních  akcí,  nýbrž  sousední 
Rusko,  ve  kterém  žije  skoro  polovi- 
na ze  3,6  mil,  arménského  národa,  i 
patriarcha,  Arméni  nesnesitelně  trpí 
útiskem  Kurdů.  Vraždy,  loupení  pů- 
dy, dobytka  i  žen,  pustošení,  ná- 
silné obracení  k  Islámu,  vydírání  vý- 
kupného, týrání  a  přepadání  celých 
vesnic  a  olupování  jednotlivců  je  na 
denním  pořádku.  Turecká  vláda  cho- 
vá se  vůči  tomu  se  známou  nečinno- 
stí. Zabývá  se  prý  projektem  odkou- 
piti Kurdům  všecku  ipůdu,  kterou  za 
posledních  dvacet  let  Arménům  u- 
loupili  a  vrátiti  ji  bývalým  držite- 
lům, ale  nehledě  k  nedostatku  re- 
formní energie,  budou  jí  k  tomu  teď 
přirozeně  chyběti  i  peníze  ještě  více, 
než  dříve.  Velmocenská  akce  nějaká 
dopadla  by  asi  tak,  jako  v  Makedo- 
nii, zvláště  když  po  třicet  roků  vel- 
moci pro  Armény  vůbec  nic  neuči- 
nily, takže  Arménům  opravdu  ne- 
zbývá, než  dovolávati  se  pomoci  je- 
nom tam,  odkud  opravdu  může  přijít, 
to  jest  v  Rusku,  které  také  proje- 
vuje vážně  úmysl,  v  Arménii  vojen- 
sky zakročit.  Když  letos  v  lednu  Tu- 
recko se  zdráhalo  vydati  Drinopol, 
nabízelo  Rusko,  že  stanovisku  vel- 
mocí dodá  výrazu  obsazením  tří  ar- 
ménských vilajetů.  Z  ohledu  na  Tu- 
recko to  Němci  tehdy  zmařili.  Pra- 
vým důvodem  však  bylo  neofcyčejné 
sesílení  ruské  posice,  které  by  obsa- 
zením Arménie  nastalo.  Kdo  má  v 
rukou  Arménii,  ovládá  tím  i  východ- 
ní část  Malé  Asie  a  horní  Mezopo- 
tamii, Rusko  by  tam  přirozeně  ihned 


vystavělo  z  Karsu  železnice,  pomocí 
kterých  by  oba  zmíněné  kraje  ovlá- 
dalo jako  z  nedobytné  pevnosti.  Do 
Arménie  není  ze  západu  a  z  jihu 
přístupu,  než  průsmyky,  které  by  v 
ruských  rukou  byly  nedobytný, 
kdežto  Rusku  by  poskytovaly  stálou 
možnost  k  výpadu,  proti  němuž  by 
se  zbylé  Turecko  naprosto  nedovedlo 
ubránit,  A  síla  ruské  posice  by 
ovšem  také  zůstala,  kdyby  Anatolie 
a  Mezopotamie  byly  už  ne  v  rukou 
tureckých,  nýbrž  německých  a  angli- 
ckých. Celá  Přední  Asie  od  Perské- 
ho zálivu  k  Středozemnímu  a  Egej- 
skému  moři  ocitla  by  set  tak  v  do- 
sahu ruské  moci,  zvláště  až  by  k 
Arménii  a  Zakavkazí  přistoupilo 
plné  držení  severní  Persie,  Je  tedy 
zřejmo,  že  by  se  Anglie  i  Německo 
velmi  zdráhaly,  kdyby  Rusko  k  u- 
skutečnění  svých  plánů  opravdu  při- 
stoupilo. Bez  kompensací  by  to  asi 
nešlo.  Avšak  konec  konců  bylo  by 
Anglii  budoucí  sousedství  Ruska  přec 
jenom  milejší,  než  sousedství  Něme- 
cka, zvláště  když  počne  hospodářsky 
pociťovati  provozování  bagdadské 
dráhy, 

Rusko  zbrojí.  Dodatkem  k  článku 
o  rozmachu  Ruska  v  tomto  čísle  ,,Č, 
R.",  uvádíme  zde  některé  pozoruhod- 
né změny,  které  se  v  poslední  době 
staly  i  ve  prospěch  sesílení  ruské 
branné  mocí.  Od  války  s  Japonskem 
bylo  v  ruské  armádě  velmi  živo,  V 
letech  1910  la  1911  byly  v  evropském 
Rusku  postaveny  čtyři  nové  armádní 
sbory,  takže  je  jioh  nyní  třicet,  k 
čemuž  přistoupí  v  Povislí  nové  dva, 
ohlášené  jako  odveta  za  německou 
brannou  předlohu.  Novou  úpravou 
doplňování  mužstva  a  díslokač- 
ními  změnami  bylo  pak  pracová- 
no proti  hlavní  slabosti  Ruska,  totiž 
proti  pomalosti  jeho  mobilisace,  kte- 
rá byla  zjednodušena  a  zrychlena, 
čímž  pohotovost  armády  valně  vzro- 
stla. Změny  tyto  daly  se  jmenovitě 
pod  tlakem  napiaté  situace,  trvající 
od  italsko-turecké  války,  a  dosáhly 
vrcholu  na  podzim  minulého  roku. 
Byly  provedeny  částečné  mobilisace 
sborů  na  západní  hranici  a  mobili- 
sace na  zkoušku,  přezkoušena  všecka 
opatření  povolávací  a  dopravní  a  se- 
síleny  všecky  zásoby,  V  říjnu  byly 
na   několik   neděl   povolány   dva   roč- 
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niky  zálohy  a  utvořeny  formace, 
jaké  se  vyskytují  jenom  za  války,  V 
listopadu  připojilo  se  k  tomu  dále 
podržení  třetího  ročníku  ve  službě, 
čímž  vzrostl  stav  armády  o  360,000 
mužů.  Značná  péče  věnována  také 
pevnostem,  Grodno  bude  proměněno 
v  pevnost  první  třídy,  čelící  Něme- 
cku, proti  haličské  frontě  je  namířem 
Ivangorod  a  na  hranici  zřízena  celá 
řada  polních  provisorních  opevnění. 
Také  Finský  záliv  opevňován  a  v 
Revelu  zahájena  stavba  válečného 
přístavu,  jenž  bude  státi  72  milionů 
rublů.  Konečně  vypracován  k  urych- 
lení mobilisace  i  velký  plán  stavby 
15.000  verst  strategických  drah,  kte- 
ré se  mají  nákladem  225  mil.  rublů 
asi  v  15  letech  postaviti.  Všecka  tato 
opatření  neobyčejně  zvýšila  a  ještě 
zvýší  vojenský  prestiž  Ruska,  Na- 
mnoze rozšířené  mínění,  že  ruská  ar- 
máda je  co  do  mobilisace  a  rychlosti 
postupu  velmi  v  nevýhodě  vůči  o- 
statním  evropským,  neodpovídá  už 
skutečnosti.  Vojsko  vojenských  okr- 
sků vilenského,  kijevského  a  varšav- 
ského, 14  armádních  sborů,  tedy  sko- 
ro polovina  celého  vojska,  jsou  už 
v  normální  době  na  vysokém  míro- 
vém stavu  a  potřebují  k  plné  váleč- 
né síle  jen  třetinu  záložníků.  Poně- 
vadž leží  blízko  svých  doplňovacích 
okresů,  mohou  býti  pohotově  šestý 
den  po  prohlášení  mobilisace.  Voj- 
sko okrsku  petrohradského,  moskev- 
ského, oděssikého  a  kazaňského  čí- 
talo dosud  jen  asi  polovinu  váleč- 
ného stavu  a  potřebovalo  k  mobili- 
saci  deset  až  čtrnáct  dní,  načež  by 
teprve  byla  mohla  začíti  doprava  k 
hranici,  takže  nástup  by  byl  trval  25 
až  30  dní,  V  generálních  štábech  sou- 
sedních dvou  států  počítalo  se  tedy 
s  možností,  že  v  době  mezi  12,  až 
30,  dnem  od  vyhlášení  mobilisace  dá 
se  na  základě  větší  pohotovosti 
vlastní  docíliti  r  o  z  bodných  lú- 
spěchů  nad  armádou  vilenskou, 
varšavskou  a  kijevskou,  dříve  než 
zakročí  armády  ostatní.  To  však  dnes 
už  platí  v  rozsahu  velmi  obmeze- 
ném  a  v  příštích  letech  se  s  tím  už 
vůbec  nedá  počítati,  V  Petrohradě 
konají  se  porady  o  tom,  aby  ony  vý- 
chodní armády  nastoupily  už  v  pat- 
nácti až  osmnácti  dnech,  Z  různých 
opatření  a  projevů  ruského  minister- 
stva války  lze  také  souditi,  že  nástup 
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ruského  vojska  by  se  dál  v  Povislí^ 
a  že  Rusko,  opírajíc  se  o  valně  zvý- 
šenou pohotovost  svého  vojska,  od 
počátku  pomýšlí  na  offensivu.  Tako- 
vá jsou  technická  opatření,  jimiž  Ru- 
sko v  posleidní  době  čelilo  svým  zá- 
padním sousedům.  Vedle  toho  zůstá- 
vají ovšem  v  platnosti  i  různá  i  m- 
p  o  n  d  e  r  a  b  i  1  i  a. 

Na  Uherském  Slovensku  panuje 
dosud,  jak  upozorňuje  opětovně  tisk 
slovenský  (tentokráte  „Prúdy")  — 
robota.  Trochu  neuvěřitelné  v  době, 
kdy  více  než  půl  století  uplynulo 
od  všeobecného  vyvážení,  ale  koneč- 
ně v  Uhrách  je  možno  vše,  (Ostatně, 
abychom  v  kulturním  Rakousku  ne- 
zpychli;  i  na  Moravě  ještě  v  letech 
devadesátých  byly  obdobné  zjevy!) 
V  Uhrách  bylo  provedeno  vykoupe- 
ní z  roboty  r.  1853,  ale  vztahovalo 
se  jen  na  urbarialisty  a  ty,  kdo  měli 
„věčnou  smlouvu".  Želiari  (podruzi) 
nebyli  vykoupeni,  poněvadž  měli 
smlouvu  jen  dočasnou.  V  letech  de- 
vadesátých ovšem  rozhodla  králov- 
ská kurie,  že  se  želiari  (chtějí-li) 
mohou  vykoupiti.  Ale  zákon  z  roku 
1896  hned  ztížil  výkup  těžkými  pod- 
mínkami důkaznými;  mimo  to  větši- 
na postižených  je  příliš  málo  uvědo- 
mělá a  sebevědomá,  aby  sami  se  vý- 
kupu domáhali,  A  iak  v  Uhrách  je- 
ště v  druhém  desetiletí  dvacátého 
století  jsou  robotníci,  lidé  právně 
vázaní  k  nucené  práci,  ač  i  tam 
právní  řád  zaručuje  svobodu  pracov- 
ní smlouvy,  V  Príbovcích  (v  Turčan- 
ské  stolici)  na  př,  ze  655  obyvatel  je 
25  rodin  želiarských,  tedy  dobře  pě- 
tina všeho  obyvatelstva,  jež  za  uží- 
vání domku,  zahrádky  a  kouska  pole 
musí  ročně  87  dní  bezplatně  praco- 
valti  svému  pánovi  a  mimo  to  kdy- 
koli jindy  za  mzdu  80  haléřů  muž  a 
40  hal,  žena,  což  je  i  na  poměry 
uherské  mzda  hluboko  podnormální. 
Tak  starají  se  Madaři  o  hmotný  stav 
slovenského   lidu. 

Jeho  blaho  kulturní  a  mravní,  v 
Jehož  sféru  jistě  patří  i  svoboda  ná- 
rodní, ovšem,  kde  mohou,  přímo  pod- 
vrací, Nejraději  by  Slováky  z  řady 
živoucích  národů  škrtli.  A  nemohou- 
li  tak  učiniti  ve  skutečnosti,  činí  to 
aspoň  —  stejně  jako  naši  Němci  — 
na    papíře.    Jak    při    posledním    sčí- 
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tání  falšovali  skutečné  poměry,  uká- 
zal Ján  Párička  na  jednom  případě 
(Prúdy  1903,  č,  5,)  V  Pešti  napočetli 
r.  1910  všeho  všudy  20.359  Slováků, 
ač  ještě  úřední  sčítání  r.  1900  jich 
uvádělo  25.168  duší.  Dle  toho  by  byli 
Slováci  v  hlavním  městě  Uher  za  po- 
slední desetiletí  poklesli  o  4809  hlav. 
Je  to  možno?  Je  ovšem  pravda,  že 
slovenská  inteligence  v  Pešti  se  po- 
rna daru  je  již  v  druhé,  třetí  generaci. 
Ale  ne  tak  dělnidtvo,  které  jednak 
sídlí  více  kompaktně,  jednak  je  mé- 
ně přístupno  svodům  kulturním,  U 
něho  proces  odnárodňovací  je  mno- 
hem pozvolnější.  Mimo  to  však  do 
Pešti  přicházejí  stále  nové  a  nové 
proudy  z  krajů  slovenských.  Proto 
J,  Párička  konitroloval  a  korigoval 
národnostní  data  posledního  sčítání 
v  hlavním  městě  Uher  čísly  o  rodišti 
peštského  obyvatelsiva.  Zjistil,  že  v 
Pešti  žije  z  18  stolic  hornouherských, 
v  nichž  Slováci  mají  většinu,  nebo 
v  nichž  tvoří  početné  kompaktní 
menšiny,  100,721  duše.  Činíme-li  od- 
had dle  kvóty  slovenského  obyvatel- 
stva v  pozorovaných  18  stolicích,  do- 
spějeme k  číslu  58.048  Slováků  v  Pe- 
šti. Ale  k  tomu  nutno  ještě  připočí- 
siti  Slováky,  v  hlavním  městě  již  na- 
rozené, pro  něž  cifra  10  až  12  tisíc 
jistě  není  velká.  Lze  proto  odhado- 
vali peštské  Slováky  na  70.000  hlav, 
jež  jsou  vesměs  neobyčejně  ohroženi 
madarisací.  Jejímu  nebezpečí  čeliti 
je  povinností  uvědomělých  sloven- 
ských lidí,  žijících  v  Pešti,  zejména 
studentstva,  které  pravidelným  sty- 
kem s  lidovými  dělnickými  vrstvami 
by  mohlo  vykonati  velmi   mnoho. 

Z  projevů  přímého  madarisačního 
násilí  z  poslední  doby  je  nejkřikla- 
vější disciplinární  řízení  advokátní 
komory  v  Balážových  Ďarmotách  pro- 
ti dru.  Bazovskému,  jež  Česká  Revue 
již  zaznamenala.  Řízení  nyní  bylo 
konečně  po  dlouhých  průtazích  skon- 
čeno odsouzením  dra.  Bazovského  k 
pokutě  500  korun  a  k  nemalým  útra- 
tám, jež  vznikly  řízením,  které  tr- 
valo plných  šest  let.  Důvody  odsou- 
zení jsou  opravdu  zajímavý,  zvláště 
uvážíme-li,  že  jde  o  disciplinární 
trest,  uložený  organisací  stavovskou. 
Co  vše  se  tu  nesrovnává  se  stavov- 
skou ctí  uherského  advokáta!  Proti 
dru,  Bazovskému  bylo  žalováno  ze- 
jména: že  národně  organisoval  novo- 


hradské Slováky,  že  založil  v  Lučen- 
ci panslávský  peněžní  ústav,  že  psal 
pobuřující  články  do  slovenských  ča- 
sopisů, že  je  členem  Československé 
Jednoty  (!)  a  americké  Slovenské 
Ligy,  že  při  církevních  a  stoličných 
volbách  volí  protimadaj-sky  a  j.  Ne- 
mohly by  české  kruhy  právnické  a 
předem  stavovští  kolegové  v  Če- 
chách a  na  Moravě  povšimnouti  si 
pronásledování,  jemuž  je  vydán  dr, 
Bazovský,  a  nenalezli  by  formu,  kte- 
rou by  advokátní  komoře  v  Balážo- 
vých Ďarmotách  připomněli,  že  nej- 
větším stavovským  proviněním  těch, 
jejichž  oficium  je  právo  hájiti,  je  pá- 
chat  bezpráví  ? 

Disciplinární  vyšetřování  bylo  mi- 
mo to  zavedeno  proti  učitelům-Slo- 
vákům  v  Podkilavě,  v  Myjavě  a  ve 
Velké  Prieltrži  pro  ,,nevlastenecké 
chování". 

Za  to,  kde  Slováky  potřebují,  do- 
vedou s  nimi  i  nejpříkřejší  Madaři 
jednati  v  rukavičkách  a  nešetří  vůči 
nim  pěknými  slovy.  Tak  v  nynějších 
prudkých  bojích  konalo  se  v  Chyno- 
ranech  v  žabokreckém  okrese  (Ni- 
tra) velké  shromáždění  lidu,  na  němž 
účtoval  o  své  činnosti  poslanec  Ju- 
raj  Szmrecsányi,  příslušník  strany 
katolické  lidové.  Šlo  o  to,  aby  schůze 
se  stala  mocným  projevem  proti- 
vládním.  Kněžstvo  přivedlo  na  ni  na 
4000  slovenského  lidu;  za  stranu  ka- 
tolickou lidovou  dostavil  se  nejen 
Szmrecsányi,  nýbrž  celý  její  štáb  v 
čele  s  hr,  Karolyim  a  Apponyim.  Ne- 
jen místní  poslanec  a  řada  místních 
pracovníků  madarské  strany  katoli- 
cké lidové  mluvili  slovensky.  Sloven- 
sky mluvil  i  —  černý  hrabě  Apponyi, 
muž,  jehož  jméno  nesou  školské  zá- 
kony, které  vytlačily  ze  škol  posled- 
ní, nesmělé  slovo  slovenské,  kdysi 
člen  vlády,  která  nejkrutěji  proná- 
sledovala Slováky!  Člověk  ten  měl 
odvahu  vlíchocovati  se  slovenskému 
lidu,  nazývati  slovenčinu  pěknou  ře- 
čí, slovenský  lid  ceniti  jako  přičin- 
livý a  pracovitý,  jenž  zasluhuje,  aby 
se  mu  vedlo  lépe.  A  slovenský  lid 
necítil  krutou,  posměšnou  drzost  je- 
ho slov ....  V  cizině  Bjornson,  ci- 
zinec, pří  mezinárodním  sjezdu  míru 
dovedl  strhnouti  hrab.  Apponyimu 
škrabošku  a  ukázati  světu  rozpor 
mezí  jeho  mírumilovnými  slovy  a  ná- 
silnými   činy.    Doma,    na    Slovensku, 
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nenašel  se  nikdo,  kdo  by  usvědčil 
černého  hraběte  před  tváří  čtyř  ti- 
síc shromážděných  Slováků  ze  lži  a 
klamu,  kdo  by  jej  zakřikl,  aby  se 
aspoň  nelísal  k  těm,  které  bije  a  ni- 
čí. Aby  nebylo  nedorozumění:  nejde 
o  výtku  slovenským  kruhům  národ- 
ním, jimž  je  asi  opravdu  nemožno 
čeliti  katolické  straně  lidové  na  je- 
jích shromážděních,  kam  sežene  si 
zfanatisované  stoupence,  neuvědomě- 
lé, klerikalismem  poutané  Slováky, 
Ale  je  to  dokument  politických  po- 
měrů na  Uh,  Slovensku,  nad  nějž 
tak  hned  není  výmluvnějšího  a  hor- 
šího. 

Jaký  význam  přisuzují  Madaři 
škole,  svědčí  dlouholetý  boj,  který 
svedli  o  církevní  školu  v  Krupině, 
Šlo  jim  o  to,  aby  církev  odevzdala 
svoji  školu  státu.  Církevní  školy  sice 
také  nemohou  působiti  v  duchu  slo- 
venském, ale  přece  z  nich  není  slo- 
venčina zcela  vyloučena  Ve  školách 
katolických  učí  se  slovensky  jen  ná- 
boženství, v  evangelických  i  čtení.  Je 
to  nemnoho,  ale  slovenské  děti  zde 
přece  uslyší  souvislé  výklady  ve  své 
mateřštině.  Ve  školách  státních  však 
je  slovenčina  úplně  vyloučena;  jen 
při  náboženství  se  jí  smí  vypomáhati. 
Přes  nevelký  národní  význam  a  přes 
spoutanost  církevních  škol  pracují 
Madaři  a  ma  dar  oni  k  jejich  úplné- 
mu vyhubení.  V  Krupině  vedli  boj 
o  školu  od  r.  1903,  kdy  město  vypo- 
vědělo škole  místnosti.  Církev  míst- 
nosti užívané  do  té  doby  školou  vy- 
soudila,  ale  neměla  z  toho  zisku: 
byly  jí  zavřeny  —  z  důvodů  zdra- 
votních. Koupila  tedy  nový  dům  a 
upravila  jej  pro  školu.  Ale  r.  1909 
zastavila  obec  škole  roční  podporu  v 
obnosu  5994  K,  na  kterou  měla  cír- 
kev nárok  již  od  r,  1799  a  jež  od  do- 
by té,  tedy  po  110  let  jí  byla  bez 
námitek  poskytována.  Církev  hájila 
svůj  právní  nárok  a  vymohla  mu 
soudní  uznání.  Leč  obec  přes  to  ne- 
platila a  právní  bezpečnost  je  v 
Uhrách  taková,  že  veřejná  moc  ne- 
nalezla prostředků  donutiti  ji,  aby 
plnila  svou  povinnost  a  respektovala 
soudní  výrok.  Zatím  církev  ztrávila 
na  školu  celé  své  jmění,  as  20  tisíc 
korun,  způsobila  si  dluh  4300  K  a 
30%  církevní  daň,  A  vše  marně.  No- 
vou půjčku  jí  nyní  církevní  vrchnost 
nedovolila  a  tak  nezbylo   jí  než  ode- 
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vzdati  svoji  školu  státu.  A  tento 
úporný  boj  o  každou  školu  vedou 
Madaři  při  tom,  že  dnes  již  mají 
ve  školách  tstátních,  tedy  skrz  na 
skrz  maďarských  na  170.000  sloven- 
ských dětí,  kdežto  ve  školách  církev- 
ních jich  je  pouze  68,511  a  to  ve 
školách  katolických  47,479  a  v  evan- 
gelických   21.302. 

Ale  církve  samy,  ať  katolická,  ať 
evangelická  nejsou  naprosto  ochran- 
nou baštou  slovenčiny.  Nižší  ducho- 
venstvo aspoň  některé  je,  pravda, 
dobře  národního  smýšlení.  Ale  hie- 
rarchie zjevně  madarisuje  a  brání 
slovenskému  působení  kurátního  kněž- 
stva. Ev,  biskup  G,  Scholtz  (báňský 
distrikt)  zbavil  úřadu  petrovského 
kaplana  Ivana  Lilgeho  pro  národ- 
nostní pobuřování,  spáchané  článkem 
ve  Slov,  Denníku,  ač  pro  článek  ten 
Lilge  světským  soudem  dosud  nebyl 
ani  odsouzen.  Přes  podobné  zjevy 
jdou  přece  i  někteří  z  nižšího  ducho- 
venstva za  svou  církevní  vrchností 
slepě.  Ba  v  boji  proti  těm,  kteří  od- 
halují nelidovost  a  protislovenské 
působení  hierarchie,  zneužívají  i  své- 
ho úřadu.  Ničím  jiným  není,  kázal-li 
na  př,  ev,  farář  Jan  Bezek  ve  Sv. 
Petře  proti  Slovenskému  Denníku  pro 
jeho  psaní  o  ev,  biskupu  Gedulým, 
jež  n.  b.  neuvádělo  proti  Gedulymu 
více,  než  kolik  přinesly  samy  evan- 
gelické Církevní  listy. 

Ke  všemu  i  laické  kruhy  na  Slo- 
vensku považují  církve  za  hotovou 
netýkavku  a  jsou  ochotny  vždy  vy- 
stoupiti proti  všemu,  o  čem  si  jen 
myslí,  že  by  se  mohlo  nelíbiti  těm 
či  oněm  církevníkům.  Jen  tak  lze  si 
vysvětliti,  že  Pavel  Mudroň  vystou- 
pil svou  autoritou  (v  Nár  Novinách) 
proti  Slov.  Denníku  pro  jeho  po- 
chvalu uvedení  Svobodovy  ,,01gy  Ru- 
bešovy"  na  slovenské  jeviště.,  Dílo 
Svobodovo  je  Mudroňovi  —  protikře- 
sťanské! 

Čistě  klerikálně  a  nepoctivě  počí- 
nají na  Slovensku  konati  svou  práci 
národního  probuzení  Poláci,  ,, Gaze- 
ta Podhalaňska"  získati  chce  po- 
sloveněné  Poláky  ve  Spiši  a  Oravě 
mimo  jiné  tím,  že  věc  polskou  pro- 
hlašuje za  věc  katolicismu  a  sloven- 
ský nacionalism  stigmatisuje  z.a  lute- 
ránský. Chce  tak  využíti  silného  ná- 
boženského cítění  lidu  pro  své  snahy 
národně   politické. 


Poznámky 


Ze  styků  československých  je  kvi- 
tovati, že  rozhodnutí  poslance  pí.  Vi- 
kové-Kunětické  a  českých  ženských 
organisací  oficiálně  se  nesúčastniti 
peštského  kongresu  pro  volební  prá- 
vo žen,  když  nebylo  dovoleno  na  něm 
promluviti  slovensky  a  na  thema  ,, Že- 
ny a  malé  národy",  přijal  slovenský 
tisk  ,,s  nekonečnou  vďakou,  lebo  sú 
novším  dókazom  nám  tak  vzácnej 
československé j  vzájemnosti  a  solida- 
rity," Je  to  konstatovati  proto,  že  v 
Čechách  se  ozvaly  hlasy  pochyb  o 
vhodnosti  a  účelnosti  rozhodnutí  pí. 
Kunětické,  Ale  rozhodnutí  to  osvěd- 
čilo nejen  opravdovost  českosloven- 
ské vzájemnosti,  ale  i  upozornilo  me- 
zinárodní obecenstvo  sjezdu  na  ná- 
silnictví  Maďarů  a  utrpení  nemaďar- 
ských  národností  Uher,  Upozornila 
na  sjezdu  samém  na  nepřítomnost 
jediného  poslance-ženy  v  Rakousko- 
Uhersku  i  na  příčiny  její  si.  Tůmo- 
vá (anglicky) ;  mimo  to  rozdaly  tři 
české  účastnice  sjezdu  francouzské 
znění  řeči  pí.  Kunětické  o  ženách  a 
malých  národech.  —  Spectator  — 

♦ 

HLÍDKA  STŘEDOSTAVOVSKÁ. 

Důležitý  mezník  ve  vývoji  ústavu 
ke  zvelebování  živností  v  Praze.  V 

květnu  t.  r,  byla  veřejnosti  odevzdána 
nová  budova  ústavu  ku  zvelebování 
živností  v  Praze,  Ústav  sám  zřízen  byl 
obch,  a  živn,  komorou  pražskou  již 
na  sklonku  r,  1898  pod  názvem  Tech- 
nologické průmyslové  museum  za  tím 
účelem,  aby  soustavně  zvelebovány 
byly  živnosti  po  stránce  technické  a 
hospodářské.  Časem  stal  se  nejdůle- 
žitějším nástrojem  středostavovské 
politiky  živn,  v  zemi.  Stal  se  jím  pro- 
to, že  na  dráze  středostavovské  poli- 
tiky živnostenské  vykonal  více  prů- 
kopnické a  iniciativní  práce,  než  kte- 
rýkoliv jiný  ústav  ku  zvelebování  živ- 
ností a  stal  se  jím  přes  to,  že  poměry 
byly  nepříznivý,  Středostavovské  hnu- 
tí živnostenské  není  v  Čechách  tak 
Slino  jako  na  Moravě,  jako  v  Dol, 
Rakousích,  jako  v  některých  jiných 
korunních  zemích.  Nebylo  tedy  v  Če- 
chách tak  živého  a  účinného  zájmu  o 
věc,  jako  v  zemích  sousedních.  Zem- 
ský výbor  ve  chvíli,  kdy  by  byl  mohl 
podniknouti  čin  trvalé  ceny  skutečně 
velikou  a  soustavnou  podporou  praž- 
ského ústavu  ku  zvelebování  živností, 


ocitl  se  v  trvalé  kalamitě  finanční. 
Činnost  ústavu  dle  převážné  povahy 
své  potřebuje  prostorných,  účelných, 
vlastních,  nikoliv  nahodile  najatých 
těsných  místností.  Budovy  účelu  ústa- 
vu vyhovující  nebylo.  Za  to  byl,  jak 
u  nás  nezbytno,  spor  o  to,  jak  a  kde 
budovu  umístiti,  zda  ve  středu  města, 
či  na  periferii  atd.  Povaha  činnosti 
ústavu  vyžadovala  umístění  ne-li  ve 
středu  města,  tož  dojista  ne  na  vzdá- 
lené periferii.  Byly  dávány  podněty, 
aby  byla  současně  řešena  ve  velkém 
stylu  otázka  umístění  odbor,  pokračo- 
vacích  škol,  umístění  musea  techni- 
ckého, jednoty  ku  povzbuzení  průmy- 
slu a  j.  V-  Konkrétní,  skutečná  pomoc 
však  nenadcházela  odnikud.  Stavba 
odkazována  na  —  vodu,  na  nové  ná- 
břeží, teprve  nyní  na  rozhraní  Kar- 
lina a  Prahy  vznikající.  Tu  však  vy- 
rostly potíže  finanční,  architektonické 
a  místní,  nehledě  k  tomu,  že  řešení 
otázky  odsunovalo  se  do  nekonečna. 
Ústav  počal  již  v  neúčelných  místno- 
stech zakrňovati,  nebylo  možno  na 
venek  jeho  činnost  dokumentovati.  A 
již  již  blížila  se  netušená  krise  fi- 
nanční, v  níž  by  nebylo  bývalo  možno 
zavčas  opatřiti  zápůjčky  nutně  po- 
třebné. Tu  chopili  se  takřka  v  hodině 
poslední,  leč  ještě  v  pravý  čas  věci 
vedoucí  činitelé  obch.  a  živn.  komory 
pražské.  Komora  opatřila  budovu  vět- 
ším dílem  novostavbou,  dílem  adap- 
tací, na  příhodném  místě,  ladnou,  pro- 
stornou, účelně  vypravenou.  Nehledí- 
me-li  k  Vídni,  kde  místnoistí  jsou  při- 
rozeně úhrnem  prostornější,  nikoliv 
však  účelnější  ani  ladnější  (jde  tam 
hlavně  o  budovy  adaptované),  tož 
není  ani  v  Rakousku,  ani  u  obdob- 
ných ústavů  jihoněmeckých  (Mni- 
chov, Stuttgart  atd.)  budovy  tak  pro- 
storně vypravené  a  tak  účelné.  Ani 
ve  Lvově,  kde  nedávno  byla  pořízena 
novostavba.  Odborníci,  kteří  znají  z 
vlastní  zkušenosti  ústavy  všechny, 
staví  zařízení  pražského  ústavu  na 
místo  nejpřednější,  ač  pořízeno  bylo 
prostředky  poměrně  skrovnými  a  bez 
úmyslu  zevní  representace. 

Činnost  ústavu,  znázorněná  syste- 
matickým stručným  spisem  pamět- 
ním, zahrnuje  řadu  odborů.  Jsou  to 
především  odborné  poradny  a  techni- 
cké zkušebny.  Na  př.  jen  lučební  od- 
dělení vyřídilo  do  konce  r.  1912  úhr- 
nem  15.815  dotazů  a  provedlo  15,996 
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Poznámky 


zkoušek  a  pokusů!  K  poradnám  řadí 
se  knihovna  a  čítárna,  určená  výlučně 
interesentům,  odb,  činnost  publikační 
a  značná  činnost  výstavní.  Svépomoc- 
ným družstvům  živnostenským  spro- 
středkují  se  z  dotací  veřejných 
stroje.  Znamenitá  jest  činnost  kursov- 
ní. Mistrovské  a  odborné  kursy  praž, 
ské,  zvláště  také  v  oboru  uměleckých 
živností,  pořádány  jsou  s  úspěchy  mi- 
mořádnými. Nával  do  kursů  jest  o- 
hromný,  ústav  stačiti  nemůže.  Kde 
jsou  povolaní  činitelé  veřejní,  aby  tu 
přispěli  na  pomoc?  Tu  vykonáno  bylo 
s  malými  prostředky  dílo  obdivuhod- 
né. Jde  tu  nejen  o  úspěch  ve  vyučo- 
vání, ale  i  o  povznesení  celkové  úrov- 
ně řemesel  a  o  prokázané  úspěchy 
aibsolventů  kursů  v  praxi.  Zde  by  se 
mělo  organisované  živnostnictvo  moc- 
ným hlasem  domáhati  nápravy  a  žá- 
dati na  ministerstvu  veřejných  prací, 
na  zemském  výboru  i  na  ostatních 
činitelích  hmotnou  pomoc  pro  kursy 
ústavu.  Ke  kursovnictví  pojí  se  čin- 
nost přednášková,  jejíž  význam  arcif 
mizí  u  přirovnání  s  výsledky  mistrov- 
ských a  odborných  kursů,  působícícn 
často  průkopnicky  netoliko  v  tom 
smyslu,  že  některé  kursovní  podniky 
ty  poprvé  pražským  ústavem  byly  z.a« 
vedeny,  nýbrž  i  v  tom  směru,  že  ab- 
solventi stali  se  nositeli  pokroku  od- 
l>orného  v  oblastech  svého  působení. 
Vzpomínáme  tu  na  kursy  pro  malíře 
pokojů,  pro  malíře  písma,  pro  umělé 
sklenáře,  pro  určité  techniky  v  kni- 
hařství  a  lakýrnictví,  pro  mistry  z  ci- 
helen, na  kursy  pro  grafické  živno- 
sti, bohdá  zárodek  to  příštího  učili- 
ště a  na  mnohé  jiné.  K  tomu  nejno- 
věji přistupují  odb.  kursy  pro  živno- 
sti kupecké.  Vedle  takových  podniků 
ovšem  mizí  význam  jednotlivé,  byť  i 
velmi  dobré  přednášky.  Konání  mi- 
strovských zkoušek  dle  §  114  a)  živn. 
ř.  rovněž  připadá  ústavu.  Rozsáhlé 
jest  působení  na  výchovu  a  výcvik 
učňů.  Zejména  v  dřívějších  letech 
uspořádal  ústav  několik  velikých  ú- 
středních  výstav  učednických  prací. 
Výstavy,  besídky,  útulky,  zkoušky  to- 
varyšské a  jiná  zařízení  ve  prospěch 
učňů  ústav  propaguje  velmi  účinně. 
Posléze  nalezly  útulku  v  dílnách  ústa- 
vu četné  odborné  pokračovací  školy 
živnostenské,  V  dílnách  ústavu  umí- 
stěno totiž  odborné  vyučování  pokra- 
'čcvacích      škol     živnostenských     pro 
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mnohá  živn.  odvětví  a  učiněn  tak 
dík  porozumění  ústředního  řiditelství 
pokr,  škol  pražských  pro  tyto  úkoly 
veliký  krok  ku  zodbornění  pokračo- 
vacího  školství  v  Praze,  za  daných 
poměrů  snad  jedině  možný,  s. 

Nová  zákonná  úprava  ochrany 
vzorků.  Ježto  ochrana  vzorků  jest 
v  Rakousku  dosud  upravena  úplně 
zastaralým  patentem  ze  7. 
prosince  1858  č.  237  ř.  z.,  na- 
léhaly průmyslové  kruhy  již  po  celá 
desetiletí,  aby  ochrana  vzorků  posta- 
vena byla  na  nové,  moderní  základy, 
odpovídající  lépe  potřebám  doby. 
Od  r,  1880  bylo  vypracováno  něko- 
lik osnov  zákona  o  ochraně  vzorků, 
jež  íbyly  předloženy  k  dobrozdání 
technickým  odborníkům,  nebyly  však 
uzákoněny.  Dne  19.  června  t.  r.  před- 
ložil ministr  veřejných  prací  dr,  Ota- 
kar Trnka  poslanecké  sněmovně  n  o- 
vou  osnovu  zákona,  týkají- 
cího se  moderní  úpravy  o- 
chrany  vzorků.  Možno  snad 
doufati,  že  tato  nejnovější  vládní 
osnova  zákona  o  ochraně  vzorků  ne- 
bude sdíleti  osud  předcházejících 
osnov,  nýbrž  že  ;j,€Jím  uzákoněním 
splněno  bude  konečně  volání  inte- 
resovaných  kruhů  po  moderní  úpravě 
ochrany  vzorků   v  Rakousku, 

Podle  osnovy  předmětem  o- 
c  hrany  jest  nová  forma  živnosten- 
ských výrobků,  nechť  jest  určena  pů- 
sobiti na  krasocit  (t,  zv.  vzhled  o- 
vé  vzorky),  nebo  slouží  účelu 
užívacímu  (t,  z  v.  vzorky  užit- 
né). Ochrana  obou  těchto  druhů 
vzorků  jest  upravena  jednotně,  jen 
pokud  toho  vyžaduje  různost  jejich 
povahy,  obsahuje  osnova  v  jednotli- 
vých směrech  zvláštní  předpisy  pro 
každý  z  obou  druhů  vzorků. 

Ochrana  záleží  ve  vyhrazení  vý- 
lučného práva  provozovatelsky  po- 
užívati vzorku  na  živnostenské  vý- 
robky v  oboru  ochrany  v  osnově  blí- 
že vymezené,  dále  výrobky  podle 
vzorku  zhotovené  dávati  provozo- 
vatelsky do  obchodu  a  jich  používati. 

Nárok  na  ochranu  přísluší 
původci,  avšak  co  se  týče  vzorků, 
zhotovených  na  objednávku  za  úpla- 
tu nebo  ve  službě  živnostenského 
podniku,  vyhrazen  jest  nárok  na 
ochranu  objednateli  nebo  majiteli 
podniku. 


Poznámky 


Zákonná  ochrana  může  býti  zacho- 
vána periodickým  prodlužováním  pro 
vzorky  užitné  až  po  6  let,  pro 
vzorky  vzhledové  až  po  15  let.  Bě- 
hem prvních  3  let  dc^by  ochranné 
nutno  vzhledové  vzorky  uchovati  v 
tajnosti,  bylo-li  o  to  žádáno  při  při- 
hlášce. 

Právo  k  vzorku  nabývá  se  zápi- 
sem vzorku  do  rejstříku 
vzorků.  Ochranná  lhůta  počíná 
běžeti  od  zápisu  vzorku  do  rcjstříku- 
Rej  střik  vzorků  vede  se  u  patent- 
ního úřadu,  u  něhož  nutno  podati 
přihlášky  vzorků.  Patentní  úřad  pře- 
chovává uložené  vzorky.  Jako  při- 
hlášková místa  mohou  býti  přibrány 
též  obchodní  a  živnostenské  komory. 

Patentní  úřad  bude  fungo- 
vati též  jako  procesní  úřad  pro 
právní  sípory  o  existenci,  působnosti 
a  příslušnosti  práv  vzorkových.  P  a- 
tentní  soudní  dvůr  bude  roz- 
hodovati o  odvoláních,  podaných 
proti  nálezům  patentního  úřadu  v 
těchto  sporech.  V  záležitostech  užit- 
ných vzorků,  pokud  spadají  do  pů- 
sobnosti patentního  úřadu  a  patent- 
ního soudního  dvoru,  budou  spolu- 
působiti jako  členové  techničtí  od- 
borníci vedle  práva  znalých  členů 
patentního  úřadu. 

Zasahování  do  vzorkové- 
ho práva  zakládá  občansko-práv- 
ní  nároky,  při  zúmyslnosti  dále 
trestní  následky.  Civilně  právní  ná- 
roky vztajhují  se  na  zanechání  dal- 
šího zasahování,  na  propadnutí 
předmětů,  jimiž  se  do  práva  vzor- 
kového zasahuje,  na  přeměnu  pro- 
středků zasahování,  na  vydání  obo- 
hacení a  v  případě  zavinění  na  ná- 
hradu škody,  O  případech  zasaho- 
vání rozhodují  řádné  soudy.  Vědomé 
zasáhnutí  zakládá  přestupek.  Před- 
stírání ochrany  vzorku  nepravými 
údaji  (t,  zv,  osvojování  si  vzorko- 
vého práva")  bude  trestáno  politi- 
ckými úřady. 

Podle  osnovy  pomýšlí  se  dále  na 
utvoření  sboru  znalců,  sestáva- 
jícího z  osob  s  příslušnými  poměry 
obeznámených.  Pomocí  tohoto  sboru 
znalců  má  se  umožniti  patentnímu 
úřadu  a  soudům  zjistiti  v  obchodu, 
průmyslu  a  živnostech  názory,  smě- 
rodatné pro  jejich  úřední  jednání. 
Ku  podpoře  soudů  v  otázkách,  týka- 
jících   se   vzorkového    práva,    má   ko- 


nečně patentní  úřad  podávati  pří- 
slušná dobrozdání,  K  zastupování 
stran  v  záležitostech  vzorkového  prá- 
va před  patentním  úřadem  a  patent- 
ním soudním  dvorem  jsou  oprávněni 
advokáti,  patentní  zástupci,  civilní 
technikové     a     finanční    prokuratura. 

V  osnově  není  stanoven  naprostý 
závazek  k  výrobě  předmětů  dle  chrá- 
něného vzorku  v  tuzemsku  (t,  zv. 
nucený  výkon  vzorkového  práva), 
rovněž  neobsaihuje  osnova  naprostý 
zákaz  dovozu  předmětů  v  cizině  dle 
vzorku  vyrobených  do  tuzemska. 
Přece  však  má  se  vzorkové  právo  o- 
dejmouti,  jestliže  ten,  kdo  má  právo 
k  vzorku,  příslušné  výrobky,  místo 
aby  je  v  rozsahu  tuzemské  potřebě 
přiměřeném  v  tuzemsku  vyráběl  ne- 
bo dal  vyráběti,  k  uhrazení  této  po- 
třeby z  ciziny  dováží  a  neospra- 
vedlní    to    dostatečnými    důvody. 

Kdo  se  uchází  o  ochranu,  musí 
při  ohlášení  vzorku  a  dále  vždy  po 
3  letech  při  prodlužování  ochrany 
během  přípustné  nejdelší  ochranné*" 
lhůty  zapraviti  předepsané  poplatky, 
jichž  výnosu  použije  se  k  úhradě 
nákladů  správních.  Pro  vzhledové 
vzorky  stanovena  jest  úleva,  záleže- 
jící v  tom,  že  poplatek  za  větší  po- 
čet vzorků,  stpojených  v  jedině  o- 
hlášce  (t,  zv,  hromadné  vzorky),  ne- 
počítá se  dle  počtu  kusů,  nýbrž 
podle  poměrně  nízkých  sazeb  pau- 
šálních. 

Pro  vzorková  práva,  zakládající 
se  na  ustanoveních  dosud  platného 
zákona,  možno  přeměnou  získati  o- 
chranu   nového   zákona. 

Současné  s  osnovou  zákona  o 
ochraně  vzorků  podána  byla  osnova 
zákona,  týkajícího  se  provedení  ú- 
mluv  s  Uhrami  o  ochraně  vzorků. 
Tato  osnova  týká  se  některých  opa- 
tření, jež  jsou  nutná  v  oboru  ochra- 
ny vzorků  vzhledem  na  poměr  k 
Jhrám,  upravený  vyrovnáním  z  8. 
října    1907.  z/. 

Osnova  zákona  o  úrazoTém  pofi* 
štění  horníků.  Vláda  splnila  koneč>- 
ně  svůj  slib  a  předložila  poslanecké 
sněmovně  osnovu  zákona  o  povin-% 
ném  úrazovém  pojištění  horníků,  je- 
hož účelem  jest,  aby  horníci  byli 
pojati  do  existujícího  dělnického  ú- 
razového  pojištění,  V  březnovém  čí- 
sle zabývali   jsme  se  na  tomto  místě 
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rozšířením  úrazového  pojištění  na 
námořní  podniky  plavební  a  rybář- 
ské, nedávno  předloženou  osnovou 
má  býti  dobrodiní  úrazového  poji- 
štění rozšířeno  na  horníky,  takže 
budou  konečně  v  tom  ohledu  posta- 
veni na  roven  průmyslovým  dělní- 
kům, pro  něž  zavedeno  bylo  u  nás 
úrazové   pojištění    již    před    25    lety. 

Nutnost  úrazového  pojištění  hor- 
níků uznává  se  všeobecně.  Již  na 
počátku  r,  1907  vyslovil  se  vrchní 
báňský  rada  dr.  Fillunger  v  referáte 
ke  Koerbrovu  programu  pro  rozší- 
ření povinného  úrazového  pojištění 
na  horníky.  Také  Ústřední  spolek 
majitelů  dolů  uznal  již  r.  1907,  že 
reforma  úrazového  pojištění  horníků 
jest  naléhavá.  Nyní  dostávají  horníci 
od  bratrské  pokladny  provisi,  jen 
když  úraz  má  za  následek  úplnou, 
trvalou  nézpůsobilost  k  výdělku  V 
případě  smrtelného  úrazu  dostávají 
provisi  vdova  a  sirotkové.  Za  částeč- 
né zmenšení  výdělkové  způsobilosti 
bratrské  pokladny  neodškodňují. 
Již  z  toho  je  zřejmo,  jak  nedosta- 
tečně jsou  chráněni  horníci  proti 
úrazům  a  jak  nutné  jest  pojetí  hor- 
níků do  úrazového  pojištění.  Této 
potřebě  bylo  sice  vyhověno  již  ve 
vládní  předloze  o  sociálním  pojišťo- 
vání, při  čemž  přihlíželo  se  ke 
zvláštní  povaze  báňských  podniků. 
Ačkoliv  tato  opatření  ukládají  báň- 
ským podnikům  značné  oběti,  pro- 
jevili majitelé  dolů  souhlas  s  uve- 
denými předpsiy.  Ježto  však  vyři- 
zování předlohy  o  sociálním  pojiště- 
ní postupuje  velice  zvolna  a  i  po 
jejím  vyřízení  bude  třeba  stanoviti 
lhůtu  alespoň  4  let,  než  zákon  vstoupí 
v  platnost,  jest  přirozeno,  že  intere- 
senty,  a  to  jak  horníky,  tak  i  maji- 
teli dolů,  projeveno  bylo  důrazně 
přání,  aby  vláda  nečekala  na  vyří- 
zení předlohy  o  sociálním  pojištění 
a  upravila  úrazové  pojišťování  hor- 
níků oděleně. 

Ve  schůzi  užšího  výboru  sociálně- 
politického  výboru  pro  ochranu  hor- 
níků dne  17,  května  m,  r,  prohlásil 
jménem  ministra  vnitra  sekční  chcf 
dr.  ryt,  Wolf,  že  vláda,  ačkoliv 
rozšíření  úrazového  pojištění  horníků 
úzce  souvisí  se  stejně  naléhavou 
reformou  bratrských  pokladen  hor- 
nických, souvisící  opět  přímo  se  za- 
vedením   všeobecného    sociálního   po- 


jišťování, jest  ochotna  přistoupiti  k 
předchozí  oddělené  úpravě  úrazové- 
ho pojištění,  zahájiti  přípravné  práce 
a  předložiti  příslušnou  osnovu  k 
ústavnímu  projednání. 

Osnova  byla  vypracována  mini- 
stervem  veřejných  prací  ve  shodě  s 
ministerstvem  vnitra  a  předložena 
byla  průmyslové  radě,  pracovní  radě 
a  pojišťovací  radě,  jež  doporučily 
některé   změny. 

Osnova  přejímá  jednak  ustanovení 
platného  zákona  o  úrazovém  pojiště- 
ní dělníků,  pokud  se  již  vžila,  jed- 
nak však  přihlíží  též  k  přáním, 
která  byla  vyslovena  při  poradách 
výboru  poslanecké  sněmovny  pro 
sociální  pojištění.  Osnova  upravuje 
tudíž  úrazové  pojištění  hoarníků  v 
podstatě  v  rámci  nynějšího  zákono- 
dárství, přihlíží  však  pokud  možná 
k  reformám,  jež  jsou  žádoucí  vzhle- 
dem ke  zkušenostem  od  té  doby 
získaným  a  vyskytují  se  již  ve  vlád- 
ní předloze  o  sociálním  pojištění, 
zvláště  v  oboru  léčení  úrazem  posti- 
žených, Potěšitelno  jest,  že  se  po- 
dařilo dosáhnouti  dohody  o  organi- 
saci  pojišťování.  Vzhledem  k  těžkým 
nebezpečím  úrazu,  spojeným  s  hor- 
nickou prací,  uznáno  bylo  za  vhod- 
né, rovněž  v  souhlase  s  předlohou 
o  sociálním  pojištění,  aby  úrazové 
pojištění  horníků  bylo  organisováno 
na  podkladě  odborovém  a  zřídila  se 
tudíž  zvláštní  úrazovna   pro  horníky. 

Utvoření  zvlášní  organisace  jako 
nositelky  úrazového  pojištění  horni- 
ckého jest  oprávněno  stejně  jako  u 
železničních  zřízenců  zvláštní  pova- 
hou 'dolování  a  zvláštností  pracovních 
podmínek  a  nebezpečí  úrazu,  zvláště 
též  nebezpečím  hromadného  neště- 
stí, jež  je  tak  vlastní  těmto  podni- 
kům. Nehledě  k  těmto  důvodům 
také  z  pojišťovně  technických  důvo- 
dů neíbyloi  možno  báňské  podniky 
pojmouti  do  zemských  úrazových 
pojišťoven.  Se  stanoviska  těchto 
ústavů  a  podniků  v  nich  sdružených 
nemohlo  býti  přibytí  veliké  skupiny 
pojištěnců,  podléhajících  tak  veliké- 
mu nebezpečí  úrazu  jako  horníci,  po- 
važováno za  zisk,  ježto  nebezpečí 
ztrát  z  tohoto  pojištění  není  vylou- 
čeno, zvláště  vzhledem  k  tomu,  že 
pro  bezpečné  stanovení  pravděpo- 
dobného břemene  nejsou  ještě  po 
ruce    dostatečná    data,    opřená    o    tu- 
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zemské  zkušenosti.  Z  téhož  důvodu 
jest  také  pro  báňské  podniky  výhod- 
nější oddělení  risik,  aby  se  vyhnuly 
případnému  poškození,  jež  by  mohlo 
vyplynouti  z  nespolehlivosti  po  ruce 
zatím  jsoucích  statistických  podkladů 
pro    určení    nebezpečí, 

Z  těchto  důvodů  zavádí  osnova 
zvláštní  organisaci  pro  úrazové  po- 
jišitění  horníků.  Osnova  obsahuje  dále 
ustanovení  o  poměru  nároků  na  úra- 
zovou rentu  a  invalidní  provisi  z 
bratrské  pokladny,  znamenající  znač- 
né ulehčení  bratrským  pokladnám. 
Tato  ustanovení  úspěšně  zahajují  na- 
léhavou reformu  bratrských  pokla- 
den, kterou  ovšem  pronikávej  i  bude 
možno  provésti  teprve  v  souvislosti 
se  všeobecným  sociálním  pojišťová- 
ním. 

Osnova  o  úrazovém  pojištění  hor- 
níků přikázána  byla  poslaneckou 
sněmovnou  dne  20.  června  t,  r,  bez 
prvního  čtení  užšímu  výboru  sociál- 
ně-politickélio  výboru  pro  ochranu 
horníků.  Předseda  výboru  dr.  Licht 
pověřen  byl  vypracováním  přípravné 
zprávy  o  osnově,  ajby  mohla  býti 
v  podzimním  zasedání  ihned  projed- 
nána a  vyřízena,  — zl. 

Odstranění  pracovní  knížky.  Jako 
v  dřívějších  zasedáních,  podali  soci- 
ální demokraté  také  v  posledním  za- 
sedání návrh  na  odstranění  pracovní 
knížky,  O  podobném  návrhu  jednalo 
se  již  v  i>ředešlém  zasedání  říšské 
rady,  avšak  užší  výbor  sociálně-poli- 
tického  výboru  pro  průmyslové  a  živ- 
nostenské otázky  dělnické,  jemuž  byl 
návrh  o^dkázán,  tenkráte  návrh  zá- 
kona o  oidstranění  pracovních  knížek 
zamítl  a  vyslovil  se  jen  pro  moderní 
úpravu  pracovních  knížek.  Do  plena 
sněmovny  tato  záležitost  se  nedo- 
stala. V  nynějším  zasedání  říšské 
rady  posl.  Smítka  svůj  návrh  o-bno- 
vil.  Návrh  zákona  byl  velice  stručný, 
obsahoval  6  článků,  kterými  se  zru- 
šuje platnost  jednotlivých  v  článcích 
citovaných  iparagrafů  různých  záko- 
nů,  týkajících   se   pracovních  knížek. 

Návrh  byl  odkázán  opět  užšímu 
výboru  sociálně-politického  výboru 
pro  průmyslové  a  živnostenské  otáz- 
ky dělnické,  ve  kterém  byl  též  pro- 
jednán Sociální  demokraté  považují 
pracovní  knížku  za  pozůstatek  z  doiby 
předbřeznového    policejního    státu    a 


odůvodňují  svůj  návrh  na  zrušení 
pracovní  knížky  pouj^azem,  že  ve  ve- 
likých průmyslových  státech,  zejmé- 
na v  Anglii,  ve  Francii,  v  Němec- 
ku a  Americe  pracovní  knížky  jsou 
odstraněny  a  že  také  v  Rakousku 
není  důvodu,  proč  by  měly  býti  po- 
drženy. 

Ačkoliv  záznamy  dělníku  nepříz- 
nivé, i  když  jsou  pravdivé,  nejsou 
dovoleny,  tvrdí  sociální  demokraté, 
že  takové  záznamy  se  přece  ději 
smluvenými  tajnými  znameními,  což 
jest  také  jedním  z  důvodů,  pro  kte- 
ré usilují  o  odstranění  pracovních 
knížek.  Vlastní  důvod,  proč  sociálni 
demokraté  domáhají  se  odstranění 
pracovních  knížek,  spočívá  v  tom, 
že  zaměstnavatel  může  z  knížky  po- 
znati, zdali  dělník  opustil  poslední 
místo,  porušiv  smlouvu.  Přirozeně  žá- 
dají zaměstnavatelé  právem,  aby  byli 
před  takovými  eventualitami  chrá- 
něni, tím  spíše,  že  přijetím  taikověho 
dělníka  během  výpovědní  lhůty  do- 
pouštějí se  přestupku  živnostenského 
řádu. 

Vláda  neodporovala  zásadně  ná- 
vrhu na  odstranění  pracovních  kní- 
žek a  její  zástupce  sekčni  chef  dr. 
Mata  j  a  prohlásil  ve  schůzi  užšího 
výboru  pro  průmyslové  a  živnosten- 
ské otázky  dělnické  dne  29.  února 
1912,  že  vláda  všeobecné  podržení 
pracovních  knížek  nepovažuje  za  bez- 
podmínečně nutné,  nýbrž  jest  ochot- 
na za  jistých  předpokladů  tuto  re- 
formu připustiti,  vysloví-li  se  pro  ni 
parlament  a  budou-li  podány  vhodné 
návrhy  stran  náhrady  za  pracovní 
knížky.  Ve  schůzi  sociálné-politické- 
ho  výboru  dne  29.  ledna  t.  r,  sekčni 
chef  dr.  Mataja  opětovně  sdělil,  že 
vláda  jest  ochotna  pracovní  knížky 
zrušiti,  žádá  však,  aby  byly  podr- 
ženy pro  obor  námořní  správy  a  pro 
mladistvé  dělníky  až  do  ukončení  24, 
roku, 

Sociálně-politický  výbor  pověřil 
pak  dne  30,  ledna  t,  r.  užší  výbor 
pro  průmyslové  a  živnostenské  otáz- 
ky vypracováním  osnovy  zákona,  tý- 
kajícího se  nahrazení  pracovních  kní- 
žek dělnickými  legitimacemi,  při 
čemž  stanoveno  bylo  zvláště,  že  legi- 
timace musí  obsahovati  dostatečný 
průkaz  totožnosti.  Zároveň  usneseno 
bylo  k  návrhu  posl,  dra,  Freisslera 
dotázati   se   poslanecké   sněmovny  ve 
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smyslu  §  33,  živn,  ř.,  zdali  si  přeje, 
aby  vláda  padala  předlohu,  týkající 
se  nahrazení  pracovní  knížky  pro  do- 
spělé dělníky  vhodnými  legitima- 
cemi. 

Výborovou  zprávu  o  otázce  pra- 
covní knížky  přednesl  v  poslanecké 
sněmovně  dne  20.  června  t.  r,  zpra- 
vodaj posl,  Hummer,  jenž  vznesl  na 
sněmovnu  též  uvedený  dotaz.  Posla- 
necká sněmovna,  zamítnuvši  opačné 
návrhy,  zodpověděla  145  hlasy  proti 
87  kladně  a  vyzvala  vládu,  aby  před- 
ložila sněmovně  osnovu  zákona  o 
odstranění  pracovní  knížky,  takže 
nyní  má  vláda  po  ruce  požadovaný 
zásadní  souhlas  sněmovny.  Při  této 
příležitosti  ukázalo  se  oípětně  hlubší 
sociální  cítění  Čechů  a  ostatních  Slo- 
vanů v  Rakousku,  jak  bylo  konsta- 
továno i  v  ,,Arbeiter-Zeitung",  neibof 
kromě  sociálních  demokratů  hlaso- 
vali —  až  na  několik  výjimek  — 
všechny  slovanské  strany  pro  od- 
stranění pracovní  knížky,  kdežto  ně- 
mečtí křesťanští  sociálové  a  něme- 
cko-národní  svaz  —  až  na  několik 
poslanců  —  hlasovali  proti  tomuto 
návrhu,  „Arbeíter-Zeitung"  vidí  v 
tom  doklad,  že  učiní-li  jednou  par- 
lament rozumný,  dělnictvu  přátelský 
skutek,  musí  se  to  státi  proti  odpo- 
ru německé  buržoasie  a  stane  se  to 
jen  díky  vyššímu  sociálnímu  cítění 
Čechů,  Poláků,  Rusínů,  Jihoslovanů 
a  Vlachů.  — zl. 

* 

Třídní  loterie.  Dne  31,  května  t,  r, 
uveřejněn  byl  zákon  z  3,  ledna  1913 
č,  94  ř,  z,  týkající  se  zrušení  čísel- 
né loterie  a  zavedení  ířídí  loterie  v 
Rakousku,  o  kterém  jsme  psali  již 
v  lednovém  čísle,  po  jeho  přijetí  v 
poslanecké  sněmovně. 

Zákon  čítá  6  paragrafů.  Podle  §  1, 
a  3,  má  se  číselná  loterie  v  poměru 
k  čistému  výtěžku  z  třídní  loterie,  v 
prvním  roce  docílenému,  a  pak  kaž- 
dý rok  v  poměru  k  stoupnutí  tohoto 
ročního  čis^tého  výtěžku  ponenáhlu 
obmezovati  a  po  uplynutí  jednoho 
roku,  jakmile  třídní  loterie  vynesla 
ročně  aspoň  20  mil,  K,  nejpozději  po 
uplynutí  10  let  od  zavedení  třídní 
loterie,  k  čemuž  zmocňuje  vládu  § 
2.  cit.  zák,,  úplně  zrušiti.  Ministr  fi- 
nancí jest  povinen  každoročně  obě- 
ma sněmovnám  říšské  rady  podati 
zprávu  o  rozvoji  třídní  loterie  a  o 
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obmezení  číselné  loterie  (§  3,  odst. 
2.  cit,  zák,). 

Podle  §  2.  odst,  2,  cit,  zák.  má  se 
vypracovati  herní  plán  každé  třídní 
loterie  tak,  aby  aspoň  70%  veške- 
rých sázek  bylo  rozděleno  na  vý- 
hrách. Výhry  vyplatí  se  beze  všech 
poplatků  a  netýkají  se  jich  zvláště 
ustanovení  zákona  z  31,  března  1890 
č.  53  ř.  z.  Zákon  nabyl  platnosti 
dnem   svého   vyhlášení,    (§   5.) 

Od  té  doJby,  co  jsme  na  tomto  mí- 
stě o  rakouské  třídní  loterii  psali, 
nastaly  jisté  změny  v  herním  plánu, 
jež  v  dalším  vytkneme.  První  rakou- 
ská třídní  loterie  dle  nedávno  vy- 
daného hem,  plánu  obsahuje  100,000 
losů,  na  něž  v  5  třídách  připadá 
50,000  výher,  z  nichž  taženo  bude 
v  prvních  čtyřech  třídách  po  2500; 
největší  počet  výher  soustředěn  jest 
na  pátou  třídu,  ve  které  taženo  bu- 
de 40,000  výher  a  kromě  toho  1  pré- 
mie. Podle  herního  plánu  rozděleno 
bude  n-a  výhrách  75%  sázek  a  sice 
beze  všech  srážek,  takže  v  tom  ohle- 
du neposkytuje  hráčům  více  žádná 
jiná  státní  loterie.  Podrobnosti  pa- 
trný jsou  z  herního  plánu,  jejž  hráči 
obdrží  zdarma  v  příslušných  prodej- 
nách. 

Každý  los  opatřen  jest  jedním  z 
čísel  od  1  až  do  100,000,  Losy  proidá- 
vají  se  jen  jako  vkladní  listy  za  kaž- 
dou z  pěti  tříd  (třídní  losy).  Celý 
vklad  pro  každou  třídu  obnáší  40  K, 
vydávají  se  však  čtvrtinové  po  10  K 
za  třídu  a  osminové  losy  po  5  K  za 
třídu.  Ve  třídě  2.  až  5,  může  však  za 
uvedenou  cenu  hráti  jen  ten,  kdo 
prokáže  losem,  že  hrál  v  třídě  před- 
cházející, jinak  musí  zaplatiti  vklady 
všech  prošlých  tříd.  Los,  tažený  v  1- 
až  4.  třídě,  nesúčastní  se  již  hry 
a  majitel  jeho  může  se  súčastniti 
hry  v  dalších  třídách  jen,  koupí-li 
si  los  jiného  čísla,  při  čemž  ovšem 
musí  zaplatiti  dodatečně  vklady  ta- 
žených již  tříd,  K  tahu  prvnímu  do- 
jde v  listopadu,  prodej  losů  bude  za- 
hájen  v   červenci. 

Současně  vydán  byl  řád  pro  zříze- 
ní a  provozování  prodejen  c.  k.  ra- 
kouské třídní  loterie,  jenž  se  týká 
jen  poměru  mezi  státní  správou  a 
prodejnami,  upravuje  jejich  styk  s 
hlavními  prodejnami.  Pro  právní  po- 
měr hráče  ke  správě  loterie  jest  smě- 
rodatný  jen  herní  plán. 
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Svůj  názor  jsme  již  vyslovili  v 
lednovém  čísle.  Ačkoliv  i  proti  tříd- 
ní loterií  možno  uvésti  řadu  námi- 
tek, přece  kromě  fiskálních  důvodů 
bylo  její  zavedení  motivováno  i  ně- 
kterými vážnými  důvody,  jež  netřeba 
zneuznávati.  Hlavní  věcí  jest,  že  v 
dohledné  době  bude  malá  loterie  ko- 
nečně také  u  nás  zrušena,  takže  také 
v  tomto  ohledu  během  několika  let 
postavíme  se  po  bok  ostatním  kul- 
turním státům  evropským.  — zl. 
* 
ŽENSKÁ  HLÍDKA. 

Zájezd  delegátek  Mezinárodní  Al- 
líance  pro  volební  právo  žen  do 
Prahy.  Alliance,  mezinárodní  sdruže- 
ní pro  volební  právo  žen,  ustavila  se 
r.  1904  na  sjezdu  žen  v  Berlíně.  Pod- 
nět k  utvoření  Svazu  zavdala  sta- 
řičká bojovnice  za  práva  žen,  Su- 
sana  B,  Anťhóny,  Účelem  Alliance 
jest  dobývati  ženám  rovné  právo 
s  muži.  Organisovány  jsou  v  ní  pouze 
právoplatně  ustavené  Svazy  zemské. 
Předsedkyně  jednotlivých  Svazů  tvo- 
ří výbor  Alliance,  jehož  předsedkyní 
jest  Carrie  Chapman  Catt. 
Vnitřní  jednání  Alliance  i  na  sjez- 
dech děje  se  v  řeči  anglické,  fran- 
couzské a  německé,  v  nichž  vydá- 
ván jest  i  časopis  ,,Ius  Suffragii". 
České  ženy,  protože  nemohou  utvo- 
řiti právoplatný  Svaz,  následkem 
spolčovacího  zákona  v  Rakousku 
platnéiho,  jsou  z  usnesení  sjezdu  při- 
druženy k  Allíanci,  jako  sesterské 
sdružení,  s  právy  omezenými.  Jsou 
vítány  jako  každé  pracovní  sdružení, 
ale  dle  organisačního  řádu  nemohou 
být  plnoprávnými  členy.  —  Alliance 
pořádá  občasné  sjezdy,  dle  jejího  řá- 
du musí  se  tak  díti  nejméně 
každé  dva  roky.  Cestou  na  místo 
sjezdu  zastavují  se  delegace  cizích 
států  ve  větších  městech,  kterými 
projíždějí,  aby  zde  manifestovaly 
pro  požadavek  volebního  práva  žen 
a  uspořádaly  jakési  předkonference. 
Tentokrát  ustanovena  byla,  z  usne- 
sení posledního  sjezdu  ve  Štokhol- 
mě,  Budapešť  pro  místo  sjezdu  a  si- 
ce patrně  proto,  aby  posíleny  byly 
Madarky  v  dobývání  svého  voleb- 
ního práva,  vzhledem  k  předložené 
volební   reformě    říšského   sněmu. 


Usneseno,  konati  předkonferenci 
ve  Vídni.  Zájezd  do  Prahy  je  roz- 
hodnutím poslední  doby. 

Místo  sjezdu  vzbudilo  v  mnohých 
ženách  českých  úvahy  o  tom,  mož- 
no-li  se  sjezdu  súčastniti  vzhledem 
k  jednání  Madarů  se  Slováky,  Ru- 
síny  i  Chorvaty,  a  vzhledem  k  vo- 
lebnímu boji,  který  přiostřuje  se  stá- 
le zvyšovanou  persekucí  Slovan- 
ských národovců,  výminečnými  po- 
měry v  Chorvatsku,  krutovládou  vů- 
či Rusínům  a  všem  národním  men- 
šinám. 

Živě  byl  pociťován  rozpor  mezí 
ideou  Alliance,  která  směřuje  k  sje- 
dnocení žen,  k  uplatnění  spravedl- 
nosti, k  odstranění  nadvlády  mužů 
nad  ženami,  a  mezi  nespravedlností 
maďarského  šovinismu  vůči  Slovan- 
ským národnostem,  z  něhož  se  nevy- 
mykají  ani  Madarky.  V  Uhrách  mo- 
hou se  na  roven  cizinkám  postavit 
Madarky,  ale  z  této  rovnosti  jsou 
vyloučeny  Slovanky,  žijící  v  Uhrách, 
jakoby  to  nebyly  ženy.  Proti  těmio 
úvahám  vyskytly  se  jiné.  Existence 
Alliance  je  prý  jen  potud  možnou, 
pokud  hájí  stanovisko  nadnárodní 
nebo  mezinárodní,  poněvadž  jen  tak 
je  světové  hnutí  možným.  Allianci  a 
kongresu  ničeho  není  do  poměru 
Slováků  k  Madarům.  My  nemůžeme 
žádat,  aby  mezinárodní  hnutí  zabý- 
valo se  politickými  a  národnostními 
poměry  té  které  země.  Kdyby  to  Či- 
nilo, nebyla  by  možná  spolupráce, 
jak  ukazuje  snaha  po  absenci  péšf- 
ského  kongresu.  Allianci  a  jejímu 
sjezdu  jde  jen  o  otázku  volební  a  o 
jiného  jí  jíti  nemůže,  nemá-li  otřást 
celou  svou  budovou  a  rozpadnout  se. 

Tyto  názory  vyhranily  se  ostře 
energickým  rozhodnutím  a  jednáním 
poslance  paní  B.  Vikové-Kunětické, 
která  jednala  přímo  s  maďarským 
pořadatelstvem  sjezdu  o  projev  v 
řeči  slovanské,  který  byl  zamítnut 
s  odůvodněním,  že  Alliance  nezabý- 
vá se  otázkami  politickými  a  o  pro- 
test proti  utlačování  Slováků,  který 
nebyl  ani  zodpověděn.  Aby  delega- 
ce Alliance  přece  poznala  naši  po- 
slankyni, slyšela  její  protest  a  odů- 
vodnění pro  absenci  v  Pešti,  uspo- 
řádán byl  zájezd  do  Prahy.  Zde 
projevila  pí.  Kunětická  žádost,  aby 
delegátky    věnovaly    záležitosti    Slo- 

629 


Poznáml<\ 


vaků  pozornost,  aby  prohloubily  Al- 
lianci  otázkou  národnostní,  aby  stu- 
dovaly psychologii  malých  národů  a 
poznaly,  v  čem  spočívá  jejich  mrav- 
ní velikost  a  volala  Maďarky  k  zod- 
povědnosti. Tohoto  vystoupení  le- 
kaly se  některé  zakřiknuté  duše  a 
vyslovily  obavu,  že  nám  naše  sebe- 
vědomí neposlouží  před  forem  me- 
zinárodního Svazu  ženského  a  pou- 
kazovaly k  sjezdům  vědeckým.  Ty 
ženy,  které  toto  vyslovily,  neuvážily 
dobře,  že  zde  nejde  o  sjezd  věde- 
cký, ale  ideový,  zde  není  řešena  od- 
borná otázka,  ale  otázka  politická, 
blízce  se  dotýkající  otázek  politi- 
ckých té  které  země,  kde  sjezd  se 
koná  a  otázek,  které  nemohou  se 
nedotýkati  otázek  národností  v  do- 
tyčné zemi  žijících,  jako  je  tomu  v 
Rakousku-Uhersku,  Jestliže  sjezd  se 
koná  v  Pešti,  aby  posílil  Maďarky 
v  jejich  volebním  zápase  v  době  re- 
formy volebního  řádu  do  sněmovny, 
je  to  čin  politický.  Jestliže  Maďar- 
ky odmítnou  veřejnou  schůzi  v  řeči 
slovenské  a  aby  ji  nemusily  připu- 
stit, vzdají  se  raději  schůze  v  řeči 
maďarské,  je  to  čin  politický.  Jestli- 
že české  ženy,  které  nemohou  svůj 
protest  uplatnit  v  Uhrách,  učiní  tak 
v  Praze,  je  to  zase  jen  čin  politický, 
A  nechť  Alliance  kdekoliv  se  obrátí, 
všude  narazí  na  cit  národní,  na  útlak 
politický,  na  nespravedlivost.  Neby- 
lo by  lépe,  kdyby  místo  přehlížeti 
tyto  otázky  odhodlala  se  je  řešiti  a 
řekla  ve  smyslu  své  ideje  a  svých 
zásad:  nám  jde  o  ženy  a  my  chce- 
me, aby  dostalo  se  spravedlnosti  že- 
nám slováckým,  rusínským,  chorvat- 
ským, českým,  polským,  jako  ji  chce- 
me pro  ženy  maďarské,  ruské,  ně- 
mecké, ale  pak  všechny  ženy  všech 
národů  musejí  si  podat  ruce  a  pra- 
covat  společně   a  vzájemně. 

Tehdy  by  bylo  lze  říci,  že  Allian- 
ce stojí  nad  národnostmi,  neboť  vy- 
rovnává jejich  rozpory  a  nepřehlíží 
jich.  Tehdy  by  ženské  hnutí  pro- 
hloubilo své  snahy,  postavilo  se  na 
široký  základ  a  stálo  by  pevně,  ne- 
boť by  kotvilo  v  duši,  v  srdci  a  v 
životě  každého  národa.  To  je  smysl 
vystoupení  paní  Kunětické,  to  )e 
idea,  kterou  vznesl  v  svým  stanovi- 
skem ženy  národně  uvědomělé  do 
mezinárodního  hnutí   žen, 
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Kromě  poznatku  o  zásadní  nesrov- 
nalosti, přivodila  nám  návštěva  de- 
legátek mnohé  zkušenosti  a  poučení 
po  stránce  organisační.  Nedostatky 
organisační  jevily  se  v  tom,  že  cizí 
delegátky  nebyly  předem  poučeny 
o  našich  poměrech.  To  lze  omluviti 
tím,  že  poměry  u  nás,  ač  dávno  se 
připravovaly,  vyhranily  se  teprve 
odhodlaným  vystoupením  pí.  Kuně- 
tické v  době  vyjednávání  s  pešf- 
ským  pořadatelstvem  a  v  době  zá- 
jezdu. Méně  omluvitelno  jest  a  kot- 
ví snad  v  zásadní  nesrovnalosti,  že 
cizinky  zůstaly  naprosto  beze  zpráv 
i  o  tom,  co  dělo  se  již  za  jejich  pří- 
tomnosti. Kamarádství  českých  čle- 
nek Alliance  s  cizími  delegátkami 
připustilo,  ba  ukládalo  jim  povin- 
nost, aby  své  družky  upozornily  na 
situaci.  Ale  zdá  se,  že  úzký  okruh 
zájmů,  českým  a  cizím  delegátkám 
společný,  přivodil  nedorozumění  me- 
zi našimi  českými  ženami  a  našimi 
hosty.  Delegátky  cizí  připravily  se 
na  to,  jak  ze  všech  jejich  projevů  vy- 
svítalo, pomáhati  nám  v  dobývání 
volebního  práva  žen  aneb  aspoň  v 
něm  utvrzovati.  V  tom  smyslu  vše- 
chny mluvily,  zatím  co  měly  být  zí- 
skány pro  poznání  našich  poměrů. 
Projevy  jejich  byly  feministické^ 
kdežto  řeč  pí.  Kunětické  byla  řečí 
politickou,  —  Je  pozoruhodno,  že 
ten  fakt  ušel  českým  listům,  kdežto 
německými  byl  konstatován.  —  To 
mohla  býti  pro  feministky  situace 
dosti  trapná,  která  nemusila  nastati, 
kdyby  byly  rozuměly  smyslu  řeči  pí. 
Kunětické  a  byly  včasně  a  vhodně 
informovány.  Sufražetkám  přišla  tu 
na  pomoc  pozdní  hodina. 

Jiný  nedostatek  bylo  lze  pozoro- 
vati v  tom,  že  ani  naše  veřejnost 
nebyla  dosti  připravena.  Měly  tu 
býti  předem  podrobné  informace  o 
organisaci  a  cílech,  o  způsobu  práce 
a  usneseních  Alliance,  o  jednotlivých 
osobnostech,  o  minulé  jejich  práci  a 
významu  v  přítomnosti,  o  způsobu 
boje.  Článek  v  Právu  Ženy,  který  se 
snažil  podati  bližší  poučení,  nestačil, 
byl  opožděný.  České  členky  Allian- 
ce měly  v  zájmu  své  věci  postarati 
se  o  informační  spisek  anebo  aspofl 
žurnalistíiku  zevrubně  informovati, 
V  tom  směru  nelze  nikterak  pocho- 
piti přímou  a  zjevnou  neochotu  ve 
sděleních,    na    kterou    byly    vyslovo- 
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vány  mnohé  stížnosti  a  nevíme,  proč 
dámy,  mající  v  rukou  seznamy  při- 
hlášených hostů,  je  referentům  listů 
nevydaly. 

Důsledek  obojího  byl,  že  nikoli 
idea  ruchu  feministického,  ale  fakt, 
že  tolik  cizinek  navštívilo  Prahu, 
zvítězil  a  poměr  pohostinství  nabyl 
vrchu  nad   zájezdem   sufražetek. 

Také  nikde  nebylo  sděleno,  proč 
si  Alliance  zvolila  právě  Budapešť 
za  první  místo  svého  sjezdu  v  Ra- 
kousku, čímž  přivedena  byla  větši- 
na českých  žen  k  úvahám  a  konečně 
k  absenci  následkem  jednání  Maďa- 
rck.  Poměr  k  nim  zhoršen  byl  tím, 
že  raději  se  vzdaly  veřejné  schůze 
v  řeči  své,  než  by  připustily  schůzi 
v  řeči  slovanské,  Je-li  pochopitelno 
u  svobodných  národů  jisté  povzne- 
sení nad  ideou  národnostní  při  me- 
zinárodním styku,  není  možná  u  ná- 
rodů porobených,  neboť  značí  pak 
nedostatek  národního  vědomí.  A  ta- 
koví národové  dosud  porobení,  musí 
použít  každé  příležitosti,  aby  o  sobě 
dali  vědět,  zejména,  když  jde  o  sjezd 
v  sídle  národa,  který  tak  hrozným 
způsobem  uplatňuje  svůj  šovinism 
právě  vůči  Slovanům.  Proto  zájezd 
vyzněl  jako  zdařilá  návštěva  cizinek 
na  manifestaci  české  ženy,  jakožto 
součástky  národa,  vědomého  si  pří- 
koří, páchaného  Maďary  na  větvi 
jeho  slovenské.  Vlastní  účel,  který 
zájerdy  sledují,  manifestace  piro>  vo- 
lební právo  žen,  zůstal  pro  širší  ve- 
řejnost bez  ohlasu  a  omezil  se  do- 
datečně na  místnosti  Ženského  klu- 
bu českého. 

Ještě  jednoho  skrytého  účelu  ne- 
bylo dosaženo.  Nebyla  to  předkon- 
ference  sjezdu,  jakou  podobné  zájez- 
dy bývají  a  jak  si  to  naše  sufražetky 
přály.  Byla  to  jen  návštěva,  protože 
se  tu  o  věcech,  o  nichž  má  sjezd 
pešťský  jednati,  nejednalo.  Vlastni 
věc  vnesla  pí.  Kunětická  na  forum 
zájezdu,  a  o  té  nebylo  se  strany  de- 
legátek ani  našich  sufražetek  mlu- 
veno a  žádným  vážným  projevem  na 
ni  reagováno.  Řeč  byla  sice  péči 
ženské  organisace  národní  strany 
svobodomyslné  vydána  tiskem  fran- 
couzsky a  delegátkám  rozdána,  ale 
zdá  se,  že  ji  nečetly  ihned.  Jisto  je, 
že  v  Praze  nikdo  na  ni  veřejně  ne- 
reagoval  a  delegátky  odjely,   nezod- 


pověděvše, co  bylo  od  nich  očeká- 
váno. Zůstaly  otázky  mnohé  a  váž- 
né, které  pešťský  sjezd  a  doba  po 
sjezdu  zodpoví.  Aby  mohly  být  u 
nás  i  na  foru  mezinárodním  zdárně 
rozluštěny,  k  tomu  bude  zapotřebí 
značné  upřímnosti,  statečnosti,  od- 
hodlanosti, opravdovosti  na  všech 
stranách.  Dnes  již  je  jasno,  že  Čc- 
skoslovanské  hnutí  odchyluje  se  od 
mezinárodního  západu  a  že  nebude 
moci  ijíti  společně,  neprohloubí-Ii 
Alliance  své  hnutí  ve  smyslu  spra- 
vedlnosti a  mravních  svých  zásad  a 
neproduševní-li  svůj  formální  styk 
o  neprohřeje-li  jej  vnitřním  životem, 
který  všuide  vnáší  Slovanství  svou 
podstatnou  součástí  —  humanismem. 

* 

HLÍDKA  TECHNICKÁ. 

Otázka  centrálních  nádraží  v  Pra- 
ze přichází  v  poslední  době  k  váž- 
nému řešení.  Nádražní  komise,  k  to- 
mu účelu  ze  zástupců  drah  v  Praze 
ústících  ustanovená,  navrhla  právě 
ministerstvu  železnic,  aby  nádraží 
Františka  Josefa  vypraveno  bylo  ja- 
ko centrální  nádraží  osobní.  Mini- 
sterstvo projekt  tento  definitivně 
přijalo.  Vzhledem  k  tomu  bude  toto 
nádraží  během  příštích  let,  pokud 
tomu  okolí  dovolí,  rozšířeno  a  při- 
rozeně bude  do  něho  centralisována 
i  veškerá  'doprava  poštovní  a  rychlo- 
zbožní.  Ostatní  pražská  nádraží  tím 
ovšem  ztratí  velmi  značně  na  svém 
významu.  Rozumí  se,  že  toto  cen- 
trální nádraží  osobní  bude  odlouče- 
no od  veškeré  dopravy  nákladní, 
pro  kterou  má  býti  zřízeno  centrální 
nádraží  nákladní,  O  jeho  umístění 
není  dosud  rozhodnuto.  Projedná- 
vají se  hlavně  dva  návrhy  na  umí- 
stění tohoto  ústředního  nádraží  ná- 
kladního. Jeden  projekt  navrhuje, 
aby  bylo  zřízeno  na  erárních  pozem- 
cích získsiných  úpravou  Vltavy  ve 
čtviti  Petrské,  kdež  by  bylo  připo- 
jeno na  nádraží  severozápadní.  Dru- 
hý projekt  navrhuje,  aby  bylo  umí- 
stěno na  Invalidovně.  —  Možno  pří- 
mo říci,  že  oba  projekty  nejsou  ni- 
kterak šťastné  a  také  zastupitelstva 
obou  interesovaných  měst,  král,  hl. 
města  Prahy  i  Karlina,  vyslovila  se 
o  příslušných  projektech  zamítavě. 
* 


631 


Poznámky 


Kineniatograiícká  kontrola  výkon- 
nosti. V  Americe,  kde  přísloví:  ,,čds 
jsou  peníze",  jest  prvním  přikázá- 
ním každého  podniku,  existují  spe- 
cielní inženýři,  jichž  životním  povo- 
láním jest  organisovati  práci  v  to- 
várnách. Tito  inženýři  přicházejí  na 
vyzvání  do  továrny,  kdež  kontrolují 
způsob  práce  a  navrhují  pak  změny 
v  pracovním  systému  a  v  postupu 
určitých  výkonů,  lak  aby  jistá  práce 
byla  vykonána  co  nejdříve,  co  nejlépe 
a  co  nejlevněji.  Před  časem  referovali 
jsme  na  těchto  místech  o  pracovním 
systému  Taylorově,  který  výkonnost 
dělníka  zužitkuje  na  plných  100*^, 
dnes  můžeme  —  podle  Vynálezů  a 
pokroků  —  podati  zprávu  o  novém 
podnětu  jiného  z  těchto  organisač- 
ních  inženýrů  o  kinematografické 
kontrole  práce  podle  Frank  G.  Gil- 
bertha.  Gilberth  fotografoval  při 
svých  studiích  v  továrně  kinemato- 
grafem  různé  práce  dělníků,  úřední- 
ků a  pod.  Při  promítání  mohl  pak 
jednoduše  pohyb  ,  filmu  libovolně 
zvolniti  a  určité  pracovní  výkony 
podrobně  studovati,  aniž  mu  sebe 
nepatrnější  pohyb  ušel.  Současně  s 
pracujícím  dělníkem  fotografují  se 
kontrolní  hodiny,  které  pak  na  filmu 
udávají  čas,  k  vykonání  určité  prá- 
če spotřebovaný.  Na  základě  posou- 
zení zachyceného  filmu  provedou 
se  pak  v  pracovním  způsobu  určité 
změny,  pozmění  se  i  celkové  sesta- 
vení nástrojů  a  pod,  tak,  aby  dělník 
liemusil  dělati  ani  jeden  pohyb  zby- 
tečný, aby  každý  nutný  pohyb  byl 
co  nejkratší  a  v  přímé  souvislosti  s 
pohybem  předcházejícím.  Znameni- 
tých výsledků  docílil  Gilberth  touto 
kinematografickou  kontrolou  v  zá- 
vodu Butt  Co  v  Providence  (New- 
York),  Zde  byl-  brány  četné  kine- 
matografické snímky  a  při  jich  pro- 
hlížení se  seznalo,  že  mnoho  pohy- 
bů jest  úplně  zbytečných.  Tak  na 
př,  v  jednom  oddělení  jsou  sestavo- 
vány stroje  pletací.  Když  byla  kině- 
matografem  zjišťována  práce  mon- 
tážní seznalo  se,  že  k  sestavení  ce- 
lého stroje  potřebuje  dělník  37  K> 
minuty.  Po  vyloučení  zbytečných 
úkonů,      které    íjyly    kínematografem 


zjištěny,  trvá  tato  práce  pouze  8H 
minuty.  —  Tedy  opět  jeden  interes- 
santní  pokrok  v  organisaci  tovární 
práce,  která  myslící  činnost  pracu- 
jícího muže  omezuje  na  minimum, 
ba  snaží  se  ji,  jako  moment  škodli- 
vý, vůbec  vyloučiti,  vyžadujíc  od 
pracujícího  činnost  čistě  mechani- 
ckou ovšem  značně  komplikovanou. 
Po  stránce  hospodářské  jest  tento 
pokrok  jistě  prospěšný,  jestli  pro- 
spěšný i  pro  zdraví  pracujících,  měli 
by  říci  lékaři  a  zejména  duševní  lé- 
kaři, 

* 
Zlato.  Roku  1700  byla  roční  těžba 
zlata  as  11.000  kg„  100  let  po  té,  r. 
1800,  zvětšila  se  jen  na  18,000  kg„ 
kdežto  dnes  vytěží  se  za  rok  zlata 
ve  váze  650,000  kg.  Většinou  pochá- 
zí dnešní  zlato  z  Kalifornie,  Trans- 
vaalu  a  Aljašky,  Nejužívanější  způ- 
sob dobývání  zlata  z  vytěžené  rudy 
je  užitím  kyanidu  draselnatého. 
Tímto  činidlem  získané  roztoky 
zlata  se  pak  elektrolysují;  anoda 
je  ocelová,  katoda  olověná.  Na  ano- 
dě tvoří  se  berlínská  modř,  která 
se  zpracuje  opět  v  kyanid  draselna- 
tý;  na  katodě  se  pak  vylučuje  zlato. 
Skoro  celou  rakouskou  prudukci  zla- 
ta kryjí  v  posledním  desítiletí  doly 
v  Roudném  pod  Blaníkem.  První 
počátky  zdejšího  dolování  kladou 
se  již  do  11,  století,  od  které  doby 
s  různými  přestávkami  vedlo  se  až 
do  r,  1804,  Takřka  po  celé  19,  stol. 
zůstal  však  zlatodol  v  Roudném  ne- 
tknut a  teprve  r.  1892  zahájila  zde 
berlínská  firma  Stantien  &  Becker 
kutací  práce,  které  potrvaly  do  r. 
1903.  Průměrný  obsah  zlata  v  době 
té  byl  9,58  g,  v  jedné  tůně;  vytěže- 
né zlato  obsahovalo  pak  40  proč. 
stříbra.  Roku  1903  prodala  jmeno- 
vaná firma  roudenský  zlatodol  sku- 
pině anglických  finančníků,  řízené 
H,  Stanleyem,  Sugdenem  a  dr,  Fi- 
sherem  v  Londýně,  kteří  celou  vý- 
robu značně  rozšířili  a  zmoderniso- 
vali,  takže  dnes  závod  v  Roudném 
jest  nejlépe  vypraveným  z  podob- 
ných závodů  v  celé  Evropě,  Výtě- 
žek zpracováním  rudy  činí  dnes  10 
až   12  g,   zlata   v   jedné   tuně   rudy. 
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O  KNIHÁCH. 


A.  POESIE. 

Výbor  epigramů  M,  Valería  Mar- 
tiala,  přízvučně  v  rozměrech  origi- 
nálu přeložil  Josef  Němec,  vyšlo  v 
Bibliotéce  klassiků  řeckých  a  řím- 
ských, nákl.  České  Akademie,  Ant. 
Klášterský:  Ironické  siciliany 
(1903—1913)  nákl.  J.  Otty. 

Studiem  římského  satirika,  vlast- 
ního tvůrce  epigramu,  jak  mu  dnes 
rozumíme,  nepřestala  se  obírati  naše 
literatura  již  od  dob  obrozenských. 
Žijeme  v  době,  kdy  se  obnovují  a 
definitivně  upravují  překlady,  které 
před  stoletím  nebo  půlstoletím  zna- 
menaly v  našem  písemnictví  novou 
epochu  (na  př,  , Ztracený  ráj'  Milto- 
nův  a  Thomsonovy  , Roční  časové')  a 
v  dosah  této  vlny,  účtující  s  minu- 
lostí, spadá  i  k  jistému  cíli  dovedené 
studium  miláčka  našeho  F.  L,  Čela- 
kovského,  M.  Valeria  M  la  r  t  i  a  1  a, 
vydáním  výboru  jeho  epigramů.  Po- 
čet epigramů,  které  z  tdhoto  autora 
kdysi  přeložil  Čelakovský,  je  v  Něm- 
cově výboru  téměř  ztrojnásoben  (ob- 
sahuje přes  půl  pátá  sta  čísel),  o 
výklad  je  tu  postaráno  v  pečlivých 
poznámkách,  takže  publikace  České 
Akademie  je  s  to  podati  obraz  čin- 
nosti Martialovy  daleko  úplnější  a 
to  formou  zcela  srozumitelnou;  po- 
mocí komentáře  je  možno  se  vžíti  do 
doby,  kdy  slavný  autor  vystoupil. 
Překlad  je  plynný  a  jasný,  a  třebaže 
skromný  překladatel  předem  se  vzdá- 
vá pochvaly  v  úvodě,  pravě,  že  necítí 
se  básníkem,  můžeme  dodati,  že  jest 
i  básnický;  ovládl  ku  podivu  hravě 
techniku  veršovou  a  klassické  dvoj- 
verší,  provedené  zásadou  přízvučnou, 
svědčí  o  dokonalostí,  které  přičině- 
ním povolaných  básníků  v  době  mo- 
derní u  nás  v  naplňování  klassických 
forem  dosaženo.  Je  ovšem  dvojí  ná- 
zor o  výstižném  překládání:  žádá  se 
bud  rovnomocnina  uměleckého  díla 
nebo  jeho  filologicky  přesně  zjištěná 
náhrada.  Přidržuj eme-U  se  pro  tento 
případ  druhého  názoru,  podal  nám 
prof.  Němec  náhradu  vybroušenou 
jistě  nikoli  bez  použití  uměleckých 
schopností.  Překládati  v  rozměrech 
originálu  je  v  tomto  případě  rozhod- 
ně nutno  a  má-li  se  tu  dodržeti  vedle 
schématu    i    počet    veršů,     neboť    na 


stručnosti,  jíž  autor  svou  báseň  na- 
dal, zakládá  se  celý  účinek  epigramu, 
je  to  úkol  nesmírně  obtížný  —  a 
překladatel  dovedl  jej  zdolati.  Krát- 
ce , Výborem  epigramů  M,  Valeria 
Martiala'  dostává  se  naší  intelligenci 
do  rukou  kniha,  v  níž  čísti  může 
býti  daleko  lepším  požitkem  než  pro- 
bírati se  spoustou  překladové  litera- 
tury moderní,  kterou  chrlí  naše  na- 
kladatelství. V  Martialovi  nalezne 
čtenář  vtipu  za  kopy  dnešních  humo- 
ristů. Není  divu,  že  byl  ve  všech  lite- 
raturách po  všechny  věky  až  do 
dnešních  dnů  nedostižným  vzorem. 
Nebyla  jen  napodobována  jeho  tech- 
nika: ono  dvojdílné  rozčlenění  epi- 
gramu, v  němž  první  část  má  vzbu- 
diti napětí  a  druhá  podati  překvapu. 
jící  výsledek  (kteroužto  věc  vyzkou- 
mal (do  všech  jemných  odstínů  G. 
Lessing  v  oibsáhlé  studii  ,Zerstreute 
Anmerkungen  íiber  das  Epigramm'), 
nýbrž  i  přejímány  jeho  vtipy  a  ovšem 
podány  formou  mnohem  mdlejší.  Ta- 
to jedinečnost  zjevu  Martialova,  které 
marně  snažili  se  dostihnouti  epigra- 
matisté  pozdějších  věků,  nasadivší 
své  síly  výhradně  v  tomto  drobném 
genru,  je  vysvětlitelná  nejen  zvlášt- 
ním nadáním  mladého  Římana,  který 
však  do  Říma  přišel  teprve  asi  ve 
čtyřiadvaceti  letech,  pocházeje  ze 
španělské  provincie,  nýbrž  i  doibou, 
v  níž  vystoupil,  Lessing,  zmiňuje  se 
ve  zvláštní  kapitole,  věnované  Mar- 
tialovi, o  tom,  že  málo  epigramatistů 
všech  dob  dovedlo  napsati  tolik  epi- 
gramů jako  on,  a  že  nikdo  ze  všech 
nenapsal  tolik  dobrých  a  tolik  doko- 
nalých, srovnává  jej  se  svým  kraja- 
nem Wernickem;  tato  parallela  nám 
vysvětlí,  jaký  podíl  na  díle  Martia- 
lově  měla  doba,  Lessing  praví;  ..Bo- 
hatství obou  je  skoro  stejně  veliké, 
jen  že  na  bohatství  Wernickově  je 
viděti  trochu  příliš  námahu  a  pot, 
jichž  k  jeho  dobytí  bylo  třeba,  Mar- 
tial  však  doibyl  svého  bohatství  mezi 
lidmi  od  lidí;  Wernicke  dobýval  je 
často  z  nebepečenstvím  života  z  klínu 
země,  Wernicke  měl  větší  zásofcu 
kovu,  z  něhož  se  razí  peníze,  kdežto 
Martialovi  prošlo  více  ra- 
žených peněz  rukám  a".  Jsou 
duchové,  jichž  vystoupení  si  velká 
doba    přímo    diktuje,      Martial,    který 
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přišel  za  vlády  Neronovy  do  Říma, 
je  z  nich.  Jako  některé  převratné 
doby,  podmiňují  vystoupení  drama- 
tiků, tak  jiné  žádají  si  od  neznámé 
mocnosti,  která  určuje  kolébky  tvůr- 
čích sil,  svých  soudců,  satiriků,  Mar- 
tial  dostál  úkolu,  který  byl  mu  sud- 
bou  uložen,  V  jeho  díle  jako  v  dešti 
jisker  zjeví  se  obraz  rozkládající  se 
římské  kultury  na  sklonku  císařství. 
Rozmařilá  a  neřestná  společnost  řím- 
ských bohatců  nalezla  tu  svého  soud- 
ce před  budoucností.  Vytýkalo  se 
často  Martialovi,  že  nestojí  nad 
bahnem,  které  líčí,  že  sám  asi  na- 
páchal se  neméně  neřestnýdh  činů; 
Lessing  jej  obhajuje,  dokazuje,  že 
epigramy,  v  nichž  mluví  M,  v  první 
osobě,  promlouvají  osoby  jiné.  Ať  již 
jakékoli  množství  vtipů  Martial  to- 
liko zachytil,  jak  mu  probíhaly  ru- 
kama, místo .  aby  je  sám  vytvořil, 
přece  je  čistě  jeho  forma,  kterou 
stvořil,  Lessing  ve  svém  poiednání 
neustává  se  příklady  vraceti  k  Mar- 
tialovi a  dokazovati  jeho  originalitu 
před  davem  pozdějších  jeho  napodo- 
bitelů.  Ukazuje,  že  hlavní  zásady  epi- 
gramu možno  odvoditi  toliko  z  Mar- 
tiala:  naprostou  libovůli  v  délce  epi- 
gramu, který  má  býti  ovšem  co  mož- 
no nejstručnější,  a  vyhýbání  se  nad- 
pisům, které  by  obsahovaly  již  kus 
obsahu;  ukazuje,  jak  u  Martiala  je 
předností,  co  u  jeho  napodobitclů  se 
zvrhlo  a  je  neodpustitelnou  chybou 
(na  př,  růženec  epigramů  v  jednom) 
a  vniká  přejemným  smyslem  pro  zá- 
konnost uměleckého  výtvoru  do  ú- 
strojí  Martialova  epigramu,  ačkoli 
není  slepý  k  jeho  vadám.  Můžeme 
ovšem  říci,  že  teprve  Lessing  epi- 
gram v  moderním  smyslu,  tím,  že 
mnohé,  čemu  se  u  Martiala  dosud  ne_ 
porozumělo,  uzákonnil.  Od  doby  Les- 
singovy  pokročilo  pěstování  epigra- 
mu ve  všech  moderních  literaturách, 
v  nichž  literatura  naše  nezůstává  na 
posledním  místě.  Již  škola  Puchmaje- 
rova  počala  pěstovati  epigramy,  psal 
je  dále  Kollár,  zvláštním  jejich  pě- 
stitelem byl  pak  Čelakovský  a  naším 
nejlepším  epigramatikem  byl  Havlí- 
ček, Psáti  epigramy  stává  se  u  nás 
nadále  toliko  občasným  vedlejším  za- 
městnáním básníků,  kteří  povoláni  k 
vyšším  tvůrčím  úkolům.  Pak  je  psal 
Neruda,  Vrchlický,  Machar  a  po  nich 
jejich    epigoni, 
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Desítiletá  epigramatická  žeň  p,  Ant. 
Klášterského  je  také  plodem 
takového  vedlejšího  zaměstnání,  ja- 
kési práce  toliko  pro  změnu  genru. 
Formalista  se  ovšem  nezapřel.  Uni- 
formoval vtip  do  zdobných  ,sicilian', 
které  sice  někde  nejsou  Jbez  hladkosti 
a  grácie,  celkem  však  jsou  škrobené 
a  vynuceným,  zbytečným  materiálem 
naplněné.  Klášterský  omezuje  se 
ovšem  více  na  literární  milieu  a  své 
zkušenosti  odtud  nasbírané  dovede 
vystřídati  sotva  trocbou  dobromyslné- 
ho rodinného  humoru.  Není  celkem 
štiplavosti  v  těchto  epigramech,  které 
jsou  toliko  zdobnou  maškarádou 
mdlého   vtipu,    ošaceného  konvencí, 

B.    KRÁSNÁ  PROSA. 

F,  V,  Krejčí;  Červenec,  román, 
vyšel  v  Knihovně  Zlaté  Prahy  nákl, 
J,  Otty.  B  o  ž  e  na  V  a  1  i  č  o  v  a :  Po- 
vídka letního  večera,  nákl,  F,  Švejdy, 
Felix  Vondruška:  Vyděděnci, 
vyšlo  v  Krameriově  knihovně  českého 
lidu  v  Rokycanech,  Jan  Osten: 
Lidé  řádní  a  ledajací,  povídky  a  no- 
velly,  vydalo  Ústřední  zemědělské 
knihkupectví  (A,  Neubert) ,  B  e  d_ 
řich  Vodička:  Píseň  o  lásce  Su- 
lamítíně  a  jiné  biblické  povídky, 
Petr  De  j  m  e  k:  Svati  erotikové, 
novelly,  obě  knihy  vyšly  nákl,  F, 
Šve j dy,  Zofka  Kvedrova:  Vláda 
a  Marfa,  vyšlo  ve  Slunečnicích, 
knihovně  bývalé  , Noviny',  nákl,  Gros- 
mana  a   Svobody, 

Pozorovatelům  dnešní  produkce  na 
poli  krásné  prosy  možno  den  ode  dne 
určitěji  kostatovati,  jak  zemdlely  tvo- 
řivé síly  našich  spisovatelů,  z  nichž 
nikdo  si  netroufá  pustiti  se  do  větší 
práce  a  jak  ku  podivu  tím  četněji 
přistupují  k  dílu  —  ženy.  Podzimní 
sezóna  přinesla  nám  hned  dva  romá- 
ny žen,  stojících  na  vrcholu  své  pro- 
duktivnosti  {nepočítáme-li  sem  Těve- 
rovu  rámcovou  povídku  ,Na  dvojí 
struně',  jíž  do  románové  délky  ni- 
čeho nechybělo),  Z  nich  ,Víno'  pí. 
Heleny  Malířové,  které  se  nám  do- 
stalo do  rukou  vlastně  již  v  loňských 
letních  měsících,  obnovuje  se  nám  ná- 
hle v  paměti  dnes,  kdy  stojíme  před 
románem,  který  stvořila  ruka  mužova. 

Konečně  vystoupil  muž  s  objemnou 
prací,  která  nebyla  pojata  jako  hrač- 
ka   pro    zábavu    —    jako    obě    zbývá- 
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jící  Ženské  práce  kromě  zmíněného 
,Vína'  pí.  Malířové  —  nýbrž  jako 
vážný  životní  úkol,  k  jehož  vykonání 
poctivý  pracovník  napjal  všechny  své 
síly.  Srovnání  , Července'  —  neboť 
mluvíme  tu  o  novém  románě  F,  V- 
Krejčího  —  s  ,Vínem'  budiž  tu 
zatím  vodítkem  k  základní  klassifi- 
kaci  přítomného  díla.  Oba  romány 
mají  společnou  inspirační  vlnu,  která 
oběma  proudí  toliko  v  různé  míře 
napětí,  ,Víno'  pí,  Heleny  Malířové  je 
jediným  strhujícím  obrazem,  v  němž 
vášnivě  prudkým  až  křečovitým  tem- 
pem vévodí  slavná,  snadno  opíjející 
vlna  okamžiku,  vládkyně  ženských 
srdcí,  které  slepě  se  poddávají  její 
moci;  název  ,Víno'  je  toliko  přeobra- 
zem  jejím.  A  jako  tento  román,  při 
jehož  četbě  proibděti  krátkou,  bouřli- 
vou letní  noc,  může  býti  neobyčejným 
požitkem  každému,  kdo  klidně  resu- 
mující  silou  svého  intelektu  nevystříz- 
liví  s  probuzeným  dnem,  tak  i  .Čer- 
venec', který  již  snese  mnohem  více 
denního  světla,  je  v  celku  jedinou 
inspirací  okamžiku,  Z  rozdílu,  který 
plyne  ze  srovnání  cílů,  k  nimž  v  obou 
případech  tento  základní  lyrický  mo- 
tiv tvořivostí  autorů  byl  doveden, 
možno  snad  vyvoditi  čistě  ženský  a 
čistě  mužský  charakter  dnešního  člo- 
věka; žena  hledá  ve  svém  díle  vý- 
choid  z  bludiště,  do  něhož  ji  uvrhla 
žízeň  vlastního  srdce,  kdežto  muž,  da- 
leko kultivovanější  —  žena  zůstává 
věčnou  barbarkou  v  tomto  smyslu!  — 
odpoutává  se  ve  svém  díle  daleko  ví- 
ce od  všech  citových  krisí  a  s  vě- 
domou sebejistotou  v  každém  konání 
staví  na  oltář  pravého  moderního  bůž- 
ka, jenž  obšťastňuje  lidi  krásou  oka- 
mžiku. Avšak  nechme  stranou  výklad 
sociologický  a  pokračujme  ve  svém 
rozboru.  Společné  východisko,  které 
nám  činí  náplň  obou  románů  tak  pří- 
buznou a  které  nápadně  se  shoduje 
na  př,  i  v  inspiraci  hudební  (sr, 
Beethovenovu  píseň  o  Adelaidě), 
ocitlo  se  tu  v  rukou  dvou  různých 
typů  tvořivých  duchů.  Pí,  Malířova 
dala  nám  jednou  cítiti,  jak  osudem  je 
spřízněna  s  Boženou  Němcovou  (srov, 
její  feuilleton  v  , Lumíru',  psaný  in 
margine  korespondence  B,  Němcové) ; 
nuže,  zde  možno  snad  určiti  i  její  du- 
ševní příbuznost  s  touto  první  svatou 
a  patronkou  naší  moderní  literatury. 
Rozdíl    mezi    ,Vínem'    a    , Červencem' 


vznikl  v  základě  z  rozdílu  dvou  růz- 
ných typů  autorů,  kteří  je  stvořili, 
dvou  tvořivých  duchů,  kteří  mohou 
míti  svou  obdobu  v  dvojici:  Němcová- 
Světlá,  Krátce  máme  před  sebou  dva 
typy  básníků;  naivního  a  sentimentál- 
ního. 

Tímto  zařaděním  případu  Krejčího 
vysvětlíme  si  rázem  všechny  okolno- 
sti, které  mluví  v  neprospěch  přítom- 
ného románu  la  které  v  případu  pí. 
Malířové  mizejí,  aby  byly  vystřídány 
nedostatky  jinými,  neexistujícími  opět 
v  případu  prvním.  Nebudeme  tu  po- 
drobně rozbírati  těchto  okolností,  kte- 
ré tak  nepříznivě  působily  na  růst 
díla,  počatého  v  obdivuhodné  síle  a 
velikosti;  opakovali  bychom  jen  zno- 
vu, co  jsme  četli  v  referátech  o  této 
knize  v  posledních  dnech.  Páni  re- 
censenti nalezli  způsob,  kterak  po- 
praviti dílo;  zamlčením  jedné  základ- 
ní nepopiratelné  přednosti  po  důklad- 
ném vysvětlení  všech  jeho  vad,  před- 
nosti, jež  spočívá  v  jeho  znamenité 
koncepci,  vlastnosti  to,  která  jistě 
není  k  zahození  právě  dnes,  kdy  v 
produkci  románové  koncepce  je  hlav- 
ním kamenem  úrazu.  Osoby  románu 
jsou  většinou  nezdařené,  skoro  každá 
má  v  autoirově  podání  nesympaticky 
zkřivený  neb  přehnaný  celkový  ráz, 
avšak  takové  ohyby  vysvětlíme  si 
snadno  shora  dokázaným  typem  bás- 
níka sentimentálního.  Pathos,  jenž 
knihu  povznáší,  dal  plný  výraz  tomu- 
to typu,  kterému  při  všech  nezdarech 
vděčíme  za  nádherná  místa,  plná 
strhující  síly  a  vítězně  vyšlehující  z 
kupy  nahromaděné  traktátové  učeno- 
sti. Neboť  , Červenec'  rozvinul  bohaté 
roucho  románové,  vytěživ  z  jména 
nejžhavějšího  letního  měsíce  všechny 
citové  možnosti,  jichž  široké  rozvití 
uskutečnilo  by  pravý  pojem  románu. 
Tendence  národní,  která  vyprýštila  z 
Husovy  památky  a  zakořenila  se  v 
citovém  rozporu  mladého  vídeňského 
ministerského  úředníka,  polozněmče- 
ného  potomka  staročeské  šlechtické 
rodiny,  jež  kdysi  trpěla  za  svou  víru, 
je  jednom  z  ihlavních  složek  pathosu 
tohoto  díla,  není  vloženou  efektní 
deskou,  nýbrž  je  částí  organismu.  Na 
jejím  základě  tendence  umělecká, 
která  se  sbírá  na  přírodním  pozadí 
žhavých  letních  barev,  rodí  se  v  ide- 
álním vzplanutí  tří  srdcí,  vyvolených 
a  obdařených  zářivou  mocí  okamžiku, 
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a  její  vtělení,  venkovský  básník,  kte- 
rý pěje  píseň  ke  chvále  okamžiku,  je 
uvedeno  na  vrchol  děje,  v  němž  dva 
muži  zápasí  o  ženu,  aby  jej  rozuzlilo 
náhlou  katastrofou,  uvadnutím  raj- 
ského květu,  shasnutím  nebeského 
světla.  Ať  jakkoli  již  oslabena  byla 
síla  této  velkolepé  koncepce  použitím 
tvořivých  schopností,  ktearé  jí  neod- 
povídaly, ať  jakkoli  již  zmalicherněna 
a  promarněna  byla  bohatá  krása  cel- 
kového pojetí,  přece  vítězný  je  do- 
jem, s  ním  opouštíme  tuto  knihu.  Její 
básnické  posvěcení  je  příčinou  tohoto 
dojmu.  Je  falešnou  hrou  před  očima 
publika,  jestliže  upírá  , Červenci'  pra- 
vé posvěcení  kritik,  který  který  do- 
volil ve  svém  listě  chváliti  .Tanečnici' 
Růženy  Jesenské,  Opakuji,  co  jsem 
již  dovodil  na  jiném  místě,  že  .Čer- 
venec' je  nadprůměrným  činem  na 
poli  románovém.  Svrchovaně  procí- 
těný akkord,  který  jako  základní 
motiv  prochvívá  od  začátku  až  do 
konce  tuto  skladbu,  rozvinul  se  tu 
v  kráse  několika  zplna  ovládnutých 
okamžiků,  jichž  kouzelné  stylisace 
přehlížeti  může  toliko  nespravedlivý 
osobně  zaujatý  soudce  literární.  Hu- 
dební inspirace,  kterou  jediné  si  vy- 
světlíme celé  obdivuhodné  vnitřní  pů- 
sobení románového  díla,  na  venek  nás 
neuspokojujícího,  je  konečně  takové 
plus  v  dnešní  naší  produkci  romá- 
nové, že  neporozuměti  jí  značí  malou 
způsobilost  dnešní  kritiky  k  pocho- 
pení složitých  úkolů  moderního  umění 
vypravovatelského.  Jisto  je,  abychom 
uzavřeli  parallelu  s  , Vínem',  na  něž 
jsme  navázali,  že  , Červenec'  je  sku. 
tečným  pokrokem  na  poli  románo- 
vém, neboť  míří  k  tomu,  co  je  ještě 
tak  neustáleno,  k  upevnění  románové 
techniky.  Odsoudili  jsme  ,Víno',  poně- 
vadž v  tomto  směru  nevykonalo  ni- 
čeho. Jinak,  kdyby  se  spojily  před- 
nosti obou  děl,  uskutečnila  by  se  snad 
představa  dokonalého  uměleckého 
díla. 

Novým  dokladem  našeho  tvrzení,  že 
neúčast  mužů  na  díle  literárním  snaží 
se  nahraditi  ženy,  je  , Povídka  letního 
večera'  Boženy  V  a  1  i  č  o  v  é.  Objem- 
ná románová  práce,  třeba  tak  křiklavě 
začátečnická,  svědčí  o  velké  píli  mla- 
dé autorky,  která  před  několika  léty 
vystoupila  svou  první  knihou  povídek; 
za  otištění  však  nestojí.  Máme  před 
sebou   teprve   sebraný  materiál   k   ro- 
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manu,  materiál  pustý,  neladně  nashro- 
mážděný, který  by  se  měl  znovu  tří- 
diti, než  by  se  z  něho  mohlo  čerpati 
k  slovesnému  výtvoru.  Na  román  vše, 
co  tu  vypravováno,  ještě  nestačí, 
chybí  tu  naprosto  základ,  na  němž 
by  bylo  možno  zbudovati  vypravování 
v  rozměrnější  komposici,  a  na  novellu 
je  tu  ze  sta  slov  devětadevadesát 
zbytečných.  Nenalézáme  nutnosti  v 
ději,  i  když  si  odmyslíme  jeho  hy- 
bridně znetvořenou  podobu.  Celé  ob- 
sáhlé episody,  v  nichž  zasazují  se  do 
děje  nové  a  nové  osudy,  daly  by  se 
vyjmouti,  aniž  by  tím  souvislost  utr- 
pěla. Činy  jednotlivých  osob  nejsou 
motivovány  tak,  abychom  mohli  uvě- 
řiti v  jejich  pravdivost.  Nevěříme  na 
př.,  že  bohatý  synek  Vilém  dostojí 
svému  slibu  a  vezme  si  chudou  stu- 
dentku Pavlu,  která  slouží  v  jeho 
domě,  za  ženu:  tak  málo  ho  známe 
z  vypravování.  Nezapíráme,  že  v  této 
záplavě  slov  kmitne  leckterý  něžný 
postih  v  podání  dívčí  bytosti  Pavlíny, 
avšak  každý  takový  záblesk  tvoři- 
vosti hasne  v  mdlém  toku  líně  se  roz- 
lévajícího vypravování, 

B,  Valičová  podkládá  své  .Povídce' 
sociální  tendenci:  vypravuje  o  rene- 
gátce,  která  štvala  svého  muže,  boha- 
tého německého  továrníka,  proti  svým 
vlastním  národním  bratřím,  líčí  proti- 
německé  pražské  bouře  a  neustává 
zdůrazňovati  poměr  příslušníků  zbo- 
hatlé německé  rodiny  k  služebným 
lidem  českého  původu.  Sociální  ten- 
denci podkládá  svým  povídkám  také 
nový  vypravěč  Felix  Vondruška 
ve  svých  ,Vyděděncích',  Šest  povídek, 
které  nazvány  dle  široké  a  rozplizlé 
kresby  z  nemocničního  ovzduší,  pro- 
zrazuje snad  dobrý  pozorovací  talent, 
avšak  tvořivosti  pramálo.  Jejich  děje 
nemají  koncísnosti,  jejich  obrysy  na- 
plňují se  libovolnými  úkony:  na  př. 
cestou  hrdinovou  do  Kodaně  a  k 
moři,  což  čtenáři  neimponuje,  nýbrž 
vadí,  a  jejich  styl  zachází  místy  z 
mezí  laciné  nasládlé  barvotiskové 
malby  až  v  nechutnost  naturalistické 
šablony.  Pět  různých  milostných  po- 
měrů umí  autor  efektně  zakončiti: 
nešťastný  milenec,  kterého  předešel 
vzíhlednější  a  mladší  bratr,  se  zabije, 
manželem  přistižená  nevěrná  žena  je 
na  vlastní  žádost  shozena  milencem 
se  skály,  nešťastně  zamilovaná  dívka 
se  vdá  za  jiného  a  končí  jako  nejnižší 
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poběhlice  atd.,  avšak  toliko  dvě  po- 
vídky zbývající,  mnohem  prostší  a 
pravdivější  v  celkovém  podání  dove- 
dou nás  takovým  zakončením  poně- 
kud uspokojiti.  Črta  ,V  prachu  všední 
cesty'  nejlépe  asi  sluší  autorovi  jed- 
noduchostí stavby  a  přesvědčivostí, 
jíž  dovede  mluviti  jen  život.  Sociální 
tendence,  tající  se  v  nejasných  roz- 
mazaných rysech  v  kresbě  , Vyděděn, 
ců',  nabývá  určitější  podoby  ve  .Vad- 
noucích tuberosách',  kde  je  působivou 
maskou  brutality  životní. 

Nová  kniha  ,  poví  dek  a  no  velí'  star- 
šího konvenčního  novellisty  Jana 
O  s  t  e  n  a  :  ,Lidé  řádní  a  ledajací' 
představuje  v  naší  produkci  onen 
bezstarostný,  v  naprosté  duševní  ne- 
činnosti si  hovící  filistrovský  prů- 
měr, který  již  známe  z  dřívějších 
knih  tohoto  autora.  Úzký  obzor  praž- 
ského občánka,  který  si  hraje  na  ně- 
kolikaminutového hrdinu  v  hospod- 
ském ovzduší  na  jedné  straně  flirtuje 
s  dámou,  sedící  u  jeho  stolu,  a  na 
druhé  straně  zachraňuje  dívčí  nevin- 
nost, vyslechnuv  zrádný  plán  mla- 
dých lidí,  kteří  chtěli  na  ni  útočiti, 
stává  se  ze  soucitu  na  čas  rytířem 
mladé  xeny  s  tělesnou  chybou,  kdežto 
jindy  příležitost  činí  ho  záletníkcm 
v  myslivně,  do  níž  zabloudil  atd.,  ten- 
to svět  společného  hrdiny  celé  řady 
počátečních  čísel  v  přítomné  knize, 
Rogla,  je  typický  pro  ostatní  obsah. 
V  celé  knize,  obsahující  na  půl  čtvr- 
tého sta  stran,  nenalezneme  ^sla, 
kde  by  se  něco  udalo.  Celý  obsah 
připadá  nám,  jako  pohrávání  si  s 
mýdlovými  bublinami:  vyfoukne  se 
bublina  většího  či  menšího  objemu, 
na  její  oblině  zazáří  na  nás  něco  jako 
dvojsmyslný  dobrácký  úsměv,  bublina 
praskne,  a  kalná  kapka  všednosti  je 
vším,  co  z  ní  zbude.  Osten  jaksi 
přímo  zásadně  snaží  se  dodržeti  cel- 
kový ráz  svých  , povídek  a  novell'  ve 
smyslu,  v  jakém  esthetika  dovoluje 
výsledný  dojem  působení  živlu  komi- 
ckého: aby  zůstalo  vše  při  starém; 
a  komického  živlu  nenalezneme  tu 
ani  za  mák,  V  nejlepších  chvílích 
má  ovšem  toto  řemeslné  umění  Oste- 
novo  šťastný  hmat  a  dovede  při- 
táhnouti na  své  jeviště  ze  zášeří 
všedního  života  zdařilou  figurku, 
avšak  i  tu  nepřekročí  svým  působe- 
ním mezí  obyčejné  dojemnosti.  Tako- 
vý .Koník',  líčící  dojemným  způsobem 


lásku  venkovanů  k  zvířatům,  může 
nás  zaujmouti  nejvíce  ze  všech  těchto 
čtyřiadvaceti  čísel,  avšak  konec  kon- 
ců i  on  čpí  příliš  lacinou  mastičkou 
zjemnělému  chřípí  dnešního  čtenáře. 
Přistupujeme  ke  dvěma  kníhám, 
které  představují  jakýsi  druh  vředu 
na  těle  naší  literatury.  Je  to  zajisté 
příznak  doby,  že  mohou  vycházeti 
takové  knihy  a  že  existuje  naklada- 
telství, které  soustavně  takové  knihy 
vydává.  Již  několik  roků  docházejí 
nás  z  tohoto  nakladatelství  knihy, 
opatřené  obálkami  s  obnaženými  že- 
nami a  lákavými  tituly.  Nevšímali 
jsme  si  dosud  těchto  publikací,  ma- 
jících zřetelný  charakter  t.  zv.  lite- 
rárních škvárů,  které  předměstští  na- 
kladatelé chrlí  houfně  mezi  lid.  Te- 
prve, když  pozorujeme,  že  se  tyto 
zjevy  neumlčují,  nýbrž  řízením  které- 
si  znamenité  kliky  literární  dokonce 
chválí  a  doporučují  nejširším  davům 
čtenářstva,  chápeme  se  přítomných 
knih,  abychom  při  nich  promluvili 
několik  slov  o  čestnosti  v  spisovatel- 
ském povolání  a  závaznosti,  která  se 
tomuto  povolání  ukládá  vzhledem  k 
dnešní  situaci.  Řekli  jsme  na  počátku 
své  úvahy,  že  nastal  úpadek  tvoři- 
vých sil  mužskýc>h  a  že  literaturu 
vzaly  útokem  ženy.  Kromě  nadprů- 
měrné výjimky  případu  F.  V,  Krej- 
čího, máme  bud  nezralé  začátečníky 
typu  Vondruškova  nebo  literární  íili- 
stry  typu  Ostenova.  kteří  si  pohrávají 
s  literaturou  z  dlouhé  chvíle  právě 
tak.  jakoby  se  věnovali  některému 
sportu,  majíce  heslo  asi:  všeho  s  mí- 
rou! jen  se  nepřepínat!  a  hlavně  ať 
je  v  pořádku  naše  životospráva!  Se- 
stupujeme o  několik  stupňů  níže.  Ne- 
máme před  sebou  mužů,  tím  méně 
literátů.  Tito  autoři  věnují  se  litera- 
tuře již  ne  ani  jako  sportu,  ale  jako 
neřesti.  Nepíší  proto,  že  jím  to  káže 
jakási  vyšší  tajemná  síla.  jíž  bývají 
obdařeni  vyvolenci,  nýbrž  aby  vyna- 
ložením nejlacinějších  prostředků  po- 
lehtalí  své  pudy,  které  okázale  nazý- 
vají .lidskými',  které  však  dle  našeho 
názoru  jsou  nejméně  lidské,  když  je 
máme  společné  s  ostatními  živočichy. 
Abych  dokázal  své  tvrzení:  Bedřich 
Vodička  v  ,Písni  o  lásce  Sulami- 
tině'  podal  ubohou  kopii  básnických 
prací,  známých  nám  z  literatur  cizích, 
kopií  mdlou  a  zbytečně  sesládlou. 
Kdo   zná   jen   ,Sulamiť   Kuprinovu    (v 
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posledních  letech  také  již  přelože- 
nou), přisvědčí  mi,  že  v  této  básni 
v  prose  ovane  nás  svým  žhavým  de- 
chem celý  orient,  že  z  veršů  Šala- 
mounových,  jimiž  báseň  vyznívá: 
„Neb  silné  jest  jako  smrt  milování  a 
tvrdá  jako  peklo  žárlivost:  střely  její 
—  střely  ohnivé",  stoupá  k  nám  až 
k  zalknutí  těžká  vůně  osudovosti  mi- 
lostné vášně.  Čím  je  český  pokus 
Vodičkův  vedle  ní:  laciné  cukrátko, 
nejslabší  surrogát,  jenž  ostřejší  chutí 
chce  nahraditi  nedostatek  síly  a 
hezky  přístupně  umí  drážditi  chlape- 
ckou obrazotvornost.  Posuďme  aspoň 
z  jednoho  příkladu,  v  němž  odsunula 
se  farisejská  maska  autorova,  k  ja- 
kým nízkým  a  nevkusným  prostřed- 
kům sahá  , Píseň  o  lásce  Sulamitině': 
na  str,  51.  se  čte:  „a  když  uzřel  za 
stříbrným  lemováním  šatu,  který  při 
královnině  úklonu  se  poodhalil,  na- 
hou běl  jejích  ňader,  zachvělo  se  jeho 
chřípí  jako  boky  ušlechtilého  koně'", 
A  máme-li  promluviti  o  knize  další 
(o  , jiných  biblických  povídkách'  Vo- 
dičkových je  zbytečno  hovořiti),  o 
.Svatých  eroticích'  od  Petra  D  e  j  m- 
k  a,  je  nám  především  protestovati 
proti  úvodním  slovům  k  této  knize, 
v  nichž  autor  mezi  jiným  praví:  „Na- 
plnil jsem  jejich  (t,  j.  některých  sva- 
tých) legendární  srdce  prostým  lid- 
ským obsahem  a  jejich  skutkům  dal 
vyrůsti  ze  zcela  psychologických  zá- 
kladů," Dejmek  mluví  zde  o  , lidství' 
asi  tak  jako  venkovan,  který  odpouští 
faráři  hříšek  proti  mravnosti,  pravě: 
, Vždyť  je  také  člověk'.  Ovšem  zá- 
leží na  smyslu,  v  němž  se  slova  užije. 
Avšak  ke  komu  se  to  tedy  obrací 
autor,  když  odhaluje  nám  v  životech 
svatých  nestydatým  gestem  roušku  z 
lehtivých  scén  a  ospravedlňuje  své 
počínání  širokým  vznešeným  slovem 
.lidství'?  Nenamítali  bychom  ničeho, 
kdyby  autor  byl  rozeným  vypravě- 
čem, který  nalézá  rozkoš  v  pohrávání 
si  s  dějem  a  vnuká  nám  část  svého 
okoušení  krás  slovních.  Avšak  když 
se  přesvědčíme,  jak  snahou  po  raffi- 
nované  primitivnosti  zakrývá  vlastně 
svou  nemohoucnost,  jak  .zpestřuje' 
ubohý  děj  nejzbytečnějšími  a  nej- 
šablonovitějšími  líčeními,  které  v  ni- 


čem nezadají  nejvšeobecnějším  a  nej- 
bezvýznamnějším popisům  neznámých 
míst  v  školských  čítankách,  když  ba- 
víme se  tu  výběrem  nejvymrskaněj- 
ších  slov  a  v  tom  smyslu  celá  kniha 
je  nám  humoristickým  čtením,  zmoc- 
ňuje se  nás  opravdové  rozhořčení  a 
kritisujeme  tím  ostřeji  účel,  který 
sledují  tyto  povídky.  Ptáme  se  na 
konec,  je  mužným  zaměstnáním  ta- 
ková .literární  činnost',  shoduje  se 
to  se  spisovatelskou  ctí  snížiti  se  tak 
hluboko  ke  vkusu  jistého  druhu  pu- 
blika, které  nehledí  na  způsob  podání 
a  kterému  je  právě  vhod,  setkává-li 
se  s  nejužívanějším  materiálem  slov- 
ním, jen  když  nízký  obsah  lahodí 
jeho  sluchu  a  probouzí  v  něm  nečisté 
pudy?  Je  možno,  aby  se  zaměstnání 
tak  zločinně  znehodnocujícímu  vše- 
cky cíle  krásného  a  vznešeného  po- 
volání spisovatelského  lidé  oddávali 
v  dnešní  krisi  naší  produkce  belle- 
tristické?  Odpovídáme:  je  to  hřích, 
páchaný  na  sobě  a  na  lidech  a  nej- 
více na  tom,  co  má  býti  každému 
ne j světě jší,  na  kráse  a  nedotknutel- 
nosti umění.  Kdo  schvaluje  tento 
hřích,  páchá  jej  dvojnásob. 

Zbývá  promluviti  o  novém  přírůstku 
naší  dětské  literatury,  o  ,Vladě  a 
Marji'  Žofky  Kvedrové,  Knilia 
je  podána  formou,  která  naprosto  je- 
ště nedozrála  k  tomu.  aby  mohla 
představovati  pozoruhodnější  stupeň 
literárního  zpracování.  Zůstává  pou- 
hým lidským  dokumentem:  matka  vy- 
pravuje o  narození  a  útlém  věku 
svých  dvou  dcer  —  a  jako  takový  je 
pěknou  sbírkou  anekdot  z  dětského 
života,  ovšem  do  té  míry,  pokud  au- 
torka nekazí  tento  prostý  a  všeobec- 
ně přijatelný  ráz  svými  nevkusnými 
výmysly.  Autorka  není  dost  uměl- 
kyní, aby  mohla  dáti  naší  literatuře 
něco  obdobného,  co  napsal  švédský 
spisovatel  Geijerstam  ve  své  , Knize  o 
bratříčkovi'.  Chvályhodné  její  osví- 
cené smýšlení,  které  tu  projevuje  na 
místech,  kde  poučuje  jako  matka  svou 
malou  dcerušku  o  lidském  plozeni,  je 
sice  velmi  prospěšné  pro  čtenářky, 
poesie  však    dětskému   světu   nedodá, 

Antonín    Veselý. 
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REPERTOIRNI  POZNÁMKY. 

Nové  scénování  Tylova  ,,S  t  r  a- 
konického  dudáka"  vyšlo 
vstříc  intensivně  pociťované  potřebě 
lidového  výpravného  kusu  pro  letní 
období.  Hra  sama  neztratila  milé 
svěžesti  několika  míst,  byť,  posuzo- 
vána jako  celek,  ani  v  novém  zpra- 
cování vyšším  požadavkům  nevyho- 
vuje a  byť  se  při  ne  jedné  situaci  vtí- 
rala reminiscence  na  vídeňské  kou- 
zelné hry,  především  as  na  pohádky 
Raimundovy,  Provedení,  vykazující 
přednosti  Wenigovy  výpravy  a  Kva- 
pilovy  režie,  trpělo,  myslím,  zásadní 
rozjpolceností:  z  části  byla  tu  snaha 
po  dobrém  staročeském  humoru  v 
Mošnovu  smyslu,  z  části  však  byl 
ten  dobrý  Tyl  brán  za  předmět  iro- 
nického smíchu  a  jeho  naivnost  byla 
přílišnou  naivností  karikována  —  asi 
tak,  jako  když  před  několika  lety 
Reinhardt  hrál  Nestroyovu  hru  „Einen 
Jux  will  er  sich  machen",  ale  tu 
,, švandu"  sobě  a  svému  publiku  při- 
pravoval sám,  na  účet  autorův.  Pod 
tuto  rubriku  by  spadala  zvláště  scé- 
na druhého  aktu,  odehrávající  se  pod 
bizarně  pohádkovým  hradem.  Jed- 
notného tónu  a  dojmu  nedocíleno 
takřka  nikde;  nemíním  to  jakožto 
výtku,  protože  by  nám  Tyl  ve  své 
originální  dobrosrdečnosti  byl  patr- 
ně nestravitelný:  ale  že  bylo  nutno, 
přimíchati  do  jeho  hry  orientálního 
koření  a  moiderních  dráždidel,  vnuká 
pochybnost,  zda  tím  zasloužilému 
vlasteneckému  dramatikovi  nebylo 
spíš  ublíženo  než  pomoženo, 

A.  N.  Ostrovského  „Nevol- 
nicemi", čtyřaktovou  komedií,  již 
přeložil  V,  Červinka,  dostal  se  na 
scénu  Národního  divadla  dokument 
zajímavý  spíše  pro  literární  historii 
nežli  pro  živoucí  umění.  Nemám  dů- 
vodu ani  kompetence,  bych  pochy- 
boval o  autorových  průkopnických 
zásluhách  o  ruské  písemnictví,  ale 
ukázka,  jíž  po  přestávce,  trvající 
čtvrt  století,  Ostrovskij  byl  u  nás  re- 
presentován, vyvolala  dojem  če^hosi 
antikvovaného,  ba  důkladně  rozvlek- 
lého  a  těžkopádného.  Ani  akademi- 
cké výklady  o  povinnosti  našeho  di- 
vadla k  Ostrovskému,  ani  dobré  vý- 
kony  zvL   paní   Vrchlické   a   Hůbne- 


rové,  ani  znamenité  detaily  v  karak- 
teristice  příslušníků  nižších  spole- 
čenských tříd  nedovedly,  dle  mého 
mínění,  odškodnit  za  primitivnost  fa- 
bule,  nedramatičnost  řešení  a  obsta- 
rožnost  divadelních  prostředků  této 
problémové  hry. 

Síly  Národního  divadla  byly  v  po- 
sledních týdnech  napiaty  k  uskuteč- 
nění riskantního  a  v  mnohém  ohledu 
problematického  podniku  t.  zv,  d  i- 
vadla  přírodního,  které  dosud 
bylo  realisováno  třemi  představení- 
mi ,, Prodané  nevěsty"  :s  ohlašované- 
ho provedení  Šubrtova  „Jana  Výra- 
vy"  dvakráte  sešlo,  a  ježto  hře,  nyní 
po  třetí  stanovené  na  29.  června,  ne- 
budu moci  býti  přítomen,  chci  se  o 
myšlence  přírodního  divadla  zmíniti 
alespoň  všeobecně  a  na  základě  zku- 
šenosti, získané  posloucháním  o  p  e- 
ry  v  Divoké  Šárce.  Právě  tato  kon- 
krétní zkušenost  posílila  ve  mně  pře- 
svědčení o  nepatrném  uměleckém  vý- 
znamu divadla  pod  širým  nebem;  a 
jestliže  nadšenci  šáreckého  podniku 
jásiají,  že  skutečnost  sama  jim  dala  za 
pravdu  a  vyvrátila  theoretické  a  úzko- 
prsé  prý  námitky  odpůrců,  tedy  nechť 
mluví  za  sebe  a  nesnaží  se  svůj  po- 
chvalný soud  zevšeobecňovati  a  ko- 
difikovati. Nepopírám,  že  divadlo  v 
přírodě  stalo  se  významnou  událostí 
společenskou  a  že  poskytlo  milou  po- 
dívanou a  příjemné  ,, povyražení":  ale 
co  se  týče  stránky  umělecké,  mám 
pouze  nad  míru  trapnou  vzpomínku, 
že  se  zde  udal  pokus  o  násilnou 
kontaminaci  dvou  komplexů  tak 
různorodých  jako  jsou  dojmy  pří- 
rodní a  dojmy  umělecké,  že  triumf 
zde  slavil  naivní  naturalismus,  který 
se  ,, tisícům  a  tisícům"  přirozeně  líbf 
a  který  povstává  z  úmyslné  snahy 
o  setření  hranic  mezi  skutečností  a 
illusí.  Nemá  se  poznati,  co  náleží 
ke  hře  a  co  jest  vytvořeno  přírodou, 
o  vesnické  hospodě  má  se  mysliti, 
že  je  to  skutečná  hospoda,  leze  se 
na  opravdivé  skály  a  hraje  se 
opravdivá  komedie:  jest  dosaženo  asi 
onoho  uměleckého  dojmu,  jaký  po- 
skytuje plastické  diorama,  před  nímž 
divák  rovněž  neví.  kde  předměty 
trojrozměrné  přecházejí  v  malované 
plátno,  onoho  dojmu,  jímž  podobně 
působí  panoptikum,     Výletnícké  pak 
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nadšení  pro  přírodu  („jak  je  příroda 
vůbec  tak  krásná!"  vzdychá  sosák  v 
Heinově  cestopisu),  horování  pro 
improvisovaný  part  skřivánka  tam  ve 
výšinách,  jásot,  že  teprve  pod 
modrým  nebem  vyniknou  krásy  Sme- 
tanovy skladby  —  vše  to  zdá  se  mi 
býti  degradujícím  hodnocením  jak 
uměleckého  díla,  které  chce  býti 
něčím  jiným  než  příroda,  tak  pří- 
rody, která  k  vyvolání  silného  dojmu 
nepotřebuje  lidského  přispění,  a 
zvláště  nepotřebuje  pomoci  stilisova- 
ného  umění. 

Přes  to  přiznávám,  že  v  určitých 
mezích,  představení  v  přírodě  může 
se  za  některých  podmínek  s  uměním 
divadelním  snášeti  a  vyvolati  silné 
účiny  scénami  davovými;  třeba  že 
mne  „Prodaná  nevěsta"  o  tom  nepře- 
svědčila, historie  dram,  představení  v 
poslední  době  nejednou  mluví  o  do- 
brých účincích.  Ale  vždy,  domnívám 
se,  zde  běží  o  jakési  umění  druhého 
stupně,  o  možnosti  doprovodné,  dru- 
hořadé, přípustné,  nikoli  o  umělecké 
nezbytnosti.  Národní  divadlo  však 
otázku  divadla  přírodního  povýšilo 
k  platností  největší  saisonní  události 
a  snažilo  se  vyložiti  celý  podnik  z 
důvodů  ryze  uměleckých:  a  zde  jsme 
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u  nejbolavějšího  bodu  záležitosti. 
Národní  divadlo,  pro  něž,  jak  se  zdá, 
problémů  vysokého  činoherního  umě- 
ní takřka  není,  postavilo  své  schop- 
nosti skoro  výhradně  do  služeb  umě- 
ní, které  v  nejlepším  případě  jest 
odsouzeno  býti  kuriositou.  Nechávám 
stranou  otázku,  do  jaké  míry  se  spl- 
nily naděje,  kladené  v  tento  podnik 
po  stránce  finanční:  po  stránce  umě- 
lecké však,  tolik  lze  konstatovati,  zna- 
mená divadlo  v  Šárce  velké  ohrožení, 
velké  mínus.  Faktum  jest,  že  od  Ib- 
senova Borkmana  v  naší  činohře  nic 
v  pravdě  hodnotného  dáváno  nebylo; 
faktum  jest,  že  nejedno  představení 
se  ledabyle  odbylo;  faktum  jest,  že 
v  saisoně,  chýlící  se  ke  konci,  přední 
náš  herec  měl  příležitost  stvořiti 
všeho  všudy  dvě  nové  postavy;  fak- 
tum jest,  že  nedávno  pro  toto  období 
slibováno  bylo  Zkrocení  zlé  ženy: 
ale  bude  se  nám  spokojiti  s  Janem 
Výravou.  Nechci  býti  škarohlídským 
prorokem,  ale  obávám  se,  že  saisona 
1912/13  bude  v  historii  našeho  di- 
vadla chiarakterisována  linií,  jež  od 
několika  málo  významných  repertoir- 
níoh  událostí  sestupuje  k  aífaiře 
Hebbelovské    a    odtud    k    divadle    v 

^^'■^^'  Otokar  Fischer. 
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E.  G.  S  i  h  1  e  r:  Annals  o!  Caesar. 
Kritická  biografie.  Vyšla  v  němec- 
kém překladu,  opraveném  a  dopl- 
něném. Za  M  6" — , 

L,  F  r  a  n  k  e  n  s  t  e  i  n;  Bíbliogra- 
phíc  der  auf  Richard  Wagner  bc- 
ztiglíchen  Buch-,  Zeitungs-  und  Zcít- 
schriften-Líteratur  fiir  díe  Jahre 
1907—1911.  Za   M   1  — , 

Grundsátze  und  Forderungen  der 
Frauenbewegung,  Za  50  Pf,  Souhrn 
čtyř  statí  od  Usy  Freudenbergové, 
Heleny  Langeové,  Anny  Pappritzo- 
vé   a  Elišky  Altmann-Gottheinerové. 


Kristián  B,  -  R,  A  a  r  s:  Euro- 
pas  forste  sociolog:  Platon,  Aristons 
son.  Podává  vědecky  založený  pře- 
hled sociálních  myšlének  Platono- 
vých v  souvislosti  s  jeho  naukou 
o  ideálech, 

Otto  Schilling:  Die  Staats- 
und  Soziallehre    des  hl,  Augustínus. 

Za  M  5'60,  Se  stanoviska  katolické- 
ho psáno.  Přináší  řadu  nových  po- 
znatků  a   pozorování, 

W.  L.  H.  Duckworth:  Pre- 
historie Man.  Za  1  Sh,  Populární, 
ale   velice   pozoruhodné   dílko. 
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JOSEF  PENÍZEK:  V  POHNUTÝCH  DOBÁCH. 

STAŤ  SITUAČNÍ. 

Není  žádných  mrtvých  saison  již.  Náležejí  dobám  mytickým. 
Bývávaly  —  nejsou.  Právě  tomu  dvacet  let,  r.  1893  propustil 
hrabě  Taaffe  poslance  16.  března,  když  byl  dojednán  řádný 
rozpočet,  a  prázdniny  trvaly  do  10.  října.  Celých  skoro  sedm 
měsíců.  Politika  za  nich  docela  odpočívala.  Byl  naprostý  klid 
a  pokoj.  Úplné  bezvětří.  Ani  lístek  se  na  stromě  nehnul.  Ministři 
se  rozejeli,  prosti  strachu,  že  se  za  nepřítomnosti  jejich  něco 
šrůtne.  Chef  jejich  připravoval  zatím  v  Nalžově  s  drem.  Emilem 
Steinbachem,  ministrem  financí,  který  byl  jeho  druhou  pravou 
rukou  —  první  byl  dr.  Julian  Dunaj  ewski  —  as  odborným 
cheřem  ministeria  vnitra  Sagasserem  volební  reformu,  kterou 
zahynul. 

Minulo  desetiletí  a  měli  jsme  prostřed  léta:  maďarskou  ob- 
strukci,  smrtelnou  nemoc  papeže  Lva  XIII.  a  válku  rusko- japon- 
skou. To  dostačilo.  Potom  už  vůbec  nebylo  v  červenci  a  srpnu 
žádného  roku  jinak  než  rušno  a  bouřlivo. 

Letos  jest  ještě  hůře.  Nejhůře.  Tak  zle  nebylo.  Veškera 
politika  jak  vniterní  tak  zahraniční  samý  boj,  samá  válka,  samá 
krise.  Hrabě  Berchtold,  který,  co  je  v  úřadě,  nebyl  ještě  na 
dovolené,  nebydlí  ani,  jako  předchůdcové  jeho,  za  letních  měsíců, 
požívaje  pohostinství  panovníkova,  v  Schonbrunnu,  nýbrž  tráví 
v  paláci  Kaunicově  dnem  a  nocí  a  často  teprv  o  jedenácté  hodině 
před  půlnocí  sestupuje  se  oddělení,  které  dechiffruje  depeše, 
s  ním  k  poradě.  Hrabě  Stůrgkh  pak  nalézá  se  ve  stavu  ob- 
ležení. Čechové,  Poláci,  Němci  a  Rusíni  podávají  si  dvéře.  Před- 
síně ministerské  jsou  plny.  A  podivná  věc:  vůdcové  a  pohla- 
várové, kterým  se  nechtělo  za  července  býti  ve  Vídní  a  dodělati 
finanční  malý  plán,  který  by  ke  sanaci  financí  zemských  byl 
hezkou  metou,  alespoň  ve  sněmovně  poslanecké  a  připraviti  jej 
pro  podzim  pánům  senátorům,  byli  by  nej raději  zasedali  a  před- 
sedali tady,  v  Praze  a  v  Brně  každý  den,  sotva  se  parlament 
na  několik  neděl  rozešel.  Konferencí,  deputací,  audiencí  bylo 
plno.  Jakoby  se  byl  pytel  s  nimi  roztrhl.  Ministři  jsou  skorém 
všichni  zde  a  který  z  nich  odejel,  dostal  pokyn,  aby  zůstal  na 
blízku,  poněvadž  doba  je  velmi  vážnou  a  poněvadž  nelze  tušiti, 
natož  věděti  večer,  co  bude  ráno. 
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Žádný  oddech,  žádná  přestávka.  Naopak  stupňovaný  nepokoj 
a  rozruch,  stupňované  svízele  a  potíže,  stupňované  práce  a  sta- 
rosti. Kamkoli  hlédnete,  samý  shon  a  spěch  a  chvat  a  hluk  a 
ryk,  samé  nepříjemnosti,  samá  nemilá  překvapení,  samé  vysilu- 
jící rozčilování.  Bursa  je  jako  list  osykový  a  hospodářská  de- 
prese, první  válkou  balkánskou  způsobená,  rozmohla  se  do  tří 
rozměrů.  Její  účinky  katastrofální  pocítí  se  teprve  později  a 
naše  země  i  naše  odvětví  průmyslová  budou  jí  postižena  bolestně 
a  na  dlouho.  Jako  nakažlivá  nemoc  anebo  jako  požár,  prudkým 
větrem  hnaný,  letí  rozmrzelost  a  nevole  s  domu  na  dům,  se 
střechy  na  střechu,  zachvacují  slabé  duše,  lekají  bojácné,  matou 
vrtkavé.  Ale  právě  v  takových  časech  přechodních,  za  takových 
větrů  polárních  a  passátních  je  třeba  pevnosti,  —  pevnosti  zraku 
a  zoru,  pevnosti  nohou  a  kroků,  pevnosti  mysli  a  srdce.  Jen 
jí  možno  stavit  a  budovat,  zachovávat  a  rozhojňovat,  jen  jí 
možno  konat  úkoly  positivní.  Jinak  objeví  se  ztráty  a  poklesy. 
Některé  hned,  některé  po  čase.  Dr.  Kramář  podal  takové  ne- 
ochvějnosti,  mužnosti  a  síly  přesvědčení  vzácný  příklad  právě. 
Kéž  by  jich  u  nás  bylo  více.  Kéž  bychom  měli  takových  mužů 
hojněji.  Bylo  by  věci  naší  na  prospěch  vydatně  ji,  nežli  všechno 
koketování  s  elementy,  jež  oslňuje  chvilkový  effekt  a  jež  diriguje 
buď  ješitnost  buď  demagogie. 

Měli  bychom  ve  hlavní  knize  několik  a  to  pěkných  položek 
aktivních,  nebýt  u  nás  pořade  nevykořeněným  zvykem,  polévati 
všechno  lučavkou,  rozkládat,  theoretisovat,  dívati  se  na  formy 
a  formulky  místo  spojovat  a  slučovat,  hleděti  na  věc  a  hlavně 
míti  na  zřeteli,  že  všechny  kroky  naše  může  a  musí  vésti  jen 
jeden  činitel  rozhodující;  prospěch.  A  nic  jiného  leč  interes  náš 
vlastní.  My  musíme  jednou  přestati  se  starat  o  jiné.  My  musíme 
se  jednou  zmužit  a  vzchopit  k  politice  jen  české,  docela  sobecké, 
nemající  ohledy  na  pranikoho,  leč  na  *zisk  a  užitek  svůj  a  podle 
toho  zaříditi  celé  jednání  svoje.  A  na  druhé  straně  musí  býti 
konečně  přítrž  učiněna  taktice,  která  chyby  a  přehmaty  od- 
půrcovy umenšuje  nebo  našimi  odčiňuje  a  vyrovnává,  ba  která 
přímo  pracuje  pro  naše  protivníky.  Jako  se  to  stalo  v  posled- 
ních nedělích. 

Míním  pro  Němce.  Pro  Němce  v  Čechách  a  pro  Němce  na 
radě  říšské.  Nikdo  je  tak  nevyvýšil  jako  my.  Nikdo  tak  ne- 
posadil na  koně  jako  my.  Nikdo  z  nich  neudělal  takovou  raritu 
jako  my.  Je  jich  v  pK)slanecké  sněmovně  přes  170,  bez  sociál- 
ních demokratů.  Všichni  hlasují  J)ro  státnií  rozpočet  a  pro 
vojenské  předlohy.  Není  mezi  nimi  téměř  pražádného  rozdílu 
a  nikdo  by  nemohl  býti  překvapen,  kdyby  němečtí  nacionálové 
a  křesťansko-sociální  svaz,  kteří  jsou  spojenci  proti  nám,  proti 
Slovincům  a  proti  sociálním  demokratům,  oznámili  jednoho  dne 
celému  světu,  že  jsou  oddáni  a  že  se  sjednotili  v  jediné  sdružení. 
Podporují  vládu,  podporují  stát  a  navzájem  bére  vláda,  bére 
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stát  a  jeho  správa  ohledy  na  ně.  Jenom  naivní  lidé  se  tomu 
mohou  divit.  A  jenom  ještě  naivně jší,  docela  prostoduší  bláhovci 
mohou  čekat,  žádat  a  naléhat,  aby  stát  a  vláda  měly  všechny 
ohledy  na  nás  a  žádné  na  Němce.  A  proč  a  zač  na  nás?  Či 
snad  za  to,  že  ze  108  poslanců  českých  48  hlasují  proti  všemu, 
37  pro  málo  co  a  výminečně,  druzí  pak  málo  kteří  pro  některou 
věc,  kdež  ostatní  „dělají  největší  koncesi"  a  před  hlasováním 
vyjdou?  Za  těch  maximálně  20  hlasů,  které  položíme  my  na 
vážky.  Podle  praprostých  zákonů  fysiky  170  hlasů  má  dobře 
osmkrát  větší  váhu  a  sílu  nežli  dvakrát  deset  hlasů.  Jest  jenom 
jeden  prostředek  německý  vliv  paralysovat  a  vyvážit:  odčiniti 
hlasy  Němců  hlasy  našimi.  O  tolik,  kolik  jich  dáme  více  my, 
bude  tíha  německých  vot  menší.  K  tomu  netřeba  většího  umění 
algebraického,  leč  sečítat  a  odečítat.  Stát  a  vláda  potřebují 
Němců  pro  vojenské  výdaje  a  předlohy,  pro  rakouský  a  společný 
budžet,  pro  malý  finanční  plán,  stát  a  vláda  může  se  na  ně  spo- 
lehnout, může  na  ně  spoléhat,  oni  navzájem  odvykli  si  útěku 
před  hlasováním  a  jsou  na  místech  do  muže,  a  tu  měl,  tu  mohl 
by  hrabě  Stůrgkh  anebo  kterýkoli  jiný  předseda  ministerský 
Němce  prostě  odstrčit  a  všechno  rozhodovat,  určovat  a  dělat 
pouze  podle  přání  našeho,  jakkoli  z  našich  lidí  má  sotva  pětinu? 
Jako  my  svými  hlasy  můžeme  umenšiti  převahu  a  výsadu 
německou,  jako  my  můžeme  způsobit,  aby  směrnice  politiky 
rakouské  neměla  sklon  výhradně  německý,  tak  mohou  stejně 
Rusíni  proti  Polákům,  Ba  Ukrajinci  tuto  možnost  již  vtělili  ve 
skutečnost.  Ačkoli  nebyla  jim  povolena  ještě  universita,  ačkoli 
nebyla  jim  povolena  ještě  reforma  volebního  řádu  zemského, 
byli  všichni  přece  pro  předlohy  vojenské  a  tak  zjednali  si  poli- 
tickou platnost.  Bojím  se,  že  do  prostoru,  nám  uchystaného,  nám 
vyhrazeného,  pojednou,  nežli  se  toho  nadějeme,  skočí  s  jedné 
strany  se  svojí  družinou  dr.  Levičky,  s  druhé  se  svojí  dr.  Šusteršic. 
Naši  agrámíci  ať  si  nemyslí,  že  Slovinci,  protože  byli  s  nimi 
spřaženi  nějaký  čas,  zeptají  se  napřed  jich,  zdali  jim  dovolí 
vstup  do  většiny.  Pokud  my  známe  vůdce  lidové  strany  slovinské, 
provozuje  toliko  politiku,  hovící  jeho  prospěchům.  A  má  dobře. 
Následujme  jeho  příkladu.  My  však  a  mezi  námi  také  muži, 
od  nichž  pK>dle  zkušeností  a  vědomostí  jejich  mohlo  by  se  čekati 
jednání  rozmyslné,  kteří  v  sobotu  večer  mluví  tak  rozumně,  že 
se  Němci  lekají,  ale  v  pondělí  již  tak,  že  si  Němci  libují,  ne- 
dovedeme postihnout,  oč  ve  skutečnosti  jde,  plašíme  se  prázd- 
nými hesly,  opíjíme  se  svůdnými  frásemi,  provozujeme  politiku 
pěkných,  ale  hluchých  zásad,  hnidopišství,  resolucí,  politiku 
papírovou,  an  život  se  svými  potřebami  jde  svým  krokem  vedle 
a  mimo  nás,  ne j  děli  přímo  proti  nám,  nadháníme  vodu  na  mlýny 
německé  anebo  stavíme  sběrací  průplavy  pro  zátopy  a  povodně 
našimi  krajany  druhé  národnosti  svévolně,  vzdorovitě,  obstrukčně 
způsobené. 
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Nikdo  z  nás  nehoroval  pro  nějakou  oktrojírku  v  Čechách 
tak  vášnivě  jako  stoupenci  strany,  která  postavila  se  v  čelo  od- 
boje proti  zemské  komisi  správní.  Nikdo  touto  nebyl  nadšen, 
nikdo  ve  vytržení,  nikdo  nejásal  nad  ní.  Chladně  a  střízlivě 
čekali  jsme  její  příští  jako  menšího  zla,  jako  pomoci  v  nouzi, 
jako  dočasné  a  přechodné  nezbytnosti,  jako  intermezza,  za  něhož 
bude  království  Českému  zaopatřeno,  čeho  potřebuje  k  živobytí. 
Zvláště,  když  dostalo  se  nám  záruk,  že  autonomie  nebude 
smazána  ve  hospodářství  zemském  tak  jak  chtěli  Němci:  že 
v  čele  komise  té  zůstane  nejvyšší  maršálek,  že  bude  se  to  jmeno- 
vati komise,  že  však  ve  skutečnosti  bude  to  zemský  výbor,  roz- 
množený vrchním  finančním  radou,  a  že  tento  sbor  bude  miti 
pravomoc,  jaké  zemskému  výboru  nepřiznáno;  zvýšiti  zemské 
přirážky  a  pak  obnoviti  po  případě  zvýšiti  zemskou  dávku  z  piva, 
by  příjmy  z  pramenů  těch  prýštícími,  dokud  nevrátí  se  normální 
poměry  ve  sněme  zemském,  uhradil  pilné  výdaje  a  přispělo  se 
poněkud  učitelstvu  na  pomoc. 

Nebyla  by  se  splnila  dávná,  vroucí  tužba  Němců  v  království. 
Nebyl  by  na  toto  přišel  krach,  bankrot,  débácle.  Nestalo  by  se 
insolventním.  Naopak  vlažička  byla  by  osvěžila  suchopar  jeho 
financí.  Účelu  a  cíle  německé  obstrukce,  vyhladověním  země  do- 
nutiti nás  přímo  vyděračsky,  bychom  činili  Němcům  ústupky 
jazykově-národní,  nebylo  by  dosaženo.  Na  venek,  zdánlivě,  for- 
málně mohli  se  snad  Němci  pochlubiti:  zastavili  jsme  samo- 
správu, ale  meritorně  a  fakticky  nemohli.  Jim  jednalo  se  o  krytí 
porážky,  kterou  utrpěli  v  několikaleté  obstrukci  svojí.  Správní 
komise  měla  býti  velikou  plenou,  pohromu  jejich  zastírající. 
Myslili,  že  s  naší  strany  bude  protestováno  sice,  ale  že  sami 
jim  pomůžeme  důkladně  k  obnově  taktiky  vyhlazovací,  že  sami 
budeme  stupňovati  škody,  jimi  nahromaděné  —  toho  se  nenadá! 
od  nás  nikdo.  Po  té  stránce  jsme  opravdu  všechny,  kdož  o  naší 
rczvážlivosti  a  prozíravosti  měli  mínění  dobré  a  příznivé,  skla- 
mali.  Jako  Němci,  co  nechtěli  dopustit,  aby  udělal  zemský  výbor, 
připouštějí  u  komise,  tak  opačně  my  chceme,  by  vykonal  zemský 
výbor,  co  jsme  vylučovali  u  komise.  Zabředli  jsme  jako  Němci  do 
malicherného  doktrinářství,  které  se  hodí  snad  pro  muže  katedry, 
které  však  nikoho  nenasytí,  nikomu  nepomůže,  které  spíše  věci 
ještě  zhorší  a  pokazí  a  povede  v  době  dozírné  k  opatřením  daleko 
nemilejším  a  pronikavějším,  nežli  by  byla  zemská  komise  správní. 

Když  počalo  se  rokovat  a  jednat  o  tom,  co  nutno  podnik- 
nouti v  Čechách,  aby  všechno  její  obyvatelstvo  bylo  ušetřeno 
újmy  proto,  že  zástupcové  jednoho  národa  napřed  sněm  a  potom 
zemský  výbor  ochromili  v  činnosti  jejich,  žádali  Němci  vzhledem 
na  mimořádnost  poměrů  tří  věcí.  Napřed:  aby  nebyla  dosazena 
komise,  nýbrž  aby  zmizel  i  zemský  maršálek  i  zemský  výbor  a 
místo  nich  aby  pověřen  byl  finančně-hospodářskou  správou  země 
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a  zároveň  vypraven  mimořádnou  plnomocí  člověk  jediný,  zem- 
ský komisař  jakýsi  homo  regius.  Potom:  aby  nestane-li  se  tak, 
nýbrž,  dosadí-li  se  místo  komisaře  komise,  v  ní  nezůstal  ani  jediný 
přísedící  zemského  výboru,  nýbrž  aby  povoláni  byli  do  ní  samí 
státní  úředníci  v  hodnosti  dvorních  radů;  konečně  aby  německých 
členů-byrokratů  bylo  tolik,  kolik  bylo  by  Čechů. 

Máme  dojem,  že  přímluvčími  této  parity  byli  také  členové 
kabinetu,  jichžto  ressort  je  dalek  záležitostí  jazykových.  Ale 
marně  se  namáhali.  Komise  byla  by  měla  stejné  složení  jako 
zemský  výbor.  Byla  by  jen  početnější  jedním  vysokým  úřední- 
kem finančínm,  začež  by  měl  maršálek  dva  hlasy. 

Jako  byl  bezpodstatný  jásot  Němcův:  autonomie  je  pora- 
žena, tak  byl  bezdůvodný  pláč  a  nářek  u  nás:  autonomie  je  po- 
hrobena.  Která,  jaká  autonomie?  Autonomie  sněmu,  který  ne- 
pracoval a  se  nescházel?  Zemského  výboru,  který  se  nemohl 
hnouti,  sevřen  jako  kleštěmi?  Jakou  cenu  a  hodnotu  má  autono- 
mie, míníme  cenu  faktickou  a  praktickou,  nikoli  však  cenu  fik- 
tivní, která  se  nevykonává?  Jakou  cenu  má  vůbec  právo  neakti- 
vované? 

Ano,  jsme  pro  autonomii  zemskou,  jsme  pro  její  rozmnožení, 
pro  její  budování.  Pro  autonomii  však  nikoliv  akademickou, 
ale  ve  skutek  a  skutečnost  uváděnou.  Nikoli  pro  fátu  morganu, 
nikoli  pro  fantasmagorii  a  zdání,  alebrž  pro  reální,  konkrétní, 
vtělovanou  autonomii.  Na  autonomii  jménem,  na  autonomii,  jež 
je  vlajkou  lodi  docela  prázdné,  nám  věru  nemusí  sejíti  více, 
nežli  Němcům,  zrovna  tak  jako  nám  na  celém  vyrovnání  v  Če- 
chách nezáleží,  co  by  se  za  nehet  vešlo,  více  nežli  Němcům.  Po 
komisariatu  a  po  komisi  nikdo  z  nás  netoužil,  ale  mohli  jsme  je 
snést  a  strpět,  protože  jimi  —  prese  vše,  co  se  mluví  —  byly  by 
mařeny  hospodářské  a  politické  atentáty  německé  menšiny  v 
zemi.  Jsme  přesvědčeni,  že  se  k  poznání  tomu  dospěje  u  nás  — 
ale  později.  Jako  často.  Jako  vždy.  Jiní  učí  se  z  chyb  druhých 
i  svých.  My  ani  z  těch  ani  z  oněch. 

Aby  jasno  bylo  na  všechny  strany,  zmíníme  se  ještě  o  dvou 
momentech.  Byli  a  jsme  si  vědomi,  že  zemská  komise  správní 
byla  by  sic  abnormálním  výjimečným  stavem  —  abychom  tak 
řekli  —  byla  by  však  po  každé  stránce  opatřením  výhodnějším, 
výnosnějším  a  prospěšnějším,  ale  my  se  nebojíme  také  normál- 
ního stavu  výjimečného,  který  byl  prodloužen  —  —  vzácnou 
shodou  a  jednomyslností  Čechů  a  Němců  v  negaci,  vzácnou  sho- 
dou a  jednomyslností  jejich  ve  zdráhání  se,  převzíti  v  těžké  pro 
naše  království  situaci  zodpovědnost,  ale  též  ve  zdráhání  zůstavit 
zodpovědnost  jiným. 

Němci  jsou  na  velikém  omylu  dvojím.  Myslí-li,  že  donutí  nás 
k  měkkosti,  k  ústupnosti,  ke  kapitulaci   délkou,  prodlužováním 
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a  permanencí  anarchie  v  Čechách,  jimi  jedině  zaviněné,  špatně 
znají  nás.  Co  se  týče  pak  hmotných  následkův  a  důsledkův  an- 
archie té,  klamou  se,  domnívá jí-lí  se,  že  je  odneseme  my,  neb 
alespoň  hlavně  a  po  většině  my.  Odnesou  je  Němci  s  námi  stej- 
ným a  rovným  dílem.  Je-li  však  pravda,  čím  se  stále  chlubí,  blý- 
skají a  holedbají  a  co  tvrdí  také  jejich  učenci  a  spisovatelé,  že 
totiž  oni  platí  převážnou  většinu  daní  a  že  my  Čechové  proti  nim 
jsme  malopoplatníky,  pak  jejich  podíl  při  hrazení  výdajů,  za 
mimcřádných  poměrů  mimořádně  velikých,  bude  takový,  jaký  si 
přisuzují  sami. 

Druhý  moment  týká  se  vlády  a  koruny.  Bylo  praveno  a 
psáno:  hr,  Stůrgkh  utrpěl  zmarem  správní  komise  zemské  po- 
rážku, která  má  pro  něj  nepříjemnosti  také  z  toho  důvodu,  že  již 
angažoval  formálně  a  písemně  panovníka  pro  plán  ten.  Tomu 
není  tak.  Vláda  žádnou  listinu  stran  zřízení  komise  té  nevyho- 
tovila.  Připravovala  se  pouze  pro  případ  docela  určitý:  pro  de- 
misi zemského  výboru  neb  alespoň  většiny  jeho.  Jediiala  čistě 
hypoteticky.  Jen  in  eventum  měla  zásadně  usneseno,  co  dělat 
a  co  navrci  mocnářovi,  který  dosud  jen  vyslechl  a  to  několi- 
kráte referát  o  stavu  věcí  v  Čechách,  ale  žádného  aktu  nepo- 
depsal. Již  proto  nepodepsal,  že  mu  nebyl  žádný  předložen. 

Stanovisko  koruny  je  prostě  toto:  V  království  Českém  pů- 
sobí tři  činitelé;  král,  vláda,  sněm.  Poslední  stávkuje,  nepracuje, 
vypjal  se,  vyloučil  se  sám.  Ale  protože  tento  jeden  faktor  ode- 
pírá  součinnost  a  nevykonává  svoji  povinnost  v  mezích  zákonné 
kompetence,  nemohou  oba  činitelé  druzí  dopustit,  aby  králov- 
ství České  zakrnělo,  schudlo,  přišlo  na  mizinu.  Zájem  dynastie, 
zájem  monarchie,  státu,  zájem  národů  království  České  obývají- 
cích a  povinná  péče  koruně  a  vládě  o  ně  uložená  kážou  oběma 
těmto  činitelům  velitelsky  převzít  úkol,  práci  a  starost,  činite- 
lem třetím  zanedbanou  neb  vůbec  odpíranou  nebo  znemožně- 
nou, a  svými  silami,  třeba  prostředky  neobyčejnými  zachovati 
v  korunní  zemi  té  dělnost  administrativního  aparátu  finančního. 
Jsou  příkazy,  které  jsou  vyšší  a  silnější  nežli  nechuť  ke  pro- 
středkům takovým.  Jen  donuceni,  jen  neradi  jich  oba  činitelé 
užijí.  Jsou  kategorické  imperativy,  vůči  kterým  umlkají  všechny 
jiné  hlasy.  Nevyhověti  jim,  mohlo  by  se  později  vykládati  sla- 
bostí, protože  mohlo  by  se  potom  říci:  „Kde  byli  nejvyšší  stráž- 
cové zemských,  státních  a  říšských  interesů,  když  zástupcové 
jednoho  národa  v  zemi,  menšiny,  setrvali  ve  střiku?"  A  bylo 
nám  doloženo:  ,,To  máte  jako  v  podniku  dvou  společníků,  Vy- 
přáhne-li  na  čas  jeden,  protože  se  mu  nedá  hned  a  všechno,  co 
chce,  má  druhý  také  pláchnouti,  složiti  ruce  v  klín  a  celý  závod 
vydati  zkáze  a  záhubě?  Či  není  naopak,  záleží-li  mu  na  prospe- 
ritě tohoto,  povinností  jeho  nahraditi  z  vlastního  úbytek,  způ- 
sobený compagnonem,  dokud  se  tento  nevrátí  k  dílu?" 

646 


Josef  Penízek:  V  pohnutvch  dobách 


Stojatými  vodami  v  království  Českém  mohlo  býti  hnuto. 
Mohlo  se  leccos  změnit,  polepšit,  napravit,  upravit.  Mohlo  se 
dojíti  k  posledním  stanicím,  za  nimiž  mohl  počíti  nový,  lepší  ži- 
vot. Tento  nový  život  mohl  býti  připravován.  Mohla  se  zjednati 
vlažnější  temperatura  snesitelnější  atmosféra  pro  něj.  Krátko- 
zrakost,  bojácnost,  vrtkavost  a  slabost  se  spolčily  a  prodloužily 
stagnaci  beztak  již  dlouhou  a  nezdravou  ke  škodě  všech.  Mno- 
hem více  nežli  kdy  před  tím  nalézáme  se  vis-á-vis  de  rien.  Snad 
musí  býti  ještě  hůř,  nežli  bylo  a  je,  by  bylo  lip.  Ale  nejde  jen  o 
ztrátu  času,  jde  též  o  ztrátu  sil.  Jde  též  o  ztrátu  disposic  a  i5od- 
mínek.  Jde  hlavně  však  o  zmar  možností,  které  za  měsíc  bu- 
dou nemožností. 

Počátkem  července  bylo  lze  postupovati  s  největší  něžno- 
stí, měkkostí  a  šetrností.  Bylo  lze  vykonati  pouze,  čemu  říkají 
Francouzové  douce  violance.  Koncem  srpna  nebo  září  bude 
snad  nezbytno  vykonati,  čemu  říkali  Římané  durum  officium.  Až 
toto  stane  se  skutkem,  jemuž  bylo  snadno,  v  čas  a  lacino  za- 
brániti možno,  až  nejen  formálně,  ale  také  věcně,  obsahově  při- 
tuhne,  až  tíseň  v  Praze  vybaví  ve  Vídni,  u  vlády  centrální,  co 
sama  nechtěla,  potom  zahájí  se  obvyklá  již  u  nás  hromadná  vý- 
roba projevů,  které  nikomu  neimponují,  které  nic  nezpáčí  a  kte- 
ré jsou  jen  slabou  a  mdlou  útěchou  ve  strázni,  námi  spoluzavině- 
né.  Pak  ani  kajicné  doznání  ,,Nostra  culpa"  nespomůže.  Řez  bude 
učiněn  tam  do  kmene  a  jádra,  kde  chtěli  jen  lehce  pahýly  okle- 
stit. Kdož  jej  učiní,  budou  mýti  ruce  svoje  v  nevině.  A  žel, 
právem. 

Nový  sněm  moravský  sešel  se  sice  na  tři  dny,  by  se  ustavil 
a  povolil  zatimní  rozpočet  a  potud  je  markrabství  proti  králov- 
ství ve  výhodě,  ale  jinak  trvá  tam  rozvrat  dál  a  byl  volbami 
jenom  ještě  stupňován  v  celé  zemi,  jak  u  Čechů  tak  u  Němců. 
Poměry  v  této  zemi  staly  se  zmatenějšími,  spletitějšími  a  horší- 
mi. Vidíme  toliko  všude  rozklad.  Krystalisace  nevidíme.  Pozo- 
rujeme pouze  různé  směsi  a  toliko  jediný  živel  —  nerozpakujeme 
se  konstatovati  to  —  ukázal  se  pevným  a  karakterním,  strana 
katolickonnárodní.  Ztratila  mandáty,  získala  však  hlasy,  získala 
posice.  Její  poslanci  byli  zvoleni  výhradně  její  lidmi.  Všude  jinde 
byly  kompromisy,  také  takové,  kterými  se  kompromitují  ti,  kdož 
je  uzavírají. 

Rozhiédneme-li  se  po  bojišti  moravských  voleb  zemských, 
prvním  pohledem  postihneme,  že  mají  z  nich  prospěch  obě  křídla 
krajní;  národní  katolíci,  kterým  přibylo  vot  ve  všeobecné  a  ven- 
kovské kurii,  kteří  vnikli  do  kurie  městské  a  kteří  rozhodli  na 
jednom  místě,  stavíce  prospěch  nacionální  nade  vše,  užší  volbou 
pro  pokrovce  a  proti  sociálnímu  demokratu,  —  na  protějšku 
pak  sociální  demokraté,  kteří  vyrostlí  na  sedmičku  a  kteří  vy- 
hráli lacino,  davše  do  sázky  velmi  málo.     Nikdo  jim  nemůže 
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zazlívati,  že  dobře  pochodili,  dovolena  je  však  otázka,  bylo-li 
rozumno  za  to,  že  se  angažovali  pro  jednoho,  zaručovati  jim 
počet  sedmeronásobný. 

Mezi  těmito  extrémy  vše  ostatní  rozemleto  a  rozmělněno, 
třebas  i  nezničeno  a  nerozdrceno.  Ale  centrum  zatlačeno  všude. 
Element  občansko-národně-lidově-svobodomyslný  doznal  újmy 
a  bezděky  pracovalo  se  pro  sociální  demokraty  několika  okli- 
kami. Strana  pokroková  nemůže  se  upokojovat  útěchou,  nemůže 
se  honositi,  nemůže  se  chlubiti,  že  učinila  pokrok  její  držba,  jak 
může  činiti  strana  agrární,  jíž  je  národnost  a  svobodomyslnost 
jenom  přípřeží  pro  zájmy  stavovské.  Do  bašty  pokrokové  strany 
uděláno  několik  průlomův  a  stalo  se  jí  též  několik  příhod  nemi- 
lých: hladká  volba  dra.  Bulína,  volba  dra.  barona  Pražáka,  volba 
Konečného,  klerikální  pomoc  pro  p.  Fajfrlíka,  plus  nových  hlasů 
pro  dra,  Stránského,  které  není  větší,  nežli  kolik  je  prstů  na 
obou  rukou,  za  to  několik  set  nových  hlasů  pro  jeho  protikandi- 
dáta,  volba  p.  Šerého,  vášnivě  potíraného  —  to  jsou  příznaky, 
nesvědčící  nikterak  o  stoupání. 

Nejsvětlejším  momentem  celé  kampaně  volební  je  bez  odpo- 
ru jednomyslná  volba  dra.  Žáčka.  Na  porážku  tohoto  nejlepšího 
Čecha  moravského  při  posledních  volbách  do  sněmovny  posla- 
necké trojspolek  agrárně-pokrokově-socialistický  povolal  si 
z  království  muže,  zajisté  čestného,  ale  dru.  Žáčkovi  nerovného. 
Nyní  dostalo  se  tomuto  dostiučinění.  Doufejme,  že  mu  bude 
přáno,  dožíti  se  úplného.  Jakého  zasluhuje. 

Pro  autonomisty,  pro  česko-slovanské  sociální  demokraty 
moravské  okamžik,  kdy  bude  se  jim  rozhodovat  o  taktickém  po- 
stupu, neblíží  se  teprve,  již  je  tu.  Nechceme  tady  vyšetřovati, 
byl-li  rozchod  od  německých  naprostou  nezbytností.  Máme 
o  tom  svůj  soud  a  svoje  pochyby.  Ale  stal-li  se,  stal-li  se  tak,  že 
němečtí  sociální  demokraté  svlékli  háv  internacionální,  že  ne- 
jsou v  reservě,  nýbrž  oblekli  si  barvy  německo-nacionální  a  pře- 
šli k  útočnosti  proti  nám,  stal-li  se  tak,  že  jsme  pozbyli  nejen  ne- 
utrality  německé  sociální  demokracie  ve  věcech  osvětových 
a  školských,  ba  pozbyli  jsme  aktivní  podpory  a  pomoci  jejich, 
stal-li  se  tak,  že  ondyno  němečtí  sociální  demokraté  v  Amstet- 
tenu  podepisovali  petice  za  uzákonění  známého  návrhu  dra.  Ko- 
liska,  by  výhradným  jazykem  vyučovacím  veřejných  škol  dolno- 
rakouských  stanovila  se  němčina,  že  několik  dní  potom  hlasovali 
sociální  demokraté  na  vídeňské  radnici  pro  věnování  deseti  tisíc 
korun  obecních,  tudíž  také  českých  peněz  do  fondu  Roseggerova 
na  poněmčování  slovanských  dětí  založeného,  nezbývá  českým 
sociálním  demokratům,  leč  provésti  na  druhém  konci  přirozené 
a  nezbytné  důsledky.  Protože  pak  jsou  na  Moravž  voleni  hlasy 
též  agrárními  a  pokrokovými,  protože  nestojí  na  svých  nohou, 
ale  na  chůdách,  opívajíce  se  o  dvě  berly  při  tom,  jsou  morálně 
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a  věcně  zavázáni,  povinni  a  nuceni,  zabravše  ve  sněmovně  kře- 
sla lidem  občanským  a  národním  jednati  stejně,  jak  by  jednali 
tito.  Nebudou-li,  dopadne-li  rozhodnutí  jejich  vyhýbavě  neb 
opačně,  sveze  se  zodpovědnost  za  ně,  za  jejich  zvolení,  za  jejich 
jednání  na  ty,  kdož  jim  chůdy  a  berly  podali,  a  konec  konců 
budou  míti  z  toho  výtěžek  jejich  protichůdci.  Votum  autonomistů 
pro  zatímní  rozpočet  zemský  je  čin,  který  s  povděkem  vítáme. 
Přejeme  si  jen,  aby  nezůstal  ojedinělým,  ale  byl  počátkem  na 
cestě  k  aktivitě  a  positivitě. 

Žádného  vyjasnění,  žádného  zlepšení,  žádné  změny  po  strán- 
ce vnější  nepřinesly  volby  do  sněmu  haličského.  Počet  odpůrců 
volební  reformy  zemské,  spravedlivější  k  Rusínům  a  spravedli- 
vější k  lidu,  nebyl  jimi  umenšen.  Posud  nebylo  tedy  dosaženo 
proti  stavu,  jaký  byl  ve  sněme  rozpuštěném,  žádné  nápravy. 
Jsou  však  četné  zjevy,  příznivé  a  nepříznivé,  na  které  chceme 
ukázati. 

Volby  udaly  se  poprvé  klidně.  Žádná  schůze  nebyla  rozbita. 
Nikde  voličové  nebyli  znásilněni.  Nebylo  srážek  mezi  voliči,  ne- 
bylo srážek  mezi  voliči  a  vojskem.  Nebylo  mrtvých  ani  raně- 
ných. Netekla  vůbec  žádná  krev.  Náležejí  ,, haličské"  volby, 
stejně  pověstné  jako  volby  uherské,  již  docela  historii  a  minulo- 
sti? Doufejme,  že  tato  ponurá  kniha  politických  dějin  haličsko- 
polských  je  na  vždy  uzavřena.  Že  přes  velikou  podrážděnost, 
ne  tak  mezi  Poláky  a  Rusíny  jako  mezi  Poláky  samými  volby 
tenkráte  minuly  nerušeny  —  jindy  posíláno  za  voleb  z  Haliče 
do  Vídně  několik  set  žalob  na  domácí  úřady,  letos  tam  došly 
stížnosti  pouze  dvě  nebo  tři  —  vysvětluje  se  jedině  na  spůsob 
jeden.  Nový  místodržitel  dr.  Witold  rytíř  Korytowski  podal  dů- 
kaz nestrannosti  svojí  zastaviv  veškeren  nátlak  shůry  na  volby. 
Nebylo  politickými  byrokraty  působeno  pro  nikoho  a  proti  ni- 
komu. Byly  poručeny  svobodné  a  čisté  volby.  A  také  provedeny, 
vyjímaje  několik  ojedinělých  případů.  Někteří  okresní  hejtmani 
polští  voleb  bez  korupce  nedovedou  si  pořád  ještě  představit. 
Třeba  je  naučit,  že  kontrola  nad  volbami  není  terrorem  na  určité 
skupiny  voličstva. 

Stala  se  tudíž  věc  v  Haliči  nová,  nezvyklá,  neobyčejná.  Byly 
tam  volby  úplně  neodvislé  na  horních  instancích.  Ale  tato  sku- 
tečnost povahy  negativní  nezůstává  bez  účinku.  Protože  nezů- 
staví trpkosti  a  nevole,  jaké  byly  dosud  v  Haliči  po  každých  vol- 
bách a  jejichž  vlny  rozlily  se  pravidelně  až  do  říšské  rady. 

Tím  ubrán  veřejnému  mínění  jeden  kvas.  Není  ještě  koncili- 
antním  smýšlení  to,  ba  není  dosud  ani  umírněným,  ale  jest  ale- 
spoň mírným.  K  tomu  přispěli  podstatně  Rusřni.  Získali  na  ráz, 
sotva  se  jim  rozmyslnými  disposicemi  dra.  Korytowského  poně- 
kud uvolnily  lokte,  čtrnáct  mandátů.  Ted  jich  mají  s  virilisty 
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třicet  pět.  Byli  si  však  ihned  vědomi,  že  s  růstem  majetku  roste 
také  zodpovědnost  a  že  majetek  sám  ukládá  zdrželivost,  a  nejá- 
sali. Naopak  zůstali  tiši.  Vniterní  radost  dostačuje  jim.  Je  někdy 
větším  požitkem  nežli  hlasitá,  křiklavá,  bouřlivá. 

Polská  strana  lidová  nejen  zastavena  ve  svém  rozmachu, 
nýbrž  vržena  ještě  hodně  nazpět.  Ztratila  z  19  mandátů  4.  Roz- 
hořčení její  proti  místodržiteli  je  veliké  a  došlo  projevu  dvojího. 
Její  předseda  Jan  Stapinski  vzdal  se  hodnosti  a  všechny  závazky 
předvolební  prohlášeny  neplatnými.  Od  vlády  zemské  čekala  se 
vydatná  pomoc  pro  skupinu,  která  se  v  příčině  reformy  voleb- 
ního řádu  nejvíc  exponovala,  která  pro  smír  s  Rusíny,  skoro 
vesměs  zástupci  venkovských  obcí,  působila  nejhorlivěji. 

Její  roztrpčení  má  příčinu  ještě  jednu.  Mandáty  vyrvala 
jí  mladá  strana  „křesťanský  svaz",  spolčená  se  Všepoláky.  Tito 
bývalí  „národní  demokraté"  jsou  nyní  chráněnci  arcibiskupů. 
Klérus  všude  agitoval  pro  ně  okázale.  Získal  jim  sice  dva  man- 
dáty, ale  za  to  propadl  hrabě  Skarbek,  vůdce  jejich  ve  Vídni,  ve 
venkovském  okrese  proti  Rusínovi,  za  to  propadl  vůdce  jejich  v 
zemi  dr.  Grabski  ve  Lvově,  protože  deset  tisíc  voličů  nešlo  vů- 
bec k  volbě  a  protože  Rusíni  počtem  šesti  set  hlasovali  proti 
všepolskému  kandidátu  stejně  jako  židé  a  jako  skuteční  demo- 
kraté, ,, polští  demokraté",  jichžto  država  nebyla  ztenčena. 

Odpor,  protivenství,  ba  nepřátelství  proti  volební  reformě 
nejsou  menší  na  sněme  novém.  Avšak  její  zdar  nezávisí  na  počtu 
jejích  nepřátel,  ale  na  náladě  v  zemi.  Bylo  nám  praveno,  že  strana 
podolská,  východohaličtí  to  velkostatkáři  a  konservativci,  ne- 
jsou ted  už  tak  zarputilí,  jako  byli  před  několika  měsíci  a  že 
kromě  toho  bojí  se  opětných  voleb  nových,  protože  by  jimi  Ru- 
síni vyzískali  ještě  několik  mandátů.  Arcibiskupové  jsou  pořade 
nesmiřitelní,  slyšeli  jsme  však,  že  stali  by  se  ochotnějšími,  kdyby 
se  jim  umožnil  úspěch  v  jediné,  třebas  i  podřízené  záležitosti 
volební.  Nový  sněm  následkem  žní  sejde  se  až  ve  druhé  polovině 
zářijové.  Tam  se  uvidí  záhy,  jaká  je  situace. 

Letní  kampaň  říšské  rady  vyzněla  v  panské  sněmovně  velmi 
slavně.  Ale  konstatujíce  toto  faktum,  nemůžeme  leč  vysloviti 
nejhlubší  politování,  že  český  tón  nebyl  v  závěrečném  akkordu 
tom  ani  jediný.  Máme  již  slušný  počet  pairů.  Neozval  se  však 
žádný,  když  mluvilo  se  o  reformě  trestního  zákona,  žádný,  když 
mluvilo  se  o  vniterní  a  zahraniční  politice.  Tak  zůstavujeme  sami 
pole  výhradně  Němcům  a  šlechtě.  Občanští  a  národní  senátoři 
mlčí.  Mlčí  také  tam,  kde  je  nutno  se  stanoviska  lidově-svobo- 
domyslného  se  ozvati  proti  hlasům,  volajícím  po  reakci  v  soud- 
nictví. Mlčí  také  tam,  kde  je  nezbytno  promluvit  o  tom,  jak 
smýšlí  a  cítí  národ  český  p  válkách  balkánských,  o  tom,  jak  se 
stavíme  my  k  nim,  jak  k  zahraniční  politice  rakousko-uherské. 
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Sami  se  vylučujeme,  sami  se  odstavujeme,  sami  se  znehodno- 
cujeme, jako  bychom  byli  nulou,  a  potom  naříkáme,  že  nás  od- 
strkují. České  barvy,  české  prapory  musí  býti  vidět,  české  pro- 
jevy musí  býti  slyšet  všude  a  vždy,  kde  a  kdy  je  řeč  o  politice 
státu  a  říše,  stejně  jako  je  slyšet  projevy  polské.  Je  zásluhou 
národní  strany  svobodomyslné,  že  zjednala  poslech  a  pozornost 
v  delegacích  od  r.  1891  českému  stanovisku,  ba  že  její  delegáti 
nabyli  tam  v  debatách  prvního  místa,  nabyli  vedení.  V  panské 
sněmovně  je  veliká  rozprava,  věnovaná  politice  zahraniční  — 
z  Čechů  nevstane  ani  jediný.  Je  tam  veliká  rozprava,  věnovaná 
opravám  v  zákonodárství  trestním  —  z  Čechů  nepronese  svůj 
soud  a  soud  českých  právníků  žádný.  Takový  stav  nemůže  po- 
trvati dál  a  tato  němota  nemůže  býti  prodlužována.  Sice  klesne 
národ  český,  dvakrát  početnější  nežli  Poláci,  v  panské  sněmov- 
ně na  úroveň,  na  které  tam  nechtějí  býti  ani  Chorvati  ani  Slo- 
vinci. 

Dávno  bylo  nejen  žádoucno,  nýbrž  krajně  nezbytno,  by  če- 
ští lordové  a  čeští  poslanci  byli  ve  společném  sdružení,  by  se 
v  něm  smluvily  a  vydaly  jednotné  paroly,  by  se  postupovalo  v 
obou  sněmovnách  shodně,  souhlasně,  účelně,  v  obou  by  český 
národ  rozvážně  a  rozmyslně  byl  uplatňován  a  zastupován  při 
každé  příležitosti.  Než  u  nás  zrovno  to,  co  je  samozřejmé  a  lo- 
gické, co  je  potřebno  jako  vzduch  a  chléb  pro  živobytí,  zaned- 
bává se.  Za  to  bují  fangličkářství  na  veřejném  tržišti  a  lidé,  ne- 
schopní býti  členy  zastupitelstva  v  nejzastrčenější  dědině,  derou 
se  o  hůl  maršálskou,  svalovitýma  rukama  kde  koho  všemi  pro- 
středky žárlivě  odpuzujíce. 

Nestalo  se  v  panské  sněmovně  za  vzpomenuté  diskuse  o 
změnách  v  zákonodárství  a  soudnictví  rakouském  poprvé,  že 
docela  nepokrytě  a  vášnivě  brojeno  tam  proti  porotám.  Nikoliv 
omezení  jejich  působnosti  se  žádalo,  nýbrž  prostě  zrušení  jejich. 
Není  zajisté  nikoho,  kdo  by  soudil,  že  jsou  dokonalé  a  neomylné. 
Jako  každá  lidská  instituce  mají  též  ony  chyby,  vady  a  nedo- 
statky. Ale  na  dvě  věci  nesmí  býti  zapomínáno,  posuzuje-li  se 
jich  úkol  a  činnost.  Jednak  že  jsou  porotcové  povoláni,  by  rozho- 
dovali jedině  svým  právním  citem,  jinak  že  rozhodují  jen  o  vině, 
nikoliv  o  pokutě  a  trestu.  Právě  tento  druhý  moment  působí  na 
jejich  nálezy,  někdy  ovšem  překvapující.  Nemajíce  vůbec  žád- 
ného vlivu  na  výměr  pokut  a  trestů  a  bojíce  se,  že  soud  je  určí 
přísněji  a  krutěji,  nežli  zdá  se  porotcům  přiměřeno,  raději  vy- 
nesou ortel  úplně  osvobozující,  nežli  by  vydali  obviněnce  na  ne- 
milost  soudců  z  povolání. 

Před  porotou  stála  travička.  Mladá,  hezounká  selka.  Dala 
muži,  starochu,  kterého  si  vzala  z  donucení  rodiči,  který  ji  tloukl 
a  za  vlasy  vláčel,  od  něhož  utekla  domů,  k  němuž  se  však  musila 
vrátit,  otrušíku  tolik  do  švestek,  že  by  byl  stačil  na  záhubu  50 
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lidí.  Přiznala  se  k  svému  činu.  Její  obhájce  řekl  pouze,  že  nemá, 
co  by  řekl.  Porotci  ji  uznali  přes  to  nevinnou.  Nebyli  by  tak  uči- 
nili, kdyby  mohli  stanoviti  vražedkyni  vzhledem  na  polehčující 
okolnosti  trest  tří-  až  pětiletého  žaláře.  Ale  nežli  by  byli  dopu- 
stili, by  odsouzena  byla  ke  smrti  a  potom  dostala  milostí  žalář 
doživotní  nebo  dvacetiletý,  odpověděli  k  otázce,  je-li  vinna,  přes 
to,  že  ona  sama  řekla:  ,,Jsem  vinna".  ,,Není".  Byli  v  tísni.  Měli 
soucit.  Byli  lidmi.  Proto  však  porotce  šmahem  nazývat  analfa- 
bety, jako  se  stalo  v  panské  sněmovně,  proto  hned  porotu  zru- 
šovat nelze. 

Druhá  válka  balkánská  je  nejen  hanbou,  nesmazatelnou  po- 
skvrnou, nevyhladitelnou  úhonou,  je  nejen  smrtelným  a  nepro- 
minutelným  hříchem  a  hrdelním  zločinem  na  Slovanstvu,  tato 
válka  je  též  újmou,  pohromou  a  katastrofou  pro  ně  pro  všechny. 
Pro  balkánské  největší.  Také  my  Čechové,  kteří  jsme  vždycky 
stáli  nejobětavěji  a  nejnadšeněji  v  čele  bojů  za  slovanskou  my- 
šlénku, jednotu  a  solidaritu,  pociťujeme  a  ještě  více  pocítíme 
důsledky  a  škody  tohoto  bohopustého,  ďábelského  bratrovraž- 
dění.  Nedozírny  jsou  jeho  účinky  morální,  nedozírny  materielní. 
Nenalézáme  žádného  slušného  slova,  bychom  odsoudili  a  zatratili 
náležitě  tuto  válku  a  na  pranýř  postavili  a  zbičovali  a  sprás- 
kali podle  zásluhy  původce  a  vinníky.  Bychom  vystihli  nízkost 
a  hanebnost  motivů,  pro  kteréž  uvalili  na  slovanské  národy  bal- 
kánské, tolikerými  zápasy  za  svobodu  hnětené,  nové  krvepro- 
lití,  nikoli  proti  společnému  a  historickému  jařmiteli,  ale  navzá- 
jem. A  jak  pokáleno,  jak  sprzněno  je,  co  bylo  posvátným  a  dra- 
hým, surovými  sobci,  které  bezedná  lakota  po  držbě,  které  ne- 
nasytná dobývačnost,  které  nejhnusnější  materialismus  dohnaly, 
aby  všechno  pokáceli  a  pošlapali,  co  pokládáno  nedotknutelno- 
stí! Zarmouceni  do  hloubi  duší  svých,  uraženi  v  citech  svých, 
rozhořčeni  do  útrob  a  ledví  svých,  odvracíme  se  plni  nevole  a 
hněvu  my,  kteří  jsme  byli  plni  lásky  a  proniknuti  nejvroucnějšími 
sympatiemi  ke  všem,  od  hrůzného  divadla  toho.  Jen  ošklivost 
a  krajní  odpor  nám  zbyl.  Ustupujeme  na  svoji  půdu  a  pravíme 
si,  že  jsme  svoji  přízeň  a  podporu  věnovali  lidem,  kteří  jí  neza- 
sluhují.  A  nemůže  býti  trapnějšího  a  bolestnějšího  poznání  nad 
takové. 

Pro  národ,  pro  kříž  a  víru,  pro  volnost  a  samostatnost  byla 
podniknuta  první  válka  balkánská.  Štěstí  přálo  spojencům.  Bul- 
haři rozmnožili  svoji  slávu  z  r.  1885  novou.  Celý  svět  uvedli 
v  úžas  a  v  údiv  svojí  chrabrostí,  statečností,  udatností,  vytrvalostí, 
houževnatostí,  svými  rozmachy,  svými  útoky,  svými  podniky.  Celý 
svět  jim  přál,  Srbové  ukázali,  že  jejich  vojsko,  jejich  pěchota, 
jejich  dělostřelba,  jejich  vojevůdci  jsou  daleko  lepší,  nežli  byla 
jejich  pověst.  Že  užili  času,  jenž  minul  od  porážek  slivnických, 
k  výcviku  a  výzbroji  armády.  Konala  zázraky  a  divy.  Černohorci 
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krváceli  ve  válce  té  nejvíc  a  vyzískali  poměrně  nejméně.  Podali 
skvělé  důkazy  v  poli,  v  postupu,  ale  také  v  ústupu.  Oni  jediní 
nevedli  ozbrojenou  mládež  na  jatky.  A  jak  vyznamenala  se 
řecká  moc  válečná,  která  byla  druhdy  celé  Evropě  na  posměch! 
Ale  když  Turci  zahnáni  na  krajní  pásmo  naší  pevniny,  když 
dobyto  památných  proti  nim  vítězství  a  slovanské  kraje  a  kmeny 
vráceny  Slovanstvu  a  křesťanstvu,  tu  začal  spor,  ohyzdný  spor  o 
kořist,  o  její  dělbu,  tu  spojenci  napadali  se  notami  diplomati- 
ckými, zcstuzovali  se  před  cizinou,  začali  zbraně  obraceti  proti 
sobě  a  pro  mrzkou  držbu  malého  území,  o  které  nemohli  se  do- 
hodnout a  stran  kterého  nedovolili  rozhodnouti  jinému  blahovol- 
nému a  nestrannému  činiteli,  začali  válku  novou.  Slovan  proti  Slo- 
vanu, pravoslavný  křesťan  proti  pravoslavnému  křesťanu,  spoje- 
nec a  spolubojovník  ze  včerejška  proti  vrahu  z  dneška,  válku 
podlou,  prolhanou,  úlisnou,  úkladnou,  všech  předchozích  vášni- 
vější a  krvavější. 

Bulharsko  je  vinno.  Bulharsko  je  zodpovědno  před  dějinami, 
že  k  této  válce  došlo.  Bylo-li  v  ní  poraženo,  na  hlavu  poraženo, 
bylo-li  strženo  a  svrženo  s  výše  prvenství  vojenského  na  Balkáně, 
utrpělo-li  militaristicky,  diplomaticky,  politicky  a  teritoriálně, 
tož  vykonala  historická  spravedlnost  na  ně  pokutu  jen  za- 
slouženou. Ztrestala  jen  částečně  jeho  nesnášelivost,  jeho  zbuj- 
nělcst,  jeho  hrabivost,  jeho  nadutost,  jeho  velikášství,  jeho  dare- 
báctví. A  všichni  jsou  stejně  vinni  v  Bulharsku:  král,  dr.  Daněv 
i  zpupná  soldateska. 

Všichni  byli  slepi.  Všichni  byli  zpilí  slavomamem.  Všichni 
vyprovokovali  všechny  proti  jedinému  a  samostatnému  Bulhar- 
sku: Srby,  Černohorce  a  Řeky.  Bezohledně  zničili  balkánský 
čtyrspolek.  Ještě  černější  spáchali  zradu  na  něm  a  na  veškerém 
Slovanstvu.  Způsobili,  že  se  rozhodčím  o  Slovanech  balkán- 
ských, nemluvě  ani  o  tom,  že  vzkřísili  bojovnost  Turecka,  že  je 
povzbudili  k  pokusu,  dobýti  zpět  Drinopole,  státi  mohli  na  se- 
veru Rumuni,  na  jihu  Řekové,  Bulhaři,  kteří  snili,  snili  nahlas 
o  primátu  na  Balkáně,  o  Cařihradě  jako  hlavním  městě  jejich, 
o  bulharském  carství,  sáhajícím  ode  vrchů  balkánských  až  k  moři, 
kteří  velkohubě  mnohomluvným  dr.  Daněvem  vyhlašovati  dali, 
že  budou  diktovati  podmínky  míru,  až  budou  Turci  zahnáni  jim_i 
do  Malé  Asie,  jak  jsou  dnes  přemoženi,  poníženi,  zkroceni,  jak 
prosí  za  milost,  jak  orodují  za  prostředkování  v  Petrohradě  a  ve 
Vídni  zároveň!  Kdyby  jednalo  se  jen  o  Bulhary,  žal  náš  je  veliký 
dost  při  pohledu,  jak  podlehli  Srbům  a  Řekům,  nad  něž  nedávno 
ještě  se  vypínali,  a  jak  utíkají  před  Rumuny,  ba  před  Turky. 
Jedná  se  však  o  více  nežli  pouze  o  Bulhary.  Jedná  se  o  všechny 
Slovany.  Tito  všichni  zakusí  na  svém  těle,  co  vylije  se  z  trhliny, 
udělané  Bulhary  do  slovanského  celku,  běd  a  zla,  hořkosti  a 
trpkosti.  Jaký  respekt  mohou  míti  ke  Slovanstvu  národové  jiní, 
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vidouce,  že  jeho  členové  neměli  k  sobě  pražádného?  Kdo  může 
dnes  bráti  nadarmo  hesla;  slovanská  jednota,  slovanská  vzájem- 
nost, když  byla  znesvářena  Slovany  samými?  Kdo  může  věřiti, 
že  Bulhaři  dali  pMDrubati  hekatomby  svých  synů  pro  svébytnost 
celého  národa,  také  jeho  větví  jařmem  tureckým  tlačených,  když 
bulharský  král  žaloval  u  cara  na  svého  generála  Savova,  že  jen  on 
začal  válku  proti  Srbsku  a  zrušil  spolek  s  ním,  za  patronance 
Ruska  v  Paříži  uzavřený?  Jak  mohou  věřiti  národové  neslovanští 
v  poctivost  Slovanů,  když  Slované  byli  nepoctivými  k  sobě? 

Bulharsko  nechať  odpyká,  čím  hřešilo  na  sobě  a  na  jiných. 
Ať  se  kaje  a  polepší.  Jedna  mu  toliko  zůstala  cesta.  Návrat,  po- 
lepšení, náprava.  Cesta  k  rozšafnosti,  solidnosti  a  solidaritě. 
Dlouho  potrvá,  než  obnoví  se  dobré  pro  ně  disposice.  Dobu  tu 
může  Bulharsko  zkrátit.  Musí  zanechati  bludu,  jakoby  na  Bal- 
káně ono  bylo  k  poručníkování,  druzí  k  poslouchání.  Musí  zane- 
chati svého  mongolského  podloudnictví  a  falešnictví.  Musí  se  na- 
učiti rovnosti  a  skromnosti.  Není  na  Balkáně  samo.  Kdyby  na  to 
zapomnělo,  bude  mu  to  důtklivě  připomenuto  a  vštípeno.  Zas  a 
znova.  Podruhé  snad  ještě  důkladněji. 

Těžisko  vniterní  situace  leží  tou  chvílí  v  Išlu,  v  kabitetní 
kanceláři  císařově.  Těžisko  balkánské  situace  leží  tou  chvílí 
—  stydno  a  smutno  je  doznání  to  —  v  Bukurešti, 

Pohnutý  červenec  leží  za  námi.  Měsíc  rmutu  a  rozvratu.  Mě- 
síc úpadku  Slovanstva.  Měsíc  černě  zaznamenaný.  Mensis  in- 
řastus.  Ale  na  jeho  prahu  nevidíme,  žel,  žádné  známky,  že  blíží 
se  časy  jasnější  a  lepší.  Naopak. 


Ve  Vídni,  koncem  července  1913. 
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Dr.  JINDŘICH  CHYLÍK: 
DŮCHODOVÉ  POMĚRY  V  ČESKÝCH    MĚSTECH. 

Úkolem  tohoto  článku  jest,  využít  statistiky  o  výsledku 
ukládání  osobní  daně  z  příjmů  ku  seznání  důchodových  poměrů 
v  českých  městech,  zejména  rozdělení  důchodů  a  pramenů  dů- 
chodových a  společenského  i  hospodářského  rozvrstvení  če- 
ských měst.  Statistika  tato  obsahuje  data  o  příjmech,  jich  druhu 
a  rozdělení  sice  jen  tak,  jak  mohou  býti  zdaňovací  technikou  vy- 
šetřeny a  zachyceny,  tedy  ne  data  přesná  a  skutečnosti  úplně 
odpovídající,  jako  nejsou  přesné  a  skutečnosti  úplně  neodpo- 
vídají obnosy,  jež  poplatníkům  jako  jich  příjem  jsou  odhadnuty. 
Data  tato  nejsou  ale  přece  bez  ceny,  poněvadž  rozdíl  mezi  sta- 
vem jimi  zachyceným  a  skutečností  není  takový,  abychom  je 
mohli  považovati  za  úplně  neupotřebitelná.  Poskytují  přece  jen 
dost  výstižný  a  karakteristický  obraz  o  hospodářských  i  spole- 
čenských poměrech,  jak  nám  jej  jiná  statistická  data  neposkyt- 
nou. V  přítom.né  pak  době,  kdy  jednalo  se  o  reformu  ukládacího 
řízení  osobní  daně  z  příjmu,  jsou  data  tato  zajímavá  i  bez  toho 
hospodářského  a  sociálního  pozadí,  poučujíce  nás  o  velikosti 
daňového  břemene  a  jeho  rozdělení. 

Pozorování  naše  vztahuje  se  pouze  na  města  s  větším  poč- 
tem obyvatelstva  než  10.000,  poněvadž  jen  tato  města  mají  sa- 
mostatné odhadní  komise  pro  osobní  daň  z  příjmu,  a  jen  pro  ně 
jsou  uveřejněny  detailní  statistické  výkazy;  data  o  ostatních 
městech  zahrnuta  jsou  v  celkových  datech  pro  příslušné  poli- 
tické okresy.  Mezi  městy  většími  scházejí  Louny  a  Vejprty  a 
jsou  zahrnuty  v  celkových  datech  příslušných  politických  okre- 
sů, ač  mají  přes  10,000  obyvatel;  města  tato  nemají  totiž  dosud 
samostatných  odhadních  komisí,  a  data  o  nich  nejsou  proto  spe- 
cialisovaná. 

Za  základ  vzata  data  oficielní  statistiky  za  rok  1909,  uve- 
řejňované v  Mitteilungen  des  k,  k,  Finanzministeriums.  Nechce- 
me-li  si  všímat  vývojové  stránky,  stačí  pro  seznání  poměrů  data 
jednoho  roku,  poněvadž  příjmy  nestálé  (tedy  hlavně  příjmy  ze 
samostatných  obchodů,  živností,  hospodářství  atd,)  zdaňovány 
jsou  dle  tříletého  průměru,  a  není  tedy  obavy,  že  poměry  jed- 
noho roku  mohou  býti  výjimečné,  a  že  se  z  nich  nedá  správně 
posuzovati  stav  všeobecný  a  průměrný. 

Města  rozdělili  jsme  jednak  na  města  větší  a  střední,  jednak 
na  města  česká  a  německá.  Za  větší  města  považujeme  města 
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s  počtem  obyvatelstva  větším  než  20.000  duší;  za  česká  resp. 
německá  města,  kde  dle  sčítání  z  r.  1900  přihlásila  se  většina 
k  české  resp.  německé  řeči  obcovací. 

Nejkarakterističtější  známkou  důchodových  poměrů  je  po- 
měrný počet  obyvatelstva  dani  podrobeného.  Do  počtu  toho 
zahrnujeme  zde  jednak  poplatníky  samé,  jednak  příslušníky 
jich  domácnosti,  totiž  ty,  jichž  příjem  se  dle  §  157.  zákona 
o  daních  osobních  připočítává  k  příjmu  ,, přednosty  domácnosti" 
a  ty,  kteří  žádného  příjmu  nemají  a  ,, přednostou  domácnosti" 
jsou  živeni. 

Obyvatelstvo  osobní  dani  podrobené  činilo: 


Ve  větších  českých  městech 34*80%  všeho  obyvatelstva 

Ve  středních         „  „         20-54% 

V  českých  městech  vůbec 32'35%   všeho  obyvatelstva 


Ve  větších       německých  městech 33*04%  všeho  obyvatelstva 

Ve  středních  „  „  33*08% 

V  německých  městech  vůbec 33*06%  všeho  obyvatelstva 


V  městech  království  Českého 32*58%   všeho  obyvatelstva 

V  Českých  městech: 


Praha 36*52%     Pardubice 22*37% 

Karlín 4249%     Kolín 22*82% 

Nusle-Pankrác 21*74%     Písek       • 20*70% 

Smíchov 39*34%  i  Mladá  Boleslav 25*23% 

Královské  Vinohrady  .    .    .    .  46*81  %  i  Kutná  Hora 18*69% 

Žižkov 25*62%  I  Králové  Dvůr 15-73% 

Vršovice 24*66%  |  Chrudim 1773% 

Plzeň      35*91%     Klatovy 16*43% 

Budějovice 31*61%  1  Příbram 20  98% 

Kladno 32*42%     Tábor 2961% 

Náchod 19*53% 

V  německých  městech: 


Teplice 35*19% 

Ústí 42*33% 

Liberec 38*23% 

Cheb      22*99% 

Most •     .  30*04% 

Jablonec 43*25% 

Warnsdorf 18*76% 


Zatec 20*38% 

Karlovy  Vary 56*34% 

Trutnov 28*29% 

Rumburk .  1514% 

Litoměřice 35*37% 

Kraslice 2110% 

Podmoklí 43*76% 


Aš 20*05%  I  Duchcov 37*69% 

Chomutov 38-91%  =  Česká  Lípa 3106% 

Horní  Litvínov  ....  36*42 
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Percente  všech  měst  království  Českého  (32.58%)  stojí  vy- 
soko nad  průměrem  zemským  (14.47%)  i  říšským  (12.98%). 
Mezi  většími  městy  českými  (34.80%)  a  německými  (33.04%) 
není  velkého  rozdílu;  příznivější  průměr  u  českých  způsoben 
je  Prahou  a  některými  jejími  předměstími.  Za  to  je  velký  rozdíl 
mezi  středními  městy  českými  (20.54%)  a  německými  (33.08%) 
a  rozdíl  ten  způsobuje  také  o  něco  slabší  průměr  všech  českých 
měst  (32.35%)  oproti  německým  (33,06%). 

Celkem  totéž  platí  o  průměrné  výši  příjmu  zdaněného.  Zda- 
něným příjmem  rozumíme  příjem  osobní  dani  skutečně  podro- 
bený, od  něhož  jsou  už  odečteny  všechny  přípustné  srážky 
(daně,  dluhy,  trvalá  břemena,  příspěvky  pojišťovací),  jakož  i 
srážky  t.  zv.  příjmu  pracovního  i  srážky  pro  větší  počet  neza- 
opatřených členů  domácnosti. 

Průměrný  zdaněný  příjem  1  poplatníka  činil: 


Ve  větších  českých  městech  .  3.388  K 

Ve  středních  českých  městech  2.978  K 

V  českých  městech  vůbec  3.345  K 

Ve  větších  německých  městech  3.333  K 

Ve  středních  německých  měst.  3.296  K 

V  německých  městech  vůbec  3.319  K 

V  městech  království  Českého 3.337  K 

V  českých  městech: 


Praha    

Karlín 

Nusle-Pankrác     .    .    . 

Smíchov 

Královské  Vinohrady 

Zižkov 

Vršovice 

Plzeň 

Budějovice   .    .    .    .    . 
Kladno 


.  .  .  4.150  K 

.  .  .  3.234  K 

.  .  .  1.916  K 

.  .  .  3.333  K 

.  .  .  3.303  K 

,  .  .  2.188  K 

.  .  .  1.940  K 

.  .  .  3.120  K 

.  .  .  2.487  K 

.  .  .  2.333  K 
Náchod    .    .    . 


Pardubice  .  . 
Kolín  .... 
Písek  .... 
Mladá  Boleslav 
Kutná  Hora 
Králové  Dvůr  . 
Chrudim  .  .  . 
Klatovy  .  .  . 
Příbram  .  .  . 
Tábor  .... 
.    .    .  3.750  K 


2.632 

2.860 

2.779 

3.035 

2.576 

3.679 

3.297 

2.772 

2.713  K 

2.674  K 


V  německých  městech: 


Teplice  .  . 
Ústí  .  .  . 
Liberec 
Cheb  .  . 
Most  .  . 
Jablonec  . 
Warnsdorf 
Aš  .  .  . 
Chomutov 


Zatec  .  .  . 
Karlovy  Vary 
Trutnov  .  . 
Rumburk  .  . 
Litoměřice  . 
Kraslice  .  . 
Podmoklí  .  . 
Duchcov  .  .  . 
Česká  Lípa  . 
Horní  Litvínov  ....  1842  K 


3.841  K 
2.660  K 
4.055  K 
2.874  K 
3.028  K 
2.849  K 
3.043  K 
4.458  K 
2.672  K 


3.964  K 
4.674  K 
3.460  K 
3.156  K 
3.512  K 
2.648  K 
2.707  K 
2.476  K 
3088  K 
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Také  tento  průměr  českých  měst  (3337  K)  stojí  nad  prů- 
měrem zemským  (2959  K)  i  říšským  (3322  K),  Rozdíly  mezi  jed- 
notlivými skupinami  měst  jsou  tytéž,  jako  při  průměru  obyva- 
telstva dani  podrobeného  až  na  to,  že  také  průměr  všech  če- 
ských měst  je  vyšší  (3345  K),  než  průměr  všech  měst  německých 
(3319  K). 

O  něco  jiné  poměry  jsou  v  průměrech  uložené  daně. 
Průměrná  sazba  daňová   1  poplatníku  uložená  činila 


ve  větších  českých  městech  .  62-44  K 

ve  středních  českých  městech  48*36  K 

v  českých  městech  vůbec  .  61-02  K 

ve  větších  německých  městech  63*33  K 

ve  středních  německých  měst.  60-48  K 

v  německých  městech  vůbec  62*22  K 

v  městech  království  Českého  vůbec 

61-42  K 

V  Českých  městech: 

Praha     

Karlín 

Nusle-Pankrác      .    .    . 

Smíchov 

Královské  Vinohrady 
Zižkov 

.   .   .  89-21  K 
.   .   .  53-66  K 
.   .   .  20-12  K 
.   .    .  59-00  K 
.   .    .  54-64  K 
.    .    .  25-21  K 

Pardubice 

Kolín 

.    .    .  37-35  K 
.    .    .  43-14  K 

Písek 

.    .    .  38-14  K 

Mladá  Boleslav    .    .    . 
Kutná  Hora     .    .    .    . 
Králové  Dvůr  ,    .    .    . 
Ohrudim    .    .    .    .        , 

.    .    .  48-11  K 
.    .    .  35-51  K 
...  75-06  K 
...  53-24  K 

Vršovice    .    .    .    .    .    . 

Plzeň     ...    .    .    .    . 

.    .    .  20-86  K 
.    .    .  52-78  K 

Klatovy     .    .    ...    . 

Příbram     ...... 

.    .    .  39*59  K 
.    .    .  38-42  K 

Budějovice    .    .    .    .    . 
Kladno  .    ...    .    .    . 

.    .    .  33-98  K 
.    .    .  30-44  K 

Tábor    .    ...    .    .    . 

.    .    .  36*61  K 

Náchod     .    .    . 

.    .    .  83*01  K 

V  německých   městech: 


Teplice 78-44  K 

Ústí 38*89  K 

Liberec 9102  K 

Cheb 46-55  K 

Most      50-26  K 

Jablonec 45*68  K 

Warnsdorf .  51*64  K 

Aš 118*55  K 

Chomutov 41*46  K 

Horní  Litvínov 


Zatec  .  .  . 
Karlovy  Vary 
Trutnov 
Rumburk  , 
Litoměřice 
Kraslice  . 
Pod  mokli  . 
Duchcov  . 
Česká  Lípa 

.    .    .  23*71  K 


.  79-09 
104-97 
.  70-38 
.  52-91 
.  56-95 
.  41:17 
.  4319 
.  36-11  K 
.  51-23  K 


Průměrná  Sazba  daňová  na  1  městského  poplatníka  připa- 
dající (61.42  K)  je  sice  značně  vyšší,  než  průměrná  sazba  zem- 
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ská  (52.10  K),  za  to  však  značně  nižší,  než  průměr  říšský 
(64.39).  V  Čechách  pak  mají  německá  větší  města  vyšší  kvótu 
než  česká,  i  střední  města  něm.  vyšší  kvótu  než  česká  a  násled- 
kem toho  ovšem  je  i  průměr  německých  měst  (62.22  K)  vyšší, 
než  českých  (61.02  K).  Prostě  proto,  že  německá  města  mají 
silněji  obsazeny  skupiny  poplatníků  s  většími  příjmy,  jak  poz- 
ději uvidíme.  Vynikne  nám  to  také,  počítáme-li  zvláště  prů- 
měry pro  poplatníky  s  příjmy  vyššími  a  nižšími. 

Za  vyšší  příjmy  pokládáme  zde  příjmy  přes  12.000  K. 


Poplatníci  s  příjmy              do  12.000  K 

přes   12.000  K 

platili     průměrnou     sazbu     K 

v  českých  větších  městech  .... 
v  českých  středních  městech  .    .    . 
v  českých  městech  vůbec    .... 

37 
36 
37 

989 
929 

987 

v  německých  větších  městech     .    . 
v  německých  středních  městech     . 
v  německých  městech  vůbec  .    .    . 

33 
35 
34 

1.245 

945 

1.118 

v  městech  království  Českého  vůbec 

36 

1.029 

V  jednotlivých  městech: 


Poplatníci  s  příjmy 


do  12.000  K     I  přes  12.000  K 


platili     průměrnou     sazbu     K 


Česká  města 


Praha  

Karlín 

Nusle-Pankrác  . 
Smíchov  .  .  .  . 
Král.  Vinohrady 
Žižkov  .  .  .  . 
Vršovice  .    .    .    . 

Plzeň    

Budějovice  .  .  . 
Kladno  .  .  .  . 
Pardubice    .    .    . 

Kolín 

Písek 

Mladá  Boleslav  . 
Kutná  Hora  .  . 
Králové  Dvůr  . 
Chrudim  .  .  .  . 
Klatovy  .  .  .  . 
Příbram  .  .  .  . 
Tábor  .  .  .  . 
Náchod    .    .    .    . 


42 
39 
19 
38 
42 
24 
20 
35 
29 
25 
32 
33 
37 
38 
32 
36 
45 
36 
34 
36 
35 


1.071 
719 
749 

1.210 
840 
542 
398 
722 
727 
513 
761 
611 
352 
523 
566 

1.571 
786 
526 
605 
338 

2.388 
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Poplatníci  s  příjmy               do  12.000  K        přes  12.000  K 

platiliprůměrnou     sazbu     K 

Německá  města 

Teplice 

39 

1.156 

697 

1.528 

1.093 

1.302 

964 

660 

2.419 

1.611 

734 

936 

2.013 

775 

622 

928 

1.118 

834 

790 

458 

ústi 

Liberec 

Cheb 

Most 

Jablonec 

Warnsdorf 

Aš 

Chomutov 

Zatec 

Karlovy  Vary 

29 
38 
34 
32 
29 
32 
29 
28 
43 
44 
34 
35 
46 
27 
27 
26 
35 
22 

Trutnov    

Litoměi^ice 

Kraslice 

Podmoklí 

Duchcov 

Česká  Lípa 

Horní  Litvínov 

Česká  města    mají  tedy    příznivější  průměr    u  poplatníků 
s  příjmy  menšími,  města  německá  pak  u  poplatníků  větších. 

Hospodářská  povaha  důchodů  vynikne  z  jednotlivých  pra- 
menů daňových,  z  nichž  zdaněný  příjem  se  skládá. 
V  relativních   číslech    činil    hrubý    příjem: 


u  českých  měst 


větších 


středních 


vůbec 


z  pozemků 

z  budov    

ze  samostatných  podniků 

ze  služeb 

z  kapitálů 

z  jiných  příjmů    .... 


1-39% 
11-55% 
25-69% 
47-76% 
11-78% 

1-83% 


4-34% 
9-65% 
28-63% 
46-88% 
9-65% 
0-85% 


1-66% 
11-38% 
25-94% 
47-69% 
11-59% 

1-74% 


u  německých  měst 


z  pozemků 

z  budov    

ze  samostatných  podniků 

ze  služeb 

z  kapitálů 

z  jiných  příjmů   .... 


0-85% 
10-67% 
3802% 
38-16% 
11-53% 

0-77% 


0-93% 
15-58% 
36-35% 
35-68% 
10-75% 

0-71% 


0-88% 
12-62% 
37-35% 
37-18% 
11-22% 

0-75% 


u  měst  v  království  Českém  vůbec 


z  pozemků 1-40% 

z  budov 11-79% 

ze  samostatných  podniků    .  29-75% 


ze  služeb 4419% 

z  kapitálů 11-46% 

z  jiných  příjmů 1*41% 
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U  jednotlivých  měst  uvedena  relativní  data  jen  o  4  důleži- 
tějších pramenech. 


Česká  města:  hrubý  příjem 


z  budov 


z  podniků 


ze  služeb  i  z  kapitálů 


Praha    

Karlín 

Nusle-Pankrác      .    .    , 

Smíchov 

Královské  Vinohrady 

Zižkov 

Vršovice 

Plzeň 

Budějovice 

Kladno      

Pardubice 

Kolín 

Písek 

Mladá  Boleslav    .    .    , 

Kutná  Hora 

Králové  Dvůr  .    .    .    , 

Chrudim 

Klatovy 

Příbram 

Tábor    

Náchod 


10-94 

11-60 

15-94 

10-09 

14-18 

17-36 

12-85 

9-30 

1011 

5-72 

12-70 

8-85 

8-60 

9-81 

10-40 

7-55 

9-47 

12-20 

12-23 

11-14 

7-33 


32-57 
24-72 
22-29 
17-14 
11-68 
18-16 
21-05 
25-30 
22-04 
14-40 
21-21 
28-84 
22-67 
33-98 
27-20 
3709 
21-34 
28-61 
27-20 
22-57 
36-60 


37-38 
53-26 
58-56 
58-86 
56-59 
61-79 
62-74 
50-40 
57-61 
76-59 
55-51 
43-78 
55-83 
45-12 
46-08 
42-06 
49-22 
4506 
4986 
56-55 
34-96 


14-83 

8-56 

1-46 

3-10 

10-66 

1-77 

1-67 

13-40 

8-48 

2-71 

7-39 

9-78 

10-67 

7-89 

10-09 

11-39 

13-71 

10-75 

8-11 

8-20 

6-47 


Německá  města 


Teplice      .    .    . 

Ústi 

Liberec  .  .  . 
Cheb  .  .  .  . 
Most  .  .  .  . 
Jablonec  .  .  . 
Warnsdorf    .    . 

Aš 

Chomutov  .  . 
Zatec  .  .  .  . 
Karlovy  Vary  . 
Trutnov  .  .  . 
Rumburk  .  .  . 
Litoměřice  .  . 
Kraslice  .  .  . 
Podmoklí  .  .  . 
Duchcov  .  .  . 
Česká  Lípa  .  . 
Horní  Litvínov 


12-19 

10-29 

10-24 

13-34 

9-41 

12-19 

6-29 

6-64 

10-30 

10-10 

30-22 

9-32 

7-90 

12-79 

7-59 

9-40 

8-07 

8-91 

8-43 


37-62 
21-30 
44-23 
29-34 
31-34 
53-75 
43-33 
44-27 
27-25 
45-89 
38-17 
44-78 
46-43 
28-54 
45-50 
2914 
31-60 
32-36 
34-46 


38-36 
60-52 
30-74 
45-60 
47-92 
27-53 
36-82 
24-28 
52-74 
28-34 
18-91 
34-60 
31-31 
42-40 
37-39 
51-79 
50-99 
42-90 
51-88 


13-64 

7-21 

13-68 

10-27 

8-74 

5-61 

12-39 

24-03 

7-67 

12-13 

11-53 

8-96 

13-73 

13-46 

9-13 

9-21 

8-20 

14-56 

4-04 


V  celých  Čechách  činil  podíl  příjmů  z  majetku  pozemko- 
vého 8.65%,  domovního  9.15%,  podniků  28,98%,  služeb  42.33, 
kapitálu  .9.89,  ostatních  příjmů  1,00;  v  Rakousku  podíl  příjmů 
z  majetku  pozemkového  7.14  proč,  domovního  9,55  proč,  pod- 
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niků  28,10  proč,  služeb  40.70  proč,  kapitálu  13.01  proč,  z  ostat- 
ních příjmů  1.50  proč 

Srovnáme-li  tyto  podíly  s  podíly  měst  v  Čechách,  uvidíme, 
že  tu  není  podstatnějších  rozdílů,  vyjímaje  příjem  z  majetku  po- 
zemkového, což  je  ovšem  přirozeno. 

Základem  zdaněných  příjmů  jsou  příjmy  ze  samostatných 
podniků  a  ze  služeb.  Součet  jich  činí  v  českých  městech  73.63% 
(ve  větších  73.45%,  ve  středních  75.51%),  v  německých  75.53% 
hrubého  zdaněného  příjmu  (ve  větších  76.18%,  ve  středních 
71.03%)).  Jak  je  vidět,  není  tu  mezi  českými  a  německými  mě- 
sty zásadnějších  rozdílů.  Jinak  se  má  věc,  pozorujeme-li  zvláště 
příjem  ze  samostatných  podniků  a  zvláště  příjem  ze  služeb,  po- 
něvadž participují  na  tomto  součtu  různým  podílem. 

Česká  města  mají  až  na  Náchod  silnější  kvóty  příjmu  slu- 
žebního; rozdíl  mezi  podílem  příjmu  služebního  a  podílem  pří- 
jmu ze  samostatných  podniků  je  malý  u  Prahy  (4.81%)  a  Král. 
Dvora  (4.91%).  U  Ml.  Boleslave,  Kutné  Hory,  Kolína,  Klatov 
činí  10—20%,  u  Plzně,  Karlina,  Chrudimi,  Příbrami  20—30%, 
u  Nuslí-Pankráce,  Budějovic,  Pardubic,  Písku  a  Tábora  30  až 
40%,  u  Smíchova,  Kr.  Vinohradů,  Žižkova,  Vršovic  40 — 50%, 

U   Kladna    63%.  (Dokončení  příště.) 
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JUDr.OT.  STEHLÍK:  ČESKOBRATRSKÝ  HLASATEL. 

PRVNÍ  ČESKOEVANGELICKÉ  NOVINY  1849-1850.*) 

Rokem  vzniku  české  žurnalistiky  jest  celkem  rok  1848.  Již 
v  době  předbřeznové  existoval  politický  časopis  „Pražské  No- 
viny", ale  přinášely  jen  ty  zprávy,  které  propustila  předběžná 
censura.  Teprve  převrat  poměrů  v  březnu  1848  umožnil  ná- 
sledkem zrušení  censury  vznik  politických  časopisů, 
a  toho  bylo  také  ihned  užito  vydatnou  měrou  ve  správném  po- 
znání velikého  významu  tisku  v  době  politické  svobody. 

Myšlenka,  využiti  tiskové  svobody  k  založení  politického 
listu,  vyskytla  se  brzy  také  v  česko-evangelickém  táboře  a 
ozvaly  se  záhy  hlasy,  založiti  česko-evangelický  orgán.  My- 
šlenka ta  byla  již  pronesena  na  evangelické  konferenci  pastorů 
v  Praze  (v  červenci  1848),  avšak  nikdo  se  neprohlásil  ochot- 
ným, vzíti  na  sebe  risiko  značných  peněžitých  vydání,  která  s  vy- 
dáváním takového  časopisu  by  byla  spojena,  a  tak  provedení 
padlo. 

Znovu  byl  plán  ten  pojat  na  první  konferenci  ve  Kšellích 
(v  listopadu  1848)  a  tentokrát  s  výsledkem.  Nejvíce  se  o  prove- 
dení zasadili  světští  církevní  starší.  Bylo  usneseno,  vydávati 
společný  orgán  pro  augsburské  a  helvetské  vyznání,  obě  vy- 
znání byla  zastoupena  v  redakci,  helvetské  Košutem,  známým 
pražským  kazatelem  a  augsburské  Růžičkou,  katechetou  na  ně- 
mecké evangelické  škole  v  Praze. 

Tak  mohl  od  1.  ledna  1849  „Českobratrský  Hlasa- 
tel" vycházeti.  Nejznamenitější  mužové  českých  protestantů, 
duchovní  i  světští,  byli  za  spolupracovníky  získáni.  Jako  pro- 
gram bylo  hned  v  prvním  úvodním  článku  (čís.  1,  „Slovo  k  čte- 
nářům") prohlášeno:  ,, Chceme  v  duchu  svých  předchůdců,  če- 
sko-moravských  Bratří,  svoje  národní  a  náboženské  znovuzro- 
zení, náboženskou  svobodu  a  rovnoprávnost,  nikoli  však  svár 
se  svými  katolickými   spoluobčany,  nýbrž  mír,  proto  nebudeme 

*)  Přítomný  článek  jest  krátký  výňatek  z  pojednání:  „Příspěvky 
k  dějinám  evangelíků  v  Čechách  od  r.   1847 — 1852". 

Prameny:  Hlavním  pramenem  jest  Hlasatel  sám,  zvi.  tyto  stránky; 
1/2,  16,  22/3,  36,  40,  48,  64,  78/9,  88,  106,  107/8,  110,  116,  118,  166,  209,  250, 
270/1,  274,  290,  414,  424,  426,  430,  479—81,  518,  522,  525/7,  558,  562,  56b, 
571/2,  574,  582. 

Národní  Noviny  1849:  čís,  16.,  19  I,  str.  64.— 140,  1.  VIL  558. 

Bohemia  1849:  244,  2.  XII.,  4, 

Pražské  Noviny  1850:   11,   12.  I.,  42. 

Union   1850:  21,   11.  I. 

Constitutionelles  Blatt  aus  Bohmen  1850:  10,  11.  I.— 15., 
17.  I. 
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proti  katolickému  kléru  nikdy  útočně  vystupovati,  nýbrž  jen 
obranou  jejich  nesnášenlivé  chování  proti  nám  evangelíkům 
kárati  a  odhalovati." 

Programu  odpovídal  také  obsah;  v  první  době  byla  nábo- 
ženská a  poučná  část  zvláště  pro  laiky  určena,  a  druhá  část  více 
pro  duchovenstvo,  obsahujíc  církevní  zákony,  výnosy  a  pod.^) 
Velmi  důležitou  byla  zvláště  politická  část.  Všecky  otázky  den- 
ního života,  které  nějaký  význam  pro  evangelíky  měly,  byly 
zde  důkladně  probírány.  Nadšeně  a  neúnavně  vystupoval  Košut 
a  jeho  přátelé  pro  jednotu  obou  vyznání,  augsburského  a  hel- 
vetského,  na  základě  česko-moravské  Jednoty  Bratří  a  získal 
si  tím  na  jedné  straně  nadšené  přívržence,  na  druhé  straně 
ovšem  roztrpčené  odpůrce.  Různosti  mínění  projevovaly  se 
brzy  v  četných  dopisech  redakci  zasílaných.  Jedni  se  vyslovo- 
vali pro  to,  že  Hlasatel  má  pouze  čistě  náboženské  a  poučné 
články  s  pominutím  veškeré  politiky  přijímati,  proti  čemuž  se 
redakce  právem  ohrazovala  s  poukazem  na  to,  že  konstituční 
doba  vyžaduje,  chyby  a  nedostatky  u  přítele  i  nepřítele 
kritice  a  je-li  třeba,  spravedlivé  haně  podrobovati  a  především 
proti  útokům  katolíků  se  brániti.  Druzí  opět  byli  toho  mínění, 
že  ,, Hlasatel"  má  věrný  obraz  veškerého  evangelického  života 
předváděti  a  že  obsah  listu  má  se  proto  rozšířiti,  pokud  možno 
na  všechny  obory  (náboženské,  poučné,  politické  články, 
návrhy,  stížnosti,  církevní  zákony,  hovorna  atd.).  Tento  směr 
podrželo  i  vedení  a  této  mnohostrannosti  listu 
vděčíme  za  to,  že  dnes  můžeme  tak  hluboce 
vniknouti  do  života  protestantů  v  Čechách 
vtehdejší  periodě  a  že  „Hlasatel"  zůstane  vždy  hlav- 
ním pramenem  pro  dějiny  protestantů,  jako  také 
vůbec  poskytuje  pro  dějiny  naší  první  konstituční  periody  mnoho 
zajímavého. 

Tehdy  měl  „Hlasatel"  pro  protestanty  význam,  který  nelze 
podceňovati.  Neboť  před  jeho  vycházením  byli  evangelíci  ve- 
spolek terra  incognita,  bez  vědomého  centra,  odkázáni  na 
skrovné  zprávy,  které  příležitostně  „Pražské  Noviny"  a  „Ná- 
rodní Noviny"  o  jejich  souvěrcích  přinášely.  Teprve  vlastním 
orgánem  byl  vytvořen  dorozumívací  a  spojovací  prostředek 
společných  zájmů,  jednotlivé  obce,  které  dříve  vzájemně  o  sobě 


^)  Obsah  podléhal  brzy  mnohému  kolísání.  Tak  nalézáme  na  čas 
mnohé  články  o  zřízení  synodálním,  liturgii,  zpěvnících,  kostelní  hudbě, 
v  pozdějších  čtvrtletích  hermeneutické  výklady  Nového  Zákona  a  pod,  — 
Zajímavo  jest,  že  redakce  docházely  výtky,  proč  , .Hlasatel"  nepřináší  cír- 
kevní zprávy  z  Německa;  tyto  odbyl  Košut  krátce,  že  církevní  zprávy  o  Ně- 
mecku by  byly  velmi  hubené,  poněvadě  právě  německé  zprávy  novinářské 
píší  jen  o  frankfurtském  parlamentu. 
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sotva  věděly,  získaly  tím  vlastně  teprve  nyní  popud  ke  spo- 
lečnému postupu  ve  společných  otázkách,  pro  ně  byl  „Hlasa- 
tel" , .záchranným  andělem",  „darem  s  nebe",  jak  se  vyjadřo- 
valo prosté  selské  obyvatelstvo  ve  svých  přípisech  redakci. 
List  stal  se  mezi  lidem,  obzvláště  na  venkově,  brzy  velmi  oblíbe- 
ným. Neboť  on  přinášel  ,, světlo  a  pravdu"  již  tím,  že  na  to 
poukazoval,  že  evangelíci  zákonně  nemohou  již  býti  přidržo- 
váni k  různým  tísnivým  břemenům  a  snižujícím  povinnostem, 
nýbrž  že  je  konají  jen  podle  starého  zvyku  anebo  z  neznalosti 
práva.  Tak  chránil  ,, Hlasatel"  evangelíky  mnohonásobně  před 
hmotným  zkracováním  a  přinášel  v  jejich  zájmu  vysvětlení  a 
objasnění  o  mnohých  právních  otázkách,  tak  na  př,  o  reálních 
břemenech,  smíšených  sňatcích,  přestoupení  na  jinou  víru  a 
pod.  Právě  při  takových  příležitostech  povstal  jako  neohro- 
žený obhájce  a  probouzel  v  dříve  kleslých  a  utlačených  vě- 
domí jejich  práv  a  ovšem  mnohdy  také  ducha  odůvodněné 
oposice.  Že  tyto  noviny  Českých  Bratří  neopomíjely,  jako 
ostatní  české  noviny,  působiti  v  národním  směru,  a  to 
mnohdy  ještě  větší  měrou  než  listy  ostatní,  rozumí  se  vlastně 
samo  sebou.  Není  zajisté  jediného  čísla,  které  by  bylo  prosto 
národního  rázu  a  národních  ideí,  které  by  nebylo  prováto  ná- 
rodně vlasteneckým  duchem;  tlumočily  přání  a  požadavky  Če- 
chů a  to  nejen  v  oboru  evangelicko-církevním,  nýbrž  vůbec  ve 
všech  otázkách  veřejného  života.  Nemohly  se  zdržeti,  aby 
v  těchto  věcech  nenapadaly  katolíky.  Již  tím,  že  v  ,, Hlasateli" 
při  každé  příležitosti  evangelíkům  ukládána  povinnost,  aby  se 
jako  praví  potomci  slavných  předků  Českomoravských  Bratří, 
projevovali  jich  hodnými  a  jako  tito  pro  národ  osvětově  praco- 
vali, bylo  v  nich  buzeno  národní  vědomí  a  hrdost  na  vlast;  po- 
slušní jsouce  častého  vybízení  svého  orgánu,  účastnili  se  evan- 
gelíci radostně  všech  národních  snah  vedle  katolíků  a  stali  se 
brzy  významným  činitelem  národního  vzkříšení,  při  nejmenším 
u  zlomku  národa,  především  u  venkovského  obyvatelstva.  Svým 
časopisem  uváděli  všechny  své  tužby,  snahy  a  přání  i  žaloby 
ve  známost  českému  čtenářskému  světu  (třeba  ne  světu  vůbec, 
jak  si  ,, Hlasatel"  sám  osobuje).  Neboť  teprve  nyní  viděla  širší  ve- 
řejnost, jak  čile  si  malá  hrstka  evangelíků  počíná  na  poli  národ- 
ním, a  jak  zářivý  příklad  podává  těm,  kdo  nebyli  ještě  národním 
duchem  tak  proniknuti.  Zajisté  přispívala  k  tomu  mnoho  okol- 
nost, že  především  inteligentnější  část  národa  s  evangelíky  sym- 
patisovala,  tak  že  samy  širší  vrstvy  lidové,  stojící  dosud  pod 
vlivem  konfessijních  předsudků  a  sociální  zaujatosti,  znenáhla 
snášelivým  ideám  stávaly  se  přístupnými  a  počínaly  hleděti  na 
evangelíky  jako  na  rovnocenné  spoluobčany  a  že  se  od  nynějška 
fanatické   katolické   duchovenstvo   a   zvláště   ostatní   nepřátelé 
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evangelíků  neodvažovali  tolika  přehmatů  právě  ze  strachu,  aby 
před  veřejností  jako  reakcionáři  nebyli  označeni. 

Veliký  význam  vlastního  časopisu  poznali  přirozeně  nej- 
lépe evangelíci  sami.  Zpráva  o  vydávání  byla  pozdravena  ra- 
dostně ve  všech  obcích  a  časopis  byl  v  první  době  hojně  čten 
i  katolíky.  Hned  na  první  čtvrtletí  hlásili  se  četní  předplatitelé, 
více  než  redakce  očekávala.  Avšak  již  ve  druhém  čtvrtletí  jich 
značně  ubývalo,  obzvláště  však  ve  třetím,  takže  redakce  již  ve 
výzvě  ku  předplácení  vyslovila  obavu,  že  by  musila  noviny  za- 
staviti, půjde-li  to  tak  dále.  Přes  to,  že  duchovní  —  tak  zvláště 
Samuel  z  Tardy  —  poukazovali  na  veliký  význam  tohoto  jedi- 
ného čcsko-evangelického  časopisu  a  ve  svém  kruhu  ze  všech 
sil  pro  něj  působili,  přece  vyskytovali  se  stále  i  mezi  nimi  po- 
různu zapřísáhlí  odpůrci  „Hlasatele"  (tak  na  př.  nejmenovaný 
z  Krkonoš);  tito  neustále  všemožně  proti  ,, Hlasateli"  ve  vlast- 
ním táboře  agitovali  a  měli  při  tom  úspěch. 

Bylo  sice  po  zralé  úvaze  na  konci  roku  1849  usneseno  vy- 
dávati list  i  na  rok  1850,  poněvadž  by  zastavení  pro  veškerou 
evangelickou  církev  znamenalo  velikou  ránu;  avšak  stále  více 
se  zmenšující  počet  odběratelů  byl  by  jistě  redakci  donutil,  aby 
od  svého  úmyslu  upustila,  kdyby  právě  na  počátku  roku  1859 
dalším  starostem  úředním  zastavením  časopisu  rázem  nebyl  bý- 
val učiněn  konec. 

Příčiny  zániku  časopisu  byly  hlavně  tyto :  Vnitřní 
nesnáze  v  redakci^),  zvláště  finanční.  Redaktoři  sami  byli  z  po- 
čátku ve  vydávání  nezkušení,  brzy  stal  se  citelným  nedostatek 
peněz  a  ještě  daleko  více  nedostatek  stejně  smýšlejících,  schop- 
ných spolupracovníků,  věrných  také  později  stále  radikálněj- 
šímu řízení  redakce,  bylo  zasíláno  málo  vhodných  literárních 
příspěvků,  redaktoři  musili  všecko  sami  psáti,  ačkoli  svým  po- 
voláním sami  dosti  byli  zaměstnáni. 

Odběratelé  rekrutovali  se  nejvíce  z  chudého  evangelického 
obyvatelstva,  které  ovšem  pro  dobrou  věc  nelekalo  se  žádné 
oběti,  i  když  se  mu  zdála  sebe  těžší.  Redakce  mohla  se  po- 
chvalně vysloviti,  že  právě  v  chudých  obcích  (tak  na  příklad 
v  Čermné)  jest  16 — 20  odběratelů,  naproti  tomu  v  bohatých  jen 
1 — 2,  Ovšem  mnozí  odběratelé  byli  tak  nuzní,  že  vůbec  nebyli 

^)  Sídlo  redakce  bylo  v  Praze  II. -153,  po  Růžičkově  vystoupení  v  Praze 
III.-128.  —  V  prvním  čtvrtletí  měl  časopis  každou  středu  a  pátek  půl 
archu;  od  dubna  v  druhém  čtvrtletí  ve  středu  1  arch  a  v  pátek  půl  archu, 
čtvrtletní  odběratelská  cena  byla  1  zl.,  poštou  1  zl.  20  kn,  pro  chudé  členy 
40  kr.;  v  pátém  čtvrtletí  ve  středu  a  pátek  jeden  arch,  48  kr,,  poštou  1  zl. 
Úvodní  články  psány  švabachem,  církevní  latinkou,  V  čele  je  kalich  na 
bibli  stojící  a  příslušné  heslo. 
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s  to  předpláceti;  tito  obraceli  se  na  úřad  obce,  avšak  bezvý- 
sledně; snažili  se  zakládati  čtenářské  spolky,  avšak  marně,  nebo 
obraceli  se  na  redakci  se  žádostí  o  lacinější  výtisky,  což  přiro- 
zeně bylo  nesplnitelným. 

Nejškodlivěji  působil  však  vnitřní  svár.  Redakci  vzali  na 
sebe  Košut  a  Růžička,  tedy  duchovní  helvetského  vyznání  a 
augšpurského  vyznání.  Oba  vycházeli  spolu  první  čas  docela 
dobře,  brzy  však  vznikla  mezi  nimi  nedorozumění.  Oba  cítili  se 
sice  uvědomělými  Čechy;  Růžička  však  byl  umírněnější,  zvláště 
později,  kdežto  Košut  svoje  radikální  názory  bezohledně  a  bez 
obalu  snažil  se  přiváděti  ku  platnosti.  Hlavní  příčinou  však  byly 
různosti  náboženské  a  osobní.  Košut  vystupoval  velmi  rázně 
pro  unii  augšpurského  a  helvetského  vyznání,  pro  niž  Růžička 
nebyl  zvláště  zaujat.  Ovšem  že  byl  Košut  přesvědčen,  že  tím 
bojuje  pro  společné  dobro  všech  evangelíků  (augšpurského  i 
helvetského  vyznání)  a  v  poctivém  přesvědčení  dovolával  se 
při  jednání  o  této  otázce  i  objektivity  pro  sebe,  avšak  jeho 
prudký  způsob  psaní  a  vášnivý  boj  pro  věc  přivodily  brzy  ,, Hla- 
sateli" výčitku  stranickosti.  A  skutečně  vystupoval  Košut  také 
nejvýš  jednostranně  a  strannicky,  kritisuje  a  káraje  účastníky 
druhé  vídeňské  konference  superintendentů  (v  srpnu  1849); 
jeho  vystupování  proti  vyšším  církevním  úřadům  evangelickým, 
postrádající  všeliké  úcty  ku  představeným  a  discipliny,  jeho 
sarkasmus  a  kousavý  posměch  vůči  spolubratřím,  kteří  nebyli 
s  ním  stejného  mínění,  působily  mu  stále  více  nepřátel  a  měly 
brzy  za  následek  rozštěpení  v  evangelickém  táboře;  konserva- 
tivní,  aristokraticko-byrokratický  směr  (jak  Košut  jej  nazývá), 
strana,  která  schvalovala  kroky  představených,  získávala  stále 
více  převahu  nad  demokraticko-radikální  stranou,  v  jejíž  čelo 
Košut  se  postavil.  Přirozeně  nescházelo  proto  zpětného  půso- 
bení na  redakci.  Stále  častěji  docházely  odůvodněné  stížnosti: 
„Hlasatel"  nezasluhuje  již  jména  „česko-bratrský",  nýbrž  on  ruší 
vnitřní  mír  a  stal  se  kolbištěm  náruživostí,  on  nejde  již  podle 
svého  slibu  v  duchu  kšelské  úřady,  na  které  právě  program  byl 
ustanoven,  nýbrž  redakce  sleduje  své  vlastní  tendence,  neuve- 
řejňuje všechny  zaslané  články,^)  nýbrž  jen  ty,  které  jejímu 
stranickému  stanovisku  jsou  vhod,  a  j.  v.  Nescházely  také 
hlasy,  podkládající  redakci  nekalé  úmysly,  že  se  chce  obohatiti 
a  podobně.  Tak  množily  se  pohrůžky  odběratelů,  že  nebudou 
časopis  více  odebírati,  bude-li  tímto  tónem  pokračovati.  Košut 
nedal  se  ovšem  odstrašiti,  zatím  co  Růžička  se  stále  více  držel 
zpět,  a  jemu  tím  přenechával  pole.  To  vedlo  k  náhlému  úbytku 
odběratelů  a  mělo  konečně  za  následek  vystoupení  Růžičkovo 


^)  Takové  články  bývaly  potom  otiskovány  v  „Národních  Novinách", 
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Z  redakce,  které  týž  v  ,, Národních  Novinách"*)  odůvodnil,  S  po- 
litováním bylo  to  vzato  na  vědomí  od  samých  obcí  helvetského 
vyznání,  tak  v  Senicích  a  Bošíně,  dvou  to  obcí,  které  vždy  měly 
živé  účastenství  na  veřejném  životě  evangelíků.  Správně  viděly 
v  tom  počátek  konce.  Vyslovovaly  obavu,  že  společný  nepřítel 
evangelíků  (míněna  tím  stále  silněji  pronikající  klerikální  re- 
akce) zamýšlí  nejprve  podle  hesla  „divide  et  impera**  redakci 
„Hlasatele",  z  něhož  nejtužší  oposice  vycházela,  rozdvojiti,  a 
tuto  věc  co  možná  v  novinách  zveličiti,  aby  potom  tím  snáze 
souvěrce  bez  obranného  centra  mohl  zdolati.  Došla  vyzvání 
z  více  stran  k  opětnému  sjednocení  příbuzných  konfesí  augšpur- 
ské  a  helvetské.  „Hlasatel"  byl  sice  k  tomu  ochoten,  avšak 
o  opětném  vstupu  Růžičkově  nebylo  již  řeči.  (Listopad  1849.) 
Vystoupení  Růžičkovo  znamenalo  odchod  českých  Luteránů  a 
tím  byla  též  pohřbena  vytoužená  naděje  na  sjednocení  augšpur- 
ského  a  helvetského  vyznání.  Mezi  helvetskými  Čechy  samými 
nastala  roztržka,  jak  již  zmíněno  —  evangeličtí  hodnostáři  ne- 
vrazili na  Košuta,  který  stál  osamocen  se  svým  „Hlasatelem", 
a  proto  tím  snáze  katolické  reakci  mohl  padnouti  za  oběť. 

,, Hlasatel"  způsobil  si  přirozeně  také  na  katolické  straně 
mnoho  nepřátel  svým  neohroženým  vystupováním  pro  evange- 
lické zájmy,  pranýřováním  mnohých  duchovních,  četnými  proti- 
klerikálními  články  a  nikoli  nejméně  horlivým  podporováním 
smíšených  sňatků  a  přestupování  na  jinou  víru.  O  tom  dávají 
svědectví  jíž  četné  spory  novinářské  s  katolickým  „Blaho- 
věstem"^). 

Ve  škole,  v  kázáních  a  vůbec  při  každé  příležitosti  vystu- 
povali katoličtí  fanatičtí  duchovní  proti  „Hlasateli"  a  zrazovali 
své  farníky  od  čtení  jeho.  (Tak  nazval  jistý  duchovní  v  Podhoří 
u  Prahy  „Hlasatele":  Zlopověstný  spis,  plný  podvodu  a  lží,  u- 
trhačnou  hanu  na  naši  církev  kydající  atd.)  Že  vysoký  klérus 
potají  proti  ,, Hlasateli"  na  směrodatných  místech  působil  — 
což  ovšem  při  pronikající  reakci  nebylo  těžké  —  jest  pokládati 
za  pravdu;  neboť  svým  nediplomatickým  vystupováním  stal  se 
Košut  podezřelým  již  dávno  u  stále  mocnější  byrokracie.  A  tyto 
klerikální  protivné  snahy  a  blížící  se  absolutismus  to  byly,  jež 
každým   svobodomyslným   novinám    a   tudíž   také     ,, Hlasateli" 


*)  Růžička  vyslovuje  se  o  tom:  „Hlasatel  se  na  vzdor  mého  naproti  u- 
silování  zponcnáhla  proměnil  v  takový  záměr,  který  jest  nevzdělavatelný, 
ano  i  mému  smýšlení  a  cítění  protivný.  Bojiště  náruživostí,  čímž  nyní  Hla- 
satel jest,  mohu  spokojeně  panu  B,  W.  Kossuthovi  ponechati."  (Národnf 
Noviny"  č.  272,  str.  106,  a  Č,  B.  Hl,  č    93,  21.  XI.,  str.  525.-527.) 

•"')  V  únoru  1849  se  proslýchalo,  že  pražská  kapitola  zamýšlí  vydávati 
časopis  proti  „Hlasateli".  Nedošlo  však  k  tomu,  ježto  již  „Blahověst"  tento 
líkol  převzal. 
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brzký  konec  připravily.  Nový  tiskový  zákon,  předpisující  vy- 
soké kauce,  přinutil  redakci  již  v  dubnu  1849,  aby  list  přetvo- 
řila v  nepolitický  a  rubriku  „Hlasatel  politický"  přezvala  na 
„Rozličnosti",  a  obmezila  ji  na  záležitosti  přísně  církevní  a 
školní.  V  prosinci  byly  také  „Rozličnosti"  vynechány  a  list  vy- 
dáván jako  čistě  církevní  časopis  s  obsahem  jen  nábožensko- 
poučným.  Nebylo  to  ovšem  přesně  dodržováno,  což  pak  mělo  za 
následek  úřední  důtky  a  konfiskace.^)  Po  třetí  důtce  následovalo 
dle  tehdejší  prakse  definitivní  zastavení  v  lednu  1850.^)  Košu- 
tovy  naděje  na  opětné  vydávání  za  příznivější  doby  byly  zmařeny, 
naproti  tomu  bylo  umožněno  jeho  dřívějšímu  spoluredaktoru 
Růžičkovi  založení  ,,Č  es  kobr  a  t  r  s  kého  V  ě  s  t  ní  k  u",  jejž 
však  již  na  počátku  r.  1851  stihl  stejný  osud. 


^)  Tak  v  čísle  54.,  6.  VIL,  byly  v  článku  „Z  Olomouce"  proti  vůli  a 
bez  vědomí  redakce  politické  věci  otištěny  a  dle  §  1,  a  5.  tiskového  zákona 
zabaveny.  (N.  Exh,  Mag.  34.607  z  6.  VII.  1849.) 

^)  Česky  sepsaný  připiš  zněl:  ,,Panu  B.  W.  Kossuthovi,  kazateli  v  Praze, 
Váš  v  Praze  redigovaný  časopis  „Českobratrský  Hlasatel"  způsobil  mnohými 
články  nejpovážlivější  agitaci  na  církevním  poli.  Téměř  každé  číslo  tohoto 
časopisu  obsahuje  nejhrubší  výpady  proti  katolickému  náboženství,  proti 
kněžím  a  obyčejům  a  snaží  se  ze  všech  sil,  katolické  náboženství  a  pří- 
tomné politické  zmatky  náboženskými  rozpory  ještě  rozmnožiti.  Dvojná- 
sobné nebezpečí,  které  při  takových  snahách  veřejný  řád  ohrožuje,  přimělo 
vojenského  zemského  velitele  zastaviti  vycházení  zmíněného  časopisu  pro 
nynější  dobu  a  pro  budoucnost.  Dle  vysokého  nařízení  Jeho  Excellence 
pana  místodržitele  z  9.  ledna  1850  č.  147  oznamuje  se  Vám  tímto  suspense 
Vašeho  časopisu  s  tím  připomenutím,  že  již  policejnímu  vrchnímu  komisaři 
došel  rozskaz,  aby  včera  večer  vytištěné,  avšak  ještě  nevydané  výtisky  ú- 
ředně  zabavil.  Z  presidia  magistrátu  pražského,  dne  10.  ledna  1850.  Vaňka, 
starosta.  (Const.  Bl.  a  B.  1850:  čís.  10„  11.  I.  [večerní  list]  a  „Union"  1850: 
iís.  21.,  11.  I.) 

Pichlův  »Hlasatel«  uvítala  vřele  »Bohemia«,  148,  č,  65, 
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KAREL  ADÁMEK:  OBNOVENÍ  KARLŠTEJNA. 

III. 

Při  rokování  o  zem.  rozi>očtu  na  r.  1886  byla  na  sněme  9. 
ledna  1886  větší  debata  o  opravování  Karlštejna,  vyvolaná  útoky 
Němcův,  jichž  mluvčím  byl  ingen.  S  i  e  g  m  u  n  d,  kterýž  dovo- 
zoval, že  Karlštejn  stavěl  n  ěm  e  c  k  ý  císař  Karel  IV.  a  že  není 
dílem  domácích  českých  umělcův  a  také  restaurační  projekt  že 
vypracoval  německý  architekt,  a  vytýkal,  že  se  restaurování 
Karlštejna  podniká  s   přílišným  nákladem. 

Když  byl  st.  rada  Hlávka  tendenční  výklady  Siegmundovy 
na  pravou  míru  uvedl,  ujal  jsem  se  slova  a  pojednal  jsem  o  za- 
chování našich  umělecko-historických  památek  vůbec,  o  restauro- 
vání Karlštejna  pak  zvláště.  Mimo  jiné  jsem  pravil: 

„Ze  zpráv  sněmu  předložených  vysvítá,  že  ústav  šlechtičen  na  hradě 
pražském  má  právo  od  roku  1755  na  Karlštejně  používat  t,  zv,  purkrabského 
stavení  k  umístění  úřadoven  a  bytů  hospodářského  úřadnictva  oproti  tomu, 
že  ústav  ten  jest  povinen  budovu  tuto  také  udržovat,  O  tom  se  nebudu  šířit, 
jak  ústav  šlechtičen  této  své  povinnosti  dostál,  avšak  pokládám  za  povinnost 
poukázat,  že  mimo  budovu  purkrabskou  na  Karlštejně  používá  také  i  jiných 
budov,  tak  zvláště,  že  obě  brány  a  budovy  na  prvním  nádvoří  jsou  obývány 
a  že  v  někdejším  paláci  Karlově  v  celém  přízemí  umístěny  jsoti  stáje,  chlévy 
a  scnníky  a  také  v  prvním  patře  přímo  v  sousedství  kaple  sv.  Mikuláše  že 
byly  instalovány  senníky.  Již  v  minulém  zasedání  sněmu  v  r.  1884  jsem  na 
toto  profanování  hradu  Karlštejna  žaloval. 

Co  se  stalo  od  těch  dob  na  Karlštejně?  Byly  tam  stáje  opraveny,  při 
stodole  a  při  stáji  byla  pořízena  nová  vrata,  při  vratech  stáje  byly  postaveny 
2  kádě  s  vodou  a  konečně  byla  tam  r,  1885  pořízena  ruční  stříkačka,  Avšaíc 
zásluhu  o  to  nemá  diskuse,  která  byla  o  tomto  na  sněme  vedena,  zásluha 
o  to  náleží  ničemovi,  který  roku  minulého  snesl  roztroušenou  slámu  a  v  t.  zv. 
mandlovně  nedaleko  stájí  v  paláci  Karlově  udělal  si  oheň.  Kdyby  tento 
ohníček  nebyl  býval  v  čas  zpozorován,  bylo  by  se  naplnilo  předpovědění, 
které  jsem  učinil,  Karlštejna  možná  že  by  dnes  již  nebylo.  Připomínám,  že 
by  býval  podobným  způsobem  roku  minulého  nejznamenitější  hrad  na 
Moravě,  hrad  Pernštýn  zničen.  Také  na  hradě  tomto  byl  zpozorován  oheň 
v  čas  a  kdyby  se  tak  bylo  nestalo  a  nebyl  oheň  v  čas  uhašen,  také  tato  pa- 
mátka byla  by  přišla  v  zkázu. 

Za  těchto  poměrů  musím  souhlasit  s  návrhem  rozpočtové  komise,  aby 
Karlštejn  byl  vyklizen  všemi  cizími  živly,  ale  netoliko  stavení  purkrabské, 
ale  také  veškeré  jiné  k  účelům  naznačeným  používané  budovy  na  tomto 
hradě  záhy  byly  vyklizeny.  Proto,  a  toliko  proto  budu  hlasovati  pro  povolení 
7500   zl,   na   zbudování   nové   administrační   budovy    ústavu    šlechtičen. 

Při  této  příležitosti  pokládám  za  svou  povinnost  uvésti,  že  jest  potřebí, 
aby  dohled  a  dozor  k  památkám  na  Karlštejně  zachovaným  byl  náležitě 
opatřen,  zvláště  v  čas  jeho  restaurování.  Dohledu  tohoto  jest  potřebí  zejména 
proto,  že  památky  tyto  dosud  největší  zkázu  vzaly  svévolí  navštěvovatelů, 
kteří  namnoze  v  celých  davech  po  Karlštejně  bez  náležitého  dozoru  putují, 
poněvadž  nynějším  t,  zv,  dozorcům  a  průvodčím  více  jde  o  vybírání  zpro_ 
pitného,  než  o  to,  aby  tyto  památky  byly  zachovány.  Při  této  příležitosti 
přimlouvám  se  také  za  uspořádání  výstavy  restauračních  plánů,  jakož  i 
snímek  a  fresek  na  Karlštejně  zachovaných,  jež  svého  času  země  od  Výška 
byla  zakoupila.  Touto  výstavou  přispělo  by  se  valně  k  popularisování  Karl- 
štejna, jakož  i  k  vytříbení  projektu  restauračního  kritikou  znaleckou.  K  odvetě 
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na  dotčenou  poznámku  posl,  Siegmunda  jenom  podotýkám,  že  projekt  archi- 
tekta Schmidta  datuje  se  z  prvých  let  šedesátých  a  že  nyní  na  základě  zkuše- 
ností od  těch  dob  nabytých  zejména  při  restaurování  monumentálních  budov 
ze  století  XIV,  nastřádaných  musí  býti  doplněn  a  přepracován.  Nebudu  t? 
obnovovat  spor  s  poslancem  Siegmundem  o  domovských  listech  mistrů,  kteří 
Karlštejn  stavěli,  poněvadž  dnes  tuším  nejde  o  domovské  jich  právo,  nýbrž 
o  to,  aby  Karlštejn  byl  zachován. 

Bylo  již  přede  mnou  plným  právem  pověděno,  že  otázka  opravy  Karl- 
štejna jest  nám  především  eminentní  otázkou  kulturní  a  jest  smutnou  zá- 
sluhou pánů  z  levice,  že  ji  zbarvili  také  politicky. 

Jest  to  s  tím  větším  politováním,  poněvadž  jde  o  zachování  jednoho 
z  nejhlavnějších  pamětníků  skvělé  minulosti  tohoto  království,  poněvadž  jde 
o  zachování  památky,  v  jejichžto  dějinách  zrcadlí  se  nejen  dějiny  naší  slávy, 
ale  také  dějiny  našeho  utrpení  a  našich  běd.  Přiznávám  se  upřímně,  čím 
více  odporujete  důstojnému  obnovení  Karlštejna,  tím  více  nám  musí  býti  zá- 
leženo, aby  památka  ta  byla  důstojně  obnovena  a  zachována. 

Naši  odpůrcové,  a  zejména  posl.  Siegmund,  neřekl  přímo,  oč  jim 
vlastně  jde?  Jest  to  stará,   dobře  známá  tendence. 

Chcete  smazat  individualitu  království  Českého  a  proto  chcete  odklidit 
a  zničit  všecky  památky  někdejší  samobytnosti  a  slávy  tohoto  království. 

Avšak  jakmile  o  tuto  strunu  zavadíte,  musíte  vždycky  při  nás  nalézti 
mohutnou  ozvěnu.  Ano,  my  chceme  Karlštejn  zachovat  také  proto,  poněvadž 
jest   svědkem  nejslavnější   doby  tohoto   království. 

Posl,  Siegmund  také  pravil,  že  dávno  již  tomu,  co  se  mluvívalo  o  koruně 
české.  Tak  dávno  tomu  ještě  není.  Tento  sněm  ještě  r.  1861  na  návrh  primasa 
tohoto  království,  usnesl  se  na  vyslání  deputace  k  J'  V.,  našemu  císaři  a 
králi  s  prosbou,  aby  se  ráčil  dát  korunovat  korunou  sv.  Václava  na  hradě 
pražském,  A  návrh  ten  byl  jednomyslně  přijat  —  a  opakuji  to  — 
jednomyslně  tímto  sněmem.  A  tehdáž  volila  deputaci  onu  také  strana  vaše. 
V  deputaci  té  byli  mimo  jiné  šlechtic  Stark,  Ondřej  Haasez  Vranova 
a  bývalý  purkmistr  liberecký  E  h  r  1  i  c  h.  A  když  tato  deputace  se  navrátila 
s  radostnou  zprávou,  že  J.  V.  ráčil  se  vyjádřit,  že  se  dá  korunovat  na  krále 
českého,  radostnou  zprávu  tuto  tento  sněm  za  bouřlivého  souhlasu  a  pro- 
volání slávy  přijal.  Pravil-li  tedy  posl,  Siegmund,  že  dávno  tomu,  co  se 
o  koruně  sv.  Václavské  mluvívalo,   bylo   tvrzení   jeho   zajisté  mylné. 

Chceme-li  zachovat  Karlštejn,  a  my  to  chceme,  pak  musíme  se  uchopit 
iniciativy,  musíme  obnovit  jednání,  které  roku  1875  bylo  osudným  snesením 
tohoto  sněmu  odročeno,  musíme  odklidit  veškeré  překážky  a  průtahy,  musíme 
přijmout  návrhy  rozpočtové  komise. 

Pak-li  sněm  takové  usnesení  učiní,  nemůže  být  pochybnosti,  že  vláda 
a  říše  bude  konat  svou  povinnost. 

V  zájmu  zachování  této  slavné  památky  jest  naší  vlasteneckou  povin- 
ností hlasovat  pro  tyto  návrhy  komise,  a  toto  usnesení  sněmu  bude  zajisté 
nejskvělejším  písmem  zapsáno  v  dějinách  sněmu  tohoto  staroslavného 
království." 

Sněm  přijal  rozpočtovou  komisí  navrženou  resoluci  v  tomto 
znění: 

,,Na  provedení  oprav  hradu  Karlštejna  na  základě  plánů  sdělaných 
vrchním  stavebním  radou  Bedř,  Schmidtem,  jež  slavným  sněmem  v  sezení 
dne  14.  září  1864  byly  vzaty  na  vědomí,  povoluje  se  z  prostředků  zemských 
příspěvek  150.000  zl,  v  deseti  ročních  lhůtách  po  15,000  zl.,  z  nichž  prvá. 
vkládá  se  do  rozpočtu  na  rok  1886  a  to  s  podmínkou,  zapraví-li  se  zbytek 
nákladu  na  opravy,  nejméně  však  v  stejné  části  z  prostředků  říšských  a 
bude-li  zachován  výboru  zemskému  přiměřený  vliv  na  provádění  prací  oprav- 
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ných  a  na  dohlídku  ku  stavbě  a  vzdá-li  se  tereziánský  ústav  šlechtičen  na 
Hradčanech  nároků  na  celý  hrad  Karlštejn  a  na  prostranství  k  němu  náležící. 

Na  stavbu  administrační  budovy  ústavu  šlechtičen  mimo  obvod  hradu 
Karlštejna  přejímá  se  pevná  suma  7500  zl,  na  fond  zemský. 

Zemskému  výboru  se  ukládá,  aby  zavedl  příslušné  jednání  s  c.  k.  vládou 
a  působil  k  tomu,  aby  práce  opravné  byly  započaty  již  v  roce  1886  i  aby 
snažil  se  dohodnouti  se  s  c.  k,  vládou,  by  zřízena  byla  znalecká  komise, 
jejíž  členové  z  polovice  ustanoveni  by  byli  c.  k,  vládou,  z  polovice  zemským 
výborem,  která  by  s  referenty  c,  k.  vlády  a  výboru  zemského  a  za  přítomnosti 
artistického  ředitele  stavby  radila  se  v  pravidelných  sezeních  o  všech  ná- 
vrzích, jež  se  týkají  obnovy  hradu  Karlštejna,  a  která  by  rozhodovala  «  vý- 
hradou souhlasu  c,  k.  vlády  a  výboru  zemského,  konečně  pak  aby  podávala 
slavnému   sněmu  každým  rokem   zprávu,    jak  práce  pokročily." 

Nejv.  rozhod,  ze  dne  16.  dubna  1886  bylo  schváleno  restau- 
rování Karlštejna  dle  projektů  arch.  Schmidta.  Arch.  Schmidt 
byl  sice  vynikající  německý  gotik,  avšak  nepostihuje  velkého 
významu  Karlštejna,  konstruoval  bez  vyššího  vzletu  a  zápalu  své 
restaurační  plány,  jichž  provádění  bylo,  pokud  to  bylo  lze,  kryto 
bureaukratickým  tajemnůstkářstvím.  Zajímavé  jest,  že  Schmidt 
dle  tvrzení  dvoř.  rady  Zítka  v  karlštejnské  komisi  sám  Karlštejn 
nikdy  nenavštívil!  Marné  byly  výstrahy,  zvláště  na  sněmu  inž. 
Kaftanem,  K.  Adámkem  a  také  z  kruhů  uměleckých  pronášené. 

IV. 

Němci  vyvolali  také  na  říšské  radě  spor  o  restaurování 
Karlštejna  při  rokování  o  dodatném  úvěru  na  r.  1886  v  sezení 
dne  5.  června  1886.  Ing.  Siegmund  —  jako  na  sněme  —  doka- 
zoval, že  stavitelé  a  umělci,  jichž  díla  jsou  na  Karlštejně  zacho- 
vána, byli  po  výtce  jen  Němci,  že  také  restaurační  plán  jest 
dílem  německého  architekta  a  vytýkal,  že  se  při  provádění  těchto 
obnov  plýtvá  penězi,  protože  chceme  tento  hrad  německého 
císaře  proměniti  v  český  Montsalvage,  v  český  hrad  Grálův,  jenž 
by  byl  národním  místem  poutnickým  atd.  V  odvetě  Siegmundovi 
jsem  dokazoval,  že  jest  povinností  státu,  aby  Karlštejn  obnovil 
a  zachoval. 

Úkol  tento  jest  čistě  kulturní  a  proto  nemá  býti  strhován 
v  kal  všedních  zápasů  politických.  O  dějinách  a  o  významu  Karl- 
štejnu po  stránce  umělecké  nemůže  rozhodovati  sněmovna. 
Oproti  výčitce  Siegmundově,  že  se  plány  Schmidtovy  mění,  jsem 
dokázal,  že  byly  před  desítiletími  dělány,  a  že  se  při  provádění 
obnov  na  Karlštejně  ukázala  nezbytná  nutnost  jich  doplňování 
a  měnění.  Karlštejn  jest  arciť  netoliko  drahocenná  památka  umě- 
lecká, ale  také  vznešený  památník  slavné  historie  království 
Českého  a  to  opK)sice  těžce  nese. 

Posl.  Siegmund  téměř  nepokrytě  přiznal,  že  by  proti  restau- 
rování Karlštejna  námitek  nečinil,  kdyby  nebyl  královským 
hradem  v  království  Českém,  Ano,  každý  upřímný  syn  naší  vlasti 
s  hrdostí  a  nadšením  pohlíží  k  cimbuřím  tohoto  majestátného 
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královského  paláce,  kterýž  jest  nám  v  lesku  svých  dějin  dvoj- 
násob drahým.  V  Rakousku  ještě  nedospěli  jsme  tak  daleko, 
aby  smělo  býti  vlastenecké  nadšení  za  zločin  vyhlašováno. 

Ku  konci  jsem  prohlásil,  že  jest  čestnou  povinností  státu, 
aby  Karlštejn,  jenž  náleží  k  nejskvělejším  uměleckým  památkám 
slavného  krále  českého  Karla  IV.,   vzdělanému  světu  zachoval. 

Ku  provádění  restaurování  Kaflštejna  byla  ministerstvem 
zřízena  7.  srpna  1886  zvláštní  komise,  do  níž  byli  povoláni  vlá- 
dou: Fr.  Schmoranz,  ředitel  umělecko-průmyslové  školy  v  Praze, 
staveb,  rada  A.  Hartmann,  referent  místodržitelství,  okr.  hejtman 
Luk.  Štompfe,  konservátor  Mor.  Lííssner  a  finanční  rada  Fr. 
Hennevogel  z  Ebenbergu;  zem.  výborem:  vrch.  stav.  rada  Schmidt, 
stav,  rada  Jos.  Hlávka,  prof.  Tomek,  přís.  zem.  výboru  dr.  Schle- 
singer  a  A.  O.  Zeithammer.  Artistickým  ředitelem  pod  vrchním 
dozorem  v.  st.  r.  Schmidta  ustanoven  byl  architekt  Mocker. 

Ústřední  komise  vídeňská  byla  v  komisi  Karlštejnské  v  letech 
1887 — 1897  zastoupena  vrch.  stav.  radou  Schmidtem,  vrch.  stav. 
radou  Hlávkou,  konservátorem  Líissnerem  a  drem.  Štěpánem 
Bergrem.  Členy  Karlštejnské  komise  byli  také  členové  Ústřední 
komise  architekt  Mocker  a  prof.  Neuwirth.  Ústřední  komise  si 
prací  těchto  vůbec  nevšímala  a  ohlásila  téprv  v  roce  1900  z  jara 
návštěvu  Karlštejna,  avšak  teprv  v  měsíci  říjnu  1901  hrad  Karl- 
štejn navštívila. 

Komise  Karlštejnská  měla  se  raditi  a  usnášeti  o  návrzích 
ředitelstva  stavby,  týkajících  se  obnovení  hradu,  a  to  s  výhradou 
definitivního  schválení  zem.  výboru  a  vlády.  Tato  komise  usnesla 
se  v  prvém  zasedání  dne  25.  září  1886  za  předsedání  místo- 
držitele  bar.  Krause  na  ohledání  Karlštejna  na  místě,  jež  bylo 
provedeno  24.  září  1886,  a  na  revisi  restauračního  programu, 
jenž  byl  před  16  léty  sdělán.  V  sezení  dne  25.  září  1886  usnesla 
se  komise  na  dalším  postupu  prací  restauračních. 

Zemský  výbor  předložil  11.  prosince  1886  sněmu  zprávu  o 
stavu  oprav  na  Karlštejně,  v  níž  sděloval,  že  po  usnesení  sněmu 
s  vládou  zavedené  jednání  o  obnovení  Karlštejnu  mělo  úspěch 
a  že  jest  zřízena  za  předsedání  místodržitele  komise  k  řízení 
těchto  opravných  prací.  Průběhem  zimy  budou  vypracovány 
detailní  plány  na  opravení  hlavní  věže,  jimiž  bude  lze  příštím 
jarem  počíti. 

Vynesením  ministerstva  vnitra  ze  dne  15.  srpna  1887  vydán 
"byl  regulativ  orgánům,  jimž  bylo  svěřeno  restaurování  Karl- 
štejna. Po  zevrubném  šetření  starého  hradu  byly  vypracovány 
a  v  roce  1888  schváleny  plány  restaurace  vysoké  věže  a  marián- 
ské kaple,  lišící  se  valně  od  původních  plánů  Schmidtových. 

Centrální  komise  označila  tento  změněný  projekt  jako 
„velkolepý  a  překvapující".  Dle  tohoto  pro- 
jektu  byla   obnova    Karlštejna    provedena.         -' 
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Ve  zprávě  zem.  výboru  o  postupu  restauračních  prací  na 
Karlštejně  v  r.  1888  podané  sněmu  byly  odůvodněny  některé 
a  to  důležité  změny  původního  projektu. 

Tyto  pozměněné  plány  byly  ústřední  komisí  dle  její  zprávy 
ze  dne  21.  března  1888  jednomyslně  schváleny  a  jich  provedení 
s  plným  uspokojením  co  nejvřeleji  doporučeno. 

V  roce  1888  byly  také  pořízeny  za  vedení  prof.  Sequense 
snímky  a  barevné  skizzy  fresek  ve  schodišti  ve  vysoké  vě^i. 

Při  restaurování  nástěnných  maleb  byl  prof.  Sequens  rádcem 
architekta  Mockra. 

O  postupu  restauračních  prací  na  Karlštejně  podával  zemský 
výbor  každého  roku  sněmu  zprávy  po  výtce  založené  na  refe- 
rátech arch.  Mockra,  jež  jsou  důležitým  materiálem  k  dějinám 
obnovy  Karlštejna.  O  těchto  zprávách,  jež  byly  přikazovány 
rozpočtové  komisi,  bylo  netoliko  co  rok  v  této  komisi,  ale  opětně 
také  na  sněme  rokováno. 

Provádění  restaurací  na  Karlštejně  vyvolávalo  odpor  v  někte- 
rých kruzích  odborných.  Tak  mimo  jiné  inž.  Kaftan  v  rozpočtové 
komisi  sněmovní  a  na  sněme  opětně  žaloval,  že  se  tento  hrad  ne- 
obnovuje, ale  přestavuje  a  uvedl  také,  že  byl  na  Karštejně  při 
obnovování  fresek  také  nalezen  obraz  starého  Karlštejnu,  s  nímž 
se  restaurační  projekt  naprosto  nesrovnává  a  proto  že  byl  zničen. 
Připomenuv,  že  věc  tato  zajisté  není  st.  r.  Hlávkovi  neznámou, 
žádal  za  vyšetření  a  vysvětlení.  Tohoto  vysvětlení  se  rozpočtové 
komisi  nedostalo.  2.  července  1889  schválila  c.  k.  ústřední  komise 
podrobné  plány  Schmidtovy  na  restaurování  císařského  paláce. 
V  dotčeném  vynesení  připomněla, 

„že  jest  přesvědčena,  že  provedením  této  restaurace  v  jejím  nynějším 
velkolepém  pojetí  bude  obnoven  nebo  vlastně  vytvořen  pomník,  kterýž  bude 
vydávat  svědectví  jak  velkolepě  a  přece  šetrně  byly  obnovovány  takové  velko- 
lepé stavební  památky  ku  cti  země  i  říše". 

Rozpočtová  komise  podala  sněmu  o  restaurování  Karlštejna 
zprávu  ze  dne  14.  ledna  1889. 

Při  tomto  jednání  jsem  mimo  jiné  uvedl: 

„V  dějinách  tohoto  období  sněmovního  zajisté  skvělým  písmem  zapsány 
budou  zásluhy  tohoto  sněmu,  jichž  si  získal  o  zachování  nejslavnějších  histo- 
rických památek  umění  v  tomto  království,  především  pak  naší  metropole 
svatovítské,  chrámu  sv.  Barbory  v  Hoře  Kutné,  jakož  i  hrdého  sídla  králův 
českých,  Karlštejna. 

Toliko  vydatnou  podporou  sněmu  bylo  umožněno  rychlejší  postupování 
při  obnovování  a  dostavování  chrámu  sv.  Víta  toliko  obětovností  tohoto  sněmu 
bylo  zamezeno  restaurování,  vlastně  zkažení  chrámu  sv,  Barbory  v  Kutné 
Hoře  podle  známého  regulativu  ministerského  a  především  vydatnou  pod- 
porou země  bylo  konečně  po  dlouhých  průtazích  ku  zdárnému  konci  při- 
vedeno jednání  o  obnovení  a  zachování  hradu  Karlštejna, 

Veškeré  tyto  oběti  přinesl  sněm,  aniž  by  byla  bývala  země  k  tomu 
hínotně  povinna;  učinil   tak  pouze   proto,   aby  následky  neblahého   zanedbání 
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slavných  těchto  památek  ve  správě  státní  byly  odčiněny  a  napraveny  a  tím 
zajisté  vykonal  slavný  sněm  netoliko  vlasteneckou,  ale  také  kulturní  povin- 
nost a  potomstvo  uzná  plně  tuto  zásluhu.  Měl  j^sem  příležitost  na  tomto 
sněmu  opětně  poukazovat  na  důležitost  a  naléhavou  potřebu  rychlého  početí 
obnovování  Karlštejna,  dnes  jest  mi  tak  zvláštním  potěšením,  že  mohu  na 
sklonku  tohoto  zasedání  na  rozloučenou  promluvit  několik  slov  o  postupu  již 
počatých  prací  restauračních  na  tomto  hradě.  Kdo  v  poslední  době  Karl- 
štejn navštívil,  přesvědčil  se,  jak  utěšený  obrat  na  tomto  hradě  nastal," 

Ujav  se  návrhu  rozpočtové  komise,  vytýkal  jsem  vládě,  že 
také  tyto  vážné  kulturní  úkoly  státu  hříšně  zanedbává,  ano  že 
tyto  drahocenné  památky  našeho  umění  přímo  zúmyslně  plnému 
spuštění  zůstavuje.  Obrátil  jsem  pozornost  sněmu  k  nebezpečí, 
jež  hrozí  Karlštejnu  hospodařením  ústavu  šlechtičen  na  Karl- 
štejně a  konstatuje  opětně,  že  dosud  v  někdejším  paláci  králov- 
ském jsou  stáje  dobytka,  sklady  slámy,  sena  a  j.  a  že 
z  toho  zvláště  požárem  celému  hradu  nebezpečí  hrozí.  Také  po- 
věstné hnojiště  při  hlavní  bráně  dosud  odklizeno  není.  Bylo  arcíf 
„restaurováno",  to  jest  obehnáno  novou  zdí,  zmizelo  lidskému 
zraku,  ale  nikoliv  čichu  navštěvovatelů  hradu  Karlštejna. 

Jest  to  zlořád  takový,  že  již  v  zájmu  důstojnosti  a  vážností 
před  cizími  navštěvovateli  Karlštejna,  kterých  stále  přibývá,  jest 
žádoucno,  aby  byl  odklizen. 

Na  sněme  dne  14.  listopadu  1889  jsem  referoval  jménem  roz- 
počtové komise  ve  zprávě  zem.  výboru  o  restaurování  Karlštejna. 
V  úvodu  jsem  uznal,  že  byly  přípravné  práce  k  obnovení  Karl- 
štejna pečlivě  provedeny  a  konstatoval  jsem,  že  učiněné  objevy, 
zvláště  zbytky  krytby  břidlicové  a  j.  že  vedly  k  přeměně  původně 
navrhované  krytby  prejsové  v  břidlicovou  k  novému  konstruování 
střechy  a  j. 

V. 

Soustavné,  rychlejší  obnovování  Karlštejna  bylo  velice  stě- 
žováno tím,  že  stavební  správě  nebyly  současně  odevzdány 
všecky  stavby  na  Karlštejně,  bylať  jí  odevzdána  toliko  někdejší 
budova  kapitolní  a  vysoká  věž,  t.  zv.  palác  a  purkrabství  jí  ode-, 
vzdány  nebyly,  protože  trval  spor  o  opatření  nové  administrační 
budovy  ústavu  šlechtičen,  kterýž  ony  budovy  držel  a  k  účelům 
hospodářským  a  správním  používal.  V  paláci  byly  umístěny 
stáje,  chlévy,  senníky,  sklady  slámy  a  j.! 

Na  sněme  jsem  opětně  ukázal  k  neblahým  následkům  prů- 
tahů při  obnovování  Karlštejna,  zvláště  pak  k  hrozícímu  nebez- 
pečí ohně,  jimž  by  byly  ohroženy  netoliko  umělecké  poklady 
hradu,   ale   také   již   provedené   nákladné   práce   restaurační. 

Rozpočtová  komise  ve  své  zprávě  o  restaurování  Karlštejna 
ze  dne  15.  ledna  1891  zevrubně  vylíčila  vyjednávání  s  ústavem 
šlechtičen  o  zbudování  nové  administrační  budovy  v  Budňanech. 
Průtahy  v  tomto  jednání  vznikly  po  výtce  proto,  že  byla  spornou 
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otázka,    je-li  ústav   šlechtičen  vlastníkem   či  uživatelem  panství 
Karlštejnského? 

Panství  Karlštejnské  bývalo  deskovým  statkem  královny 
české  a  když  císařovna  Marie  Terezie  založila  ústav  šlechtičen 
na  Hradčanech,  byly  ústavu  tomu  přikázány  důchody  tohoto 
deskového  statku  s  připomenutím,  kdyby  některá  nástupkyně 
J.  Veličenstva  věnování  toto  neschvalovala,  že  by  musila  ústavu 
šlechtičen  přikázati  jiný  statek  s  výnosem  12.000  zl. 

Při  sepsání  výkazu  nemovitého  jmění  fondu  v  století  XVIII. 
vešel  c.  k.  Tereziánský  ústav  šlechtičen  omylem  v  deskové 
držení  panství  Karlštejnského  a  z  tohoto  deskového  zápisu  odvo- 
zovalo se  vlastnické  právo  pro  tento  ústav.  Za  těchto  poměrů 
musilo  býti  s  tereziánským  ústavem  učiněno  dobrovolné  dohod- 
nutí o  vyklizení  hradu  Karlštejna. 

Země  musila  za  omyl  a  nedopatření,  kterého  se  státní  úřady 
při  zapisování  těchto  statků  dopustily,  pykati;  země  měla  polo- 
vici tohoto  zvýšeného  nákladu  nésti!  Od  dalších  sporů  bylo 
upuštěno,  poněvadž  by  byl  tím  v  restaurování  Karlštejna  opět 
nastal  velký  průtah.  Aby  se  docílilo  jednotné  jednání  a  aby  zále- 
žitost tato  rychleji  vyřízena  býti  mohla,  sdělilo  místodržitelství 
současně  toto  své  mínění  o  věci  samé; 

I,  Projeíkt  stavební  obsahuje  zařízení,  jimiž  by  byl  hrad  zkázy  uchráněn 
a  škody  vzešlé  netoliko  budově  samé,  ale  i  uměleckým  památkám  v  ní  ulo- 
ženým, odstraněny  byly,  a  které  ve  shodě  s  dřívějším  uměleckým  stavem 
budovy  této  provedeny  býti  mají. 

Opravovací  plán  zahrnuje  též  purkrabský  dům,  kterýž  jest  nedílnou 
částí  hradu  a  kteréhož  domu  Tereziánský  ús^tav  šlechtičen  jako  poživatel 
panství  karlštejnského  užívá  k  umístění  bytů  správce  statku  a  jiných  ve 
službě  ústavu  postavených  osob,  jakož  i  k  umístění  kanceláří,  a  kterýžto  dům 
jmenovaný  ústav  také  udržuje. 

Právní  důvod,  na  kterémž  ústav  šlechtičen  zakládá  své  právo  užívací, 
jest  tento: 

V  nadační  listině  ze  dne  28.  srpna  1755  týkající  se  ústavu  šlechtičen, 
odevzdala  císařovna  Marie  Terezie  ústavu  tomuto  na  věčné  časy  ku  požívání 
důchody  panství  karlštejnského  a  milínského,  kteráž  panství  císař  Ferdinand 
II,  byl  určil  za  doživotní  věno  a  statek  stolní  královny  České, 

Ústav  šlechtičen  od  té  doby,  kdy  nadace  ta  ve  skutek  uvedena  byla, 
purkrabského  domu  skutečně  užíval  pro  místnosti  kancelářské  a  obydelní. 

Z  tohoto  nepopiratelného  práva  jmenovaného  ústavu  plyne  právní  ná- 
sledek, že  oprava  domu  purkrabského  v  projekt  zahrnutá,  bez  svolení 
ústavu  provedena  býti  nemůže,  vznikla  další  o<tázka,  sluší-li  a 
možno-li  purkrabský  dům  po  dobu  stavby  neb  po  jejím  ukončení  ponechati 
v  užívání  ústavu  šlechtičen,  aneb  zda-li  a  jakým  způsobem  měla  a  mohla  by 
se  ústavu  dáti  náhrada  za  postoupení  domu. 

Objevila  se  potřeba  postarati  se  o  jiné  umístění  služebníků  a  místností 
ústavu  po  čas  stavby,  dílem  z  příčiny,  že  po  tento  čas  zapotřebí  bude  míst- 
nosti pro  artistického  ředitele  stavby,  kancelář  stavební  atd.,  kterých  by 
se  jinde  v  hradu  nalézti  nedalo,  dílem  i  proto,  poněvadž  při  opravování  pur- 
krabského domu  samého  nebylo  by  ani  možno,  by  ústav  jeho  používal,  po- 
něvadž se  krov  zříditi  musí- 
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Místodržitelství  trvalo  na  tom,  že  se  má  o  postoupení  práva 
užívání  purkrabského  stavení  za  jistou  náhradu  s  ústavem  šlech- 
tičen jednati,  a  že  by  se  ústavu  tomu  k  vlastnímu  provedení 
stavby  nové  zvláštní  budovy  správní  v  Budňanech  potřebné  vý- 
lohy asi  sumou  15.000  zl.  vyplatit  měly,  kteroužto  sumu  převzal 
by  pak  jako  náklad  na  opravu  hradu  z  polovice  stát,  z  polovice 
země. 

II.  Vedle  programu  stavebního  mají  jednotlivé  části  hradu  obnoveny 
býti  tímto  pořadem: 

1.  hlavní    věž; 

2.  chrám  P,  Marie  a  kaple  sv.  Kateřiny; 

3.  císařský   palác  s    děkanstvím; 

4.  purkrabský   dům; 

5.  věž  studničná; 

6.  brány,  a  konečně 

7.  zevnější  zdi  hradební. 

S  obnovením  každého  z  těchto  předmětů  má  i  umělecké  vyzdobení  kaplí 
provedeno   býti. 

III,  Co  se  týče  uhrazení  nákladu,  má  se  celá  stavba  opravovací  roz- 
vrhnouti na  dobu  10  let  a  dostačil  by  roční  náklad  30,000  zL,  který  by  z  polo- 
vice stát,  z  polovice  zemský  rond  uihraditi  měl. 

Ujednáním  o  stavbě  nové  administrační  budovy  ústavu  šlech- 
tičen byla  konečně  odklizena  hlavní  překážka  rychlejšího  po- 
stupu restaurování  Karlštejna,  — 

Vrchní  stavební  rada  Schmidt  zemřel  r.  1891,  jeho  ná- 
stupcem při  řízení  restauračních  prací  na  Karlštejně  se  stal  arch, 
J  o  s.  M  o  c  k  e  r,  s  nímž  jsem  Karlštejn  opětně  navštívil,  Mocker 
byl  jednostranným  gotikem  a  tím  také  při  opravování  Karlštejna 
mnohou  nenahraditelnou  škodu  způsobil. 

Při  postupu  prací  .na  Karlštejně  objevovány  byly  zbytky 
původního  hradu,  jež  byly  podnětem  k  měnění  původního  pro- 
jektu restauračního.  Po  sbourání  střechy  na  kapli  mariánské 
byly  nalezeny  ve  výši  nad  starou  římsou  zbytky  půdorysné 
vazby  dřevěného  podsebití,  jež  daly  podnět  k  nové  změně 
původního  projektu  sestrojením  podsebití  netoliko  na  budově 
kanovnické,  ale  také  na  vysoké  věži,  V  chrámu  Panny  Marie 
nalezeny  byly  zbytky  původního  stropu:  trám  pomalovaný  tem- 
perou: anděl  s  rozpjatými  křídly  na  modré  půdě  a  hvězdicí, 
kusy  prken  se  znakem  českým  a  orlicí  sv.  Václavskou.  Dle  těchto 
zbytků  upraven  byl  ceilý  strop  v  kapli  mariánské. 

V  příkopech  hradních  byly  V€  velkém  množství  nalezeny 
zbytky  šedozelené  břidly,  podobné,  jíž  jsou  kryty  věže  Týnské 
v  Praze  a  j.  Jest  to  břidla  rabštejnská  u  Plzně,  Po  tomto  nálezu 
upustil  Mocker  od  krytí  střech  na  hradě  přej  sami  a  zvolil  břidlu. 

V  rozpočtové  komisi  sněmovní  zvláště  inž,  Kaftan  opětně 
upozorňoval    na    nebezpečí   požáru,    jež    Karlštejnu    zřizováním 
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rozsáhlých  dřevěných  podsebití  hrozí.  Tyto  obavy  zdůraznila 
také  rozpočtová  komise  ve  své  zprávě  ze  dne  29.  března  1892, 
v  níž  vyslovila  také  přání,  aby  byl  při  provádění  těchto  oprav 
zachován  starožitný  ráz  cis.  paláce  a  j. 

Výstrahy  tyto  byly  marnými,  zvláště  také  proto,  že  byl  arch. 
Mocker  ve  svém  postupu  důrazně  podporován  stav,  radou  Jos. 
Hlávkou,  kterýž  měl  vůbec  na  restaurování  Karlštejna  pronikavý 
vliv.  Když  jsem  na  sněme  dne  1.  dubna  1892  v  prvém  čtení  odů- 
vodňoval svůj  návrh  na  zákonné  upravení  ochrany  domácích 
historických  a  uměleckých  památek,  obrátil  jsem  také  pozornost 
k  obnovení  Karlštejna. 

Při  rokování  o  zemském  rozpočtu  12.  dubna  Í892  jsem  při 
položce:  Účely  kulturní,  umělecké  a  j.  promluvil  také  o  prová- 
dění oprav  na  Karlštejně,  Opětně  jsem  toužil  na  zdržování 
a  zdražování  těchto  prací  sporem  s  ústavem  šlechtičen,  přimlou- 
vaje se  za  povolení  žádaného  příspěvku  země  na  postavení 
nové  administrační  budovy  ústavu  šlechtičen  v  Budňanech, 
vytknuv,  že  bude  míti  ústav  šlechtičen  z  přenesení  administra- 
tivních budov  se  strmých  skal  Karlštejnských  do  Budňan  nemalý 
hmotný  prospěch,  a  že  by  proto  neměl  činiti  tak  nemírné  nároky 
na  zemi. 

Na  sněme  16.  února  1894  jsem  při  rokování  o  zemském  roz- 
počtu pojednal  při  kapitole  umění  o  ochraně  památek,  zvláště 
o  zachování  Karlštejna,  vytýkaje  pustošení  památek  v  Čechách 
a  žaloval  jsem,  že  poslední  zbytky  uměleckých  pokladů  z  Praž- 
ského hradu  se  odklizují  do  Vídně,  ano,  že  byl  také  na  Karlštejn 
vyslán  znalec  z  Vídně,  nikoliv  aby  tam  prohlédl  prováděné  re- 
staurace, ale  aby  na  tomto  královském  hradě  vyšetřil,  co  by  se 
ještě  mělo  do  Vídně  odvézti. 

Komise  restaurační  schválila  21.  června  1895  návrhy  arch. 
Mockera  na  pozměnění  Schmidtova  projektu  o  obnovení  pur- 
krabství. 

9.  června  1896  mi  prof.  Koula  psal,  že  po  mém  přání  na 
Karlštejně  prohlédl  truhlice,  v  nichž  býval  korunní  archiv  če- 
ský a  že  shledal,  že  nejsou  z  XVIII.  století,  alébrž  že  jsou  již 
šablonovitě  moderně  řemeslně  zhotoveny,  avšak  kulturně- 
historického  významu  že  jim  upříti  nelze.  Žádal,  aby  alespoň 
jedna  byla  darována  sbírkám  Musea  král.  Českého,  do  nichž 
se  dobře  hodí. 

V  r.  1897  byly  přijaty  návrhy  Mockerovy  na  obnovení  fresk 
v  schodišti  ve  vysoké  věži  a  v  r.  1898  schváleny  návrhy  na  obno- 
vení fresk  v  kostele  Mariánském. 

Stavitel   dómu  Mocker  zemřel  r.    1899.   Nový  artistický  ře- 
ditel restaurování  Karlštejna  jmenován  nebyl,  řízení  prací  těchto 
bylo  svěřeno  staveb,  radovi  K  r  c  h  o  v  i. 
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Na  základě  resolucí,  na  nichž  se  sněm  v  r,  1897 — 1899 
usnesl,  bylo  zavedeno  jednání  s  vládou  o  příští  správu  a  udržování 
Karlštejna.  Místodržitelství  dalo  již  v  notě  ze  dne  15.  prosince 
1898  ujištění,  že  bude  hradu  Karlštejna  užito  jen  k  takovým 
účelům,  jež  odpovídají  jeho  historickému  významu  a  důstoj- 
nosti hradu,  a  jež  umožní,  aby  jeho  historické  památky  úplně 
zachovány  byly. 

Ujištění  tomuto  dostalo  se  určitějšího  výrazu  v  notě  místo- 
držitelství ze  dne  22.  dubna  1902,  v  níž  sděleno  bylo,  že  mini- 
sterstvo vnitra  zásadně  nečiní  žádných  námitek  proti  návrhu, 
přijatému  i  ústřední  komisí  pro  zachování  uměleckých  a  histo- 
rických památek,  by  ,, hradu  Karlštejna  po  ukončení  prací  oprav- 
ných užito  bylo  k  zřízení  musea  pro  památky  působení  a  čin- 
nosti císaře  Karla  IV.  se  zvláštním  zřetelem  k  Čechám",  a  v  pří- 
čině té  nařídilo  provedení  jednání  se  zemským  výborem  a  c.  k. 
zemským  finančním   ředitelstvem. 

S  tímto  návrhem  vyslovil  zemský  výbor  notou  ze  dne  28. 
května  r.  1902  zásadně  svůj  souhlas  s  tím  připomenutím,  že  sobě 
v  příčině  návrhů,  jež  za  účelem  zřízení  takového  musea  stavební 
správa  již  na  své  zprávě  ze  dne  18.  listopadu  1898  sestavila, 
vyhrazuje  podati  vyžádané  dobré  zdání  teprve  tehdy,  až  návrhy 
ty  ve  všech  podrobnostech  prozkoumány  a  schváleny  budou 
znalci  umělecko-historickými  a   technickými. 

Ministerstvo  vnitra  také  zabezpečilo,  že  zřízen  bude  pro  hrad 
Karlštejn  vyšší  orgán  dozorčí  s  trvalým  bydlištěm  na  hradě  a 
že  při  dotyčné  volbě  hleděti  se  bude  k  osobě,  která  má  náležité 
porozumění  pokud  se  týče  dostatečné  inteligence  a  znalosti,  by 
plně  ocenila  stavbu  a  poklady  jejímu  opatrování  svěřené,  jakož 
i  aby  v  ohledu  technickém  byla  s  to,  případné  menší  stavební  vady 
ihned  rozpoznat  a  odstranit. 

Ministerstvo  kultu  a  vyučování  dalo  také  podnět,  aby  se  za 
příčinou  provádění  občasných  inspekcí  získali  dva  osvědčení  od- 
borníci, z  nichž  by  jeden  náležel  národnosti  české  a  druhý  národ- 
nosti německé. 

Podnět  ten  měl  býti  uplatněn  při  vyřízení  otázky  již  pro- 
jednávané, jak  sluší  organisovati  službu  správní  a  dozorčí 
vzhledem  k  změněným  poměrům  a  jaké  instrukce  v  příčině  té 
vydati  třeba. 

V  příčině  pořízení  inventáře  o  uměleckých  pa- 
mátkách a  sbírkách,  jehož  se  sněm  domáhal,  prohlásilo 
ministerstvo  vnitra  dle  noty  místodržitelství  ze  dne  11.  dub- 
na 1899,  že  by  se  revise  a  případné  doplnění  stávajícího 
hlavního  inventáře  provésti  mělo  teprve  po  úplném  provedení 
a  po  konečném  schválení  restauračního  díla,  a  c.  k.  místodrži- 
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telství  dodalo  v  příčině  té  v  notě  ze  dne  2,  března  1902,  že  sta- 
vební ředitelství  při  započetí  a  během  provádění  prací  opravných 
jednotlivé  místnosti  hradu  protokolárně  převzalo  na  základě  in- 
ventářů dosavadních  a  že  vedle  dotyčných  spisů  přejímacích 
z  r.  1887,  1888  a  1890  ještě  pořízeny  byly  4  zvláštní  inventáře 
o  kostelních  paramentech  a  nářadích  (1890),  o  pečetích  a  listi- 
nách, nacházejících  se  v  uschování  místodržitele  (1892),  a  o  frag- 
mentech a  starobylých  předmětech,  nalezených  při  restaurování 
(1893,  1895). 

VI. 

V  měsíci  lednu  1901  mne  navštívil  architekt  Jul.  Zeyer 
a  sdělil  se  mnou  velice  vážné  stížnosti  na  řízení  a  provádění  re- 
stauračních prací  na  Karlštejně,  žádaje,  abych  se  ujal  nápravy, 
K  mé  žádosti  mi  zaslal  26.  ledna  t.  r.  obsáhlý  pamětní  spis, 
v  němž  mimo  jiné  uvedl: 

Proč  bylo  zachované  staré  zlacení  v  kapli  sv.  Kříže  seškrábáno,  když 
přetrvalo  staletí?  Proč  byly  staré  javorové  truhly  korunního  archivu  a  kaple 
sv.  Kříže  odstraněny  a  proč  nebyly  restaurovány?  Nové  truhly  jsou  okovány 
pocínovaným  kováním  železným,  ačkoliv  není  známo,  že  by  bylo  bývalo 
v  Čechách  za  Karla  IV.  železo  vůbec  cínováno.  Zvyšování  nákladů  restau- 
račních nad  rozpočet  dokazuje,  že  nebyly  původní  rozpočty  správné. 

Okna  v  kaplí  sv.  Kříže  musí  býti  dle  původních  zbytků  polodraho- 
kamy cele  vyplněna.  Při  restaurování  byla  původní  obmítka,  kde  byla  ne- 
rovná nebo  od  zdi  odpouklá,  opravdu  vandalským  zipůsobem  osekána  a  vy- 
rovnána  a   potom   teprv  obnovena. 

Stará  freska  nebyla  před  odtloukáním  omítky  bud  v  akvarelu  nebo  v 
oleji  pečlivě  okopírována,  jak  bylo  v  tomto  případě  nutností,  nýbrž  byla 
pouze  v  konturách  na  průhledný  papír  prokopírována  a  toliko  sem  tam  bylo 
poznamenáno,  jaké  barvy  tu  a  tam  byly! 

Starý  původní  sokl  ve  schodišti  ku  Křížové  kapli  byl  celý  znovu  ma- 
lířem pokojů  vypatronován  a  vymalován! 

Na  novou  omítku  byly  kopie  maleb  z  papíru  přenášeny  a  libovolně  nově 
malovány,  takže  téměř  polovička  všech  maleb  ve  schodišti  jest  nových  a  ne 
restaurovaných.  Při  zadávání  těchto  prací  se  nikdo  netázal,  zda-li 
oferent  jest  k  těmto  pracím  způsobilý,  rozhodujícím  bylo,  kdo  to  udělá 
laciněji!  Zkrátka  zadávají  se  restaurace  těchto  pokladů  českého  malířství 
cestou  ofertní,  jako  by  se  jednalo  o  opravení  střech  nebo  nějakého  žlabu 
a  pod.  Jest  nanejvýše  důležitým,  aby  obnovování  maleb  na  Karlštejně  bylo 
zadáváno  toliko  umělcům,  kteří  svou  způsobilost  k  tomu  úplně  prokázali, 
Vždyf  se  má  přistoupiti  k  restaurování  nejznamenitějších  na  Karlštejně  za- 
chovaných maleb  v  kapli  sv,  Kateřiny  a  v  kapli  sv.  Kříže,  K  provádění  těchto 
prací  musí  býti  zřízen  dokonalý  odborný  dozor. 

Restaurační  práce  na  Karlštejně  nekonají  se  s  náležitou  energií,  proto 
jsou  výdeje  správní  nepoměrně  velké,  V  r,  1900  pracovalo  tam  pouze  6  zed- 
níků a  1  nádeník,  jiohž  mzda  činila  za  stavební  sezónu  asi  1900  zl.  Stálý 
dozorce  stavební  na  Karlštejně  dostává  ročně  1100  zl,,  palivo,  má  kromě  toho 
byt  a  obsluhu.  S  dietami  dohlížejícího  místodrž,  rady  činí  toto  vydání  1460  zl. 

Ód  úmrtí  Mockera  nevedl  práce  na  Karlštejně  skutečný  odborník.  Ko- 
misař místodržitelský,  c,  k,  stavební  rada  M.  Krch,  rozumí  snad  opatřování 
stěrku  na  silnice,   avšak  restaurování  fresek  na   Karlštejně  pranic  nerozumí. 
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Poněvadž  jsou  stavební  práce  již  ukončeny,  jest  dosavadní  drahý  dozor 
stavební  zbytečným.  Nyní  jest  potřebí  ku  restauračním  pracím  na  Karl- 
štejně skutečného  dozioru  uměleckého.  Kdo  chce  seznati,  jak  se  fresky 
restaurovati  mají,  nechť  si  dobře  prohlédne  restaurační  práce  malíře  Jana 
Heřmana  v  mariánské  kapli  na  Karlštejně,  Kdo  chce  jednou  pro  vždy  míti 
jasný  pojem  o  tom,  jak  se  freska  restaurovati  nemá,  jak  se  staré  malby 
zkaziti  m  a  j  í,  ať  se  podívá  do  schodiště  ve  velké  věži  na  Karlštejně, 

O  těchto  vážných  žalobách  jsem  učinil  nejvýš,  zem.  mar- 
šálkovi Jiřímu  kn.  Lobkovicovi  sdělení  a  v  dohodě  s  ním  jsem 
zemskému  výboru  15.  února  1901  navrhl,  aby  byl  prof.  Koula 
požádán,  aby  restaurované  malby  na  Karlštejně  prohlédl  a  o 
tomto  opravování  zprávu  podal. 

Prof,  Koula  mi  děkoval  20.  února,  že  jsem  se  ujal  restauro- 
vání Karlštejna  a  žádal,  aby  k  ohledání  obnov  na  Karlštejně 
provedených  byli  s  ním  pověřeni  ještě  dr.  Chytil  a  dr.  Ma- 
tějka. Počátkem  března  se  mnou  prof.  Koula  sdělil,  že  podá 
o  „restauracích"  Karlštejnských  podrobnou  zprávu,  a  že  jsou 
žaloby  archit.  Zeyera  na  Karlštejnské  restaurátory  celkem  odů- 
vodněny. Prof.  Koula  uznával,  ,,že  se  musí  bezprodleně  zakročiti, 
aby  se  nám  jednou  nevyčetlo,  že  jsme  dali  nejvzácnější  své 
památky  zničit,  a  že  na  toto  zničení  země  znamenitou  částí 
peněz  ještě  přispěla".  — 

Na  základě  zprávy  prof.  Kouly  podal  zemský  výbor  k  mému 
podnětu  6.  května  1901  místodržitelství  zprávu  o  stížnostech  na 
nedokonalé  restaurování  Karlštejna.  V  příčině  té  také  interve- 
noval osobně  nejvyšší  maršálek  kníže  Lobkovic  u  místodržitele, 
kterýž  především  přistoupil  k  oživení  činnosti  v  r.  1895  zřízené 
Karlštejnské  komise.  Shledalo  se,  že  se  tato  komise  vůbec  ne- 
scházela, že  její  členové  většinou  pomřeli,  a  že  nebyla  doplňo- 
vána, tak  že  restaurátorem  Karlštejna  vlastně  byl  samo  jediný 
stav.  rada  Krch,  který  také  spravoval  erární  silnice  a  j. 

Do  nové  komise  byli  vysláni  zemským  výborem  přísedící 
zemského  výboru:  Kar.  Adámek,  dr.  Urban  (po  něm  dr. 
Eppinger) ,  vládou:  míst.  rada  Spora,  staveb,  rada  V  o  m  á  č  k  a, 
vrch.  inž.  Krch.  Kromě  toho  bylí  tehdáž  členy  této  komise:  V. 
V.  Tomek,  arch.  Zítek,  prof.  Koula,  prof.  S  c  h  u  1  z,  prof. 
Hostinský,  prof.  M  y  s  1  b  e  k,  prof.  Liška,  Jenne- 
w  e  i  n. 

Komise  Karlštejnská  ustanovila  užší  komité,  jež  mělo  re- 
staurační práce  na  Karlštejně  bezprostředně  říditi  a  v  zasedá- 
ních komise  o  nich  referovati. 

Užší  komité  se  skládalo  z  dvoř.  rady  Zítka  (jako  předsedy), 
Myslbeka,  Kouly,  Lišky,  Pirnera,  arch.  Schulze  a  konservátora 
Vomáčky.  Kooptován  byl  později  konservátor  Herain. 

Místodržitel  uložil  užšímu  komitétu  karlštejnské  komise, 
aby  se  na  místě  samém  přesvědčilo,  pokud  stížnosti  ve  příčině 
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restaurování  Karlštejna  pronášené,  jsou  odůvodněny.  Užší  ko- 
mité podniklo  24.  a  31.  května  1901  výpravu  na  Karlštejn  a  po- 
dalo o  jejím  výsledku  karlštejnské  komisi  zevrubnou  zprávu 
10.  července  1901.  Užší  komité  uznalo,  že  jsou  stížnosti  na  nedo- 
konalé provádění  restauračních  prací  na  Karlštejně,  zvláště  po- 
kud se  týká  restaurování  nástěnné  výzdoby  malbami,  odů- 
vodněny. Po  snesení  karlštejnské  komise  bylo  další  opravo- 
vání bez  průtahu  zastaveno,  návštěva  drahocenné 
kaple  sv.  Kateřiny  obmezena  a  j.  Opatření  tato  byla  místodr- 
žitelem  jako  předsedou  restaurační  komise  schválena.  Předseda 
ústřední  komise  pro  zachování  památek,  bar.  Helfert,  vyslovil  za 
tato  opatření  komisi  uznání. 

VIL 

Při  návštěvě  císaře  v  Praze  v  měsíci  červnu  r.  1901  byl  po- 
ložen ku  dni  16.  června  také  zájezd  na  Karlštejn. 

15.  června  po  dvorní  hostině  na  hradě  pozval  mne  místo- 
držitel,  abych  se  této  jízdy  císaře  na  Karlštejn  zúčastnil,  abych 
se  při  tom  také  osobně  přesvědčil,  jaké  práce  byly  tam  vykonány 
a  pokud  jsou  žaloby  na  jich  provádění  odůvodněny.  Přání  takové 
vyslovil  také  nejvyšší  maršálek  zemský. 

16.  června  byla  tato  výprava  císařova  na  Karlštejn  pod- 
niknuta za  velmi  příznivé  pohody.  Ze  Smíchova  jsme  vyjeli 
o  %3.  hod.  odpolední.  Podél  celé  dráhy,  zvláště  pak  na  pravém 
břehu  Vltavy  davy  jásajícího  lidu  a  nekonečné  řady  školní 
mládeže.   C.  k.   četníci  arciť   nesměli  chyběti! 

Při  jízdě  ze  stanice  Karlštejnské  na  hrad  vítaly  průvod 
s  cimbuří  malebných  bran,  jež  byly  na  obou  stranách  mostu 
Štefánky  zřízeny,  slavnostní  fanfáry.  Podél  cesty  shromážděn 
byl  svátečně  oděný  lid  a  radostně  prozpěvující  mládež  školní. 

Z  hlídek  Karlštejnských  fanfáry  —  volání;  Od  hradu  dále, 
ať  se  nestane  neštěstí  nenadále!  — 

Císař  s  velikým  zájmem  prohlédl  celý  hrad.  Když  mu  byla 
nabízena  hůl,  by  mohl  snadněji  vystupovati  po  vysokých  scho- 
dech, ji  nepřijal  a  s  podivuhodnou  svěžestí  i  do  vysoké  věže 
vystoupil. 

V  některých  místnostech  paláce  nejapně  malované  gotické 
ozdoby  císaře  nemile  překvapily  a  projevil  svůj  úsudek  slovy: 
,,To  sem  přece  nepatří!" 

Velice  překvapen  byl  nádhernou  uměleckou  výzdobou  kaple 
sv.  Kateřiny  a  sv.  Kříže.  V  křížové  kapli  zapěl  plzeňský  Hlahol 
chorál  sv,  Václava,  Byl  to  velebný  okamžik!  Tajil  se  dech.  Císař 
v  hlubokém  pohnutí  naslouchal  této  mohutné  modlitbě  našeho  ná- 
roda. Když  dozněly  poslední  akkordy,  ještě  po  delší  dobu  stanul 
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zadumán  a  teprve  potom  popošel  k  sbormistrovi  a  velmi  lichoti- 
vými slovy  chválil  mistrný  výkon  Hlaholu. 

Poprvé  v  tomto  sanktuariu  Karla  IV.,  kde  bývaly  střeženy 
klenoty  koruny  české,  stál  její  dědic  z  domu  Habsburského  — 
provázen  presidentem  vlády  dr.  Kórbrem! 

Na  zpáteční  cestě  z  vysoké  věže  císař  na  dlouho  se  zahleděl 
na  rozkošné  panorama  k  Budňanům.  Plzeňský  Hlahol  zapěl  na 
úpatí  posledních  schodů  národní  hymnu.  Císař  vyslovil  opětně 
sbormistrovi  s  neobvyklou  vřelostí  uznání. 

V  kapli  sv.  Kříže  byl  císař  upozorněn,  že  některé  tabulové 
obrazy  byly  r.  1780  přeneseny  do  cis.  galerie  ve  Vídni.  Slíbil, 
že  budou  vráceny  a  slib  ten  byl  splněn. 

Vráceny  byly  z  cis.  obrazárny  vídeňské  obrazy:  Marie  s  dě- 
ťátkem, sv.  Václav  a  sv.  Palmacius,  jež  maloval  Tomáš  z  Modeny, 
pak  dílo  Dětřicha  Pražského:  Ukřižování  Krista,  sv.  Ambrož  a 
sv.  Augustin.*) 

Zemský  výbor  vyslovil  J.  V.  jednomyslným  snesením  nej- 
uctivější dík  za  navrácení  těchto  obrazů.  — 

Dne  28.  června  1901  jsem  odůvodňoval  na  sněme  svůj  návrh 
na  zákonné  upravení  ochrany  domácích  historických  a  umělec- 
kých památek.  Mimo  jiné  jsem  dokazoval,  že  jest  nezbytně  po- 
třebí, aby  tyto  památky  byly  také  chráněny  proti  vandalismu 
restaurátorů.  Na  doklad  jsem  uvedl  smutnou  historii  nejnověj- 
šího opravování  Karlštejna.  Pravil  jsem: 

Při  opravování  Karlštejna,  hlavně  interieurů,  zavládl  vandalism,  k  jehož 
odsouzení  nenalézám  dosti  ostrých  slov.  Karlštejn  přirostl  každému  upřím- 
nému Čechu  k  srdci,  a  proto,  kdo  má  příležitost  poznati,  jak  se  tam  při 
restaurování  hospodařilo,  musí  se  bolestí  zachvěti  a  rozhořčením  vzkypěti. 
Sněm  království  Českého  ve  své  adrese,  již  r,  1896  ve  příčině  zachování  Karl- 
štejna podané,  mimo  jiné  pravil: 

,,Tato  mohutná  stavba  královsfká  jest  každému  Čechu  trojnásobně  draho- 
cennou   jako   dílo  nejslavnějšího  krále,    jako   svědek   věčně   památných   udá 
lastí  dějin  naší  vlasti  a   jako  ctihodný  pomník  vlastního   umění." 

Jak  bylo  této  důležitosti  Karlštejna  při  jeho  opravování  v  poslednícň 
letech  šetřeno,  seznáte  ze  stručných  zpráv,  jež  s  vámi  netoliko  na  základě 
vlastního  pozorování,  ale  i  na  základě  dobrého  zdání  na  slovo  vzatých 
znalců  sdělím.  Při  tak  zvaném  ,, obnovení"  Karlštejna  v  minulých  dobách 
bylo  hrozně  hřešeno  a  mnoho  poškozeno. 

Když  se  Karlštejn  k  příkazu  Ferdinanda  Dobrotivého  opravoval,  byly 
opravy  ty  prováděny  bez  odborného  dozoru  obyčejnými  zedníky;  ti  tam 
hospodařili,  práce  se  pronajímaly  tomu,  kdo  učinil  nižší  podání.  Jak  práce 
ty  byly  provedeny,  o  to  se  nikdo  nestaral. 

*)  Drahocenná  tato  díla  byla  ve  Vídni  dne  30.  listopadu  a  1,  prosince 
1901  přijata  zvláštní  komisí,  v  níž  byli  také  místodržitel  hr,  C  o  u  d  e  n  h  o  v  e, 
prof .  Zítek,  prof .  P  i  r  n  e  r,  okr,  hejtman  Karel  Spora.  Navrácením 
těchto  obrazů  byla  umělecká  výzdoba  kaple  sv.  Kříže  doplněna,  21,  července 
1904  bylo  na  Karlštejně  komisionelní  ohledání  umístění  těchto  děl  za  účasten- 
ství ředitele  cis.  obrazárny  vídeňské,  kterýž  seznal,  ,,že  jsou  v  dobrém  stavu 
a  ve  spolehlivém  opatrování". 
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Jaký  duch  při  tom  opravování  panoval,  poznati  z  následujícího  karak- 
teristického  fakta:  Když  byla  dána  zpráva  c,  k.  kouservatorovi,  že  jest  střecha 
na  Karlštejně  tak  špatně  opravena,  že  zatéká  a  objevuje  se  houba,  ctihodný 
znalec  prostě  podotknul:  ,,Co  se  týče  ale  té  houby,  tak  pevně  dou- 
fám, že  Pán  Bůh  nedopustí,  aby  tato  stará  památka  nějaké 
škody  vzala!"   — 

Podobný  duch  zavládl  také  nyní  při  opravách  Karlštejna! 

Opravy  interieurů  Karlštejnských,  jimž  není  v  Evropě  rovných,  se  pro- 
vádějí od  úmrtí  arch,  Mockra  beze  všeiho  odborného  dozoru.  Od  té  doby 
tak  zv.  Karlštejnská  komise  odborníků  nebyla  ani  jednou  svolána,  a  bez 
její  úřady  bylo  rozhodnuto  o  tom,  netoliko  co  se  má  opravovati,  ale  také 
jak  se  má  opravovati  a  kdo  to  má  opravovati. 

Při  zadávání  těchto  prací  přihlíželo  se  tak  jako  při  zadávání  štěrku 
na  silnice  na  nejnižší  podání. 

Prosím,  abyste  se  podívali  na  Karlštejn  .  .  ,  , 

Posl,   dr,  Čelakovský  zvolal:   Ostuda   je  to! 

V  chrámu  Panny  Marie  jsou  převzácné  fresky  místo  prostého  osvěžení 
většinou  úplně   retušovány,   a   jak  retušovány! 

Andělé  na  stropě  jsou  prostě  vypatronováni.  Kdo  chce  poznati,  jak 
se  starodávné  fresky  restaurovati  nemají,  musí  se  podívati  do  schodiště 
ku  Křížové  kapli  ve  velké  věži. 

Toto  schodiště  ke  kapli,  která  byla  největší  památností  a  ozdobou  nejen 
Karlštejna,  nýbrž  i  celého  království,  a  do  které  Karel  IV,  vstupoval  jen 
boso,  do  které  členové  královské  rodiny  směli  se  dívati  jen  oknem  a  ve 
které  mši  směl  sloužiti  pouze  pražský  arcibiskup,  bylo  také  umělecky  bohatě 
ozdobeno  cyklem  fresek  z  legendy  sv,  Václava  a  sv,  Ludmily  a  stropy  kůry 
andělskými. 

Tyto  fresky  byly  netoliko  celé  přemalovány,  nýbrž  také  pachtýři  těchto 
oprav  řemeslně  doplňovány  a  retušovány.  Doplňky  tyto  jsou  takové,  že  je 
v  zájmu  cti  naší,  aby  co  možná  nejdříve  byly  odklizeny,  poněvadž  vzbuzují 
netoliko  naše  pohoršení,  nýbrž  i  pohoršení  znalců  cizích.  Řádný  malíř  pokojů 
nebyl  by  maloval  tak,   jako  jsou  provedeny  malby  na  stropě  a  na  soklu, 

A  taková  cvičení  malířů  pokojů  naleznete  také  v  císařských  pokojích 
Karlových,  v  kostele  sv.  Máří  a  j. 

Jsou  to  namnoze  obyčejné  imitace  prkenných  obložení  zdí,  namnoze 
také  malovaná  gotika,  jež  by  se  spíše  hodila  do  venkovských  hospod,  nikoliv 
však  do  císařských  pokojů  Karlových  na  památném  hradě  Karlštejně,  Jak 
vypadá  nynější  obnovení  kaple  sv.  Kříže!  V  této  kapli  bylo  provedeno  nové 
zlacení  stropu,  ale  tak,  že  je  nyní  úplně  porušen  velebný  dojem  starobylé 
této  kaple.  Jako  prvotně,  tak  i  nyní  byl  strop  opatřen  hvězdou  a  různými 
ornamenty,  které  jsou  zlacené.  Jak  mně  bylo  sděleno,  je  tato  ornamentika 
na  zed  jen  nalepena  a  musila  býti  před  příjezdem  J.  V,  její  část  nalepena 
zcela  nově.  Staré,  zachované  zlacení  bylo  úplně  seškrábáno  a  nahrazeno 
novým,  pouze  na  zevní  effekt  vypočteným  zlacením,  jehož  oslňující  lesk  se 
nikterak  nesrovnává  s  posvátnou  vznešeností  této  svatyně.  Staré  truhly 
korunního  archivu  —  bylo  jioh  17  —  jsou  odklízeny  a  nahrazeny  bledě  po- 
litýrovanými  truhlami,  pobitými  starým  kováním,,  jež  jest  ocínováno,  ač  za 
doby  Karla  IV,  bylo  cínování  takové  neznámým.  Bylo  by  zajímavo  zvěděti, 
kam  se  ony  truhly  poděly  a  proč  nebyly  na  památku  zachovány? 

Okna  v  kapli  svatého  Kříže  byla  zasklena  mosaikou  z  broušených 
polodrahokamů.  Ač  se  nyní  kousek  takového  drahokamu  kupuje  za  10 — 12 
kr,,  přece  z  úsporných  příčin  jen  část  oken  takto  zasklena,  ostatek  byl  za- 
sklen bílým  sklem,  takže  do  kaple  proniká  neutlumené  světlo  sluneční,  jímž 
malby  trpí  a  posvátné  pološero  se  ruší. 

Tabulové  obrazy  Dětřichovy  jsou  zarámovány  do  světlého  javorového 
orámování.  Dříve  byly  obruby  ty  zlaceny,  A  nyní  se  mělo  přistoupiti  k  ú- 
plnému   přemalování    a   obnovení   těchto    neocenitelných   tabulových   maleb. 
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Tak  vypadá  oprava  kaple  sv.  Kříže,  o  které  j^cdíný  ^en  jde  hlas,  že  podobné 
památky  nejen  u  nás,  ale  y  celé  říši  není. 

Na  slovo  vzatý  znalec  o  této  opravě  mimio  jiné  vynesl  následující  soud: 

„,Co  se  oprav  vnitřku  týče,  dal  by  se  úsudek  shrnouti  v  jedinou  větu; 
restauruje  se  tak  přílišně,  že  budeme  míti  částečně 
místo    původních    opravených    památek    pouhé    kopie," 

, /Kdyby  si  některý  bohatý  Amerikán  chtěl  poříditi  úplnou  kopií  kaple 
svatého  Kříže,  nepočínal  by  si  jinak,  než  jak  by  si  počínali  tito  restaurátoři 
na  Karlštejně," 

„Šlo  o  zachování  a  náležité  doplnění  a  upravení,  místo  toho  však  kopí- 
rováno a  předěláváno," 

,,Bude-li  se  tak  na  dále  pokračovati,  zbude  z  tabulových  obrazů  jenom 
staré  dřevo,  nikoliv  malba,  z  nástěnných  maleb  jen  stará,  přemalovaná  zed." 

Kdyby  dosavadním  způsobem  byly  restaurovány  ještě  netknuté  —  a 
jsou  to  nejkrásnější  fresky  a  malby  tabulové  —  budou  svévolně  zničeny 
nejvzácnější  památky  umění  malířského,  XIV,  věku  v  naší  vlasti.  Chraň  Bůh, 
aby  se  kdo  dotýkal  těchto  maleb  více,  než  je  absolutně  nutno!  Jsou  téměř 
všechny  ve  výborném  nebo  dobrém  stavu  a  netřeba  než  doplněním  některých 
odprýskaných  nebo  dutých  míst  další  škodě  zabrániti.  Na  to  se  má  restau- 
race obmeziti,  a  nemají  se  malby  celé  retušovati.  Takovou  retuší  se  neza- 
chová technika  a  starožitný  ráz  malby. 

Končím  připomenutím,  které  vyslovil  znalec  opětně  citovaný,  že  jest 
nutno  bezprostředně  zakročiti,  aby  se  nám  jednou  nevyčetlo,  že  jsme  dali 
nejvzácnější  památky  své  zničiti  a  že  vlastně  země  sama  přispěla  na  toto 
zničení  znamenitou  částkou  peněz. 

Máme  k  tomu  právo,  poněvadž  sněm  povolil  150,000  zl,  na  opravu 
Karlštejna  a  7500  zl,  na  správní  budovy  ústavu  šlechtičen.  Od  té  doby  po- 
voleno 70,800  K  a  nyní  vyjednává  se  o  povolení  dalšího  příspěvku  40,000  K, 

Když  tedy  země  v  celku  přispěje  425,000  K,  pak  máme  také  právo 
žádati,  aby  peněz  těch  použito  bylo  tak,  jak  jsme  si  to  myslili,  že  se  to 
stane,  že  tyto  památky  budou  umělecky  obnoveny  tak,  aby  nám  domácí  i 
cizí  znalci  nemuseli  vytýkati,  že  jsme  se  dopustili  stejného  vandalismu,  jako 
ti,  kteří  „restaurovali '  Karlštejn  v  minulých  stoletích. 

Zodpovědnost  za  to  je  těžká! 

Zemský  výbor  v  této  příčině  konal  svou  povinnost  a  doufám,  že  také 
p.  místodržitel,  který  měl  příležitost  osobně  se  přesvědčiti  o  plné  oprávně- 
nosti přednesených  žalob,  učiní  vše,  co  jest  potřebí,  aby  aspoň  to,  co  ještě 
nachováno  — •  jsou  to  nejvzácnější  tabulové  malby  a  vzácné  fresky,  podobizny 
Karla  IV,  a  jeho  manželek  —  byly  důstojným  způsobem  po  radě  odborných 
znalců  umělecky  obnovovány. 

Pokládal  jsem  za  svou  povinnost,  o  této  palčivé  otázce  promluviti  na 
sněmu,  dokud  ještě  je  čas.  Čas  ještě  je,  nejdůležitějiší  památky  v  interieu- 
rcch  Karlštejnských  mohou  býti  ještě  zachovány  a  doufám,  že  také  ještě 
budou  zachovány.  Vznáším  k  panu  místodržiteli  snažnou  prosbu,  aby  v  tomto 
směru  použil  svého  rozhodujícího  vlivu  a  ukázal,  že  má  vroucí  cit  také  pro 
tyto  důležitosti  našeho  království,  které  nám  všem  tak  velice  přirostly 
k  srdci.  — 

Gustav  Miksch  a  Ant.  Krisan  se  odvážili  ještě  žádati,  aby 
jim  byly  zadány  ještě  další  restaurace  maleb  na  Karlštejně  a  uve- 
řejnili v  Národní  Politice  4.  července  1901  svou  obranu  proti  mé 
kritice  „restaurování"  (!)  interieurů  karlštejnských  v  řeči  sně- 
movní. Dokazovali,  že  se  přesně  spravovali  příkazy  a  návody  ve- 
dení stavby  a  litují,  že  odborníci  teprv  nyní,  když  se  Karlštejn 
již  po  14  let  obnovuje,  kritisují  a  radí.  (Zapomněli,  že  šlo  přede- 
vším o  malování  provedená  v  posledních  2  letech.). 
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Zemský  výbor  požádal  místodržitelství  notou  ze  dne  20.  pro- 
since 1901,  aby  vyšetřilo,  zdali  dva  obrazy  z  Křížové  kaple,  které 
dle  zprávy  archivu  v  roce  1841  vráceny  býti  měly  z  Pražské 
bibliotéky  universitní  na  hrad  Karlštejn,  skutečně  na  hradě  se 
nalézají  a  tam  náležitě  v  inventáři  zaneseny  jsou. 

Ústřední  komise  vídeňská,  která  se  pokládala  při  jednání 
o  zachování  památek  za  svrchovanou  a  neomylnou,  se  —  jak 
dv.  r.  Zítek  dle  akt  dokázal  —  po  celý  čas  nestarala  o  prová- 
dění restauračního  projektu  Schmidtova,  ,, ačkoli  ji  při  předložení 
naplnil  nadšením". 

Centrální  komise  teprv  ve  svém  sezení  dne  27,  prosince  1901 
jednala  o  nedostatcích  restauračních  prací  na  Karlštejně.  Zpra- 
vodaj prof.  dr.  Neumann,  sice  uznal,  že  bylo  zdivo  hradní 
pečlivě  opraveno,  avšak  vytkl,  že  při  restaurování  maleb  uvnitř 
hradu  bylo  zle  hospodařeno  a  řemeslně  i  šablonovitě  pracováno. 
Malby  ze  XVI.  stol.  v  Mariánské  kapli  a  ve  schodišti  ku  Křížové 
kapli  byly  pokaženy,  nádherná  kaple  Křížová  nebyla  pečlivě 
opravována  a  j. 

Ústřední  komise  schválila  zprávu  dr.  Neumanna  a  předložila 

ji    ministerstvu.*)  (Dokončení.) 


*)  o  restaurování  fresek  na  Karlově  Týně  také  prof.  N  e  u  w  i  r  t  h,  člen 
Ústř.  komise  pro  zachování  památek,  uveřejnil  v  ,, Bohemii"  25,  ledna  1902 
zdrcující  posudek.  V  této  stati  prof,  Neuwirth  uznal,  že  se  pokladům  maleb 
na  Karlové  Týně  v  celém  Rakousko-Uhersku  mohou  po  bok  stavěti  toliko 
nástěnné  malby  na  hradě  Runkelštejně  a  že  se  jim  také  v  cizině  toliko  malý 
počet  památek  přibližuje, 
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hlídka  politická. 

Zemská   správní   komise.     Zemské 
zřízení    království    Českého    má    me- 
zery,  jichž  původ  hledati   dlužno  po 
většině  v  ústavním  cítění  doby  jeho 
vzniku,    které    neznalo    obstrukce    v 
zákonodárných    sborech.      To    je    asi 
důvod,  proč  není  v  zemském  zřízení 
pamatováno   na   případ,   že   by   zem- 
ský   výbor    nebyl    schopen    usnášeti 
se,  nový  nemohl  by  však  býti  zvo- 
len anebo  doplněn.  Této  mezery  po- 
užila  nyní   vláda,    dala    vytvořiti    si- 
tuaci,  na   kterou  zemské   zřízení  ne- 
pomýšlí, a  vyplnila  mezeru  zemskou 
správní    komisí    pro    království    Če- 
ské.   Tím   totiž,   že   sněm   byl   rozpu- 
štěn   a    nejvyšší    maršálek    se    vzdal, 
zařízeny  věci  tak,  aby  panovník  ne- 
mohl  ,,z  prosiředka    sněmu"    jmeno- 
vati  nového   maršálka,    poněvadž    tu 
není     sněmovníků,     následkem    toho 
zemský  výbor  stal  se  neschopným  k 
usnášení,    a    uvolněna    cesta    opatře- 
ním ,,mimo  zákon".  Rozumí  se  samo 
sebou,    že    je    to    pouze    hra:    situace 
by  se  tak  nebyla  utvořila,  kdyby  to 
vláda  byla  nechtěla,  kdyby  byla  vů- 
či   království    vykonala    svou    povin- 
nost, a  to  vyčerpáním  všech  možno- 
stí,  které   zákon  poskytuje   a   potom 
i  opatřením  mimo  zákon,  avšak  tak, 
aby  míra   libovůle   byla   co   nejmenší 
a   diktována   byla   výhradně   věcným 
zřetelem   k    potřebám    situace.    Těch 
podmínek,    které    se    každému    aktu 
dle   ,, práva   z   nouze"   samy  ukládají, 
vládní   opatření  naprosto  nedbá:  za- 
puzení  zemského   výboru   je   libovol- 
ným   aktem,    který     se     dosavadním 
postupem  této  korporace  ani  v  nej- 
menším   nedá    odůvodniti,    a    vládní 
opatření  má  ráz  ústavního  převratu, 
kdežto  situace  vyžadovala  pouze  fi- 
nančních prostředků  do  rukou  zem- 
ského  výboru.   To   by   byla  mimozá- 
konnost  nekonečně  menší,  než  je  ny- 
nější   komise,    a    effektu    —    udržení 
normálních  poměrů  v  království  Če- 
ském  —  bylo    by     bývalo     dosaženo 
absolutně    stejného.    Za   toto   usurpo- 
vání    moci,    která    jí     nepatří,     bude 
vláda     odpovídat     poslanecké     sně- 
movně   a    všem    ústavně    cítícím    li- 
dem v  Rakousku,   v  neposlední  řadě 
všem   ostatním   sněmům,   jichž   mino- 
ritám   se    tu    názorně    ukazuje,    jak 
mají  zaříditi  svou  taktiku. 


To     je    a     musí     býti     stanoviska 
všech,     kdo    považují    za    nezbytné, 
aby    vláda    respektovala    ústavu,    na 
jejíž  půdě  stojí,  a  musejí  se  zásadně 
ohraditi  proti  tomu,   aby  si  pod   zá- 
minkou    mimozákonnosti     osvojovala 
více  moci,  než  je  v  dané  situaci  ne- 
zbytně  nutno.   Stanovisko  české  ve- 
de přirozeně  ještě  k  dalším  žalobám 
na  vládu.   Zemský  výbor  vedl  si  si- 
ce   ve   správě    zemských    záležitostí 
s    naprostou   národnostní    nestranno- 
stí,   tak   že      o   ztrátě   nějaké    posice 
proti  Němcům  nemůže  býti  ani  řeči.^ 
Čechové    neměli     tam    sami     většiny 
a   byli   na   svých   místech   nikoli   na- 
cionalními    politiky,     nýbrž    naprosto 
objektivními    služebníky    země,    obý- 
vané dvěma  národy.  Jestliže  přes  to 
pociťujeme    zapuzení    zemského   vý- 
boru jako  těžkou  ztrátu,  pak  je  způ- 
sobena především  našemu  demokra- 
tickému přesvědčení,  poněvadž  ztrá- 
címe přímý  vliv  na  vedení  zemských 
záležitostí  a  používání  zemských  pe- 
něz,     vykonávaný      prostřednictvím 
sněmu  a  zemského  výboru.  Za  úřed- 
nickou komissi  je  zodpovědná  tolika 
vláda,       na    kterou    přirozeně    vedle 
panské   sněmovny   a   ostatních   náro- 
dů   a    stran    sněmovny    poslanecké    i 
mechanicky  vzato  máme  vliv  daleko 
menší.   Takové  je   okamžité  hmatavé 
poškození  českého  národa,    k  němuž 
přistupují       ještě     další      nepříznivé 
stránky    vládního    aktu.      Jeho    zby- 
tečný   rozsah    prozrazuje    zřejmě,    že 
nemá  svůj  původ  ve  věcné  nutnosti, 
nýbrž    ve    snaze    poškoditi    Čechy    a 
vyjíti  vstříc  Němcům  suspensí  nená- 
viděné   zemské    autonomie,       a    sice 
právě  tam,  kde  se  to  hodí  Němcům, 
aniž  by  se  sahalo  ku  př,  na  pověst- 
ný jednací  nebo  volební  řád,  V  sou- 
vislosti   s    tímto    protičeským    rázem 
vládního  opatření  vidíme  jeho  nepří- 
zeň i  ve  snaze,  působiti  jednostran- 
ným  tlakem   na   Čechy,    aby    byli   ú- 
stupnější   při   nastávajících   poradách 
vyrovnávacích,  poněvadž  oni  ideově 
a   zájmově   na    obnově    řádné    činno- 
sti   zemské  autonomie  mají  větší  zá- 
jem než  Němci,  za  které  vždy  budou 
pracovati   centralistické   vlády.     Ve- 
dle tohoto  těžkého  poškození  české- 
ho stanoviska  pozbývá  váhy,  že  sou- 
časně   upravují     se    zemské     finance, 
neboť  na  tom  mají  Němci  absolutně 
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týž  zájem  jako  my,  a  zemská  auto- 
nomie na  druhé  straně  příliš  mnoho 
utrácí,  než  aby  úpravou  financí  něco 
získala.  Celkový  soud  o  vládním  o- 
patření  musí  tedy  z  hlediska  ústav- 
ního, autonomistického  a  českého 
dopadnouti  krajně  nepříznivě,  a  vlá- 
da si  také  asi  nedělá  žádné  illuse  o 
tom,  jak  bude  na  podzim  v  poslane- 
tfké  sněmovně  přijata. 

Němci  mohou  býti  ovšem  neoby- 
čejně spokojeni  se  způsobem,  jak  jde 
vláda  na  ruku  jejich  protiautonomi- 
stickým  (Snahám,  Platí  to  arci  jenom 
o  Němcích  v  Čechách,  poněvadž  ve 
Štýrsku  si  už  dají  pozor,  aby  právo 
menšin  nepřešlo  v  diktaturu  a  také 
ostatní  německé  země  sotva  budou 
míti  chuť  předati  Vídni  takto  vliv  na 
svoje  záležitosti.  Čeští  Němci  také 
dobře  vidí,  že  vyrovnání  v  Čechách 
má  se  nyní  projednávat  ve  znamení 
nátlaku  na  Čechy,  Ale  tím  jsou  je- 
jich úspěchy  vyčerpány,  Nemá-li  če- 
ská delegace  býti  donucena  k  přímo 
zoufalým  krokům  proti  vládě,  nebu- 
de úřednická  komisse  ve  svém  úřa- 
dování moci  býti  naprosto  ničím  ji- 
ným, než  obdobou  zemského  výboru 
s  jeho  nestranností.  Doufejme,  že  se 
o  tom  Němci  přesvědčí,  a  že  záhy 
začnou  myslit  poněkud  ijinak  o  tom, 
zda  je  opravdu  takovým  úspěchem, 
nechat  byrokratům  místa  pp,  Werun- 
ského  a  Urbana  a  připraviti  se  tak 
ze  vzdoru  o  přímý  vliv  na  zemské 
záležitosti.  Tím  spíše,  poněvadž  ně- 
mecké plány  na  vyhladovění  země 
jsou  nadobro  zmařeny,  takže  tento 
nátlak  na  Čechy  budoucně  odpadá 
a  o  změně  zemského  zřízení  za  pou- 
hou kompensaci  sanace  země  na- 
příště nebude  více  mluveno.  Snad  se 
Němci  ještě  pamatují,  že  byl  čas,  kdy 
to  už  už  mohli  míti;  nebudou  asi  pří- 
liš vděčni  těm,  kdo  to  tehdy  mezi 
nimi  zmařili.  Vyrovnání  pozbude  ny- 
ní onoho  tempa,  které  mu  až  dosud 
v  druhé  polovině  každého  měsíce 
měly  dodávati  hrozby,  že  zemská 
>okJadina  spustí  okénka.  Za  změnu 
zemského  zřízení  může  ted  býti  po- 
skytnuta a  přijata  jenom  jedna  kom- 
pcnsace:  jazykový  zákon  pro  země- 
panské  úřady,  respektující  stanovi- 
sko Čechů, 

Úprava  financí  nepřesahuje  ovšem 
to  nejnutnější:  vláda  zvyšuje  při- 
rážky,  což   není   právě   příznivým   o- 
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patřením  pro  další  industrialisaci 
Čech,  a  dává  zemi  konečně  čtyřko- 
runovou  pivní  dávku,  zbavivši  se 
patrně  dříve  obav  ohledně  postupu 
správního  soudu  vůči  případným  re- 
kursům.  Nové  zdroje  příjmů  se  zemi 
neotvírají,  nejbližší  naději  nutno 
spatřovati  zase  jen  v  údělech,  a  uči- 
telé obdrží  pouze  výpomoc.  Ustano- 
vení o  pivní  dávce  pak  platí  jenom 
do  r,  1917,  kdy  se  obnovuje  vyrov- 
nání s  Uhrami,  a  obsahuje  klausuli 
inkamerační,  [Politická  argumentace 
českých  politických  stran  proti  vlád- 
nímu opatření  bude  přirozeně  nese- 
na pocitem  hlubokého  rozhořčení, 
kterým  český  národ  naplnilo,  Plete-li 
si  ovšem  veřejnost  a  dokonce  i  žur- 
nalistika Schmerlingovu  oktrojírktr 
is  českým  státním  právem,  nelze  to 
jen  tak  snadno  omluviti  vášní  boje. 
Na  dně  těchto  citů  však  leží  neklam- 
ný politický  instikt,  že  místo  aby  se 
attributy  národní  suverenity  rozmno- 
žovaly, vládní  opatření  je  proti  vše- 
mu nadání  a  očekávání  českého  lidu 
zmenšuje.  To  je  a  musí  býti  vodít- 
kem veškeré  české  politiky,  aby  zde 
vývoj  šel  stále,  třebas  i  pozvolna, 
ku  předu,  a  ne  zpátky,  a  proto  ne- 
může vláda  očekávati,  že  by  kdo  u 
nás  v  jejím  počínání  mohl  viděti 
aspoň  snahu  po  neutralnosti. 

Jedno  však  musíme  radikální  části 
české  veřejnosti  kategoricky  zaká- 
zati: v  rozhořčení,  které  celý  národ 
sdílí,  nesmí  aspoň  tentokráte  povo- 
liti svému  milému  zvyku  a  tvrditi,  že 
také  tímto  obratem  věcí  je  vinen  — 
dr.  Kramář.  Dočkali  jsme  se  ten- 
tokráte něčeho,  co  sociologičtí  theo- 
retikové  považují  za  nemožné,  a  co 
jim  velice  schází;  politického  expe- 
rimentu. Kdyby  se  bylo  stalo,  co 
chtěl  on,  vypadalo  by  dnes  všecko 
jinak,  Dr.  Kramář  znal  a  předvídal 
běh  věcí,  navrhl  řešení  a  žádal,  aby 
bylo  přijato,  poněvadž  jinak  dopad- 
ne všecko  docela  jinak  a  špatně. 
Jeho  hlas  nebyl  přijat,  experiment 
se  provedl  —  a  dr.  Kramář  sklidil 
zadostučinění,  ze  kterého  se  přiroze- 
ně ani  vteřinu  nemohl  radovati,  jež 
by  však  nemělo  tak  hned  vymizeti 
z  myslí  všech  politických  lidí  v  če- 
ském národě.  Kdyby  se  bylo  přijalo, 
co  navrhoval  resignovavší  předseda 
akčního  výboru,  úřadoval  by  dnes 
v  Čechách     starý    zemský    vý- 
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bor  skoro  ve  stejném  složení,  s  mar- 
šálkem v  čele,  vedl  by  zemské  zále- 
žitosti, vybíral  by  zvýšené  přirážky 
a  čtyřkorunovou  pivní  dávku.  Vyrov- 
nání by  se  nepřipravovalo  pod  vů- 
f)ec  žádným  nátlakem,  a  Něm- 
ci by  měli  dosti  příležitosti  uvažovati 
o  tom,  zda  katastrofa  jejich  politiky 
neměla  by  je  ve  vlastním  zájmu  pří- 
měti k  náležité  povolnosti.  A  mužo- 
vé v  čele  zemské  správy  neměli  by 
sice  zemské  mandáty,  ale  byli  by 
přece  přirozeně  zodpovědní  jenom 
svědomí  a  voličům,  byli  by  nesesa- 
ditelní,  a  pokud  by  na  zemský  vý 
bor  v  jeho  velkostatkářských  čle- 
nech mohl  působiti  nátlak,  nebyl  by 
o  nic  větší,  než  za  poměrů  starých. 
Tak  se  mohly  věci  míti,  kdyby  neby- 
li agrárníci  pod  nátlakem  hluku  ve 
veřejnosti  rozhodli  proti  resignaci 
svých  přísedících,  kdyby  radikálové 
nebyli  spustili  přímo  nepříčetný  rá- 
mus —  daleko  větší,  než  nyní,  proto- 
že to  šlo  proti  Mladočechům  —  a 
kdyby  nebyly  v  naší  straně  pod  ná- 
tlakem obou  těchto  činitelů  zvítězily 
obavy,  aby  se  česká  věc  nekompro- 
mitovala  souhlasem  k  převratu,  nad 
úvahou  o  jeho  skutečném  obsahu. 
Kdyby  byla  resignace  českých  pří- 
sedících a  velkostatku  umožnila  toto 
řešení,  nebyl  by  se  sice  provedl  ex- 
periment a  celé  jeho  velkolepé  ar- 
gumentům ad  hominem,  a  česká  ve- 
řejnost by  potřebovala  jistého  času 
k  uklidnění  a  poznání  pravého  stavu 
věcí.  Ale  věc  by  byla  šla  před  do- 
jmem a  zdáním,  a  svědomí  by  mohlo 
býti  klidno,  protože  souhlas  s  obeji- 
tím Schmerlingovy  oktrojírky  zname- 
nal by  proti  českému  státnímu  právu 
asi  stejně  málo,  jako  nesouhlas  s 
oktrojírkou  samou  pro  ně.  Obě  stra- 
ny hlasovaly  v  zemském  klubu  proti 
sobě  ovšem  s  nejlepšími  úmysly.  Hi- 
storie však,  která  jindy  nechává  na 
sebe  čekati,  pospíšila  si  tentokráte 
velkými  kroky  dáti  za  pravdu.  Věc 
sama  jí  už  náleží,  a  my  všickni  má- 
me jenom  povinnost  aspoň  tentokrá- 
te se  z  dějin  něčemu  přiučiti.  Snad 
nám  to  bude  na  prospěch  aspoň  při 
česko-německém  vyrovnání,  k  ně- 
muž směřují  politické  důsledky  z  u- 
dálostí  posledních  dnů. 

HLÍDKA  STŘEDOSTAVOVSKÁ. 
Pražské  živnostenské  školy  pokra- 
čovací    ve    čtyřicátém    roce     svého 


trvání.  Jménem  ústředního  školního 
výboru  pražských  pokračovacíoh 
škol  živnostenských  podal  ústřední 
ředitel  cis,  nadá  Josef  Schrotter 
čtyřicátou  výroční  ziprávu  pražských 
pokračovacích  škol  živnostenských 
za  školní  rok  1912/13,  Vzhledem  k 
čtyřicátému  výročí  otevření  praž- 
ských pokračovacích  škol  živnosten- 
ských jest  zpráva  obsáhlejší  a  opa- 
třena poučnými  články  i  četnými 
vyobrazeními.  Pražské  živnostenské 
školy  poknačovací  jsou  většinou  roz- 
tříděny na  školy  odborné,  jichž  jest 
21.  Cvičnými  dílnami  opatřeno  jest 
zatím  10  škol  a  počet  tento  bude 
v  příštím  školním  roce  rozmnožen  o 
některé  další  školy,  zejména  z  od- 
větví grafických,  jež  budou  umístě- 
ny, podobně  jako  se  to  stalo  již  u 
škol  jiných,  v  učebných  dílnách  tech- 
nologicko -  průmyslového  musea  v 
Praze,  Vedle  řečených  21  škol  od- 
borných, z  nichž  10  jest  opatřeno 
cvičnými  dílnami,  jsou  dvě  veliké 
všeobecné  školy  pokračovací  pro 
učedníky  různých  řemesel,  a  kromě 
toho  j ako  samostatné  odborné 
školy  pokračovací  jsou  činný  škola 
zlatnická,  škola  knihařská  a  školy 
kupecké.  Poněvadž  škola  zlatnická, 
řízená  prof.  Němcem,  jest  výborným 
způsobem  opatřena  dílnami  a  škola 
knihařská  jest  umístěna  v  dílnách 
technologického  průmyslového  mu- 
sea, dosahuje  celkový  počet  pokra- 
čovacích cvičných  dílen  v  Praze  čí- 
slice 12,  čímž  učiněn  zajisté  velmi 
podstatný  krok  v  otázce  zodbornění 
pokračovacího  školství  živnostenské- 
ho v  Praze,  pokud  za  daných  po- 
měrů bylo  možno;  zejména  jest  velmi 
účelným  řešení  v  tom  směru,  že 
praktické  vyučování  četných  oborů 
mohlo  býti  umístěno  v  nových  díl- 
nách technologického  průmyslového 
musea.  Všechny  školy  všeobecné  i 
odborné  podřízené  ústřednímu  škol- 
nímu výboru  mají  nyní  úhrnem  170 
tříd.  a  to  133  pro  učedníky  a  37 
pro  učednice,  do  nichž  zapsáno  .do- 
hromady 6009  žactva,  a  to  4503 
učedníků  a  1506  učednic.  Na  ško- 
lách těchto  vyučovalo  204  učitelů, 
78  učitelek,  4  lékaři  a  1  lékařka. 
Náklad  na  všechny  tyto  školy  jest 
rozpočten  pro  rok  1913  na  396,054  K. 
Do  besídek  pokračovacích  škol  při- 
hlásilo   se     opětně     veliké     množství 
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učedníků  a  učednic,  V  besídkách 
pěstují  se  jednak  jazykové  kursy, 
jednak  zábavy,  tělocvik,  hudba  a 
zpěv,  knihovna  a  čítárna,  hry  na 
letenském  hříšti,  exkurse,  plování 
atd.  Ve  zprávě  jest  řada  různých 
reminiscencí  věcných  i  účetních  vý- 
kazů, v  nichž  zejména  shledáváme, 
že  skutečná  vydání  v  r.  1912  obnášela 
K  187.592.50,  Docházka  školní,  cho- 
vání se  a  docílený  prospěch  žactva 
jest  velmi  uspokojivý.  Hodin  bylo 
zameškáno  9'65%,  z  nichž  K  nebyla 
omluvena,  U  učednic  zameškáno 
bylo  hodin  9"10%,  z  těchto  neomlu- 
vena však  toliko  jedna  pětina.  Co 
do  chování  se  žáků,  obdrželo  znám- 
ku chvalitebnou  nebo  uspokojivou 
90'3%  z  učňů.  Z  učednic  obdrželo 
známku  chvalitebnou  nebo  uspokoji- 
vou 99*6%,  Cíle  vyučování  dosáhlo 
89-4%  učedníků,  učednic  90-2%,  Po- 
dle výsledků  klassifikace  bylo  při 
zakončení  školního  roku  473  žáků 
odměněno  a  537  pochváleno.  Pro 
zanedbání  vyučování  školního  bylo 
rozesláno  učebním  pánům  3768  upo- 
mínacích listů  a  politickým  úřadům 
k  dalšímu  řízení  oznámeno  172  pří- 
padů nedbalé  návštěvy  školní.  Velmi 
značná  byla  také  kancelářská  čin- 
nost ústředního  ředitelství.  Živno- 
stenské pokračovací  školství  pražské 
nalézá  se  na  dráze  vzestupné,  a  ze- 
jména v  posledních  několika 
letech  přes  nepřízeň  poměrů  a 
některých  činitelů  učiněn  značný  po- 
krok jak  v  celkovém  uspořádání  vy- 
učování, tak  zejména  v  zodbornění 
a  zavedení  praktického  vyučování, 
V  ohledu  tom  vyniká  zvlášť  účel- 
nými zařízeními  opatřená  odborná 
pokračovací  škola  pro  zlatníky  a 
spřízněná  odvětví,  jež  přivtělena  jest 
denní  škole  odborné  a  analogickou 
školu  mnichovskou  vysoko  předčí. 
Jsou  i  v  rámci  pražského  pokračo- 
vacího  školství  některé,  odbornými 
učebnými  dílnami  opatřené  školy, 
které  nikterak  nezadají  školám  mni- 
chovským. Při  tom  ovšem  nechceme 
se  pouštěti  do  všeobecného  přirov- 
návání, jemuž  překáží  velice  různost 
poměrů  a  různost  v  ochotě  místní 
samosprávy  vůči  školství  pokračova- 
címu,  a  nechceme  nikterak  zneuzná- 
vat  celkovou  velikolepost  mnichov- 
ských zařízení.  Byli  bychom  však 
nespravedliví,     kdybychom     výslovně 
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nevytkli,  že  za  daných  poměrů  v 
Praze  již  mnoho  dobrého  bylo  do- 
cíleno, a  že  zejména  dráha  v  po- 
sledním roce  nastoupená  za  účinné 
pomoci  technologického  průmyslové- 
ho musea  obchodní  a  živnostenské 
komory  pražské  jest  cestou  správ- 
nou a  na  ten  čas  za  stávajících  po- 
měrů nejschůdnější,  S. 
♦ 
Výroční  zpráya  Českého  obchod- 
ního musea  za  rok  1912.  Z  poslední 
zprávy  zaznamenáváme  zejména  zá- 
služný pokus  o  zřízení  školy  pro 
vzdělání  obchodních  cestujících  při 
Českém  obchodním  museu  v  Praze. 
Pro  Bosnu  a  Hercegovinu  založilo 
České  obchodní  museum  filiálku  ob- 
chodního rázu  v  Sarajevě,  Uspořá- 
dán kurs  za  vyšším  vzděláním  stavu 
obchodního,  kromě  toho  opětně  kurs 
nauk  obchodních  pro  učitele  pokra- 
čovacích  škol  obchodních  a  průmy- 
slových. Komerční  kurs  pro  právníky 
vykazoval  62  posluchačů.  Dále  po- 
řádány jednotlivé  přednášky  anebo 
přednáškové  kursy  v  Praze  i  mimo 
Prahu,  Veřejná  čítárna  obchodní  ja- 
kož i  knihovna  těšila  se  živému  zá- 
jmu. Vedle  toho  učinilo  ředitelství 
musea  četná  podání  ve  věcech  ob- 
chodních a  dopravních,  zejména 
stran  dodržování  zásilek  určených 
pro  Bosnu,  stran  různých  stížností 
na  dopravu  železniční,  stran  snížení 
dopravního  přímého  tarifu  do 
Bosny  a  Hercegoviny  atd.  Činnost 
Českého  obchodního  musea  jest 
zřejmě  na  postupu.  Předsedou  jest 
c,  k,  komerční  rada  B.  Rosenkranz. 
tajemníkem   JUDr,   J,   Janda,        S. 

Česká  stavební  družstva  koncem  r. 
1912,  Značná  většina  našich  družstev 
používá  hypotečních  úvěrů  z  našich 
spořitelen:  nemalá  část  těchto  na  zá- 
sadách obecné  prospěšnosti  spočíva- 
jících ústavů  dobře  již  pochopila  dů- 
ležitost otázky  bytové  pro  své  půso- 
biště, a  odhodlala  se  proto  také  půj- 
čováním peněz  podporovati  akce, 
které  směřují  k  opatření  přiměřeněj- 
ších, zdravějších  a  také  levnějších 
bytů  pro  méně  zámožné  obyvatelstvo. 
Mohli  bychom-  dosti  vzorných  příkla- 
dů uvésti,  kde  spořitelny,  uznáva- 
jíce dobročinnost  podniků  družstev- 
ních, snižují  jim  pravidelný  úrok  a 
usnadňují    i    jinak    svou    pomoc   úvě- 
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rovou.  Mají  takto  tyto  ústavy  vel- 
kých zásluh  o  posavadní  rozvoj  sta- 
vebního  družstevnictva.  Tou  dobou 
jest  však  činnost  spořitelen  podvázá- 
na všeobecnou  krisí  finanční,  která 
způsobila  velkou  drahotu  a  nedosta- 
tek hotových  prostředků  platebních, 
K  tomu  stěžují  si  spořitelny  ve  vel- 
kých a  větších  městech,  že  bankovní 
ústavy,  jichž  stálé  přibývání  a  kon- 
kurenční obchodování  nestranného 
pozorovatele  již  až  zarážeti  musí, 
zřizují  i  tam  venku  četné  filiálky, 
jichž  hlavním  účelem  jest  vyssávati 
k  ukládání  způsobilé  úspory  a  hoto- 
vosti, čímž  se  pak  arcif  ubírá  spo- 
řitelnám čeho  nejvíce  potřebují  k 
obecně  prospěšnému  působení  svému. 
Doufejme,  že  brzo  nastane  náprava 
v  těchto  nezdravých  poměrech,  a  že 
naše  spořitelny  budou  pak  s  to,  aby 
činnost  místních  i  vůkolních  družstev, 
koná-li  se  správně  a  účelně,  vydatně 
podporovaly.  V  té  příčině  třeba  opa- 
kovati a  položiti  důraz  na  slova;  ko- 
ná-li se  správně  a  účelně.  Každé  lid- 
ské dílo  má  také  své  chyby,  žádné 
není  venkoncem  dokonalé,  A  tak  se 
má  věc  také  s  našimi  družstvy;  ni- 
kdo —  ani  ten  nejhorší  pochybovač, 
a  těch  jest  bohužel  až  dosud  dost!  — 
neměl  by  skutečnosti  té  používati  ja- 
ko zibraně  proti  zdravým  principům 
těchto  blahodárných  institucí.  Již  ta 
překotnost,  s  jakou  byla  zakládána, 
přivodila  všeliké  poměry  nezdravé. 
Nebyly  to  vždy  poměry  sociálního  cí- 
tění a  lídumilství,  jež  tu  a  tam  byly 
pohnutkami  k  zřízení  družstva;  tu  si 
hleděl  někdo  opatřiti  lesk  otce  chu- 
diny, tam  si  zase  usnadňoval  cestu  k 
mandátu  nebo  k  radnici,  tu  si  mínila 
oposice  zjednati  posilu  mezi  chudším, 
tedy  k  nespokoj enství  nakloněným 
lidem,  tam  zase  politická  anebo  i  jen 
místní  vládnoucí  strana  cítila  potře- 
bu upevniti  svou  posici  okázalým 
podnikáním  stavebním.  Takto  zplo- 
zená družstva  nespočívají  na  zdra- 
vých základech,  ona  začnou  brzo  chu- 
ravěti  —  obyčejně  úbytěmi  finanč- 
ními —  a  působení  jejich  dospěje  br- 
zy ke  svým  koncům,  K  takovému  za- 
slouženému odpočinku  dospějí  někdy 
také  družstva,  o  kterých  nelze  říci, 
že  by  byla  zřízena  na  pochybném  zá- 
kladě. Družstvo  zřídí  se  na  místě, 
kde  se  živě  pociťuje  nouze  a  bída  by- 
tová,  a   dá   se   dokázati   ten   nejlepší 


úmysl  bojovati  proti  tomuto  zlu.  Ale 
nenajde  se  nikdo,  kdo  by  měl  dosti 
působivé  energie,  dosti  způsobilosti, 
času  a  vytrvalosti,  aby  družstvo 
správně  vedl.  Starost  o  osudy  druž- 
stva svěří  se  někomu,  kdo  k  tomu 
ani  nemá  velké  chuti,  někdy  neimá 
skutečně  volného  času  a  nezřídka 
se  stal  někdo  předsedou  jen  mocí 
svého  úřadu,  svého  jmění,  neb  soci- 
álního postavení  —  i  proti  svému 
vnitřnímu  přesvědčení.  Jak  může  ta- 
kový podnik  prospívati?  Práce  jest 
dosti  obtížná  a  vyžaduje  píle  a  klid- 
né, vší  rozčilenosti  daleké  mysle.  Má- 
me případy,  kde  vstoupil  v  čelo 
družstva  muž  k  tomu  způsobilý,  ale 
—  nevytrvalý  — ;  bojování  o  pozem- 
ky, o  parcelaci,  o  stavební  povolení, 
o  úvěry  atd,,  jej  unaví,  on  se,  jak 
se  říká,  uzlobí  a  vzdá  se  činnosti; 
nenajde  se  v  čas  druhý  a  —  družstvo 
nemůže  dále.  Jsou  tu  tedy  rozličné, 
tu  věcné,  tam  osobní  momenty,  kte- 
rými se  objasňuje,  že  mnohá  sdru- 
žení jsou  nečinná  neb  aspoň  málo 
činná,  V  přehledu  Českým  zemským 
spolkem  ustaveném  čteme  u  10ti 
družstev  poznámku  ,, likvidu  je"  a  u 
6ti  ,,bude  likvidovati".  Důvody  to- 
hoto osudu  jsou  často  velmi  zajíma- 
vé. Netřeba  však  z  pravidla  těchto 
ztrát  v  počtu  družstev  želeti.  Skuteč- 
ný přítel  reformy  bytové  nemůže  si 
přáti,  jen  aby  se  vykazoval  velký 
počet  družstev  v  našich  městech  a 
městečkách.  Bylo  by  velkou  chybou, 
kdyby  se  družstva  zřizovala  jen  pro- 
to, bychom  my  Češi,  vynikajíce  nyní 
poměrně  nejvyšším  počtem  družstev, 
udrželi  si  i  v  ÍDudoucnosti  první  místo 
mezi  národy  v  Rakousku  žijícími. 
Naším  přáním  budiž  jen,  aby  všude, 
kde  není  dosti  menších  bytů,  kde  bí- 
da špatného  a  drahého  bydlení  do- 
léhá tísnivě  na  spodní  vrstvu  našeho 
středního  stavu  a  na  chudinu,  kde  se 
obecní  zastupitelstvo  nestará  o  účin- 
nou podporu  (pouhá  slova  a  usnesení 
nejsou  žádnou  pomocí),  a  kde  se  v 
té  příčině  přihlásí  dobrovolně  k  práci 
hlouček  osvědčených,  nezištných, 
způsobilých  a  potřebným  volným  ča- 
sem disponujících  lidumilů,  přikro- 
čilo k  ustavení  bytového  a  stavebního 
družstva  na  ryzích  základech  obec- 
né —  ne  osobní  —  prospěšností.  A 
družstva  takto  v  život  uvedená,  nechf 
pak  pracují  klidně,  svorně  a  rozum- 
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ně.  Sdružení,  která  se  neshodu;jí  s 
těmito  stěžejními  zásadami,  ta  af  li- 
kvidují, raději  dříve  než  pozdě!  Vý- 
hodnější bude  pro  celek,  bude-li  pra- 
covati a  správně  své  povinnosti  ko- 
nati menší  počet  zdravých  a  silných 
podniků  společenstevních,  než  kdy- 
bychom jen  chtěli  blýskati  se  vyso- 
kým a  poměrně  snad  —  jako  dnes 
—   nejvyšším    počtem    jejich. 

Na  konec  třeba  upozorniti  ještě  na 
jednu  stránku  našeho  stavebního 
družstevnictví.  Není  třeba  uváděti  tu 
data  statistická  na  důkaz,  jak  velkou 
převahu  má  v  Čechách  posud  život 
zemědělský,  více  tedy  venkovský,  nad 
vyvinujícím  se  rozmachem  městským, 
který  souvisí  s  žádoucími  pokroky 
našeho  průmyslu  a  obchodu,  našeho 
dopravnictví  a  finančnictví,  naší  sa- 
mosprávy a  jiných  a  jiných  faktorů. 
Všude  se  odlišuje  živobytí  venkov- 
ské od  živobytí  městského  ,  a  rozdíl 
ten  pozná  brzo  každý,  kdo  pozoruje 
a  uvažuje,  jak  se  bydlí  v  městě  a  jiak 
se  bydlí  venku.  Potřeba  reformy  by- 
tové je  zajisté  v  městech  naléhavější, 
nelze  však  tvrditi,  že  by  jí  na  ven- 
kově nebylo,  I  tam  bydlí  velmi  často 
chudší  lid,  zvláště  dělnictvo,  v  míst- 
nostech nezdravých  a  přeplněných, 
a  způsob  jeho  uíaytování  je  ve  zřej- 
mém odporu  proti  všem  pravidlům 
hygieny,  mravnosti  a  hospodárnosti; 
i  tam  volá  tedy  reforma  bytová  hla- 
sitě, často  až  křikem,  po  odpomoci, 
K  tomu  se  druží  myšlenky,  jak  škod- 
livo  jest  stěhování  se  venkovanů  do 
města  a  vylidňování  našich  dědin, 
jak  zhoubných  následků  má  nedo- 
statek sil  pracovních  v  zemědělství 
a  jak  káže  prospěch  celého  národa, 
aby  se  zřizovaly  menší  usedlůstky 
s  rodinnými  domečky,  které  se  dají 
přikázati  pilným  venkovským  rodi- 
nám, jakožto  jejich  nový,  oblažu- 
jící krb. 

Dosavadní  působení  družstevních 
podniků,  jiak  jej  lze  posouditi  z  dat 
Českým  zemským  spolkem  zobraze- 
ných, má  rozhodně  směr  více  měst- 
ský, a  má-li  problém  zlepšení  byto- 
vých poměrů  dospěti  k  souladnému 
rozvoji,  bude  nyní  i  u  nás  třeba,  roz- 
šířiti ono  působení  i  na  venkov.  K  to- 
mu bude  třeba  nových  ústředních  a 
snad  i  krajských  neb  okresních  or- 
ganísací  a  všelikých  nových  opatření. 
Práci  té  třeba  proto  věnovati  od  ny- 
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nějška  zvláštní  pozornost  a  domáhati 
se  součinnosti  všech  tu  interessova- 
ných  činitelů  —  zejména  tedy  Země- 
dělské rady  a  jednot  hospodářských 
—  aby  se  dospělo  k  žádoucí  harmonii 
mezi  prací  v  městech  a  na  venkově. 
Pak  teprve  bude  lze  říci,  že  české 
stavební  družstevnictví  nevyniká  jen 
svou  hmotnou  silou,  nýbrž  i  promy- 
šleností   a    systematičností. 

Jak  velká  váha  se  na  venkovské 
podniky  bytové  reformy  klade  v  ji- 
ných pokročilejších  státech,  kde  se 
péče  o  lepší  bydlení  lidu  dávno  již 
velkých  úspěchů  dodělala,  lze  nám 
poznati  ze  skutečnosti,  že  permanent- 
ní výbor  mezinárodních  sjezdů  byto- 
vých pojal  do  programu  —  a  to  na 
první  místo  —  budoucího  sjezdu, 
který  se  bude  konati  v  záší  1913  v 
Holandsku,  otázku  „zlepšování  byto- 
vých   poměrů    na   venkově',,    — 

Nepopiratelný  rozmach  družstevni- 
ctví českého  v  oboru  stavebním  —  v 
době  tak  krátké!  —  lze  postaviti  po 
bok  velkým  úspěchům,  kterými  se 
smíme  před  celým  světem  honositi, 
v  oboru  snášení  úspor  do  našich  zá- 
ložen. Oba  tyto  zjevy  jsou  nám  do- 
kladem, že  v  lidu  českém  žije  silný 
pud  sdružovati  se  a  pracovati  po  ce- 
stách svépomocných  o  výhody,  jimiž 
se  zdokonaluje  blahobyt  a  zabezpe- 
čuje lepší  budoucnost.  Tož  neustaň- 
me  tuto  šlechetnou  náklonnost  pod- 
porovati, jí  účelně  využitkovati  a  pě- 
stovati zvláště  smysl  pro  podnikání 
svépomocné,  který  jest  dobrým  účin- 
kem tísnivých  osudů,  jež  ode  dávna 
stihají  národ  náš!  Ďr.  Jan  Lošfák. 
* 

Novela  k  zákonu  o  poplatkových 
úlevách  při  konversích  zápůjček. 
Zdražením  peněz  zvýšily  se  nejen 
úrokové  sazby  z  vkladů,  nýbrž  i  z 
hypotečních  půjček,  s  čímž  spojeno 
jest  dle  §  7,  zákona  ze  dne  22,  února 
1907  č,  49  ř,  z,  nebezpečí  pozbytí  po- 
platkových úlev,  při  konversi  hypo- 
tečních zápůjček  v  zápůjčky  s  menší 
úrokovou  mírou  poskytovaných  hy- 
potečním úvěrním  ústavům,  spořitel- 
nám a  jiným,  pod  veřejnou  správou 
stojícím  nebo  k  veřejnému  účtování 
povinným  fondům  nebo  ústavům, 
resp.  při  tom  zúčastněným  hypoteč- 
ním dlužníkům  a  cedentům  takových 
pohledávek.  Úlevy,  poskytované  jen 
za  jistých  podmínek,  záležejí  v  tom. 
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Že  z  výmazných  a  dlužních  listů  za 
příčinou  konverse  vydaných,  vybírá 
se  pouze  pevný  poplatek  1  K  z  kaž- 
dého archu  a  že  se  neplatí  žádný  po- 
platek za  knihovní  zápis.  Tyto  úlevy 
poplatkové  pozbývají  se  dle  §  7.  cit. 
zák.,  učiní-li  se  později  o  zápůjčce, 
požívající  úlev  dle  §  2.  cit.  zák,,  do- 
datečná úmluva,  nesrovnávající  se  s 
podmínkami  v  témž  paragrafu  uve- 
denými, kterou  zvyšuje  se  konverto- 
vaná úroková  míra  nad  mez  tam  u- 
vedenou.  (Zákonem  stanoveno  roz- 
pjetí  Yi,  %  míry  úrokové  mezi  starou 
a  konvertovanou  půjčkou.)  V  tomto 
případě  jest  hypoteční  dlužník  povi- 
nen zaplatiti  dodatečně  plný 
škálový  poplatek  dle  stupnice  II., 
i  poplatek  za  knihovní  zápis.  Ne- 
oznámení změny  podmínek  zápůjčky 
příslušnému  úřadu  finančnímu  trestá 
se  pokutou,  záležející  v  trojnásob- 
ném poplatku  škálovém  a  dvojnásob- 
ném zápisném   do  knih. 

Ježto  vlivem  nastalých  politických 
a  hospodářských  poměrů  úroková 
míra  v  poslední  době  všeobecně 
stoupla,  hrozilo  hypotečním  dlužní- 
kům, postiženým  již  zvýšenou  úroko- 
vou mírou,  nebezpečí,  že  budou  nu- 
ceni zaplatiti  dodatečně  také  uvede- 
né poplatky  a  budou  tudíž  finančně 
ještě  více  zatíženi.  Vzhledem  k  to- 
muto nebezpečí  kruhy  interesované 
rozhodly  se  požádati  o  pomoc  po- 
slance. Svaz  spolku  majitelů 
domů  v  král,  hl,  městě  Pra- 
z  e  usnesl  se  požádati  kruhy  posla- 
necké o  zakročení,  aby  bud  ministr 
financí  vydal  podřízeným  úřadům 
nařízení,  aby  v  případě  zvýšení  úro- 
kové míry  nepožadovaly  dodatečné- 
ho zaplacení  poplatků  z  konvertova- 
ných dluhů,  nebo  aby  co  nejdříve 
vydána  byla  novela  k  citovanému 
zákonu,  kterou  by  se  dočasně  zasta- 
vila platnost  předpisů  o  vlivu  zvý- 
šení úrokové  míry  na  poplatkové  ú- 
levy,  poskytnuté  ke  konversním  ú- 
čclům.  Svaz  českých  spořitelen  a 
Jednota  záložen  byly  požádány,  aby 
se   této   akce   zúčastnily. 

Vláda  vyhověla  přání  kruhů  inter- 
esovaných,  aby  se  předešlo  tomuto 
důsledku  všeobecného  zvýšení  hy- 
poteční míry  úrokové,  a  podala  osno- 
vu zákona,  kterým  se  zmocňuje  mi- 
nistr financí,  aby  platnost  ustano- 
vení  §  7.   cit.   zák.   za   jistých   před- 


pokladů přechodně  zastavil,  pokud 
potrvají  nynější  poměry.  Kruhy  inter- 
esované poukazovaly  na  význam  no- 
vely a  žádaly  důtklivě,  aby  byla  co 
nejdříve  uzákoněna.  Toto  důrazné 
přání  vyslovila  také  rcsoluce  Sva- 
zu českých  spořitelen  vče- 
chách,  na  Moravě  a  ve  Slez- 
sku, usnesená  na  valné  hromadě 
dne   1.  června    t.  r. 

Osnova  projednána  byla  v  poplat- 
kovém výboru  poslanecké  sněmovny 
a  přijata  byla  ve  schůzi  poslanecké 
sněmovny  dne  20.  června  t.  r.  Také 
finanční  komise  panské  sněmovny 
projednala  osnovu  rychle,  takže  dne 
26.  června  t,  r,  byla  přijata  i  panskou 
sněmovnou.  Dne  17,  července  byla 
novela  uveřejněna  v  říšském  zákon- 
níku  jako  zákon  ze  dne  9.  čer- 
vence 1913  č.  135  ř.  z,,  týkající 
se  zmocnění  k  dočasnému 
zastavení  platnosti  usta- 
novení o  vlivu  zvýšení  úro- 
ků na  poplatkové  úlevy,  poskytnuté 
k  účelům  konversním.  Současně  vy- 
dáno bylo  nařízení  ministra 
financí  ze  dne  11.  července 
1913  č.  136  ř.  z.  k  provedení  této 
novely,  jejíž  ustanovení  se  v  něm 
rozvádějí  a  vykládají. 

Zákonem  zmocňuje  se  ministr  fi- 
nancí, když  pro  mimořádné  politické 
nebo  hospodářské  poměry  všeobec- 
ně zvýší  se  hypoteční  úroková  míra 
ve  všech  královstvích  a  zemích  v 
říšské  radě  zastoupených,  nebo  v 
jednotlivých  částech  státního  území, 
po  dobu  trvání  tohoto  sta- 
vu, nejdéle  však  do  31.  pro- 
since 1915,  podle  ustanovení,  ob- 
sažených v  citovaném  zákoně  a  naří- 
zení, dočasně  zastaviti  platnost  před- 
pisů §  7.  zák.  z  22.  února  1907  č.  49 
ř.  z,  o  poplatkových  úlevách  při  kon- 
versi  peněžních  dlužních  pohledávek 
s  právním  účinkem,  že  zvýšení  hypo- 
teční úrokové  míry  samo  o  sobě  ne- 
má za  následek  pozbytí  poplatko- 
vých úlev,  podle  dotyčného  zákona 
poskytnutých.  (§  1.)  Avšak  tuto  vý- 
hodu může  ministr  financí  přiznati 
konvertujícímu  ústavu  jenom,  když 
zvýší  úrokovou  míru  z  hypotečních 
zápůjček  jím  poskytnutých  v  š  e- 
obecně,  totiž  u  všech  nebo  u  pře- 
vážné většiny  těchto  zápůjček,  a 
když  toto  zvýšení  úrokové  míry  ne- 
má   za   následek   podstatné    zvětšení 
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rozpětí  mezi  úrokovou  mírou  z  hy- 
poték a  z  vkladů  u  konvertujícího 
ústavu  nebo  je-li  toto  zvětšení  roz- 
pětí dostatečně  odůvodněno  zmíně- 
nými mimořádnými  poměry.  (§  2,  cit. 
zák.  a  §  2,  cit,  nař.)  Toto  zmocnění 
týká  se  všech  hypotečních  zápůjček, 
jejichž  úroková  míra  byla  zvýšena 
po  31,  srpnu  1912  způsobem,  majícím 
za  následek  pozbytí  poplatkových 
výhod,  (§  7.  cit.  zák.) 

Výhoda,  poskytnutá  dle  ustanovení 
§§  1.  a  2.  cit.  zák.,  pomíjí:  1.  když 
úroková  míra  dotyčné  hypoteční  zá- 
půjčky dodatečně  jest  zvýšena  nad 
míru  v  §  2,  odst,  2,  a  3,  uvedenou; 
nebo  2,  když  nejdéle  do  31.  prosince 
1915  úroková  míra  hypoteční  zá- 
půjčky pro  celé  ještě  zbývající  ob- 
dobí půjčkové  opět  není  snížena  na 
míru,  která  u  srovnání  s  úrokovou 
mírou  konvertované  zápůjčky  neměla 
by  za  následek  pozbytí  poplatko- 
vých úlev  podle  §  7,  zák,  z  22, 
února  1907  č,  49,  ř.  z,  (§  3,  cit, 
zák,),  Zda-li  splněny  byly  předpo- 
klady a  podmínky,  v  §§  1.  a  2,  vy- 
tknuté, o  tom  rozhodiuje  ministr  fi- 
nancí, (§  4,  cit,  zák.)  Konvertující 
ústavy  musí  dle  §  3,  ciit,  nař.  za- 
kročiti o  přiznání  uvedených  výhod 
kolku  prostou  žádostí  u  finančního 
úřadu  první  instance,  v  jehož  úřed- 
ním obvodu  mají  své  sídlo,  a.  sice; 
1,  během  30  dnů  u  konvertovaných 
zápůjček,  u  nichž  nastalo  dotyčné 
zvýšení  úrokové  míry  po  31.  srpnu 
1912,  avšak  přede  dnem  vyhlášení 
tohoto  nařízení,  před  17,  červencem 
t.  r.;  2,  během  8  dní  u  konvertova- 
ných zápůjček,  u  nichž  nenastalo 
zvýšení  úrokové  míry  dříve  než  17. 
července  t.  r.  Podle  §  4,  cit,  nař, 
musí  žádost  obsahovati  podrobné  o- 
značení  příslušné  konversní  zápůjčky 
a  všechny  potřebné  údaje,  jež  jsou 
v  §  4,  blíže  vytčeny  a  týkají  se 
zjištění  požadovaíných  předpokladů 
a  podmínek.  Finanční  úřad  první  in- 
stance žádosií  přezkoumá,  po  případě 
vyžádá  si  potřebné  doplňky.  Za  úče- 
lem zjištění  správnosti  údajů  smí 
vykonati  revise  u  příslušných  ústa- 
vů, O  žádosti,  jak  již  bylo  řečeno, 
rozhoduje  ministerstvo  financí  s  vy- 
loučením práva  stížnosti,  (§  5,  cit. 
nař.)  K  zamezení  zániku  vý- 
hody stačí  snížiti  úrokovou  sazbu 
na    takovou    míru,    která    by   nem&la 
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dle  všeobecných  předpisů  §  5.  zák. 
z  9,  března  1889  č.  30,  ř,  z,  nebo 
§  7.  zák.  z  22,  dubna  1907  č.  49,  ř, 
z,  za  následek  pozbytí  poplatkových 
úlev  obou  jmenovaných  zákonů,  (§ 
6,  cit,  nař,)  Zánik  výhody  ve  smyslu 
§  3,  cit.  zák,  má  za  následek,  že 
současně  pozbývají  se  poplatkové 
úlevy  ve  smyslu  zák,  z  r.  1889  a 
zák.  z  r.  1907.  Okolnost,  zakládající 
zánik  výhody,  dlužno  během  8  dní 
od  jejího  vzniku  oznámiti  finanční- 
mu úřadu  první  instance,  jinak  neod- 
vedené poplatky  vyberou  se  v  troj- 
násobném (škálové  poplatky),  resp. 
v    dvojnásobném    obnosu    (zápisné). 

Novelou  ze  dne  9.  července  1913 
nebyla  dotčena  ustanovení  zákona  z 
22.  února  1907,  zvláště  též  ustano- 
vení §  7.  t,  z.,  pokud  se  nevztahují 
na  právní  následky  smluveného  zvý- 
šení hypoteční  míry  úrokové.  (§  5. 
cit,  zák,)  Ustanovení  §  1,  až  5,  cit. 
zák,  použije  se  přiměřeně  na  hypo- 
teční zápůjčky,  uzavřené  k  účelům 
konversním,  jimž  byly  přiznány  po- 
platkové úlevy  na  základě  zákonů 
z  9.  března  1889  č,  30,  ř,  z,,  z  26, 
prosince  1893  č,  209,  ř,  z,  a  ze  27, 
prosince  1899  č,  262,  ř,  z,  (§  6.  cit. 
zák.)  Novela  i  nařízení  vstoupily  v 
platnost  dnem  vyhlášení,  tudíž  17, 
července  't,  r,  (§  7,  cit,  zák,  a  §  10- 
cit,  nař,) 

Ježto  zmocnění,  udělené  ministru 
financí  touto  novelou,  obmezeno  jest 
na  dobu  nejdéle  do  31,  prosince 
1915,  bylo  by  nutno,  kdyby  až  do 
té  doby  nenastaly  opět  normální  po- 
měry, prodloužení  tohoto  zmocnění 
projednati  opět  cestou  zákonodár- 
nou, — zL 
•»» 

Příčiny  nynější  tísně  na  trhu  pe- 
něžním a  prostředky  k  jejímu  zmír- 
nění. Nynější  tíseň  na  trhu  peměž- 
ním,  neobyčejiná  <lraliota  peněz, 
zračící  se  ve  vysoké  míře  úrokové, 
a  nediostatek  peněz,  o  němž  svědčí 
všeobeciné  nářky  ma  lobmezování 
úvěru  a  nemožnost  opatriií  si  i  za 
těžké  podlmínky  potřebmé  "p&néiní 
prostřediky,  přiměly  p  r  a  ž  s  ik  o  u 
obchodní  a  ž  i  v  n  o  s  t  e  n  s  k  o  u 
komoru  k  zevrubnému  studiu 
těchto  mimořádnýcih  poměrů,  jethož 
výsledkem  jest  nedávno  vydaná 
publikace  o  příčinách  ny- 
nější   peněžní    tísně    a     ně- 
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kterých  prostředcích  k  od- 
pomoci. Publikace  vypracováaa 
byla  na  základě  pozorování  fakti- 
ckých hoispodářských  poiměirů  a 
předložena  byla  zvláštnímu,  za  tím 
účelem  svolanému  komitétu  praž- 
ských peněžních  a  úvěrních  ústavů, 
ve  kterém  byly  zastoupeny  všechny 
větší  banky,  Svaz  českých  spořite- 
len a  Jednota  záložen.  Po  některých 
změnách,  provedených  tímto  ko- 
mitétem, předložen  byl  elaborát 
ineíprve  presidiáliní  komisi  a  pak  ple- 
nární schůzi  komory,  ve  které  byl 
dme  3.  července  t.  r.  po  čilé  debatě 
schválen. 

Poizoruhodhá  tato  publikace,  vše- 
obecně se  zadostiučiněním  přijatá 
ja>ko  vítaný  podnět  k  naléhavé 
diskusi,  skládá  se  ze  dvou  čásití. 
V  prvé  vyličuje  se  tíseň  .na  trhu  pe- 
něžním a  vyšetřují  se  (její  příčimy, 
v  druhé  uvádějí  se  prostředky  k 
zmírnění  tísině,  které  majjí  vesměs 
ráz  mimořádných  opatření  v  miim;o- 
řádné    tísni. 

Mimořádné  poměry  na  trhu  pe- 
něžním, patrné  nejlépe  z  napiaté  si- 
tuace inaší  cedulové  banky,  pro  kte- 
rou nelze  v  dohledné  době  očeká- 
vati změnu  nynější  vysoké  óproccmt- 
-ní  úrokové  sazby,  platné  již  přes  7 
měsíců,  ač  v  dřívějších  letech  byla 
v  platmosti  .nejvýš  2  měsíce,  vyvo- 
lány byly  pronikavými  pře- 
suny na  straně  poptávky 
po  penězích  a  n  a  b  í  id  k  y  k  a- 
p  i  t  á  1  ů.  Poptávka  po  penězích  ac- 
přiměřeně  vzrostla,  nabídka  kapitá- 
lu byla  naproiti  tomu  velmi  citelně 
restrimgována.  K  vzrůstu  popíávky 
po  penězích  přispěla  hlavně  stou- 
pa j  í  c  í  potřeba  těles  ve- 
řejnoprávní d  h  (státu,  zemí, 
okresů,  obcí),  uhrazoviajná  zvláště 
půjčkami.  Dluhovou  politikou  těles 
veřejnoprávních  odnímají  se  obrov- 
ské sumy  oběžného  kapitálu  soukro- 
mému podnikání,  což  se  pocifu/je 
tím  citelnějí,  že  neblahá  zahraniční 
politika  znepřátelila  nám  kapitálově 
mocné  státy  troijdohody.  Touto  ne- 
šťastnou politikou  podstatně  byla 
obmezena  dosavadní  odbytiště  na- 
šich státních  a  jiných  veřejných  pa- 
pírů, sta  milionů  cizoizemského  ka- 
pitálu byla  z  důvoidů  politických 
z  naší  říše  stažena,  což  jest  také 
jednou    z    příčin    nedostatku    peněz. 


Ježto  úspornost  rakouského  obyva- 
telstva, opírající  se  o  velice  pohy- 
blivého činitele,  o  výsledek  sli- 
zně, nestačí  na  znaoné  úkoly,  p  ř  c- 
rušení  styků  s  cizozemský- 
mi ústředími  (kapitálový- 
m  i  těžce  se  pociťuje,  neboť  hospo- 
dářský rozvoj  naší  říše  od  let  deva- 
desátých umožněn  byl  jen  podporou 
cizoizemského   kapitálu. 

Značné  sumy  odňaty  byly  z  oběhu 
též  thesaurací.  Jako  již  za  a- 
nekční  ikrise,  také  za  válečného  ne- 
bezpečí, vyvolaného  balkánskými 
zmatky,  poplašení  vkladatelé  nejen 
u  nás,  nýbrž  i  jinde  vybrali  své 
úspory  a  schovávají  je  ve  stříbře  a 
zlatě  doma,  kde  je  pov.ažují  za  za- 
bezpečenější. U  nás  v  poslední  době 
thesaurováno  bylo  asi  300  mil,  kor. 
I  thesaurace  přispěla  tudíž  valně 
k    obmezení   nabídky   kapitálui. 

Balkánská  válka  měla  však  i  (jiné 
neblahé  následky.  Zvláště  těžké  ho- 
spodářské důsledky  měla  dlouho- 
dobá pohotovost  válečná. 
Průmysl  trpěl  odnětím  velikého  po- 
čtu nejizpůsobilejiších  pracovních  sil, 
povolaných  do  zbraně.  Průmyslová 
a  oibchodní  konijunktura  hned  v  po- 
čátku svého  vývoje  byla  zastavena 
a  počala  opět  klesati.  Válkou  na 
Balkáně  zasažen  byl  odbyt  četných 
odvětví  průmyslových,  jež  byla  nu- 
cena pracovati  na  sklad,  aby  si  udr- 
žela své  vycvičené  dělníky.  I  v  zá- 
sobách průmyslu  a  obchodu  vázány 
jsou  tudíž  ohromné  hotovosti,  stejně 
jako  v  pohledávkách  našeho  vývoz- 
ního průmyslu  vzhledem  k  vyhláše- 
ní příročí  ve  státech  balkánského 
spolku  opětovně  prodlouženého. 
K  tomu  přís;tu'pují  ještě  četné  insol- 
vence a  ztráty  pohledávek,  dostou- 
pivši hrozivé  výše.  V  iéto  tísni  ijsou 
přirozeně  nároky  průmyslu  a  obcho- 
du   na  trh    peněžní   větší   než   ijinidy. 

Státní  hotovoísti  byly  v  rozsáhlé 
míře  investovány  v  neproduktivních 
výdajích  na  vojenská  opatření. 
Zrovna  v  poslední  době  vzroistly 
přímo  hrozivě  nároky  států  na  pe- 
něžní trh  pro  horečné  závodění  vel- 
mocí ve  (zbrojení.  Proto  žádá  ko- 
mora, aiby  pro  n  á  k  1  a  id  y  o  z  b  o- 
jeného  míru,  jejichž  výše  jíž 
přesahuje  naši  hospodářskou  poten- 
ci,   stanovena    byla    určitá    h  r  a- 
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nice     dle     počtu     obyvatel- 
stvia  v  jedniotlivých   sitátech. 

Jako  mimořádiný  prostředek  v  mi- 
mořádné   tísni    doporučuije    komora, 
aby  co  možná  brzy  daně  prostý 
k  o  n  t  i  in  g  e  n  t     bankovek     byl 
zvýšen     pro^     přechodné      období 
o  400  mál.  ikor.  na  1  miliardu  korun, 
ježto  zvýšení  koatingentu  ze  400  na 
600  mil.  kor.  zákomem  z  r.  1911  uká- 
zalo    se     naprosto     nedositateoným. 
Současně    bylo    by    možno    —    jako 
v  Německu  —  zavésti  i  u  nás  o  ji- 
stých lhůtách  (ku  př.  o  závěrui  říjno- 
vém)   vyšší   .kontingent,    po   případě 
bylo  by  možno  stanoviti  kon.tingent 
předem    pohyblivě,    totiž    s    určitým 
procentem  přírostovým.  Komora  sou- 
dí, že  tímto  opatřením  umožnilo  by 
se    naší     cedulové     bance,     jež   jest 
v    pohnutých    dobách    vlastně    jedi- 
ným   zdrojem   hotových   peněz,   upu- 
stiti   od    nebývalé     zdrželivosti    při 
poskytování  úvěrů,  jež  zrovna  v  ny- 
nější tísni  těžce  postihla  náš  průmysl 
a  obchod.  Proto  žádá  komora,  aby 
správa    banky    aspoň    pro    pře- 
chodné období  vycházela  s  dří- 
vější ochotou  vstříc  i  i.  z  v. 
směnikám     finančním,     neboť 
právě    eskonitem    těchto    směnek    u- 
možněn  byl  rozvoj  našeho  průmyslu 
v   posledních  letech.  Také  vyslovila 
komora  požadavek,  aby  banka  přijí- 
mala ,k  esikontu    i    směnky    d  i  s^ 
k  o  n  t  n  í  c  h     družstev,     sloužící 
k  částečnému  zajištění  lombardových 
poMedávek    a   bez   ohledu  na  dosa- 
váde  vyměřené  úvěry  vyměřila  nové 
úvěry  pro  případ,  že  by  byla  zave- 
dena   u    nás     cirkulace    nepřija- 
telné směnky  iza  (účelem  usnadně- 
ní oběhu  prostředků  finančních. 

Komora  vyslovuje  se  dále  pro 
přeměnu  kontokorentních 
úvěrů  veřejných  těles  ve 
směnečné,  pro  které  bylo  by 
nutno  vyměřiti  u  cedulové  banky 
zvláštní  úvěry.  Nezbytná  jest  však 
také  změna  dosavadní  p  1  a- 
t  e  b  n  í  p  r  a  k  s  e,  Průmysil  a  obchod 
musí  iprodávati  bud  za  hotové  nebo 
proti  směnce,  která  má  nesporný  ráz 
směnky  o  b  c  h  o  d  n  í,  jež  jedině 
Rakousko-uherská  banka  považuje 
z-a  způsobilé.  Velíce  důrazně  žádá 
však  pražská  obch,  a  živn,  komora, 
aby  úvěry  cedulové  banky 
byly    vyměřeny     sp  ra  v  e  d  1  i  v  ě  j  i, 
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s  t  e  j  n  o  m  ě  r  n  ě  j  i  a  národo- 
hospodářskému významu 
jednotlivých  zemí  přímě- 
re n  ě  j  i,  neboť  —  jak  dokazuje  na 
základě  číslic  ze  zpráv  banky  — 
kvóta  úvěru  ústavům  v  Čechách  po- 
skytovaného je  v  stálém  relativním 
poklesu,  ačkoliv  vzhledem  k  význa- 
mu Čech  měla  by  zajisté  stoupati. 

Nápravu  dlužno  zjednati  též  ra- 
dikální změnou  finanční- 
ho hospodářství  veřej- 
ných korporací,  jejich  do- 
savadní dluhové  polit  iky 
a  naléhavě  potřebnou  finanční 
reformou.  Pokud  jsou  půjčky 
nutné,  třeba  se  postarati  o  jejich 
umístění  v  cizině,  aby  se  neodnímali 
další  obnosy  oběžného  kapitálu  sou- 
kromému podnikání.  Zároveň  však 
jest  též  nutno,  aby  i  naše  peněžní 
ústavy  —  banky  a  záložny  na  jed- 
né straně  a  spořitelny  na  druhé  stra- 
ně —  vzájemnou  dohodou  u- 
činily  přítrž  nynější  nepěkné  honbě 
za  vklady  a  smluvily  maximální  saz- 
by vkladové,  čímž  by  položeny  byly 
hody. 

Navrhovaná  opatření  neodstraní 
přirozeně  nynější  tíseň  na  trhu 
peněžním  rázem,  komora  jest  však 
přesvědčena,  že  by  přivodila  a- 
spoň  částečné  zmírnění  tísně  a  za- 
mezila největší  výstřelky.  Proto  žá- 
dá všechny  povolané  činitele,  vládu, 
správu  Rakousko-uherské  banky, 
zákonodárné  sbory  a  peněžní  ústa- 
vy, aby  věnovaly  poizomost  těmto 
opatřením,  po  zralé  úvaze  navrho- 
vaným. Ježto  nesnesitelné  poměry 
na  trhu  peněžním  trvající  již  tak 
dlouhou  dobu,  vyžadují  nutně  ry- 
chlého zakročení,  moižno  snad  dou- 
fati ve  zdar  akce  pražské  obchodní 
a  živnostenské  komory,  která  opět 
prokázala  hluboké  porozumění  pro 
zájmy  průmyslových  a  obchodních 
kruhů.  Všichni,  kdož  neobyčejně  trpí 
nynější  krisí,  uvítali  zajisté  s  potě- 
šením podnět  komory  a  dychtivě 
budou  čekati  na  výsledek  její  vý- 
znamné  akce.  — ^zl. 


Vykonatelnost  rakouských  rozstid- 
ků  v  Uhrách.  Dne  1.  ledna  1914 
vstoupí  v  Uhrách  v  platnost  nový 
uherský  civilní  soudní  řád^ 
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kterým  vylučuje  se  exeku- 
ce rakouských  rozsuidků  v 
Uhrách  od  1,  ledna  1914  sko- 
ro bezvýjimečně.  Tím  j sou  ve- 
lice dotčeny  zájmy  rakouských  ob- 
chodníků, kteří  mají  obchodní  styky 
s  Uhrami.  Rakouští  obchodníci,  ne- 
stane-li  se  v  čas  nějaké  opatření, 
byli  by  příště  nuceni  skoro  ve  všech 
případech  žalovati  před  uherskými 
soudy,  aby  získali  exekučního  titulu 
proti  uherskému  dlužníku.  S  tím  jsou 
ovšem  spojeny  nejen  vyšší  výlohy  a 
různé  průtahy,  nýbrž  i  jinaké  potí- 
že, které  působí  zvláště  nutnost  po- 
užívání madarštiny. 

Otázka  vykonatelnosti  rozsudků 
rakouských  soudů  v  Uhrách  byla  do- 
sud upravena  způsobem  pro  naše  ob- 
chodníky naprosto  uspokojivým.  Na 
žádo'St  našich  soudů  byla  v  Uhrách 
provedena  exekuce  na  základě  prá- 
voplatného nálezu,  u  nás  vydaného, 
bez  dalšího  přezkoumání  exekučního 
titulu,  jen  když  plnění,  které  se  mě- 
lo vynutiti,  nekolidovalo  s  nějakým 
uherským  zákazem.  Podle  nového 
uherského  civilního  soudního  řádu 
však  budou  v  Uhrách  vykonatelné 
jen  rozsu/dky  příslušných  soudů,  opí- 
rajících se  o  kompetenci,  kterou 
uznává  uherský  civilní  soudní  řád, 
a  současně  připouští  též  rakouská 
jurisdíkční  norma  pro  rakouské  státní 
občany.  Nehledě  k  nepatrným  výjim- 
kám, týkajícím  se  směnečného  řízení  a 
procesů  proti  uherským  dlužníkům, 
kteří  mají  v  Rakousku  majetek,  prak- 
ticky vzato  musily  by  za  nových  po- 
měrů strany  písemnou,  oběma  stra- 
nami podepsanou  úmluvou  smluviti 
místo  plnění,  aby  rakouský  věřitel 
mohl  uherského  dlužníka  žalovati  v 
Rakousku,  Tato  cesta  pro  svou  ne- 
obyčejnou rozvláčnos/t  a  kompliko- 
vanost má  však  jen  nepatrný  prak- 
tický význam.  Rozsudky  rakouských 
soudů  nebudou  tudíž  dle  nového  u- 
herského  civilního  soudního  řádu  již 
vykonatelné  v  Uhrách,  rakouští 
obchodníci  nebudou  již  moci  od  1. 
ledna  1914  žalovati  uherské  dlužní- 
ky v  Rakousku, 

Takto  znemožněné  dodělání  se 
práva  v  Uhrách  přirozeně  vzbudilo 
obavy  jrakouských  obchodníků,  jež 
byly  svého  času  tlumočeny  též  inter- 
pelací,   podanou    v    poslanecké    sně- 


movně,  V    četných    přípisech    průmy- 
slových,     obchodních      a      odborných 
korporací,       zaslaných       ministerstvu 
práv,    navrženy   byly     různé    pro- 
středky   k    odpomoci.    Zvláště 
dolnorakouská    advokátní 
komora  v  obšírném  pamětním  spi- 
se   poukázala    na    nesnáze,    jež    vze- 
jdou  rakouským   věřitelům   z   nového 
civilního   soudního   řádu   v   Uhrách   a 
podrobně    projednala    všechna    proti- 
opatření,   jež  by  bylo  možno  učiniti. 
Zasáhnutí   jest  nutné  nejen   v  zájmu 
obchodního  světa,  nýbrž  i  z  toho  dů- 
vodu, že   jinak  v  Rakousku   bylo   by 
nutno  i  po   1,  lednu  1914  vykonávati 
uherské   rozsudky,    kdežto    v    Uhrách 
bude  vykonatelnost  rozsudků    rakou- 
ských soudů  jíž  vyloučena.    Jako  pro- 
středek, jímž  by  bylo    možno  zjednati 
nápravu,  navrhuje  se  u  j  e  d  n  á  n  í    ú- 
mluvy    mezi    vládami    obou 
polovin  říše,  kterou  by  se  zaji- 
stila opět  platnost  §  4,  platného  uher- 
ského exekučního  řádu    a  tím  i  zacho- 
vání  nynějšího    stavu.    Nebo   by   bylo 
možno     pojaíti     do     naší     jurisdikční 
normy  kompetenční  ustanovení,  jichž 
naše    zákonodárství     dosud    neznalo, 
jež   však   nyní    obsahuje    nový   uher- 
ský civilní   soudní  řád.   Přijetím  no- 
vých   uherských    kompetenčních     dů- 
vodů    do    rakouského    zákonodárství 
zajistila     by    se     rovněž     vykonatel- 
nost   rozsudků    rakouských    soudů    v 
Uhrách,    Ovšem    účelnost    přijetí   no- 
vých  kompetenčních    ustanovení    jest 
s    právnického    stanoviska    sporná,    s 
hospodářského    stanoviska     byla    by 
však   vítaná    a    jest    přímo   nezbytná, 
mají-li  býti  rakouští  obchodníci  uše- 
třeni těžkých  škod. 

Právem  vytýkají  kruhy  ínteresen- 
tů  rakouskému  ministerstvu  práv 
liknavost  v  této  záležitosti.  Ačkoliv 
nový  uherský  civilní  soudní  řád  po- 
chází již  z  r,  1911,  dosud  nebyla 
učiněna  vhodná  protiopatření,  jež 
mohla  býti  již  dávno  vykonána.  Ze- 
jména působilo  nelibost,  že  se  stále 
nevědělo,  zda-li  byly  vůbec  podnik- 
nuty nějaké  kroky,  aby  se  zabezpe- 
čil i  v  budoucnosti  rakouským  věři- 
telům tuzemský  příslušný  soud  o- 
protí  uherským  dlužníkům.  Nejistota 
v  tom  ohledu  tísnila  těžce  rakouské 
obchodníky,  tím  spíše,  že  lhůta,  kdy 
nový  uherský  civilní  soudní  řád 
vstoupí  v  platnost,   povážlivě  se   při- 
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blížila.  Tato  nejistota  příštího  práv- 
ního vývoje  přirozeně  účinkuje  tí- 
snivě  na  vzájemné  obchodní  styky 
rakousko-uherské.  Rakouští  obchod- 
níci nechtějí  si  ovšem  vymáhání 
svých  pohledávek  nechati  zdražiti  a 
ztížiti,  nebo  dokonce  znemožniti. 
Koncem  června  dostavila  se  k  mini- 
stru práv  dru,  Hochenburgerovi  a 
k  sekčnímu  chefovi  dru,  Schauerovi 
deputace  spolku  vídeňských 
obchodníků  v  záležitosti  nového 
uherského  civilního  soudního  řádu. 
Deputace  tlumočila  obavy  rakouské- 
ho obchodnictva,  pokud  se  týče  vy- 
konatelnosti rozsudků  rakouských 
soudů  v  Uhrách  po  nabytí  platnosti 
nového  uherského  civilního  soudního 
řádu,  a  vytknula  nezbytnost,  aby 
včas  bylo  učiněno  vhodné  opatření , 
Této  deputaci  dostalo  se  konečně 
ujištění,  že  ministerstvo  práv  oceňuje 
plně  význam  této  nitázky  páro  naše 
obchodníky  a  zahájilo  již  potřebné 
kroky  za  účelem  dosažení  vhodné 
úmluvy  s  Uhrami.  Kdyby  se 
nepodařilo  vhodnou  smlouvou  zaji- 
stiti vykonatelnost  rozsudků  našich 
soudů  v  Uhrách,  poidalo  by  mini- 
sterstvo práv  včas  novelu  k  j  u- 
risdikční  normě,  kterou  by 
byly  v  Rakousku  recipovány  nové 
uherské  kompetenční  předpisy  za 
účelem  zachování  exekučnosti  roz- 
sudků rakouských  soudů  v  Uhrách, 
Obchodnictvo  může  tudíž  nyní  ko- 
nečně doufati  bezpečněji,  že  mini- 
sterstvo práv  přičiní  se  o  patřičnou 
nápravu  a  vykoná  posléze  v  tomto 
ohledu    svou    povinnost,  — z/. 

Nové  cíle  dělnického  pojišťování 
v  Německu.  President  německého 
říšského  pojišťovacího  úřadu  dr.  Pa- 
vel Kaufmann  uveřejnil  nedávno 
v  mnichovském  denníku  ,,Munche- 
ner  Neueste  Nachrichten"  pozoru- 
hodný článek  o  nových  cílech  děl- 
nického pojišťování  v  Německu.  No- 
vým říšským  pojišťovacím  řádem 
zjednána  byla  možnost  dalšího  vývo- 
je dělnického  pojišťování  v  Něme- 
cku. Po  zřízení  státní  budovy  něme- 
ckého dělnického  pojišťování  začala 
doba  vnitřního  vybudová- 
n  í.  Říšský  pojišťovací  úřad  a  nosite- 
lé pojištění  zabývají  se  stále  rostou- 
cí měrou  úkoly,  sahajícími  za  vlastní 
pojištění,     jimiž    podstatně   mění    se 
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celkový  jejich  znak.  Stále  více  se  u- 
siluje  o  zmenšení  počtu  případů  po- 
skytování náhrady.  Pracovní  síly  ne- 
smějí býti  bez  potřeby  odnímány  ná- 
rodnímu hospodářství  vyhlídkou  na 
důchod  bez  práce.  Usiluje  se,  aby 
pojišťování  v  první  řadě  působilo 
k  zamezení  škod  a  mohlo  tak  v  do- 
konalejší formě  a  s  větším  ziskem  na 
hospodářských  životních  silách  splni- 
ti svou  záměrnou  péči  vůči  dělníctvu 
a  celku,  Ponenáhlu  poznalo  se,  že 
poslední  cíle  veřejnoprávního  poji- 
šťování nevrcholí  ve  vyrovnání  na- 
stalých škod,  že  škody  lépe  se  za- 
mezují než  nahrazují,  a  že  každý 
takto  zachovaný  dělnický  život  zna- 
mená národní  zisk. 

Toto  poznání  proniklo  již  dříve  u 
inva;lidního  pojišťování. 
Pojišťovny  dovedly  brzy  účinně  vy- 
budovati zdravotní  péči,  zamezující 
vznik  invalidity,  kteroužto  činnost 
zákonodárce  myslil  nejprve  jen  ja- 
ko vedlejší,  V  tom  ohledu  byla  v 
krátké  době  předstižena  práce  ně- 
kolika lidských  věků.  Bez  důrazné 
podpory  těchto  nositelů  pojištění  byl 
by  býval  nemožný  úspěšný  zápas  s 
tuberkulosou,  nejhroznější  ranou  člo- 
věčenstva. Pojišťovny  zahájily  též 
boj  proti  pijáctví,  vlku,  raku  a  po- 
hlavním nemocem.  Nejnověji  zabý- 
vají se  za  podpory  říšského  úřadu 
pojišťovacího  obtížným  úkolem  do- 
plniti léčebné  ústavy  pro  vyléčitel- 
nou tuberkulosu  opatřeními  ve  pro- 
spěchu nevyléčitelné  tuberkulosy  a 
rozšířiti  zdravotní  péči  též  na  tubcr- 
kulosní  děti,  V  neijbližší  době  bude 
zřízena  první  nemocnice  kteréhos 
pojišťovacího  ústavu,  do  které  budou 
se  přijímati  souchotináři  všech  stup- 
ňů. Kapitálu  pojišťoven  použilo  se 
v  nejrůznějších  formách  ku  zvýšení 
lidového  zdraví  a  k  podporování  ji- 
ných úkolů  sociální  péče,  zvláště 
v  oboru  bytové  péče. 

Preventivní  činnost  odborných  spo- 
lečenstev začala  zamezováním 
úrazů,  sourozencem  průmyslové 
hygieny.  Postupovalo  se  rozvážně, 
krok  za  krokem.  Nyní  po  nasbírání 
zkušeností  obsahují  předspisy  živn. 
společenstev  o  zamezení  úrazů 
hojnost  dobře  proveditelných  pro- 
středků k  obraně  proti  vzrůstajícím 
nebezpečím  novodobého  průmyslu. 
Stále   větší   počet    technicky   vzdělá- 
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ných  dozorčích  úředníků  bdí  nad 
prováděním  ochranných  předpisů  v 
jednotlivých  závodech.  Takto  poda- 
řilo se  dosáhnouti,  že  jisté  druhy  ú- 
razů  vlivem  opatření  k  uvarování 
úrazů  téměř  vymizely  nebo  aspoň 
jejich  počet  podstatně  se  zmenšil. 
Následky  úrazů  pozvolna  se  zmírnily. 
Technika  uvarování  úrazů  dobyla  si 
rovnocenné  postavení  s  ostatními  o- 
bory  techniky.  Četnost  úrazů  v  stro- 
jové výrobě  značně  poklesla.  Poměr- 
ně veliký  počet  úrazů  však  zaviněn 
jest  nepozorností  dělníků  a  dlužno, 
všemožně  se  přičiniti,  aby  se  zvýšilo 
nepostradatelné  porozumění  dělníků 
pro   výiinam   uvarování   úrazů. 

Pokud  nelze  úrazům  zabrániti,  nut- 
no pečovati,  aby  jejich  škodlivé 
následky  byly  co  možná 
zmírněny,  K  tomu  jest  potřebí 
přiměřeně  první  pomoci  a  co  možná 
dokonalého  léčení  úrazem  postiže- 
ných. Za  tím  účelem  prostřednictvím 
říšského  pojišťovacího  úřadu  ujedná- 
na byla  r,  1910  mezi  živnostenskými 
odbornými  společenstvy  a  Červeným 
křížem  úmluva  o  vycvičení 
závodních  zřízenců  v  první 
pomoci  organisacemi  Čer- 
veného kříže,  V  letech  1911  a 
1912  bylo  vycvičeno  přes  3000  zá- 
vodních pomocníků  a  pomocnic.  Aby 
co  možná  zachovala  život  a  zdraví 
dělníků,  poskytují  odborná  společen- 
stva stále  častěji  místo  renty  až  do 
ukončeného  léčení  bezplatné  léčení 
v  nemocnici  af  již  vlastní  nebo  cizí. 
Když  říšský  pojišťovací  úřad  koncem 
r,  1911  sestavil  zvláštní  zásady  pro 
dobrovolné  léčení,  počala  odborná 
společenstva  značně  větší  měrou  než 
dosud  zasahovati  během  t.  zv.  čeka- 
cí doby,  totiž  13  týdnů  po  utrpění  ú- 
razu,  což  má  význam  též  pro  potírá- 
ní t.  zv.  úrazové  neb  rentové  hyste- 
rie. Toto  dobrovolné,  jednotné  a  zá- 
měrné léčení  zaručuje  rychlejší,  do- 
konalejší a  méně  nákladný  úspěch  a 
jest  výhodnější  též  pro  lékaře.  Po 
úrazu  jeví  se  lékař  poraněnému  vy- 
svoboditelem, po  delším  léčení  vidí 
úrazem  postižený  cíl  lékařovy  čin- 
nosti často  jen  ve  „vymačkávání 
renty". 

Tato  pojišťovací  prakse  podporo- 
vala též  značně  rozvoj  lékařské  vě- 
dy, vedla  k  četným  novým  poznat- 
kům, zvláště  ve  vědě  o  léčení  úrazů, 


o  živnostenských  nemocech  a  lido- 
vých nemocech,  Přihlíží-li  se  vedle 
toho,  co  vykonaly  pojišťovny  a  od- 
borná společenstva,  ještě  k  rozsáhlé 
zdravotní  péči  nemocenských  pokla- 
den, nutno  skutečně  uznati,  že  děl- 
nické pojišťování  stalo  se 
v  Německu  hlavní  oporou 
sociální  péče  o  zdraví  a 
zjednalo  pro  ni  zcela  nové  základy. 

Činnost  nositelů  pojišťování  v  Ně- 
mecku nezastavuje  se  ukončením  lé- 
čení a  povolením  renty.  U  vědomí, 
že  hospodářsky  a  mravně  úrazem 
postiženému  nic  tak  neprospívá  jako 
pravidelná  práce,  ukládá  říšský  po- 
jišťovací řád  odborným  společen- 
stvům výslovně,  aby  sprostřed- 
kovala  úrazem  postiženým 
přiměřenou  práci.  Podobně 
působí  též  pojišťovny  ve  prospěchu 
souchotinářů,  z  nemocnic  propuště- 
ných. Sprostředkování  vhodné  práce 
úrazem  postiženým  má  veliký  vý- 
znam též  pro  národní  hospodářství, 
jemuž  nemají  se  odnímati  po  ruce 
jsoucí  pracovní   síly. 

Výdaje  za  tato  cílevědomá  opatře- 
ní nejsou  pro  nositele  pojištění  ztra- 
ceny, nýbrž  jsou  právě  nejúčinnějším 
a  nejbezpečnějším  prostředkem  k  ob- 
mezení  jejich  výloh,  zmenšujíce  vy- 
datně obnos  vyplacených  náhrad  a 
uvolňujíce  tak  potřebné  prostředky 
pro  nové  sociálně-politické  úkoly. 
Těmito  opatřeními  podařilo  se  od- 
vrátiti některé  nesporně  škodlivé  ú- 
činky  dělnického  pojišťování,  právem 
dosud  vytýkané,  a  vyvrátiti  bajku  o 
„stárnutí"  dělnického  pojišťování. 
Nejbližší  úkoly  vidí  autor  v  účelném 
vybudování  dosavadních  zařízení,  ve 
zlepšení  způsobu  zdravotní  péče  a 
v  nalezení  pravé  chvíle  pro  zasáhnu- 
tí. K  tomu  jest  žádoucí  přestávka  v 
oboru  pojišťovacího  zákonodárství, 
která  zajisté  nebude  ztracenou  do- 
bou pro  další  zdravý  vývoj  dělnické- 
ho pojišťování  v  Německu,         — zl, 

ŽENSKÁ  HLÍDKA. 

Ústředí  pro  volební  právo  žen  v 
zemích  českých.  Dne  8.  června  t.  r. 
utvořilo  se  v  Praze  přípravné  komité 
pro  vybudování  Ústředí  pro  volební 
právo  žen  v  zemích  českých.  Jest  to 
nový  pokus  organisační  a  také  pra- 
covní.  Dosud  volební  hnutí  u  nás  v 
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Čechách  organisováno  není,  ani  nemá 
pevného  pracovního  programu.  Jsou 
tu  mnohé  organisace  žen,  jež  všechny 
usilují  o  dobytí  volebního  práva  že- 
nám, ale  to  není,  čeho  volební  hnutí 
v  zemích  českých  potřebuje:  silné, 
pevné  semknutí  žen  všech  táborů  a 
positivní  prácí,  přiměřenou  našim  po- 
měrůní. 

Po  ústředí  dávno  bylo  již  voláno. 
Byla  vždy  pociťována  potřeba  sjed- 
notit volební  hnutí  a  organisovat  je 
tak,  aby  tento  mocný  požadavek  žen 
mohl  býti  rychle  a  kdykoliv  by  toho 
potřeba  kázala,  opřen  hromadným 
projevem  žen.  Aby  vniknul  do  všech 
vrstev  a  stal  se  všeobecným,  bylo  od 
počátku    úkolem    hnutí    volebního. 

První  pokus  byl  vlastně  učiněm 
hned  při  zakládání  Výboru  pro  vo- 
lební právo  žen  v  Praze  r.  1905.  Teh- 
dy vysloven  byl  požadavek  ,, vyzvati 
a  povzbuditi  k  součinnosti  také 
všechny  ženské  spolky  české  na  Mo- 
ravě, ve  Slezsku  a  ve  Vídni,"  Ten- 
to návrh  byl  přijat,  nedošlo  však  k 
jeho  uskutečnění.  Druhý  pokus  stal 
se  r,  1909,  kdy  bylo  žádáno,  aby 
volební  výbor  skládal  se  ze  zástup- 
kyň stran.  Rok  na  to  byl  opět  učiněn 
pokus  o  utvoření  permanentního  po- 
radního sboru  ženského,  který  by  byl 
propagátorem  a  vykonavatelem  práce 
pro  politická  práva  ženy,  I  tento  po- 
kus se  nezdařil.  Nyní  přichází  s  po- 
dobným návrhem  Morava,  Prvně  po- 
jednávalo o  tom  „Právo  ženy"  12, 
dubna  1912  a  započalo  vyjednávání 
Zemské  organisace  moravské  se  že- 
nami českými.  V  lednu  1913  uspo- 
řádána anketa,  která  vyzněla  souhlas- 
ně, v  podstatě  kladně. 

První  úřadě  osobní,  která  v  důsled- 
ku ankety  byla  uspořádána  při  pří- 
ležitosti zájezdu  peštských  kongre- 
sistek  do  Prahy,  byl  předložen  ná- 
vrh žen  moravských  asi  takto: 

Přejí  si  Čechy,  aby  Morava  s  ni- 
mi tvořila  jedno  české  hnutí  volební, 
které  by  také  na  venek  jednotně  se 
representovalo  a  jež  vedeno  by  bylo 
jedním  vůdčím  orgánem  ,, Ústředním 
výborem  pro  volební  právo  žen?"  , . 
Běží  o  orgán,  který  by  v  rozhodných 
chvílích  položil  na  váhu  hlas  veške- 
rých občansky  uvědomělých  žen  ná- 
roda u  vlády  a  ve  sborech  zákono- 
dárných a  rozproudil  v  celém  národě 
jednotné  silné  hnutí . , . , 
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Další  odůvodnění  návrhu  vyplývá 
z  následujícího:  Vedle  Výboru  pro 
volební  právo  žen  v  Praze  vyvstaly 
v  Čechách  skupiny,  pracující  rovněž 
pro  občanské  zrovnoprávnění  ženy. 
Skupiny  tyto  representují  značný  po- 
čet žen,  které  ovládá  táž  myšlenka: 
Seskupit  se  a  společně  pracovat  na 
poli  občanské  rovnoprávnosti  ženy. 
Je  to  zcela  ve  smyslu  moderních  ná- 
zorů na  státní  zřízení:  aby  veškeren 
lid  byl  účasten  vykonávání  vlády.  I 
ve  voleb,  hnutí  má  platiti  všeobec- 
.né  rovné  právo  hlasovací.  Jen  vše- 
obecným rovným  právem  hlasovacím 
všech  příslušnic  našeho  hnutí  může 
se  utvořiti  zastupitelstvo  volebního 
hnutí,  které  pak  má  právo  mluviti 
jménem  hnutí  a  jež  je  také  svému 
národnímu  shromáždění  zodpovědno. 
Čas  ten  nadešel.  Dokud  se  nenaplnil, 
bylo  správným,  aby  jednotlivkyně, 
zde  v  Čechách  vůdkyně  volebního  vý- 
boru, na  Moravě  Eliška  Machová,  o 
své  újmě  vše  zařizovaly,  co  za  dobré 
uznaly. 

My  na  Moravě  nastoupily  jsme 
již  dráhu  konstitučního  zřízení  ve 
volebním  hnutí  a  my  Moravanky  dnes 
mluvíme  jménem  více  jak  jednoho 
tisíce  žen,  jejichž  přání  tu  tlumo- 
číme. 

Ta  jednotnost  Moravy  s  Če- 
chami j e  však  podmíněna  po- 
dobným kons  ti  tučním  z  ř  í- 
zenímv  Čechách,  poněvadž  ne- 
dá se  mysliti  splynutí  republiky  s 
monarchií  bez  zastupitelství  čili  s 
monarchií  absolutní. 

Zemská  pokroková  organisace  žen 
na  Moravě  proto  žádá,  aby  Výbor 
pro  volební  právo  žen  v  Praze  a  žen^ 
ské  org'anisace  ve  stranách  politi- 
ckých přistoupily  na  návrh  náš,  aby 
se  utvořil  Ústřední  výbor  pro  volební 
právo  žen  v  zemích  českých,  sestáva- 
jící ze  zástupkyň  všech  skupin  ve 
volebním  hnutí  pracujících,  neboť  je 
nejvýš  účelno,  všechny  tyto  složky 
vyvrcholiti  v  jednom  pracovním  a  re- 
presentačním  centru,  v  němž  by  se 
sešly  všechny  ženské  politické  orga- 
nisace a  všechny  politické  směry  žen, 

Tomuto  návrhu  následovala  deba- 
ta, jíž  súčastnily  se  všechny  dele- 
gátky a  usnesly  se  utvořiti  příprav- 
né komité  Ústředí  pro  volební  právo 
žen  v  zemích  českých,  které  provede 
ustavení    a    organisaci    Ústředí,    Jeho 
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«  Úkolem  je  také,  získat  všechny  orga- 
nisace  žen,  jež  své  delegátky  nevy- 
slaly a  projevena  zásada,  že  organi- 
sace  má  býti  volnou,  nikoli  spolko- 
vou. 

Utvoření  Ústředí  bude  věcí  velice 
významnou.  Bude  tu  předně  docíleno 
žádoucího  representačního,  pracov- 
ního i  organisačního  centra  pro 
všechny  ženy,  všech  směrů,  bude  pro- 
vedena organisace,  jak  ji  splynutí  s 
Moravou  předpokládá  a  naše  vlastni 
hnutí  vyžaduje  a  bude  moci  býti  sta- 
noven vedle  maximálního  požadavku: 
dobývání  a  udržování  volebních  práv, 
též  minimální  program  pracovní,  v 
tom  směru,  aby  odstraněno  bylo  vo- 
lení plnými  mocemi,  aby  práva,  kte- 
rá ženy  mají,  byla  náležitě  a  správně 
uplatněna  a  využita.  To,  co  poznává 
se  ve  volební  praxi,  má  být  pracov- 
ním   materiálem    pro    volební    hnutí. 

Veškeré  výnosy  správního  soudu, 
praktiky  volební  prakse  a  důstojné 
uplatnění  ženské  voličky,  to  vše  spa- 
dá do  programu  práce  volebního  hnu- 
tí žen  a  tomuto  oboru  se  dosud  ve- 
dení volebního  hnutí  takřka  nevě- 
novalo. Odstranění  volby  do  obcí  pl- 
nými mocemi  je  předním  úkolem  žen 
a  agitací  a  uvědomění  o  tom  lze  pro- 
vésti při  dobré  organisaci,  ba  to  mů- 
že býti  základem  organisační  činno- 
sti. Myslím  vůbec,  že  základem  kaž- 
dé organisace  musí  býti  práce,  čin- 
nost, kterou  provádí  Ústředí  a  k  je- 
jíž účasti  vyzývá  všechny  skupiny  v 
okresích  či  obcích  prostřednictvím 
důvěrnic.  Nevěřím  v  brzké  uzákonění 
reformy  obecní,  ale  je  třeba  neme- 
škat a  připravovat  půdu,  získávat 
obce.  Prvním  činem  Ústředí  mělc  by 
být  anketa  obcí,  jak  soudí  o  voleb- 
ním právu  žen,  jak  soudí  o  odstra- 
nění plných  mocí  a  jak  o  přímém 
volení  a   pod. 

Takto  získaný  materiál  by  byl  ve- 
lice cenným  podkladem  pro  přímou 
činnost  Ústředí  a  nevyvažitelným 
zdrojem  podnětů  a  poznatků  pro  bu- 
doucnost. V  této  činnosti  vidím  vět- 
ší význam  Ústředí,  nežli  spočívá  jen 
v  dobývání  volebních  práv,  jak  bylo 
to  dosud  ve  volebním  hnutí  našem 
prováděno,  kdy  sešly  se  zástupkyně 
stran  od  případu  k  případu  a  me- 
zitím veškerá  práce  byla  zastavena, 
anebo  aspoň  nebyla  soustavné  pro- 
váděna,  protože  nebyla  organisována. 


Také  bude  třeba  domáhati  se  toho, 
aby  ženám  dostalo  se  volebního  prá- 
va také  do  jiných  sborů,  nejen  do 
sborů  samosprávných.  Myslím  na 
různé  korporace  odborné:  živnosten- 
ské, obchodní  a  dělnioké,  povinné 
nemocenské,  úrazové  a  pensijní  po- 
jišťovny, různé  berní  ;a  odhadní  ko- 
mise. Tu  všude  je  nutno  rovněž  sta- 
rati se  o  volební  právo  žen,  přímé 
a  rovné,  aktivní  i  passivní.  Organi- 
sace volební  bude  dbáti  i  toho,  aby 
vůbec  ve  veškerém  životě  veřejném, 
spolkovém  i  národním  bylo  uplatně- 
no rovné  právo  žen  s  muži  a  aby  se 
ženám  dostalo  v  různých  těch  vý- 
borech a  komisích  přiměřeného  za- 
stoupení. 

Příležitosti  tedy  všuide  je  dosti  a 
záleží  jen  na  dobrém  rozdělení  prá- 
ce, na  vhodném  prostředku  agitač- 
ním  a  na  včasném  zakročení.  Ústředí 
bude  musiti  opatřiti  si  úplného  pře- 
hledu o  všech  korpoiracích  a  to  jak 
v  ústředí,  tak  v  místních  organi- 
smech, o  zásadách  volebního  práva 
jejich   a   terminech   volebních. 

Před  každým  rozhodujícím  zápa- 
sem volebním  musí  ozvati  se  volební 
ústředí  ženské  a  to  způsobem,  odpo- 
vídajícím stupni,  jehož  je  v  korporaci 
dotyčné  popřáno  volebnímu  právu 
žen.  Kde  práva  volebního  není,  musí 
býti  pro  ně  manifestováno,  kde  je 
volební  právo  nepřímé,  musí  býti  za- 
kročováno  ve  prospěch  přímého  jeho 
výkonu  a  kde  je  rovné  i  přímé  prá- 
vo, ale  není  poměrné  volení,  tam  mu- 
sí býti  pracováno  o  volební  kompro- 
mis. Tu  práci  třeba  konat  nejen  v 
střediskách  organisace,  ale  také  po 
venkově  při  jednotlivých  místních 
volbách. 

Význam  vybudování  pracovního 
Ústředí  je  tedy  velký  a  musíme  si 
všichni  u  nás  přáti,  aby  nebyl  to  zase 
jen  pokus,  ale  aby  Čechy  důstojně 
přiřadily  se  k  Moravě,  která  v  tom- 
to směru  nás  předešla. 

HLÍDKA  TECHNICKÁ. 
RamsayoYO  těžení  uhelných  loži- 
sek. Loni  u  příležitosti  referátu  o 
světovém  sjezdu  společností  na  ome- 
zení kouře  a  prachu  v  Londýně  zmí- 
nili jsme  se  na  těchto  místech  o 
řeči  Sir  W.  Ramsaye,  na  sjezdu 
pronesené,  v  níž   sdělil   svůj    projekt 
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na  spalování  uhlí  přímo  v  podzem- 
ních ložiskách  a  teprve  plyn  touto 
suchou  destilací  (podobně  jako  v 
plynárenských  pecích)  vzniklý  vésti 
na  povrch  země  a  zde  jej  zužitko- 
vati k  výrobě  energie  mechanické  i 
tepelné.  Tehdy  přijat  byl  projev 
slavného  chemika  s  nedůvěrou  a  je- 
ho plán  považován  byl  za  fantasti- 
cký. Leč  dnes,  kdy  Ramsay  vzdal  se 
svého  učitelského  úřadu,  aby  ve- 
škerou energii  věnoval  své  činnosti 
vědecké,  přicházejí  o  jeho  projektu 
zprávy  další,  které  oznamují,  že  pro- 
jekt tento  bude  v  brzku  v  Anglii 
prakticky  prováděn,  prozatím  ovšem 
pouze  na  zkoušku.  Návrh  Ramsayův 
připomíná  na  dosti  často  užívaný 
způsob  doíbývání  solných  ložisek:,  kde 
obsah  solného  lože  nedopravuje  se 
na  povrch  země  ve  formě  pevných 
balvanů,  nýbrž  kde  sůl  v  ložisku  ob- 
sažená rozpustí  se  vodou  a  tento  roz- 
tok vyčerpává  se  na  povrch  zemský, 
kde  se  dále  zpracuje.  Podobným 
způsobem  chce  Ramsay  proměniti 
uhlí  hned  v  jeho  přirozených  pod- 
zemních ložiskách  v  plyn,  tento 
plyn  vésti  na  povrch  země  a  zde 
jím  hned  na  blízku  šachty  poháněti 
motory.  Těmito  motory  vyrobená 
elektrická  energie  rozváděla  by  se 
pak  jako  jediný  prameai  síly.  Tímto 
způsobem  by  ovšem  veškery  nákla- 
dy, spojené  s  dobýváním  uhlí  v  do- 
lech, jeho  úpravou  a  transportem 
železnicí  i  lodmi,  vůbec  odpadly. 
Parní  stroje,  které  jsou  dnes  nejhlav- 
nějším producentem  motorické  síly, 
ustoupily  by  značně  do  pozadí,  a 
jich  místo  zaujaly  by  motory  plyno- 
vé. To  mělo  by  velký  význam  ho- 
spodářský: parní  stroj  zužitkuje  to- 
tiž jen  10 — 14%  užitečné  energie 
v  uhlí  obsažené,  kdežto  plynové  mo- 
tory zužitkují  dvojnásobné  percen- 
tuální množství  energie  utajené  v  po- 
háněcím  plynu,  což  znamená,  že  po 
provedení  Ramsayova  plánu  spotře- 
bovali bychom  k  vykonání  téže  prá- 
ce značně  méně  uhlí  než  dnes. 


Metoda    jest    tedy    velkolepá;      o       • 
praktickém  jejím   smyslu   nelze  však 
^atím  mluviti.         ^ 

Import  a  export  automobilů  r.  1912 
v  Rakousko-Uhersku.  V  r.  1912  do- 
daly zahraniční  firmy  do  Rakousko- 
Uherska  1537  osobních  automobilů, 
154  automobilů  nákladních  a  45  men- 
ších automobilů  dodávacích.  Naproti 
tomu  vyvezly  naše  firmy:  322  vozů 
osobních,  43  nákladních  a  16  malých 
automobilů.  Dovezeno  tedy  skoro 
pětkrát  tolik  vozů  jako  vyvezeno, 
* 

Náhrada  za  benzin.  Cena  benzinu 
dostupuje  dnes  40 — 41  K  za  100  kg,, 
což  je  pětkráte  tolik,  jako  před  ně- 
kolika málo  lety.  Je  proto  na  snadě, 
že  se  konečně  hledá  náhrada,  které 
by  se  dalo  stejně  výhodně  použíti 
k  pohonu  motorů  jako  benzinu.  Ve 
Francii  vypsána  byla  i  cena  400,000 
fr.  pro  vynálezce  vhodné  látky  ná- 
hradní, V  Německu  odporučují  — 
pod  záštitou  samého  císaře,  který 
na  věci  má  obchodní  zájem  —  ben- 
zol, látku  benzinu  podobnou,  který 
však  benzin  v  důležitých  vlastno- 
stech nedostihuje,  —  Teprve  v  po- 
sledních dnech  přichází  nejasná 
zpráva,  že  jistému  německému  che- 
mikovi podařilo  se  najíti  tuto  vhod- 
nou látku,  která  prý  benzin  úplně 
nahradí.  Tato  náhražka  vyrábí  se 
prý  stejně  jako  benzin  z  nafty,  a- 
v&ak  způsoibem  tak  levným,  že  tato 
náhradní  látka  bude  se  moci  prodá- 
vati za  třetinu  nynější  ceny  benzinu. 
Byla  by  tedy  výroba  této  látky  ná- 
hradní v  rukou  dosavadních  výrob- 
ců —  majitelů  naftových  zřídel,  jichž 
úmluvě  děkujeme  za  dosavadní  ne- 
odůvodněné zdražování  benzinu  1 
nafty,  a  kteří  by  novému  produktu 
byli  sotva  příliš  nakloněni,  —  Podle 
došlých  zpráv  konala  se  nedávno 
pokusná  jízda  s  automobilem,  pohá- 
něným touto  novou  látkou.  Motor 
pracoval  prý  bezvadně,  takže  upo- 
třebitelnost  nové  pohonové  látky 
byla  úplně  dokázána  , .  . 


@  @  @ 


O  KNIHÁCH. 

POESIE. 
F,     L,     Čelakovský:      Ohlasy 
písní  ruských   a   českých,   úvodem    a 
výklady   opatřil    J,   Máchal,   vyšlo   ve 
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Světlech,  siborníku  četby  školní,  ná- 
klad. J,  Laichtera.  Vybrané  básně 
Boleslava  Jablonského,  vyšlo  ve 
Světové   knihovně,    nákl.    J,    Otty, 
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Mezi  otisky  starších  děl  básni- 
ckých zaujímá  nové  vydání  Č  e  1  a- 
kovského  .Ohlasů'  postavení  do 
jisté  míry  laktuelní  vzhledem  k  po- 
hnuté dohě,  jejíž  veliké  události  da- 
ly vzplanouti  slovanskému  vědomí. 
V  tom  smyslu  naši  literární  histori- 
kové dovedou  vykořistiti  vhodný 
okamžik,  aby  nám  připomněli  minu- 
lost a  dali  vzklíčiti  v  naší  duši  tra- 
dičnímu vědomí,  Čelakovského  ,0- 
hlasy',  které  se  tu  vkládají  konečně 
v  důstojném  rouchu  do  ruky  školní 
mládeži,  připomenou  nám  celou  nád- 
hernou vlnu  v  našem  literárním  vý- 
voji, která  zdvihala  se  a  dmula  před 
necelým  stoletím  v  duších  několika 
nositelů  naší  národní  kultury,  eman- 
cipujíc naše  básnické  cítění  od  ne- 
přátelské ciziny,  v  níž  tonulo.  Si- 
tuace, v  níž  vznikl  , Ohlas  písní 
ruských',  na  nějž  se  jednosvorně 
klade  důraz  v  společném  názvu,  v 
němž  se  spojuje  s  .Ohlasem  písní  če- 
ských', vztýčila  se  podobně  jako  v 
případě  dnešním  na  válečném  po- 
zadí. Vítězství  ruských  zbraní  opo- 
j oválo  tehda  české  mysli,  dávno  již 
od  dob  Puchma jerových  a  Kramc- 
riových  připravované  k  vzníccní 
těchto  sympatií.  Tuhý  mráz  doby 
předbřeznové,  jehož  ohlas  padal  také 
do  včerejších  dnů,  nezabránil  však 
Čelakovskému,  jiarému  a  mladistvé- 
mu duchu,  jenž  stanul  právě  na  výši 
doby,  aby  nevypěstoval  v  jejich 
teple  svou  únorovou  květenu.  Jed- 
ním dechem  vyhrne  ze  svých  prsou 
vonný  dar  poesie,  který  je  právě  tak 
jeho  jako  jeho  je  touha  po  Rusi, 
která  jej  stvořila.  Novodobé  badání 
ukázalo  teprve  pravou  tvořivou  ko- 
řist těchto  , ohlasů',  podobně  jako 
vysvobodilo  z  klatby  neporozumění 
básnický  význam  ,pohádek'  Boženy 
Němcové,  Zásluhou  přítomného  vy- 
davatele, který  vyšetřil  velmi  bedli- 
vě poměr  Čelakovského  , Ohlasu'  k 
jeho  předlohám,  dokázáno,  že  Če- 
lakovský  nepairaf  raso  val,  nenapodo- 
boval ruských  lidových  písní,  nýbrž 
tvořil  v  jejich  duchu.  Že  tu  vedle 
dlouholetého  studia  básníkova,  jehož 
výsledky  předcházely  v  podobě  sbí- 
rek slovanských  národních  písní,  ve- 
dle plodného  náladového  vzplanutí 
pro  vítězné  Rusko  ve  válce  s  Turky 
—  míníme  vznik  .Ohlasu  písní  ru- 
ských';  únor  roku   1829  —  přistoupil 


ještě  třetí  hlavní  činitel,  který  tvo- 
řivosti, vznícené  ovládnutím  techni- 
cké stránky  a  nadšením  chvíle,  dodá 
pravého  uměleckého  posvěcení  svr- 
chovanou účastí  dlouho  se  sbírají- 
cího citového  života  tvůrcova,  je 
jisto.  Listuj eme-li  bohatou  Čelakov- 
ského korespondencí,  dočteme  se  tu, 
že  její  hridina  již  od  let  gymnasij- 
ních  touží  po  Rusku.  Poněvadž  tato 
touha  po  celé  desítiletí,  kdy  osob- 
nost Čelakovského  ocitá  se  v  nej- 
živějším stadiu,  neumlká,  naopak  za- 
kořeňuje  se,  žene  do  ratolestí,  ko- 
šatí a  zraje  úplně  v  souvislosti  s 
českým  živoftem  v  letech  dvacátých, 
krátce  žije  pod  nárazy,  dopadajícími 
na  celkový  osud  českého  vědomí  v 
době  předbřeznové,  můžeme  se  do- 
mnívati, že  máme  před  sebou  typi- 
ckého nositele  národního  osudu, 
který  vkládá  do  své  touhy  celé  své 
srdce.  Žádná  lacino  získaná  ideová 
náplň,  žádná  časová  tendence,  tím 
méně  pouhá  studiem  získaná  zna- 
lost technická,  nebyly  by  s  to  vytvo- 
řiti dílo,  které  by  bylo  více  než 
pouhým  napodobením,  ohlasem  lido- 
vé musy  cizího  národa,  V  tom  spo- 
čívá tajemství  fakta,  že  Čelakovský 
nevystihl  ani  ráz  lidové  písně  do- 
mácí tak  umělecky  jako  ráz  písně 
ruské.  Představme  si  znovu  situaci 
vzniku.  , Ohlas  ruských  písní'  byl 
vytvořen  na  ráz.  Ani  slůvkem  ne- 
zmiňuje se  o  něm  básník  v  dopisech 
svým  přátelům,  Mystifikuje  je  ovšem 
jako  obvykle  asi  ve  dvou  případech, 
posílaje  jim  ukázky  jako  písně  pře- 
ložené z  ruštiny,  avšak  teprve  ho- 
tový výtisk  knihy  otevře  jim  oči. 
Jinak  S8  to  má  s  .Ohlasem  písní  če- 
ských'. Básník  předem  oznamuje 
svůj  úmysl  a  netrpěliví  přátelé  jej 
k  jeho  splnění  nutí.  Citová  síla, 
která  v  prvním  případě  dala  pro- 
puknouti své  energii  v  náhlý  výbuch, 
v  druhém  případě  chybí.  Úmysl  bás- 
níkův má  zdánlivě  větší  disposice, 
jde  tu  o  vniknutí  v  duševní  organism 
lidu  vlastního,  avšak  činitel  osudo- 
tvorný  mu  nemá  co  dáti.  Vysvětluje 
se  ovšem  celý  případ  také  tak,  že 
Čelakovský  byl  vyrušen  z  práce  na- 
dějí na  praktické  řešení  touhy,  která 
právě  stvořila  si  svůj  cíl  v  písních, 
jednáním  o  knihovnické  místo  v 
petrohradské  Akademii,  a  po  rozbití 
všech    těchto    plánů    přičiněním    pro- 
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spěchářského  Hanky  byl  uvržen  do 
nejtěžší  existenční  tísně,  takže  teprve 
za  deset  let  mohl  přikročiti  k  vy- 
dání to'hoto  druhého  díla.  Avšak 
tento  uskok  života  zdá  se  nám  pou- 
hou vnější  překážkou,  Čelakovský  se 
stanoviska  uměleckého  problém  ohla- 
su českých  písní  rozřešil  již  předem 
příliš  konvenčním  vytčením  rozdílu 
mezi  národní  poesií  ruskou  a  českou. 
Charakter  písní  ruských  je  dle  něho 
více  epický,  kdežto  u  písní  českých 
je  více  lyrický.  Domníváme  se,  že 
jeho  cíl,  vystihnouti  onu  subtilní 
vágní  podstatu  některých  naivníťh 
lidových  popěvků,  ačkoli  nebyl  la- 
ciný, přece  nemohl  býti  plodný  se 
stanoviska  pokroku  poesie  umělé, 
protože  se  uzavíral  injekcím  tvořivé 
inteligence.  Kdyby  se  Čelakovský  byl 
dal  cestou  ballady,  jsme  přesvědčeni 
(srv.  ryzí  mistrný  kus  , Toman  a  les- 
ní panna'),  že  průvod  balladických 
postav  Erbenových  nebyl  by  tak  ví- 
tězně stanul  u  cíle  této  cesty. 

Tolik  si  uvědomujeme  pří  této 
knize,  která  bv  měla  (býti  provázenu 
vydáním  Havlíčkových  , Obrazů  z 
Rus',  aby  právě  tak  aktuální  význam 
vlny  slovanského  vědomí,  sbírající  se 
v  době  našeho  národního  probuzení, 
byl  pojat  v  celém  rozsahu,  jakého 
dosáhla  touha  českého  ducha  po 
po  Rusi,  po  přimknutí  se  k  bratrské- 
mu národu.  Dnes  jsme  skeptičtí. 
Osud  sympatií,  s  kterými  jsme  sle- 
dovali válku  spojených  národů  bal- 
kánských, a  které  rázem  ochladly 
v  posledních  dnech,  je  načrtnut  v 
minulosti  ve  dvou  jménech:  Čela- 
kovském  a  Havlíčkovi,  mezi  nimiž 
leží  celá  zkušenost  českého  ducha  v 
oblasti  slovanského  cítění.  Jak  šťast- 
ný byl  Čelakovský,  že  stvořil  si  Ru- 
sko toliko  ve  svých  písních!  Jak  i 
Hankovo  intrikánství,  jímž  zabráně- 
no bylo  předčasnému  vystřízlivění 
tvůrce  .Ohlasu  písní  ruských',  bylo 
předepsáno   zákonem   vývoje! 

Druhý  časově  významný  otisk  .Vy- 
brané básně  Boleslava  Jablon- 
ského', které  vyšly  právě  v  popu- 
lární knihovně,  je  již  méně  zajímavý. 
Je  tomu  právě  sto  let,  co  narodil 
se  v  Kardašově  Řečici  básník,  jehož 
život,  rozlomený  mistrnou  rukou  osu- 
du na  dvě  půle,  vyčerpal  rozsah  mě- 
šfáckého  cítění  našeho  uprostřed  mi- 
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nulého  století,  zjev  epigónský,  jenž 
by  se  nebyl  nikdy  tak  vysoko  vyši- 
nul na  obzoru  oficiálního  uznání, 
kdyby  v  čas  nebyl  na  jeho  milost- 
nou lyru  padl  stín  klášterního  odří- 
kání, kdyby  v  čas  nebyl  býval  poslán 
do  dvojího  vyhnanství,  v  němž  vzdá- 
len od  světských  radostí  a  od  vlasti, 
dal  se  do  zveršování  praktického 
katolicismu,  stal  se  didaktikem.  Dnes 
jeho  básně  nemají  nám  co  říci,  .Pí- 
sně milosti'  právě  tak  jako  .Moudrost 
otcovská'  jsou  pro  nás  přežilými  po- 
zůstatky doby  dávno  minulé,  která 
jakoby  na  obzoru  splývala  s  dobou 
obrozenskou,  tak  je  nám  vzdálena. 
Dvě  básně  lyrickoepické  ,Tři  zlaté 
vlasy'  a  ,Lásky  boj'  jsou  illustrací 
vkusu  publika  z  let  čtyřicátých,  je- 
muž se  Jablonský  ochotně  podřizo- 
val. Jsme  rádi,  že  výběr  , Básní  smí- 
šených' klade  více  důraz  na  skuteč- 
ně procítěné  básně  vlastenecké  a  to 
zvláště  na  ony  z  nich,  které  byly 
psány  v  cizině  a  vyjadřují  touhu  po 
vlasti.  .Poselství',  ,U  nás  jinače'  , Pě- 
vec v  cizině'  a  , Pozdrav  do  vlasti' 
dovedou  nás  ještě  dnes  rozechvíti, 
čteme-li  na  př.: 

Ó  teskno,  teskno  mi, 
mé  srdce  svírá  strast, 
já  v   cizích   svatyních 
modlím   se   za   svou   vlast! 
Ó    smutno   v    dáli   žít 
od    matky    otčiny! 
ó  smutno  umírat, 
kde    cizí    končiny! 
Pozorně  vybrané  jsou  také  tři  eoi- 
gramy  ze  , Směsi'   na  konci.   Pro   Ja- 
blonského je  zvláště  charakteristický 
,Kdo  má  pravdu?' 

,.Já  jsem  sic  rodem  ryzý  Čech 
však    především    jsem    katolík!" 
Tak  otec  Koniáš  prohodil, 
když    se   s   ním   hašteřili, 
,,Já  jsem  sic  také  rodem  Čech"  — 
řek  Filip  —  a  též  katolík; 
„však  dříve  jsem  se  narodil 
a  pak   mě   teprv  křtili," 
Srovnáme-li   tento   projev   se   zása- 
dami,   které   v   té   době   budily  t.   zv, 
hnutí    cyrillomethodějské    na     Mora- 
vě,   vysvitne   nám   velký   rozdíl    mezi 
Moravou    a    Čechami    v    katolicismu, 
jak    ještě    ukážeme    na    jiném    místě 
příštího  přehledu. 

Antonín    Veselý. 
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JOSEF  PENÍZEK:  HOTOVÉ  UDÁLOSTI. 

STAŤ  SITUAČNÍ. 

Doznejme  si  jen  všichni,  kdož  měli  jsme  možnost  a  příleži- 
tost nahlédnouti  do  dílen,  ve  kterých  připravovala  se,  dlouho 
připravovala  mimořádná  opatření  pro  království  České,  a  kteří 
věděli  jsme,  co  se  strojí,  že  byli  jsme  překvapeni,  když  večer 
25.  července  oznámeno,  co  bude  na  zítří  uveřejněno  ve  vídeň- 
ských novinách  úředních:  list  panovníkův  ministerskému  před- 
sedovi hraběti  Stíirgkhovi,  opatření  ta  formou  instituce  správní 
komise  zemské  vykonaná,  složení  sboru  toho,  rozpuštění  sněmu 
zemského,  statut  pro  činnost  komise  zemské,  poloúřední  vládní 
výklad  ke  všemu  tomu,  zvýšení  zemských  přirážek  o  deset 
procent,  obnova  zemské  dávky  z  piva  —  celou  literaturu  v  pří- 
čině zastavení  autonomie  zemské  a  v  příčině  provisorního  sic, 
ale  časově  neomezeného  výminečného  stavu,  který  se  tu  pro 
celou  korunní  zemi  zaváděl. 

Nebyli  jsme  překvapeni  dokonce  obsahem  publikací  těch. 
Byl  veřejným  tajemstvím  a  clief  vlády  jej  v  panské  sněmovně 
dost  určité  napověděl.  Kdo  umí  čísti  mezi  řádky  a  slovy,  mohl 
bez  valné  divinace  uhodnouti,  co  míní.  Nehledě  ani  k  tomu,  že 
hrabě  Stíirgkh  nemiluje  metody,  politický  svět  omračovati  vý- 
buchy a  výstřely.  Naopak  upřímně  a  nepokrytě,  loyalně  a  pocti- 
vě ohlašuje,  co  chce.  Varuje,  napomíná,  uděluje  výstrahy,  dokud 
je  čas.  Klidně,  opravdově,  vážně,  reálně.  Cokoli  se  může  mu 
vytknouti,  jedné  chyby  nemá;  neklame  nikoho.  Nepouští  stra- 
šáky, nehrozí.  Dělá,  co  musí.  Podrobuje  se  příkazům  nutnosti. 
Odvážné  a  smělé  skoky  nejsou  jeho  zvykem.  Jde  volně  širokou 
silnicí  skutečných  poměrů.  Jimi  zařizuje  svůj  krok.  Obezřele, 
opatrně.  Snaží  se,  nevybočiti  v  právo  ni  v  levo,  nenakloniti  se 
strannicky  sem  ani  tam,  neporušiti  rovnováhy,  být  a  zůstati 
korektním. 

Překvapeni  jsme  byli  termínem,  o  kterém  vláda  se  odhodla- 
la, nahraditi  zemský  výbor  poručníky  a  správci  zemskými.  Věřili 
jsme,  že  stane  se  tak  koncem  srpna  nebo  počátkem  září.  Tíseň 
a  nouze  finanční  však,  o  níž  mu  bylo  referováno,  potíže,  opatřiti 
zemskou  půjčku  také  při  podmínkách  velmi  nevýhodných,  a  ne- 
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dostatek  všeliké  naděje  v  brzkou  a  důkladnou  nápravu  přiměly 
ministerstvo,  doporučiti  koruně  rozhodnutí  již  v  posledních 
dnech  červencových. 

Hrabě  Stíirgkh  a  kníže  Thun  byli  by  zajisté  je  oddálili  ještě 
rádi.  Byli  by  stejně  rádi,  kdyby  se  bylo  dalo  učiniti  jinak,  nežli 
pouhým  odstrčením  výboru  zemského.  Byli  by  nejraději,  kdyby 
ho  vůbec  nebyli  musili  navrhovat  a  kdyby  se  nebyla  zahradila 
cesta  normálního  postupu.  Ale  vůle  zástupců  nárcdů  zatlačila  je 
s  cesty  té  tam,  kam  nechtěli.  Vydali  se  útokům  a  nájezdům 
d  způsobili,  co  velel  okamžik,  nechtěli-li  dopustit,  aby  nejdůleži- 
tější část  monarchie  nestihl  ještě  horší  rozvrat,  ještě  horší 
úpadek.  Že  budou  napadeni  s  obou  stran,  tušili,  věděli  a  čekali. 
Ale  povinnost  a  nutnost  přemohly  strach  před  výčitkami  a  před 
obžalobami.   Bázlivcí  hrabě  Stúrgkh   a   kníže  Thun  věru  neisou. 

Nikdo  nám  neupře,  že  jsme  českou  veřejnost  informovali 
řádně.  Poslanci  a  noviny,  nebojíce  se  lidí,  kteří  neumějí  nic,  leč 
hulákat  a  zrádcovat,  vyložili,  že  pověření  zemského  výboru 
kromobyčejnými  plnomocemi  a  funkcemi  je  s  českého,  je  s  auto- 
nomního, je  s  finančního  hlediska  metou  a  volbou  lepší.  Neza- 
mlčeli,  že  bude-li  zmařen  pokus  v  tomto  smyslu,  dojde  k  řezu, 
snad  hlubokému.  A  došlo.  Dříve,  nežli  jsme  se  nadali. 

Správní  komise  zemská  již  úřaduje  celý  měsíc.  Zalíbilo  se 
v  ní  skupině,  která  se  ráda  zove  stranou  politiky  realistické. 
Jsme  daleci  úmyslu,  vytýkati  jí,  že  horuje  pro  státní  komisi, 
dávajíc  přednost  funkcionářům  jmenovaným  vůči  funkcionářům, 
dosazeným  volenými  zástupci  národa,  toliko  ze  zvyku,  říci,  že 
je  něco  bílé,  řeknou-li  všichni  druzí,  že  to  je  černé.  Z  takové 
umíněnosti  a  vzdorovitosti  nechceme  ji  podezřívat.  Ale  zeptali 
bychom  se  jí,  zdali  by  se  stejně  zachovala,  kdyby  se  zrušily 
poroty  vůbec  a  nahradily  soudci  z  povolání.  Pochybujeme. 

Máme  naprostou  víru  v  objektivnost  zemské  komise  správní 
a  její  předsedy  hraběte  Vojtěcha  Schónborna,  Musí  býti  si  vě- 
doma, že  se  na  její  činnost  hledí  bděle  a  přísně.  Musí  býti  si 
vědoma,  že  nad  její  působností  vykonává  kontrolu  netoliko  kníže 
Thun,  svobodný  pán  Heinold  a  hrabě  Stůrgkh  a  že  je  zodpovědná 
jim,  oni  pak  za  ni,  ale  že  kontrolu  vykonává  nad  agendou  její 
také  celý  národ  a  že  je  zodpovědná  také  vůči  němu. 

Nestrachujeme  se,  že  dopadne  nějaké  usnesení  korporace 
té  proti  spravedlivé  věci  naší.  Navzájem  nechceme  nikterak,  aby 
dopadlo  proti  spravedlivé  věci  německé.  Právě  proto  však  máme 
právo,  podle  zásluhy  odbýti  tu  dvě  gravamina,  jimiž  provozují 
Němci  z  Čech  podomní  obchod.  Jedno  namířeno  je  proti  faktu, 
že  českých  členů  komise  je  více  nežli  německých.  Že  není  mezi 
nimi  parita.  Komu  chtějí,  komu  mohou  kverulanti  steskem  a  nář- 
kem takovým  imponovati?  Kdo  jim  přisvědčí,  že  menšina  má 
stejná  práva  jako  většina?  Jim,  kteří  nechtěli  pustiti  do  zem- 
ského výboru  a  do  zemské  školní  rady  vévodství  Štýrského  Slo- 
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Vincům,  třetině  obyvatelstva,  žijícího  v  území  fakticky  uzavře- 
ném a  národnostně  ohraničeném,  ani  jediného  zástupce,  ani  tak 
krotkého  a  mírného,  jakým  je  prof.  dr,  Robič?*)  Jim,  kteří  před 
21  lety  nepustili  žádného  Čecha  do  21  členného  budžetního  vý- 
boru delegačního?  Jim,  v  jejichž  ústech  jsou  pojmy  ,, rovnost" 
a  ,,rovnoprávnost"  blasfemií?  Jim,  kteří  rdousí  každý  český  zvuk 
,, ochrannými  zákony"  ve  čtyřech  korunních  zemích  a  kteří  zná- 
silňují nekřesťansky  a  nesociálně  minoritu  vídeňskou? 

Druhé  německé  lamento  svůj  hrot  obrací  proti  českým  čle- 
nům komise  správní  a  proti  místodržitelovi  kn.  Thunovi,  Onino 
—  tak  se  hlásá  —  nejsou  nestrannými,  tento  pak  jest  úplně  v 
zajetí  Čechův  a  vládne  zjevně  proti  Němcům.  Tyto  paušální 
důminky  vznášejí  se  veřejně,  všeobecně  bez  nejmenšího  důkazu 
nebo  dokladu  konkrétního.  Myslíme,  že  by  Němci  se  ocitli  na 
velikých  rozpacích,  kdyby  se  jim  uložilo,  pověděti  podrobně,  co 
jim  kníže  Thun  udělal  a  co  proti  němu  mají.  Sotva  by  mohli 
udati  něco  jiného,  leč  že  svoji  hodnost  nepojímá  ve  smyslu 
protičeském. 

Co  nejrozhodněji  však  opříti  se  musíme  proti  tradicionel- 
nímu  již  a  planému  tlachu,  že  český  úředník  je  stranničtějším 
nežli  německý  nebo  polský,  je  nespolehlivějším  nežli  tito,  za- 
sluhuje méně  důvěry  co  do  správnosti  a  věcnosti  nežli  tito.  Ne- 
rozpakujeme  se  říci,  že  nežádáme,  by  nám  nadržoval  a  nepřátel- 
sky jednal  proti  jiným.  Žádáme  jen,  aby  svoje  nálezy  vynášel, 
žádnou  vášní  nesveden,  žádnou  zaujatostí  nezmýlen.  Ale  totéž 
můžeme  a  musíme  žádat  od  každého  úředníka,  jenž  je  povolán, 
aby  usuzoval  o  české  potřebě,  o  českém  požadavku,  Naléháme-li 
a  budeme-li  stále,  důsledně  a  vytrvale  naléhat,  abychom  měli 
ve  všech  oborech  správy  státní  až  do  nejvyšších  instancí  a  do 
výkonné  moci  zastoupení,  jaké  náleží  nám  podle  našeho  počtu, 
naší  poplatnosti,  našeho  příspěvku  na  statcích  a  životech  a  krvi 
pro  vojsko,  naší  osvětové  vyspělostí  a  naší  hospodářské  mohut- 
nosti, tolikéž  pak  podle  práva  zákonného  a  v  zájmu  státu  a  jeho 
dohody  s  lidem  a  národy,  tož  neděje  se  proto,  bychom  si  pře- 
dem zaručovali  příznivé  votum,  nýbrž  jedině  za  tím  účelem,  aby 
rozhodovali  o  našich  věcech  mužové,  kvalifikovaní  znalostmi 
osob  a  poměrů  pro  svoji  funkci  a  dodávali  kolegům,  o  nás  ná- 
vrhy podávajícím,  nezbarvený  a  nezkalený  materiál,  čisté  údaje 
a  referáty.  Ovšem  také  za  tím  účelem,  aby  měli  mužnou  odvahu 
tyto  svoje  údaje  zastávati  neohrožené  proti  zlobě  a  nepřízni  od- 
půrců —  také  v  ministerské  radě  za  předsednictva  císařova. 

V  čeie  nejdůležitější  sekce  ressortu  skoro  výhradně  politi- 
ckého nalézá  se  tajný  rada,  znamenitý  odborník,  německý  li- 
berál.  Jednalo  se  o  věc  pražskou  a  tu  mi  řekl:  ,,Mám  tady  ně- 
kolik pánů  Čechů,  povolaných  sem  z  Prahy.  Musím  o  nich  říci 

*)  Zemřel  za  tisku  této  stati, 
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podle  pravdy,  že  jsou  po  každé  stránce  vzorní.  Je-li  třeba,  pra- 
cují celé  noci,  jen  aby  pilná  záležitost  netrpěla  průtahu  neb 
odkladu.  Jejích  elaboráty  jsou  jasné  a  precisní.  Jejich  svědo- 
mitost  nelze  dost  vychválit.  A  véřte  mi,  často  jsem  byl  pohnut, 
vida,  že  pánu  takovému  krvácelo  srdce,  když  mi  předložil  k  po- 
tvrzení a  k  podpisu  referát,  který  nevyzněl  příznivě  pro  českého 
žadatele,  ale  on  potlačil  v  sobě  city  národní,  potlačil  v  sobě  Če- 
cha úplně  a  mluvil  z  něho  pouze  úředník."  Takových  byrokratů 
kteří  šlapou  bezohledně  zákon,  spravedlnost  a  právo,  my  Če- 
chové nemáme  a  nepřejeme  si  jich.  Ale  nestrpíme,  by  ledajaký 
pobuda,  který  nemá  leč  notnou  porci  troufalosti,  házel  po  na- 
šich úřednících,  zajisté  způsobilostí,  schopnostmi  a  zkušenost- 
mi rovnajících  se  kolegům  německým,  kalem  a  blátem  nízkých 
pomluv. 

Četné  a  povolané  korporace  naší  strany  národně-svobo do- 
myslné učinily  projevy  o  situaci,  jaká  nastala  v  Čechách  po  na- 
stolení komisariátu.  Nebyly  to  pouhé  protesty  odmítavé.  Byly  to 
také  positivní  proposice.  Účelné  a  rozumné,  všeho  bombastu,  ve- 
škeré frázovitosti  prosté.  Nebloudící  ani  v  oblacích  ani  v  dálce, 
nýbrž  hledící  k  tomu  hlavně,  by  interregnum  v  zemi  zmizelo  co 
nejdřív  a  nahrazeno  bylo  řády  nejen  trvalými,  ale  také  zlepše- 
nými. 

My  jsme  všichni  a  bez  výiimky  pro  to,  by  dostalo  se  a  to 
neprodleně  volebního  práva  zemského  všem,  kdož  ho  dosud  ne- 
mají. Bylo  vypočteno,  že  jest  jich  800.000  proti  600.000,  kteří  je 
mají.  Naším  opravdovým,  upřímným  a  poctivým  přáním  jest, 
aby  se  pro  český  sněm  zavedlo  prostě  všeobecné  a  rovné  právo 
hlasovací.  Než  my  si  netajíme,  že  je  tou  dobou  nedosažitelno. 
Snad  na  dlouho  ještě  nedosažitelno. 

Volební  právo  málokde  a  málokdy  vítězilo  na  ráz.  Vyvíjelo 
se,  postupovalo  a  pokračovalo  v  etapách.  Také  volební  právo 
do  sněmovny  poslanecké  projíti  musilo  pátou  kurií,  „všeobecnou", 
ve  které  volilo  ještě  též  voličstvo  staré,  nežli  dospělo  k  ny- 
nějšímu stupni.  Rozumný  člověk  nezamítne  cenné  splátky,  ne- 
může-li  dostati  sumu  celkovou.  Proto  jsme  pro  dobu  přechodnou, 
pro  kurii  všeobecnou.  Ale  na  rozdíl  od  Němců,  kteří  se  ostatně 
veřejným  osvědčením  nevyslovili  pro  rozšíření  volebního  práva 
zemského,  nýbrž  jen  pokoutnými  a  nesmělými  noticemi  posta- 
vili se  proti  všeobecné  kurii,  ve  které  by  voličové  dosavadní  ne- 
volili, souhlasíme,  by  nová  kurie  vyhrazena  byla  voličům  novým. 
Nejen  proto,  že  jsme  odpůrci  všelikého  práva  plurálního,  také 
z  toho  důvodu,  že  nová  kurie  bude  míti,  podle  všech  dosavadních 
projektů,  počet  mandátů,  který  nebude  v  náležitém  poměru  ani 
k  počtu  mandátů  kurií  starých,  ale  nebude  také  v  náležitém  po- 
měru k  počtu  mužů,  do  dneška  z  volebního  práva  vyloučených. 
Tento  dvojí  nepoměr,  tato  dvojí  nesrovnalost,  tato  dvojí  křivda 
zůstaví  zajisté  v  nových  voličích,  i  když  nabudou  práva,  jíti  k 
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osudí  volebnímu,  velikou  trpkost,  jež  by  se  ještě  zvětšila,  kdyby 
voličstvo  dosavadní  svými  hlasy  o  výsledku  voleb  v  nové  kurii 
poměrem    3  :  4  spolurozhodovalo. 

Česká  sociální  demokracie,  kteráž  od  počátku  nynějšího  in- 
termezza v  království  našem  zachovala  klidnou  a  chladnou  roz- 
vahu, která  naučila  se  počítati  s  positivními  možnostmi,  která 
zahájila  rozumnou  politiku  aktivní,  která  neblouzní  a  nežene  se 
za  bludy  a  utopiemi,  nýbrž  chodí  na  tvrdé  ale  pevné  půdě  re- 
álnosti, také  v  příčině  rozšíření  volebního  práva  zemského  jak 
meritorně  tak  formálně  osvědčila  rozmysl,  všeho  uznání,  veškeré 
podpory  hodný.  Neodstrkuje  zpupně  novou  všeobecnou  kurii. 
Způsob,  jakým  nabudou  statisícové  volebního  práva  do  sněmu 
zemského,  třeba  nikoli  rovného,  není  jí  momentem  hlavním.  Ne- 
děsí se  myšlenky,  že  právo  to  bude  snad  uděleno  aktem  koruny. 
Naopak  měla  kuráž  prohlásiti  bez  obalu,  že  by  právo  to,  po- 
krok ten  přijala  také,  kdyby  se  udělily  činem  absolutní  moci 
panovníkovy.  Nedívá  se,  jaká  je  mísa,  dívá  se,  co  je  na  ní.  To  je 
praktická  taktika.  Vidíme  ji  s  povděkem  a  přejeme  si,  by  potr- 
vala, by  došla  následování  také  jinde.  Nemůžeme!  opakovati 
důrazně  a  často  dost,  že  politika  účelná  musí  jíti  výhradně  za 
prospěchem,  za  ziskem,  za  úspěchem. 

Ještě  jeden  potěšlivý  zjev  vítáme  radostně.  Důstojný  klid, 
jenž  byl  uchráněn  v  národě  českém,  ačkoli  jej  roztrpčilo  krajní 
měrou,  že  autonomní  orgány  byly  odstaveny,  ačkoliv  nezodpo- 
vědné živly  pokoušely  se  zneužiti  nevole  lidu  našeho  k  účelům 
sobeckým.  Nepokoje,  demonstrace  a  výtržnosti  byly  by  těmto 
elementům  prospěly  snad.  Němcům  na  jisto.  Nic  by  jim  tak  ne- 
pomohlo, jako  nějaké  české  hlouposti.  Beztoho  z  nich  těžili  za 
let  prošlých  více  nežli  z  vlastních  výkonů.  Národu  našemu  excesy 
a  násilnosti  způsobily  by  nezměrnou  škodu.  K  odčinění  a  ná- 
pravě by  nepomohly.  Naopak  přivodily  by  jedině  persekuce. 

.  Není  to  slabost  a  chabost,  co  přimělo  naši  veřejnost  nedáti 
se  slákat  a  strhnout  k  nerozmyslnostem.  Tato  pevnost  a  tento 
pokoj  jsou  potěšlivým  svědectvím,  že  v  našich  kruzích  zahostila 
se  vyspělost  a  střízlivost,  která  nedá  vzplanouti  hněvu  jako  sla- 
měnému stohu,  nýbrž  uvažuje,  zdali  nelze  bezpečněji  a  rychleji 
dosící  žádoucího  cíle  jinou  cestou  nežli  rozeštvaním  mas,  házením 
smolnic  na  doškové  střechy,  bouřemi  a  revoltami,  jinými  pro- 
středky nežli  bengálem  a  hmoždířovou  střelbou.  Český  lid  zváž- 
něl. Je  si  vědom  svojí  silou  a  přesvědčen,  že  netřeba  se  znepoko- 
jovat a  volati  po  krajnostech  a  počinech  zoufalých,  kde  dostačí 
položiti  tuto  sílu  na  váhy  rakouské  politiky.  Český  lid  nedal 
a  nedá  se  svésti  k  jalovým  a  neplodným  nesmyslnostem  a  ne- 
rozumům. Doba  pro  takovou  strategii  je  tatam. 

Tři  hesla  zazněla  z  tábora  našich  tak  zvaných  radikálů. 
Jedno  neblahé  jako  druhé  a  druhé  jako  třetí.  Jedno  bylo:  „Čeští 
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ministři  musí  neprodleně  z  kabinetu!"  Druhé:  „Českou  obstrukcí 
rozbít  říšskou  radu!"  a  třetí:  ,,Bez  českého  sněmu  žádná  říšská 
rada!"  Docela  chladně  ukážeme,  jak  jsou  všechny  tyto  ukva- 
pené a  jednostranné  paroly  zvráceny  a  jaké  by  mělo  jejich  usku- 
tečnění následky. 

Českým  ministrem  býti  není  žádnou  slastí  a  nikdy  nebylo. 
Josef  Jireček,  Alois  Pražák,  Josef  Kaizl,  Antonín  Rezek,  Anto- 
nín Randa,  Bedřich  Pacák,  Josef  Fořt,  František  Fiedler,  Karel 
Prášek,  Jan  Žáček,  Albín  Bráf,  Karel  Marek  —  žádný  nemel 
ustláno  na  růžích,  Čechové  jim  na  lože  naházeli  trní  a  bodláčí 
více  než  odpůrci  národní,  Dr,  Otakaru  Trnkovi  a  dr,  Františku 
Zenkerovi  nevede  se  po  té  stránce  lip.  Pokud  oba  tyto  členy 
nynější  vlády  známe,  přinesli  oba  veliké  oběti,  portefeuille  při- 
javše. Pokojné  chvilky,  co  jsou  v  korunní  radě,  neměli.  Slouží 
národu  českému,  jakkoli  nejsou  ministry  krajany  a  ministry  poli- 
tickými, nýbrž  ressortními,  horlivě,  srdnatě,  uvědoměle  a  publi- 
kum nemá  tušení,  co  jest  jim  snášeti  —  nejvíc  od  našinců.  Žádný 
z  nich  nelpí  na  svém  křesle.  Oba  byli  by  šťastni,  kdyby  mohli  je 
opustiti.  Neboť  rozkoše  nezažili  na  nich. 

Nejsou  parlamentními,  jsou  úřednickými  ministry.  Jsou  však 
dobře  českými.  Nezapsali  se  žádné  straně  a  skupině.  Jsou  mini- 
stry všečeskými.  Zastávají  svůj  odbor,  ale  zastupují  také  národ 
—  celý  národ,  bez  rozdílu.  Žádná  česká  frakce  nevyslala  jich 
do  kabinetu  a  přece  jsou  ke  všem  stejně  ochotni.  Žádná  česká 
frakce  je  nekomandovala  do  vlády,  žádná  proto  je  také  nemůže 
odtamtud  odvolat.  Ani  všecky  dohrcmadv  ne.  Vstoupili  do  mini- 
sterstva, by  věnovali  svoje  služby  koruně,  státu,  národu  a  lidu 
našemu.  Vstoupili  do  něho  na  vlastní  zodpovědnost  a  třeba  jim 
velice  záleželo  na  tom,  aby  všechny  vrstvy  jak  národa,  tak  po- 
selstva českého  byly  spokojeny  jejich  úřadováním  a  byly  mezi 
nimi  na  straně  jedné  a  těmito  vrstvami  styky  nejlepší,  nejsou 
žádnou  poutáni,  žádnou  vázáni,  žádné  zodpovědní.  Jejich  tribu- 
nálem, jejich  instancí  první  a  poslední  je  pouze  svědomí  jejich. 

Tito  dva  ressortní  ministři,  ke  kterým  přibyti  může  v  době 
dozírné  třetí,  politický,  bez  ressortu  sic,  ale  oprávněný  všechny 
resscrty,  pokud  jde  o  české  záležitosti,  kontrolovati,  jsou  českou 
delegací  ve  vládě,  těžce  vymoženou.  Jsou  naší  državou,  naší  ne- 
dotknutelnou državou  v  každém  kabinetě.  Tu  bychom  mohli,  tu 
bychom  chtěli  sami  ničit?  My  sami  chtěli  bychom  národu  svému 
brát  úděl  na  výkonné  moci,  na  centrální  moci  státní?  Po  třetí 
v  pěti  letech?  Nebylo-li  již  ,, osudnou  chybou",  že  vytlačeni  proto, 
že  Němci  provazovali  obstrukci  na  českém  sněme,  námi,  Čechy, 
z  kabinetu  Beckova  čeští  jeho  členové?  A  nebylo-liž  osudnější 
ještě  chybou,  že  chyba  ta  za  nedlouho  se  opakovala,  že  Bráf  a 
Žáček  odešli  z  exekutivy  pro  jazykové  zákony,  zavedené  pro 
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Čtyři  vnitrorakouské  země  alpské,  pro  zákony,  po  kterých  dnes 
,, žádný  pes  nezaštěká",  které  však  naduty  a  zveličeny  byly  námi 
z  malého  kornoutu  na  aeroplan,  oheň  a  síru  na  nás  deštící?  A 
nyní  mělo  by  se  do  třetice  všeho  špatného  hnát?  Nyní  proto,  že 
Němci  zmařili  dělnost  českého  sněmu  a  že  zrušena  byla  dočasně 
působnost  zemského  výboru,  měli  bychom  se  my  sami  ochuzovat, 
olupovat  o  dva  svoje  ministry  a  zůstavovati  stát  a  jeho  správu, 
české  země  a  důležitosti  v  to  čítaje,  výlučně  do  entreprisy  Něm- 
cům a  Polákům?! 

Dr,  Trnku  a  dr.  Zenkera  nemusí  nikdo  posýlat,  vyhánět,  vy- 
tlačovat z  kabinetu.  Vědí  sami,  jak  dlouho  a  za  jakých  podmínek 
a  poměrů  mohou  tam  být  a  zůstat.  Odejdou  sami,  ukáže-li  se, 
že  jejich  pobyt  a  přítomnost  ve  vládě  jsou  nemožný  a  nesrov- 
natelný s  jejich  cítěním,  smýšlením  a  přesvědčením,  a  jim  musí 
býti  zůstaveno,  by  rozpoznali,  zdali  okamžik  odchodu  nadešel. 
Ale  jaké  to  šílenství,  volá-li  se  z  českých  řad  a  šiků  na  ně:  ,,Ven 
z  vlády!"  Jaká  krátkozrakost,  jaké  sebepoškozování,  jaké  sebe- 
ničení,  jaké  sekání  do  vlastního  masa!  Co  je  pláten  jediný  český 
ministr  ressortní  národu  a  jazyku  svému  v  nejpřesnějších  mezích 
zákonných,  ukazuje  názorně  ve  spise  ,,Thun  a  Kaizl"  dr.  Tobolka, 
který  by  každý  český  člověk  měl  si  pročíst. 

Povel  druhý:  ,, Zahájiti  na  podzim  v  poslanecké  sněmovně 
krajní  obstrukci  českou  a  říšskou  radu  rozbít!"  Tato  fráse  při- 
pomíná časy  naší  passivní  politiky  proti  ,,rajchsrátu",  politiky, 
jejíž  historik  vynese  krutý  ortel  nad  pohromami,  jež  uvalila  na 
český  národ,  politiky,  již  opakovati  v  jiné  variaci  bylo  by  zloči- 
nem nepromínutelným.  Jednak  vládní  moc  vydávati  všechnu  a 
celou  Němcům  a  Polákům,  jinak  parlament  vydávat  oběma  těmto 
národům,  jednak  vylučovati  se  z  vlády,  jinak  vylučovati  se  ze 
zastupitelstva  lidového,  k  tomu  ještě  bořiti  tribunu  vídeňskou 
ve  chvíli,  kdy  povalena  je  pražská  —  jaký  by  byl  effekt  tohoto 
zuření  našeho?  Žádný.  Vládlo  by  se  bez  nás  a  vládlo  by  se  bez 
parlamentu  dále.  K  německo-centralistické  slávě  a  chvále.  My 
bychom  se  zase  proměnili  v  deklaranty  a  protestanty,  stáli  bychom 
však  opodál,  zatínajíce  malomocně  pěstmi  nebo  hrozíce  jimi,  aniž 
by  se  kdo  nás  lekl  a  bál.  Komisariát  by  se  v  Čechách  neukrátil, 
ale  prodloužil,  neuklidil,  ale  ustálil  a  prohloubil  a  zdokonalil,  a  ti, 
kdož  nyní  nejvíc  hubaří,  by  potom  nejvíce  mlčeli.  Nanejvýše,  že 
by  důsledky  své  výtečné  metody  sanační  zase  svalovali  podle 
zvyku  svého,  na  ,,Mladočechy".  Neboť  jen  co  je  pravda:  proti 
těm  si  troufá  kde  jaký  pidimužík,  kde  jaké  nedochůdče,  kde  jaký 
skrček,  jenž  nepročetl  ještě  ani  politický  slabikář,  ale  proti 
držitelům  moci  nebo  proti  Němcům  neosmělí  se  hlesnout. 

A  nyní  direktiva  třetí:  ,,Bez  českého  sněmu  žádná  říšská 
rada".  Připomíná  sedláka,  který  proto,  že  mu  potlouklo  na  poli 
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jednom,  pošlape  sklizeň  na  druhých.  Zemský  sněm  a  vídeňský 
parlament  jsou  nejen  formálně,  jsou  také  věcně  sbory  docela 
rozdílné  a  samostatné.  Zajisté  tam  i  tu  je  možná  politika  toliko 
jedna,  jednotná,  shodná,  souhlasná,  ba  totožná.  Dosáhli  jsme 
pracně  a  s  těží  ve  sněmovně,  volené  ze  všeobecného  práva  hlaso- 
vacího, určité  posice,  příznivější  nežli  byla  dřívější.  Jsme  tam 
důležitým  faktorem.  Jsme  tam  veličinou  a  hodnotou  respekto- 
vanou. Máme  tam  místo  na  vysluní.  Nemusíme  seděti  již  ve 
stínu,  v  ústraní,  v  koutě.  Poposedli  jsme  si  do  řady  první.  Jsme 
v  ní  váženi  jako  rovnoprávní  a  rovnocenní  a  dovedeme  se  vze- 
příti, kdyby  nás  odtamtud  někdo  chtěl  vypovídat,  A  tu  přicházejí 
samozvaní  důstojníci  a  radí  a  vyzývají,  bychom  rozbili  říšskou 
radu  a  sami  se  připravili  o  postavení  a  váhu,  které  máme  na  ní 
a  tím  v  celé  vniterní  politice?  abychom  smazali  nejvyšší  roz- 
hodnutí, že  napříště  nemá  se  vládní  a  státní  politika  konati  bez 
Čechů?  abychom  jediným  ruky  trhnutím  sbořili,  co  bylo  vysta- 
veno a  zbudováno  za  několika  let?  To  je,  žel,  u  nás  často:  co 
se  nejlepším  lidem  našim  podaří  vymoci,  političtí  hazardiéři  pro- 
hrají, jakobychom  měli  dost  na  rozházenou,  nemajíce  ponětí,  jak 
těžko  se  dobývá,  nemajíce  ponětí,  že  je  bohopustým  plýtváním 
a  mařením  sil,  musí-li  se  doháněti,  co  se  zameškalo,  musí-li  se 
nahrazovat,  co  se  utratilo,  a  činí-li  se  tak  všeliký  pokrok  námi 
samými  nemožným. 

Situace  a  doba  jsou  bez  odporu  vážný.  Vyžadují  největší 
naší  bdělosti.  V  situacích  a  dobách  takových  neprovozuje  se 
žádné  franktirérství.  V  situacích  a  dobách  takových  nedělají  se 
diverse,  dobrodružství  a  extratury.  V  situacích  a  dobách  tako- 
vých se  lidé  jednoho  národa  nenapadají  trhansky.  V  situacích 
a  dobách  takových  se  lidé  jednoho  národa  tulí  k  sobě  blíže,  po- 
dají si  ruce  a  spolčí  a  spojují  se  ke  společnému  dílu,  k  odvrácení 
společného  nebezpečí  od  společné  vlasti.  Této  solidarity  u  nás 
postrádáme.  Protože  bují  u  nás  hyenismus,  který  žije  z  nehod 
a  z  neštěstí,  jimiž  je  národ  stíhán.  Protože  provozuje  se  u  nás 
nejvyšší  fruktifikace  běd  a  strastí  národních  k  rejdům  stranni- 
ckým.  Protože  těchto  politiků  jedinou  a  hlavní  starostí  není,  jak 
zažehnati  zlo,  nýbrž  jak  z  něho  sobecky  nejvíce  vytěžit.  Kdyby 
tito  škůdci  národa  našeho  neměli  záklopky  na  očích  a  viděli, 
co  se  děje  v  německém  táboře,  snad  by  zastavili  svoje  řemeslo. 
Snad. 

Chápeme  zlobu  a  hněv  Němců  v  Čechách.  Formálně  vyhráli: 
znemožnili  práce  sněmu  českého  a  znemožnili  práce  zemského 
výboru.  Ale  více  nevyhráli.  Kdyby  ještě  byli  stranou  ústavo^ 
věrnou,  za  jakou  se  vydávali,  žádajíce  za  tuto  věrnost  odměnu 
a  náhradu,  zarazili  by  se  nad  úpadkem  svým  a  vzpomněli  by  si 
na  slova  Tacitova  o  těch,  kdož  řítí  se  v  otroctví,  hnáni  choutkami 
panovačnými.  Jejich  radost  a  jásot,  že  rozbili  „náš"  sněm  a 
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„naši"  autonomii,  nepotrvaly  dlouho.  Brzy  dostavila  se  kocovina. 
V  takové  náladě  úlevu  je  si  člověk  všelijak.  Obyčejně  hloupostí. 
Jakmile  se  věcí  Němcům  rozležely  v  hlavě,  jakmile  se  mozek 
ochladil  a  uklidnil,  položilsi  otázky:  „Uvrhli  jsme  na  království 
bankrot?  způsobili  jsme  mu  finanční  krach?  donutili  jsme  Čechy 
a  vládu  svojím  vyděračným  revolverem  ke  kapitulaci  před  námi?" 
A  na  všechny  otázky  ty  musili  si  odpověděti  záporně.  Proto 
vytáhli  z  arsenálu  svého  dva  nejrezovatější  kanóny:  denunciace 
a  terrorism. 

Jako  vlaský  pobuda,  který  před  Vámi  vytrhl  na  Lidu  moř- 
skému raku  nohy  a  potom  tohoto  spolkl,  nastavuje  ruku,  žebraje: 
„Prego",  jakoby  byl  bůh  ví  jaký  záslužný  čin  vykonal  a  jako- 
byste  mu  byli  za  to  povinni  penězi,  že  jeho  požerák  snese  živé 
zelené  raky,  tak  naši  rozmilí  krajané  němečtí  chtějí,  by  jim  vláda 
přes  naše  hlavy  pomohla  ke  splnění  jejich  požadavků  za  to,  že 
na  svých  bedrech  nesou  spolek  rakousko-německý  —  ostatně 
v  poslední  době  notně  rozviklaný  —  že  jsou  státníci  a  vlastenci 
bohulibí  a  patentovaní,  my  však  nepřátelé  říše,  oni  hodni,  dostati 
prémium,  výsady  a  privileje,  my  hodni  býti  vytrestánu  za  svoji 
velezrádu.  Máme  se  snad  pro  toto  udavačství  horšit,  rozčilovat 
a  rozhořčovat?  Ani  dost  málo.  Můžeme  jím  toliko  neskonale 
povrhovat.  Protože  je  stejně  směšné  jako  hloupé  jako  nízké  a 
podlé.  Protože  prozrazuje,  na  jak  sypké  půdě  stojí,  kdož  užívají 
takových  jedovatých  střel.  Tuze  vysoko  jsme  povýšeni,  než  aby 
nás  nějaká  dosáhla.  Kdože  si  to  troufá,  nás  kvalifikovat,  nás 
hanit  a  nás  óčerňovati?  nás  podezřívat  a  pranýřovat?  političtí 
výměnkáři,  invalidi  a  marodéři,  kteří  nevědouce  kudy  kam 
z  bryndy,  do  které  se  dostali  vlastní  vinou,  nic  neumějí  leč  po- 
krytecky a  svatouškovitě  kroutit  očima,  šepotajíce:  „Viz,  pane, 
oč  jsme  my  lepší  oněch?"  Žoldnéři,  jejichž  věrnost  potrvá,  dokud 
se  hotově  za  ni  platí,  a  jichžto  vlastenectví  je  na  výpověď.  Ná- 
mezníci,  kteří  za  hranice  nešilhají,  nýbrž  oběma  očima  rovnou 
hledí.  Lokajové  duše  a  srdce  a  plantážníci  smýšlení,  otrokáři 
a  násilníci  zároveň.  Takovou  mrzkostí  zahajují  nové  jednání 
česko-německé. 

Máme  již  o  nich  ustálený  dávno  svůj  soud  a  doufáme,  že  jej 
mají  také  jinde,  že  také  jinde  nad  jejich  úžasně  omezenou  de- 
nunciací  prostě  vyplivnou. 

Druhé  dělo,  vyvlečené  z  německé  zbrojnice,  je  mnoho- 
hlavňové.  V  Chomutově  bylo  postaveno  na  hradby  a  namířeno 
do  Vídně.  Němci  z  Čech  a  s  nimi  celý  německo-národní  svaz 
vystoupí  z  vládní  většiny,  přejdou  do  oposice,  přejdou  do  ob- 
strukce,  nepovolí  nové  předlohy  vojenské,  rozbijí  parlament 
a  parlamentarismus  a  celou  ústavnost  —  takový  poslán  ze  jme- 
novaného města  hraběti    Sturkghovi    ultimatní    vzkaz.     A    za 
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ním  rozkaz:  kníže  Thun  musí  pryč,  se  kterým,  co  je  pravý  Ně- 
mec, nemůže  jednat  a  mluvit!  A  konečně  podán  dotaz:  je-li 
pak  to  pravda  nebo  ne,  že  vláda  chce  nové  zemské  zřízení, 
úpravu  jazykových  poměrů  v  úřadech  zeměpanských  a  v  auto- 
nomní správě,  chce  zákon  o  školách  menšinových  a  chce  novelu 
k  zemskému  volebnímu  řádu  oktroyovat,  kdyby  chystané  če- 
sko-německé  konference  neměly  zas  úspěchu  žádného? 

Skoro  bychom  řekli:  pozor  na  ten  strašidelný  kanón,  mohl 
by  vybuchnouti  do  zadu  a  zraniti  střelce.  Především  žádné 
vládní  většiny  v  poslanecké  sněmovně  není.  Nemůže  tedy  z  ní 
nikdy  vystupovat.  Jsou  tam  pouze  strany,  které  hlasují  pro  ně- 
které předlohy  a  které  se  dohodly  o  malém  finančním  plánu. 
Chtějí-li  Němci  z  Čech  ze  skupenství  toho  vystoupiti,  šťastnou 
cestu  a  mokrý  déšť.  Že  by  šli  Němci  ostatní  s  nimi,  nepodobá 
se.  Jisto  to  není  dokonce.  Dr.  Steinwender,  dr.  Silvester,  dr.  Stol- 
zel  a  jiní  budou  se  dušovati  na  solidaritu  a  na  souručenství  s  dr. 
Bachmannem,  Pacherem  a  Wolfem,  ale  do  poušti  oposiční,  kde 
je  chléb  trpký,  se  s  nimi  nepoženou.  A  kdyby  na  krásně  šli, 
všichni  šli,  proto  se  svět  ještě  nesboří.  My  jich  nebudem  prosit, 
my  jim  nebudeme  nabízet  honorář  koncesí,  by  zůstali.  Nevíme, 
dá-li  se  hrabě  Stůrgkh  jimi  terorisovati.  Pochybujeme.  Neníť  on 
člověk  lekavý  a  ví,  že  Němci  nejsou  ani  v  Čechách  ani  v  parla- 
mentě sami,  že  jsou  tam  také  ještě  jiní  a  vláda  rakouská  že  není 
k  tomu  pouze,  dělati  Němcům  z  Čech  apportujícího  pinčlíka.  My 
se  jimi  terrorisovati  nedáme  způsobem  pražádným.  Toto  ujištění 
můžeme  jim  dát.  Na  nás  nevynutí  a  nevydrou  nic  ani  revolve- 
rem ani  celou  baterií  houfnic.  Na  nás  se  s  takovou  nechodí.  Co 
můžeme  a  co  chceme  povolit,  povolíme  rádi  a  po  dobrém  — 
tortura,  také  politická,  jest  u  nás  dávno  již  uklizena.  Donuco- 
vací  metoda  pak  budí  jen  protitlak.  Neosvědčila  se.  My  jsme 
někdo.  My  nejsme  tak  slabými,  by  se  metodou  takovou  na  nás 
něco  vytlačilo  a  na  druhé  straně  nejsou  Němci  tak  silnými,  by 
mohli  hráti  roli  Brennovu  nebo  Gesslerovu. 

Otázka,  kdo  zavinil  nastolení  komisariátu  v  nejdůležitější 
korunní  zemi  říše,  má  smysl  jen  podružný,  odpověď  na  ni  stejně. 
Postiženi  jsou  jím  oba  národové  a  druh  druhu  strouhati  mrkvič- 
ku nemá  pražádné  příčiny.  Oba  jsou  pod  kuratelou  jako  lidé  ne- 
dospělí nebo  jako  lidé  marnotratní  nebo  jako  lidé  nepříčetní. 
Oba  jsou  pK>níženi  na  nevolníky.  Správa  věcí  jejich  byla  jim 
vzata,  jim  oběma.  Byla  předána  poručníkům  nad  oběma.  Je  to 
stav  nedůstojný  pro  oba.  Před  historií  budou  stát  oba  stejně 
zbaveni  práva  sebeurčovacího.  Docela  rovni. 

Teď  nejedná  se  o  to,  kdo  způsobil  tuto  příhanu  nebo  kdo  ji 
způsobil  víc,  teď  nejedná  se  o  minulost,  teď  jedná  se  o  budouc- 
nost, jedná  se  o  to,  jak  dostati  se  z  této  poroby  a  bezprávnosti. 
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Nejedná  se  též  o  restauraci  státu  quo.  Tím  by  nebylo  pomoženo. 
Nejedná  se  též  o  nějaké  provisorium.  Tím  by  taícé  nebylo  po- 
slouženo. Jedná  se,  může  se  jednati  jen  o  cestu  k  novým,  lep- 
ším, stálým,  definitivním,  klidným  a  pokojným  poměrům,  které 
by  nebyly  pouze  pokračováním  tam,  kde  26.  července  t.  r.  na- 
stala přestávka,  nýbrž  opravdovou  opravou,  opravdovým  zlep- 
šením. 

Takový  je  cíl  a  k  němu  pracovati  jest  úkolem  a  příkazem 
Čechů  jako  Němců,  jako  vlády,  jako  koruny.  Neboť  snesitelné 
spolužití  obou  národů  v  zemi,  jejich  společná  práce  pro  společ- 
né potřeby  jejich,  vymezení  demarkačních  čar  mezi  nimi,  umož- 
ňující zastavení  války  a  proměnu  její  nedíme  ve  shnilý  mír,  ale 
v  klid  zbraní  a  v  příměří,  toť  zájem  a  prospěch  všech  činitelů 
těch. 

Čeho  je  třeba  napřed,  jest  jakési  vystřízlivění,  jest  ujasnění 
si  bídy,  ve  které  oba  národové  se  nalézají,  a  potom  bedlivé  a 
vášně  prosté  uvážení  možností,  které  vésti  mohou  ke  překo- 
nání hlubokého  a  silného  rozvratu  všech  česko-německých 
styků.  Jedna  věc  musí  býti  předem  vyloučena.  Formanské  po- 
křikování na  nás,  že  to  aneb  ono  musíme  koncedovat  anebo 
dokonce,  že  to  nebo  ono  musíme  Němcům  přiznati  jako  praeci- 
puum  a  jako  závdavek,  nežli  si  s  námi  usednou  k  novému  jednání 
vyrovnacímu.  To  nám  pranic  neimponuje,  ale  kalí  to  atmosféru 
a  milieu  pro  jednání  takové.  My  do  takového  tonu  neupadneme. 
Navzájem  nerozpakujeme  se  prohlásiti,  že  na  nové  konference  s 
Němci  půjdeme.  Nemáme  naprosto  žádného  důvodu  se  jim  vy- 
hýbat a  půjdeme  touto  cestou,  třebaže  opakovala  se  nesčíslně- 
kráte.  Co  chceme  a  žádáme,  můžeme  zastávati  před  každým 
forem  a  před  každou  instancí,  kdo  hájí  jen  svých  práv,  nemusí 
míti  žádných  ostychův  a  žádných  strachův.  A  dokládáme:  po- 
važujeme dohodu  mezi  námi  a  německými  krajany  nejlepším 
modem  vyrovnání  neshod  a  protiv.  Netoliko  z  důvodů  konstituč- 
ních.  Také  z  důvodů  meritorních.  Nemůžeť  o  tom  podle  našeho 
soudu  býti  pražádné  pochyby,  že  tomuto  dobrovolnému  smíru 
nutno  dáti  přednost  vůči  každému  jinému  způsobu  zavedení 
trvalých  institucí  mezi  oběma  národy  v  této  zemi  samozřejmě 
z  té  příčiny,  že  dorozumění  jejich  o  podmínkách  a  základech 
soužití  jejich  takovém  ve  společné  vlasti,  aby  každý  národ  žil 
svým  samostatným  životem  a  přece  respektoval  práva  národa 
druhého,  bylo  by  nejspolehlivější  zárukou  trvanlivé  snášenli- 
vosti, nejpevnějším  svorníkem  a  pojítkem.  Každý  diktát  odjinud 
uložený  způsobil  by  přirozeně  trpkost  na  stranách  obou,  a  vy- 
hlašovati všeobecnou  nespokojenost  vrcholným  úspěchem  stát- 
nického umění,  dávno  se  přežilo. 

Než  povinnost  káže  nám,  upozorniti  již  nyní,  že  vedle  této 
cesty  parlamentární  zbývá  jenom  ještě  jedna,  mimoparlamen- 
tární,  Oktroy.  Dnes  nejsou  již  obavy,  nejsou  již  úzkosti  v  kru- 
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zích  rozhodujících,  bude-li  nezbytí,  ukážou-li  důvěrníci  obou  ná- 
rodů buďsi  neschopnost  budsi  nedostatek  vůle  sami  se  vyrovna- 
ti, neprodleně  zasáhnouti  a  vyrovnati  je  postupem  nařizovacím. 
Na  oněch  místech  nechtějí  se  dlouho  již  dívat,  jak  anarchie  v  Če- 
chách rozlévá  se  do  širokých  proudů,  všechen  život  tam  otra- 
vujíc, všechny  poměry  celého  státu  poškozujíc,  všechen  vývoj 
celého  státu  ochromujíc,  A  doložme;  Němci  mimo  království, 
třeba  to  neřekli  hlasitě,  nabažili  se,  dělat  úsluhy  Němcům  z  krá- 
lovství, pro  jejich  maroty  stále  trpět,  pro  jejich  extravagance 
pořade  se  angažovat,  a  rozhorlené  slovo  dr.  Steinwendra  před 
lety  pronesené:  „Wir  haben  schon  genug  dieser  impotenten 
Raunzerei",  se  dnes  ozývá  v  prsou  všech  alpských  Němců,  kteří 
by  se  dvakráte  nehněvali,  kdyby  někdo  sňal  s  nich  jařmo  a  jho 
spoluzodpovědnosti  za  vše,  co  nadrobují  malí  velikáni  z  Liber- 
ce a  z  Chebu  všemu  němectví  rakouskému  nepříjemného. 

Musíme  počítati  se  stupňovanou  možností,  že  vyrovnání  če- 
sko-německé  bude  aktivováno  v  době  blízké  ordonancemi  a  že 
dlouho  již  odkládaná  akce  udělati  fait  accompli  s  hůry,  když 
nebylo  možno  je  udělati  zdola,  stane  se  skutkem.  Vládě  nebude 
těžko  potom  omluviti  jednání  svoje,  odůvodniti  je,  ospravedlniti 
je.  Bude  jí  usnadněno  vědomím,  že  vykonala  dobrý  čin  a  že  ti- 
sícové v  duších  svých  jej  žehnají,  tisícové,  kteří  si  přejí,  by  se 
stala  přítrž  a  byly  položeny  hranice  nekonečným,  neplodným, 
všechny  síly  třebajícím  zápasům  národnostním,  kteří  neustá- 
vají volati:  „Konec  —  buďsi  jakýkoli,  jenom  konec!" 

Kabinet  hraběte  Stíirgkha  nenavrhl  koruně  opatření,  daná 
26.  července,  ani  náhle,  ani  lehkomyslně,  ani  pro  nějaké  chout- 
ky absolutistické,  nýbrž  po  dlouhém  otálení,  \po  nejsvědomi- 
tějším vyčerpání  všech  zdrojů  normálních  a  veden  toliko  staro- 
stí, by  spoustami,  které  měla  v  zápětí  několikaletá  obstrukce 
německá  na  sněme  českém  a  několikaletá  válka  národnostní  v 
zemi,  nenabyly  rozměrů  v  pravdě  osudných  pro  stát  a  monar- 
chii mizérie  finanční,  politická,  morální  a  společenská,  která 
cizině  byla  již  na  posměch.  Nynější  ministerstvo  zajisté  druhý, 
větší  a  vážnější  krok  na  dráze  oktrojírek  učiní  se  srdcem  ještě 
těžším  nežli  první.  O  tom  však  nikdo  nepochybuj  u  nás;  ono  jej 
učiniti  pevně  jest  odhodláno. 

Vláda  na  svůj  vrub  vykonala  k  finanční  sanaci  země  coup 
de  main.  Ona  vykoná  ještě  pronikavější  k  politické,  jazykově- 
národní  sanaci.  Když  nemohli  anebo  nechtěli  se  smířiti  náro- 
dové sami,  bude  vláda  smírčím  a  rozhodčím  jejich  a  svoji  vůli, 
svoje  rozpoznání  a  rozhodnutí  povýší  na  zákon  a  na  závaznou 
normu. 

Mine  několik  neděl,  několik  měsíců  snad  nežli  bude  usne- 
seno po  té  stránce,  co  je  žádoucno  a  nezbytno.  Nyní  je  pausa. 
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Nikoliv  odpočinku,  nýbrž  příprav.  Vláda  sleduje  vývoj  věcí  v 
Čechách  pozorně,  ale  s  pevným  klidem  a  s  klidnou  pevností, 
doufajíc  a  čekajíc,  že  též  obě  strany  v  Čechách,  oba  národové 
tamější  zachovají  jakousi  reservu,  že  vyčkají,  jak  zemská  ko- 
mise správní  počínati  si  bude  při  díle  a  jak  zachovají  se  jedno- 
tliví členové  její,  že  Čechové  a  Němci  neukvapí  se  v  soudu  svém 
o  nich  a  bez  předsudků  a  toliko  na  základě  faktického  rozho- 
dování sboru  toho  svůj  nález  o  něm  vynesou.  Směrnice  pro  po- 
stup vlády  v  době  nejbližší  jest  určena  korunou  v  nejvyšším  listě 
panovníkově,  vydaném  za  příčinou  dosazení  korporce  té.  Vlá- 
da ničeho  si  tak  nepřeje,  leč  aby  Čechové  a  Němci  mezi  sebou 
se  dohodli  a  takovým  způsobem  aby  sproštěna  byla  nevděčné 
práce,  hledati  zlatý  střed  a  kompromis  mezi  protichůdnými  sta- 
novisky jejich  sama.  Vláda  seč  bude  urovná  půdu  pro  nové  do- 
hodování. Plníc  příkazy  sobě  dané  Jeho  Veličenstvem,  aby  dál 
usilovala  horlivě  o  smír  česko-německý,  vláda  stupňovati  bude 
svoje  snahy  k  cílu  tomu  se  nesoucí,  považujíc  je  za  korelát  k 
opatřením,  která  dekretovala  z  praktické  a  faktické  nutnosti 
a  z  krajní  nezbytnosti  a  bez  bázně,  že  teoretikové  na  ni  podají 
obžalobu. 

Nemůžeme  se  shostiti  dojmu,  že  valné  naděje  ve  zdar  akce 
vyrovnací  nemáme.  Bude  to  poslední  experiment  a  naším  pře- 
svědčením je,  že  zásadně  je  stanoveno  již,  na  cestě  nastoupené 
pokračovat  a  k  hotovým. událostem  ze  dne  26.  července  t.  r.  při- 
pojiti ještě  jiné,  dalekosáhlejší,  nesmazatelné  žádným  sebe  ohni- 
vějším protestem.  Přestanou-li  mluviti  noty  diplomatické,  začí- 
nají mluviti  svými  jícny  děla;  přestanou-li  mluviti  zákonodárci, 
vyjednávači  a  důvěrníci,  volení  lidem,  počínají  přejímati  prero- 
gativy  výlučného  zákonodárství  vlády  byrokratické  a  volají  na 
massy  se  bouřící:  „Tu  V  as  voulu!"  Kde  selže  demokracie,  ho- 
duje autokracie.  — 

Když  Ladislav  Lukács,  morálně  popraven,  nikoli  v  parla- 
mentě, ale  v  soudní  síni,  poražen  nikoliv  oposicí  sněmovní,  ale 
svojí  vlastní  chotí,  musil  ustoupit  a  na  jeho  místo  nastoupil  hrabě 
Štěpán  Tisza,  mohli  jsme  oznámiti,  že  převzal  také  poslání,  sjed- 
nati mír  s  Chorvaty.  Skutečně  zahájil  pokus  o  něj.  Daleko  ještě 
se  nedostal.  Hrabě  Pejačevič,  politik  velmi  rozmyslný,  jmeno- 
ván ministrem  bez  portefeuillu,  představiv  se  v  Zagrebe,  ode- 
bral se  na  několikanedělní  dovolenou.  Práci  dohodovací  převzal 
nový  král.  komisař,  sv.  pán  Ivan  Skerlecz.  Úkdl  trojnásobně  stí- 
žený. Jednou  předchůdcem  Cuvajem,  podruhé  otcem,  o  kte- 
rém se  tvrdí,  že  byl  madaronem  a  byl  u  Chorvatů  velice  neoblí- 
ben, a  konečně  a  hlavně  celou  režií,  kterou  se  operuje.  Baron 
Skerlecz  jest  určen  sice  za  budoucího  bána,  ještě  jím  však  není. 
Stane  se  jím  teprve,  budou-li  se  Chorvaté  dobře  chovat.  Kdyby 
v  celém  arrangementu  tom  nejevila  se  maďarská  zpupnost,  řekli 
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bychom,  že  je  svrchovaně  dětinským.  To  je  tak,  jako  sHbuje-li  se 
školákům,  že  uvidí  o  štědrém  večeru  zlaté  prasátko,  budou-li  se 
celý  den  řádně  postit.  Chorvati  nejsou  národem  Maďarům  po- 
platným, nejsou  národem  jimi  porobeným  a  pokořeným.  Vydá- 
vati je  zvůli  a  panovačnosti  maďarských  hegemonů,  je  politika 
bezhlavá. 

Nový  komisař  dobře  se  uvedl.  Ukázal  smysl  a  porozumění 
pro  důležitost  úkolu  svého.  Mluvil  ke  předákům  stran  chorvat- 
ských tonem  docela  jiným,  nežli  jakému  byli  zvyklí  od  4.  dubna 
m.  r.,  kdy  jim  zastavili  sněm  a  celou  ústavu  a  zavedli  diktaturu 
a  persekuci,  která  zabíhala  do  směšností.  Baron  Skerlecz  zkou- 
má terrain.  Budí  důvěru  a  nalézá  ji.  Má  však  patrně  ruce  vá- 
zány v  Budapešti.  Je  svrchovaný  čas,  aby  se  jednou  již  udělal 
konec  maďarskému  poručníkování  a  vyděračství  v  Chorvatsku, 
ale  na  druhé  straně  je  stejně  svrchovaný  čas,  aby  Chorvaté  stali 
se  politiky  positivními,  vybředli  z  taktiky  demonstrační,  dekla- 
rační  a  deklamační  a  vzchopili  se  k  taktice  aktivní.  Též  oni 
musí  přispěti  k  dílu  vyrovnacímu  a  čím  rychleji,  čím  dříve  učiní 
tak,  tím  lépe,  protože  je  věčná  škoda  promarněného  a  zmeška- 
ného času  a  protože  též  oni  mohou  dostati  se  jen  krok  po  kroku 
k  pokroku.  Kdo  je  přítelem  jejich,  kdo  tedy  mluví  k  nim  pravdu, 
nemůže  zamlčeti,  že  přehmatů  se  dopustili  již  nadbytek,  jimiž 
dodali  pouze  zbraně  proti  sobě  svým  nepřátelům  v  Budapešti 
a  ve  Vídni. 

Atentát  spáchaný  18.  t.  m.  na  barona  Skerlecze,  je  sic  aktem 
jedince,  ale  vznikl  z  ovzduší,  které  nahromaděno  z  hlavního  mě- 
sta uherského  kolem  království  chorvatského,  z  ovzduší  nepřá- 
telství a  nepřejicnosti  vůči  němu.  Motiv  útoku  toho  nebyl  osobní. 
Byl  politický.  Nebyl  namířen  proti  komisaři,  byl  namířen  proti 
kcmisariátu,  proti  instituci,  která  je  suspensí  zákonných  práv  a 
svobod  občanských,  jaké  nikde  v  celé  monarchii  není.  Na  ba- 
rona Skerlecze  nebyl  by  nikdo  střelil,  kdyby  byl  přišel  do  svého 
úřadu  hned  jako  bán  anebo  kdyby  se  byl  již  jím  stal.  Rána  na  něj 
vypálená  je  znamením,  jak  hluboká  je  nevole  Chorvatů  nad  po- 
nížením, kterým  je  Maďaři  pronásledují.  Je  výstražným  signá- 
lem a  nikdo  ho  nepodceňuj  a  nezlehčuj.  Obnova  normálních  po- 
měrů v  Chorvatsku  a  návrat  k  plné  konstitučncsti  spojený  s  po- 
znáním, že  tato  země  je  na  stejné  výši  jako  Uhersko  a  že  Chor- 
vaté mají  stejný  nárok  na  neodvislý  život  jako  Maďaři,  jest  je- 
dině možnou,  jedině  doporučitelnou  odpovědí  na  takový  čin  zou- 
falcův. Volá-li  se  v  listech  maďarských  po  tužším  ještě  útisku 
a  hledá-li  se  vina  skutku  toho  ve  smýšlení  chorvatské  mládeže, 
je  to  jen  důkazem,  že  v  Budapešti  jsou  nepolepšitelni.  — 

Také  na  Balkáně  došlo  k  hotovým  událostem.  Ale  ke  tru- 
chlivým pro  Slovany,  ke  krajně  smutným  pro  Bulharsko.  Aťsi 
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slova  rumunského  ministerského  předsedy  Majorescu  k  bulhar- 
ským vyjednávačům:  „Nezapomínejte,  pánové,  že  zastupujete 
stát  poražený",  jsou  pravdivá  či  vymyšlena,  Bulharsko  šlo  na 
konferenci  bukurešťskou  poníženo  a  z  konference  té  odešlo  je- 
ště poníženější.  Na  domluvy  carovy  smířiti  se  s  Řeckem  a  Srb- 
skem nechtělo,  majíc  v  držbě  své  Drinopol  a  Kavalu.  Na  domluvy 
z  Vídně  smířilo  se  a  ztratilo  Drinopol  i  Kavalu.  Ztratilo  toho, 
čeho  dobylo  v  krvavé  válce  s  Turky,  ve  válce  ještě  krvavější  s 
Řeky  a  Srby  větší  díl  a  ztratilo  kromě  toho  kus  území  starého, 
které  postoupiti  musilo  Rumunsku  bez  boje,  nemohouc  se  brániti 
zároveň  na  frontu  tureckou,  řeckou,  černohorskou,  srbskou  a 
ještě  rumunskou  vojskem  decimovaným  a  vyčerpaným.  Do  Pe- 
trohradu dr.  Daněv  na  jednání  mírové  nechtěl.  Ale  nástupce 
tohoto  největšího  škůdce  Bulharů,  tohoto  velkohubého  mluvky 
a  politického  hazardiera,  dr.  Radoslavov,  svoje  zástupce  poslal 
do  Bukurešti. 

Král  Karol,  jeho  ministerský  předseda  Majorescu  a  Buku- 
rešť  —  jak  lacinou  slávou  se  pokryli!  Celý  svět  na  ně  hleděl,  celý 
svět  je  velebil  a  mír  uzavřený  mezi  pěti  státy  balkánskými,  mezi 
nimiž  má  Rumunsko  prim,  po  kterém  následuje  hned  v  hodnosti 
Řecko,  vyrůstající  na  nebezpečného  soupeře  Itálie  a  na  vítaného 
spojence  Francie  proti  ní  jako  moc  středomořská,  ve  hlavním 
městě  rumunském  v  neděli  10.  srpna  1913,  jest  a  zůstane  histo- 
ricky památným  dokumentem  stejně  jako  smlouva  berlínská. 

A  přece  jak  bídácky  zachovalo  se  Rumunsko!  Jak  vyděrač- 
sky  a  lichvářsky!  Užilo  tísně,  v  níž  ocitlo  se  Bulharsko,  mobili- 
sovalo  celou  armádu  proti  němu,  spolčilo  se  z  úmyslů  zištných 
a  dobyvačných  se  Srbskem  a  Řeckem  a  rozmnoživši,  aniž  oběto- 
valo jediný  výstřel  z  pušky,  svoji  državu,  hnalo  se  proti  Sofii, 
kterou  strojili  se  přepadnouti  se  strany  druhé  Řekové  se  Srby. 
A  za  to  je  zahrnuto  gratulacemi.  Za  to  postaveno  v  čelo  nového 
svazu  balkánského,  ve  kterém  Bulharsko  chtělo  býti  vůdcem 
a  ze  kterého  je  nyní  vůbec  vyloučeno.  Jest  osamoceno,  těšíc  se 
platonické  podpoře  Rakouskem  a  Ruskem,  do  té  míry,  že  ne- 
zbude mu  leč  zabrániti  nové  válce  s  Tureckem  hanebným  po- 
stoupením Drinopole  již  vybojované,  nesmírnými  obětmi  šesti- 
měsíčního obléhání  vybojované.  Černá  Hora  musila  vykliditi 
Skadar,  Bulharsko  nemá  sil,  aby  začalo  Drinopole  dobývati  po 
půlročním  obléhání  podruhé.  Čím  mohlo  býti  Bulharsko,  co  mo- 
hlo míti,  kdyby  zatracení  hodní  jeho  politikové  a  generálové  ne- 
byli bývali  ve  své  nenasytné  hrabivosti  slepými!? 

Revise  bukurešťského  míru,  kterou  chtěla  Rus,  kterou  chtě- 
lo Rakousko,  kterou  chtěla  též  Anglie,  nebude  vykonána.  Mír 
ten  neprohlášen  provisorním,  ale  definitivním.  Ale  tento  mír  ne- 
bude trvalým  a  stálým.  V  bukurešťské  smlouvě  jsou  četné  zá- 
rodky nových  konfliktů,  nové  války,  nového  zápolení  o  primát 
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na  Balkáně.  Bulharsko  nesnese  klidně,  že  mu  bylo  vyrváno,  čeho 
dobylo  krvavě.  A  nemůže  to  snést.  Bulharsko  nesnese  klidně  a 
nemůže  snést,  aby  na  severu  Rumunsko,  na  jihu  Řecko  domino- 
valo. A  protivy  náboženské,  které  jsou  na  Balkáně  třaskavinou, 
nebyly  smírem  bukurešťským  urovnány.  Ty  vybuchnou  zas  a 
snad  ještě  prudčeji. 

Ano  mezi  Ruskem  a  Rakouskem  bylo  dorozumění,  že  ne- 
mohou dopustit,  aby  Bulharsko  bylo  s  několika  stran  okrájeno, 
dorozumění,  stran  kterého  si  přejeme,  by  se  vybudovalo  po  vý- 
měně ruského  velevyslance  ve  Vídni  a  rakouského  v  Petrohra- 
dě, ukázalo  se,  že  eruptivní  letora  císaře  Viléma  přeskakuje  vše- 
chny ohledy  na  spojence  rakouského.  Německému  císaři  byl  je- 
ho švakr  na  trůně  řeckém  také  politicky  bližším  nežli  monar- 
chie, které  předstíral  nibelungskou  věrnost.  Zdravice,  kterou  pro- 
nesl k  rakouskému  velevyslanci  v  Berlíně  obrácen  v  Homburg 
auf  der  Hohe  o  narozeninách  našeho  císaře,  byla  jen  nepodaře- 
ným pokusem  umenšiti  velmi  špatný  dojem  fakta,  celému  světu 
viditelného,  že  Vilému  II.  a  Německu  nezáleželo  na  tom  pranic, 
má-li  spojence  a  co  tento  chce,  nýbrž  šlo  samo  svojí  cestou  a  to 
směrem  opačným  a  postavilo  tohoto  spojence  prostě  před  hoto- 
vou událost  svého  postupu.  Bezohledně,  nešetrně,  sobecky.  Pro 
zahraniční  politiku  rakouskou  plyne  z  této  nepříjemnosti,  z  těch- 
to trapných  rozpaků,  z  této  svízele  a  tísně  jedno  jen  naučení: 
jednati  tolikéž. 


Ve  Vídni,  27.  srpna  1913. 
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Dr.  JINDŘICH  CHYLÍK: 
DŮCHODOVÉ  POMcRY  V  ČESKÝCH   MĚSTECH. 

(Dokončení.) 

V  německých  městech  jsou  poměry  hodně  jiné;  v  Liberci, 
Warnsdorfu,  Aši,  Jablonci,  Kraslicích,  Karlových  Varech,  Rum- 
burku, Žatci  a  Trutnově  je  příjem  ze  samostatných  podniků 
vyšší,  než  příjem  ze  služeb,  V  místech  ostatních  převyšuje  sice 
příjem  ze  služeb  příjem  ze  samostatných  podniků,  ale  ne  v  ta- 
kovém počtu  měst  a  ne  v  tak  velké  míře  (Teplice  0.74%,  Pod- 
moklí  23%,  Chomutov  25%,  Ústí  39%,  Cheb,  Most,  Česká  Lípa, 
Duchcov  a  Horní  Litvínov  nejvýše  20%), 

Příjmy  z  ostatních  pramenů  daňových  jsou  menšího  význa- 
mu a  rozdíly  mezi  jednotlivými  skupinami  měst  nejsou  proto 
už  tak  karakteristické.  Víc  vyniká  jen  různé  zastoupení  příjmů 
z  majetku  pozemkového  u  českých  a  německých  měst. (česká 
1.66%,  německá  0,88%),  zejména  u  středních  českých  (4,34%) 
a  středních  německých  (0,73%)  svědčící  o  tom,  že  velký  kdysi 
význam  rolnictví  městského  poklesl  v  německých  městech  ná- 
sledkem průmyslového  vývoje  víc,  než  v  českých.  Rozdíl  v  za- 
stoupení příjmu  z  majetku  domovního  u  českých  a  německých 
měst  (česká  1L38%,  německá  12.62%)  způsoben  je  vyšší  kvó- 
tou středních  měst  německých  (15.58%  proti  9,65%  u  českých 
středních)  a  tato  zase  výjimečnými  poměry  Karlových  Varů, 
kde  podíl  majetku  domovního  činí  30.22%.  V  zastoupení  příjmu 
z  kapitálů  není  pak  vůbec  značnějšího  rozdílu;  všeobecně  dá 
se  jen  říci,  že  příjem  z  kapitálového  majetku  je  zastoupen  sil- 
něji v  těch  městech,  kde  je  silnější  zastoupení  příjmu  ze  samo- 
statných podniků.  Větší  úchylku  v  tomto  směru  pozorovati  lze 
u  Kr.  Vinohradů,  Plzně,  Chrudimě,  Jablonce  a  Litoměřic. 

Dobrou  a  dosavad  jedinou  pomůckou  pro  poznání  sociální- 
ho rozvrstvení  městského  obyvatelstva  jsou  daňová  data  o  počtu 
poplatníků  v  jednotlivých  skupinách  příjmových.  Statistika  dělí 
poplatníky  podle  stupnic  sazby  na  celou  řadu  skupin  příjmo- 
vých. My  zde  seřazujeme  je  na  5  skupin  větších. 


Počet  poplatníků  s  příjmy 

do 

2.400  K 

2.400  až 
3.600  K 

3  600  až 
7.200  K 

7.200  až 
12.000  K 

přes 
12.000  K 

ve  větších  českých  městech  .    . 
ve  středních  českých  městech  . 
v  českých  městech  vůbec     .    . 

61-91% 
60-33% 
61-76% 

15-99% 
18-68% 
16-26% 

15-19% 
16-39% 
15-31% 

4-21% 
3-29% 
4-12% 

2-70% 
1-31% 
2-55% 

ve  větších  německých  městech 
ve  střed,     německých  městech 
v  německých  městech  vůbec    . 

64-76% 
63-94% 
64-47% 

16-04% 
15-82% 
15-95% 

13-28% 
1362% 
13-41% 

3-41% 
3-74% 
3-52% 

2-51% 
2-88% 
2-65% 

v  městech   království   Českého 

62-63% 

16-16% 

14-69% 

3-93% 

259% 
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V  jednotlivých  českých  městech  činili  poplatníci   s  příjmy 


do 
2.400  K 


2.400  až 
3.600  K 


3.600  až 
7.200  K 


7.200  až 
12.000  K 


pres 
12.000  K 


Praha  

Karlín  .  .  .  . 
Nusle-Pankrác  . 
Smíchov  .  .  . 
Král.  Vinohrady 
Zižkov  .  .  .  . 
Vršovice      .    .    . 

Plzeň 

Budějovice  .  . 
Kladno  .  .  .  . 
Pardubice   .    .    . 

Kolín 

Písek 

Mladá  Boleslav 
Kutná  Hora  .  . 
Králové  Dvůr  . 
Chrudim  .  .  . 
Klatovy  .  .  .  . 
Příbram  .  .  .  . 
Tábor  .  .  .  . 
Náchod    .    .    .    . 


58-24% 
58-80% 
84-58% 
61-62% 
5257% 
75-75% 
81-68% 
64-27% 
71-49% 
67-66% 
64-51% 
61-74% 
57-62% 
59-55% 
64-77% 
60-82% 
52-34% 
60-66% 
62-18% 
62-83% 
60-38% 


15-48% 
17-68% 
10-11% 
16-37% 
20-59% 
14-30% 
11-95% 
15-35% 
13-19% 
16-99% 
18-77^ 
18-87% 
20-99% 
16-09% 
16-58% 
18-95% 
20-52% 
19-32% 
1908% 
16-85% 
21-36% 


16-05% 
16-72% 
4-39% 
15-85% 
20-64% 
8-92% 
5-24% 
14-08% 
11-79% 
11-55% 
13-40% 
15-29% 
18-65% 
18-13% 
15-96% 
14-25% 
20-64% 
15-48% 
15-11% 
16-15% 
12-22% 


5-61% 
4-42% 
0-69% 
4-52% 
4-59% 
0-70% 
0-86% 
3-73% 
2-69% 
2-44% 
2-50% 
2-27% 
2-34% 
3-77% 
1-97% 
3-42% 
5-25% 
3-55% 
2-89% 
3  87% 
3-98% 


4-62% 
2-38% 
6-23% 
1-64% 
1-61% 
0-33% 
0-27% 
2-57% 
0-84% 
136% 
0-82% 
1-83% 
0-40% 
2-46% 
0-72% 
2-56% 
1-25% 
0-99% 
0-74% 
0  30% 
2  06% 


V  jednotlivých  německých  městech  činili  poplatníci  s  příjmy 


do 
2.400  K 


2.400  až 
3.600  K 


3.600  až 
7.200  K 


7.200   až 
12.000  K 


pres 
12.000  K 


Replice 

Ústi     . 
Liberec 
Cheb   . 
Most    . 
Jablonec 
Warnsdorf 
Aš   .    .    . 
Chomutov 
Zatec  .    . 
Karlovy  Vary 
Trutnov  .    . 
Rumburk    . 
Litoměřice 
Kraslice  .    . 
Podmoklí    . 
Duchcov 
Česká  Lípa 
Horní   Litvínov 


67-69% 
70-98% 
60-38% 
64-11% 
65  83% 
67-51% 
69-43% 
70-.55% 
71-92% 
53-17% 
55-51  % 
63-15% 
60-54% 
50-14% 
73-15% 
73-67% 
73-73% 
63-34% 
81-02% 


17-85% 
14-25% 
1604% 
17-04% 
16-27% 
1710% 
12-60% 
14-33% 
14-38% 
17-59% 
15-07% 
17-12% 
20-34% 
20-22% 
14-79% 
14-42% 
14-13% 
1679% 
10-27% 


16-64% 

10-59% 

15-15% 

14-43% 

13-54% 

11-53% 

11-24% 

8-69% 

10-54% 

19-00% 

16-44% 

14-73% 

13-15% 

22-34% 

8-30% 

8-13% 

8-76% 

14-03% 

6-99% 


4-26% 
2-75% 
4-66% 
3-25% 
2-93% 
2-15% 
3-58% 
2-67% 

2  30% 
5-02% 
612% 
3-17% 
3-53% 
4-85% 
2-20% 
2-31% 
2-15% 

3  65% 
1-38% 


3-56% 
1-43% 
3-77% 
117% 
1-43% 
1-71% 
3-15% 
3-76% 
0-86% 
5-22% 
6-86% 
1-83% 
2-44% 
2-45% 
1-56% 
1-47% 
1-23% 
2-19% 
034% 
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Ve  srovnání  s  průměrem  zemským  (do  2400  K  68.97%, 
2400—3600  K  15.56%,  3600—7200  K  11.10%,  7200—12.000  K 
2.60%  a  přes  12.000  K  1.77%)  i  říšským  (65,88%,  15.55,  12.49, 
3.24,  2.48)  jsou  v  městech  v  Čechách  slaběji  obsazeny  třídy 
nejnižší,  za  to  však  silněji  třídy  střední  a  vyšší. 

Mezi  jednotlivými  skupinami  měst  není  velkých  rozdílů. 

Slabší  zastoupení  u  českých  měst  ve  skupině  příjmů  1200 
až  2400  K  (61.76  proč;  větší  61.91  proč,  střední  60.33  proč) 
proti  německým  (64.47  proč;  větší  64.76  proč;  střední  63.94 
proč)  a  zase  silnější  zastoupení  stupnic  příjmů  2400 — 12.000  K 
v  českých  městech  (35.69  proč;  větší  35.39  proč;  střední  38.36 
proč)  než  v  německých  (32.88  proč;  větší  32.73  proč;  střední 
33.18  proč),  naproti  tomu  silnější  zastoupení  nejvyšší  skupiny 
(příjem  přes  12.000  K)  u  středních  měst  německých  (2.88%)  pro- 
ti českým  středním  (1.31%),  jež  má  za  následek  celkovou  slabší 
kvótu  všech  českých  měst  (2.55%  proti  2.65%  u  německých), 
způsobeno  je  různým  hospodářským  rozvrstvením  českých  a 
německých  měst.  Německé  plus  v  nejnižší  skupině  připočísti 
sluší  dělnictvu  a  v  nejvyšší  skupině  průmyslu,  české  plus  ve 
středních  skupinách   úřednictvu. 

Kombinací  těchto  výsledků  s  daty  předcházejícími  může- 
me si  doplniti  zejména  obraz  o  hospodářském  rozvrstvení  oby- 
vatelstva. V  předcházejících  datech  totiž  jsou  ,, příjmy  služební" 
shrnuty  v  jedno,  a  nepřihlíží  se  k  jich  původu.  A  přece  je  důle- 
žité vědět,  jsou-li  tyto  příjmy  služební  příjmy  dělníků  a  zřízen- 
ců neb  úřednictva  veřejného  a  soukromého.  Platy  soukromých, 
tedy  hlavně  obchodních  a  průmyslových  zřízenců,  sluší  pak 
ovšem  stavěti  vedle  příjmů  ze  samostatných  podniků,  poněvadž 
pramen  jich  jest  vlastně  společný;  Podíl  jich  na  celkových  příj- 
mech služebních  můžeme  však  vystihnouti  jen  nepřímo. 

Soudíme  totiž,  že  soukromých  zaměstnanců  zdaněno  ve  tří- 
dách nižších  více,  než  zřízenců  ve  veřejných  službách.  Hlavní 
kádr  soukromých  těchto  zaměstnanců  tvoří  přece  jen  děl- 
níci, kdežto  kádr  zřízenců  veřejných  tvoří  úřednictvo,  a  p  r  ů- 
měrný  příjem  veřejných  zřízenců  je  proto  vyšší.  Správnost 
toho  dokazují  nejlépe  podrobná  statistická  data  o  prvním  uklá- 
dání osobní  daně  z  příjmů  *)  v  roce  1898. 

Toho  roku  bylo  v  Čechách 
v  hornictví: 

zřízenců  vyššího  řádu  celkem        985,  mezi  nimi        424  s  příjmem  1.200  až  2.400  K 
sil  pomocných  „        3.180,     „         „      3.132         „         1.200,,  2.400  K 


*)  Dr,  Friedrich  Leiter:  Die  Vcrteilung  des  Einkommens  in  Ósterreich, 
str,  265  a  násl. 
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V  průmyslu  a  živnostech; 

zřízenců  vyššího  řádu  celkem     9.891,  mezi  nimi    5.613  s  příjmem  1.200  až  2.400  K 
sil  pomocných  „       19.408,     „         „     17.973         „         1.200  až  2.400  K 

v  obchodě: 

zřízenců  vyššího  řádu  celkem     2.985,  mezi  nimi    2.033  s  příjmem  1.200  až  2.400  K 
sil  pomocných  „  874,     „         „         798         „         1  200   „  2.400  K 

Průměrný  příjem  jednoho  zaměstnance  v  těchto  podnicích 
(bez  rozdílu  kvalifikace)  činil  2170  K. 

U  veřejné  služby  byly  tyto  poměry: 
Služba     dvorní     a     vojenská 

zřízenců  vyššího  řádu     1.046,  v  tom      344  s  příjmem  1.200  až  2.400  K 
pomocných  sil  73,        „  11  „  dto 

V  civilní  službě  státní 

zřízenců  vyššího  řádu  10.296,  v  tom  4  008  s  příjmem  1.200  až  2  400  K 
pomocných  sil  2.401,        „      2.345  „  dto 

U  drah 
zřízenců  vyššího  řádu     4.142,  v  tom  2.133  s  příjmem  1  200  až  2.400  K 
pomocných  sil  4.540,        „      4.279  „  dto 

Ve  službě  samosprávné 

zřízenců  vyššího  řádu  11.536,  v  tom  4.447  s  příjmem  1.200  až  2.400  K 
pomocných  sil  2.506,        „      2.385  „  dto 

Ve  službě  církevní 

duchovních  a  zříz.  v.  ř.     3.051,  v  tom  2.110  s  příjmem  1.200  až  2.400  K 
pomocných  sil  62,        „  54  „  dto 

Průměrný  příjem  jednoho  v  těchto  veřejných  službách  za- 
městnaného činil  pak  2770  K. 

Ve  skupině  samostatných  podniků  bylo  celkem  37,323  za- 
městnaných, mezi  nimi  29.973,  to  jest  80%  .  s  příjmem  1200 
až  2400  K.  Ve  skupině  veřejných  služeb  bylo  celkem  39.653  za- 
městnaných, v  tom  22.116,  t.  j.  55%  s  příjmem  1200 — 2400  K. 

Pozorujeme-li  nyní  vedle  příjmů  ze  samostatných  podniků 
také  příjem  ze  služeb  a  přihlížíme-li  za  příčinou  určení  jeho 
původu  jednak  k  počtu  poplatníků  v  nejnižší  skupině  příjmové 
(1200  -2400  K)  a  k  výšce  průměrné  daně  poplatníků  s  menším 
příjmem  do  (12.000  K),  seznáme  toto: 

V  českých  městech  rekrutují  se  poplatníci  bud  více 
z  řad  veřejného  úřednictva  a  zřízenectva,  anebo,  kde  obchod 
a  průmysl  silněji  je  zastoupen,  je  v  poplatnictvu  zastoupen 
hlavně  menšími     a  středními  živnostníky     a  obchodníky  nebo 
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nesamostatnými  zřízenci  a  dělníky  podniků  obchodních  a  prů- 
myslových. 

V  městech  německých  vyniká  naopak  význam  velkého  prů- 
myslu a  jeho  zaměstnaných;  střední  a  malé  živnosti  i  veřejné 
úřednictvo  a  zřízenectvo  ustupuje  do  pozadí. 

Aby  význam  a  poplatnost  velkých  a  malých  poplatníků 
ještě  více  vynikl,  uvádíme  zde  vedle  sebe  data  o  početnosti 
a  poplatnosti  poplatníků  s  příjmem  do  12.000  K  a  přes  12.000  K. 


Poplatníci  s  příjmy 


do  12.000  K 


přes  12.000  K 


činili  o/o 
poplatníků 


platili 
Vn  daně 


činili  «/o 
poplatníků 


platili 
7o  daně 


ve  větších  českých  městech  . 
ve  středních  českých  městech 
v  českých   městech   vůbec    .    . 


97-30 
98-69 
97-45 


57-50 
74-46 
58-83 


2-70 
1-31 
2-55 


42-50 
25-54 
41-17 


v  německých  větších  městech  .  . 
v  německých  středních  městech 
v  německých  městech  vůbec    .    . 


97-49 
9712 
97-35 


51-32 
55-47 
53-61 


2-51 
2-88 
2-65 


48-68 
44-53 
46-39 


v  městech  král.  Českého  vůbec 


97-41 


56-86 


2-59 


43-14 


V  jednotlivých  městech: 


Česká  města 


Poplatníci  s  příjmem  do   12.000  K 


přes  12.000  K 


činili  V() 
poplatníků 


platili 
Vo  daně 


činili  «/o 
poplatníků 


platili 
%  daně 


Praha    

Karh'n 

Nusle-Pankrác      .    . 

Smíchov 

Královské  Vinohrady 

Žižkov 

Vršovice 

Plzeň 

Budějovice    .... 

Kladno 

Pardubice     .... 

Kolín , 

Písek     ...... 

Mladá  Boleslav  .  . 
Kutná  Hora  ... 
Králové  Dvůr  .    .    .    , 

Chrudim 

Klatovy 

Příbram , 

Tábor , 

Náchod     


95-38 
9762 
99-77 
98-36 
92-39 
99-67 
9973 
97-43 
99-16 
98-64 
99-18 
98-17 
99-60 
97-54 
99-27 
97-44 
98-75 
9901 
99  26 
99-70 
97-94 


45-56 
70-92 
91-57 
63-98 
75-44 
9309 
95-21 
64-93 
82-40 
82-71 
83-58 
74-31 
96-40 
7408 
88-46 
46-50 
81-78 
87-33 
85-58 
97-26 
40-84 


4-62 
2-38 
0-23 
1-64 
1-61 
0-33 
0-27 
2-57 
084 
1-36 
082 
1-83 
0-40 
2-46 
0-72 
2-56 
1-25 
0-99 
0-74 
0-30 
2-06 


54-44 
29-08 

8-43 
36-02 
24-56 

6-91 

4-79 
35-07 
17-60 
17-29 
16-42 
25-69 

3-60 
25-92 
11-54 
53-50 
18-22 
1267 
14-42 

2-74 
59-16 
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Německá  města 


Teplice 96-44 

Ústí 98-57 

Liberec 96-23 

Cheb 98-83 

Most 98-57 

jablonec 98-29 

Warnsdorf i     9685 

96-24 
99-14 
93-78 
9314 
98-17 
95-56 
97-55 
98-44 
98-53 
98-77 


Aš     .^ 

Chomutov 

Zatec 

Karlovy  Vary 

Trutnov    

Rumburk 

Litoměřice 

Kraslice 

Podmoklí 

Duchcov 

Česká  Lípa I     97-81 

Horní  Litvínov 9966 


47-67 
74-44 
39-19 
72-34 
6305 
64-08 
59-83 
23  50 
67-26 
51-59 
38-91 
47-64 
64-39 
74-64 
6514 
62-08 
71-68 
66-32 
9334 


3-56 
1-43 
3-77 
1-17 
1-43 
1-71 
3-15 
376 
0-86 
5-22 
6-86 
1-83 
2  44 
2-45 
1-56 
1-47 
1-23 
2-19 
0-34 


52-33 
25-56 
60-81 
27  66 
36-95 
35  92 
40-17 
76-50 
32-74 
48-41 
6109 
52-36 
35-61 
25-36 
34-86 
37-92 
28-32 
33-68 
6-66 


V  celých  Čechách  činili  poplatníci  s  příjmy  přes  12.000  K 
1.76%  a  zaplatili  43.88%  daně,  v  Rakousku  2.489c  a  jich  daň 
50.52%. 

Konečně  uvádíme  zde  pokus  o  roztřídění  všeho  obyvatel- 
stva dle  příjmů. 

Data  tato  nejsou  přesná,  jsou  kombinována,  ale  na  přesném 
základě.  Přesně  známe  počet  všech  poplatníků  a  v  jich  domác- 
nosti žijících  příslušníků,  dále  pak  počet  poplatníků  v  jednotli- 
vých skupinách  příjmových.  Rozdělili  jsme  všechno  obyvatel- 
stvo ve  3  skupiny:  nejnižší,  s  příjmy  menšími  než  1200  K,  tedy 
obyvatelstvo  osobní  dani  nepodléhající;  ostatní  obyvatelstvo  na 
2  skupiny,  se  zdaněným  příjmem  větším  nebo  menším  než 
12.000  K.  Počet  příslušníků  v  obou  těchto  skupinách  přesně  ne- 
známe, předpokládali  jsme  tedy,  že  v  obou  je  poměrně  stejný 
počet  příslušníků,  že  totiž  v  obou  připadá  na  1  poplatníka  stejný 
počet  příslušníků. 


V  domácnostech  žije  ^/^  obyvatelstva  s  příjmy 


ve  větších  českých  městech  .  . 
ve  středních  českých  městech 
v  českých  městech  vůbec  .    .    . 


v  německých  větších  městech  . 
v  německých  středních  městech 
v  německých  městech  vůbec    . 


v  městech  království  Českého  vůbť 
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V  českýcli  městech 


Praha    

Karlín 

Nusle-Pankrác      .    . 

Smíchov 

Královské  Vinohrady 

Zižkov 

Vršovice 

Plzeň 

Budějovice 

Kladno 

Pardubice 

Kolín 

Písek 

Mladá  Boleslav 

Kutná  Hora 

Králové  Dvůr  . 

Chrudim    .    .    . 

Klatovy     .    .    . 

Příbram     .    .    . 

Tábor    .... 

Náchod     .    .    . 


63-48 

34-83 

1-69 

57-51 

41-48 

1-01 

78-26 

21-69 

005 

60-66 

38-70 

0-64 

53-19 

46-06 

0-75 

74-38 

25-54 

0-08 

75-34 

24-60 

0-06 

64-09 

34-99 

0-92 

68-39 

31-35 

0-26 

67-58 

31-98 

0-44 

77-63 

22-18 

0-19 

77-18 

22-40 

0-42 

79-30 

20-62 

0-08 

74-77 

24-61 

0-62 

81-31 

18-56 

0-13 

84  27 

15-33 

0-40 

82-27 

17-51 

0-22 

83-57 

16-27 

0-16 

79-02 

20-82 

0-16 

70-39 

29-52 

0-09 

80-47 
ěstech 

19-13 

0-40 

64-81 

33-94 

1-25 

57-67 

41-72 

0-61 

61-77 

36-79 

1-44 

77-01 

2272 

0-27 

69-96 

29-61 

0-43 

56-75 

42-51 

0-74 

8124 

1817 

0-59 

79-95 

19-30 

0-75 

6109 

38-58 

0-33 

79-62 

19-37 

101 

43-66 

52-48 

3-86 

71-71 

27-77 

0-52 

84-86 

14-77 

0-37 

64-63 

34-50 

0-87 

7890 

20-77 

0-33 

56-24 

43-12 

0-64 

62-31 

37-23 

0-46 

68-94 

30-38 

0-68 

63-58 

36-30 

0-12 

Teplice  .     .      . 
Ústí  .... 
Liberec  .     .     . 
Cheb      .     .     . 
Most      .     .     . 
Jablonec     . 
Warnsdorf 
Aš     ...     . 
Chomutov .     . 
Zatec     .     . 
Karlovy  Vary . 
Trutnov      .     . 
Rumburk    .     . 
Litoměřice .     . 
Kraslice      .     . 
Podmoklí    .     . 
Duchcov 
Česká  Lípa     . 
Horní  Litvínov 


Rozdíly  mezi  všemi  českými  a  všemi  německými  městy  jsou 
—  shrneme-li  dosud  uvedené  —  celkem  malé,  a  příznivější 
o  něco  poměry  měst  německých  způsobeny  jsou  větším  poměr- 
ně zastoupením  průmyslu  v  nich.  Česká  města  mají  nepřízni- 
vější poměry  jednak  v  počtu  obyvatelstva  příjmové  dani  po- 
drobeného, v  průměrné  sazbě  poplatníků  přes  12.000  K,  v  po- 
dílu příjmu  ze  samostatných  podniků  v  celkovém  hrubém  příjmu 
zdaněném,  v  poměrném  počtu  poplatníků  přes  12.000  K  i  podílu 
daně  jimi  placené  v  celkové  sumě  uložené  daně.  Průměry  ostat- 
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ní  jsou  sice  u  českých  měst  příznivější,  ale  jen  vlivem  Prahy 
a  jejích  předměstí,  A  zase  tento  vliv  působí,  že  i  zmíněné  oproti 
německým  průměrům  méně  příznivé  průměry  nejsou  ještě  ne- 
příznivější. Nebo  probíráme-li  jednotlivé  město  za  městem, 
vidíme,  že  venkovská  města  česká  mají  skoro  vesměs  poměry 
mnohem  nepříznivější,  než  německá.  Příčinou  toho  není  nic 
jiného,  než  nedostatek  průmyslu  v  nich.  Města  ta  mají  málo  prů- 
myslového dělnictva,  jímž  obsazeny  jsou  v  německých  městech 
nejnižší  třídy  příjmové  —  proto  je  tu  poměrně  vyšší  procento 
menších  poplatníků,  a  průměrná  menší  sazba  poplatníků  s  pří- 
jmem pod  12.000  K  — ,  a  jež  svojí  početností  rozhodují  o  výši 
poměrného  počtu  obyvatelstva  dani  podrobeného  vzhledem 
k  celkovému  počtu  obyvatelstva.  Českým  městům  tito  drobní 
poplatníci  namnoze  scházejí,  a  proto  jsou  v  nich  nejnižší  třídy 
příjmové  poměrně  méně  zastoupeny  a  průměrná  daň  poplatníků 
s  příjmem  pod  12,000  K  je  vyšší,  za  to  ale  také  poměrný  počet 
obyvatelstva  dani  podrobeného  je  malý.  Průmyslu  připočísti 
sluší  ale  také  poplatníky  nejvyšší,  již  českým  městům  ponejvíce 
rovněž  scházejí,  a  proto  mají  malou  kvótu  příjmu  ze  samostat- 
ných podniků,  malé  procento  poplatníků  přes  12.000  K  i  menší 
průměrnou  sazbu  těchto  poplatníků,  jakož  i  —  a  to  snad  je  nej- 
karakterističtější  —  podíl  daně  větších  poplatníků  na  celkové 
dani  malý. 

Ale  přes  tento  nedostatek  většího  zastoupení  průmyslu  jsou 
důchodové  poměry  českých  měst  celkem  příznivé.  A  nedá  se 
říci,  že  by  poměry  tyto  způsobeny  byly  rozhodujícím  vlivem 
německých  menšin  v  českých  městech,  jak  se  často  se  strany 
německé  tvrdívá.  Statistika  o  dani  příjmové  není  vedena  dle  ná- 
rodnosti poplatníků,  a  tak  jsme  odkázáni  jen  na  dohady.  Ně- 
mecká kvóta  by  mohla  silněji  na  váhu  padnouti  toliko  při  po- 
dílu příjmu  ze  samostatných  podniků  a  snad  při  významu  počtu 
a  daně  větších  poplatníků.  Na  ostatní  relace  nemohou  míti  malé 
vesměs  menšiny  německé  vůbec  rozhodnějšího  vlivu;  už  z  ma- 
tematických důvodů  ne. 

Německé  menšiny  mají  vliv  jen  v  některých  městech,  po- 
něvadž ve  většině  českých  měst  je  poplatnost  opřena  o  malé 
a  střední  poplatníky.  V  těch  českých  městech  pak,  kde  německé 
menšiny  mají  určitý  vliv  ve  zmíněných  právě  poměrech,  ne- 
mohou býti  všichni  největší  poplatníci  připočteni  jim.  I  ně- 
mecké menšiny  mají  vedle  hospodářsky  silných  hospodářsky 
slabší  a  slabé. 

Jako  doklad  k  tomu  podávám  zde  statistiku  společenského 
roztřídění  obyvatelstva  pro  větší  česká  města,  kombinovanou 
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s  národní  příslušností  *)  na  základě  sčítání  lidu  z  r.  1900.  Data 
známe  z  českých  měst  pro  Prahu,  Plzeň  a  Budějovice,  kde  ně- 
mecké menšiny  jsou  početně  i  hospodářsky  nejvýznamnější. 


Praha 


z  1000  obyvatel  činných  v  zemědělství,  průmyslu,  obchodu  nebo  dopravě  bylo 


Cechů 


Něr 


samostatných 

zřízenců 

dělníků 

nádeníků 

spolupomáhajících  členů  rodiny 


221 

85 

669 

17 

8 


282 

457 

253 

1 

7 


Plzeň 


samostatných 

zřízenců 

dělníků 

nádenníků 

spolupomáhajících  členů  rodiny 


182 
55 

709 

50 

4 


257 

287 

432 

14 

10 


Budějovice 


samostatných 

zřízenců 

dělníků 

nádeníků 

spolupomáhajících  členů  rodiny 


200 

38 

717 

37 

8 


276 
79 

590 
41 
14 


*)  Dle  Rauchbergova  díla  Der  nationale  Bcsitzstand  in  Bohmcn. 
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JAN  VÁŇA:  FILOSOF  MONTAIGNE. 

Jsou  dva  zjištěné  podpisy  Shakespeare-a;  jeden  z  nich  na- 
chází se  na  spisech  Montaigne-a;  dramatický  král  tedy  v  něm  čí- 
tal. Montaigne  jest  jeden  z  těch  spisovatelů,  kteří  nejprve  uvá- 
dějí v  úžas  svou  dobu  a  potom  stávají  se  její  nejoblíbenějším 
spisovatelem.  On  byl  první,  který  učinil  nadmíru  velký  a  nadmíru 
jednoduchý  ,, Pokus".  Pokus  čili  Essay  literární  svou  neformál- 
ností, rozmanitostí,  přispůsobivostí,  zlomkovitostí  a  pohotovostí 
ke  každému  literárnímu  účelu,  je  karakteristikou  literárního  pro- 
buzení. Jest  to  pohodlná  forma  psaní,  ve  které  lze  mnoho  říci 
proto,  že  je  pružná.  Tento  literární  způsob,  oblíbený  v  Anglii 
i  ve  Francii,  má  původcem  Montaigne-a.  V  době  škrobenosti  po- 
čal psát  bez  všelikého  obmezování  i  bez  veškerých  ohledů  vý- 
sledky svého  pozorování  i  zkušeností  života.  Odvážil  se,  získávat 
čtenáře  neobvyklou,  podomáckou  formou,  nedbaje  pravidel  umě- 
losti  a  soustavy.  Nám  to  ovšem  není  nic  divného,  ale  tehdy  to 
bylo  něco  zcela  nového.  Montaigne  odvážil  se  podat  světu  ,, Po- 
kusy" místo  hotového  zdaru  z  hotových  děl.  Lidé  nejdříve  žasli 
a  potom  si  v  nich  libovali.  On  učinil  první  krok  ve  velké  revoluci 
způsobů  a  volnosti  psaní.  Pokus  čili  Essay  stal  se  od  té  doby 
něčím  zcela  jiným.  Ono  spojuje  nyní  dokonalou  volnost  i  ne- 
oscbivou  sdílnost  s  nejumělečtější  vytříbeností  i  s  nejpřísnějším 
plánem.*)  Bylo  to  v  zájmu  všech  dějepisců,  filosofů,  řečníků,  ja- 
kož i  spisovatelů  s  méně  ctižádostivými  cíly,  že  dal  příklad,  pro- 
lomiv literární  obřadnost  a  odvážil  se  do  tisku  s  řečí  denního 
života  o  věcech  vážných  a  v  duchu  spravedlnosti.  On  obhájil 
svobodu,  aby  se  psáti  smělo  nescholastickým  způsobem  a  jazy- 
kem lidu.  On  je  první  mistr  moderní  filosofie,  nenucené,  důvěrné 
a  rozmanité.  V  době  učenosti  byl  prvním  článkem  mezi  učeností 
dřevní  a  moderním  myšlením  a  sebepoznáním.  Zvykli  jsme  splý- 
vání a  míšení  klasické  literatury  s  naší  vlastní.  V  tomto  splývání 
poznáváme  vkus,  mravní  i  politickou  zkušenost  starých  spiso- 
vatelů, a  jejich  slova  jsou  nám  známá,  jako  by  byla  ražena  včera. 
Dřívější  učenost  byla  výlučná,  žárlívá,  soběstačná  a  nesdílná. 
Učenci  věděli,  že  mají  poklad  ve  svých  rukách  a  byli  na  tuto 
výsadu  hrdi.  Nejlepší  z  nich  nevěděli,  jak  přiměnit  vědění  k  mo- 
derním účelům  a  ostatní  stádo  učenců  používalo  ho  jako  pro- 
středku, aby  se  ve  světě  povznesli,  nebo  aby  dělali  ze  sebe  ještě 
větší  podivíny  a  pošetilce  než  byli  dříve. 

Obecenstvo  se  dívalo  i  divilo,  ále  jedva  tušilo,  že  tato  kla- 
sická jména  náleží  lidem  těla  a  krve,  právě  takových,  jako  má 
samo,  anebo  že  ty  zvučné  citáty,  kterými  se  zdobili  řečníci,  byly 
ozvěnou  zkušenosti  právě  takové,  jako  jest  jeho  vlastní.  Mon- 


*)  Taine  v  Dějinách  anglické  literatury  vynáší  Essay-je  literc^rní  a  historické 
lorda  Macaulay-je.  Přeložil  J.  Váňa  (vyšlo  u  Vilímka). 
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taigne  první  setřásl  naškrobenost  učenosti.  Učinil  to  nemilo- 
srdným posměchem,  který  si  tropil  z  pedanterie  svého  dne,  a  tím, 
že  vzdálené  spojil  se  známými  skutečnostmi  každodenního  života. 
Uváděl  průpovědi  z  Plutarcha  a  Seneky,  aby  ukázal,  jak  se 
íhodují  s  tím,  co  každý  myslil  a  mluvil.  Uvedl  místo  z  Lukretia 
nikoli  proto,  že  bylo  latinské  nebo  poetické,  ale  proto,  že  se  s 
jemnou  prostotou  a  pravdivostí  dotýkalo  nějaké  hluboké  struny 
citu  v  srdci  oráče  nebo  dvořana.  Citoval  mnoho  částečně  z  mody, 
částečně  z  kratochvíle  a  snad  také  z  ješitnosti,  aby  ukázal  svou 
sečetlost.  Avšak  tato  sečetlost  byla  spojena  s  hlubokou  znalostí 
živoucích  lidí,  se  svěží  a  novou  pozorovací  schopností.  On  vedl 
své  čtenáře  za  písmenky  a  slova,  jichž  výkladem  se  pedanti 
zabývali,  pomíjejíce  obsažené  v  nich  zájmy  i  záhady,  které  námi 
zmítají  posud;  které  se  halily  v  ušlechtilejší  a  vytříbenější  řeč 
než  byla  přítomná,  ale  předměty  jejich  jsou  společný  i  nám. 

Teto  stotožňování  klasického  myšlení  s  moderním  cítěním 
bylo  nemalou  věcí  v  tehdejší  době,  ale  ono  bylo  i  reakcí  proti 
klasické  tyranii.  Montaigne  otevřel  lidem  oči  vůči  tomu  faktu, 
jak  mnohý,  nový  a  bohatý  je  zájem  i  půvab  ve  skutečném  myšlení 
o  věcech  malých  i  velkých  jednotlivého  průměrného  člověka 
přítomné  doby.  U  jeho  vrstevníků  spisovatelů  byl  dvojí  způsob 
pojednávat  o  lidské  přirozenosti:  povznesený  nebo  satirický, 
Mravokárci  a  politikáři  pohlíželi  na  ni  odtažitě,  nikoli  jako  by 
to  byl  skutečný  život;  satirikové  všímali  si  skutečného  života,  ale 
viděli  na  něm  jen  to  nejhorší  a  nejošklivější.  Montaigne  bral  lidí 
co  nejpodrobněji  v  nejvšednějších  okolnostech  a  to  nikoli  bez  hu- 
moru a  ironie,  ale  také  s  veškerou  vážností.  Odhaloval  kontrast 
života  veřejného  a  soukromého.  Svlékal  z  nich  obřadnost,  lesk, 
autoritu,  v  jakých  se  jevili  u  dvora,  a  předváděl  je  užaslému 
diváku  s  veškerou  jejích  všedností. 

Montaigne  objevil  genia  a  sílu  francouzského  jazyka,  a  ty 
našel  v  řeči  obecného  života,  ,, spodní  půdě  jazyka".  On  tvrdil, 
že  se  obecným  slovům  dodává  bohatosti  svěžím  myšlením.  Vy- 
kouzliv sílu  své  mateřštiny,  stal  se  šestnáctému  století  tím,  čím 
Pascal  byl  osmnáctému.  Ovšem  teprve  Pascal  zdokonalil  každé 
rčení  a  souladnou  prostotu  stavby,  které  francouzskou  prózu 
činí  tak  nadmíru  spanilou  a  tak  podivuhodným  prostředkem 
vyjádření. 

To  byla  jedna  věc.  Druhá  spočívala  v  lehkosti  a  rozmanitosti 
Essay-jí.  Jeho  způsob,  hravě  a  laškovně  pojednávat  o  vážných 
předmětech  hodil  se  k  povaze  jeho  krajanů;  znali  tento  způsob 
z  hovoru  a  nyní  ho  nacházeli  v  knihách.  A  tato  novota  musela 
být  vítána  v  době,  ve  které  žil.  Bylo  úlevou  lidem,  jestli  na- 
cházeli něco,  co  pojednávalo  o  přítomnosti  bez  připomínání 
veřejné  bídy,  zločinů  a  bez  hany  i  satiry.  Jak  osvěžujícím  muselo 
být,  odvracet  se  od  chmur  a  zoufalosti  ve  společnosti,  od  prosto- 
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pášností  a  vznešeného  pokrytectví,  které  ji  zahalovaly,  k  upřím- 
nému, přirozenému  hovoru  člověka,  jehož  veselý  a  bujný  humor 
vzdoroval  melancholii  a  škrobenosti  doby;  jenž  uměl  rozmlouvat 
o  veřejných  záležitostech;  velkých  předmětech  filosofických  á 
při  tom  se  rozbíhal  i  po  věcech  lehčích  a  prostších.  On  cítil 
hluboce  velikost  i  velebnost  lidského  života,  ale  byl  vždy  hotov, 
pobavit  se  jeho  malicherností,  jeho  nesrovnalostmi  i  směšností. 
Na  neštěstí  poskrvnil  jazyk  svůj  i  necudnostmi  i  spustlostí,  které 
vyznačovaly  tehdejší   francouzskou  společnost. 

Čteme  s  obdivem  i  s  rozkoší,  až  nás  pojednou  zarazí  místo, 
naplňující  nás  nevolí  a  hnusem.  Tuto  zhrubělost  nelze  u  něho 
omluvit,  neboť  nebyl  žádným  mladíkem,  byloť  mu  už  přes 
čtyřicet.  Takové  myšlenky  líbily  se  jemu  a  líbily  se  také  jeho 
čtenářům.  Vina  stává  se  tím  horší,  že  mnohé  jeho  články  platily 
dámám. 

Montaigne  má  mnoho  vad,  ale  jeho  znamenitost  záleží  v  tom, 
že  je  tak  realistický  i  velikého  rozhledu.  Jeho  sympatie  byly 
všude  a  duchem  svým  vnikal  do  všech  věcí.  Hloubka  jeho  ducha 
nebyla  trpělivá,  tíhnoucí  ke  spořádané,  pravidlené  práci.  Měl 
hloubku  oka  i  ucha,  jakou  mívají  básníci  i  umělci.  On  nepátral 
po  skrytých  vztazích,  spojujících  vzdálené  pravdy,  ale  on  roz- 
poznával známky  a  tahy  všeho  toho,  co  mohl  vidět  každý,  ale 
neviděl.  On  rozmotával  city,  které  byly  spletité,  rozeznával  ne- 
srovnalostí i  rozpory,  vyznačující  nejen  mnohostrannou  naší  při- 
rozenost, ale  i  zákony  našeho  stavu. 

Nebyla  to  hloubka  analytika  nebo  theoretika,  ale  malíře 
jehož  oko  odhaluje  a  zvětšuje  lépe  než  jiných  lidí  zjevy  věcí; 
jenž  se  ponořuje  v  nachové  stíny  hor,  ovládá  soulad  světel  klenby 
nebeské.  Nebyla  to  hloubka,  která  pitvá  vášně  nebo  uvádí  v 
methodu  zákony  světlozpytu  a  zemězpytu.  Jest  plodným  i  origi- 
nelním  přispívatelem  nikoli  k  vědeckému,  ale  k  přírodopisnému 
poznání  člověka. 

Montaigne  sám  byl  věšákem,  na  který  zavěšoval  svou  filo- 
sofii. Má  rád  šedý  den,  šedou  barvu  šatů,  šedý  čili  všední  život, 
bez  lesku.  Ale  to  je  vše  jedno.  Všechna  mravní  filosofie  dotýká 
se  všedního  života  právě  jako  nejvznešenějšího  zaměstnání. 
Každý  člověk  nese  v  sobě  celou  formu  lidského  stavu.  ,,Já  se 
sděluji  lidu  svou  universální  bytostí."  Spatřiv  jednou  člověka, 
vedeného  na  popraviště,  zvolal:  „To  jsem  já." 

Počal  psát  z  nedostatku  zaměstnání,  když  se  byl  uchýlil 
v  ústraní  od  shonu  světa,  a  nemaje,  o  čem  by  psal,  počal  psát 
o  sobě. 

Ne j  prvně jší  příčinou,  aby  psal,  bylo,  že  se  chtěl  donutit  k  studu 
nad  svými  pošetilostmi;  proto  prý  je  zaznamenává.  Časem  počal 
tedy  sepisovat  jakousi  autobiografii,  nestaraje  se  o  to,  co  píše,  jak 
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si  odporuje,  zaznamenávaje  rozmanité  měnivé  nálady  i  názory. 
Byl  velice  skromný  a  těšil  se  tím,  že  píše-li  nesmysl,  není  to  ne- 
smysl vznešený.  ,, Všichni  mluvíme  nesmyslné  věci,  zlo  spočívá 
v  tom,  že  je  mluvíme  šroubovaně." 

Mluví  rád  se  svým  papírem,  a  ten  ho  ochotně  poslouchá. 
Vnukové  snad  prý  budou  rádi  vidět,  jak  vypadali  jejich  předko- 
vé. Budou-li  si  lidé  stěžovat,  že  mluví  příliš  mnoho  sám  o  sobě, 
může  on  žalovat  na  to,  že  lidé  mluví  a  myslí  na  všecko,  kromě 
o  sobě  a  na  sebe.  Slibuje  za  to,  že  jeho  řeč  bude  věrná  a  prostá. 
Rád  by  přiměl  lidi,  aby  si  méně  lámali  hlavy  záležitostmi  světa, 
které  jdou  velmi  dobře  vpřed  bez  nás,  ale  aby  dbali  více  svých. 

Vytýkali  mu  sobectví  a  tvrdili,  že  člověk,  který  toho  tolik  o 
sobě  napovídá,  musí  být  pošetilý  nebo  ješitný. 

Avšak  nelze  si  ani  přáti,  aby  Montaigne  byl  psal  méně  o 
sobě,  neboť  polovina  původností  a  zajímavosti  by  byly  vzaly  za 
své.  On  měl  jakési  právo,  vystavovat  svou  osobnost,  neboť  ona 
byla  částí  jeho  protestu  proti  pedanterii  i  umělému  knihovnímu 
kramaření,  které  tehdy  bylo  obvyklé,  a  částí  jeho  plánu,  aby 
podvrátil  pompézní  formálnost  psaní  ve  své  době.  Píše-li  člověk 
v  první  osobě,  opírá  se  o  soukromou  svou  zkušenost  i  mínění. 
Smí  mluvit  prostě  i  nenucené  ji,  neboť  nemusí  dbát  svého  důsto- 
jenství a  nevydává  se  za  víc  než  je.  Mluví-li  se  k  obecenstvu  po- 
mocí my,  tedy  se  to  my  halí  v  jakousi  neurčitost,  ale  mluvím-li 
j  á,  vyjadřuji  svou  soukromou  schopnost.  On  sňal  literaturu  s 
chůd,  a  vdechnul  ji  zdravou  svěžest,  které  nikdy  neměla  před 
ním  a  nikdy  nepozbyla  po  něm. 

Tím  také  dodal  své  filosofii  tutéž  barvu  života  a  skutečnosti, 
které  nacházíme  v  hovorech  Platonových.  On  se  přiznává,  že  jsou 
mu  milejší  potyčky  s  živoucím  umem  než  mdlé  besedy  s  kni- 
hami. Je  pln  nadšení,  střetne-li  se  s  odpůrcem  nepoddajným, 
jenž  dovede  ukázat  svou  sílu:  ,, Jestli  hovořím  s  člověkem  sil- 
ného ducha,  a  nikoli  s  tichošlápkem,  jenž  na  mne  dotírá  a  roz- 
dává štulce  na  právo  i  na  levo,  tedy  jeho  obraznost  vzbuzuje 
mou;  jednomyslnost  v  besedování  je  věc  naprosto  škodlivá. 
Mám  rád  silné  výrazy  čackých  mužů  a  mluví-li  to,  co  si  myslí. 
Pravá  láska  je  hašteřivá  i  škrábe,  upřímné  přátelství  nelichotí. 
Nenávidí  toho,  jenž  nemluví  k  věci.  „Tahanice  a  hašteření  sluší  pa- 
stuchům  a  klukům;  mužové  užívají  důvodů.  Jednat  správně  vůči 
pošetilci  je  nemožno;  zvrátí,  zkazí  každý  úsudek  i  svědomí.  Hlav- 
ní věci  nechá  stranou  a  chytá  se  vedlejších.  Po  několika  hodinách 
žádný  neví,  co  druhý  chtěl  říci.  Nejhorší  jsou  ti,  kteří  používají 
zdravých  plic;  ukřičí  všechno.  Těší  mne  mnohem  více,  podleh- 
nouti silným  důvodům  svého  protivníka,  než  kdybych  zvítězil 
nad  jeho  slabostí.  Objímám  a  laskám  pravdu,  ať  pochází  od  koho- 
koli. Dístinguo  (rozeznávám)  jest  nejvšeobecnější  článek  mé 
logiky". 
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V  sebelíčení  nedrží  se  žádného  pořádku;  prohodí  z  počátku 
sem  tam  nahodilou  poznámku,  ale  čím  je  starší,  tím  se  stává  ho- 
vornějším, až  konečně  v  poslední  knize  mluví  jen  o  sobě.  Líčí  sebe 
jako  zavalitého,  neohrabaného  člověka,  jenž  nerad  chodí  pěšky, 
neboť  mu  bláto  šestnáctého  století  stříkalo  až  po  pás,  a  hrubý 
dav  šťouchal  ho  lokty  beze  všech  okolků.  Oči  mu  běhaly  zvě- 
davě; psal  tak  hanebně,  že  to  sám  nemohl  čísti,  neumě]  složit 
psaní  ani  ořezat  pero.  Byl  venkovský  zeman,  ale  neznal  peněz, 
nedovedl  rozeznat  ječmen  od  ovsa,  ani  pojmenovat  nejjedno- 
dušší polní  nářadí.  Za  to  se  neustále  kormoutil  nad  útrapami 
svých  nájemců  v  době  moru  a  války,  ale  honosil  se,  že  vzdor 
panující  nevázanosti  neměl  nikdy  jiného  ochránce  kromě  svého 
starého  vrátného.  Měl  jediný  pár  hedvábných  punčoch  v  zimě 
a  bránil  se  nošení  brýlí.  Na  válce  neprotivilo  se  mu  prolévání 
krve,  ale  to,  že  se  víří  mnoho  prachu  a  škrabat  si  uši  bylo  mu  nej- 
slastnějším požitkem.  Dojemné  jest  jeho  přátelství  k  záhy  zemře- 
lému druhu  Etienne-u  de  la  Boětie;  ,,Vše  jest  temné  a  smutné 
bez  něho  jako  noc.  Každý  z  nás  byl  půlkou,  ať  to  bylo  cokoli". 
Na  jiném  místě  praví:  ,,Bývá  smrt  chabrá  i  šťastná,  ale  předčasná 
smrt  tohoto  snaživého  muže  má  cosi  vznešeného  do  sebe.  Dostihl 
cíle  svého  nádherněji  a  s  větší  slávou,  než  byly  obsaženy  ve 
všech  jeho  snahách  i  nadějích;  i  v  pádu  svém  povznesl  se  nad 
všechno  to,  po  čem  mířil  ve  svém  usilování".  Pohrdal  vnější  oká- 
zalostí, zdáním  moudrosti  a  liboval  si  v  prosté  skutečnosti.  Vá- 
žil si  a  ctil  vše  ušlechtilé  a  v  pravdě  veliké,  dovedl  ocenit  jemnost, 
sílu  a  lahodný  soulad  povzneseného  karakteru.  Byl  jedním  z 
těch  šťastných  lidí,  kteří  vroucím  citem  berou  účastenství  na 
radostech  i  žalostech  lidí;  živou  obrazností  zvyšují  radosti,  do- 
brým žaludkem  zmírňují  zármutek.  Měl  rád  lidi,  ale  stranil  se 
jejich  pletich.  Cítil  hluboce  tajemství,  pomíjejícnost  i  nejistotu 
života,  ale  málo  dbal  o  to,  aby  se  v  ně  nořil  a  o  nich  hloubal. 
Činil  vše,  aby  některými  lidmi  byl  z  té  duše  nenáviděn,  ale  to 
nevadilo  jeho  veselosti.  Veselost  je  cudná  a  velice  záletná  bo- 
hyně, která  se  sama  dostavuje,  jsou-li  mysl  a  srdce  čisté,  dobře 
poklizené.  Kdo  za  veselostí  sám  běhá,  často  lapne  jen  špinavou 
couru.  Byl  optimistou  v  nejkrásnějším  slova  smyslu  a  nikdy 
ctižádost  nehlodala  na  jeho  nitru. 

Jeho  přátelé  mu  říkávali,  že  by  měl  psát  dějiny  své  doby, 
ale  jeho  laskavá,  přímá  poctivost  odvracela  se  od  ukrutnosti, 
lži  doby.  Pozoroval  s  úžasem  vznik  Nového  světa  na  západě 
a  s  obdivem  sledoval  vzrůst,  podivuhodnou  organisaci  a 
kázeň  vojsk  ottomanských  na  východě.  Vůči  tomuto  zjevu  svou 
Evropou  pohrdal,  a  nebyl  zcela  v  neprávu.  Nenáviděl  reformaci, 
neboť  pohlížel  s  úzkostí  konservativního  ducha  na  nové  poměry 
a  ohromné  otázky.  Domníval  se,  že  je  to  reformace  jen  vnější, 
a  všechny  nepravosti,  ctižádost,  lakota,  pýcha  že  zůstanou.  Po- 
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smívá  se  reformátoru,  patrně  Bezoví,  že  jednou  rukou  podává 
lidu  krásné  i  oplzlé  verše  a  druhou  nejzakyslejší  theologickou 
reformaci,  kterou  svět  přerušil  svůj  půst.  Ve  Francii  viděl 
„veřejnou  smrť'  a  všechno  vychování  hocha  má  prý  se  nésti  jen 
k  tomu,  aby  statečně  dovedl  snášet  vězení  a  mučírnu.  Montaigne  se 
děsil  nad  ukrutnostmi,  zdivočilostí  a  prolhaností  své  doby,  a  jeho 
optimism  ho  opouštěl,  jakmile  se  dotknul  veřejných  záležitostí. 
On  nevěřil,  že  by  se  nejšlechetnější  snahy  reformátorů  mohly 
vtělit  ve  veřejné  řády  a  považoval  svou  vlasť  za  ztracenou.  Víme, 
že  lidé  zištní,  nešlechetní  nikdy  a  v  ničem  nevidí  úpadku  nebo 
potřeby  nápravy,  jen  jestli  jim  kvete  pšenice.  Vlastenec  bývá 
vždy  úzkostliv  jako  milenec  a  bojí  se  ztráty.  On  postřehl  svým 
chladným  umem,  jak  tuhý  život  mají  staré  státy  a  řády  i  upro- 
střed beznadějného  rozvratu,  a  Francie  prý  bude  slavnou  svým 
neštěstím.  Pohrdal  Francií,  ale  jako  pravý  Francouz  miloval 
Paříž. 

Vidí  kolem  sebe  jen  nebezpečí  i  svízele,  a  tím  příjemnější 
je  všimnout  si  jeho  lásky  k  životu  a  jak  znamenitě  ho  uměl  užívat. 
Sám  si  pochvaluje  s  vděčností  svůj  blahý  úděl.  Je  stvořen  pro 
jasné  dny  a  to  dobro,  které  je  v  nich,  ale  upřímně  vyznává,  že 
když  se  bolest  a  soužení  dostavily,  neshledával  je  tak  zlými  jak 
se  domýšlel.  A  tento  veselý  člověk  ku  podivu  klidně  uvažuje 
o  blížící  se  smrti,  a  vděčně  se  zájmem  upozorňuje  na  jemný 
způsob,  kterým  nás  příroda  na  ni  připravuje.  ,, Podává  nám 
ruku  a  dodává  odvahy;  přechod  od  mladosti  a  síly  k  stáří  činí 
pozvolna  a  tak  nepozorovaně,  že  ani  takřka  necítíme  nárazu, 
když  mladost  v  nás  zmírá,  což  ve  skutečnosti  jest  krutější  než 
úplné  odumření  slabého  života."  On  je  si  vědom,  že  jsou  život 
a  smrt  z  jednoho  kusu,  a  „proč  se  tedy  bát  tohoto  nejnutnějšího 
konce"   (Shakespeare). 

Na  druhé  straně  hluboké  a  zdrcující  vědomí  nepatrnosti 
člověka,  malichernost  jeho  největších  plánů  i  prázdnoty  jeho  nej- 
větších skutků  kruší  v  něm  ideu  povinnosti,  snahu  po  dobru  a 
touhu  po  nesmrtelnosti. 

Nedostatek  hlubšího  mravního  tónu  byl  příčinou,  že  se  Mon- 
taigne nestal  velkým  myslitelem.  Hledá  pravdu  po  částkách,  nikoli 
jako  jedinou  a  jednotnou.  Její  paprsky  vnikají  do  jeho  jasného 
a  silného  ducha  a  procházejí  rovnoběžně,  nesbíhajíce  se  v  ohnisko. 

Montaigne  představuje  jaksi  moderního  vzdělance.  Takoví 
lidé  bývají  ovšem  povrchní,  ale  mají-li  dosti  síly  i  kázně,  dovedou 
vykonat  mnohé,  co  po  nich  zůstává  a  zasluhuje  obdiv.  Nacházíme 
u  nich  směsici  věcí  vznešených  i  všedních,  hlubokých  i  mělkých, 
smysl  i  nesmysl,  humor  i  dětinskou  pošetilost,  laskavou  prostotu 
i  cynism,  ryzí  pravdivost  i  zjevnou  pitvornost. 

Montaigne  odměřuje  skutečnou  hodnotu  lidského  života  ja- 
ko Kniha  kazatel.  Porovnává  lidské  skutky  a   snahy  s  nezměr- 
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ností  veškerenstva,  Málo  lidí  mělo  odvahu  pohlédnout  na  tyto 
otázky  tak  směle.  Jest  to  struna,  které  se  dotýká  silně  i  tvrdo- 
šijně  ve  všech  svých  spisech.  Nejistota  a  marnost  lidského  po- 
znání byla  hlavní  jeho  myšlenkou.  Tato  myšlenka  objevuje  se 
v  průpovědích  božských  i  lidských  od  Knihy  Kazatel,  Izaiaše,  sv. 
Pavla,  Lukrecia  a  Plinia.  Sám  Pascal,  jehož  duch  se  vyvinul 
pod  vlivem  Montaigne-a,  je  také  pln  toho  velebného  vědomí,  že 
člověk  jest  tvor  jen  nepatrný  v  porovnání  s  věčným  kolotáním 
světa  a  s  nezměrnou  věčností.  Montaigne  stále  se  pokouší  vy- 
stihnout přirozenost  lidské  duše  a  všem  známé,  a  přece  tak  taju- 
plné spolupůsobení  duchovní  i  hmotné  části  člověka. 

Takové  myšlení  mnohými  a  rozmanitě  vyjádřené,  může  se 
rozbíhat  rozličnými  směry.  Ono  může  vésti  k  velebné  přesvědče- 
nosti  o  praktické  povinnosti,  jaké  nacházíme  u  protestantských 
duchovních.  Ono  může  vésti  ke  smělé  filosofii  Pascala,  která  je 
slučuje  s  nejvznešenějšími  myšlenkami  o  určení  i  silách  člověka, 
aby  se  z  nich  utvořil  ten  základ  náboženství,  které  uznává  obojí 
a  uvádí  je  v  soulad.  Konečně  může  vésti  i  k  tomu  názoru,  že  vše 
v  životě  lidském  jest  výsledek  nahodilostí,  že  není  zákona,  není 
pravdy,  není  povinnosti,  činící  nárok  na  naší  oddanost.  Také  může 
vésti  ke  lhostejnosti,  která  dobrodušně  a  se  spokojeným  skepti- 
cismem bere  svět,  jak  je,  a  baví  se  hroznými  hádankami,  které  svět 
předkládá.  U  Montaigne-a  vedlo  k  poslednímu,  a  to  asi  vlivem 
zlé  doby,  ve  které  žil,  doby,  ve  které  dlouho  před  Ludvíkem  XIV. 
zkaženost  a  úpadek  francouzské  společností  počaly. 

Byla  to  doba  rozvratu  ve  Francii  jako  jinde,  ale  Jedině  ve 
Francii  zdálo  se  po  nějaký  čas,  že  se  uvolnil  každý  svazek,  kte- 
rý spojoval  člověka  s  člověkem,  nebo  člověka  s  Bohem.  Lidé  se 
cvičili  v  přetvářce  jako  by  tím  pěstovali  pojem  cti  a  zapírali  v 
každém  jednání,  ať  soukromém,  af  veřejném,  to  náboženství, 
v  jehož  jméně  vraždili  své  krajany.  Není  divu,  že  Montaigne  ne- 
náviděl reformaci,  neboť  ona  vyvolala  bouře  i  nesrovnalosti,  ale 
chtivě  se  hlásil  o  svobody  myšlení  pro  sebe,  kterou  tato  refor- 
mace hlásala,  Montaigne  cítil  krásu  pravdy,  ale  neuznával  žád- 
ných plynoucích  z  ní  závazků.  Měl  o  pravdě  vznešený  pojem, 
nespokojoval  se  snadno  její  náhražkou,  ale  nenáviděl  odpověd- 
nost, ke  které  reformace  vedla.  Idea  povinnosti,  kterou  provází 
nutnost  rozhodnosti  i  usilování,  byla  mu  strašákem.  Shánět  se  po 
pravdě  jako  kratochvíli  se  mu  líbilo,  ale  shánět  se  po  ní  jako  po- 
vinnosti se  mu  protivilo,  Montaigne-a  praktické  naučení  je,  že 
člověk  nebyl  stvořen  pro  pravdu,  leda  je-li  mu  hračkou,  neboť 
s  pravdou  se  může   dostat   do  nekonečných  nesnází. 

Ovšem,  že  byl  ustavičně  v  rozporu  se  svým  vlastním  nauče- 
ním. On  sám  svým  hlubokým  nazíráním  a  upřímným  usilováním 
vydával  svědectví  dosažitelné  pravdě,  s  kterou  se  příroda  rozejít 
nemůže  a  která  se  vrací  i  do  nejvíce  skeptického  ducha.  Snižoval 
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přísně  vědecké  snahy  a  dopouštěl  se  tím  pošetilosti  nemenší,  než 
nejobmezenější  pedant.  Posmívá  se  lidskému  rozumu,  k  čemuž 
nlu  Pascal  zuřivě  přizvukoval.  Oba  pohrdali,  jeden  hravě,  druhý 
s  náboženskou  vroucností,  tím  největším  darem,  kterého  sami  po- 
užívali. Bouříme  se  odporem,  slyšíme-li  takové  odmítání  rozumu, 
ať  si  je  z  úst  genia  nebo  víry. 

Montaigne  byl  v  jistém  smyslu  křesťanem,  ale  jeho  spisy 
byly  později  v  Římě  dány  na  Index. 

Celkem  Plutarch  a  Seneca  věděli  o  životě  a  smrti  tolik,  jako 
Montaigne,  na  němž  vliv  evangelia  není  nikde  vidět.  Uznává 
z  lidského  života,  nadějí,  mravnosti,  záležitostí  lidských  jen  to, 
có  je  mezi  narozením  a  smrtí.  Ani  jediná  jeho  myšlenka  o  tom 
není  zabarvena  světlem  křesťanství,  které  v  důstojnosti  a  velebě 
je  daleko  nad  ním,  U  něho  křesťanství  nemá  vlivu  na  věci  skuteč- 
ného světa.  Jeho  filosofie  je  poctivé  pohanství,  neznající  více  světla, 
obav,  pochyb  než  Řekové  a  Římané,  uctívající  Pantheon,  ve  který 
nevěřili.  Zdá  se,  že  Montaigne  považoval  své  náboženství  za 
pravé,  ale  soudil,  že  se  záležitostí  světa  nedotýká.  Nestaral  se 
o  idey  náboženské,  neboť  po  jeho  mínění  filosofie  bez  náboženství 
stačí  na  lidský  život.  On  se  naučil  myslit,  ale  necítil  povinnosti, 
užívat  tohoto  myšlení  k  vyššímu  účelu.  Vidíme  nesmírný  roz- 
hled jeho  jako  u  Bacona  a  Shakespeare-a,  ale  nikde  není  kře- 
sťanské víry  a  lásky, 

„Jak  bídným   jesti   člověk   tvorem, 
Pokud  sám  nad  sebe  se  nepovznesl", 

zvolal  první  šlechetný  římský  stoik,  ale  Montaigne-u  jest  to  mar- 
ným voláním. 
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KAREL  ADÁMEK:  OBNOVENÍ  KARLŠTEJNA. 

VIIL 

30.  ledna  1902  podal  předseda  užšího  komitétu  prof.  Zítek 
o  výsledku  dalšího  šetření  a  jednání  v  zasedání  komise  restau- 
rační podrobnou  zprávu,  poukázav  ku  jednacím  protokolům  ko- 
mitétu z  18.  září,  pak  ze  6.,  13.,  16.  a  23.  listopadu  a  21.  prosince 
1901, 

Dle  této  zprávy  bylo  komitétem  při  opětných  prohlídkách  Karlštejna 
shledáno,  že  architektonické  řešení  obnovení  tohoto 
hradu  nelze  pokládati  za  nejšťastnější  a  co  se  dotýče 
vnitřku  hradu,  vytknuto,  že  dekorativní  výzdoba  v  císařském  paláci,  hledíc 
k  různému  určení  jednotlivých  místností,  není  provedena  v  rázu  výzdob- 
ných  zbytků  částečně  ještě  zachovaných,  což  platí  také  o  schodišti  ve  vysoké 
věži,    o   dekorativní  výzdobě  kostela   Mariánského  a   j. 

Pokud  se  týče  části  figurální,  nalezlo  komité,  že  velice  cenné  malby 
nástěnné,  jakož  i  tabulové  obrazy  v  kapli  Křížové  zůstaly  nedotknuty.  Nové 
zlacení  v  této  kapli  provedené,  zejména  zlacení  klenby,  lze  patřičným  stlu- 
mením  přivésti  v  harmonický  soulad  s  nástěnnými  malbami  a  s  tabulovými 
obrazy  této  kaple  bez  obtíží  a  bez  značnějšího  nákladu.  Také  přeskvostná 
kaple  sv.  Kateřiny  zůstala  netknuta. 

Ohledně  kostela  Mariánského  bylo  shledáno,  že  větší  část  nástěnných 
maleb  nad  potřebu  byla  osvěžena,  přílišně  retušována  a  doplňována,  a  že 
zde  restaurování  ony  hranice  překročilo,  jichž  ku  zachování  starobylého  rázu 
nástěnných  maleb  mělo  býti  šetřeno. 

Nelze  tu  zamlčeti,  že  zajímavé,  z  doby  Rudolf inské  pocházející,  archi- 
tektonické orámování  renaissanční  kolem  obrazů  královských  v  této  kapli 
pohříchu  bylo  odstraněno,   čímž  ovšem   starší   gotické   orámování   se   objevilo. 

Co  praveno  bylo  o  překročení  hranic  slohového  restaurování  v  kostele 
Mariánském,  platí  též  o  obou  legendových  cyklech  ve  schodišti  vysoké  věže. 

Andělé  na  nové  stropní  omítce  ve  schodišti  jsou  tak  nedokonale  pro- 
vedeni, že  jich  odstranění  jest  nutné. 

Totéž  platí  i  o  nově  malovaném  obraze  nástěnném  vedle  vchodu  do 
kaple  Křížové, 

Pausy  těchto  obrazů  nástěnných,  jež  před  restaurováním  schodiště  roku 
1888  dle  originálů  ne  právě  pečlivě  byly  sdělány  a  tolikéž  i  zběžné  notice 
barevné,  nedostačovaly  k  restaurování  obrazového  cyklu;  za  to  však  bylo 
možno,  užíti  za  vzor  k  doplňkům  snesených  a  dobře  zachovaných  fragmentů 
maleb  nástěnných,  které  dosud  uschovány  jsou. 

Jak  ohledně  těchto  restaurovaných  maleb  ve  schodišti,  tak  i  ohledně 
restaurovaných  obrazů  v  Mariánském  kostele,  není  vyloučena  naděje,  že 
odstraněním  retuší,  o  jejichž  smytí  učiněny  budou  pokusy,  dřívější  dojem 
obrazů   částečně   se   docílí. 

Sluší  připomenouti,  že  za  správy  a  řízení  architekta  Mockera 
byly  také  restaurovány  fresky  v  kostele  Mariánském  (výjevy 
z  Apokallypsy)  a  ve  schodišti  ve  velké  věži  (legendy  o  sv.  Lud- 
mile a  o  sv.  Václavu.)  Restaurační  práce  v  kostele  Máří  prováděl 
malíř  Heřman  za  3.890  zl.  Započal  roku  1898.  Fresky  ve  vysoké 
věži  obnovovali  v  1.  1898 — 1900  za  dozoru  prof.  Sequense  Krisan 
a  Miksch  za  6.000  zl,  ,, Restaurátoři"  Miksch  a  Krisan  si  zjedná- 
vali na  výpomoc  ,, dekoračního  malíře",  t.  j.  malíře  pokojů,  o 
němž  se  „artistický"  ředitel  restaurací  Krch  vyslovil,  že  ,,to 
dělá  ještě  lépe,  než  Miksch  a  Krisan". 
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Tento  „dekorační"  malíř  maloval  gotická  ostění  v  paláci, 
ve  schodišti,  ve  velké  věži  a  j.,  jaká  by  se  sotva  hodila  do  sluš- 
ného hostince,  Krch,  jemuž  byly  tyto  hříchy  také  v  karlštejnské 
komisi  vytýkány,  vymlouval  se,  že  všechny  restaurační  práce  na 
Karlštejně  byly  prováděny  dle  návrhů  a  návodů   Mockerových. 

V  tomto  zasedání  usnesla  se  karlštejnská  komise  na  základě 
elaborátu  svého  užšího  komitétu  na  programu  dokončení  restau- 
rování Karlštejna. 

Základní  zásadou  tohoto  programu  bylo,  že  má  býti  při  tomto 
restaurování  pouze  zachováno,  co  bylo  na  naše  dny  dochováno, 
že  nemá  být  nic  doplňováno  nebo  předěláváno,  domalováváno 
nebo  přemalováváno.  Komise  této  zásady  důsledně  a  co  nejsvě- 
domitěji šetřila. 

Komise  přijala  návrhy  užšího  komitétu,  aby  z  prostředků 
ještě  vybýva jících  per  3000  K  pořízeny  byly  některé  menší  práce. 
Komise  ta  se  usnesla,  aby: 

a)  užší  výbor,  který  ku  zjištění  a  vyšetření  prací  restau- 
račních byl  zatímně  ustanoven  —  definitivně  byl  pověřen  úlohou 
učiniti  příslušné  návrhy  v  příčině  dalšího  provádění  prací  re- 
stauračních na  hradě  Karlštejně,  aby  v  tom  směru  opatřil  buď 
cestou  volné  soutěže  neb  přímým  zadáním  potřebné  předlohy 
a  rozpočty,  aby  všeliké  návrhy  restaurační  i  příslušné  rozpočty 
předkládal  komisi  restaurační  k  prozkoumání  a  přijetí,  a  aby 
návrhy  přijaté  i  schválené  prováděl,  dále  aby 

b)  do  tohoto  užšího  výboru  povoláni  byli  členové  komise  re- 
staurační a  to  pp.  architekt  K  o  u  1  a,  malíř  P  i  r  n  e  r,  architekt 
S  c  h  u  1  z.  architekt  Zítek,  vrchní  stavební  rada  a  konservátor 
V  o  m  á  č  k  a,  pak  dosavadní  stavební  inspicient  stavební  rada 
K  r  c  h  a  aby  tito  členové  právo  měli  pro  případ  potřeby  svo- 
bodnou volbou  jinými  umělci  se  doplnit. 

Tato  usnesení  byla  vládou  a  zem.  výborem  vzata  na  vědomí 
a  schválena. 

Zevrubná  zpráva  užšího  komitétu  o  výsledku  šetření  na 
Karlštejně  byla  zaslána  také  místodržitelství,  ministrům  vnitra 
a  kultu  a  vyučování,  jakož  i  ústřední  komisi  pro  zachování 
památek  a  ji  zemský  výbor  také  předložil  sněmu.  Zpráva  tato 
byla  uveřejněna  také  v  časopisech. 

V  sezení  Karlštejnské  komise  dne  10.  března  1902  byla  vy- 
řízena zpráva  o  činnosti  užšího  komitétu  (zpravodaj  dv.  r.  Zítek), 
schválen  rozpočet  na  dokončení  restaurování  kaple  sv.  Kříže 
(40.633  K  27  h)  a  restaurování  kostela  Mariánského  celkem 
80.000  K.  Schváleno  doplnění  zasklenění  oken  v  Křížové  kapli 
broušenými  českými  drahokamy  a  učiněno  usnesení  o  zasazení 
tabulových  obrazů,  jež  byly  z  Vídně  navráceny.  Usneseno,  aby 
byly  fresky  v    Křížové  kapli  v  nynějším  stavu  zachovány  a  j. 
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Užší  komitét  ve  své  zprávě  vůbec  prohlásil,  ,,že  jest  toho 
náhledu,  že  kdyby  se  nyní  jednalo  o  restaurování  hradu  Karl- 
štejna, přikročilo  by  se  k  němu  dle  zkušeností  zatím  získaných 
zajisté  s  jinými  zásadami  a  s  jinými  názory  a  že 
i  akademičtí  malíři,  kterým  svěřeno  bylo  re- 
staurování nástěnných  maleb  v  hradě  Karlštej- 
ně, za  jiných  zásadných  pokynů  a  za  jiného  ve- 
deníbylibydospělikupříznivějšímuvýsledk  u." 

Spciek  architektů  a  ingenieurů  v  král.  Českém  mne  pozval 
na  přednášku,  již  architekt  prof ,  C  e  c  h  n  e  r  dne  15.  března  1902 
o  restaurování  Karlštejna  konal.  Při  závěrce  této  velice  poutavé 
přednášky  Cechner  konstatoval,  „že  vrch.  stavební  rada 
Schmidt  na  Karlštejně  nikdy  nebyl,  a  že  pouze  dle 
informací  Mockerových  pracoval,  tak  že  jest  restaurace  Karl- 
štejna jich  společným  dílem.  Jako  každá,  má  i  tato  kalamita 
dobrou  stránku.  Nejprve  ukázala,  že  o  naše  domácí  památky  lépe 
nežli  vídeňská  ústřední  komise  dovede  pečovati  archeologická 
zemská  komise,  jež  byla  po  návrhu  posl.  Adámka  zřízena,  a 
kteráž  po  více  let  blahodárně  působí.  Jest  žádoucno,  aby  mělo 
votum  této  komise  takové  váhy  jako  votum  vídeňské  komise  cen- 
trální." 

Centrální  komise  v  dopise  ze  dne  25.  dubna  1902  ostře  kriti- 
sovala  dosavadní  práce,  jež  byly  po  výtce  dle  jejího  nařízení  a 
plánu  prováděny.  Přišla  jako  obyčejně  pozdě,  což  jí  bylo  v  karl- 
štejnské komisi  opětně  důvodně  vytýkáno. 

Z  kruhů  technických  byla  uveřejněna  v  ,,N  á  r  o  d  n  í  c  h  Li- 
stech" dne  9.  května  1902  úvaha  o  opravení  Karlštejna,  v  níž 
se  mimo  jiné  uvádělo: 

V  kruzích  uměleckých  jest  všeobecně  rozšířen  náhled,  že  celkový  do- 
jem hradu  byl  před  opravou  příznivější  než  po  ní.  Nejen  kontury  byly  pů- 
vabnější, ale  hrad  působil  svou  barvitostí  lepším  celkovým  dojmem,  na  kte- 
roužto přednost  při  bezpříkladné  šablonovitosti  návrhu  opravy  nebylo  vů- 
bec vzpomenuto.  Co  pak  se  dělo  uvnitř,  při  opravách  interieurů,  vymyká  se 
vůbec  z  rámce  vážné  úvahy.  To  není  poklesek,  to  je  hřích,  spáchaný  na  nej- 
drahocennějších památkách  českého  národa. 

Karlův  Týn  byl  již  několikráte  nešťastně  opravován,  ale  ještě  nikdy 
se  v  něm  tak  nešetrně  neřádilo,  jako  při  téío  opravě  v  pokročilém,  osvíce- 
ném století.  Vzácný  pel  byl  bez  ohledu  setřen  a  zbyla  pouze  hrubá  hmota. 
To  stalo  se  hlavně  v  kapli  Mariánské  a  schodišti  hlavní  věže,  vedoucím  ke 
kapli  Křížové,  Nebylo  nikoho,  kdo  by  tomu  včas  přítrž  byl  učinil. 

Při  cípravě  upotřebeno  bylo  příliš  mnoho  dříví,  hlavně  u  tak  zvaného, 
na  ochranu  zřízeného,  ničím  neodůvodněného  podsebití,  čímž  nebezpečí 
ohně  jest  mnohem  větší,  než  bylo  dříve.  Toto  dříví,  hlavně  prkna,  snadno  se 
zapálí,  intensivně  hoří  a  úžasně  rychle  oheň  rozšiřuje.  Jelikož  krovy  pře- 
sahují přes  itoto  podsebití,  které  se  nachází  na  všech  hlavních  částech  hradu, 
zdá  se,  jakoby  pod  všechny  krovy  byly  podloženy  hranice  snadno  zápalného 
dříví.  Může  se  státi,  že  Karlův  Týn,  tento  neocenitelný  pomník  české  slávy, 
vzplane  hrozným  požárem,  který  naší  vinou  v  několika  hodinách  zhubí  úplně, 
co  zlobám  času  staletí  vzdorovalo,  aniž  by  se  přispětí  mohlo  v  těch  výškách 
při  nedostatku   vody  nejmenší  pomocí.  Pánové,  kteří  Karlův   Týn   opravují. 
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jsou  si  tohoto  nebezpečí  vědomi,  jinak  nebyli  by  opatřili  s  největším  chva- 
tem hromosvody,  když  věž  mořínského  kostela  bleskem  byla  zničena. 

Požárem  krovů  s  podsebitím  dle  souhlasného  náhledu  odborníků  zajde 
úplně  Křížová  kaple,  skvost,  který  nemá  sobě  rovného  na  celém  širém  světě. 

Jest  svatou  povinností  povolaných  kruhů,  toto  nebezpečí  bezodkladně 
vhodným  opatřením  odstranit.  Za  rychlé  provedení  příslušných  opatření  jsou 
nejen  českému  národu,  ale  i  každému  vzdělanci  zodpovědní.  Ode  dneška 
spadají  veškeré  následky  této  vady  na  ty,  kdož  přestavbu  tak  lehkovážně 
provésti  dali.  Hrozivé  nebezpečí  ohně  zúmyslně  se  zvětšovalo,  jak  zřejmě 
dokazuje  úplně  zbytečná,  dřevěná  chodba  při  kapli  Mariánské,  která  do 
hradu  nepatří  a  v  níž  nejsnáze  oheň  může  vzniknouti,  na  jejíž  odstranění 
musí  býti   důtklivě  naléháno.  — 

V  karlštejnské  komisi  referoval  dne  7.  června  1902  dvoř.  r. 
Zítek  o  přípravných  pracích  užšího  komitétu  ku  dalšímu 
provádění  restaurací.  Užší  výbor  konal  zkoušky  smývání  pochy- 
beného přemalování  původních  fresek  a  při  tom  shledal,  že  ně- 
které fresky  byly  bez  ohledu  na  malbu  původní  nově  a  to  nedo- 
vedně vymalovány.  Užší  výbor  navrhl,  aby  byly  provedeny  od- 
bornými znalci  lučebníky  pokusy  o  odstranění  nového  malováni. 

Adámek  se  tázal,  jsou-li  již  nějaké  zkušenosti  se  smývá- 
ním přemalování  starých  fresek? 

Prcf .  K  o  u  1  a  nepochyboval,  že  se  smývání  zdaří,  bude-li 
provedeno  vynikajícími  lučebníky. 

M.  r.  Spora  zevrubně  referoval  o  veškerém  dosavadním  jed- 
nání o  zachování  a  obnovení  Karlštejna,  zvláště  zdůrazniv,  že 
centrální  komise  vídeňská  Schmidtův  projekt  restaurační  pro- 
hlásila za  „geniální  a  obdivuhodný"  a  že  na  jeho  přesném  pro- 
vádění beze  vší  výhrady  trvala  jakož  i  že  arch.  Schmidt  navrho- 
val, aby  byly  ještě  fresky  domalovány  a  obnoveny. 

Tím  se  řídil  po  smrti  Schmidtově  také  Mocker.  Centrální  ko- 
mise teprv  po  veřejných  žalobách  na  takové  „restaurování"  Karl- 
štejna, dlouho  po  tom,  kdy  byly  tyto  právě  k  podnětu  zem.  vý- 
boru již  zastaveny,  vykonala  prohlídku  Karlštejna  a  počala  také 
žalovati.  St.  r.  Krch  na  své  obhájení  konstatoval,  že  byly  ve- 
škeré restaurace  uvnitř  hradu  Karlštejna  prováděny  dle  návrhů 
Schmidtových  a  Mockrových. 

Dvoř.  r.  Zítek  uznal,  že  ústřední  komise  nese  největší  vinu 
za  nedokonalé  restaurování  Karlštejna,  protože  se  vůbec  nesta- 
rala o  provádění  restauračního  projektu,  kterýž  byla  také  s  na- 
dšením schválila.  Na  karlštejnskou  komisi  vina  nepadá,  protože 
ihned,  jak  byla  nově  složena,  učinila  všecka  potřebná  opatření 
ku  zastavení  kažení  maleb  na  Karlštejně  a  k  dokonalému  jich 
zachování. 

Adámek  odmítal  také  veškerou  zodpovědnost  zemské  ko- 
mise uměleckc-archeologické  a  zem.  výboru  za  nedokonalé  re- 
staurování Karlštejna,  protože  v  obor  působení  této  komise  a 
zem.  výboru  toto  podnikání  nespadá  a  protože  se  zem.  výboru 
podávaly  zprávy  o  restauračních  pracích,  jež  byly  na  Karlštejně 
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provedeny  jedině  za  tím  účelem,  aby  opatřil  náležitý  příspěvek 
země  k  uhrazení  nákladů  restauračních.  Ústřední  komisi  vídeň- 
ské vytýkal  její  dosavadní  postup  a  ohrazoval  se,  aby  nyní  rušivě 
do  zahájených  prací  zasahovala.  Trval  na  tom,  že  nemá  býti 
Ústřední  komisi  nyní  vyhrazován  zvláštní  vliv  na  restaurováni 
Karlštejna. 

Dr.  Urban  uznával,  že  jest  potřebí,  aby  byly  veřejně  vylo- 
ženy příčiny  pochybeného  restaurování  fresek  na  Karlštejně.  Dv. 
rada  Zítek  a  prof .  K  o  u  1  a  vyložili  dosavadní  postup  při  re- 
staurování maleb  na  Karlštejně  a  dokázali,  že  by  se  byly  po- 
klesky takové  nestaly,  kdyby  byla  ústřední  komise  v  čas  konala 
svou  povinnost.  Návrhy  užšího  komitétu  byly  jednomyslně  schvá- 
leny s  dodatkem  přís.  zem.  výboru  Adámka,  že  se  má  zůstaviti 
ústřední  komisi  samé,  jak  se  chce  k  dalšímu  restaurování  Karl- 
štejna zachovati.  Dále  usneseno,  aby  byly  provedeny  pokusy  od- 
bornými chemiky  ve  příčině  smývání  přemalování  fresek  Karl- 
štejnských a  usneseno,  aby  se  v  pracích  restauračních  pokračo- 
valo, aniž  by  byla  ústřední  komise  v  příčině  té  dotazována. 

Míst.  rada  Spora  referoval  o  novém  řádu  navštěvování 
Karlštejna. 

Adámek  trval  zásadně  na  tom,  aby  návštěva  Karlštejna 
byla  svobodnou:  Karlův  nejslavnější  hrad  nebyl  pouze  proto  ob- 
novován, že  jest  neocenitelným,  historickým  pomníkem  umění, 
ale  také  proto,  aby  v  našem  lidu  byla  oživena  paměť  někdej- 
šího lesku  koruny  České.  Obmezování  návštěvy  Karlštejna  vy- 
bíráním vstupného  jest  v  přímém  odporu  s  tímto  důležitým  úko- 
lem vychovávacím.  Návštěva  odlehlého  Karlštejna  vyžaduje  již 
sama  sebou  hmotné  oběti  a  nemá  býti  ještě  zvláště  širokým 
vrstvám  lidu  vstupným  zdražována.  Odporučoval  zvláštní  opa- 
tření opatrnostní  při  navštěvování  kaplí  sv.  Kateřiny  a  sv.  Kříže, 

Dr.  Urban  uznal,  že  jest  návrh  na  volnou  návštěvu  Karl- 
štejna odůvodněný,  avšak  navrhl  zavedení  vstupného  v  neděli 
a  ve  svátek  10  hal.,  ve  všední  den  1  K,  ve  společnostech  20  hal. 
za  osobu. 

P.  Tomek  se  přimlouval  za  volný  vstup  hlavně  v  neděli 
a  ve  svátek. 

Adámek  učinil  event.  návrh,  aby  bude-li  vstupné  zave- 
deno, jeho  výnosu  bylo  použito  toliko  k  účelům  musea,  jež  má 
býti  na  Karlštejně  založeno. 

Návrh  Adámkův  na  úplně  volnou  návštěvu,  Tomkův  na 
volnou  návštěvu  v  neděli  a  ve  svátek  byly  zamítnuty;  návrh  dr. 
Urbana  na  zavedení  vstupného  a  návrh  Adámkův  na  použití 
výnosu  vstupného  k  účelům  karlštejnského  musea  byly  schváleny. 

Karlštejnská  komise  v  sezení  15.  prosince  1902  vyřídila  pra- 
vidla pro  užší  výbor.  Při  jednání  o  předpisy  návštěvní  ujímal 
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se  přísedící  Adámek  opětně  osvobození  návštěvy  Karlštejna 
od  poplatků.  Dr.  Eppinger  přimlouval  se,  aby  již  přijaté 
sazby  nebyly  měněny.  Předseda  hr.  Coudenhove  vítal  ná- 
vrhy přís.  zem.  výboru  Adámka  ve  příčině  usnadnění  návštěvy 
Karlštejna  mládeži  školní  a  vzdělávacím  spolkům  pokračovacím. 
Komise  se  usnesla,  aby  sazby  přijaté  nebyly  měněny,  a  aby  školní 
mládeži  a  pokračovacím  spolkům  vyhrazena  byla  bezplatná  ná- 
vštěva na  dřívější  písemné  požádání  u  správy  hradu. 

Na  to  vyřídila  komise  instrukce  pro  dohlédací  orgány 
hradní,  jakož  i  výroční  zprávy  užšího  komitétu.  Zpráva 
užšího  komitétu  o  chemickém  vyšetření  přemalování  fresek  Karl- 
štejnských byla  schválena;  dodávka  drahokamů  ku  zasklení  oken 
v  Křížové  kapli  zadaná  firmě  May  a  Palme  v  Turnově  za  4500  K 
byla  dodatečně  schválena.  Dále  byly  schváleny  návrhy  na  orá- 
mování obrazů  v  Křížové  kapli  dle  starých  zbytků,  na  vyhledá- 
vání posledního  tabulového  obrazu,  který  v  Křížové  kapli  chybí, 
a  na  vědomí  vzato  přípravné  jednání  ve  příčině  příštího  používání 
Karlštejna.  Usneseno,  aby  byly  pořízeny  skizzy  ku  dekorativní 
výzdobě  rytířského  sálu  v  císařském  paláci  mistrem  Alešem  za 
1000  K.  Usneseno,  aby  byly  přesně  sepsány  na  Karlštejně  se 
nalézající  cenné  památky.  Komise  pojednala  o  sporných  otáz- 
kách, jež  vznikly  ve  příčině  dalšího  postupu  při  restaurování 
maleb  na  Karlštejně  a  jež  vedly  k  odstoupení  malířů  prof.  Pir- 
nera,  Schwaigra  a  Lišky.  Předseda,  jakož  i  přís.  z.  v.  Adámek 
se  přičinili  o  odklizení  těchto  neshod.  Přís.  z.  v.  Adámek  do- 
vodil, že  sluší  setrvati  při  zásadě,  již  si  vytkla  karlštejnská  ko- 
mise při  svém  obnovení,  totiž  že  zachované  fresky  nemají  býti 
ani  přemalovávány  ani  doplňovány.  Prof.  Pirner  hájil  stanovisko 
své  a  svých  přátel  a  vyslovil  obavy,  že  by  měli  před  veřejností 
odpovídat  po  případě  za  nezdařilé  restaurování  těchto  maleb. 
Prof.  Se  h  u  1  z  a  prof.  K  o  u  1  a  dokazovali,  že  celé  komité  se 
snaží  netoliko  o  napravení  vad,  ale  také  o  důstojné  ukončení 
restauračních  prací  a  že  nemůže  přistoupit  k  stanovisku  menšiny, 
aby  na  Karlštejně  zůstalo  vše  v  nynějším  nehotovém  stavu.  Dv. 
r.  Zítek  žádal,  aby  karlštejnská  komise  konala  na  místě  šetření, 
pak  že  zajisté  bude  vzniklý  spor  urovnán.  Předseda  vyslovil 
přání,  aby  o  věci  této  v  užším  komité  ještě  bylo  uvažováno, 
a  konstatoval,  že  nejde  o  spor  zásadní.  Přís.  z.  v.  Adámek 
lituje  povstalého  sporu,  připomínal,  že  některé  nehotové  práce 
restaurační  nemohou  býti  v  nynějším  stavu  ponechány,  jakož  i 
že  je  žádoucno,  aby  pokud  lze,  odstraněno  bylo  nezdařené  malo- 
vání restaurátorů.  Po  přání  předsedy  bylo  užšímu  komitétu  ulo- 
ženo, aby  spornou  otázku  vzal  ještě  jednou  v  úvahu. 

Místodrž.  rada  Spora  referoval  o  pravidlech,  jichž  má 
šetřiti  užší  výbor  komise  při  dalším  provádění  restauračních 
prací.  Dle  navrženého  regulativu  bylo  složeno  technicko-umělecké 
řízení  dalších  prací  opravných  na  Karlštejně  se  svolením  zem. 
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výboru  a  ministerstva  vnitra  na  užší  výbor  umělců,  kterýž  jest 
výkonným  orgánem  komise  a  kterýž  k  vykonávání  restauračních 
prací  odborníky  dohlíží. 

Užší  výbor  vykonává  práce,  na  nichž  se  komise  usnesla  a 
podává  o  jich  provedení  komisi  zprávy.  Účetní  práce  provádí 
inspekce,  kteráž  dohlíží  také  na  hradního  správce  a  strážce  a  j. 

Tuto  inspekci  bude  vykonávati  orgán  místodržitelstvím  a 
zemským  výborem  delegovaný. 

Po  přijetí  tohoto  regulativu  referoval  týž  referent  o  nových 
předpisech  o  navštěvování  Karlštejna, 

Přís.  zem.  výboru  Adámek  opětně  odporoval  zavedení 
vstupného  při  navštěvování  Karlštejna,  dovozuje,  že  není  ani  je- 
diného věcného  důvodu  pro  takové  znesnadňování  návštěvy  to- 
hoto památného  hradu,  zvláště  chudším  třídám,  a  že  by  se  mělo 
navštěvování  Karlštejna  spíše  všemožně  podporovati. 

Dr.  E  p  p  i  n  g  e  r  se  ujal  netoliko  zavedení  vstupného,  ale 
také  zvýšení  sazby  z  navržených  40  h  na  1  K,  jak  se  byla  prvně 
komise  usnesla.  Po  živé  debatě,,  jíž  se  súčastnil  dv.  r.  Zítek, 
rektor  K  ou  1  a  a  j.,  přijat  byl  návrh,  by  se  vybíralo  vstupné  při 
návštěvě  1 — 3  osob  po  1  K  za  osobu,  při  návštěvě  4 — 15  osob 
20  hal.  za  osobu.  Školní  dítky  v  průvodu  učitelů  mají  býti  osvo- 
bozeny. 

Konečně  přijat  návrh  přís.  Adámkem  s  výhradou  zásadného 
stanoviska  v  této  otázce  učiněný,  aby  byly  také  hromadné  ná- 
vštěvy vzdělávacích  spolků  vstupného  sproštěny.  Přísedící  Adá- 
mek odporoval  návrhu,  aby  bylo  výnosu  vstupného  používáno 
k  uhrazování  platu  strážce  hradu  a  trval  na  tom,  aby  zůstalo  při 
prvotním  usnesení  komise,  aby  tohoto  příjmu  bylo  používáno  ku 
prospěchu  musea  doby  Karlovy,  jež  má  být  na  Karlštejně 
zřízeno.  Většina  komise  se  k  tomuto  návrhu  nepřidala. 

Komise  vyřídila  po  krátké  debatě  také  zatímní  instrukce 
pro  správce  a  pro  strážce  hradu  Karlštejna  a  výpomocnou  stráž, 
o  udržování  a  střežení  hradu,  jakož  i  starožitností  a  uměleckých 
památek  tam  chovaných,  s  některými  dodatky  přís,  Adámka  ve 
příčině,  materiálního  ručení  strážce  hradu  za  škody  jeho  vinou 
povstalé  a  za  zostření  vykonávání  kontroly  správcem  hradu. 

;  Dyor,  rada  Zítek  referoval  o  činnosti  užšího  výboru, 
'  '^'KéÉiise  lučební,  složená  z  prof.  Kruisa,  Raymana, 
Btá^ti  Dera  a  Štolby  koná  přípravné  práce  ku  provedení 
smýváííí  přemalování  s  fresek  Karlštejnských,  takže  bude  lze  re- 
generováním těchto  maleb  v  dubnu  příštího  roku  počíti.  Původní 
malba,  při  níž  bylo  přemalování  na  zkoušku  smyto,  nevzala  žád- 
ného porušení.  Při  provádění  těchto  prací  trvá  užší  výbor  na 
základní  zásadě,  aby  bylo  pouze  zachováno,  co  se  z  původních 
prací  zachovalo. 
744 


Karel  Adámek:  Obnovení  Karlštejna 


Obrazy  z  Vídně  vrácené  musí  býti  proti  zkáze  impregno- 
váním velice  porušených  dřevěných  desk,  na  nichž  jsou  malo- 
vány, zabezpečeny  a  potom  teprve  budou  v  Křížové  kapli  na  pr- 
votní místo  zasazeny. 

Dosud  chybí  jediný,  133.  tabulový  obraz  v  Křížové  kapli. 
Užší  výbor  dosud  marně  vyhledával  stopy,  kam  by  se  byl  poděl, 
a  není  valné  naděje,  že  se  tato  malba,  jež  byla  již  ve  druhé  polo- 
vici sedmnáctého  století  odcizena,  nalezne.  Užší  výbor  uzavřel 
smlouvu  k  obnovení  mosaiky  z  českých  polodrahokamů  v  oknech 
Křížové  kaple.  Práce  tato,  při  níž  bude  upotřebeno  11.000  brou- 
šených polodrahokamů,  bude  vyžadovati  nákladu  asi  6.000  K. 
Poněvadž  se  nepodařilo  ze  starých  zbytků  poříditi  rámování 
tabulových  obrazů  v  kapli  Křížové,  bude  přesně  dle  starých  vzorů 
doplněno. 

Staré  truhly  korunního  archivu  v  této  kapli  byly  při  restau- 
rování vyměněny  moderními  truhlami  javorovými  s  cínovým  ko- 
váním. Ze  zbytku  starých  truhel  nebylo  lze  ani  jedinou  na  pa- 
mátku sestrojiti. 

Užší  výbor  kcnal  porady  o  upravení  místností  v  paláci,  jichž 
má  býti  použito  k  umístění  musea  a  usnesl  se  na  tom,  aby  vypra- 
cování návrhu  této  úpravy  bylo  svěřeno  M.  Alešovi  za  honorář 
1000  K. 

Užší  výbor  také  učinil  nejnutnější  opatření  proti  nebezpečí 
požáru  a  podá  ve  příčině  té  další  návrhy. 

Karlštejnská  komise  upravila  právní  poměry  zřízenců  hrad- 
ních, ujednala  instrukce  děkanovi  Karlštejnskému  o  šetření  sta- 
rožitností a  vzácností  v  hradních  kaplích  a  kostelích  uložených, 
pořídila  nový  inventář  (od  r.  1868  nebyl  inventář  náležitě  do- 
plněn). 

V  sezení  dne  28.  května  1903  podalo  užší  komité  komisí 
zevrubnou  zprávu  o  své  činnosti. 

Restaurátoři  Miksch  &  Krisan  žádali  za  jich  uměleckou  re- 
habilitaci. Komise  žádost  tuto  jednohlasně  zamítla.  Vyřízeny 
byly  také  návrhy  užšího  výboru  na  zřízení  musea  na  Karl- 
štejně. V  příčině  dekorativní  výzdoby  rytířského  sálu  dle  skizzy 
mistra  Aleše  usneseno,  aby  se  o  jich  provedení  nerozhodovalo, 
poněvadž  jest  také  námitek  finančních,  a  aby  užší  komité  o  věci 
té  ještě  pojednalo.  Po  návrhu  dvoř.  rady  Zítka  schváleno  bylo 
provolání  ve  příčině  vyhledání  ještě  jednoho  a  to  posledního 
tabulového  obrazu  v  Křížové  kapli  chybícího.  Schválena  opatření 
proti  nebezpečí  požáru  a  usneseno  aby  bylo  ve  příčině  zřízení 
vodovodu  a  zřízení  telegrafní  stanice  a  telefonického  spojení 
dále  vyjednáváno.  Dvoř.  rada  Zítek  sdělil  výsledky  lučebního 
zkoumání  maleb. 

Lučebničtí  znalci  po  prozkoumání  „restaurovaných"  maleb 
na  Karlštejně   vyslovili  obavy,    že  by  mohly    býti    při  smývám 
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nového  malování  také  původní  starožitné  fresky  porušeny.  Na 
základě  tohoto  dobrozdání  navrhl  užší  výbor,  aby  se  od  dalších 
pokusů  omývání  restaurovaných  částí  nástěnných  maleb  upustilo, 
a  aby  malby  tyto  v  tom  stavu  se  ponechaly,  v  jakém  —  bohužel 
—  jsou. 

Ve  příčině  oprav  ve  vysoké  věži  navrhoval  užší  výbor,  aby 
byly  brzy  ukončeny  restaurační  práce  v  kapli  Křížové  a  aby  po- 
slední obraz  nástěnný  ve  schodišti  při  vchodu  do  kaple  sv.  Kříže, 
dle  chatrných  zbytků  na  nové  zdi  nově  vyhotovený,  pro  svůj  ne- 
příznivý dojem,  byl  odstraněn  a  místo  to  aby  bylo  novou  režnou 
omítkou  opatřeno. 

Užší  výbor  konal  pilné  porady  o  zařízení  musea  na  Karl- 
štejně. Konservatoř  Herain  sbíral  s  velkou  pílí  archiválie  pro 
toto  museum,  užší  výbor  opatřil  různá  vyobrazení  Karlštejnu  a  j. 
Užší  výbor  navrhl,  aby  k  soustavnému  provádění  přípravných 
prací  k  založení  tohoto  musea  byla  zřízena  zvláštní  síla. 

Místodržitelství  zahájilo  notou  ze  dne  24.  května  1903  čís. 
101.995  jednání  o  založení  samostatného  zápisu  Karlštejna  v  de- 
skách zemských.  Zemský  výbor  tuto  akci  vřele  uvítal  (15.  října 
1903)  a  žádal,  aby  byl  hrad  Karlštejn  od  panství  Karlštejnského 
oddělen  a  v  deskách  zemských  jako  hrad  zemský  království  Če- 
ského zapsán. 

5.  května  1904  konala  karlštejnská  komise  informační  cestu 
na  Karlštejn, 

10,  května  podal  dv.  r,  Zítek  o  této  cestě  zevrubnou  zprávu 
karlštejnské  komisi.  Užší  komité  konalo  své  porady  opětně  na 
Karlštejně.  Usneslo  se  na  odstranění  dekoračních  maleb,  jež 
byly  na  Karlštejně  moderně  provedeny.  Výzdoby  provedené  dle 
zachovaných  starých  fragmentů  měly  zůstati. 

Při  úvahách  o  dokončení  restaurování  kaple  sv.  Kříže  se 
řídil  užší  výbor  přesně  zásadou,  aby  na  starých  uměleckých  po- 
kladech ničeho  měněno  nebylo,  aby  zůstaly  netknuty.  Užší  výbor 
použil  částečně  starého  orámování  obrazů,  čímž  docílen  byl  pravý 
jich  dojem. 

Důležitým  úkolem  karlštejnské  komise  bylo  zabezpe- 
čení hradu  proti  zhoubám  požáru.  Zvláště  zřízení 
v^odovodu,  hydrantů  atd. 

Dv.  rada  Zítek  j ako  zpravodaj  užšího  komitétu 
mimo  jiné  uvedl: 

Stálým  a  největším  nebezpečím  vždy  zůstane  dřevěné  podsebití,  pod 
•střechami  obou  hlavních  budov  zřízené.  Jest  s  podivením,  že  svého  času  při 
vypracování  plánů  restauračních  pro  hrad  sám  a  zejména  pro  tyto  dvě  bu- 
dovy, které  chovají  nejcennější  a  nenahraditelné  umělecké  poklady,  nebylo 
toho  více  dbáno,  aby  se  předešlo  příčinám  požáru  vyloučením  všech  jeho  ži- 
"vítelů. 
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Veškeré  úsilí  a  všechna  péče  o  zachování  drahocenných  uměleckých 
památek  královského  hradu,  jež  v  celé  Evropě  nemají  sobě  rovných  co  do 
způsobu  i  co  do  ceny  umělecké,  bude  bezvýslednou  a  marnou,  pokud  vznik- 
nutí požáru  bude  možným,  aneb  jinak  řečeno,  pokud  možnost  tato  odstraně- 
ním dřevěného  podsebití  a  provedením  střech  z  materiálu  ohnivzdorného 
naprosto  vyloučena  nebude. 

Užší  výbor  nečiní  sice  návrh,  aby  se  tak  nyní  stalo,  ačkoliv  by  vzhle- 
dem k  trvalému  nebezpečí,  z  toho  hrozícímu,  vlastně  tak  učiniti  měl.  Od- 
stranění podsebití  značilo  by  provedení  zcela  ijiné  zevní  restaurace  a  jiné 
upravení  střech  obou  hlavních  budov  hradních  a  to  jak  ve  směru  konstruk- 
tivním, tak  i  ve  směru  architektonickém.  Kdyby  podsebití  pod  střechou 
Icaple  sv.  Kříže  chytlo  a  požár  do  střechy  vnikl,  mohlo  by  proraziti  silné 
trámoví,  které  tu  pravý  les  tvoří,  slabé  klenutí  této  kaple,  poškoditi,  ba  do- 
konce zničiti  by  mohlo  drahocenné  památky  její.  Podobné  následky  by  měl 
požár,  vzniklý  v  podsebití  neb  ve  střeše  kostela  P,  Marie,  Nebezpečí  požáru 
jako  meč  Damoklův  stále  nad  nenahraditelnými  skvosty  Karlova  Týnu 
hrozivě  se  vznáší. 

Užší  výbor  netrvá  na  tom,  že  by  toto  nebezpečí  bylo  lze  zřízením 
vodovodu  stále  odstraniti,  avšak  navrhuje  provedení  tohoto  projektu,  pro- 
tože je  hlavním  prostředkem  k  odvrácení  zhoubného  požáru  na  Karlově 
Týnu,  Také  z/řízení  telegrafického  a  telefonického  spajení  Karlova  Týnu  bylo 
uznáno  za  velice  nutné.  Užší  výbor  navrhuje:  ajby  stávající  nová  výzdoba 
nástěnná  v  komnatách  hradních  byla  bez  průtahu  zcela  odstraněna,  t,  po- 
kud to  jde,  mytím  aneb  jiným  vhodným  způsobem  a  aby  smyté  stěny  režnou 
omítkou  byly  zatřeny.  Náklad  byl  rozpočten  na  796  K,  Dále  aby  s  defini- 
tivní výzdobou  bylo  sečkáno  až  na  tu  dobu,  kdy  jednotlivé  místnosti  svému 
-účelu  budou  přikázány,  aby  pak  dle  zvláštního  určení  výzdoba  jejich  byla 
pořízena  bud  jednoduchým  tónem  aneib  případnou  dekorativní  malbou. 

Návrhy  tyto  byly  jednohlasně  přijaty. 

Dvoř.  rada  Zítek  podal  potom  zprávu  o  doplnění  restau- 
račních prací  v  kostele  Panny  Marie  a  navrhl:  aby  nově  upravené 
zdivo,  t.  j.  holé  části  stěn  jednoduchým  klidným  tonem  se  po- 
kryly, který  by  se  srovnával  s  dojmem  zbylých  starých,  malbami 
opatřených  stěn.  Staré  nástěnné  malby  neměly  vůbec  býti  do- 
tknuty. Návrh  ten  byl  přijat. 

Dvoř.  rada  Zítek  referoval  o  dekoračních  skizzách  M.  Aleše 
pro  rytířskou  síň  v  královském  paláci,  jež  komisi  restaurační 
nebyly  přijaty  k  provedení  a  po  přání  autora  navrhl,  aby  nebyly 
c.  k.  ministerstvu  kultu  předkládány. 

Zítek  podal  zprávy  o  osnově  inventáře  hradního  a  denníku 
restauračního,  konečně  sdělil,  že  restaurační  práce  budou  během 
r.  1904  ukončeny. 

Návrhy  užšího  výboru  byly  podporovány  Adámkem,  Dvo- 
řákem, Hostinským,  Koulou,  Schulzem  a  jednomyslně  schváleny. 
Při  jednání  o  zřízení  vodovodu  bylo  jednomyslně  uznáno,  že 
jest  pro  bezpečnost  Karlštejna  nezbytně  nutným  a  rozpočet 
schválen. 

15.  února  1905  ohlásilo  místodržitelství  zemskému  výboru, 
že  jest  užší  výbor  Karlštejnské  komise  pověřen  přípravnými  pra- 
cemi ku  zařízení  musea  na  Karlštejně  a  upravením  inventáře 
hradního,  jakož  i  opatřením  vhodných  výkladů  těchto  památek. 
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V  Karlštejnské  komisi  dne  11,  května  1905  bylo  jednáno  o 
zprávě  o  upravení  právních  poměrů  ku  hradu  Karlštejnu  a  o 
upravení  bohoslužeb  (opatření  potřeb  pro  hradní  kaple  a  j.)  na 
Karlštejně.  Usneseno,  aby  byly  nevhodné  dekorační  malby  od- 
straněny a  kaple  sv.  Kateřiny  aby  byla  uzavřena. 

Schválen  byl  řád  o  návštěvě  Karlštejna,  přijata  instrukce 
pro  správce  a  strážce  hradního.  Užšímu  výboru  bylo  uloženo, 
aby  opatřil  reklamní  plakáty,  povzbuzující  ku  návštěvě  Karl- 
štejna a  pohlednice.  Po  návrhu  užšího  výboru  bylo  povoleno 
6500  K  na  pořízení  inkrustování  rámů  na  tabulové  obrazy 
a  4000  K  na  pořízení  v  kapli  sv.  Kříže  vyloupaných  polodraho- 
kamů. K  pořízení  polodrahokamenových  výplní  oken  v  kapli  sv. 
Kříže  dle  původních  zbytků  bylo  potřebí  11.000  broušených  če- 
ských polodrahokamů,  jež  byly  koupeny  za  4530  K.  Celý  náklad 
této  obnovy  činil  6000  K.  Na  pořízení  slohových  lavic  do  kaple 
Mariánské  bylo  povoleno  5000  K. 

Adámek  trval  zásadně  na  tem,  že  prostředků  na  restau- 
rování Karlštejna  povolených  nemá  býti  používáno  k  opatřování 
věcných  potřeb  ku  konání  bohoslužby,  jež  jest  věcí  patrona. 

Výpomocnou  silou  pro  uspořádání  a  roztřídění  sbírek  musea 
Karlštejnského  byl  ustanoven  na  1,  1905  a  1906  prof,  dr.  Boh. 
Matějka  (remunerace  2500  K).  Na  skříně  pro  musejní  sbírky 
a  j.  povoleny  4000  K. 

Zemský  výbor  do  své  zprávy  o  restaurování  Karlštejna  ze 
dne  29.  května  1905  pojal  program  ukončení  restauračních  prací. 

10.  listopadu  1905  podal  zem.  výbor  sněmu  zprávu  o  zřízení 
vodovodu  na  Karlštejnu. 

Karlštejnská  komise  zasedala  dne  29,  března  1906  napo- 
sledy. Předseda  hr.  Coudenhove  věnoval  vřelou  upomínku  ze- 
mřelému členu  V.  V.  Tomkovi. 

Míst.  T.  Spora  podával  zprávu  o  provedení  usnesení  komise 
a  sdělil,  že  se  výnosu  vstupného  na  Karlštejn  použilo  k  založení 
zvláštního  fondu  ku  vydržování  správy  hradní.  Karlštejn  na- 
vštívilo v  r.  1905  16.896  osob,  z  nichž  platilo  dle  řádu  ze  dne 
15.  února  1905  vstupné  10.582  osob.  Do  3  osob  činilo  průvodně 
ve  všední  dny  1  K,  za  osobu,  při  společných  návštěvách  4  do  15 
osob  20  h  za  osobu.  Školní  dítky  průvodně  neplatily.*) 

Projektovaný  vodovod  nemohl  býti  proveden,  poněvadž  ne- 
byl projekt  dosud  ministerstvem  schválen. 

Adámek  vyslovil  politování,  že  není  jednání  s  vládou  o 
zřízení  vodovodu  ještě  ukončeno,  a  žádal  za  urychlení  této  akce. 

*)  Karlštejn  navštívilo:  r,  1906:  20,622  osob,  z  nich  cizinců  253;  1907: 
23.,023  osob,  cizinců  542;  1908:  22,985  osob,  cizinců  444;  1909:  23,616  osob, 
cizinců  355;  1910:  22,781   osob,  cizinců  202;  1911:  26.486  osob,  175  cizinců. 
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Také  jednání    o  opatření    mešních  rouch    a  j.  potřeb    ku  konání 
bohoslužby  na  Karlštejně  nebylo  ještě  ukončeno. 

Adámek  na  tom  trval,  že  tyto  potřeby  musí  opa- 
třiti patron. 

Prof,  K  o  u  1  a  žádal,  aby  při  pořizování  těchto  potřeb  byl 
zachován  po  stránce  umělecké  soulad  s  celou  úpravou  Karlštejna. 

M.  r.  S  p  o  r  a  sdělil,  že  ministerstvo  povolilo  uhrazení  těchto 
nákladů  z  úspor,  jež  byly  při  restaurování  Karlštejna  dosaženy. 

Dvoř.  r.  Z  í  t  e  k  jménem  užšího  výboru  referoval  o  provedené 
restauraci  kostela  Mariánského  a  Křížové  kaple  a  po  jeho  návrhu 
bylo  schváleno  vydání  barvotiskového  plakátu  ku  povzbuzení  na- 
vštěvování Karlštejna  a  aby  bylo  v  celé  Evropě  provedeno  vy- 
hledávání ještě  jedné  v  Křížové  kapli  chybící  tabulové  malby. 
V  nejbližší  době  bude  v  Křížové  kapli  zavěšena  dle  starých 
zbytků  prof.  Koulou  obnovená  stropová  lampa. 

H  e  r  a  i  n  sdělil,  že  tato  tabulová  malba  (čís.  133)  na  Karl- 
štejně scházela  již  v  II.  polov.  XVII,  stol.  a  vyslovil  pochybnosti, 
že  bude  nalezena. 

Po  návrhu  užšího  výboru  bylo  usneseno,  aby  byl  odbourán 
nový  můstek,  spojující  kanovnickou  budovu  s  Velkou  věží,  jimž 
jest  dojem  celého  obrazu  Karlštejna  porušen.  Na  Karlštejně 
sebrané  starožitné  a  umělecké  předměty,  jež  mají  velké  ceny, 
jsou  sepsány  a  zabezpečeny  a  budou  v  museu  Karlštejnském 
vystaveny. 

Prof.  Matějkou  vypracovaný  program  dalšího  sbírání 
památek  doby  Karlovy  byl  komitétem  prozkoumán  a  komisi  před- 
ložen. Prof.  Matějka  má  poříditi  soupis  předmětů,  jež  by  se 
měly  pro  museum  karlštejnské  opatřiti. 

Prof.  dr.  Hostinský  vyložil  zevrubně  účel  sbírek  Karl- 
štejnských, vytknuv,  že  v  nich  mají  býti  vedle  předmětů  na  Karl- 
štejně nalezených  vystaveny  také  obrazy  a  plány  i  restaurační 
projekty  Karlštejna,  podobizny  Karla  IV.  a  jeho  rodiny,  obrazy, 
fotografie  a  odlitky  památek  doby  Karlovy,  jež  by  nebylo  lze 
v  originálech  poříditi  a  j. 

Těmito  sbírkami  má  býti  paměť  velké  doby  Karlovy  oživena. 
Po  jich  zařízení  bude  míti  návštěva  Karlštejna  teprve  pravého, 
vychovávacího  významu. 

Program  tento  byl  po  vřelém  doporučení  prof.  Koulou, 
konser.  Herainem  a  přís.  zem.  výboru  Adámkem  schválen 
a  na  potřebné  skříně  pro  vystavení  památek  na  Karlštejně  za- 
chovaných rozpočtený  náklad  2439  K  povolen. 

Adámek  upozornil,  že  jest  v  letohrádku  Laxenburku  u 
Vídně  také  postel  Karla  IV.,  stolní  náčiní  a  kachle,  pak  podo- 

749 


Karel  Adámek:  Obnovení  Karlštejna 


bizna  Karla  IV.  z  Karlštejna,  jež  by  měly  býti  navráceny  do  mu- 
sea Karlštejnského,   jehož  bezodkladné   zřízení   doporučoval/) 

Adámek  se  přimlouval,  aby  byla  zkažená  i  nově  malo- 
vaná freska  u  vchodu  do  Křížové  kaple  (ukládání  ostatků  do 
oltáře)  bud  úplně  zakryta,  anebo  opatřena  nápisem,  že  byla 
malována  v  XIX.  stol. 

Dvoř.  rada  Zítek  navrhl  jménem  komitétu,  aby  bylo  na 
zakončení  obnovy  Karlštejna  vydáno  monumentální  dílo  o  této 
vznešené  památce  doby  Karlovy. 

Kons.  Herain  podporuje  tento  návrh,  vyslovil  přání,  aby 
při  tom  byl  vzat  pilný  zřetel  ku  předůležité  historii  Karlštejna, 
jež  nebyla  dosud  nikým  s  použitím  všech  přebohatých  pramenů 
archivních  napsána. 

Přís.  zem.  výboru  Adámek  uznávaje  velkou  důležitost  a 
potřebu  vydání  takové  publikace  ke  zvýšení  lesku  tohoto  nej- 
drahocennějšího klenotu  koruny  české,  uznával  za  nutné,  aby  byl 
předem  vypracován  zevrubný  program  této  publikace  a  na  jeho 
základě  aby  bylo  provedeno  s  příslušnými  činiteli  jednání  o 
uhrazení  nákladu  na  její  vydání,  jenž  neÍDude  malý. 

Návrh  tento  byl  přijat  a  vypracování  programu  uloženo 
komisi  k  dohledu  k  udržování  a  správě  Karlštejna,  do  níž  byli 
povoláni  rada  zem.  výboru  Juppa,  místodrž.  rada  Spora  a  dvoř. 
rada  Zítek.  Komise  tato  má  se  při  řešení  úkolu  tohoto  dohod- 
nouti s  dosavadním  komitétem  odborných  znalců  komise  restau- 
rační. 

K  podnětu  dvoř.  rady  Zítka  a  přís.  zem.  výboru  Ad  á  m  k  a 
bylo  usneseno,  aby  bylo  úspor  z  restauračních  úvěrů  použito  ku 
vyklizení  přízemních  místností,  v  nichž  byly  různé  zásoby.  Další 
jednání  o  zřízení  musea  bylo  postoupeno  dohledacímu  výboru, 
který  bude  pověřen  správou  Karlštejna.  Ku  vypracování  in- 
strukce pro  příští  výbor  dohlédací  a  správní  bylo  zvoleno  ko- 
mité, skládající  se  z  dv.  r.  Zítka,  dra.  Juppy  a  místodrž.  r.  Spory. 
Užší  komitét  v  závěrce  své  poslední  zprávy  ze  dne  29.  března 
1906  uvedl: 


*)  Mocker  svého  času  ve  svém  podání  ministerstvu  kultu  o  restauro- 
vání Karlova  Týnu  navrhoval: 

I,  Aby  se  znalost  korunovačních  klenotů  českých  mezi  českým  lidem 
šířila  a  tím  úcta  a  láska  k  nim,  a  jelikož  toho  času  pravé  korunovační  kle- 
noty na  Karlův  Týn  přenésti  nelze  —  buďtež  pořízeny  modely  těchto  svá- 
tostí a  tyto  modely  budte  v  kapli  sv,  Kateřiny  vystaveny, 

II,  Postupně  pořízeny  budtež  plány  a  obrazy  všech  staveb,  jež  za 
Karla  IV,  založeny  a  provedeny  byly,  a  jež  se  bud  na  naše  doby  zachovaly 
anebo  aspoň  nějaké  obrazy  o  nich  stávají,  aby  znázorněna  byla  veliká  doba 
stavitelství  za  věku  blahoslavené  paměti  Karla  IV. 

III,  Hledán  a  koupen  bud  a  na  Karlově  Týnu  umístěn  nábytek  z  doby 
Karla  IV. 
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Od  počátku  Činnosti  své  snažil  se  užší  výbor,  aby  vše  to,  co  z  doby 
vystavění  hradu  ještě  zbylo,  příštímu  pokolení  beze  změny  se  zachovalo,  nic 
nového  se  nepřidávalo  a  toliko  tam  se  k  doplnění  přistoupilo,  kde  vzhledem 
k  celkovému  dojmu,  jehož  docíliti  bylo  třeba,  žádoucím  a  dle  zachovaných 
starých  vzorů  možným  bylo,  — 

Předseda  hr.  Coudenhove  vyslovil  komisi,  zvláště  pak 
užšímu  komitétu  plné  uznání  za  horlivou  a  vytrvalou  činnost, 
jež  vedla  ke  zdárnému  ukončení  tohoto  díla. 

Komise  projevila  jednomyslně  díky  předsedovi  za  vzorné 
řízení  jejích  porad  a  za  energické  provádění  jejích  usnesení.  Vře- 
lého uznání  dostalo  se  také  ref.  místodržitelství  místodrž.  radovi 
Sporovi  a  dvoř.  radovi  Zítkovi  za  důkladné,  na  všestranných 
studiích  pramenů  založené  podávání  zpráv  a  návrhů  komisi. 

Nehynoucí  zásluhou  komise  restaurační  zůstane,  že  zachrá- 
nila největší  umělecké  poklady  na  Karlštejně  před  záhubou, 
jež  jim  hrozila  ,, restaurováním",  jímž  před  jejím  aktivováním  na 
Karlštejně  tak  veliké  a  jak  se  ukázalo,  nenahraditelné  škody 
byly  způsobeny. 

Tehdáž  byli  členy  této  komise:  předseda  hr.  C  o  u  d  e  n- 
h  o  v  e,  dvoř.  rada  Jos.  Zítek,  prof .  K  o  u  1  a,  K.  A  d  á  m  e  k^ 
dr.  E  p  p  i  n  g  e  r,  prof.  J.  S  c  h  u  1  z,  c.  k.  vrch.  stav.  rada  Rud. 
V  o  m  á  č  k  a,  rada  K,  Spora  a  vrch.  fin.  rada  AI.  K  o  s  z  1  e  r. 

Ministerstvo  veřejných  prací  zrušilo  Karlštejnskou  komisi 
vynesením  ze  dne  18.  září  1910  a  vyslovilo  členům  této  komise 
díky  ,,za  vydatné  účastenství,  které  úkolům  dotčené  restaurační 
komise  po  více  roků  věnovali". 

Současně  byl  ministerstvem  zřízen  k  dozoru  a  správě  Karl- 
štejna tříčlenný  výbor,  skládající  se  z  rady  Karla  Spory, 
prof.  Jana  K  o  u  1  y  a  koncipisty  zem.  výb.  dra.  Karla  Klučiny. 

Zemský  výbor  vzal  v  sezení  svém  dne  8,  listopadu  1911  tato 
opatření  na  vědomí  a  vyslovil  svým  zástupcům  v  Karlštejnské 
komisi  plné  uznání. 
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POZNÁMKY. 


hlídka  politická. 

v  Uhrách  dotkne  se  jistě  i  s  1  o- 
venského  života  velmi  citel- 
ně připravovaná  reforma  ve- 
řejné správy,  kterou  má  býti 
dále  oslabena  beztak  nevalná  míst- 
ní samospráva  a  posílena  správa 
zcměpanská  (vliv  vládní).  Správní 
reforma  chystá  se  zrušiti  dosavadní 
stolice  (64)  a  seříditi  11  krajů,  které 
by  se  dále  dělily  na  okresy;  v  čele 
útvarů  těch  byl  by  starosta  kraj- 
ský, pokud  se  týče  okresní.  Úřední- 
ci nebyli  by  volitelní,  nýbrž  jmeno- 
váni ministerstvem:  již  tím  dostala 
by  se  všechna  veřejná  správa  do 
rukou  vlády  a  při  vlivu,  který  vy- 
konává v  Uhrách  správa  na  všechen 
život  politický,  zejména  i  na  volby, 
vydala  by  uvedená  správní  oprava 
běh  věcí  politických  zcela  v  ruce 
dočasné  vlády.  To  bylo  by  tím  spí- 
še, že  reforma  dotkla  by  se  i  insti- 
tuce notárů  (obecních  písařů),  jimž 
slibuje  již  od  nového  roku  úpravu 
platů,  rozšíření  pravomoci  a  jmeno- 
vání vládou.  Laický  živel  v  místní 
samosprávě  byl  by  tu  nejdříve  a  nej- 
citelněji omezen;  stal  by  se  téměř 
jen  nevýznamným  figurantem:  roz- 
hodování a  moc  přešly  by  v  mno- 
hém směru  i  formálně  na  živel  úřed- 
ní, jenž  dosud  bez  toho  má  až  dost 
vlivu  a  moci  faktické  prostě  pro 
větší  svou  zevní  inteligenci  a  poli- 
tickou oporu. 

Pokud  jde  o  vlastní  poměry 
politické,  vývoj  událostí  na  Bal- 
káně, vítězství  a  upevnění  králov- 
ství Rumunského  a  Srbského,  oživil 
zase  v  kruzích  maďarských  myšlen- 
ku dohody  s  nemadarský- 
mi  národy.  Půjde  ovšem  v  prvé 
řadě  o  ty  národy,  kteří  mohou  do- 
volávati se  soukmenovců  za  hrani- 
cemi, tedy  o  Rumuny,  Srby  a  snad 
i  Chrvaty.  Dojde-li  od  dobrých  slov 
i  na  skutky,  těžko  říci,  bude-li  to  na 
prospěch,  byť  sebemenší,  i  národům, 
nemajícím  žádné  opory  zahraničně. 
Dějinná  zkušenost  v  Rakousku  svěd- 
čí přímo  opaku,  Vzdá-li  se  t,  zv,  pa- 
nující národ  svých  despotických 
choutek  vůči  některým  z  národů  u- 
tlačovaných,  hledí  si  to  nahraditi  u- 
tužením  svého  panství  nad  ostatními, 
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jimž  povoliti  v  ničem  nemusí.  Je 
skoro  obava,  aby  Madaři  nesnažili 
se  vynahraditi  si  na  Slovácích,  v  čem 
budou  musit  povoliti  Rumunům  a 
Srbům,  S  tím  je  počítati  a  proto  je 
třeba  na  slovenské  straně  se  vy- 
zbrojovati,  A  pochopitelno  je,  že  by- 
lo by  i  dobré,  aby  právě  nyní  Slo- 
váci udržovali  vhodné  politické  sty- 
ky s  Rumuny  a  vyhledávali  je  i  se 
Srby. 

Z  maďarských  hlasů,  které  v  po- 
slední době  upozorňovaly  na  potře- 
bu smíru,  zaznamenal  slovenský 
tisk  mínění  Magyar  Nemzetu.  Míně- 
ní to  je  pro  politiku  madarskou  pří- 
značno  tak,  že  zasluhuje  pozornosti. 
Magyar  Nemzet  odporučuje  totiž 
smíření  pouze  s  umírněnými  živly 
mezi  nemadarskými  národy,  se  Sa- 
síky, kněžskou  stranou  rumunskou 
a  —  východními  Slováky. 
Tím  mimoděk  upozornil  na  velkou 
dosavadní  bolest  slovenskou.  Vý- 
chodní kraje  (Spiš,  Šaryš,  Zemplín, 
Užhorod,  Abauj  Torna,  v  nichž  je 
nad  400,000  slovenských  duší)  jako 
by  ani  nežily  slovenským  životem, 
— '  tak  málo  je  tam  slovenského  u- 
vědomění  a  národního  hnutí.  Vždyť 
mohl  docela  vzniknouti  i  madarský 
plán  odtrhnouti  východní  kraje  od 
slovenského  celku  a  vytvořiti  tam 
uměle  samostatný  nárůdek!  Zřetel 
madarský  k  slovenskému  východu 
je  podněcován  zvláště  tím,  že  není 
tam,  jak  si  stěžoval  Slovenský  Týž- 
denník,  vůbec  uvědomělých  ná- 
rodních pracovníků-inteligentů,  ad- 
vokáta, bankovního  úředníka,  kněze 
(mimo  jediného),  Vnáší-li  kdo  tro- 
chu politického  a  tím  i  národního 
sebevědomí  mezi  lid,  jsou  to  jedině 
vystěhovalci,  vracející  se  na  čas  ne- 
bo na  trvalo  z  Ameriky  domů.  Ale 
jeich  vliv  ovšem  nestačí.  Proto  je 
svrchovaně  třeba,  aby  došlo  sluchu 
volání,  vybízející  národně  probudi- 
lou inteligenci  slovenskou,  aby  se 
dle  možnosti  usazovala  a  pracovala 
v  krajích   východních. 

Na  konto  mírnější  prakse  vládní 
vůči  Slovákům  spadá  povolení  čte- 
nářského spolku  v  Kysáči,  jenž  se 
ustavil  v  červenci.  Ale  to  je  zjev 
ojedinělý.  Jinde  (v  Březnu)  zakazují 
pod    nejnicotnějšími   záminkami     '^a- 


Poznámky 


dy  i  jakékoli  slovenské  divadelní 
představení,  —  a  postižení  marně  se 
dovolávají  samého  ministerstva.  A 
podobných  zjevů  je  víc,  V  Uhrách 
vždy,  i  kdy  vláda  opravdu  chtěla 
mírně  a  slušně  postupovati  proti 
Slovákům,  našly  se  nižší  úřadní  in- 
stance, které  provozovaly  naprosto 
bezohledně  svoji  politiku  protislo- 
venskou.  Leč  v  posledních  dnech 
se  protislovenská  opatře- 
n  í  různých  úřadů  hromadí  tak,  že 
odůvodňují  obavu,  nechystá-li  se 
zase    ostřejší   režim   na    Slovensku, 

Nyní  nespokojují  se  Madaři  již 
tím,  že  —  zničivše  všechny  střední 
školy  slovenské  —  nutí  slovenskou 
mládež  studovati  na  školách  maďar- 
ských. Jdou  dále  a  požadují,  aby 
žáci,  ucházející  se  o  přijetí  (do  ústa- 
vů pro  vzdělání  učitelů),  jsou-li  ro- 
du slovenského,  vydali  písemný  re- 
vers, podepsaný  i  otcem,  že  se  cítí 
dobrými  Maďary!  Ale  ještě  ani  to 
Maďarům  nestačí.  Hnutí  za  sloven- 
činu, které  objevili  v  minulém  škol- 
ním roce  na  některých  středních 
školách,  dalo  vznik  Zemskému 
maďarskému  Spolku  pro 
vzdělání  lidu  (Országos  Ma- 
gyar  Népmůvelodési  Egyesulet),  zva- 
nému zkráceně  ,,Omne"  —  dle  pr- 
vých písmen  maďarského  názvu.  No- 
vý spolek  organisuje  hlavně  student- 
stvo maďarské  pro  práci  mezi  li- 
dem. Ale  na  jakou  práci  se  tu  po- 
mýšlí, svědčí  jeden  ze  statutárních 
úkolů  spolku:  Omne  hodlá  pořádati 
přednášky  —  každý  člen  má  aspoň 
jednou  do  roka  přednášeti  a 
to  buď  v  kraji  maďarském  o 
nebezpečí  protistátní  a  protiná- 
rodní  agitace  (rozumí  se:  nema- 
ďarských  národností),  nebo  v  kraji 
nemaďarském  na  některé  thema  o 
maďarské  kultuře.  Ale  více  ještě 
než  přijaté  stanovy  osvětluje  poslá- 
ní spolku  to,  co  ustavující  shromáž- 
dění se  stydělo  do  stanov  pojmouti. 
V  návrhu  stanov  byl  i  odstavec  — 
ovšem  potom  škrtnutý  —  jenž  uklá- 
dal členům  sledovati  všechen  pode- 
zřelý ruch  mezi  žactvem  středních 
ústavů  v  krajích  nemaďarských  a 
podávati  o  něm  zprávu  ústředí.  Te- 
dy udavačství  mělo  býti  úkolem 
, .Spolku  pro  vzdělání  lidu"!  A  tako- 
vé organisaci  neostýchá  se  býti  pa- 
tronem   uherský    ministr    vyučování! 


Slováci  nemají  mnoho  národně  uvě- 
domělých studentů  a  tímto  násilným 
způsobem  (zastrašováním)  má  býti 
ještě  jejich  mládež  odvracována  od 
svého   národa! 

Dle  zprávy,  kterou  podal  A.  Šte- 
fánek  ze  71.301  žáka  středoškolské- 
ho v  Uhrách  přihlásilo  1530  mateř- 
ský jazyk  slovenský  a  3962  přiznali, 
že  slovensky  umějí.  Jsou  tedy  as  5492 
ze  všech  středoškolských  žáků  Uher 
rodem  Slováci  (t.  j,  7-7%);  ale  z 
nich  3962,  tedy  více  než  dvě  třetiny 
se  nehlásí  k  svému  rodu,  A  ze  zbý- 
vajících 1530,  kteří  dosud  nezapřeli 
své  mateřské  řeči,  je  sotva  třetina 
národně  uvědomělá.  Red,  Štefánek 
počítá  všech  národně  uvědo- 
mělých slovenských  stu- 
dentů na  500;  z  nich  124,  tedy 
čtvrtina  studují  v  Čechách  nebo  na 
Moravě,  ostatní  v  Uhrách.  Na  gymna- 
siích a  reálkách  jich  je  238  (na  če- 
ských 24),  na  školách  měšťanských 
118  (na  českých  z  toho  18),  na  uni- 
versitě a  technice  83  (na  českých 
27),  na  školách  obchodních  74  (na 
českých  35),  na  rolnických  vesměs 
českých  20,  na  ústavech  učitelských 
21,  v  seminářích  katolických  20  a  v 
evangelických  21,  na  umělecké  aka- 
demii 2  a  na  horní  akademii  a  kon- 
servatoři po  jednom. 

Ale  nejen  školy  střední  i  obecné 
snaží  se  maďarisovati.  Ovšem  du- 
cha maďirského  vnésti  do  školního 
vyučování  zákony  samy  nemohou. 
V  tom  směru  může  hatit  a  bohudík 
z  části  také  hatí  odnárodňovací  plá- 
ny slovenské  učitelstvo.  Maďarisacc 
omezuje  se  nezbytně  na  snahu  roz- 
šířiti mezi  lidem  co  nejvíce  zna- 
lost maďarštiny,  V  Uhrách 
dobře  postihli,  že  jednojazyčnost  li- 
du je  mocnou  jeho  ochranou  před 
renegátstvím.  Proto  zákony  Appo- 
nyiovské  položily  tolik  důrazu  na  ú- 
spěšné  vyučování  maďarštině,  A 
ne  dosti  na  tom.  I  jinak  se  starají 
.Maďaři  a  Maďaroni,  aby  se  šířila 
maďarská  řeč  po  slovenských  kra- 
jích. Tak  rokem  1912  poprvé  bylo 
použito  základiny  kr.  školdozorce 
Jana  Repčíka,  který  odevzdal  Fem- 
ce  do  správy  jmění  200  tisíc  korun. 
Úroků  má  se  užívati  na  odměny  (po 
200  kor.)  učitelům  v  obcích  na  ná- 
rodnostní maďarsko-slovenské  hra- 
nici   (zejm,  ve  stolicích   Nitře,   Teko- 
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vu,  Hontu  a  Novohradě),  kteří  by  — 
mimo  dobu  školního  vyučování  — 
denně  učili  maďarštině  žáky  čtvrté 
až  šesté  třídy  a  vykázali  skutečný 
úspěch  svého  vyučování.  V  prvém 
roce  působnosti  základiny  Repčíko- 
vy  byly  uděleny  odměny  16  učite- 
lům v   15  slovenských  obcích. 

Ale  Madaři  nespokojují  se  mírnou 
cestou  při  svých  snahách  odnárod- 
ňovacích.  Dbají  neméně  toho,  aby 
kroky  násilnými  odstrašovali 
slovenské  lidi  od  národní  práce. 
Podnětem  k  tomu  jsou  jim  styky  če- 
sko-slovenské,  jichž  se  bojí  snad 
více,  než  práce  vzájemnostní  si  za- 
sluhuje prese  vši  svou  úspěšnost  a 
sílení  v  posledních  letech. 

Tak  lze  si  vysvětliti,  že  uherské 
státní  orgány  nyní  všude  vypovídají 
ze  zemí  koruny  uherské  rakouské 
státní  příslušníky,  najdou-li  pro  to 
sebe  menší  záminku.  V  poslední  do- 
bě byl  vypovězen  obchodvedoucí 
dojčanského  potravního  spolku;  dů- 
vodem bylo,  že  byly  nalezeny  u  ně- 
ho při  domovní  prohlídce  Lidové 
Noviny,  jimž  je  odňata  poštovní  do- 
prava do  Uher,  a  jakási  ruská  kniha. 
Více  hluku  způsobilo  vypovězení 
slovenského  malíře  J.  Augusty,  pro- 
fesora Kolaje  a  lékaře  dra,  Ivana 
Hálka,  působícího  již  po  jedenácte 
let  v  severních  Uhrách,  v  Čace  a  Ži- 
lině.  Jediným  důvodem  proti  nim 
bylo,  že  se  účastnili  schůze  politické 
národní  strany  slovenské,  konané  o 
srpnových  slavnostech  v  Turč. 
Martině.  Pro  účast  tu  byli  všichni, 
na  schůzi  postižení,  odsouzeni  na  5 
až  10  dní  do  vězení  a  k  pokutě  200 
kor.  Vypovězení  Hálkovo  vzbudilo 
rozruch  i  v  kruzích  maďarských, 
neboť  byl  jako  lékař  obecně  oblí 
ben.  Zakročila  proto  na  jeho  pro- 
spěch i  maďarská  společnost  žilin- 
ská.  Zakročila  proto  na  jeho  pro- 
účinku  odkládacího,  musil  se  dr. 
Hálek  aspoň  zatím  z  Uher  vystě- 
hovati. Bude-li  tedy  i  vypovězení 
odvoláno  a  vrátí-li  se  dr.  Hálek  na 
své  působiště  —  (v  zemích  českých 
nabídnuta  mu  byla  hned  místa  pro  no- 
vou praksi)  —  nepříjemnostem  přece 
neušel.  A  to  je  často  jediným  úče- 
lem malicherně  mstivých  šikan,  ji- 
miž stíhají  uherské  úřady  slovenské 
pracovníky.  Tomu  bylo  právě  letos 
o  martinských  slavnostech, 
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kde  bylo  přísně  požadováno  hláše- 
ní hostů,  kteří  zbytečně  obtěžováni 
pohraniční  stráží,  kde  netrpěny  žád- 
né porady  důvěrné,  ani  ischůze  stra- 
ny národní,  ani  schůze  mládeže.  Ba 
i  proti  Museálnej  Slovenské)  Spo- 
ločnosti  bylo  zahájeno  v  posledních 
dnech  vyšetřování  pro  překročení 
působnosti,  stanovami  vymezené, 
prý  ve  věcech  balkánských.  Šikany 
byly  tak  křiklavé,  že  je  odsuzoval  i 
slušný  tisk  maďarský  (na  př,  socia- 
listický list  ,,Népszava",  ,,Villág"  i 
jiné,). 

Věcně  porady  v  Turč,  Martině  le- 
tos přinesly  pevnou  formulaci 
politického  programu  slo- 
venské strany  národní.  Ráz  progra- 
mu je  národní  a  demokratický:  po- 
žaduje jazykovou  rovnoprávnost  ve 
školách  i  úřadech  ač  připouští  ma- 
ďarštinu jako  dorozumívací  řeč  úřa- 
dů ústředních;  žádá  všeobecné,  rov- 
né, přímé  a  tajné  právo  hlasovací 
pro  muže  i  ženy,  spravedlivé  rozdě- 
lení volebních  okresů,  zrušení  viri- 
lismu,  reformu  veřejné  správy  na 
základě  lidové  samosprávy,  úplnou 
autonomii  církví,  svobodu  tisku, 
shromažďovací  a  spolčovací  a 
úplnou  neodvislost  soudcovskou  a 
zlevnění  justice,  zavedení  vzestup- 
né daně  z  příjmů,  omezení  daní  ne- 
přímých, zjm,  na  potřeby  životní^ 
zrušení  fideikomisů,  ochranné  záko- 
nodárství sociální,  podporu  stavu 
středního,  regulaci  řek,  ochranu  do- 
mácího průmyslu  a  zrušení  veřejno- 
právních titulů.  Ovšem,  zatím  je  pro- 
gram příliš  heslovitý,  nezachází  do 
podrobností,  což  při  nevyvinutých 
poměrech  politických  bývá  jen  ku 
prospěchu.  Mimo  program  ustavenv 
byly  na  martinské  schůzi  strany  ná- 
rodní odbory,  které  budou  se  zahý- 
bati podrobně  a  dle  potřeby  kon- 
krétně jednotlivými  otázkami  ve- 
řejnými (odbor  hospodářský,  škol- 
ský, pro  lidovou  osvětu  atd,)  Ko- 
nečně ustavilo  se  tam  oficiálně  i 
vydavatelské  družstvo  revue  mlá- 
deže ,,Prúdů"  s  kapitálem  3000  kor. 
Družstvo  to  (, .Novina")  chystá  mi- 
mo vydávání  dosavadního  svého 
měsíčníku  i  širší  činnost  vydavatel- 
skou, 

V  Martině  podával  také  prvou 
svou  výroční  zprávu  Ústřední  poli- 
tický klub  slovenské  strany  národní. 
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jenž  dosud  má  na  600  členů.  Dosti 
překvapuje  malá  účast  kněžstva, 
zvláště  katolického  v  jeho  řadách: 
ze  členů  bylo  95  duchovních  evan- 
gelických a  jen  26  katolických,  ač 
katolíci  tvoří  tříčvrtinovou  většinu 
národa.  Je  patrno,  že  kruhy  církev- 
ní katolické  se  úmyslně  straní  ži- 
vota národního.  Pro  vedení  strany 
může  to  býti  poučením,  že  jsou 
mamy  ohledy,  které  až  dosud  často 
projevovalo  vůči  požadavkům  slo- 
venských klerikálů,  jimž  k  vůli  od- 
suzovalo každé  volnější  slovo  ná- 
rodního tisku.  Místních,  orga- 
nisací  má  strana  12,  z  nichž  nově 
bylo  zřízeno  5  (v  okresích  zvoleň- 
ském,  breznovském,  martinském, 
štubňanském  a  novoměstském).  Bě- 
hem roku  svolala  18  schůzí,  ale  12 
z  nich  bylo  zakázáno.  Ovšem,  k  do- 
bré agitaci  není  třeba  schůzového 
aparátu;  nejpůsobivější  jsou  akce 
rj^sené  od  muže  k  muži.  K  tomu  je 
jen  třeba,  by  slovenská  inteligence 
vyhledávala  a  udržovala  stálé  denní 
styky  s  lidem,  osobní,  přátelské  ho- 
vory, k  nimž  dává  život  na  tisíce 
příležitostí,  a  jež  žádný  úřad  ne- 
může zakázat  a  zamezit.  Na  Slo- 
vensku je  třeba  —  a  to  vidí  i  pozo- 
rovatel vzdálený  —  zlidovění,  zde- 
mokratisování  všeho  života  spole- 
čenského, těsnějšího  spojení  život- 
ního mezi  inteligencí  národně  uvě- 
domělou a  lidem.  To  je  předpod- 
mínka  veškeré  úspěšné  národní  a 
politické  práce  slovenské.  A  že  spl- 
niti uvedenou  prvou  podmínku  zdár- 
ného národního  rozvoje  je  teprve 
třeba,  svědčí  i  stesk  „Slovenského 
Týždenníka",  že  široké  vrstvy  lido- 
vé, rolnictvo  se  velmi  málo  účastní 
martinských  slavností.  Proto  ,,Týž- 
denník"  navrhuje,  aby  se  slavnosti 
konaly  v  zimě  (mezi  vánocemi  a  no- 
vým rokem),  kdy  zemědělec  má  nej- 
více času  i  prostředků  zajeti  k  ná- 
rodním dnům  do  Martina.  Účast  lidu 
na  slovenských  podnicích  je  tak  dů- 
ležitá, že  neměl  by  býti  pominut  je- 
diný prostředek  zvýšiti  ji.  Proto  by 
se  měl  učiniti  pokus  i  se  změnou 
doby  martinských  slavností,  třeba 
se  tím  riskuje  snížení  účasti  české. 
Stykům  československým  jsou  v 
posledních  letech  vyhrazeny  dny 
luhačovické,  které  se  letos  ko- 
naly   za    velmi    značné    účasti.    Zis- 


kem jejich  je  souhlas  a  podpora,  s 
nimiž  se  setkala  myšlenka  dra.  P. 
Blahova:  zříditi  na  Moravě  česko- 
slovenské reálné  gymnasium.  Uher- 
ské Hradiště  nabídlo  hned  novému 
ústavu,  uskuteční-li  se,  bezplatně 
místnosti,  statkář  Zrzavý  z  Čáslavě 
upsal  na  místě  1000  K  a  jeho  pěkný 
příklad  došel  následování;  na  sa- 
mých  poradách  upsáno  na  slovenské 
gymnasium  10  tisíc  korun.  Dále  byl 
přijat  v  Luhačovicích  návrh  zříditi 
na  Uh.  Slovensku  obchodní  skladi- 
ště, které  by  se  stalo  střediskem 
spolků  konsumních,  jež  odporučeno 
zakládati  všude,  kdež  nejsou  samo- 
statní slovenští  obchodníci.  Tímto 
postupem  byla  by  doplněna  hospo- 
dářská práce  družstevní  ústředny  v 
Pešti,  jež  se  nevztahuje  na  konsumy. 
Konečně  byl  dán  na  poradách  luha- 
čovických i  podnět  k  společnému 
sjezdu  slovenského  i  českého  rolni- 
ctva. Úkolem  jeho  bylo  by  hledat 
cesty,  jak  zmoci  obtíže,  plynoucí  při 
stycích  československých  z  nedo- 
statku pracovních  organisací  na 
straně  slovenské.  S  obtížemi  těmi 
setkal  se  zejména  mladý  zeměděl- 
ský odbor  Jednoty  Československé. 
Z  pracovního  jeho  programu  je  uvé- 
sti snahu  umísťovati  slovenské  mla- 
díky na  českých  školách  hospodář- 
ských; dosud,  bohužel,  hlásí  se  k 
nám  málo  slovenského  zemědělské- 
ho dorostu.  Mimo  to  uspořádal  od- 
bor letos  prvou  slovenskou  exkursi 
na  jarní  výstavu  hospodářskou,  vy- 
slal revidenta  Jednoty  hospodář- 
ských společenstev  Slavíka  k  orga- 
nisaci  Ústředny  slovenských  druž- 
stev hospodářských  a  přijal  sloven- 
ského mladíka  Streku  na  praksi  do 
Ústřední  Jednoty  hospodářských 
společenstev,  jež  ho  nyní  vyslala  na 
svůj  účet  k  propagační  práci  na  Slo- 
vensko. Odbor  chce  se  starati  i  o 
to,  aby  nájmu  statků  na  Slovensku 
se  účastnili  čeští  lidé.  Konečně  za- 
hrnuje ve  svou  péči  zemědělské 
dělnictvo  slovenské,  které  je  nuceno 
ze  své  domoviny  na  práci  do  cizích 
krajů.  Stará  se  jednak,  aby  Slováci 
místo  do  Němec  byli  obraceni  na 
práci  do  Čech,  jednak  aby  v  Če- 
chách bylo  o  ně  dbáno  po  stránce 
osvětné  i  hospodářské.  Tu  jde  pře- 
dem o  jeho  ochranu  od  vykořisťo- 
vání těmi,   kdož  sprostředkují  najetí. 
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V  Čechách  ujala  se  Centrála  zem, 
výboru  pro  opatřování  zemědělské- 
ho dělnictva  práce  o  zlepšováni 
pracovních  smluv  slovenských  děl- 
níků. Ale  nenalezla,  s  kým  by  mo- 
hla o  věci  jednati  na  straně  sloven- 
ské, takže  musila  vyslati  na  Slo- 
vensko svého  úředníka,  aby  sám  na 
místě   pro  věc   pracoval. 

Zde  je  se  zmíniti  i  o  nově  zalo- 
ženém „Věstníku  Národoho- 
spodářského Odboru  Če- 
skoislovan.  Jednoty  (red.  B. 
Pavlů),  jehož  úkolem  jest  sloužiti 
československým  stykům  obchod- 
ním. List  je  měsíčník  a  dostává  se 
členům   zdarma, 

V  letních  měsících  zahájilo  inten- 
sivní činnost  Ústřední  hospo- 
dářské družstvo  v  Pešti, 
jemuž  se  podařilo  založiti  prvá  ven- 
kovská družstva  hospodářská  a  ú- 
věrní  v  Pivnici  a  v  Kulpíně,  Úko- 
lem družstev,  jejichž  podíly  jsou  de- 
setikorunové, je  společný  nákup  a 
drobný  úvěr  (do  1000  K),  —  Ve  Vídni 
založena  byla  v  VI,  okrese  sloven- 
ská záložna,  —  Dle  zprávy,  která 
nyní  prošla  slovenským  tiskem  o  p  e- 
něžních  ústavech  sloven- 
ských v  r.  1912,  přibyly,  ač  byl 
rok  hospodářsky  velmi  nepříznivý, 
nové  4  banky  a  6  ústavů  bylo  roz- 
šířeno. Celkem  měli  Slováci  44  pe- 
něžní ú/stavy  s  kapitálem  117,280,616 
K,  což  znamená  za  poslední  rok 
vzrůst  2  mil.  kor.  Reservy  samy 
vzrostly  o  půl  mil,  koř.  t,  j.  o  12 
proč;  vklady  činily  více  než  polo- 
vinu spravovaného  kapitálu;  na  100 
K  vkladů  připadalo  31  K  vlastního 
jmění, 

Z  letních  schůzí  a  porad  zasluhuje 
ještě  býti  zaznamenán  sjezd  slo- 
venské mládeže  z  Moravy  i  z 
Uherského  Slovenska  v  Uh,  Hradi- 
šti. Sjezd  a  ovšem  i  společná  spolko- 
vá organísace  je  osvědčením  kme- 
nové jednoty  Slováků  v  Uhrách  i  v 
zemích  českých,  je  utužením  plánů 
práce  mezi  lidem,  k  níž  se  hlásí 
slovenská  mládež,  a  je  i  činem  její- 
ho sebeuvědomování.  Ze  sjezdu  byl 
poslán  projev  uherskému  minister- 
stvu vyučování,  volající  po  sloven- 
ských středních  školách  v  Uhrách. 
Dále  byl  vysloven  požadavek,  aby 
zemská  knihovna  v  Brně  shromaž- 
ďovala   slovenika   a   jednáno    o   tom, 
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aby  studentstvo  zařizovalo  jazykové 
přípravky  pro  slovenské  žáky,  vstu- 
pující na  české  školy. 

Méně  vítána  byla  porada,  kterou 
svolala  katolická  strana 
slovenská  do  Žiliny.  Porada 
byla  určena  k  dalšímu  vybudování 
organisace  slovenské  strany  kleri- 
kální,  odštěpivší  se  od  strany  ná- 
rodní. Při  tom  je  národnímu  tisku 
slovenskému  ke  cti,  že  se  ujal  svo- 
body shromaždovací  i  pro  klerikály, 
své  odpůrce,  když  madaroni  žilinští 
počali  proti  schůzi  katolické  strany 
štvát.  Schůze  byla  svolána  jako  dů- 
věrná. Na  programu  mimo  jiné  byly 
dva  body  ožehavé:  organisace  kato- 
lických hospodářských,  obchodních 
a  peněžních  podniků,  což  znamená, 
že  kleríkálové  hodlají  své  rozkolni- 
cké  snahy  uplatňovat  i  v  životě  ho- 
spodářském! —  a  jednání  o  stycích 
nejen  s  českými  katolickými  organi- 
sacemi,  nýbrž  i  s  maďarskými  a  pol- 
skými; a  to  je  jistě  svědectví  malé 
síly  myšlenky  národní  v  řadách  kle- 
rikálních,  neboť  Madaři  i  Poláci, 
třeba  katolíci,  jsou  osvědčenými  ne- 
přáteli Slováků,  kteří  bez  zadání 
národní  své  cti  a  sebevědomí  nema- 
jí s  nimi  modus  vivendi, 

Spectator. 


hlídka  STŘEDOSTAVOVSKA. 

Činnost  živnostenských  inspektorů 
roku  1912.  V  polovině  srpna  vydána 
byla  obvyklá  rozsáhlá  zpráva  živ- 
nostenských inspektorů  o  jejich  ú- 
řední  činnosti  v  roce  1912,  kterážto 
publikace  během  doby  nabyla  znač- 
ného všeobecného  významu,  posky- 
tujíc podrobný  obraz  průmyslového 
a  živnostenského  ruchu  a  hospodář- 
ské konjunktury  v  nejrůznějších  od- 
větvích výrobních.  Zpráva  skládá  se 
z  všeobecné  zprávy  ústředního  živno- 
stenského inspektora  a  z  četných 
zpráv  živnostenských  inspektorů  pro 
jednotlivé   okresy. 

Podle  všeobecné  zprávy  úřední 
činnost  živnostenských  inspektorů 
také  v  uplynulém  roce  většinou  jeví 
vzestup.  R,  1912  bylo  v  38.823  (r. 
1911:  34.582)  navštívených  závodech 
provedeno  celkem  42,319  (37.495)  re- 
visí, resp,  inspekcí,  jež  vesměs  až 
na    25    inspekcí    týkaly    se    živnosten- 
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ských  závodů,  Z  prohlédnutých 
42,273  (37.444)  živnostenských  závo- 
dů podléhalo  povinnému  úrazovému 
pojištění  30,398  závodů,  po  továr^i- 
čku  bylo  provozováno  12.166  závodů 
bez   motorů   bylo    13.814   závodů, 

Z  prohlédnutých  živnostenských  zá- 
vodů bylo  jednou  navštíveno  36.090 
závodů,  dvakrát  2203  a  třikrát  neb 
vícekrát  484  závody.  V  noci  bylo 
prohlédnuto  249  a  v  neděli  393  zá- 
vodů. Prohlédnuté  závody  zaměstná- 
valy celkem  1,340.354  (r,  1911: 
1,246.898)  dělníků  a  sice  890.899 
(829,848)  dospělých  mužů,  362,403 
(338.513)  dospělých  žen,  54,645 
(49,848)  mladistvých  pracovníků  a 
32.407  (28.689)  mladistvých  pracov- 
nic. Průměrně  připadalo  na  jeden 
prohlédnutý  živnostenský  závod  35 
(r.  1911:  36)  pomocných  dělníků. 
Počet  inspekcí  vzrostl  oproti  r.  1911 
o  4824  (r,  1911  oproti  r,  1910  o  2337). 
Tento  velmi  značný  vzrůst  vysvětluje 
se  v  první  řadě  tím,  že  komisařů  v 
roce  1911  jmenovaných  po  vyškolení 
bylo  možno  již  použíti  jako  plno- 
cenných inspekčních  orgánů  a  že 
zřízením  nových  četných  úřadů  zjed- 
nány byly  podstatně  lepší  objíždkové 
možnosti. 

Na  podzim  r,  1911  zřízeno  bylo  5 
nových  živnostenských  inspektorátů, 
jež  vykazují  značný  vzestup  inspek- 
čních číslic.  Pokles  prohlídek  u  jed- 
notlivých živnostenských  inspektorá- 
tů vysvětluje  se  místy  neúplným  ob- 
sazením těchto  úřadů  (Krakov,  Čer- 
novice),  místy  schodkem  inspekcí  ve 
stavebních  živnostech, 

Z  16.429  (16.181)  existujících  to- 
várních závodů  bylo  podrobeno  in- 
spekci 12.166,  tudíž  71-9  (r.  1911: 
70*9)  %,  U  jednotlivých  inspektorátů 
toto  procento  ovšem  jako  v  dřívěj- 
ších letech  velice  se  různí.  Ze 
140.515  v  celém  inspekčním  obvodě 
ležících,  úrazovému  pojištění  podro- 
bených závodů  bylo  prohlédnuto 
30.398,  tudíž  21-6%  (20-1%),  Všech 
pozvání  ke  komisnímu  jednání  — 
nepočítaje  úrazová  vyšetřování  — 
bylo  r,  1912:  19,013  (16.856).  Kdežto 
počet  pozvání  živnostenských  inspek- 
torátů k  úrazovým  šetřením  poklesl, 
počet  případů  účasti  na  úrazových 
šetřeních   opětně   stoupl. 


Co  se  týče  dělnických  hnu- 
t  í,  zvěděly  živnostenské  inspektoráty 
celkem  o  789  (645)  případech,  z 
nichž  bylo  659  stávek,  34  výluk  a 
96  pracovních  sporů,  ukončených 
dříve,  než  došlo  k  stávce  neb  k  vý- 
luce. Na  žádost  živnostenských  úřa- 
iů  neb  zúčastněných  stran  živno- 
stenské inspektoráty  intervenovaly 
při  114  stávkách,  11  výlukách  a  35 
posléze  uvedených  pracovních  spo- 
rech. Zejména  zdlouhavé  byly  inter- 
vence v  mzdovém  hnutí  brněnských 
textilních  dělníků.  Z  číslic  uvede- 
ných jest  zřejmo,  že  intensita  děl- 
nického hnutí  roku  1912  velice  pod- 
statně se  zvětšila,  což  se  vysvětluje 
značným  vzrůstem  počtu  stávek,  A- 
však  také  počet  výluk  vzrostl.  Četní 
inspektoři  označují  rok  1912  jako 
rok  stojící  V8  znamení  stávek  neb 
konstatují,  že  dělnická  hnutí  byla 
značně  čilejší  než  r.  1911.  Příčinou 
toho  bylo,  jednak  že  obchodní  si- 
tuace prvního  pololetí  r.  1912  byla 
neobyčejně  příznivá  a  vzbudila 
zřejmě  v  dělnicích  naději,  že  do- 
sáhnou též  pro  sebe  lepších  výdělko- 
vých  podmínek,  jednak  též  okolnost, 
že  ve  všech  zemích  veliký  počet 
smluv  v  nejrůznějších  odvětvích  pro- 
šel a  jadnání  o  nové  tarifní  smlouvy 
vzbudilo  stávkové  hnutí  dělníků.  A- 
však  také  počet  výluk  značně  stoupl. 

Na  základě  zákonných  ustanovení 
živnostenští  inspektoři  učinili  ve  1233 
případech  proti  1189  podnikatelům 
pro  2520  přestupků  udání  živnosten- 
ským úřadům  za  účelem  zavedení 
řádného  úředního  řízení,  O  těchto 
udáních  obdrželi  živnostenští  inspek- 
toři 757  vyrozumění,  V  366  případech 
byla  úř.  nařízená  žádaná  opatření, 
28krát  uděleny  byly  důtky,  270krát 
uloženy  byly  pokuty  ve  výměře 
12,031  K,  22krát  nařízeno  bylo  za- 
stavení výroby.  Častokrát  živnosten- 
ský úřad  z  různých  důvodů  nenalezl 
příčiny  k  zakročení.  Jak  se  strany 
podnikatelů,  tak  i  dělníků  byly  živ- 
nostenské inspektoráty  často  žádány 
o  radu  a  různá  vysvětlení,  oznámena 
jim  byla   různá  přání  a  stížnosti. 

Nejzajímavější  části  zprávy  živno- 
stenských inspektorů  týkají  se  sta- 
vební činnosti  průmyslové,  a  hospo- 
dářského vývoje  roku-  1912,  O  sta- 
vební   činnosti    průmyslové 
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referovalo  tentokráte  jen  19  živno- 
stenských inspektorů  a  jejich  zprávy 
namnoze  velice  se  liší.  Podle  zpráv 
některých  živnostenských  inspektorů 
(Vídeň  III..  Linec,  Děčín,  Teplice, 
Karlovy  Vary,  Plzeň,  Hradec  Krá- 
lové, Brno  II„  Kroměříž  a  Těšín)  byl 
stavební  ruch  průmyslový  v  první 
polovině  roku,  resp.  až  do  posled- 
ního čtvrtletí  roku  1912  velíce  živý. 
podle  zpráv  jiných  živnostenských 
inspektorů  (Lublaň,  Praha  I.,  Trut- 
nov, Liberec,  Pardubice  a  Lvov)  ne- 
lze  mluviti  o  čilém  ruchu  staveoním, 
nebo  dokonce  stavební  Činnost  prů- 
myslová ochabla.  Skoro  všichni  živ- 
nostenští inspektoři  shodují  se  v  tom, 
že  průmyslový  ruch  koncem  roku 
značně  ochabl  a  namnoze  úplně 
utichl. 

Několik  živnostenských  inspektorů 
(Vídeň  V,,  Linec,  Budě]ovic<í,  Pardu- 
bice, Hradec  Králové  a  Kroměříž) 
referuje  o  čilejším  ruchu  v 
oboru  maloživnostenském, 
projevivším  se  jednak  založením  no- 
vých a  rozšířením  existujících  závo- 
dů, jednak  zaváděním  motorového 
pohonu  do  maloživnostenských  zá- 
vodů. 

Průmyslová  činnost  stavební  byla 
r.  1912  čilejší  než  r.  1911,  R,  1912 
bylo  nově  založeno  840  (r,  1911:  760) 
větších  podniků  a  rozšířeno  bylo  620 
(650)  podniků.  Počet  nově  založe- 
ných podniků  bylo  okrouhle  o  80 
větší  než  r.  1911,  naproti  tomu  však 
počet  rozšířených  závodů  poklesl  o 
30,  Ačkoliv  podražení  stavebního  ú- 
věru  bylo  mocnou  překážkou,  nebylo 
by  lze  označiti  výsledek  jako  neuspo- 
kojivý, kdyby  naň  neúčinkovaly  tak 
nepříznivě  nejisté  vnější  poměry.  Za- 
kladatelský ruch  v  prvním  pololetí 
1912  byl  však  tak  čilý,  že  navzdor 
značnému  ochabnutí  ve  čtvrtém  čtvrt- 
letí a  nedostatku  peněž  jsou  celkové 
číslice  o  stavebním  ruchu  průmyslo- 
vém vyšší  než  loni,  takže  nezračí  se 
v  nich  ještě  zřejmě  pokles  konjunk- 
tury a  účinky  hospodářské  krise.  Ty- 
to zračí  se  zřejměji  ve  vzrůstu  počtu 
zrušených  podniků,  R.  1912  bylo  to- 
tiž zrušeno  o  50  podniků  více  než 
r,    1911,    totiž   250    (200)    podniků. 

Největší  pozornost  denního  tisku 
vzbudila  část  zprávy,  jednající  o  h  o- 
spodářském    vývoji   r,    1912   a 
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o  poměrech  dělnictva.  Již 
rok  1911  přinesl  zlepšení  konjunk- 
tury skoro  ve  všech  oborech  výroby 
a  rok  1912  sliboval  dle  všech  zná- 
mek státi  se  neobyčejně  příznivým 
pro  veškerý  průmysl.  Zprávy  ze  všech 
dozorčích  okresů  shodují  se  též  sku- 
tečně v  tom,  že  konjunktura  v  prv- 
ním pololetí  1912  byla  vysoká.  Zvlá- 
ště stavební  činnost,  jež  byla  neoby- 
čejně čilá  již  r,  1911,  utvářela  se  ne- 
obyčejně živě.  Tyto  obzváště  dobré 
poměry  potrvaly  však  jen  do  léta. 
Politické  zmatky  na  Balkáně,  jež  ve- 
dly na  podzim  k  válce,  již  na  počát- 
ku druhého  pololetí  způsobily  v  čet- 
ných okresích  dozorčích  (Vídeň  IV,, 
Inšpruk,  Kroměříž)  ponenáhlé  obme- 
zování průmyslové  činnosti.  Vypuk- 
nutí války  ztížilo  neb  znemožnilo 
vývoz  na  Balkán  a  do  blízkého  Vý- 
chodu, Zvýšením  úrokové  míry  a  ob- 
mezováním bankovního  úvěru  ocitla 
se  skoro  všechna  odvětví  průmyslová 
v  nadmíru  nepříznivé  situaci,  jež  nu- 
tila četné  závody  k  obmezení  resp.  k 
Úplnému  zastavení  výroby.,  k  snižo- 
vání mezd  a  k  propouštění  dělnictva. 
Nejvíce  byli  postižeili  domáčtí  děl- 
níci v  textilním  a  krajkářském  prů- 
myslu na  severu  říše,  kteří  ku  konci 
roku  ztratili  téměř  vůbec  možnost  vý- 
dělku. 

Těchto  trudných  poměrů  zůstaly 
ušetřeny  skoro  jen  závody,  jež  obdr- 
žely dodávky  pro  vojsko.  Četné  pod- 
niky tohoto  druhu  značně  zvýšily  po- 
čet svých  dělníků,  pracovaly  přes  čas 
nebo  v  noci.  Dobře  byly  r.  1912  za- 
městnávány cukrovary,  škrobárny,  že- 
lezárny a  cementárny.  V  mnohých 
krajinách  a  závodech  byl  citelný  ne- 
dostatek dělníků,  V  těchto  krajinách 
a  závodech  politická  situace  podnika- 
telům a  dělníkům  hmotně  prospěla. 
Tak  referují  ovšem  zejména  vídeň- 
ské živnostenské  inspektoráty  (Ví- 
deň L,  II.  a  III.),  plzeňský,  pardu- 
bický a  brněnský  (Brno  II.)  inspek- 
torát. 

Jednotlivá  odvětví  průmyslová  tr- 
pěla nejen  poklesem  odbytu  výrobků, 
zvláště  překažením  vývozu  na  Bal- 
kán, nýbrž  i  stíženým  neb  překaže- 
ným dovozem  surovin  ze  zemí  bal- 
kánských. Tak  dle  zprávy  živnosten- 
ského inspektora  pro  19.  okres  do- 
zorčí,   (Praha    L)    zastavením    dovozu 
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jehněčích  kozí  z  balkánských  zemí 
trpěl  velice  rukavičkářský  průmysl, 
takže  byl  nucen  pro  nedostatek  su- 
rovin velice  obmeziti  výrobu.  Četná 
odvětví  průmyslová  trpěla  však  také 
nepříznivým  počasím,  čímž 
postiženi  byli  zvláště  stavební  dělníci 
na  venkově.  Hospodářskou  situaci 
dělnictva,  stíženou  místy  značně  ne- 
zaviněnou nezaměstnaností,  zostřilo 
ještě  citelně  další  rapidní  stou- 
pnutí cenvšech nezbytných 
předmětů,  o  kterém  referují  sko- 
ro všichni  živnostenští  inspektoři. 

Všimněme  si  ještě  zpráv  pražských 
živnostenských  inspektorů.  Podle 
zprávy  vrch.  živnostenského  inspek- 
tora p,  Jos.  J  a  r  e  š  e,  bylo  v  19, 
okrese  dozorčím,  zahrnujícím 
policejní  obvod  pražský,  provedeno 
1598  (1441)  inspekcí,  resp,  revisi  v 
1551  (1386)  živnostenských  závodech, 
zamést,  celkem  47.486  (40.646)  děl- 
níků. Z  prohlédnutých  závodů  nav- 
štíveno 1506  (1334)  závodů  jednou, 
43  (49)  dvakrát,  2  (3)  třikrát,  5  (3) 
v  noci  a  9  (5)  v  neděli.  Úrazovému 
pojištění  podléhalo  805  (780)  závo- 
dů, 413  (398)  závodů  provozováno 
bylo  po  továrnicku  a  787  (660)  zá- 
vodů pracovalo  bez  motoru.  Z  exi- 
stujících v  tomto  okrese  3709  (3529) 
úrazovému  pojištění  podrobených  zá- 
vodů bylo  navštíveno  21'70%  (22*1 
proč)  a  z  533  (528)  továren  77"5 
(75"4%)  Poměrně  malý  jest  počet 
navštívených  závodů  stavební  živno- 
sti, totiž  jen  3%,  Počet  nových 
závodů  v  tomto  okrese  byl  r.  1912 
menší  než  v  předcházejících  letech. 
Kromě  toho  opět  byl  zjištěn  znač- 
ný úbytek  větších  závodů,  ne- 
boť četní  podnikatelé  při  nastalé  po- 
třebě rozšíření  překládají  své  závody 
na  venkov.  Hospodářská  situace  prů- 
myslu i  dělnictva  na  počátku  roku 
byla  velice  příznivá,  při  stoupající 
konjunktuře  bylo  dosti  příležitosti 
k  práci  a  výdělku.  Zejména  odvětví 
průmyslová  pro  vývoz  pracující,  byla 
až  do  podzimu  r,  1912  velice  dobře 
zaměstnána.  Nedostatek  dělnictva 
byl  citelný  zvláště  při  výrobě  prádla 
a.  v  průmyslu  strojařském.  Méně  čilý 
byl  ruch  stavební,  čímž  trpěly  pří- 
slušné živnosti  a  jejich  dělnictvo. 
Na  podzim  nastal  obrat.  Balkánskou 
válkou  postižena  byla  v  tomto  okre- 


se vedle  textilního  průmyslu  zvláště 
výroba  kožených  rukavic,  jak  již  bylo 
uvedeno,  Z  poměrně  četných  insol- 
vencí a  obmezování  výroby  možno 
usuzovati,  jak  těžké  škody  utrpěl 
náš  průmysl  a  též  dělnictvo.  Poměr- 
ně   nejméně    byly    dotčeny    strojírny. 

Ve  20.  okresu  dozorčím,  za- 
hrnujícím 12  okresních  hejtmanství 
(Král.  Vinohrady,  Smíchov,  Žížkov, 
Benešov^  Hořovice,  Kladno,  Louny, 
Příbram,  Rakovník,  Roudnice,  Slaný 
a  Selčany)  dle  zprávy  vrch.  živn,  in- 
spektora p,  Ant,  Sudy,  provedeno 
bylo  957  (694)  inspekcí  resp,  revisí 
v  851  (619)  živnostenských  závodech 
zaměstnávajících  38,477  (30.416)  děl- 
níků, Z  navštívených  závodů  bylo 
675  podrobeno  úrazovému  pojištění, 
380  provozováno  po  továrnicku  a  339 
pracovalo  bez  motorů.  Celkem  jest  v 
okrese  3661  závodů  podrobených 
úrazovému  pojištění  a  461  továrna 
a  bylo  z  nich  prohlédnuto  r,  1912 
18-5%  prvních  a  82*4%  továren.  Také 
ve  20.  okrese  až  do  posledního  čtvrt- 
letí byla  konjunktura  neobyčejně  pří- 
znivá. Teprve  v  říjnu  po  vypuknutí 
války  nastala  deprese,  kterou  vedle 
textilního  průmyslu  postiženy  byly 
zvláště  továrny  na  hospodář- 
ské stroje.  Ostatní  strojírny,  dále 
též  cukrovary  byly  až  do  konce  roku 
dobře  zaměstnány  a  četné  závodv 
dokonce  stěžovaly  si  na  nedostatek 
dělníků. 

V  21,  okrese  dozorčím,  zahr- 
nujícím 12  okresních  hetmanství 
(Karlín,  Český  Brod,  Brandýs  n.  L., 
Čáslav,  Mladá  Boleslav,  Kolín,  Kut- 
ná Hora,  Ledeč,  Mělník,  Mnichovo 
Hradiště,  Poděbrady  a  Turnov)  podle 
zprávy    vrch.    živn.    inspektora    Jos, 

V  e  1  í  š  k  a  provedeno  bylo  r,  1912 
1281  inspekcí  v  1248  živnostenských 
závodech,  zaměstnávajících  50.081 
dělníků.  Ze  3507  úrazovému  pojištění 
podléhajících  závodů  prohlédnuto  by- 
lo  1112   závodů,   ze  453  továren  452. 

V  tomto  okrese  zhoršily  se  s  kon- 
junkturou jednotlivých  průmyslových 
odvětví  též  výdělkové  poměry  dělni- 
ctva, hlavně  ve  stavebních  živ- 
nostech, v  brusírnách  skle- 
něných kroužků.  Naproti  to- 
mu dobře  byly  zaměstnány  cukro- 
vary. Ke  konci  roku  nastalo  uváznutí 
skoro  ve  všech,   hlavně   však  v  prů- 
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myslových    odvětvích    na    vývoz    po- 
ukázaných. 

Velice  nepříznivý  byl  rok  1912  pro 
všechny  pracující  třídy  ve  30.  okrese 
dozorčím,  zahrnujícím  8  okres,  hejt- 
manství (Jičín.  Hradec  Králové,  Dvůr 
Králové,  Náchod,  Nový  Bydžov,  Nová 
Páka,  Nové  Město  n.  Met,  a  Semily), 
Podle  zprávy  živn,  inspektora  Karla 
tG  1.0  c  k  n  e  r  a  na  počátku  roku  byl 
průmysl  sice  ještě  plně  zaměstnán, 
avšak  brzy  nastalo  zhoršení,  Obme- 
►zení  bani-.ovního  úvěru  a  zvýšení 
úrokové  míry  ochromilo  stavební 
ruch,  což  postihlo  odvislá  odvětví 
průmyslová,  zvláště  cihelny.  Nej- 
více byl  nepříznivými  hospodářskými 
poměry  postižen  v  tomto  okrese  tex- 
tilní průmysl,  zvláště  výroba  bavlně- 
ného zboží,  jehož  důležitými  odby- 
tišti jsou  Halič,  Uhry,  balkánské  ze- 
mě a  Východ.  Krise  v  těchto  závo- 
dech byla  zřejmá  již  v  létě  a  na  pod- 
zim vedla  k  redukci  výroby  skoro 
ve  všech  závodech,  jež  ku  konci  roku 
nabyla  povážlivého  rozsahu.  V  jed- 
notlivých závodech  pracovalo  se  jen 
po  4  dny  v  týdnu  a  noční  práce  byla 
úplně  zastavena.  Stejně  nepříznivě 
účinkovala  hospodářská  tíseň  na 
průmysl  kožní.  Kampaň  cukro- 
varů potrvala  déle  než  jindy.  Tento- 
kráte obsahují  zprávy  živnostenských 
inspektorů  tudíž  mnoho  zajímavých 
podrobností,  zasluhujících  zajisté 
všeobecné  pozornosti,  — zl, 

* 

Revise  bernské  mezinárodní  úmlu- 
vy   o    nákladní    dopravě    železniční. 

V  létě  příštího  roku  konati  se  bude 
bernským  ústředním  úřadem  svolaná 
porada  súčastněných  států  o  revisi 
bernské  mezinárodní  úmluvy  o  ná- 
kladní železniční  dopravě.  Jak  zná- 
mo, jest  tato  smlouva  v  platnosti 
jíž  po  20  let  a  byla  během  této  doby 
jen  dvakráte  revidována,  totiž  roku 
1896  v  Paříži  a  r,  1905  v  Bernu,  Po- 
dle ustanovení  měla  se  původně  kona- 
ti pravidelná  revisní  konference  kaž- 
dého třetího  roku,  později  bylo  toto 
období  prodlouženo  na  5  let,  ale  ani 
tento  prodloužený  interval  nebyl  do- 
držen, neboť  na  poslední  revisní  kon- 
ferenci smluvené  změny  vstoupily  v 
platnost  dne  22,  prosince  1908.  od 
kteréžto  doby  uplyne  již  letos  pátý 
rok,  kdežto  konference  konati  se  bu- 
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de  teprve  v  letě  příštího  roku.  Ač- 
koliv stanovené  pětileté  období  ne- 
třeba považovati  za  příliš  dlouhé  a 
mohlo  by  býti  ještě  prodlouženo, 
přece  jen  tentokráte  tuzemští  intere- 
senti  litují,  že  se  konání  revisní  kon- 
ference opozdilo,  neboť  od  poslední 
konference  provedeny  byly  významné 
změny  v  oboru  rakouského  a  uher- 
ského dopravního  práva.  Od  1,  ledna 
1910  platný  železniční  dopravní  řád, 
ačkoliv  snad  ve  všem  úplně  neuspo- 
kojil, znamená  přece  značný  pokrok 
oproti  dřívějšímu  dopravnímu  řádu 
a  též  oproti  mezinárodní  úmluvě,  a 
interesenti  přirozeně  rádi  by  viděli, 
aby  příznivějším  ustanovením  domá- 
cího práva  zjednána  byla  platnost  v 
celém  oboru  mezinárodního  doprav- 
ního práva, 

K  nesnázím,  s  kterými  vzhleacm 
k  různým  zájmům  smluvních  států 
a  železnic  v  jejich  území  se  naléza- 
jících jsou  spojeny  změny  doprav- 
ního práva,  přistoupily  v  poslední 
době  ještě  nové  nesnáze  z  důvodů 
politických.  Vznikly  totiž  obavy,  že 
od  poslední  revise  k  smlouvě  při- 
stoupivší balkánské  státy  bu- 
dou podporovati  francouzsko- 
ruské  stanovisko  a  budou  se  sna- 
žiti zameziti  přijetí  pozměňovacích 
návrhů,  na  kterých  spočívají  r  ak  o  u- 
s  k  o-u  h  e  r  s  k  o-n  ě  m  e  c  k  é  předpi- 
sy, skoro  úplně  jednotné.  Vzhledem  k 
tomu  nutno  jest,  aby  se  v  čas  vy- 
konaly všechny  přípravy  ke  konfe- 
renci a  aby  Rakousko-Uhersko  bylo 
na  poradách  zastoupeno  zkušenými 
odborníky,  jejichž  akční  volnost  ne- 
smí se  jako  dosud  obmeziti  in- 
strukcemi, nýbrž  kteří  musí  míti  mož- 
nost, aby  své  návrhy  aspoň  z  částí 
cestou  kompromisu  uplatnili.  V  tom 
směru  vyslovil  se  nedávno  v  ,,Pester 
Lloydu"   Bruno  Weissmayer, 

Rakouské  ministerstvo  železnic 
tentokráte  nelenilo  a  vypracovalo 
osnovu,  v  které  vedle  méně  význam- 
ných změn  přihlíží  se  k  novotám  tu- 
zemského dopravního  řádu.  Osnova, 
jež  byla  předložena  zájmovým  kor- 
poracím, byla  by  po  dalším  zpraco- 
vání a  doplnění  vhodným  podkladem 
revisní  konference,  neboť  snaží  vy- 
rovnati rozdíly  mezi  mezinárodním  a 
tuzemským  dopravním  právem.  Látka 
jest  vhodně  rozdělena.  Tak  odděleny 
jsou   části    smlouvy,    týkající   se   vzá- 
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jemného  poměru  smluvních  států  a 
železnic,  od  částí,  upravujících  práv- 
ní poměr  mezi  železnicemi  a  dopra- 
vujícími stranami.  Do  osnovy  pojat 
byl  též  materiál  prováděcích  a  do- 
datečných ustanovení  k  mezinárodní 
smlouvě. 

Kruhy  interesentů,  jak  známo,  žá- 
dají změny  zvláště  ve  dvojím  směru. 
Především  žádají  změnu  nyněj- 
ších dodacích  lhůt.  Meziná- 
rodní smlouvou  stanovené  dodací 
lhůty  nevyhovovaly  již  před  20  lety 
oprávněným  požadavkům  na  výkon- 
nost železnic.  Jsou  tak  dlouhé  a 
mohou  býti  doplňkovými  lhůtami  tak 
prodlužovány,  že  vlastně  slouží  jen 
k  zakrytí  nedbalosti  neb  dopravního 
nepořádku        jednotlivých       železnic- 


Středoevropské  dráhy  i  v  případě 
zvýšené  dopravy  používají  nejvýše 
dvou  třetin  přípustných  dodacích 
lhůt.  Vzhledem  k  tomu  bylo  by  žá- 
doucí, aby  dodací  lhůty  byly  obme- 
zeny  o  30 — 40%,  Rozhodně  neměla 
by  se  pro  ně  stanoviti  delší  doba, 
než  jaká  platí  pro  tuzemskou  do- 
pravu. Pro  dopravu  živých  zvířat 
nutno  stanoviti  kratší  dodací  lhůty. 
Také  otázka  doplňkových  lhůt  musí 
býti  upravena,  V  druhé  řadě  žádají 
interesenti,  aby  závazný  prin- 
cip používání  nejlevněj- 
šího tarifu,  o  němž  obsahuje 
mezinárodní  smlouva  nejasné  usta- 
novení, byl  ve  smlouvě  stanoven  ve 
stejné  formě,  jako  v  tuzemském  do- 
pravním řádě,  — zL 
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DRAMATICKÁ  POESIE. 

Oldřich  Novotný:  Beata, 
drama  lyrické,  Praha  1912,  náklad, 
vlastním. 

Naše  katolická  moderna,  pokud  se 
tímto  slovem  označuje  obdobný  pře- 
vrat v  našem  katolickém  světě  lite- 
rárním jako  v  ostatní  naší  poesii 
v  letech  devadesátých,  neměla  pří- 
mých pokračovatelů.  Katoličtí  bás- 
níci, může-li  se  takto  říci  v  množ- 
ném počtu,  nekráčejí  v  její  tradici, 
která  je  příliš  začátečnická  a  ne- 
hotová, áby  se  mohlo  na  ní  stavěti; 
uznávají  sice  její  význam  manife- 
stační  a  obrodný,  avšak  vyhledávají 
každý  sám  pro  sebe  zvláštní  nové 
cesty  k  vzkříšení  nejčistších  květů 
katolicismu,  staré  středověké  mysti- 
ky německé  a  anglické.  Dvě  jména  tu 
můžeme  jmenovati,  která  zasluhují 
širší  pozornosti  mimo  okruh  úzce 
katolické  poesie:  jedno  náleží  bás- 
níku staršímu,  který  vyšel  z  Mo- 
ravy, semeniště  to  někdejší  katoli- 
cké moderny,  dlouho  trpěl  jako  pro- 
následovaný kněz  v  ústraní,  znám 
toliko  věrným  , přátelům  božím',  pod- 
porujícím edici  .Studium',  až  nedáv- 
no byl  jako  znovu  objeven  v  , České 
Kultuře';  druhé  je  našim  čtenářům 
známo  jako  jméno  mladého  nadaného 


básníka  .Krůpějí  světla'.  Poměr  Ja- 
kuba Demla  k  Oldřichu  Novotnému 
dal  by  se  snad  vyjádřiti  typickým 
poměrem  katolické  tradice  moravské 
k  téže  tradici  české.  U  nás  na  rozdíl 
od  Moravy  čistý  náboženský  živel  ne- 
může nabýti  nadvlády  nad  formál- 
ními uměleckými  schopnostmi  bás- 
níkovými. Snad  možno  tu  říci  veliké 
slovo:  jsme  zemí  Husovou!  Již  od 
dob  obrozenskýoh  strhuje  se  kathe- 
dra  obmezeného  katolicismu  svobod- 
nou paží  filosofické  soustavy,  ke 
které  se  v  srdci  přiznává  celá  kněž- 
ská skupina  buditelská  s  Vinařickým 
v  čele  a  kterou  posléze  do  verše 
uvádí  Jablonský:  bolzanism,  A  když 
se  konečně  na  sklonku  století  usi- 
lovně ji  hlásí  tvořivá  síla  v  poesii 
k  svému  právu,  vidíme,  že  jméno,  k 
němuž  se  víže  pojem  katolické  mo- 
derny v  Čechách,  je  zároveň  jmé- 
nem nadaného  žáka  Jaroslava  Vrch- 
lického, Tak  ani  u  Xavera  Dvořáka 
nemůžeme  mluviti  o  básnické  píle 
čistě  katolického  živlu,  protože  for- 
mální stránka  má  převahu,  A  po- 
dobně Oldřich  Novotný,  talent  o  to- 
lik rozměrnější  a  hutnější,  o  kolik 
let  později  zapial  se  jako  nový  člá- 
nek v  řetězec  vývojový,  vstupuje  do 
naší  poesie  více  jako  básník,  pře- 
kvapující    nás   v    dnešní   krátkodeché 
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generaci  svou  kypivou  eruptivností 
formální  než  jako  básník  katolici- 
smu. Je  také  žákem  Vrchlického, 
ano  skoro  příbuzenským  vztahem 
lze  to  poznati,  že  je  pravým  dušev- 
ním vnukem  Vrchlického,  po  němž 
zdědil  něco  z  prudkého  varu  jeho 
básnické  krve,  Ibouřící  stejně  v  sera- 
fických  slokách  náboženského  vytr- 
žení moderního  katolického  básníka 
jako  v  svítivých  bakchanaliích  na- 
šeho svrchovaně  revolučního  básni- 
ckého duohá.  Ovšem  mezi  Vrchli- 
dkým  a  Novotným  stojí  Březina,  nej- 
čistší a  nejtěžší  plod  na  stromě  naší 
poesie,  jehož  sémě  vyklíčilo  v  nový 
štěp,  v  autoru  , Krůpějí  světla'.  Má-li 
Březina  v  nejmladší  poesii  dva  uzna- 
né syny,  F.  Taufera  a  R,  Bójka, 
lze  tím  spíše  Novotného  uznati  za 
jeho  syna,  v  němž  ožila  eruptivní  síla 
dědova.  Kolik  v  náčrtu  duševního 
rodokmenu  Oldřicha  Novotného  nad- 
sazuji, o  tom  nechť  rozhodne  bu- 
doucnost. 

Z  přítomného  , lyrického  dramatu', 
jak  podepsal  autor  svou  druhou 
knihu,  mající  za  titul  jméno  své  hr- 
dinky, ,Beata',  poznáváme  zcela  jas- 
ně tuto  dvojí  duševní  příbuznost  O. 
Novotného,  Je  to  dílo  prudce  vzní- 
cené  obraznosti,  vytrysklé  z  hrudi 
stísněné  duše,  toužící  bez  úkoje  obe- 
jmouti krásy  života,  dílo,  které  stvo- 
řila nutnost.  Daleko  na  sever 
do  říše  divokých  sněhových  bouří 
utekl  se  básník,  aby  stělesnil  své 
duševní  drama,  V  přízračném  světle 
scény  v  starém  klášteře,  na  niž  v 
pozadí  dorážejí  rozpoutané  živly  se- 
verské přírody,  a  kterou  udržují  v 
hlubokém  ponurém  oduševnění  ne- 
viditelné chóry,  mihají  se  postavy, 
jichž  obrazná  mluva  tryská  jako  žha- 
vé geysiry  z  nitra  básníkova.  Každá 
z  nich  ztělesnila  kus  citového  živo- 
ta, jehož  sdělení  se  stalo  jejich 
tvůrci  nutné.  Svět  vášnivých  nábo- 
ženských bojů  nalezl  ohlas  v  podiv- 
ných Edgarových  apostrofách  Ukři- 
žovaného, v  nichž  k  zvýšení  život- 
nosti mísí  se  zdání,  jakoby  s  kříže 
na  nově  nastoleného  krále  hleděla 
nelidská  tvář  jeho  právě  zesnulé 
matky.  Biskup  Hinkmar  zakryl  svou 
maskou  jako  oponou  scénu  minulosti, 
která  žije  na  dně  jeho  paměti,  teprve 
při    spatření    jeho    krásy,    která    hra- 


ničí téměř  se  snem,  odhaluje  a  celý 
svůj  ztajený  citový  život  vyjádří  pí- 
sní, A  Beata,  dcera  jihu,  kterou  lá- 
ska zlákala  k  sobě  na  sever,  kde 
zakleta  nepřátelským  osudem  do 
klášterního  vězení,  odumře  všemu 
pozemskému,  žaluje  na  svůj  osud 
—  tato  bytost,  která  na  přechodu 
přes  hranice  skutečna  spřádá  své  cí- 
tění s  květy,  je  jistě  vtělené  srdce 
básníkovo.  To  mluví  hlasitě  v  těchto 
slovech  Beatiných: 

Proklatý    váš    řád    je    kletbou, 
duši  nezměrnou  jste  vzali, 
s    prsou    země    odpoutali 
člověka,  by  ssál  váš  děs 
před    tím,    co    jest    žitím    jeho  i 
Na  květy  svádíte  kletbu, 
na    každý    sen    duše    mladé, 
na  rozpětí  její  v  bezdno 
řetěz    vašich    pout    se   klade. 
Těla  květ,   cel,   slunce  zlaté, 
vše   je  hříchem,  vše   je  klaté; 
sami  sobě  jsouce  kletbou 
srdce    jiných    proklínáte. 
Dejte    žít,    jak    srdce    volá 
a   pak    nebude    už    kletby, 
bílý  květ   ji   nepřivolá. 

Zasnoubení  s  vysněnou  krásou  je 
východiskem  z  tísně,  která  je  vyjá- 
dřena v  tomto  výkřiku,  V  tom  smy- 
slu je  , Beata'  dílem,  které  odváž- 
nou silou  dramatického  zpodobení 
strhuje  roušku  ze  životního  utrpení 
básníkova.  Na  přechodu  od  ,Krůpějí 
světla'  je  , Beata'  nutná,  aby  nás  pře- 
svědčila o  opra^^^ovosti,  která  je 
podkladem  básnického  tvoření  O. 
Novotného.  A  v  tom  smyslu  je  .Be- 
ata' .dramatem  lyrickým'.  Lyrika 
.Krůpějí  světla'  nestačila  ještě,  aby 
svůj  mystický,  milostný  žár  oděla 
v  prostý  výraz  samozřejmosti,  která 
má  býti  její  podstatou,  V  tomto  příliš 
obrazném  závoji,  který  byl  kromě 
toho  utkán  příliš  záhy,  abychom 
mohli  důvěřovati  citovému  životu, 
jejž  nám  dal  vytušiti,  nebylo  možno 
schýliti  k  intimní  zpovědi  srdce,  a 
proto  přechodem  k  útvarům  již  ob- 
jektivním (jak  soudíme  z  balladi- 
ckých  ukázek,  poslední  dobou  uve- 
řejňovaných) mohla  býti  toliko  for- 
ma , lyrického  dramatu',  která  posta- 
vila vznešenou  pósu  na  lidský  zá- 
klad, Antonín    Veselý. 
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